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Pentru Robert G. Kaiser 


„firele ce ne leagă sînt nemuritoare ; la ce-am sta să 
mai numărăm săptămîni sau zile ? 


EMERSON, într-o scrisoare către un prieten 
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Un singur motiv au avut americanii, cînd au luat 
hotărîrea să-şi asume imensul efort şi cheltuielile nece- 
sare pentru fabricarea bombei atomice : spaima că Ger- 
mania lui Hitler avea s-o construiască înaintea lor. Încă 
înainte de intrarea Statelor Unite în război, liderii recu- 
noscuţi ai cercetării ştiinţifice din întreaga lume, Vanne- 
var Bush şi James Conant, erau îngrijorați de avansul 
Germaniei, care le-o luase înainte cu șase luni ; savanții 
lui Hitler ar fi putut să mărească și mai mult decalajul, 
încît bombele atomice să asigure victoria Germaniei, fie şi 
în ceasul al doisprezecelea." Nu s-ar putea spune că era o 
teamă neîntemeiată : fisiunea nucleară fusese descoperită 
în Germania, singurele mine de uraniu din Europa erau 
controlate de naziști, iar în mai 1940, în Norvegia, arma- 
tele germane puseseră stăpinire pe unica uzină de apă 
grea existentă la ora aceea în lume. 
~ Şi mai mult încă îi preocupau, pe aliaţi, oamenii de 
Știință germani, iar primul dintre ei era Werner Heisen- 
berg, la vremea aceea încă tînăr şi privit de mulţi colegi 
drept cel mai mare fizician practician al lumii.” După doi 
ani de război, savantul britanic James Chadwick le-a spus 
unor oficialități americane că îl considera pe Heisenberg 
„Cel mai periculos dintre savanții germani, datorită inteli- 
gentei lui excepționale...“ dă zece sli ae 
Dar aliaţii nu se temeau numai de geniul lui Heisen- 
berg. Íi cunoşteau posibilităţile ; sufletul lui, însă, le era ne- 
Cunoscut. Heisenberg era, încă din anii '20, unul din 
membrii de frunte ai comunităţii internaţionale a savanți- 
lor. Mulţi dintre cei care s-au adunat, în 1943, în statul 
New Mexico, la Los Alamos, ca să construiască bomba 
nucleară americană, îl cunoșteau de ani de zile. Edward 


T 
evreu alb”, acuzat că [ua apărarea „fizicii jidăneşti“ — „nu 
-au făcut să-și schimbe hotărîrea de a rămîne în Germa- 
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Teller îşi luase doctoratul sub îndrumarea lui; Felix i 


A 


Bloch îi fusese asistent, pînă în 1933, cînd toti evreii au 
fost alungaţi din universitățile germáne; Heisenberg Ti 
oferise atunci postul lui Hans Bethe, şeful compartimen- 
tului de teorie al laboratorului de la Los Alamos ; J. Robert 
Oppenheimer, conducătorul ştiinţific al laboratorului, îl 
cunoscuse şi el pe Heisenberg, în Germania, în anii '20. Îi 
respectau cu toţii geniul şi tenacitatea argumentării, soco- 
tindu-l, în același timp, o fire prietenoasă, deloc dificilă, 
rigidă, dictatorială sau „corectă“ — în felul atîtor universitari 
germani. Exista însă o problemă în privința căreia, în dis- 
cuţiile purtate cu colegii, prin anii '30, Heisenberg 
rămăsese inflexibil : nu putea fi convins să-şi părăsească 
ţara. 

” Venirea lui Hitler la putere, expulzarea evreilor, pînă 
şi atacul ameninţător la adresa |ui Heisenberg — denunţat 


nia, orice s-ar fi întîmplat. În 1939, prietenii l-au implorat 
să accepte un post în America. A refuzat. Spunea că se 
considera obligat să-şi protejeze studenţii, să împărtășească 
soarta patriei lui, iar la sfîrşitul războiului să contribuie la 
reconstrucția științei germane. Ce se afla în spatele aces- 
tei încăpăținări e o problemă îndelung dezbătută de aceia 
dintre savanții aliaţi care îl cunoşteau bine : devotamentul 
lui Heisenberg față de patrie mergea, oare, pînă acolo 
încît să se pună în slujba lui Hitler și a războiului care 
avea să izbucnească ? Și-ar pune, oare, Heisenberg inteli- 
genta în joc, pentru a servi ideile fasciste, contribuind la 
eforturile care se făceau pentru pregătirea războiului ? Va 
face el ce făceau atîţia dintre prietenii lui din tabăra 
Aliaților — va începe imediat cercetările pentru construi- 
rea bombei atomice ? 

Cei care-şi puneau asemenea întrebări — între alții, şi 
serviciile secrete americane — n-aveau nici o îndoială că 
geniul lui era pe măsura unui asemenea tel. Curînd, în 
cercurile ştiinţifice occidentale a început să circule zvonul 
că, la Berlin, Heisenberg se ocupa de experienţe pentru 
industria de armament. La începutul lui iunie 1944, în 
aanu invadării Europei, Oppenheimer i-a spus unui 
tînăr ofițer de contrainformaţii că „poziţia lui Heisen- 
berg, în fizica germană, e absolut unică. Dacă am iniţia 
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aici un astfel de proiect de fabricare a bombei atomice, 
am face eforturi disperate ca să obţinem colaborarea 
lui“ . Teama pe care o inspira geniul lui Heisenberg era 
atît de puternică, încît devenea inevitabil ca, mai devreme 
sau mai tîrziu, cineva să facă o sugestie îngrozitoare, dar 
cît se poate de logică : de vreme ce Heisenberg era cheia 

roblemei, Heisenberg trebuia înlăturat. Cineva a şi 

cut-o. Cine, de ce şi care au fost urmările sînt cîteva din 
întrebările pe care şi le pune această carte. 

Dar cînd războiul a luat sfîrşit, iar savanții germani, cu 
laboratoarele şi rapoartele de cercetare cu tot, au căzut în 
mîinile agenţilor de contrainformaţii americani, în cadrul 
unei operaţiuni căreia i s-a spus „Misiunea Alsos“, s-a 
dovedit că inteligenţa lui Heisenberg fusese, în mod evi- 
dent, fie greșit apreciată, fie supraestimată : nu exista nici 
urmă de proiect de construire a unei bombe ; nu s-a găsit 
decît un program de cercetare, de o anvergură destul de 
redusă ; tentativa de a crea o reacţie în lanţ care să se 
susțină singură dăduse greș de şase, șapte ori. Cei care 
le-au luat interogatoriu, lui Heisenberg şi celorlalți membri 
ai echipei au citit rapoartele şi nu le-a venit să-şi creadă 
ochilor : aveau în față schema unui reactor primitiv, 
construit într-o peşteră din sudul Germaniei. Un aseme- 
nea eșec părea inexplicabil : Germania începuse războiul 
cu toate avantajele posibile — aveau oameni de știință 
capabili, resurse materiale, se bucurau de sprijinul și interesul 
înaltelor oficialități militare. Cum de nu reușiseră mai mult 
decît atît ? 

Răspunsul l-a dat conducătorul ştiinţific al „Misiunii 
Alsos“, Samuel Goudsmit, şi de aici a pornit întreaga dis- 
cuţie. Goudsmit a tras concluzia că eșecul nemților avea 
două cauze: prostovanii de naziști se amestecaseră în 
probleme științifice de care n-aveau habar, iar Heisenberg 
comisese nişte erori atît de grosolane, încît, ca să se justi- 
fice, s-a văzut nevoit să inventeze niște presupuse scru- 
pule morale. Goudsmit a susținut că existau documente 
secrete care dovedeau că Heisenberg n-a înţeles niciodată 
că elementul acela nou, produs în reactoare — pluto- 
niul — putea fi folosit drept combustibil pentru o bombă ; 
își închipuise, probabil, că o bombă nu era altceva decît 
un reactor mobil. Nu-i de mirare că lui Goudsmit i-a venit 
atît de greu să-și stăpînească furia şi disprețul, cînd, în 
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1947, Heisenberg i-a spus unui reporter american că | 
savanții germani descoperiseră secretul fabricării bombei, ` 
dar nu doriseră să-i ofere așa ceva lui Hitler ; amploarea | 
lucrărilor cerute de un asemenea proiect era, după cum i 
au căzut de acord pînă şi militarii, prea mare pentru o Ger- ; 
manie aflată în stare de război — şi astfel au reuşit să ! 


evite iminenţa unei opţiuni de ordin moral. 
Adevărul despre toate aceste lucruri e foarte greu de 


stabilit. La vremea aceea, totul era secret ; tăcerea ajun- i 
sese o obișnuinţă și în jurul anumitor episoade pluteşte 


un aer de ambiguitate care îl dezorientează pe cercetător. 
În timpul războiului, de exemplu, Goudsmit și alţi cîţiva 
ştiau (iar comunitatea mondială a fizicienilor avea să afle 
şi ea, la scurtă vreme) că în 1941 Heisenberg se dusese la 
Copenhaga să-și viziteze un bun prieten, pe Niels Bohr, şi 
să discute despre bomba germană. Bohr era furios cînd 
s-au despărțit, dar ce-şi spuseseră, oare ? Bohr n-a lăsat 
niciodată să se înțeleagă ceva, iar relatarea lui Heisenberg 
pare lipsită de sens ; n-a spus decît că voise să „discute“ cu 
el problema bombei. Heisenberg, însă, era implicat într-un 
program secret de cercetare militară, iar Bohr era 
cetățean al unei tări aflate sub ocupaţie; deci, ce mai 
rămăsese de discutat ? 

Goudsmit a insistat, afirmînd că Heisenberg minţise 
numai din orgoliu, ca să ascundă boacănele pe care le 
făcuse în cursul proiectării bombei. Furia lui Bohr te 
făcea să crezi că Heisenberg se făcuse vinovat de ceva ce l-ar 
fi putut discreta în 1941, ca şi mai tîrziu : în calitatea lui 
de conducător al lucrărilor de cercetare atomică, „încer- 
case“ să construiască o bombă pentru Hitler. Goudsmit a 
spus că în 1944, în Elveţia, un agent secret american l-ar fi 
auzit pe Heisenberg plîngîndu-se unui prieten, căruia îi 
spunea „cît ar fi fost de minunat“ dacă Germania ar fi 

ştigat războiul. Toate astea cîntăreau greu împotriva lui. 
Cu timpul, a ieşit la iveală că nu fusese niciodată membru 
al partidului nazist, îi ajutase pe multi să iasă din diverse 
încurcături politice, se ridicase în apărarea adevărului, în 
fizică, pe vremea cînd un singur cuvînt, rostit de Himmler, 
ar fi putut să-l coste libertatea sau chiar viața — dar mai 
ales, nu construise bomba ; nici măcar nu încercase. Și 
totuşi, reputaţia lui a rămas pătată. Într-un tîrziu şi nu fără 
oarecare greutate, comunitatea fizicienilor l-a acceptat din 
nou, dar n-a mai regăsit niciodată căldura prieteniei cu 
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Bohr şi cu ceilalți. La moartea lui, în 1976, necrologurile 
au ocolit, cu delicateţe, misterele rămase nedezlegate de 

vremea lui Hitler. 

Eșecul germanilor în construirea unei bombe atomice 
n-a fost tocmai vestea cea mare, în august 1945, şi, cu cîteva 
excepţii notabile, de care ne-am ocupat mai sus, istoricii 
au făcut prea puține încercări de a scoate la lumină ce se 

trecuse. Nici germanii nu s-au arătat interesați — mai 
mult ca sigur, ca să nu fie acuzaţi că iau apărarea unui om 
despre care se spunea că fusese de partea naziștilor. Scrii- 
torii s-au dovedit reticenți, chiar lipsiţi de curiozitate în 
rivinţa felului în care şi-a petrecut Heisenberg anii de 
război. Pînă şi întîmplările în mod evident ieşite din 
comun, cum a fost vizita făcută lui Bohr, au fost respinse 
ca irelevante sau de neînțeles. Un istoric american a rezu- 
mat, de curînd, întreaga poveste, denumind-o „mitul 
bombei germane“, parte a „apologiei lui Heisenberg, de 
după război“. r i 

O apologie, pentru ce? Pentru că n-a reuşit să 
construiască o bombă? Pentru că a încercat să 
construiască o bombă ? Nu-l putem judeca pe Heisenberg 
pins nu rezolvăm misterul central: de ce n-a existat O 

mbă atomică germană ? 

După război, Heisenberg a declarat întotdeauna că sa- 
vanţii germani au „evitat“ opţiunea morală — care i-ar fi 

us să aleagă între a construi, Sau nu, o bombă pentru Hit: 
[er — prin faptul că țelul părea aproape imposibil de atins. 

n memoriile lui citim că ho e de importanță crucială în 
legătură cu acest program au fost luate în culise : „Guvernul 
a hotărît [în iunie 1 aa lucrul la proiectul reactorului 
trebuie să continue, dar la o scară modestă. Nu s-au dat ni 
un fel de ordine pentru construirea de bombe atomice...“ 
Aici e nodul problemei. E adevărat că autoritățile militare şi 
civile, în Germania ca şi peste Atlantic, au fost cele care au 
hotărît dacă era, sau nu, Cazul să investească într-un proiect 
de o asemenea amploare. Dar dacă militarii ar putea să 
„hotărască“, singuri, construirea unei arme noi, după bunul 
lor plac, ar face raze ale morţii, blindaje invizibile şi 
mașini antigravitaţionale. În lumea reală primul lucru 
luat în considerare e fezabilitatea, iar ea nu putea fi eva- 
luată decît de cei în sarcina cărora cădea executarea — în 
acest caz, fizicienii germani, conduși de Heisenberg, care, 
în prima lună după începutul războiului, fusese numit 
şeful compartimentului de teorie al proiectului pentru 
bomba atomică. 
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Părerea lui Heisenberg era pesimistă, dar autorităţile 


au hotărît altfel. Avem relatări neobişnuit de vivace des- 

tăți, pregătite să acorde o serioasă atenţie acestei 
probleme, s-au pierdut în chip vizibil cu firea în fata difi- 
cultăților de neînvins, enumerate de Heisenberg, care nu 
s-a angajat nici măcar să promită că întreaga lume nu se 
va mistui în flăcări, ca urmare a unor experimente scăpate 
de sub control. Aceasta a fost luna în care Proiectul Man- 
hattan a fost definitiv abandonat. Dacă vrem să aflăm de 
ce n-a existat o bombă atomică germană, nici măcar un 
program serios de cercetări pentru construirea ei, trebuie 
să hotărîm ce l-a făcut pe Heisenberg să dea un asemenea 
sfat. Un om cinstit ar îi putut argumenta în felul acesta : 
construirea unei bombe era, în mod teoretic, posibilă, şi 
ar fi dus la câştigarea războiului, dar efortul cerut era 
imens şi nimeni nu putea să prevadă în cît timp putea fi 
realizată. Era, oare, raportul lui Heisenberg nici mai 


mult, nici mai puţin decît părerea lui adevărată, exprimată 


în speranţa că astfel Germania avea să fie cruţată de riscu- 
rile unei aventuri nebuneşti și neînchipuit de costisitoare ? 
Ori şi-a ales, cu bunăştiință, momentul propice, punîndu-și 
în joc prestigiul și profitind de zonele de umbră ale unei 
ştiinţe pe cale de a se naște, ca să spargă balonul, din ce în 
ce mai umflat, al speranţelor oficiale ? 


În anii de după Hiroshima, creatorii bombei atomice 
americane se împăcaseră cu creaţia lor. De sute de ori au 
fost întrebaţi dacă se simțeau vinovaţi ; de fiecare dată au 
răspus „nu“ — şi erau foarte sinceri. Hitler ar fi putut să 
le-o ia înainte — Hiroshima pusese capăt războiului... Cu 
germanii, însă, nu se împăcaseră ; păstrau doar o tăcere 
politicoasă. Ce anume a mers prost în programul bombei 
germane, nu știu prea bine nici în ziua de azi, dar de un 
lucru sînt siguri : în ce-l privește pe Heisenberg, nu se poate 
vorbi de nici un fel de scrupule morale. Să încerci să faci o 
bombă pentru Hitler era de neiertat, dar şi mai rău era să 
pretinzi că nemţii au dat greş pentru că nici măcar n-au 
încercat... În privinţa asta, spiritele mai sînt încă încinse, 
deși a trecut aproape o jumătate de secol de la eveni- 
mente. Lucrul pare ciudat : de ce nişte oameni, care au 
construit o bombă ca să salveze lumea de Hitler, trebuie 


pre ședința din iunie 1942, în timpul căreia înalte oficia- i 
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să devină atît de infernal de susceptibili la ideea că alţii au 
tras de timp, dintr-un motiv identic ? 

Jumătatea cea mai uşor de găsit a răspunsului la 
această întrebare stă în logica situaţiei. Dacă se admite că 
Heisenberg a refuzat, indiferent sub ce formă, să 
construiască o bombă pentru Hitler, atunci savanților 
Aliați li se va cere să explice cum justifică ei construirea 
unei bombe pentru Roosevelt. Heisenberg nu şi-a atribuit 
niciodată gloria unui refuz şi e sigur că nu şi-a criticat 
niciodată foştii prieteni, care au lucrat la îndeplinirea 
proiectului american. Dar în primii ani de după război s-a 
răspîndit zvonul, bazat pe documentele secrete citate de 
Goudsmit, că fizicienii germani au de gînd să inventeze o 
poveste, invocînd niște false scrupule morale, care să ex- 
plice absenţa unui program serios de construire a bombei. 
Savanţii Aliați — dintre care mulţi erau evrei fugiţi din 
Germania, care suferiseră pierderi grele în holocaust — 
ar fi avut astfel obligaţia morală să răspundă întrebărilor, 
oricât de indirecte, puse de germani — iar asta, din cîte 
am observat nu o dată, ar fi întrecut cu mult puterea lor 
de toleranţă. 

Jumătatea cealaltă a răspunsului rămîne o taină — nu 
numai un secret militar convenţional, impus în vreme de 
război, ci, în același timp, efectul unor straturi succesive 
de discreţie personală. Istoria oficială a războiului e 
însoţită de o alta, care rămîne în umbră : viaţa adevărată, 
care îşi urma cursul în afara sălilor de şedinţă, în ceasurile 
tîrzii din noapte, cînd oamenii se luptau cu prietenii şi cu 
propria lor conştiinţă. De ambele părţi se contemplau, se 
spuneau și chiar se făceau lucruri care, după război, n-au 
mai fost la fel de lesne de admis. Aceste taine au fost uşor 
de ascuns printre secretele oficiale, mai ales de către cei 
care s-au nimerit de partea învingătorilor. O vreme, Hei- 
senberg, care după înfrîngere se vedea liber să vorbească, 
a încercat să se explice — mai întîi cu Bohr, care-i fusese 
odată cel raai apropiat, apoi cu Goudsmit. N-a izbutit să 
stîrnească decît furie şi a renunţat. E limpede că erau 
lucruri pe care Heisenberg nu se putea hotărî să le spună, 
aşa cum celorlalţi le venea greu să le asculte. Era mai uşor 
să nu spui nimic, decît să strigi în gura mare pînă lim- 
pezeşti atmosfera. Ca urmare, supraviețuitorii îşi pun și 
acum zeci de întrebări nerostite. Victor Weisskopf, după 
ce a citit manuscrisul acestei cărţi, a spus că lucrul pe care-l 
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regretă cel mai mult a fost că n-a izbutit să-l ia pe Heisen- 
berg deoparte și să-l încolțească cu întrebări. „N-am stat 4 
niciodată de vorbă, mi-a spus, şi numai eu sînt de vină. | 
Niciodată nu m-am dus să-i spug «Am timp cît pofteşti ; ] 
povestește-mi ce s-a întimplat»“." Sînt convins că acesta e ; 
spiritul in care trebuie să interogăm, deopotrivă, martorii 


și arhivele, şi asta am încercat să fac. 


Am fost ajutat de multă lume, de-a lungul unei 
erioade care s-a întins pe cîţiva ani, ca să înţeleg ce s-a 
ntîmplat cu programul pentru construirea bombei 


atomice germane, ce ştiau Aliaţii şi ce au încercat să facă, | 


la vremea aceea. Am multe și mari datorii față de cei care 
figurează în „Nota de mulţumiri“, tipărită la sfîrşitul 
cărții. Vreau, totuşi, să aduc aici, încă o dată, mulţumiri 
celor trei oameni care s-au arătat cu deosebire generoși 
cu ajutorul, timpul şi răbdarea lor: Hans Bethe, Victor 
Weisskopf şi Robert Furman. 


E 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 


UNU 


A : 

În vara lui 1939, în ajunul celui de-al doilea din marile 
războaie ale secolului al XX-lea, fizicianul german Werner 
Heisenberg a făcut o călătorie în Statele Unite ale Americii. 
Fusese invitat să ţină conferinţe la cîteva universităţi ame- 
ricane, dar adevăratul motiv pentru care se hotărise la 
această călătorie era mai greu de tradus în cuvinte. Orice 
remarcă imprudentă, raportată acasă, în Germania lui 
Hitler, putea să-l expună unor pericole pe care puţini 
americani erau în stare să le înțeleagă. Cu o lună sau două 
mai devreme, Heisenberg cumpărase o casă la munte, 
lîngă Urfeld, în sudul Germaniei, unde spera că soția și 
copii lui vor fi în siguranţă pînă la sfirşitul războiului. 
Acum voia să-şi revadă vechii prieteni, mulţi dintre ei 
_€YIei_goniţi din_universităţile” germane, după venirea lui 

Hitler Ía putere, în 1933. Fieisebere și ia Că va avea nevoie 
de ajutorul lor, după război, cînd ştiinţa germană va trebui 
s-o ia de la capăt. Ca urmare, plecase în America încercînd, 

entru ultima dată, să-şi facă înţeleasă poziţia. Totul 

ese pus la cale cu cea mai mare grijă. 

+ Contribuțiile lui Heisenberg la revoluționarea fizicii 
teoretice, în anii 1920-1930 — inventarea mecanicii cuan- 
tice şi a „principiului nedeterminării“, legate de numele 
lui — îi aduseseră un premiu Nobel, în 1932, un loc în ga- 
leria marilor nume ale ştiinţei și respectul colegilor de 
breaslă Ca om, însă, de multe ori îi venea greu să se facă 
înțeles. Prin temperament, era lent, prudent, stăruitor şi 
rezervat. Prietenul lui, fizicianul danez Niels Bohr — 
care, după cincisprezece ani de strînsă colaborare mai era 
încă, pentru Heisenberg, un mentor, aproape un erou — 
era de părere că despre problemele importante se poate 
vorbi fie limpede, fie cu exactitate, dar niciodată în 
amîndouă felurile şi niciodată cu ușurință. Această 
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-Jegimul în stăpînirea căruia se află. Iar 


tic, chiar arogant. 


n vara aceea, toată lumea se gîndea la război, dar 
Heisenberg, a adus rareori vorba despre asta. În California, i 


la Berkeley, n-a discutat niciodată despre acest subiect cu 


gazda lui, Robert Oppenheimer — poate cel mai strălucit ; 
şi mai promițător dintre tinerii fizicieni americani care se | 
perindaseră prin vechile universităţi europene, cu zece | 
ani mai înainte. Unul din studenţii lui Oppenheimer, Philip 4 


Morrison, își aminteşte că Heisenberg era vesel şi bine- 
dispus, de parcă ar fi dat complet uitării criza din Europa. 


După un seminar, la ceai, le-a vorbit îndelung despre | 


tramvaiele cu cablu, din San Francisco ; părea fascinat de 
mecanica macazului, unde şinele şi firele de tensiune se 
intersectează în unghi drept. Despre război, despre Hitler 
şi ceea ce primise deja numele de fisiune nucleară, Hei- 
senberg n-a spus însă nimic. 


Nici Morrison nu l-a întrebat. Fisiunea era subiectul ! 


de predilecție al discuţiilor dintre fizicieni, pe tot cuprinsul 
Statelor Unite — dar nu şi cînd un neamt era de fată. În 


februarie 1939, la numai o lună după momentul dramatic 


al conferinței de la Washington, cînd Niels Bohr își 
anunţase descoperirea, studenţii lui Morrison şi Oppen- 
heimer au desenat cu cretă, pe tabla din sala de seminar 
de lîngă cabinetul celui din urmă, schița grosolană a unei 
scheme de funcţionare pentru o bombă cu fisiune.“ Erau 
foarte siguri că putea să explodeze ; făcuseră, însă, asemeni 
tuturor începătorilor, o greșeală capitală : îşi închipuiseră 
că o bombă nu era decît un reactor zburător. Schița se 
dorise a fi, neîndoielnic, schema unei bombe, şi, cu toate 
astea, în vara care a urmat nimeni nu s-a arătat dornic să-l 


convingere îl făcea pe Bohr să fie prolix. Heisenberg atin- 
gea mai repede nodul problemei, dar nu explica întota E 
deauna fiecare pas al raţionamentului pe care îl făcuse, 4} 
Despre practica științei a spus odată : „Nu trebuie decît să | 
fii capabil să sfredeleşti, ca într-un lemn de esenţă tare, şi | 
în același timp, să continui să gîndeşti, mult după cei 
gîndul începe să doară“. În acelaşi chip, cu aceeași | 
concentrare perseverentă, a meditat asupra dilemelor cu ; 
care se confruntă orice om care îşi iubește tara, dar nu şi } 

nd și-a făcut” 
brusc cunoscută hotărîrea de a rămîne în Germania, pentru | 
că patria avea nevoie de el, prietenii l-au socotit dogma- | 
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| poe pe Werner Heisenberg la o discuţie despre fizica 


mbelor. Ceea ce i-a tulburat pe Morrison şi pe Oppen- 
heimer a fost felul în care conversaţia lui reușea să oco- 
lească subiectul cel mai fierbinte, care îi preocupa pe toți : 
iminenţa războiului. Mai tîrziu, cînd nau trecut impre- 
siile în revistă, aerul degajat pe care-l adoptase Heisen- 
berg, vorbind despre probleme ştiinţifice relativ lipsite de 
importanță, le, lăsase o impresie de răceală aproape 
amenințătoare. | 

Towy, e neîndoios că războiul îl preocupa şi pe Hei- 
senberg. La sfîrşitul lui iunie, la Universitatea din Chicago, 
unde fusese invitat la o conferință despre radiațiile cos- 
mice — un subiect care îl interesa de multă vreme — și-a 
lăsat brusc la o parte obişnuita-i rezervă şi i-a spus gazdei, - 
Arthur Compton, că Germania era gata de război şi că 
ținta era obţinerea controlului asupra Europei. Ce credea 
el că aveau să facă americanii ? „Cred că lucrurile au să se 
petreacă la fel ca în 1914“, i-a răspuns Compton. „Anglia 
va veni în ajutorul Franţei iar Statele Unite au să i se 
alăture, probabil.“ | 

Atunci Heisenberg a întrebat: „Ce te face să crezi 
asta, cînd legislaţia şi electoratul par să opteze pentru 
pace ?“ 

Compton l-a asigurat că americanii nu obișnuiesc să 
stea deoparte şi să asiste la o injustiție ; în plus, „istoria 
demonstrează că în vinele noastre curge sînge de luptători“. 

„Eşti sigur că asta se va întîmpla ?“ a insistat Heisen- 
berg. 

Compton a spus că da, şi atunci Heisenberg a dorit să 
ştie dacă nu se putea găsi o modalitate de a-l convinge pe 
președintele Roosevelt să facă o declaraţie în sensul 
acesta ; părerea lui era că, deși privea drept sigură victoria 
asupra Europei, statul major german s-ar fi gîndit de două 
ori înainte să atace, dacă ar fi ştiut că americanii li se vor 
ridica împotrivă. Compton i-a replicat că lui Roosevelt 
i-ar fi imposibil, din punct de vedere politic, să facă o ase- 
menea declaraţie ; opinia publică nu era încă pregătită 
petru asta, Amîndoi au căzut de acord că lucrul era 
oarte trist. 

Heisenberg a străbătut Statele Unite în lung si în lat, 
şi peste tot prietenii l-au implorat să rămînă. La Universi- 
tatea din Rochester şi-a petrecut o după-masă întreagă, 
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acasă la Victor Weisskopf, spulberîndu-i, rînd pe rînd, 


toate argumentele în favoarea ideii că trebuia să : 


părăsească Germania. Hans Bethe venise şi el, de la Cor- 
nell, și amîndoi l-au încolţit. L-au întrebat dacă îşi închi- 
puia că Germania avea să cîştige războiul, iar Heisenberg 
a spus „Da. Cred că naziștii vor cîştiga.“ Weisskopf şi-a 
amintit foarte clar, mai tîrziu, că spusese: „Ich 


glaube...“ — „Cred... Dar n-a simţit nici un fel de entu- : 


ziasm în spatele acestor cuvinte şi s-a gîndit că, poate, i le 
dictase doar prudenta. La discuţia din ziua aceea mai asista 


cineva — un tînăr fizician german, Wolfgang Gentner, | 


care lucrase cu Ernest Lawrence la Berkeley și se întorcea 
şi el în Germania. Weisskopf avea experienţa a două regi- 
muri fasciste : hitlerismul și stalinismul, pe care-l cunos- 
cuse în Rusia, în cursul celor două vizite prelungite, din 
1920 ; aflase, pe pielea lui, că niște cuvinte aruncate Ia 
întîmplare, cîndva, la o petrecere, pot să-ţi facă viaţa un 
coșmar. Poate că Heisenberg nu avusese încredere în Gentner. 

Amiîndoi, şi Heisenberg şi Gentner, au spus că nu 
voiau să emigreze și să ocupe posturile altora — poate 
nişte, evrei disperati, obligați să fugă din Germania. Pe 
Gentner, Weisskopf l-a înţeles : era un fizician capabil, 
dar nu de talia lui Heisenberg. În viziunea lui, Heisenberg 
era o personalitate de talie mondială, pentru care s-ar fi 
găsit imediat un loc, oriunde i-ar fi plăcut să meargă. Dar 
Heisenberg a refuzat hotărît: nu avea de gînd să 
părăsească Germania. Uneori, putea să pară rigid, corect 


şi precis ca un adevărat neamț, chiar și cu prietenii apro- | 
iati. Nu avea nimic din farmecul şi dezinvoltura lui : 
eisskopf, care era vienez. Motivele lui Heisenberg izvo- 
rau din suflet, dar nu şi cuvintele de care se folosea ca să | 


le exprime. Ele răsunau, tăioase şi ferme, cu o tărie de ne- 
Clintit. Totuşi, la un moment dat a spus ceva, care lui 
Weisskopf i-a rămas întipărit în minte : oricît de rău ar fi 
evoluat lucrurile în Germania, £! încă mai spera să creeze 
acolo „cîteva oaze de decentă“. 


Aşa s-a şi întîmplat. Hans Bethe l-a revăzut pe Hei- | 
senberg, la Purdue University, la o conferinţă ţinută de emi- | 


nentul fizician vienez, emigrat, Karl Lark-Horovitz. Ca şi 


ser e Bethe a fost tulburat de devotamentul lui Hei- - 
tă de Germania, dar, deocamdată, asta nu ştirbea | 
cu nimic prietenia dintre ei. La urma urmei, Heisenberg îi j 


senberg 
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oferise un post în 1933, cînd Hitler începuse deja să-i 
scoată pe evrei din universităţi. La Purdue, cei doi au vor- 
bit despre lucruri lipsite de importanţă şi s-au fotografiat 
zîmbitori, umăr lîngă umăr. Cel care a fixat imaginea lor 
pe peliculă a fost Raemer Schreiber, unul din studenții lui 
Horovitz. Lui Lark-Horovitz îi plăcea să aibă amintiri de 
la conferinţe, iar Schreiber i-a dat acest frumos dublu por- 
tret, al lui Bethe şi Heisenberg, dar a reţinut negativul, pe 
care l-a pus la păstrare. După aproape cinci ani, pe cînd 
Schreiber lucra la Los Alamos, Robert Oppenheimer I-a 
rugat să i-l împrumute. Nu i-a spus pentru ce, iar Schreiber 
n-a aflat niciodată că era destinat unui agent secret, care |u- 
cra pentru conducătorul proiectului bombei americane. 
Dar dacă Bethe a continuat să-l creadă pe Heisenberg 
vinovat doar de o naivitate copilărească, în ce priveşte 
problemele politice, alții începeau să-l vadă într-o cu 
totul altă lumină. De exemplu, tînărul emigrant Maurice 
Goldhaber, care îl cunoștea pe Heisenberg din vedere, 
încă de dinaintea plecării din Germania, în mai 1933, cînd 
Heisenberg era deja o celebritate destul de greu de abor- 
dat. La Purdue, Goldhaber nu s-a dus să-i vorbească per- 
sonal, dar a asistat la conferinţe şi a auzit cîţiva oameni de 
ştiinţă întrebîndu-se cu voce tare dacă nu cumva Heisen- 
erg fusese trimis în misiune de spionaj — să adune infor- 
maţii despre progresele făcute într-un domeniu al fizicii 
care mai era încă foarte nou : studierea fisiunii nucleare. 
Lista celor care l-au văzut pe Heisenberg, în vara 

aceea, e foarte lungă. Dintre toţi emigranții, Eugene 
Wigner făcea eforturile cele mai active pentru a convinge 
oficialităţile de la Washington că fizica va juca un rol 
covîrşitor în viitorul război. Aflase despre tentativele lui 
Weisskopf și Bethe de a-l convinge pe Heisenberg să 
rămînă în America și — vorbindu-i în germană, ca de fie- 
Care dată cînd rămîneau între pațyu ochi — a insistat şi el 
să accepte un post la Princeton. Tînărul american I.I. 
Rabi, unul din aliaţii lui Wigner în campania pe care o 
ducea, i-a spus Jui Beşhe că insistase pe lîngă Heisenberg să 
primească un post oferit mai întîi de Universitatea Colum- 
bia, în 1937. Nici nu era de mirare că Rabi își dăduse toată 
silința : faptul că se număra printre primii fizicieni evrei an-. 
gajaţi vreodată la facultatea din Columbia i se datora tocmai 
lui Heisenberg. Se cunoscuseră la începutul anului 1929, pe 
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vremea cînd Rabi studia la Leipzig. De ambele părți, pri- 
ma impresie a fost foarte puternică. În martie, acelaşi an, 
Heisenberg a vizitat Statele Unite, unde George Pegram 


l-a întrebat dacă nu putea să-i sugereze pe cineva, pentru | 


un post pe care tocmai îl înființase. Pegram voia un băiat 
deştept, tînăr, care să ştie mecanica cuantică şi să nu fi 
elaborat încă o lucrare capitală. Heisenberg l-a lăudat pe 
Rabi şi astfel Pegram I-a ales, mai mult la întîmplare. Așa 
s-a făcut că respectului pe care îl avea Rabi pentru geniul 
lui Heisqyberg i s-a adăugat şi un sentiment de recu- 
noștință. 

Amîndouă au avut, însă, de suferit în 1939, cînd suges- 
tiei lui Rabi — să accepte postul oferit de Pegram — Hei- 
senberg i-a răspuns, la modul obişnuit, „Nu“; ţara avea 
nevoie de el. Dar ce i-a spus lui 
cele ce-și amintește Weisskopf. Prietenului său Bethe, 
Rabi i l-a citat astfel pe Heisenberg : „E limpede că va fi 


război şi e la fel de limpede că Germania va pierde. Dar : 


sînt german, vreau să încerc să-i salvez pe tinerii fizicieni 
care lucrează cu mine şi trebuie să fiu acolo, la sfîrşitul 
războiului, ca să reorientez direcţiile de cercetare, în 
fizică, şi să aj 
universităţi“. 

rit pentru țara lor vor putea face asta, a spus el. Lui Rabi 
asta i s-a părut de neînțeles; în discuţia cu Bethe, îşi 


abi, atunci, diferă de | 


t oamenii de valoare să obțină posturi în | 
Numai cei care au rămas acolo şi au sufe- | 


bătuse joc de Heisenberg, plin de amărăciune : războiul | 


nici nu începuse şi el îşi făcea deja griji pentru un lucru 
atît de neînsemnat, cum era politica academică ce avea să 
urmeze dezastrului. 

Furia pe care Wigner, Rabi şi alţii o simteau față de 
Heisenberg nu e uşor de explicat. Ceea ce a spus el, atunci, 
pare destul de rezonabil: își iubea ţara şi voia să-i 
împărtășească soarta. Multi savanți europeni — Bohr, în 
Danemarca, Frédéric Joliot-Curie, în Franţa — au 


arte e aia 


hotărît, din acelaşi motiv, să rămînă în ţară şi să suporte . 
rigorile unui regim impus de Hitler. Heisenberg, însă, era ` 


german ; ţara lui era cea care amenința pacea în Europa şi 
totuşi, uneori, cînd îşi expunea motivele, părea surd la 
acest argument. Lui Edward Teller, unul din cei care şi-au 
luat doctoratul sub îndrumareă Tui, la Leipzig, cu zece ani 
mai înainte, i-a spus: „Dumneata te-ai îndura să-ţi 
părăseşti fratele, pentru că a furat o lingură de argint pi 
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Oare cum îşi închipuia Heisenberg că-i sună asta unui 
evreu ca Teller, care fusese gonit nu numai din ţara lui de 


baştină, ci de pe întreg continentul ? 


ntreaga chestiune a fost rediscutată, pînă în cele mai 
mici amănunte, în ultima săptămînă din iulie, la Universitatea 
Michigan, de la Ann Arbor ; Heisenberg fusese găzduit de 
fizicianul olandez Samuel Goudsmit, cu care era prieten 
încă din 1925. Goudsmit n-a înţeles schimbarea profundă 
pe care regimul lui Hitler o impusese Germaniei. Cu o 
vară înainte, pe cînd se afla în Anglia, la invitația Aso- 
ciaţiei Britanice pentru Progres în Știință, Goudsmit 
revăzuse un vechi prieten, pe Walter Gerlach, care i se 
păruse distant şi evaziv. Asemenea lui Heisenberg, Ger- 
lach era un mare fizician care hotărîse să rămînă în ţară, 
chiar şi după venirea lui Hitler la putere şi, tot ca el, 
învățase că, dacă vrei să supravieţuieşti unei dictaturi, tre- 
buie să fii prudent. Cu o inocenţă desăvîrşită, după întilni- 
rea din 1938, Goudsmit l-a invitat pe Gerlach în Olanda ; 
orbit de naivitate, nici nu s-a gîndit la pericolul care îl 
ameninţa pe Gerlach — chiar dacă n-ar fi făcut decît să-i 
explice de ce nu putea veni. Pentru germani, vechea liber- 
tate de mișcare, de care se bucurase lumea ştiinţifică, apu- 
sese de mult; guvernul nazist făcea cercetări pentru 
fiecare cerere de plecare în străinătate ; pînă şi o vizită oare- 
care, la un prieten din Olanda, putea deveni subiectul 
unei anchete. Goudsmit voia să discute politică ; pe Ger- 
lach asta îl înspăimînta în chip vizibil iar Popon one pe 
care i le-a dat erau cît se poate de evazive. Goudsmit nu 
i-a făcut nici un fel de concesie şi a jras concluzia că Ger- 
lach se dăduse de partea naziștilor. 

La Ann Arbor, discuţiile lui Goudsmit cu Heisenberg 
au urmat același tipic. Heisenberg i-a spus aceleaşi lucruri, 
pe care le spunea oricui insista să-l Fatal 4 să fugă din 
Germania, în vara aceea. Dar cînd a spus : „Intr-o bună zi, 
regimul hitlerist se va prăbuși și atunci va veni vremea 
mea şi a celor ca mine“, lui Goygsmit i s-a părut că asta 
nu mai era realism, era aroganță. 

Tot atunci, la Ann Arbor se afla şi savantul italan 
Enrico Fermi, care venise în Statele Unite, la începutul 
anului, luîndu-și cu el familia şi cîteva geamantane. Intr-o 
duminică după-masă, Goudsmit, Heisenberg, Fermi și alţi 
cîțiva s-au întîlnit la o petrecere — probabil, cea pe care 
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Otto Laporte, un prieten al lui Heisenberg din studenţie, | 
de la Miinchen, a dat-o la el acasă, la începutul lui | 
august. Printre invitaţi se număra şi tînărul fizician ita- 


lian Edoardo Amaldi, care la începutul anilor '30 fusese į 


asistentul lui Fermi, la Roma, în perioada cînd acesta pro- : 


vocase, dar nu știuse cum să interpreteze mai departe, 
fisiunea atomilor de uraniu, bombardîndu-i cu neutroni. 


In decembrie 1938, Amaldi îl însoţise pe Fermi la gara din 
Roma, ca să-şi ia rămas-bun în mare secret. Acum, cînd se 


hotărîse şi el să plece din Italia, venise în Statele Unite ca | 


să-și caute o slujbă. I.I. Rabi, la Universitatea Columbia, şi 


Merle Tuve la Institutul Carnegie, în Washington, îl între- | 


baseră amîndoi dacă era într-adevăr obligat să plece. Cînd | 


Amaldi a mărturisit că nu, amîndoi şi-au cerut scuze — 
dar posturi erau puţine, iar refugiații, foarte mulți. Amaldi, 4 


însă, continua să caute. Atunci, Goudsmit rostise cu voce 


tare ceea ce gîndeau cu toții. „De ce te grăbeşti aşa să te 4 
duci acasă ?“, l-a întrebat el pe Heisenberg. „Uite, Amal- j 
di, aici de față, nu vrea să se mai întoarcă deloc !“*’ Hei- | 
senberg le-a explicat că simţea de datoria lui să protejeze, | 


atit cât îi stătea în puteri, ştiinţa germană. Mai tîrziu, Fermi 


şi Amaldi au căzut amîndoi de acord că Goudsmit se | 
arătase lipsit de tact, punînd problema aşa, fără nici un fel ` 


de menajamente. 


Conversaţia, care a luat amploare, a fost auzită de | 


Max Dresden, un tînăr absolvent pe vremea aceea, pe care 
Laporte îl angajase pe post de barman. După mai bine de 


cincizeci de ani, el avea să relateze ce auzise, într-o scri- 


soare adresată publicaţiei Physics Today : 

„Nodul gordian al discuţiei era centrat în jurul 
întrebării dacă un om de ştiinţă bine-intenţionat şi Onest 
mai poate rămîne în postul lui, păstrîndu-și, în același 
timp, integritatea științifică şi respectul faţă de sine însuși, 
într-o ţară în care toate normele de decență, şi pînă şi 
simpla omenie, au fost spulberate. Heisenberg credea că 
prestigiul, reputaţia şi binecunoscuta-i loialitate faţă de 
Germania aveau să-i netezească drumul către influența- 
rea, poate chiar îndrumarea intenţiilor guvernamentale 
spre căi mai raționale. Fermi, în schimb, era de părere că 
nu are nici o șansă : «Oamenii ăştia, fasciștii, n-au nici un 
fel de principii ; au să omoare pe oricine ar fi în stare să le 
pună planurile în pericol — şi fără să stea prea mult pe 
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gînduri. N-ai să ai decît exact atîta influenţă, cît au să-ţi 

rmită ei». Heisenberg nu credea că situaţia era chiar 
atît de rea. Mi-aduc aminte că Laporte l-a întrebat ce-ar 
face dacă naziștii ar încheia un pact cu sovieticii. Heisen- 
berg a refuzat pînă şi să aducă în discuţie o asemenea 

sibilitate : «Nici un german care se crede patriot n-ar 
lua vreodată în considerare aşa ceva». Discuţiile au conti- 
nuat încă multă vreme, fără nici un rezultat. Heisenberg a 
rămas ferm convins că Germania avea nevoie de el şi că 
avea obligația morală să se întoarcă... Petrecerea s-a spart 
şi s-au despărțit cu sufletul încărcat de tristeţe şi de prevestiri 
dintre cele mai sumbre.“ 


Dar relatarea cea mai detaliată a discuţiilor purtate de 
Heisenberg cu Fermi, în vara aceea, o avem tocmai de la 
cel dintîi. E imposibil de ştiut dacă n-a făcut decît să-și 
descrie propria versiune despre conversaţia pe care au 
auzit-o Amaldi şi Dresden, ori dacă Heisenberg si Fermi 
au mai avut ocazia să vorbească şi în particular, fie la pe- 
trecerea dată de Laporte, fie altădată, în timpul şederii la 
Ann Arbor. În orice caz, din descrierea oferită de Heisen- 
berg reiese că cei doi s-au învirtit în cerc, ocolind, pru- 
denti, chestiunea care ameninţa să-i atragă şi pe fizicieni 
în pregătirile pentru război. 

Experiențele pe care Fermi le făcuse cu uraniu, la 
Roma, începînd din 1934 şi care fuseseră publicate în 
revista italiană Ricerca Scientifica, atrăseseră atenţia sa- 
vanţilor preocupaţi de structura atomului. În ianuarie 
1939, Niels Bohr adusese cu el, în America, vești des reo 
descoperire revoluționară : atomii de uraniu ai lui Fermi 
nu fuseseră transformați, în urma acestor experienţe, ci 
fuseseră dezintegraţi, ca urmare a unui proces care elibe- 
rase enorma energie conținută R atomi şi căreia avea să i 
se spună, în curînd, „fisiune“.'” În vara lui 1939, Fermi, 
deşi din punct de vedere legal mai era încă un străin, se 
considera deja american şi nu-i venea uşor să abordeze 
subiectul bombei atomice cu un neamţ care ţinea morțiș 
să se întoarcă în Germania, în ajunul războiului. 

Heisenberg şi Fermi se întilniseră la Göttingen, spre 
sfîrşitul anilor "20, pe vremea cînd audiau seminarele lui 
Max Born. Acum, Born şi Fermi erau, amîndoi, refu- 
giaţi — Born la Universitatea din Edinburgh, în Scoţia, 
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iar Fermi în Statele Unite, unde obținuse un post t 
Facultatea de Fizică a Universității Columbia. Doar cu y 
an mai devreme, în timpul unei vizite la Institutul dg 
Fizică Teoretică al lui Niels Bohr, în Copenhaga, Bohr îi 
luase pe Fermi deoparte și îi spusese că era primul pe lis: 
ta candidaților la premiul Nobel pentru fizică din anul 


acela ; ar prefera, cumva, să se amîne decernarea premiului 
pînă cînd legislația italiană se va schimba, permitîndu-i să 


schimbe banii într-o monedă mai demnă de încredere: 
decit lira ? Fermi a spus nu ; soţia lui, Laura, era evreică ; 
n-aveau nici un viitor în Italia lui Mussolini ; dacă ar fi 


cîştigat premiul, aveau să folosească banii ca să emigreze] 


în Statele Unite. Cum era de aşteptat, a primit premiul. 
Luîndu-şi numai atît bagaj, cît îi trebuia pentru o scurtă 
călătorie peste hotare, în decembrie 1938 a plecat, 


împreună cu soția şi copiii, la Stockholm, pentru ceremo- | 


nia de decernare a premiului, după care s-au îndreptat 


către New York, unde i se găsise un post la Universitatea 


Columbia. Cu o parte din bani a cumpărat o casă în New 
Jersey, iar restul i-a pus la păstrare pentru zile negre, 
îngropîndu-i în fundaţia casei. 


Heisenberg şi Fermi, care se apropiau, amîndoi, de 
poma de ani, erau, în anumite privințe, foarte diferiți. i 
eisenberg era imaginea însăși a neamţului — un bărbat 
frumos, cu părul blond, dat pe spate. Era, fără discuţie, un | 


spirit strălucitor, dar în acelaşi timp perseverent şi 
conştiincios, care obişnuia să ia, pe rînd, fiecare problemă 


în parte şi s-o analizeze pe îndelete. Fermi era scund, | 
negricios şi mai puţin „intelectualist“; era capabil de į 
judecăţi foarte rapide şi avea o mulţime de talente ; era | 
desăvirșit atît în tehnica experimentală, cît şi în disciplina 


teoretică, abstractă — o combinaţie neobișnuită pentru un 
fizician. La Roma, prietenii îl porecliseră „Papa“, pentru 
că, deși nu era tocmai infailibil, rareori i se întîmpla să se 
înșele. 

Totuşi, aveau și o latură asemănătoare: amîndoi Își 


ăstrau gîndurile numai pentru ei. În timpul vizitei lui : 


eisenberg, Fermi a insistat să-şi schimbe hotărîrea de a 
rămîne în Germania. Pentru el, ca şi pentru oricine, era 
prea tîrziu să mai poată opri izbucnirea războiului, a 
argumentat Fermi; în America avea să fie liber să se 
ocupe din nou de știință. Cînd Heisenberg a repetat că 
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e Sais 
locul lui era acasă, Fermi a ridicat problema cea mai deli- 
cată : ce-ar face dacă guvernul l-ar obliga să lucreze la 
roiectul bombei aceleia noi şi îngrozitoare, a cărei fabri- 
cație devenise posibilă, din punct de vedere teoretic, din 
decembrie 1938, o dată cu descoperirea fisiunii nucleare ? 
Mai tîrziu, Heisenberg avea să spună că în vara lui 
1939 exista cel putin o duzină de oameni care ar fi putut 
evita construirea bombelor atomice, dacă s-ar fi pus de 
acord.“ Era o exagerare, sau poate expresia unui regret 
nostalgic : lucrurile s-ar fi putut petrece şi altfel, dar era 
deja prea tîrziu. Implicaţiile militare ale fisiunii nucleare 
fuseseră sesizate imediat în Rusia, Germania, Franţa, 
Marea Britanie şi Statele Unite. Pînă la sfîrşitul anului, 
aveau să fie publicate mai bine de o sută de articole 
ştiinţifice despre fisiune. Primul care a prezis posibilitatea 
construirii unei „mașini cu uraniu“ producătoare de ener- 
gie a fost tînărul fizician german Siegfried Fliigge, într-un 
articol publicat în gazeta ştiinţifică Die Nazurwissenschaf- 
ten (Șriinţele naturii), în iunie 1939. Fligge lucrase cu 
Otto Hahn şi Lise Meitner, la Berlin. De teamă că toate 
hotăririle legate de dezvoltarea acestor posibilități vor fi 
luate în secret, Flügge a publicat în luna august o versiune 
simplificată, pentru uzul marelui public, a acestui articol, 
în cotidianul Deutsche Allgemeine Zeitung, înainte de 
întoarcerea lui Heisenberg.” Acesta discutase deja des- 
pre implicaţiile fisiunii cu colaboratorul şi prietenul său 
apropiat, Carl Friedrich von Weizsäcker, care lucra la 
„Kaiser Wilhelm Gesellschaft“, în Berlin. Dar Heisenberg 
ştia că de la germenele unei idei științifice, pînă la o 
mașină sau o armă pentru uz practic mai rămîne de par- 
curs drumul lung al dezvoltării tehnice ; de fiecare dată 
cînd se vorbea despre fabricarea unei bombe, insista pe 
dificultăţile tehnice — şi asta într-o măsură mai mare 
decît oricine altcineva. | 
Heisenberg şi Fermi se numărau, cu siguranţă, printre 
cei cîţiva savanți pe care orice conducător de proiect i-ar 
fi ales, ca să-l ajute să construiască o bombă, dacă nu s-ar 
fi pus problema naţionalității. De fapt, Fermi lucra deja la 
asta, la Universitatea Columbia, şi în luna martie încer- 
case fără succes să cointereseze Marina Militară a Statelor 
Unite într-un program de cercetare nucleară. La începutul 
lui iulie, prietenul şi colegul lui la Universitatea Colum- 
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bia, fizicianul maghiar Leo Szilard, apelase la Albert į 


Einstein, încercînd să-l prevină pe președintele Roosevelt 
că exista pericolul ca Germania să construiască prima 


noua armă. Natura îşi dezvăluise deja cel mai important . 
secret : cum se eliberează uluitoarea energie conținută în 
nucleul atomului. Restul ţinea de detaliile tehnice. Nu į 


avem nici o dovadă şi nici motive să bănuim că Fermi i-ar fi 
vorbit lui Heisenberg despre aceste prime eforturi de a 
explora posibilitatea de a construi o bombă cu fisiune în 
America, după cum e greu de crezut și că Heisenberg i-ar 
fi mărturisit ceva asemănător, care s-ar fi petrecut în Ger- 
mania. Totuşi, e sigur că ştia. În aprilie, chimistul german 


Paul Harteck scrisese, într-o misivă către Oficiul German | 


ue Război, că „recentele descoperiri în fizica nucleară... 


vor deschide, probabil, calea către producerea unui explo- ; 


ziv cu multe grade de magnitudine mai puternic decît cele 
convenționale“. Un raport detaliat al întrunirii savanților 
germani care a avut loc la Berlin, în 30 aprilie 1939, a 
ajuns în Marea Britanie pe la jumătatea lui mai iar la scurtă 
vreme, şi în Statele Unite. Americanii au reacționat cu 
întîrziere, dar emigranții — ca Fermi, Szilard, Wigner de 
la Princeton, Edward Teller de la Universitatea George 
Washington, din Washington, Hans Bethe de la Cornell, 
Victor Weisskopf de la Universitatea din Rochester şi 
Niels Bohr, care își petrecea primul semestru al anului la 
Princeton — s-au întilnit cu toţii şi au pus în discuţie peri- 
colul pe care l-ar reprezenta o bombă făcută de nemți, ne- 
voia păstrării secretului științific şi modalităţile de a trezi 


interesul autorităţilor americane. Heisenberg nu era încă ; 


implicat, în mod oficial, în primele tentative pe care le 


făcuseră germanii pentru a explora chestiunea, dar unii- 


din prietenii lui, cum era chimistul Otto Hahn, care des- 
coperise fisiunea în decembrie 1938, participaseră la ele 
încă de la început. Ca urmare, atît Fermi cît şi Heisenberg 
ştiau că fisiunea putea fi folosită pentru o bombă. În tim- 
pul convorbirii lor, din vara lui 1939, întrebarea capitală 
(dar care n-a fost rostită niciodată) cu privire la bombă 
era cine izbutea s-o facă primul. 


Fermi a insistat enorm. „Nu înțeleg de ce ţii atît să, 
rămîi în Germania“, a spus el. „Oricum, nu mai poți să 


împiedici izbucnirea războiului... Uită-te la mine : în Italia 


eram o personalitate ; aici nu sînt decît un tînăr fizician, şi | 
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asta e infinit mai interesant. De ce n-ai lepăda şi tu balas- 
tul ăsta, ca s-o iei, din nou, de la capăt ? În America vom 
avea cu toţii de jucat un rol în marele progres al ştiinţei. 
De ce să dai deoparte, cu bună ştiinţă, atâta fericire ?* 

Pledoaria lui Fermi conţinea, în mod clar, elemente 
de calcul. Ca prieten, nu ne putem îndoi că era îngrijorat 
pentru viitorul lui Heisenberg; în acelaşi timp, însă, 
cunoscîndu-i capacitatea, spera să-l împiedice să lucreze 
pentru Hitler ; iar la urma urmei — de ce nu ? — dorea să 
afle în ce direcţie se orientau gîndurile lui Heisenberg, în 
problema fisiunii. „Și mai e o problemă... acum a apărut 
posibilitatea construirii de bombe atomice. Odată războiul 
declarat, ambele părți vor face tot ce le stă în putinţă ca 
ca să devină cît mai repede realitate.“ 

Răspunzînd la această din urmă chestiune, Heisen- 
berg s-a arătat tot atît de prudent, pe cît fusese Fermi în 
modul în care o formulase. Nu încăpea nici o îndoială că, 
emigrînd, se elibera de obligaţia de a se pune în serviciul 
răului, așa cum argumentase Fermi. Încă din anii "20, tatăl 
lui Heisenberg, profesor de studii bizantine la Universita- 
tea din München, îi spusese : „Să te ţii deoparte de perso- 
najul ăsta, Hitler !““* În 1939, Heisenberg mai putea încă 
să-i urmeze sfatul, plecînd din tară — ceea ce în mintea 
lui echivala cu o trădare. Dar se temea că, emigrînd, s-ar 
confrunta cu ceva la fel de dureros : va fi invitat să lucreze 
la o bombă care urma să fie folosită împotriva patriei lui. 
Dintre toţi fizicienii, care abia atunci începeau să per- 
ceapă implicaţiile morale ale participării la realizarea 
unei arme de distrugere în masă, poate că Heisenberg era 
cel mai sfîşiat de îndoieli. Savanţii care nu erau germani 
credeau că dreptatea era de partea lor — lucru care îţi 
ușurează întotdeauna conştiinţa. Heisenberg nu avea 
această consolare. 

Dar astea nu erau lucruri despre care să poată vorbi 
Cu ușurință și în toată libertatea, în ajunul războiului, cu 
un prieten care își alesese deja tabăra, traversînd Atlanti- 
Cul. Heisenberg a hotărît să se justifice în termeni prozaici. 
„Sigur, pericolul e destul de real“, spune Fermi că ar fi 
replicat el, „dar... am convingerea că tehnologia atomică 
se va dezvolta destul de încet, cu toate insistenţele guver- 
nelor ; cred că războiul se va sfârși Sy mult înainte să se 
construiască prima bombă atomică“. 
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Heisenberg n-a putut să stea prea mult la Ann Arbor. 
Tinărului american Glenn Seaborg i-a spus că făcea parte; 
dintr-o unitate de rezerviști a armatei germane şi trebuia; 
să participe la niște „aplicaţii pentru folosirea mitralie- 
rei“, în Alpii Bavariei.“ La New York, la începutul lui 
august, scurtă vreme înainte să se îmbarce pentru Europa, 
Heisenberg a mai refuzat un post, oferit de George 
Pegram. I-a spus că nu voia să-i părăsească pe tinerii fizi- 
cieni care lucrau cu el, acasă, la Leipzig. ui Pegram i 
s- > parul de neînțeles această hotărîre de a împărtăși 
înfringerea Germaniei iar Heisenberg, pe de altă parte, a 
fost tulburat că nu izbutise să-l facă să-i înțeleagă punctul 
de vedere, aşa cum dăduse greş cu ra i alții, înaintea lui. 

Vaporul Europa era aproape gol, cînd Heisenberg a 
urcat la bordul lui ca să se întoarcă în Germania, și sin- 
gurătatea din timpul călătoriei spre casă părea să subli- 
nieze argumentele invocate de atiţia prieteni din; 
America. N-avem însă nici o dovadă că atunci, ori mai 
tirziu, i-ar fi părut rău că hotărise astfel. Se gîndise mult 
la asta, ştia la ce să se aștepte şi alesese în cunoştinţă da 
cauză. Încercase să se justifice pentru ultima dată și 
toate că ştia, probabil, că nu convinsese pe nimeni, a ple 
cat cu »îndul că pietei îi rămăseseră prieteni. Luase cu 
el, pe Europa, o fotografie a lui alături de Sam Goudsmit; 
la Ann Arbor, în fața casei lui Goudsmit. În Germania, 
avea s-o înrămeze si s-o pună pe birou. Şase ani mai 
tîrziu, la sfîrşitul războiului, după mai multe mutări, foto- 
grafia se afla tot acolo. 

n urma lui, în America, Heisenberg lăsase o impresie 
de neşters : era surd la orice argumente, patria însemnă 
mai mult, pentru el, decît prietenii sau dreptatea; se 
dăduse de partea lui Hitler. Nici unul din vechii lui prieteni, 
care acum se aflau acolo — cercul de savanţi emigraţi care 
făceau presiuni asupra autorităţilor noii lor patrii, pent 
construirea unei bombe atomice — nu avea să se mai 
îndoiască o clipă, în cei cinci ani care au urmat, că trebuia 
privit ca un dușman. Asta, însă, Heisenberg nu o ştia. 


DOI 


Heisenberg s-a întors în Germania la jumătatea lui au- 
gust, tocmai la timp pentru „aplicaţiile“ anuale. Pe vreme 
de pace, îi plăceau aceste ieșiri cu 4/penjăger („Vînători de 
munte“) ; îi aminteau de drumeţiile din tinereţe, în anii de 
după Războiul cel Mare. I-a spus odată lui Paul Rosbaud, 
redactor cunoscut al unei mari edituri ştiinţifice berlineze, 
că serviciul militar pe care îl îndeplinea anual era un fel 
de „alpinism, complicat de prezența sergenților“.! Războiul 
l-a surprins pe Heisenberg în Alpii Bavariei, unde se dusese 
să-şi regăsească soția, în casa lor cea nouă de la Urfeld. Pe 
1 septembrie, în drum către poştă, s-a întîlnit cu proprie- 
tarul hotelului din localitate, care i-a spus, plin de entu- 
ziasm, că Germania declarase război Poloniei. „Nu vă 
faceţi griji, Herr Professor“, i-a spus omul, „în trei 
săptămîni nici n-o să avem ce face“. 

Heisenberg s-a gîndit, probabil, la un an. Cu o vară 
mai înainte, în timpul crizei din Cehoslovacia, fusese 
convocat la unitate ; acum se aştepta să primească ordin 
de mobilizare la Brigada de vinători de munte. Pe 4 sep- 
tembrie i-a scris fostului său profesor de la Universitatea 
din München, Arnold Sommerfeld, care de cîtăva vreme 
Ieșise la pensie. De-a lungul anilor, ajunseseră buni prie- 
teni ; în 1935 sperau amîndoi că Heisenberg îi va urma la 
Catedra de fizică teoretică. Politica, însă, s-a pus de-a 
curmezişul ; Heisenberg fusese atacat pentru că susținea 
„fizica jidovească“ a lui Einstein şi Bohr şi un timp s-a 
aflat, chiar şi fizic, în pericol. Autorităţile universitare, 
Speriate de controversă, instalaseră, apoi titularizaseră pe 
post un fizician oarecare, mai corespunzător din punctul 
de vedere al partidului. În această scrisoare din 4 septem- 

rie, Heisenberg îi spune lui Sommerfeld că aşteaptă 
„Ordinul de mobilizare din zi în zi ; mi se pare ciudat că n-a 
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sosit încă. N-am nici o idee despre ce se va întîmpla cu 
mine. Ai mei vor rămîne aici, în munţi, pînă la sfîrşitul 
războiului. Dacă vă voi urma sau nu la post, e o întrebare 
al cărei răspuns îl vom primi atunci cînd se va hotărî cine 
e stăpînul Europei. Nu ne rămîne decît să sperăm că asta 


cc 


n-o să coste prea multe vieţi omenești“. 


În timp ce Heisenberg aştepta, la Urfeld, să înceapă şi 
pentru el războiul, unul din tinerii lui asistenţi de la Institu- 
tul de Fizică Teoretică din Leipzig a fost convocat la Mi- 
nisterul de Război, la Berlin. Bagge studiase şi el cu 
Sommerfeld, dar la sfîrşitul lui 1935, cînd Bagge îl între- 
base dacă putea să-şi dea doctoratul cu el, la München, 
Sommerfeld i-a dat o altă sugestie. „N-ar fi o idee prea] 
bună“, a spus el, „pentru că peste două luni am să ies la 


pensie, iar succesorul meu va fi Heisenberg. Ce-ar fi să tej 
sc 


duci să lucrezi cu el, la Leipzig ?“  Bagge a fost de acord şi 
două zile mai tîrziu, pe 8 octombrie 1935, a sosit la Leip- 
zig, unde l-a găsit pe Heisenberg în plină bătălie cu 
naziștii. A stat acolo, şi-a luat doctoratul și a rămas 
lucreze la institutul condus de Heisenberg. 

Cînd Bagge şi-a făcut apariţia, pe 8 septembrie 1939, 
la Ministerul de Război, ducînd cu el o valiză şi convins căi 
va fi trimis pe front ca un soldat de rînd, a recunoscu 
imediat primele două figuri care i-au ieşit în cale. Cu un 
an mai devreme, pe 30 mai 1938, cei doi veniseră la el, la 
Universitatea din Breslau, unde Bagge ținuse o prelegere 
despre deuterium, izotopul greu de hidrogen de la care şi-a 
luat denumirea „apa grea“. Unul din ei, fizicianul Heinz 
Pose, i-a spus că veneau din partea Heereswaffenami 
Departamentul de cercetări al Armatei — și aveau misiunea 
să-l invite la institut ca să le vorbească despre „procesele; 
nucleare“ şi, poate, să primească un post acolo. Bagge aj 
refuzat, spunînd că preferă o carieră academică, alături de 
Heisenberg. Acum, la o săptămînă după izbucnirea 
războiului, Bagge află că cei doi erau asistenții lui Kurt 
Diebner, fizicianul căruia — în ciuda scepticismului înal- 


telor cercuri guvernamentale în privința „prostiilor ato- 
mice“ — i se dăduse ca sarcină studierea fizicii nucleare, 


la Heereswaffenamt. l 
Diebner, un fizician capabil, ştia el ce ştia. L-a pus pe 


Bagge la treabă, spunîndu-i să stabilească agenda unei! 
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întruniri, la Ministerul de Război, pentru studierea mo- 
dului în care putea fi exploatată fisiunea nucleară, pînă la 
sfîrşitul războiului. Bagge a observat că mulţi dintre sa- 
vanţii de pe lista invitaţilor lui Diebner se ocupau cu fizi- 
ca experimentală. „Herr Diebner“, a spus el, „ar trebui să 
invităm și o personalitate din domeniul fizicii teoretice — 
şi cel mai bine, cred, ar fi să-l invităm pe Heisenberg“. 
Diebner s-a opus; el însuși era un experimentator, lucra 
pentru armată încă din 1934 şi nu vedea ce contribuţie 
putea aduce un teoretician ca Heisenberg. În afară de 
asta, cînd Diebner, cîțiva ani mai devreme, îşi ceruse „abi- 
litarea“ — un pas important pe scara gradelor academice 
germane — Heisenberg îi criticase lucrările. I-a spus lui 
Bagge : „Am să discut problema cu Bothe şi cu Hoffmann 
[Gerhard, fostul profesor al lui Diebner]“. A doua zi di- 
mineața, Diebner i-a comunicat că amîndoi se opuseseră 
cooptării lui Heisenberg ; avea să fie un program strict ex- 
perimental. 

Totuşi, chiar şi fără Heisenberg, grupul care s-a întrunit 
la Ministerul de Război de pe Hardenbergstrasse, la 16 
septembrie, era destul de puternic, cuprinzîndu-i pe Otto 
Hahn, descoperitorul fisiunii, Hans Geiger, inventatorul 
contoarului cu același nume pentru măsurarea radiaţiilor, 
Siegfried Fliigge, autorul articolului care suscitase interesul 
Ministerului de Război în problemele fisiunii, colegul lui 
Hahn, Josef Mattauch, chimiștii Walter Bothe şi Paul 
Harteck, Hoffmann, Diebner, Bagge şi alți cîţiva. 
Basche — şeful direct al lui Diebner, la Departamentul de 
Cercetări — a deschis întrunirea, comunicîndu-le că Serviciul 
German de Informaţii aflase că proiecte asemănătoare 
erau în curs de derulare în străinătate. Pentru cei prezenţi 
asta nu era o noutate ; de nouă luni încoace, colegii din 
Franţa, Marea Britanie şi Statele Unite publicau neîntre- 
rupt articole despre fisiunea nucleară în publicaţiile 
Ştiinţifice. Basche a citat articolul lui Fliigge şi a insistat 
asupra folosirii fisiunii pentru producerea de căldură şi 
energie electrică. „Cu aşa ceva se pot produce arme“, a 
strecurat Diebner, imediat.” Basche a adăugat şi asta pe 
lista posibilităţilor şi le-a spus că sarcina lor era să 
hotărască dacă Germania sau dușmanii ei puteau găsi o 
cale de a fabrica bombe sau generatoare de energie. 
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În stadiul acela timpuriu, singurul răspuns pe care l-au 
putut da a fost „Poate“. Nu mai era nici o îndoială că 
fisiunea uraniului elibera o vastă cantitate de energie, dar 
modul în care putea fi folosită ţinea de domeniul ipoteze- 
lor. Primul care a scos în evidenţă dificultăţile tehnice a 


fost Otto Hahn, a cărui opinie avea multă greutate. 


Totuşi, nu consideraţiile științifice îl tulburaseră cel mai 
mult. Hahn aflase — probabil de la tînărul protejat al lui 
Heisenberg, Carl Friedrich von Weizsäcker — cu numai 


două zile înainte, că cercurile militare germane sperau să | 


exploateze fisiunea nucleară pentru producerea de 
bombe. Weizsäcker era tînăr, strălucitor şi ambițios si 
atunci, în 1939, spera că, dacă programul pentru construi- 
rea bombei atomice era încununat de succes, savanții vor 
cîştiga o mai mare putere de influenţă asupra oficialități- 


lor naziste. A insistat pe lingă Hahn să se alăture progra- | 


mului, argumentîndu-i că, lucrînd pentru Ministerul de 
Război, putea să-i protejeze pe tinerii lui colaboratori de 
la Institutul pentru Chimie Fizică, din „Kaiser Wilhelm 


Gesellschaft“, în Berlin — a căror soartă îi îngrijora pe | 


mulți dintre savanții germani, la acea dată. Pe lingă asta, 


adăugase Weizsäcker, faptul că primeau propunerea ce li | 


se făcuse nu însemna că vor ajunge vreodată să 


construiască o bombă. În final, Hahn şi-a călcat pe inimă | 


şi a consimţit să se alăture echipei de cercetare. „Dar dacă 
asta o să ducă la producerea unei arme nucleare“, i-a spus 
el luj Weizsäcker, pe un ton categoric, „am să mă sinu- 
cid“. 


La prima şedinţă la Departamentul de Cercetări, 4 


Hahn n-a avut nevoie de pretextul unor dificultăți imagi- 


nare ; existau deja o sumă de probleme cît se poate dej 


reale. Tocmai citise un articol din publicația americană 


Physical Review, scris de Niels Bohr şi tînărul fizician | 


american John Archibald Wheeler, care îi oferea o 
dovadă teoretică a faptului că în probele de uraniu natu- 
ral, bombardate cu neutroni, un singur izotop, foarte rar, 
era cel care fisiona : U-235. Germania poseda o sursă abun- 


dentă de uraniu natural, în minele din Joachimsthal, pe 


care se făcuse stăpînă, ca şi pe restul Cehoslovaciei, dar 
nimeni, în toată lumea, nu ştia încă să separe cantităţi uti- 
lizabile de uraniu pur U-235. Hahn era chimist ; ştia, deci, ce 


efort imens cerea separarea izotopilor unui element, care 
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din punct de vedere chimic sînt identici, deosebindu-se 
numai prin greutate. În cazul uraniului, această diferen 
era infimă : doar trei particule îl despărțeau pe U-235, atît 
de rar, de U-238, pe care îl puteai găsi peste tot. Dacă suc- 
cesul era condiționat de obținerea izotopilor U-235 în 
stare pură, a spus Hahn, sarcina era imposibil de îndepli- 
nit. Paul Harteck l-a contrazis ; lucrase la separarea izoto- 
pilor prin difuzie termală și era de părere că lucrul se 
putea face. 

Discuţia a continuat timp de cîteva ceasuri, fără să se 
poată ajunge la vreo concluzie, cînd Geiger, care pînă 
atunci stătuse să asculte, s-a ridicat în picioare. „Domni- 
lor“, a spus el, „am auzit cu toţii că energia nucleară 
poate fi eliberată prin fisiune. Ceea ce vreau eu să spun e 
că, dacă există fie şi numai umbra unei şanse ca asta să se 
poată realiza, trebuie s-o facem. Nu avem încotro“. 

Cu asta, s-a pus punct chestiunii. La urma urmei, cum 
ar fi putut, în calitatea lor de savanţi, să refuze să studieze 
un fenomen ? Discuţia a căpătat altă turnură, luînd în 
considerare problemele practice : ce fel de studiu, cine să 
participe şi unde avea să aibă loc? Bagge şi-a reînnoit 
sugestia ca Heisenberg să fie invitat să li se alăture. Stia că 
Heisenberg era militar în rezervă și se temea să nu fie mo- 
bilizat şi să moară pe front. Într-o şedinţă deschisă, la care 
au participat şi cîțiva prieteni ai lui Heisenberg, Bothe şi 
Hoffmann n-au protestat. Diebner a cedat şi ordinul de 
convocare a lui Heisenberg a fost întocmit în consecinţă ; 
l-a primit după patru zile, pe 20 septembrie. Întors la 
Leipzig, Bagge i-a spus lui Heisenberg că „grupul de la 
Heereswajl: namt“ era interesat în „valorificarea fisiunii 
nucleare“ , fără să amintească despre rolul pe care îl 
jucase el, convingîndu-i pe militari să-l includă în pro- 
gram și pe fostul lui profesor — pentru că problema i se 
părea „destul de delicată“. 

Războiul lui Heisenberg a început pe 26 septembrie, 
cînd s-a prezentat la sediul Departamentului de Cercetări 
al Armatei, în calitate de cel mai nou membru al grupului 
care se reunise cu zece zile mai devreme. Acolo i s-a trans- 
mis ordinul de a se alătura Grupului de cercetare în fizica 
nucleară al Ministerului de Război. Cei de la Departa- 
mentul de Cercetări ar fi vrut să-i concentreze pe toţi sub 
un singur acoperiș, la Berlin, dar Heisenberg a protestat : 
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nu voia să-si întrerupă cursurile de la Leipzig și a venit cu 


argumentul că vor lucra mai bine, fiecare în Pou lui. | 


În cele din urmă, militarii şi-au dat acordul..? În timpul 


şedinţei, chimistul Paul Harteck a propus construirea : 


unei „mașini care să funcţioneze pe bază de uraniu“, cu 


straturi alternative de uraniu natural şi un moderator, 


pentru care s-au gîndit la apa grea şi o anumită formulă 


de grafit. Heisenberg a înţeles imediat că va fi nevoie de o 


dezvoltare teoretică a schemei de funcţionare a reactoru- 


lui, mult mai serioasă decît cea schițată de Fliigpe, în arti- 
colul lui, astfel încât, la plecare, lui i-a revenit studierea ` 


acestei probleme. 

Bagge era încîntat că putea să lucreze în continuare cu 
profesorul lui. Nu avea nici un fel de îndoieli în privinţa 
proiectului ; nici prin minte nu i-a trecut să-şi facă griji 
pentru eventualitatea că puteau să construiască bomba si 


că ar fi putut fi folosită. Asta nu era treaba lui. Era | 


tînăr — nu împlinise încă treizeci de ani — „avea niște 


ordine de executat iar ştiinţa i se părea captivantă ; „n-ai - 
de unde şti dacă treaba poate fi făcută“, şi-a zis el, „pînă . 


? 


nu încerci“. 


ciocnit de Heisenberg, care părea foarte tulburat. : 
„Bagge“, i-a spus el, „vino pînă la mine în birou, să-ţi | 
afit.“ S-a dus 


arăt niște calcule pentru o maşină cu 

direct la tablă şi a început să scrie cu creta niște cifre, dîndu-i 
explicaţiile din mers : cînd reactorul ajungea la tempera- 
tura critică și începea să se încălzească, se 
fenomen ciudat — la 2000 de grade viteza neutronilor 


începea să crească, „rețeaua“ care permitea captura lor 


începea să se micşoreze și reactia se stabiliza. Ca urmare, - 
mașina putea avea o funcţionare independentă. Heisen- 
berg a spus că asta era atît de straniu şi Susprlizălo, încît .. 
ar ntreagă teurie. 

care a prezentat-o | 


necesar să dezvolte, pentru reactor, o 

A şi făcut-o, în două lucrări — una 

te două zile, cealaltă, în februarie următor. Pe aceste 

ouă lucrări avea să se bazeze cercetarea „germană în 
domeniul nuclear, pe toată durata războiului. 


La numai două luni după conversaţia cu Fermi, în America, 


soarta şi guvernul hotărîseră deja ca Heisenberg să contri- ` 


buie la inventarea unei noi arme, cu o putere distructivă 


Bagge îşi inchipuia că Heisenberg vedea şi - 
el lucrurile într-un mod asemănător și s-a apucat de lucru 
cu mare înflăcărare. Progresele urmară rapid. Într-o dimi- ` 
neață, spre sfîrşitul lui Octombrie, venind la institut, s-a - 


petrecea un | 
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de-a dreptul infernală. Modul în care a tratat el această 
roblemă i-a schimbat întreaga viață ; tot ce a spus mai 
tîrziu despre rolul pe care l-a jucat în timpul războiului e 
de un mare interes, dar fragmentar si deseori abstract, mai 
ales cînd se referă la primii ani ai råzboiului. Despre acea 
rimă întrunire la cartierul general al Departamentului de 
rcetări n-a spus decît că „Atunci... mi s-a cerut să lucrez 
la exploatarea tehnică a energiei atomice“. În următorii 
cinci ani şi jumătate, pina cînd militarii americani au pus 
mîna pe el, în mai 1945, asta a şi făcut. Lui Heisenberg nu 
i s-a dat niciodată crezare în legătură cu eşecul germanilor 
în fabricarea bombei, dar cuvintele și faptele lui, aşa cum 
au fost consemnate, dezmint versiunea pe care a prezen- 
tat-o despre sine, ca martor pasiv al hotărtrilor luate de 
oficialități. Germania nazistă era o arenă periculoasă, 
unde Heisenberg nu-şi putea permite să vorbească deschis 
decît cu cîțiva prieteni : printre ei, fostul lui student Karl 
Wirtz, Friedrich Georg („Fritz“) Houtermans, Hans Jen- 
sen şi, mai presus de toţi, Carl Friedrich von Weizsäcker. 
Fiul lui Ernst von Weizsăcker, numărul doi printre oficia- 
litățile cele mai importante ale Ministerului de Externe al 
lui Hitler, Carl Friedrich era confidentul cel mai apropiat 
al lui Heisenberg. Avea doar paisprezece ani cînd îl 
întîlnise prima oară, la Copenhaga, unde tatăl lui era 
ambasador. Weizsăcker era un tînăr studios, căruia lectura 
unor cărți de popularizare despre astronomie îi deschi- 
sese gustul pentru filozofie. La Harvard, treizeci de ani 
mai tîrziu, Weizsăcker descria întîlnirea lor : 


„Într-o bună zi, mama mi-a spus că a cunoscut un 
savant german, foarte tînăr, care lucra cu celebrul fizician 
danez Niels Bohr (de care auzise nu de mult), care cînta 
foarte frumos la pian şi era un om fermecător. «Cum îl 
cheamă ?», am întrebat-o, iar ea mi-a răspuns: «Numele 
lui e Heisenberg.» Tocmai citisem despre el într-o revistă 
de știință şi i-am spus : «Aş vrea să-l cunosc şi eu ; invită-l, 
te rog, la noi.» , 

Aşa l-am cunoscut pe Werner Heisenberg, pe vremea 
cînd el avea douăzeci şi cinci de ani iar eu — paisprezece. 
Am discutat îndelung şi am fost izbit de faptul că exista 
Cineva care ştia, din orice domeniu, mult mai multe lucruri 
decît mine (eram, la vremea aceea, destul de mîndru de 
cunoștințele mele) ; era mai bun decit mine la fizică — 
bineînțeles —, la matematică — asta-i limpede — dar, în 
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același timp, vorbea mai bine ca mine daneza şi engleza, 
era un foarte bun muzician (ceea ce eu n-aveam să devin 
niciodată), schia foarte bine — lucru de care eu nu eram; 
în stare — şi mă bătea pînă şi la șah — la care mi sei 
păruse, totuşi, că mă pricepeam“. 4 


Câteva săptămîni mai tîrziu s-au întîlnit într-un taxi, la! 
Berlin, unde Heisenberg schimba trenul ca să meargă la; 
München, să-și viziteze părinţii. În viața lui Heisenberg, 
acesta era un moment de împlinire creatoare ; tocmai își; 
încheiase, fără s-o fi publicat încă, lucrarea despre „prin- 
cipiul nedeterminării“ care avea să-l facă celebru. Pe cînd 
străbăteau Berlinul, Weizsăcker şi-a exprimat interesul; 
pentru filozofie ; Heisenberg i-a spus că ar trebui să stu- 
dieze mai întîi fizica, cît timp se mai bucura încă de energia, 
mentală a tinereţii. „Fizica e o meserie cinstită“, a spus el 
„Abia după ce o înveţi ai dreptul să filozofezi despre ea.“ 
Aflat încă sub N noului principiu, pe care îl concepuseş 
la Copenhaga, în februarie, Î elsenbăi i-a spus băiatului 
„Cred că am reușit să dezmint legea cauzalității“."! În clipa 
aceea, pentru a înțelege ce voia să spună Heisenbergi 
Weizsăcker s-a hotărit să studieze fizica. 4 

În pofida diferenţei de vîrstă, cei doi au devenit prietenă 
apropiaţi — o legătură care a continuat, întreruptă oca4 
zional de episoade „tensionate“, pentru tot restul vieții 
lui Heisenberg. Unul din prietenii din copilărie ai lui 
Weizsäcker, Fey von Hassell, își amintește că îi auzea R9 
cei doi jucînd șah la telefon, fără să aibă nevoie de tablă. 4 
Pe la mijlocul anilor '30 Weizsäcker s-a mutat la Leipzig; 
unde a luat un post ca asistent al lui Heisenberg. Dary 
după cîţiva ani, între ei a intervenit o neînțelegere dej 
natură personală : Heisenberg s-a îndrăgostit de sora lui 
Weizsäcker, Adelhide, iar Weizsäcker, din cine ştie ce 
motive, explicabile numai prin lipsa de tact şi egoismul 
tinereţii, s-a opus acestei legături. Inevitabil, a apărut „O: 
stare de tensiune“ iar Weizsäcker s-a mutat la „Kaiser; 
Wilhelm Gesellschaft“, în Berlin. Timp de trei ani, între 
1936 şi 1939, nu s-au mai văzut aproape deloc. Neînţele: 
gerea a fost uitată o dată cu descoperirea fisiunii de către 
Otto Hahn și Fritz Strassmann, re sfîrşitul anului 19384 
De îndată ce a aflat despre asta, Weizsăcker a adus vest oai 
la Leipzig, unde a pr :zentat-o la seminarul lui Heisenberg, 
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Şi lui îi venise ideea posibilității producerii de explozii cu 
ajutorul energiei nucleare, dar el se gîndise la fuziune, nu 
Ja fisiune, şi la început nu şi-a dat seama că descoperirea 
lui Hahn putea fi folosită pentru fabricarea de bombe. 
Într-adevăr, în ianuarie, în timpul unei prelegeri — probabil, 
cea ţinută la seminarul lui Heisenberg — Weizsăcker a 
spus: „Avem mare noroc: nu putem face bombe ato- 

Inocenţa asta n-a durat prea mult. După numai cîteva 
luni, în februarie sau martie, Weizsäcker l-a auzit pe Otto 
Hahn prezentînd o descoperire, care urma să fie publicată 
în curînd, a soţilor Joliot-Curie, de la Paris, legată de neu- 
tronii secundari, eliberaţi prin fisiune. Cei cîțiva oameni 
care se aflau în încăpere au înţeles imediat ce însemna 
asta : că era posibilă o reactie în lanţ. În noaptea aceea 
Weizsăcker a discutat despre noua descoperire cu Georg 
Picht, un vechi prieten de şcoală, profesor de filozofie 
greacă la Academia Prusacă. Weizsăcker știa că o reacţie 
în lanţ era un alt mod de a spune „bombă“ şi-i era teamă 
că s-ar putea „să fie destul de uşor“ să faci una.“ La 


~- încheierea discuţiei, ajunsese la concluzia că omenirea era 


pusă în faţa unei alegeri imposibile : auto-distrugerea sau 
renunţarea la război. În aprilie a aflat de la unul din asis- 
tenţii lui Otto Hahn, Josef Mattauch, că în cercurile ofi- 
ciale germane circula deja ideea producerii unor bombe 
atomice pentru care să se folosească procesul nou desco- 
perit, şi a insistat pe lîngă Siegfried Fliigge să-şi publice 
articolul, despre acest subiect în Die Naturwissenchaffen, 
în iunie.” Dacă în momentul acela Weizsäcker a vrut să 
lanseze un avertisment, la adresa întregii lumi, în legătură 
Cu acel pericol, sau să împingă cercetarea înainte — nu e 
foarte limpede. Dar e neîndoios că problema fisiunii îl 
preocupa foarte mult şi era hotărît să joace un rol, indife- 
rent de direcţia pe care ar fi luat-o cercetările. 

Curînd după întrunirile de la Heereswaffenamt din 
septembrie 1939, Ministerul de Război german a preluat 
Conducerea Institutului de Fizică „Kaiser Wilheim Ge- 
sellschaft“ iar Weizsäcker s-a trezit membru al Grupului 
de cercetare pentru fizica nucleară, căruia în scurtă vreme i 
s-a spus Uranverein — „Clubul Uraniului“. Încă nesigur în 
Privinţa dificultăţilor pe care le putea ridica fabricarea 
unei bombe, a duratei războiului şi a drumului pe care era 
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mai bine s-o apuce, Weizsăcker s-a dus la Leipzig să vor- 
bească cu Heisenberg, a cărui inteligenţă şi înțelepciune i 
se păreau cele mai demne de încredere. În momentul acela, 
orice urmă de răceală care mai persista între ei a dispărut. 
Heisenberg i-a spus că era convins că Germania va pierde 
războiul. „Hitler joacă şah, dar în partida finală are o tură 
mai puţin decît ceilalți“, a spuş,el, „aşa că o să piardă ; n-o 
să dureze mai mult de un an.“ 


biroul lui Heisenberg, şi l-a auzit pe Weizsäcker spunînd : 
„Werner, tata spune că peste două săptămîni se termină 
cu războiul“. Heisenberg era sceptic, „Cum poți ştii așa ceva ?“, 
l-a întrebat el. 

Weizsäcker i-a explicat: discursul interminabil al lui 
Hitler, citit în Reichstag pe 6 octombrie, în care se oferea 
să încheie pace cu Marea Britanie, se sprijinea pe ceva 
solid. Cu doar cîteva zile mai devreme, ambasadorul ita- 
lian în Germania, Bernardo Attolico, îi spusese lui Weiz- 
săcker senior că majoritatea membrilor cabinetului francez 
erau în favoarea unei conferințe de pace imediate, cu singu- | 
ra condiţie să se găsească un pretext convenabil, care să sal- 
veze onoarea Franţei și a Anglici.“” Această speranță a 
fost spulberată, ca atîtea altele, dar ea ne ajută să 
explicăm contextul în care Heisenberg şi Weizsăcker au 
cîntărit modul în care trebuia tratată chestiunea cercetării 
nucleare, în prima fază a războiului. Amîndoi erau! 
convinși că războiul se va sfîrşi mult înainte ca programul | 
de cercetare a fisiunii să dea vreun rezultat practic. Ca ! 
urmare, Weizsäcker înclina să meargă înainte ; ba chiar îşi. 
închipuia că, în calitate de constructor al unei bombe, pu- ` 
tea să cîştige atenţia respectuoasă a lui Hitler. Weizsäcker 
nu era nazist, dar era fiul tatălui său, şi, asemenea lui, cre- 
dea că oamenii animați de bune intenţii şi plasați în locu- ; 
rile potrivite puteau găsi o soluţie de ultimă oră pentru a 
se evita consecinţele nebuniei lui Hitler. Pe scurt, era 
tînăr, nimerise în miezul evenimentelor şi își mai făcea 
încă iluzii. | 

Încrederea lui Weizsäcker şi prudenţa lui Heisenberg 
invitau la compromis. Lui Heisenberg îi plăcea să facă ol 
distincţie între „lucrurile care au o însemnătate reală şi! 
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cele despre care se poate cădea de acord“? Le prefera, 
de departe, pe cele din urmă — pentru că îi plăceau ches- 
tiunile care puteau fi limpezite. Problema bombei nu 
făcea parte din această categorie. În final, Heisenberg şi 
Weizsäcker au ajuns la o concluzie comună : încercarea 
de a crea o reacţie în lanţ care să se susțină singură era in- 
teresantă în sine, succesul putea să ofere Germaniei o sur- 
să importantă de energie, după război, iar între timp 
puteau recruta, deci proteja, tineri fizicieni a căror unică 
alternativă era frontul. Asta le-a întărit convingerea că 
fabricarea unei bombe depășea, din punct de vedere teh- 
nic, posibilitățile Germaniei în vreme de război și că, în 
orice caz, problema separării izotopului U-235 avea să 
cadă în sarcina altora. În relatările despre aceste discuţii, 
scrise mult după încheierea războiului, Heisenberg reia 
aceeaşi idee — de altfel, plauzibilă : amîndoi voiau să-şi 
continue preocupările ştiinţifice, nu să meargă pe front, şi 
pentru moment, cel puţin, erau liberi să privească încerca- 
rea de a construi un reactor ca pe un simplu şi interesant 
subiect de cercetare. 

Într-una din zile, stînd în trenul care-l purta, huruind, 
către Dahlem, la „Kaiser Wilhelm Geselischaft“, Weiz- 
săcker a început să se întrebe ce se întîmpla cu excesul de 
neutroni eliberaţi prin fisiunea izotopului U-235 în ura- 
niul natural : era limpede că unii erau captaţi de izotopul 
U-238, care devenea astfel U-239 — dar ce se întîmpla 
mai departe ? izotopul U-239, instabil, se transforma într-un 
nou element, pe care l-a numit „Eka-rhenium“ („dincolo 
de rhenium“). După Bohr şi Wheeler, acest nou element 
fisiona şi el, ca şi U-235, dar, spre deosebire de el, putea fi 
izolat din uraniul natural, prin procedee chimice 
convenţionale. Weizsăcker n-a mai stat pe gînduri şi a 
raportat descoperirea, într-o lucrare de 8 pagini, pe carea 
înaintat-o Departamentului de Cercetări, în iulie 1940. 
Cînd a citit-o, Heisenberg a înțeles imediat că reactoarele 
nu mai puteau fi considerate inocente, ci reprezentau o 
posibilitate reală de a pune la dispoziţia Germaniei, deci a 
lui Hitler, materia primă pentru o bombă atomică. 

Intre sfîrşitul lui 1939 şi începutul lui 1940, Heisen- 
berg, în strînsă legătură cu Weizsäcker şi Karl Wirtz, la 
Berlin, a continuat să lucreze pentru Uranverein, ela- 
borînd studii teoretice asupra fisiunii într-un reactor pro- 
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ducător de energie. Prietenul său, Enrico Fermi, făcea şi 
el același lucru, la Universitatea Columbia şi împărtășea — 


deocamdată — convingerea lui Heisenberg că nu avea | 
timpul necesar pentru a construi o bombă cu fisiune care 
să mai poată fi folosită în războiul în curs de desfășurare. 


O dată la fiecare săptămînă, sau aproape, Heisenberg 
venea la Berlin să raporteze mersul lucrării ; între călăto- 


rii, ducea o viaţă tihnită, ca profesor la Leipzig. Lumea lui ` 
se limita la cîţiva studenti, cîțiva colegi și un număr la fel 
de restrîns de prieteni. Unul din ei era fizicianul danez ; 


Baertel van der Waerden, care hotărîse, cu sprijinul lui 


Heisenberg, să rămînă la Leipzig pe durata războiului, ca | 
postul de la Universitate să nu-i fie cumva ocupat de un | 
nazist. Protocolul de război funcţiona perfect : nimeni | 
n-ar fi spus vreodată unui prieten ceva care să-l pună în ; 
pericol. De exemplu, van der Waerden obișnuia să-l vizi- 
teze, în fiecare după-amiază, pe chimistul Friedrich Carl 


Bonhoeffer. În tot acest timp, danezul n-a auzit niciodată 
ceva care să-i dea de înţeles despre rolul jucat de fratele 


lui Bonhoeffer, Dietrich, în conspirația anti-nazistă care | 


avea să-l aducă în faţa plutonului de execuţie, după aten- 
tatul asupra lui Hitler din 1944. La Leipzig, van der 


Waerden se întilnea cu Heisenberg aproape zilnic, dar : 


acesta nu i-a spus niciodată ceva despre programul de cer- 
cetări pentru bomba atomică. Totuşi, mai vorbeau cîteodată 


despre politică, deşi războiul făcuse să piară optimismul 


lui Heisenberg. În primul an, i-a spus de cîteva ori lui van 


der Waerden : „Nici germanii, nici Aliaţii nu vor cîştiga ` 


4 


războiul ; singurii victorioși vor fi ruşii“. 


Viaţa liniștită pe care o ducea ca profesor n-a ţinut | 


prea mult. Făcuse două greşeli : războiul a ținut mai mult 
de un an şi exista o a doua cale, mult mai la îndemînă, 


penru a construi o bombă. Primul care a descoperit-o a 


ost Weizsăcker. 


TREI 


A 

În singurătatea lui, cel căruia Heisenberg îi simțea cel mai 
mult lipsa era fizicianul danez Niels Bohr, care, dintre 
toți, îi era cel mai apropiat. O legătură de sînge n-ar fi fost 
mai puternică decît cea care îi unea şi care data de multă 
vreme. Începînd din 1924, în cei zece ani care au urmat, 
cei mai creatori şi mai strălucitori din punctul de vedere 
al activităţii ştiinţifice, Bohr i-a fost colaborator, critic şi 
model de inspiraţie. Bohr l-a sprijinit pe Heisenberg în 
eforturile cele mai intense şi l-a făcut să se simtă în largul 
lui în toată lumea. Dar decizia lui Heisenberg de a rămîne 
în Germania, după venirea lui Hitler la putere, a fost ca o 
otravă cu acţiune lentă, care le-a alterat prietenia pînă 
acolo încît după începerea războiului Heisenberg nu l-a 
mai văzut pe Bohr timp de aproape opt ani — cu o sin- 
gură exceptie. În septembrie 1941, cînd puterea Germa- 
niei ajunsese la zenit, cei doi s-au întîlnit și au vorbit, la 
Copenhaga, şi cu această ocazie Heisenberg a spus nişte 
ui pe care Bohr nu le-a înţeles şi nu i le-a iertat nicio- 

ată. 

Asa cum se întîmplă deseori cu prieteniile sortite să 
modeleze o întreagă viaţă, perioada în care s-au apropiat 
cel mai mult unul de celălalt a fost scurtă şi intensă. A 
inceput în vara lui 1922, cînd Bohr, care era deja o perso- 
nalitate eminentă, a fost invitat să conferenţieze la Uni- 
versitatea din Göttingen. Pe-atunci, Bohr se apropia de 
patruzeci de ani și rezultatele cercetărilor sale asupra 
Structurii atomului îl făcuseră celebru, zece ani mai de- 
vreme. Heisenberg avea abia douăzeci şi unu de ani şi era 
doar unul din mulțimea de studenți promițători care stu- 
diau cu Arnold Sommerfeld, la München. Acolo Heisen- 
berg analiza deseori modelul atomic al lui Bohr, 
impreună cu alți tineri fizicieni, ca Gregor Wentzel şi aus- 
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triacul Wolfgang Pauli, care îşi petreceau zilele î 
ac , S tr- 
din încăperile ocupate de Sommerfeld, Aiea Š TR 


„sala de seminar“. Se împrietenise mai ales cu Pauli, în 
„în | 


pofida limbii lui ascuţite. De aceeași vîrstă cu Heisenberg 
puţin mai scund de statură, cu un gît foarte scurt, care-i 


dădea o înfățișare ca de torpilă, Pauli arunca în dreapta şi în 


stînga judecăţi aspre şi acide la adresa tuturor. Pentru el 
nimeni și nimic nu era sfînt. Pînă şi despre Sommerfeld, 


care le era profesor şi pe care îl admirau amindoj, Pauli a | 


spus odată : „Parcă-i un comandant de husari !“4 În pre- 


zența lui Sommerfeld, însă, știa să se stăpînească: „Da, | 


Herr Geheimrat, sigur, e foarte interesant, desi 
prefera o formulare ușor diferită... ceai, 
rest, nu cruța pe nimeni. Pe parcursul lungii lor 


prietenii, Heisenberg i-a oferit destule prilejuri lui Pauli | 


să desființeze zgomotos cele mai multe din noile jdei ; 


„Quatsch !“ („Prostii !“), izbucnea el, de fieca i. 
4 i» , re dată. Lui 
Heisenberg îi spunea să se lase de șah şi să-şi păstreze ca- |! 
pacitatea intelectuală, atîta cîtă mai avea, pentru fizică. | 
Heisenberg lua asemenea înțepături în glumă (dovadă că |. 


a continuat să joace şah), aşa cum făceau și alții, de dragul 
spiritului strălucitor al lui Pauli. Subiectele Eu le p 
cutau la seminar erau foarte diverse — de la lucrurile cele 
mai interesante, publicate în Analele Societății Regale din 


Londra, pînă la ultima scrisoare primită de Sommerfeld j 


de la Einstein sau Bohr. 
Cînd discutau despre lucrările noi ale lui Boh 
r, aces- 
tea se dovedeau întotdeauna cele mai greu de combătut. 


Odată, Pauli a desființat o comunicare a lui Bohr despre | 


tabelul periodic al elementelor, spunînd : „Nu cred nici 
un cuvînt ; rezonanţa asta a lui e o escrocheziee S] Heisen- 
berg a reacţionat foarte diferit. Spre deosebire de Pauli 
care ştia întotdeauna foarte bine ce gîndeşte cu adevărat. 
Heisenberg era în stare să rămînă împietrit de uimire A 
fost „uluit“ cînd a descoperit că perspicacitatea lui Bohr 
era rezultatul „unei enorme intuitții“, nu doar o strălucită 
demonstraţie matematică. Instinctiv, Heisenberg a simţit 
că Bohr descoperise ceva extrem de important şi i-a spus 
lui Pauli, cu toată sinceritatea, că nu ştia ce poate fi ê 

i În vara lui 1922, Heisenberg a primit cu entuziasm 
invitaţia lui Sommerfeld de a-l însoţi la „Sărbătoarea“ lui 
Bohr, la Göttingen, dar ajuns acolo, la început, şi-a 
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păstrat întrebările pentru sine. Se afla în compania unor 


oameni care îl intimidau : sala de conferinţe era plină de 
personalităţi, de la fizicianul Max Born pînă la matemati- 
cienii David Hilbert şi Richard Courant. Lui Hilbert îi 

lăcea să-şi înceapă seminarul, în fiecare săptămînă, cu 
întrebarea ironică : „lar acum, domnilor, aş vrea să-mi 
spuneţi şi mie, ce este un atom ?“ Sommerfeld, ca fizician 
de formaţie clasică, arăta o încredere totală în posibilita- 
tea de a da un răspuns exact la această chestiune. Încă de 
la prima conferință, Heisenberg a observat că Bohr avea 
un cu totul alt punct de vedere. Danezul se lupta de zece 
ani cu problema asta şi era încă în căutarea formulei celei 
mai potrivite de răspuns ; nu cifrele îl interesau pe el, ci 
adevărata semnificaţie a ceea ce este un atom. 

La sfîrşitul celei de-a doua ori a treia conferinţe de la 
Göttingen, între cei doi s-a ivit ocazia unei apropieri. 
Bohr comentase lucrarea tînărului său asistent, Hendrik 
Kramers, despre efectul „cvadratic“ al lui Stark în atomul 
de hidrogen — descoperire care îl făcuse celebru pe 
Johannes Stark şi-i adusese, în 1919, un premiu Nobel. 
Heisenberg, care recenzase lucrarea lui Kramers pentru 
seminarul Îui Sommerfeld, de la München, o cunoștea în 
detaliu, iar în discuţiile care au urmat conferinței lui 
Bohr, a riscat o obiecţie. Bohr i-a luat apărarea lui Kra- 
mers, dar mai tîrziu l-a invitat pe Heisenberg să-l 
însoțească într-o plimbare pe Hainberg, masivul împădu- 
rit care domină Găttingenul. Conversaţia din după-amiaza 
aceea, cu Bohr, a fost cu totul altfel decît fusese obișnuit 
Heisenberg. Pe vremea aceea, era un matematician capa- 
bil şi un student strălucit, destul de mîndru şi rezervat în 
relaţiile cu ceilalți, obişnuit cu lumea științifică germană, 
în care, asemenea unor zei, profesorii universitari îşi dic- 
tau descoperirile mamei-naturi, aşa cum făceau şi la 
seminarii. Bohr nu manifesta nici cea mai mică înclinaţie 
să se dea drept cel mai inteligent dintre toţi; pentru el, 
cercetarea ştiinţifică era ca o rugă fierbinte adresată natu- 
rii, ca să-i dezvăluie adevărul. Heisenberg a simţit că avea 
în faţă un om care voia mai întii să înțeleagă lucrurile ; 
abia mai tîrziu venea timpul să transpună răspunsurile în 
cifre şi legi. Încă de la început, nu ce gîndea Bohr, ci mo- 
dul în care gîndea i-a inspirat respect lui Heisenberg. 
Bohr s-a ataşat şi el de tînărul german şi l-a invitat să-i facă 
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o vizită, la Copenhaga — ceea ce Heisenberg a şi făcut, | 


optsprezece luni mai tîrziu, în primăvara anului 1924. 


_ În ultimele decenii ale secolului al XX-lea, mulți fizicie- 
ni erau convinşi — şi asta le spuneau și studenţilor — că | 
ştiinţa și-a epuizat obiectul : legile fundamentale fuseseră | 
descoperite toate, încît oamenilor de ştiinţă nu le mai 


rămăsese decît să-şi reia măsurătorile, pînă la acurateţea 
celei de-a șasea zecimale. ) 


1897, o tînără fiziciană poloneză care lucra la Paris, Marie 
Curie, a hotărît să-şi elaboreze teza de doctorat în jurul 
fenomenului descoperit de Becquerel iar apoi și-a dedicat 
întreaga viață studierii acestui subiect. Asemenea altor 
savanți ai timpului, nici ea n-a sesizat decît prea tîrziu 
pericolele radioactivităţii — un termen inventat de ea — 
şi a murit în 1934, de anemie aplastică, pricinuită, probabil 
de manipularea imprudentă a substanțelor radioactive. 
(Cincizeci de ani mai tirziu, cartea de bucate pe care o 
folosise ea mai era încă radioactivă.) Studiind tabelul 
periodic al elementelor, Marie Curie a descoperit în 
scurtă vreme că dintre elementele cunoscute (pînă atunci) 
numai uraniul şi thoriul erau radioactive, iar mai tirziu, 
folosindu-se de minereuri de la minele din Joachimsthal, 
a descoperit poloniul (căruia i-a pus numele ţării ei de 
baștină) şi radiul. 

__ Fenomenul uluitor al radioactivităţii a făcut din ura- 
niu — pentru prima dată de la descoperirea lui în 1789 
de către chimistul M.H. Klaproth, care a reuşit să separe 
un eşantion de dimensiuni reduse din acest metal greu 
dintr-o bucată de minereu de pechblendă, găsit în Saxo- 
nia — obiectul unui serios interes ştiinţific. Noul element, 
căruia i s-a pus numele planetei Uranus, descoperită în 


Îndrumătorul lui Max Planck | 
pentru teza de doctorat, la Universitatea din Miinchen, îl | 
avertizase, prin 1880, că nu mai existau subiecte intere- | 
sante pentru cercetare, întrucît totul fusese deja cercetat. 4 
Şi totuși, încă înainte de începutul secolului nostru, expe- | 
rimentatorii au deschis o nouă eră în istoria fizicii şi o 
fereastră spre atom, prin descoperirea şi măsurarea ema- § 
națiilor lui: razele X, descoperite de fizicianul german 
Wilhelm Röntgen, în 1895, şi radioactivitatea, căreia la | 
început i s-a spus altfel, descoperită, doar o lună mai į 
tîrziu, de fizicianul francez Antoine-Henri Becquerel. În ; 
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1781, era foarte rar, greu de obținut prin prelucrarea 


minereului şi timp de o sută de ani nu i s-a găsit altă între- | 


buinţare, decît aceea de fixator pentru culorile ceramice. 
Dar cînd Becquerel şi-a publicat descoperirea că uraniul 
genera energie, savanții din întreaga lume au început să 
Studieze fenomenul. Cei care au pus bazele noii fizici se 
purtau ca nişte cetăţeni ai lumii, pentru care nu existau 
frontiere naţionale şi care animau viaţa ştiinţifică prin 
conferinţe, discutii nesfirşite şi lungi schimburi de scrisori, 
cel mai adesea în germană şi engleză. Nu era o comuni- 
tate foarte mare — cel mult cîteva zeci de savanți, fiecare 
cu cercul lui de studenți, din cele cîteva universităţi unde 
existau catedre de fizică teoretică şi discipline înrudite. 

lar dacă se poate spune că lumea asta mică avea o 
capitală, aceasta era Institutul de Fizică Teoretică al lui 
Bohr, de la Copenhaga, locul unde au fost dezvăluite, 
încetul cu încetul, viaţa secretă a atomului şi, mai tirziu, 
misterul teoriei cuantelor (care în mare parte a fost opera 
lui Bohr), în anii dinaintea ascensiunii lui Hitler, cînd 
centrul de gravitate al lumii ştiinţifice s-a mutat în Statele 
Unite. Bohr a fost marele mediator între fizica veche şi 
cea nouă, aproape un erou mitic, care a devenit celebru 
încă din tinereţe şi a rămas, pentru totdeauna, vrednic de 
admiraţie. Se pare că nimeni nu s-a întîlnit vreodată cu 
Bohr, ori n-a petrecut un ceas în tovărăşia lui, fără să se 
grăbească apoi acasă, ca să aştearnă totul pe hîrtie. 
Relatările literare despre viaţa lui au atins un număr re- 
cord ; cineva i-ar putea urmări progresul, încă din fragedă 
tinereţe, aproape zi cu zi. 

S-a născut în 1885, la Copenhaga, ca fiu al unui bine- 
cunoscut fiziolog şi profesor, cu o imensă dragoste pentru 
ştiinţă. Fratele lui mai tînăr, Harald, a demonstrat de timpu- 
riu aptitudini strălucite pentru matematică, iar la 20 de 
ani Niels a atras şi el atentia fizicienilor, cu o comunicare 
despre tensiunea de suprafată în jeturile de fluide, pe care 
a expus-o la Universitatea din Copenhaga. În 1911 a ple- 
cat în Anglia, să studieze cu J.J. Thomson, la Laboratorul 
Cavendish al Universităţii Cambridge, dar peste scurtă 
vreme s-a mutat la Manchester ca să lucreze cu Ernest 
Rutherford, care se expatriase din Noua Zeelandă şi care 
le-a spus colegilor : „Băiatul ăsta, danezul, e persoana cea 
mai inteligentă din cîte am cunoscut vreodată“. 
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Bohr a confirmat această impresie, în pri i 
vara anului 1912, cu o primă schi pentru inte 
pre structura atomului. La sfîrșitul lui iulie s-a întors în 
Danemarca, s-a căsătorit cu Margrethe Norlund si si-a re- 
luat studiul — un proces lent, adeseori dureros, de fini.: 
sare, care avea să prefigureze lupta dusă de fiecare dată, | 
mai tirziu, Ca să găsească expresia cea mai potrivită pentru 


ceea ce voia să spună, În martie 1913, Rutherford i-a scris! 


lui Bohr că ultima versiune fi i 
plăcea, dar i se părea 
lungă. „Presupun că n-ai nici o obiecţie dacă am sa tai, 


luîndu-mă după judecata mea, pasajele care mi se par inu- | 


tile, din lucrarea dumi 


e ?“, a adăugat el, în post-scrip- 
tum. „Aştept răspuns.“ reia 


Cuvîntul „a tăia“ l-a adus 


Bohr în cea mai mare grabă la M 

1 1 anchester, unde o după- ; 
masă întreagă, pînă noaptea, au luat lucrarea şi au anali | 
Zat-0, frază cu frază. Pentru Bohr, fiecare din ele era tot | 


atît de prețioasă, ca un brat sau un picior. Nu vom sti 


niciodată dacă Rutherford a fost într-adevăr convins, ori 
rapa COVirşit de tenacitatea lui Bohr, dar rezultatul a | 
ost că la finele şedinţei, cel din urmă a plecat jubilînd de | 


fericire, fără să fi cedat măcar o virgulă. 
Lucrarea a apărut în Philosophical Magazine în toată 


gloria ei, neştirbită, şi a stîrnit acel fel de reacții — deli- | 
Ciu, din partea unora, oroare si groază, pentru alții — care . 


fac un om celebru. Lordul Raylei lost 
meg yleigh, ale cărui lucrări îi | 
Sugeraseră lui Bohr studiul despre jeturile de fluide, i-a 


negaț grice valoare, spunînd că el „Nu avea ce face“ cu asa 


ceva. În Germania, Max von Laue a spus că d ia | 
À | » dacă teoria ; 
lui Bohr se va dovedi adevărată, el preferă să se lase de i 


fizică. La Hamburg, Outo Stern le-a spus prietenilor ace- 


laşi lucru : „Dacă e corect ce-a spus el acolo, eu renunt la \ | 


fizică. Nu mai are nici un rost“, 
toţii, în ciuda asigurărilor lui Harald Bohr care studia 
încă acolo şi care a susținut sus şi tare că dacă Niels spune 
că lucrurile stau într-un anumit fel, înseamnă că asa este, şi 
dacă spune că e important, nu trebuie să mai ai motiv să 
te îndoiești de asta. Altora li s-a părut mai ușor de digerat 
Viziunea lui Bohr privind dispunerea electronilor din inel 
în inel, pe orbită, în jurul nucleului atomului în cuantele 
stabilite de Planck. Printre entuziaşti s-a "numărat şi 


Arnold Sommerfeld, din Minchen, care i-a spus unui fizi-. f 


cian francez, invitat să conferenţieze la Universitate : 


La Göttingen au rîs cu ; 
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„Am citit o lucrare foarte importantă, elaborată de N. 
Bohr ; cred că marchează o dată de importanţă exceptio- 
nală în istoria fizicii teoretice“. În scrisoarea lui către 
Bohr din septembrie 1913, Sommerfeld recunoștea că mai 
era încă „destul de sceptic în privința modelelor atomice, în 
general“, dar, în acelaşi timp, îl felicita pentru „Cea ce, 
indiscutabil, poate fi considerată o mare realizare“. “ 

Vara următoare, într-un tur al Germaniei pe care l-a 
făcut pe jos, împreună cu fratele său, Harald, Bohr şi-a 
expus ideile unor savanţi ca Peter Debye şi Max Born, de 
la Göttingen ; amîndoi s-au arătat sceptici şi l-au asaltat 
cu întrebări. La München, Arnold Sommerfeld i-a vorbit 
despre propriile lui cercetări asupra unora dintre difi- 
cultăţile ridicate de teoria structurilor atomice, elaborată 
de Bohr. Călătoria celor doi fraţi a fost, însă, întreruptă de 
apropierea războiului. Au reuşit să ajungă în Danemarca 
la începutul lui august, chiar înainte de închiderea granițe- 
lor. În zilele care au urmat, Bohr a citit, cu o uimire revol- 
tată, relatările ziarelor despre mulțimile care aclamau, în 
delir, declararea războiului, steaguri, miile de tineri pre- 
zentîndu-se, cu un entuziasm febril, ca voluntari pentru a 
se înrola în armata germană. Bohr era un exponent al cer- 
curilor științifice internaţionale ; îi venea greu să împace 
ştirile care descriau un entuziasm militar atît de primitiv, 
cu decorul academic al ştiinţei germane, iar mai tîrziu a 
fost de-a dreptul şocat, cînd aproape o sută de profesori 
universitari germani — printre care şi Max Planck — au 
semnat un manifest de adeziune la politica militară ger- 
mană. Între timp, Bohr i se alăturase lui Rutherford, la 
Manchester, ca lector la catedra de fizică, pentru un sala- 
riu de două sute de lire sterline pe an. Pe cînd Rutherford 
se ocupa, în secret, cu cercetări în domeniul militar, Bohr 
își continua opera ştiinţifică, păstrînd chiar contactul cu 
oamenii de știință germani: în martie 1916 a primit o 
întreagă serie de lucrări de la Sommerfeld, elaborate, 
toate, pe marginea tezei lui Bohr din 1913. 

Întorcîndu-se la Universitatea din Copenhaga pentru 
trimestrul de toamnă al anului 1916, Bohr şi-a luat ca 
asistent pe Henrick Kramers, un tînăr fizician danez de 
douăzeci şi unu de ani care avea să audieze prelegerile lui 
Bohr vreme de zece ani. Deși cercetările şi cursurile de la 
universitate îi mîncau tot timpul, Bohr visa să-şi înființeze 
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propriul lui institut. În Germania, astfel de institute erau | 
un lucru obişnuit, dar Bohr avea în minte ceva cu. 
adevărat grandios : un centru independent, pentru studiu, | 
ui proprie de |! 
profesori şi cercetători, pe un teren din Blegdamsvej, care y 
se învecina cu unul din parcurile oraşului Copenhaga si j 
pe care îl cumpărase cu ajutorul unui fost oT de şcoală. 

e alocare a |! 
unei subvenţii pentru Fundaţia Carisberg a fost sprijinis 


predare şi experimente, cu clădiri şi echi 


m Danemarca era neutră, cercici lui Bohr 


şi de Rutherford, în Marea Britanie, și de Sommerfeld, în 


rmania, care și-au exprimat dorința ca „savanții din | 


toată lumea să se întîlnească acolo pentru studii... pentru 


urmărirea unor idealuri culturale comune, la Institutul de į 
Bohr se atașusc de idealul 
internaţionalist ; mica Danemarcă nu putea fi privită ca o | 
lume de sine-stătătoare. Totuși, în noiembrie 1918, la | 
sfîrşitul războiului, într-o scrisoare către Rutheford, Bohr | 
lăsa să-i scape o nuanţă de satisfacţie victorioasă : „Aici, 4 
în Danemarca, sîntem cu toţii recunoscători pentru posi- . 
bilitatea oferită de înfrîngerea militarismului german de a | 
recâștiga Schleswigul, fost port danez... Toată lumea e | 
convinsă că în Europa nu va mai izbucni niciodată un | 


Fizică Atomică al lui Bohr“. 


război de o asemenea amploare“. 


Doi ani mai tîrziu, în ianuarie 1921, construcția era 
gata ; Bohr s-a mutat în noul lui Institut de Fizică Teore- | 


tică și a început să-i reunească pe cercetători în acea co- 
munitate științifică internaţională, care avea să facă din 


Danemarca un loc privilegiat pe harta fizicii. Printre pri- į 


mii vizitatori s-au numărat Lise Meitner și Gustav Hertz, 
de la Berlin. În noiembrie, Bohr a fost ales membru al So- 
cietăţii Regale Britanice — o distincţie cu atît mai semni- 
ficativă, cu cât e rareori acordată unui străin. În martie 
1922 a revenit, împreună cu Rutherford, de curînd mutat 
de la Manchester la Cavendish Laboratory, în Cam- 
bridge — unde toată lumea, mai puţin cei din primele 
rînduri, s-a plins, după conferințele lui, că e tot atit de - 
inaudibil pe cît e de greu de înţeles ; tot căutînd exprimarea 
cea mai potrivită în engleză, uneori ajungea să tortureze 
limba în aşa măsură, încît zădărnicea orice înţelegere. Din 
fericire, era atît de eminent, încît în cele din urmă a câști- 

at răbdarea asistenței. In vara aceea, la colocviul de la 

Öttingen, unde fusese invitat de onoare şi căruia de 
atunci încolo i s-a spus Bohr's Fest („Sărbătoarea lui 
Bohr“), discuţiile s-au îndepărtat de dificultăţile inerente 
subiectului în sine, ajungînd să dezbată chestiunea, 
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Woa i i e di 
elătoare şi infinit mai aluzivă, lega de ce voise, 
îi, să spună Bohr în acele conferinţe. a 


Nu doar lumea lui Bohr, ci şi propie nise re e n 
Heisenberg, cînd a acceptat invitația de a 
sani av în Gein vară anului 1924. La Institutul lui 
Bohr, în primele zile s-a simţit intimidat de tinerii de acolo : 
aveau o instrucţie vastă, vorbeau mai multe limbi, erau 
niste muzicieni desăvirșiţi şi, mai presus de toate, 
stăpîneau într-o măsură uimitoare problemele dificile ale 
fizicii atomice. Bohr, însă, a intuit imediat inteligența 
strălucită a lui Heisenberg, ale cărui lucrări îi stîrniseră in- 
teresul. La început, i-a cerut să citească tratatul de termo- 
dinamică al americanului Willard Gibbs, după care au 
discutat pe marginea lui, în timpul cîtorva plimbări ; în mo- 
dul acesta, Heisenberg a Ciştigat o poziție privilegiată în 
cercul tinerilor savanţi. ° Dintre cei care veneau la insti- 
tut, puţini reuşeau asta ; celor care nu izbuteau să atragă 
atenţia lui Bohr — cum au fost, printre alţii, LI. Rabi şi 
Eugene Wigner — locul începea să li se pară singuratic şi 
în scurtă vreme dispăreau, pe tăcute. Dar cînd remarca pe 
cineva, Bohr îşi fixa atenţia asupra lui cu atita insistenţă şi 
într-un chip atît de atrăgător, încît era imposibil să-i 
rezisti. Heisenberg avea să-şi amintească toată viața 
momentul cînd a fost pecetluită prietenia lor. Asta s-a 
petrecut în timpul unei drumeţii de cîteva zile prin Zee- 
landa de Nord (un semn sigur că se bucura de favoarea lui 
Bohr), unde i-a arătat castelul lui Hamlet şi i-a povestit 
cîteva saga islandeze, pe care le iubea cu pasiune. Pe țărm, 
de-a lungul strîmtorii Kattegat, care separă Danemarca de 
Suedia, s-au întrecut azvirlind cu pietre spre un buștean 
care plutea pe apă şi Bohr i-a povestit că, odată, el şi cu 
Kramers ţintiseră, tot așa, cu pietre o mină plutitoare, 
rămasă din război, — pînă cînd și-au dat seama că, dacă ar 
izbuti, riscau să-și piardă viaţa. | 
a un moment hiat, Bohr l-a întrebat pe Heisenberg des- 
pre război. „Nişte prieteni de-ai noştri, aflați în călătorie 
în Germania la începutul lui august 1914, ne-au povestit 
că populaţia părea cuprinsă de un enorm val de pia 
ziasm“, a spus Bohr, omiţind, din politeţe, să adauge 
fusese şi el acolo ; „Nu ţi se pare ciudat că un popor întreg 
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s-a lăsat quprins de un asemenea acces de furie război“ 
nică... ?“1 i 
Heisenberg i-a răspuns pe larg : cînd a început războiul, 

el nu avea decît doisprezece ani, dar i-a rămas în mintej 
atmosfera dramatică, impregnată de un sentiment naţio-! 
nal împărtăşit unanim, care domnea pe străzile pline dej 
lume, în vreme ce își croia drum spre gara din München, : 
împreună cu tatăl lui care, ca rezervist, fusese şi el chemat į 
în armată. Pe vremea aceea, n-avea, bineînţeles, nici cea | 
mai mică idee despre ce înseamnă un război. Moartea ] 
unui văr la care ţinea mult, în Franţa, în primele luni, l-a; 
afectat profund şi a început să se teamă pentru tatăl său, } 
pînă în ziua cînd, rănit, acesta s-a întors acasă de pe fron- į 
tul de vest, în 1916. Șocul înfrîngerii, în 1918, — atît dej 
diferit de bucuria cu care Bohr şi Rutherford primiseră | 
vestea victoriei — a fost imediat urmat de haosul revoluţiei | 
miincheneze. La șaptesprezece ani, Heisenberg s-a trezit 
membru al unei miliții anticomuniste. N-a luat parte la ` 
luptele de stradă — dimpotrivă : se scula mai devreme, în | 
fiecare dimineaţă, ca să aibă timp, cocoțat pe acoperişul ; 
clădirii de pe Ludwidestrasse, peste drum de universitate, : 
care adăpostea cartierul general, să citească Timaios, în | 
care Platon îşi expusese teoria despre atomi. E 
Totuşi, Heisenberg a avut parte şi de experienţe îngro- | 
zitoare : odată, a asistat, neputincios, la moartea unui 
prieten care se împuşcase în pîntece, pe cînd își curăța ca- 
rabina. Altă dată, a petrecut o noapte întreagă stînd de 
pază lîngă un om care fusese condamnat la moarte ; dimi- 
neaţa, l-a convins pe ofiţerul comandant că omul era nevi- 
novat — nu făcuse nimic care să merite execuţia. În zilele 
acelea, la Miinchen, nu era o privelişte neobişnuită să vezi 
pe străzi trupuri neînsufleţite, spînzurate de vreun felinar. 
Ca o reacţie faţă de război şi de revoluţia în curs de des- 
făşurare, Heisenberg s-a aruncat în vîrtejul mişcării de 
tineret germane. Termenul „mişcare“ nu implica, în cazul 
lor, vreun anume fel de organizare, disciplină, ori o 
agendă politică. Heisenberg cu prietenii lui nu făceau 
decît să drumeţească prin munţi, unde se adunau în jurul 
focului de tabără, cîntau vechi lieduri germane şi discutau 
la nesfirşit, încercînd să redefinească sentimentul naţional, 
să umple vidul lăsat de prăbuşirea militarismului prusac. 
Chiar şi acum, în 1922, Heisenberg nu făcea nici un fel de 
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jitică, în sensul obişnuit al cuvîntului. Îşi iubea jara pe 
care ar fi vrut s-o ştie guvernată de legi ale păcii şi spa 
mulțimile înarmate nu-i inspirau nici un fel de ma a 
Când vărul lui plecase pe front, a spus Heisenb ere, i 
făcuse pentru ţara lui, pentru că la fel făceau şi cel aj F 
entru că simtea că lumea lui, lumea în E Pene 
obisnuit să trăiască, se risipise ca un vis frumos. Agata 
utea să fi făcut ? „Crezi că ar fi trebuit să-și iune a 
războiul era o prostie, un Sa să Eu ge ae ei set 
i ii în masă, şi să Tẹ -$ iața € 
aale o pe 2 Din 1914, Heisenberg nu-și Anne 
febra războiului, ci sentimentul că deveniseră ră dai 
fraţi, împărtăşind aceeași soartă. „Ţin la an a = 
căpătat această omanga n-aş vrea să trebuias 
i intire“, a spus el. a iai 
ARE ohr l-a ide ba „Ce-mi spui mă ice 
nespus“, i-a răspuns. Înţelegea valul de cel da 
însuflețea mulțimile într-un avint de dăruire i e A pe : 
care îl descrisese Heisenberg, dar i se părea la x p 
mitiv, ca şi instinctul care le împinge pe păsări s ti UBS 
în stoluri. Între ei era o deosebire, pe care n-au E LE 
depăşească niciodată. Reacţia germanilor a era 
întîmplate în august 1914 lui Bohr i se părea seg 
„febră războinică“, orice i-ar fi spus Heisenberg, $ ee 
că ecouri ale acestei febre se făceau simţite în ge ae 
mul care începuse deja să cuprindă Germania -a ` up 
război. Adevărul pare să fie că rezistenţa lui E m 
trăgea dintr-o convingere instinctivă, ema Si 
emiri pri i nasa > je interesele 
uşi un naţionalist, cind in joc 4 
ile mr Bohr devenea suspicios dacă man Ed 
mani, un sentiment analog, reamintind de Sul pa eo 
autorităţii statale. aa ati E ări A BENE în A z 
i nu era; lul „ un tanic, îș 
ue tăgise el bucuria, la sfîrşitul războiului. Chiar şi ari 
litica venea totuși mult în urma fizicii, la începutul 
rieteniei lor, pecetluită în ceasurile de taifasuri pre 


gite, acolo, pe țărmul mării. 


în următorii trei ani, printre cei mai creatori din iama 
tea lui științifică, Heisenberg şi-a petrecut mai p op a 
în tovărășia lui Bohr, la Copenhaga, dezvoltind trep 
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teorie cuprinzătoare a structurii atomice. După ce şi-a dat. 
doctoratul cu Sommerfeld, la München, Heisenberg s-a 4 
mutat la Göttingen, unde a lucrat ca Privatdozent — prima 
treaptă pe scara academică germană — cu matematicianul į 
Max Born. După vizita pe care i-a făcut-o lui Bohr în; 
primăvara anului 1924, a urmat a doua, în iarna lui 1924- 4 
1925, şi un lung şir de discuţii vizînd problemele legate de; 
difracţia luminii în atomi. Bohr s-a opus eforturilor lui j 
Heisenberg de a găsi o formulă matematică prin care să re- 
zolve contradicţiile ; după o zi întreagă de scris la tablă, 3 
Heisenberg şi-a închipuit că l-a convins, ca după-masă să § 
afle că Bohr discutase între timp cu Kramers și găsise alte ; 
obiecţii. În final, au ajuns amîndoi la concluzia că modelele | 
intuitive trebuiau eliminate ; faptul că nu puteau vizualiza 4 
nici un fel de interpretare a modului de funcționare internă į 
a atomilor era irelevant. Bohr a fost de acord cu asta, deși | 
nu-i făcea nici o plăcere ; el voia ca răspunsurile să aibă o; 


semnificaţie, nu doar să se înşiruie unele după altele. 


Dar pentru Heisenberg, matematica poseda un fel de ; 
„atracţie magică“ şi cînd s-a înapoiat la Göttingen, în | 
oieri lui 1925, păstra încă în minte ideile abia į 

Deşi presimţea că avea să cîştige această | 
hr şi Kramers, mai era încă mult pînă | 
acolo. Lucrul a mers destul de încet pînă la sfîrșitul lui ; 
mai, cînd un acces de rinită alergică l-a obligat să plece în | 
Helgoland, o insuliță din Marea Nordului, ca să se vin- į 
dece respirînd briza sărată şi întremătoare. Acolo nu avea | 
altceva de făcut decît să se plimbe, să înoate și să se į 
gîndească. Mai întîi, vechile formulări au fost aruncate ; 
peste bord, apoi s-au născut altele şi, în sfîrşit, într-o . 
singură noapte de calcule matematice istovitoare, a fost . 
rezolvată şi ultima problemă : contradicția aparentă din ; 
legea conservării energiei. „La început am fost foarte | 
speriat“, a scris el mai tirziu. „Mi se părea că, după ce tra- | 
versasem suprafața fenomenelor atomice, priveam în inte- ş 
riorul lor, de o stranie frumuseţe, şi mă simțeam aproape 
ameţit la gîndul că acum îmi rămiînea să dovedesc exis- ! 
tenţa tuturor acestor structuri matematice, pe care patut i 

rea 
tulburat ca să mai poată dormi, pornise pe jos pînă la ca- 


trezărite. 
primă bătălie cu 


le răspîndise cu atîta generozitate în jurul meu“. 


pul de sud al insulei, se căţărase pe o stincă, deasupra 
țărmului, şi așteptase răsăritul soarelui. 
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Întors la Göttingen, la începutul lui iunie 1925, Hei- 
senberg i-a scris lui Pauli despre descoperirea lui şi a fost 
încîntat să-i citească răspunsul: în loc de „Quatsch !“ a 
aflat numai încurajări. La scurtă vreme, a vizitat Universi- 
tatea din Leyda, unde a discutat cu Paul Ehrenfest, Sa- 
muel Goudsmit şi George Uhlenbeck, apoi a plecat la 
Cambridge, să conferenţieze la Cavendish Laboratory. 
Ceea ce descoperise Heisenberg era prima formulare 
matematică a teoriei cuantelor : mecanica cuantelor. Mai 
era încă în Anglia, cînd Max Born, analizînd demersul lui 
Heisenberg, a descoperit că latura lui neobişnuită consta 
în similaritatea cu instrumentul matematic cunoscut sub 
numele de „algebră matricială“, pe care Heisenberg nu o 
studiase niciodată. Pauli, aflat şi el la Göttingen, a refuzat 
invitaţia lui Born de a lucra la partea matematică a noii 
teorii a lui Heisenberg : i-a spus că-i era teamă că nu vor 
reuși decît să distrugă ideile lui Heisenberg, „Cu toate for- 
malismele astea complicate şi anoste“.“ Atunci, Born a 
găsit un alt asistent, pe Pascual Jordan, şi împreună cu 
Heisenberg, pînă la sfîrșitul lui 1925, au pus la punct latura 
matematică, publicînd rezultatele la jumătatea lui noiem- 
brie. Heisenberg era neliniștit în privinţa unora din noile 
metode : într-o scrisoare către Pauli, se întreba dacă nu cum- 
va era „prea prost“ ca să înțeleagă așa ceva. Nu i-ar fi 

lăcut să-i spună „fizică matricială“ noului instrument de 
ucru — pînă şi cuvîntul „matrice“ i se părea „unul din 
cele mai stupide din toată matematica“ și se îndoia că 3f 
putea da nastere la altceva, decît unui „gunoi formal“. 
Dar lui Pauli ideea i-a plăcut şi chiar s-a apucat de calcule 
cu ajutorul ei, iar Bohr era entuziasmat şi mîndru de el. 
lată ce i-a scris lui Rutherford : 


„Heisenberg e un tînăr german foarte dăruit şi capa- 
bil. Ultima lui lucrare a deschis nişte perspective care, 
deşi le întrezăream de multă vreme, se aflau doar în cen- 
trul dorințelor noastre. Acum vedem limpede posibilitațea 
de a dezvolta o teorie cantitativă a structurii atomice“. 


Dar „mecanica matricială“ a lui Heisenberg rămînea 
un instrument stînjenitor și dificil ; soluţiile pe care le-a 
dat ea au apărut după multe căutări și trudă şi au cerut 
concesii foarte greu de făcut : de exemplu, renunţarea la 
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ideea existenței unor „orbite“ înlăuntrul atomului. Asta 
l-a iritat pe Pauli : luna, asemenea unui electron, Ocupă oj 
poziţie staționară, şi cu toate astea se mișcă pe o orbită 
Dacă natura a lăsat loc pentru orbite, între sferele ceresti; 
de ce Heisenberg le interzice existenta în interiorul atos 
mului şi insistă numai asupra „observabilelor“ ? „Fizica a 
devenit, deodată, foarte confuză“, remarca Pauli, în 1925. 
„În Orice caz, toate astea sînt prea grele pentru mine și) 
mai bine... n-aş mai fi auzit niciodată de ele.“ 

O ameninţare ceva mai serioasă pentru demersul lui 


Heisenberg a venit în anul următor, o dată cu lucrarea! 
fizicianului austriac Erwin Schrödinger, care aparținea; 
generaţiei lui Bohr şi care preda, pe vremea aceea, laj 
Zirich. Într-o scrisoare, Pauli furnizează prima relatare, 
despre comunicarea lui Schrădinger, la începutul primăverii, 
anului 1926. Acesta descoperise o notă de subsol, într-o; 
lucrare a lui Einstein, care îl cita pe fizicianul francez 
Louis de Broglie, cu o lucrare din 1924, unde sugera că; 
particulele atomice s-ar putea comporta și ca nişte unde. | 
Ca şi Heisenberg, Schrödinger se folosise de un instru-i 
ment matematic care l-a condus la mecanica ondulatorie ; | 
teoria lui explica multe din fenomenele care îi puseseră | 
atita timp în încurcătură pe Bohr şi Heisenberg și avea, pe į 
deasupra, virtuțile eleganței şi ale simplităţii. În același | 
timp, părea că elimină salturile cuantice din lucrările de | 
tinerețe ale lui Bohr, care îi tulburaseră pe fizicienii de 
concepție clasică. Schrödinger privea asta drept cel mai ` 
mare triumf, iar cei cărora le displăcea noua fizică erau | 
gata să-l aprobe. Heisenberg a recunoscut utilitatea meto- | 
dei matematice a lui Schrödinger, dar a protestat față de | 
pericolul pe care-l reprezenta pentru înțelegerea atomului. 

În iulie, pe cînd îşi vizita părinţii la Munchen, Heisen- - 
berg a avut ocazia să se confrunte direct cu Schrödinger, ; 
cînd austriacul a ținut o conferință despre mecanica ondula- - 
torie la Universitate. Argumentul lui Heisenberg a fost că, ; 
în această interpretare, toată munca de pînă atunci deve- ; 
nea zadarnică ; în același timp, era incapabilă să explice j 
legea radiaţiei, a lui Planck. Wilhelm Wien, un fizician 3 
aparținînd curentului clasic şi care preda la catedra de | 
fizică experimentală, a sărit în apărarea lui Schrödinger, j 
criticînd aspru „misticismul atomic“ al lui Heisenberg şi | 
Bohr şi insistînd că sosise vremea să se descotorosească j 
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de salturile cuantice şi atîtea alte dificultăţi, introduse 
înainte de război de fizica nouă, de Planck, Einstein și 
Bohr. Întelegea că lui Heisenberg îi venea greu să admită 
că se terminase cu mecanica cuantelor, dar îl asigura că 
Schrödinger avea să curețe în curînd toate rămășițele. În 
finalul acestui atac feroce, care l-a îngrozit, Heisenberg a 
fost şi mai uimit să vadă că toţi erau împotriva lui — pînă 
şi Sommerfeld, prietenul şi profesorul lui, părea orbit de 
matematica lucidă a lui Schrödinger. A doua sau a treia zi, 
Heisenberg i-a scris lui Bohr despre înfierbîntata întîlnire. 
Disperarea lui a crescut și mai mult, cînd Schrödinger a 
reuşit să deriveze legea lui Planck, înlăturînd astfel 
obiecţia iniţială a lui Heisenberg. 

Bohr, însă, nu se resemnase să părăsească, fără luptă, 
teoria numerelor cuantice. Hotărît să dezvăluie anumite 
contradicții din teoria lui Schrödinger, Bohr l-a invitat, în 
septembrie 1926, la Copenhaga ; discuţiile au început din 
clipa cînd austriacul a coborit din tren şi au continuat, 
fără întrerupere, cîteva zile. Bohr l-a găzduit acasă la el, 
ca să fie sigur că nu fuge. Întrebările începeau de la micul 
dejun și continuau pînă cînd Schrödinger se ruga să fie 
lăsat să doarmă. Heisenberg, care pe atunci lucra la Co- 
penhaga, a asistat la bătălie, dar Bohr a fost cel care a 
susținut atacul, citînd toate lucrările experimentale care 
păreau să demonstreze existenţa unor schimbări bruște în 
interiorul atomului — și ce altceva puteau fi, dacă nu sal- 
turi cuantice ? Înghesuit din ambele părţi, sufocat, incapa- 
bil să răspundă la întrebările care curgeau asupră-i, la un 
moment dat Schrödinger a răbufnit, cu disperare : „Dacă 
nu se poate fără nenorocitele astea de salturi cuantice, 
atunci îmi pare rău de clipa cînd m-am apucat să lucrez la 
o teorie atomică.“ La care Bohr a răspuns, cu dulceaţă în 
glas : „Cum, doar îţi sîntem nespus de recunoscători ; nu- 
mai datogjtă ție fizica atomică a făcut un hotărîtor pas 
înainte“. 

Și și-a reînnoit atacurile, cu o intensitate infernală. 
Bohr era în stare, a scris Heisenberg mai tîrziu, „să 
insiste — necruţător, implacabil în fanatismul luj — asu- 
pra limpezirii complete a oricărui argument“. După 
cîteva zile, Schrödinger a început să se simtă rău şi să zacă 
la pat, iar soţia lui Bohr îi aducea, ca unui copil, ceai și 
prăjituri. Curtenie, Bohr avea destulă, îndurare, însă, de- 
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Maaema s 


loc; a ajuns pînă acolo, încît l-a urmărit pe Schrödinger | 


pînă în odaia unde acesta zăcea, bolnav, s-a aşezat pe mar- ~ 
ginea patului şi a început iar şi iar să-l interogheze, : 


spunînd : „Dar, Schrödinger, trebuie să admiţi cel putin į 


că... Bing, dar trebuie să-ţi dai seama, nu se poate să nu-ti dai , 
„ Schrödinger a părăsit Copenhaga slăbit şi des- | 


seama. 


curajat, dar Bohr era încîntat : salturile cuantice supra- | 


viețuiseră. 


Acum era rîndul lui Heisenberg să simtă din plin forta | 
îngrozitoarei insistenţe a lui Bohr asupra clarităţii. Bohr | 
era tot mai atras de un fel de dualism în teoria lui asupra ! 
cuantelor : căuta un demers conceptual care să admită, în | 
același timp, dinamica newtoniană a sistemelor de parti- | 
cule, într-un context, şi mecanica ondulatorie, în alt ; 
context. Heisenberg, care susținea formalismul matematic, | 
spera că ipoteza undelor își va dovedi lipsa de temei. La į 


jumătatea lui octombrie 1926, nu mult după plecarea lui 


Schrödinger din Copenhaga, Heisenberg a primit o scrisoare ; 
lungă de la Pauli, aflat pe vremea aceea la Hamburg, care ; 


venea cu argumentul că „undele“ lui Schrödinger nu erau, | 


propriu-zis, unde, ci expresia matematică a posibilităţii ca | 


o particulă să se afle într-un anumit loc, la un moment | 


dat. 


Heisenberg stătea într-o mansardă, la institutul lui | 
Bohr, iar acesta venea deseori noaptea la el, ca să discute | 


ideile cele mai noi care îl frămîntau pe Heisenberg. La | 
sfîrşitul anului, amîndoi, incapabili să se pună de acord, ; 


ajunseseră într-o stare de adevărată disperare. Într-o 


noapte de februarie 1927, după o discuţie aprinsă, Hei- | 
senberg a coborit să se plimbe în parcul din spatele insti- | 


tutului, cînd i-a venit ideea că dificultatea stătea în 


imposibilitatea de a stabili, la un moment dat, momentul $ 
mecanic și locul unde se află o anumită particulă. La scurt 


timp după asta, Bohr a plecat pentru cîteva zile să schieze 
în Norvegia — adevărul e că începuseră să se evite unul : 


pe celălalt — şi, pe cînd el era plecat, Heisenberg a conce- | 
put schița unei demonstraţii care a fost apoi cunoscută 4 
sub numele de „principiul nedeterminării“. O lungă scri- 4 
soare către Pauli, în care îi descria lucrarea, i-a adus drept į 


răspuns o singură frază : „Acum se face, în sfârşit, lumină . 


în teoria cuantelor“. 
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Dar Bohr meditase și el, între timp, şi rezultatul a fost 
o nouă contribuţie personală la limbajul de specialitate al fi- 
zicii : complementaritatea, un concept pe care l-a folosit 
pentru a împăca acele proprietăți ale materiei care ţin de 

articule, cu cele care aparțin undelor. Acum, cei doi se 
pwu cu furie, fiecare pentru teoria lui. Bohr i-a spus lui 
Heisenberg că noua lui lege matematică venea în contra- 
dicție cu vechile interpretări şi a insistat să nu-și publice lu- 
crarea. S-au confruntat săptămîni de-a rîndul. În final, 
Heisenberg a izbucnit în lacrimi — „pentru că n i pu- 
team suporta presiunea asta, din partea lui Bohr“. Cîteva 
zile, înfuriaţi de-a binelea, amîndoi s-au june la distanță ; cu 
timpul, s-au mai muiat şi au reușit să depășească impasul, 
căzînd de acord că noţiunea de „complementaritate“ şi „re- 
latia de nedeterminare“ erau, în cele din urmă, două moduri 
diferite de a spune același lucru. 

Curînd după publicarea noii lucrări a lui Heisenberg, 
Bohr l-a luat pe mare, împreună cu Niels Bjerrum, un 
prieten din copilărie. Bohr a descris teoria lui Heisenberg 
şi dificultăţile uimitoare cărora ea le aducea o rezolvare ; 
acum, în sfîrşit, puteau privi chiar în inima atomului. 
„Bine, Niels“, a protestat, Bjerrum „dar asta îmi spui întruna, 
încă de cînd erai copil.“ 

Astfel, Bohr a alăturat concepţiei lui Heisenberg pe a 
sa proprie. Această unire a unor concepte divergente, 
născute din suferință, a devenit cunoscută, în teoria cuan- 
telor, sub numele de „Școala de la Copenhaga“. Considerată 
ortodoxă la Copenhaga, în alte părți era luată cum grano 
salis. La München, Arnold Sommerfeld nici măcar nu s-a 
lăsat tulburat de astfel de finețuri; în 1928, i-a spus 
tînărului fizician Hans Bethe, care asistase la bătălia din- 
tre Heisenberg, Schrödinger şi Wien : „Bineînţeles, sînt 
încredinţat că Heisenberg pă mai bine, cînd $ „vorba de 
fizică, dar de calculat, calculez ca Schrödinger“. 

Anii '20, petrecuţi împreună cu Bohr, au reprezentat 
epoca eroică a tînărului Heisenberg, epoca celor mai mari 
descoperiri, smulse, cu trudă infinită, de nevoia de clari- 
tate a lui Bohr. Fusese, în acelaşi timp, și o perioadă 
foarte plăcută. La pensiunea doamnei Maar, din Copen- 
haga, Heisenberg învățase daneza şi engleza. Cei şaispre- 
zece ani care îl separau de Bohr dădeau relaţiei dintre ei 
un aer de intimitate. Cu un statut de fiu preferat, la insti- 
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tutul lui Bohr, Heisenberg era primit în acelaşi chip şi în: 
familia lui. Se juca de-a v-aţi ascunselea cu copiii, le cînta, 
serile, la pian şi era un oaspete frecvent la casa de vară aj 
lui Bohr, de la Tsivilde, pe coasta daneză. 
Soţia lui Bohr, însă, Marsteine, mai avea încă îndoieli | 
în privinţa lui Heisenberg. I se părea că are o fire, dificilă; 
şi închisă ; era prea uşor să-i răneşti sentimentele.“2 Bohr! 
trecea cu uşurinţă peste asemenea momente, cînd se. 
îndepărtau unul de altul ; se mai îmbufnase şi el, uneori. 
Dar singurul lucru care avea importanță era că Heisen- | 
berg era în acelaşi timp cel mai bun student și cel mai bun | 
colaborator al său. Bohr privea principiul complementa- ; 
rităţii drept cea mai mare realizare a vieţii lui intelectuale | 
şi ştia că Heisenberg îi servise drept catalizator. Bătăliile 
pe care le purtaseră pe cîmpul fizicii nu făcuseră decît să | 
cimenteze prietenia profundă care îi lega. Şi într-adevăr, | 
drept e să recunoastem că nu există, în toată istoria fizicii, 
un alt exemplu a doi oameni care să fi fost atît de apro- 
piați. ' 


PATRU 


Poate că Wolfgang Pauli era gata să salute ivirea zorilor, 
în mecanica cuantică ; mulți, însă, erau ostili. Dintre toţi 
oponenții „interpretării de la Copenhaga“, cel mai tenace 
era Albert Einstein, care refuza să admită că „relaţiile de 
nedeterminare“ ale lui Heisenberg puteau fi ceva mai 
mult decît o convenţie. Nu avea nimic împotriva principiu- 
lui matematic, dar natura, ori Dumnezeu nu lucra cu astfel 
de probabilități ceţoase. La sfîrşitul anului 1927, la 
Conferința Solvay, din Bruxelles, Bohr şi Heisenberg au 
avut de luptat, în fiecare zi, cu împotrivirea lui Einstein, 
care spunea : „Dumnezeu nu aruncă cu zarul“. Poate că 
omul nu stie încă de ce un lucru urmează altuia, în lumea 
subatomică, dar particulele, ele, ştiau. Tot ce ţine de 
creaţia divină se petrece dintr-un anumit motiv, după o 
anumită lege şi într-un singur fel. În privinţa asta, Einstein 
era de neclintit. Bohr credea că se încăpăţina, pur și sim- 
plu : era prea logic, prea prozaic, prea credincios noțiunilor 
antice de cauzalitate. „Nu-i treaba noastră“, îi răspungea 
el, „să-i arătăm lui Dumnezeu cum să conducă lumea.“ 
La Bruxelles, Einstein venea, în fiecare dimineaţă, la mi- 
cul dejun, cu o nouă obiecţie la „principiul nedeter- 
minării“; pînă seara, Bohr, Heisenberg și alţii o 
desființau. Einstein continua lupta, pentru că nedetermi- 
narea îi afecta convingerea cea mai profundă, despre 
armonia fundamentală a universului. Rezistenţa pe care a 
opus-o lui Bohr şi Heisenberg, la Conferinţa Solvay, a in- 
trat în analele fizicii ca una din cele mai dure confruntări 
intelectuale din timpurile moderne. În fond, era o prob- 
lemă de filozofie și întreaga lume ştiinţifică urmărea lupta 
dintre Bohr, Heisenberg şi Einstein, în anii dinaintea 
celui de-al doilea război mondial. În subteran, însă, 
concepţiile despre viitorul ştiinţei mai provocaseră o 
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luptă. Einstein nu era singurul care ridica obiecţii la teo- 
ria cuantelor. In Germania, mai ales, erau cîţiva fizicieni | 
newtonieni tradiționaliști, obișnuiți mai mult cu munca de: 
laborator, cărora noile modele teoretice ale atomului le:j 
displăceau profund, din două motive : pentru că erau greu. 
de înţeles şi pentru că fuseseră inventate de evrei. $ 
Erau, într-adevăr, greu de înteles — asta nimeni nu; 
putea să conteste. În anii '20 — '30 se spunea, mai mult în. 
serios decît în glumă, că numai o duzină de oameni, poate;f 
şase, poate chiar trei, înţeleseseră teoria relativităţii gene- 
rale a lui Einstein, și că nici ei nu erau în stare să se pună 
de acord. Fizicienii de laborator — nişte oameni foarte ; 
cumsecade, altfel — erau uluiti și frustraţi de evoluţia fizi- 4 
cii ; ajunseseră să urască tablei. -:ine de simboluri mate- j 
matice, care le aduceau premi: Nobel unor indivizi care | 
nu erau în stare să lipească două fire electrice. Printre ei 
se numărau Philipp Lenard şi Johannes Stark, fizicieni | 
experimentaliști ajunși acum oameni în vîrstă, deținători — | 
şi ei — ai premiului Nobel, în 1905 şi 1919, pentru desco- 
periri fundamentale în domeniul proceselor atomice, și | 
care erau iritați de dezvoltarea teoriei cuantelor — proba- 4 
bil, pentru că nu reuşeau s-o înțeleagă, deşi ea dădea sens j 
muncii lor de-o viaţă.” „Stark a înnebunit de-a binelea“, îi 4} 
spusese Wolfgang Pauli lui Heisenberg, pe vremea cînd ; 
mai erau încă studenţi la Minchen. „A lăsat baltă teoria | 
cuantelor, tocmai cînd începea să devină mai) 
convingătoare.“ Cel mai puternic rival al lui Sommer- 
feld, la Universitatea din München, era experimentalistul ; 
Wilhelm Wien, care a trecut de partea lui Schrödinger și l-a j 
atacat pe Heisenberg, în speranţa că astfel teoria numere- : 
lor cuantice va fi eliminată din istoria fizicii. 4 


Războiul dintre experimentalişti și teoreticieni se purta, f 
în acelaşi timp, la un nivel mai profund şi mai întunecat: j 
cel emoţional. În pofida realizărilor lui, Lenard, născut în | 
1862, era un individ dezamăgit, ale cărui aşteptări fuse- ; 
seră înşelate, rînd pe rînd. Cele șase luni, cît lucrase în , 
Marea Britanie, pe la începutul anilor 1890, nu-i lăsaseră + 
decît amintirea dureroasă a unei depline singurătăţi. Mai } 


tîrziu, a căpătat convingerea că, dacă n-ar fi fost atît de | 
distrat, el, şi nu Wilhelm Röntgen, ar fi cîştigat notorieta- 
tea mondială pentru descoperirea razelor X, în 1895. ] 


) 


F. 
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Aproape imediat după ce a cîștigat premiul Nobel pentru 
lucrările în care studia efectul fotoelectric, s-a îmbolnăvit, 
iar boala i-a minat şi mai mult rezistenţa psihică ; a mai 
avut un şoc, după înfrîngerea Germaniei în primul război 
mondial, care l-a zguduit profund. Dar cea mai puternică 
dintre toate aceste dezamăgiri a avut drept efect frustra- 
rea pe care o resimțea, văzînd cum nişte „vrăjitori“ teore- 
ticieni, ca Einstein şi Bohr, care izgoniseră „eterul“ din 
universul lui Lenard, cîștigau, treptat, teren, împingînd 
generaţia veche într-un con de umbră. Tensiunea, în lu- 
mea ştiinţifică, a atins paroxismul cînd, la sfîrşitul anului 
1919, o echipă de savanți britanici a anunţat că un experi- 
ment complicat demonstrase că lumina emisă de un astru 
îndepărtat, ajunsă în dreptul soarelui, se curbează — ceea 
ce dovedeşte că particulele fotonice posedă o masă și sînt 
influențate de atracţia gravitaţională — teza centrală a 
teoriei relativităţii. Celebritatea lui Einstein a devenit în 
scurtă vreme exasperantă ; laolaltă cu eșecul suferit de Le- 
nard, în încercarea de a-şi câștiga aliaţi la conferinţa de la 
Nauheim, în 1920, a făcut ca nişte dispute științifice să ia O 
turnură politică extrem de gravă. La un moment dat, în 
următorii doi ani, iritarea lui Lenard a început să se concen- 
treze în jurul faptului că Einstein era evreu si la următoarea 
conferinţă, ţinută la Leipzig în vara lui 1922, câţiva dintre 
studenţii lui Lenard au distribuit nişte foi volante în care 
lucrările lui Einstejn erau atacate grosolan și denunţate ca 
„fizică jidovească“. 

Mai departe, spiritele s-au înfierbîntat în asemenea 
măsură, încît o conferință a lui Einstein, trecută în pro- 
gram, a fost amînată și înlocuită, în ultimul moment, cu 
alta, ținută de Max von Laue. Tînărul Heisenberg habar 
n-avea de toate astea, cînd şi-a făcut apariţia la conferinţă, 
sperînd că Sommerfeld îi va face cunoştinţă cu marele 
om. Cînd Heisenberg a păşit în sală, 


„m-am trezit că un tînăr îmi pune în mînă o foaie de 
hîrtie roşie, pe care stătea scris, în mare, că teoria relati- 
vității e o speculație jidovească, neîntemeiată pe nici un 
fel de demonstraţie, care se bucură pe nedrept de laudele 
exagerate ale ziarelor jidovești, numai pentru că Einstein 
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aparține acestei rase. La început am crezut că e opera; 
unui nebun — am văzut destui smintiţi care frecventează į 
asemenea conferințe. Dar cînd am aflat că hîrtiuța aceea į 
roşie era împărţită de studenţii unuia dintre cei mai res- | 
pectaţi fizicieni experimentalişti germani, Philipp Lenard, ; 
care îi și aproba conţinutul, mi s-a spulberat speranţa pe j 
care puneam cel mai mare preţ. Știința, ca atîtea altele, 
putea fi şi ea otrăvită de pasiuni politice“. 


Nimeni n-ar putea susține că antisemitismul german a | 
fost inventat de Lenard, dar reputaţia lui a conferit; 
respectabilitate ideii că „fizica jidovească“ — cu alte; 


cuvinte, un demers teoretic subtil, complex şi dificil, care se $ 


exprimă într-un limbaj matematic şi întoarce lumea cunos- j 
cută prin intuiţie cu susu-n jos — există într-adevăr. La! 
jumătatea anilor '30, Lenard a pus titlul Fizică germană } 
unui număr de 4 volume, însumînd toate conferințele și: 
comunicările pe care le ținuse vreodată, invocînd argu- ș 
mentul că, aşa cum există o literatură germană, există şi o | 
fizică germană. „Se vor găsi unii care să întrebe ce: 
înseamnă «fizică germană» ; am să le răspund că aș fi pu- į 
tut spune «fizică ariană» : fizica, aşa cum o înţeleg persoa- 4 
nele cu caracter nordic; fizica, așa cum o înţeleg] 
descoperitorii realităţii, căutătorii de adevăr, așa Şum o 
înțelegeau cei care au pus bazele ştiinţelor naturii“. | 
Sămînţa otrăvită aruncată la Leipzig, în 1922, a dat ; 
roade mai presus de orice închipuire : „fizica jidovească“ ? 
s-a însoţit cu „arta jidovească“ şi „literatura jidovească“, ; 
desemniînd, în vocabularul naţional-socialist, amenințările ; 
moderne la adresa valorilor germane tradiționale. La | 


început disprețuit de Heisenberg și alţii ca el, care nu į 
vedeau în asta decît aiurelile unor țicniţi, rasismul nazist 4 


şi-a croit drum, treptat, în universități. Un tînăr — pe; 


atunci — student american, care în 1931 se afla la Min- | 


chen, Will Allis, își amintește că, într-o dimineață, Arnold ; 
Sommerfeld a venit la curs și a întors, ca de obicei, tabla j 
neagră din sala de seminar pe partea cealaltă. Cu o zi mai į 
înainte, era plină de ecuaţii referitoare la un anume punct | 
al teoriei atomice. Sommerfeld a început să vorbească și, į 
la început, n-a înteles de ce studenţii încremeniseră cu j 
toţii, cu ochii aţintiţi pe tabla din spatele lui. S-a întors și aj 
văzut, cu litere de-o şchioapă, VERDAMMTE JUDEN — 
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„Evrei blestemaţi 1 Printre studenţi, în dimineaţa aceea, 
se afla şi Hans Bethe, care s-a ridicat și a denunţat cu 
hotărîre această insultă adusă științei şi profesorului lor. 

Era deja prea tîrziu pentru proteste. Unul din primele 
decrete pe care le-a dat Hitler cînd a ajuns în fruntea gu- 
vernului, la începutul anului 1933, a fost cel care legifera 
alungarea evreilor din toate posturile remunerate de 
guvern — o măsură al cărei efect, din punct de vedere 
practic, a fost eliminarea evreilor din universităţi, care 
erau instituţii de stat. Rezultatul a fost emigrația în masă a 
savanților și oamenilor de ştiinţă evrei, în ciuda protestelor 
lui Heisenberg și ale altora, puţini la număr, împotriva ex- 
puizărilor. Unul din cei care au plecat primii a fost 
Bethe, care lucra, din noiembrie 1932, împreună cu Hans 
Geiger, la Universitatea din Tiibingen. Geiger i-a făcut o 
primire foarte călduroasă, dar, în Tübingen, Bethe a văzut 

entru prima dată studenţi care purtau brasarda nazistă. 
n primăvara lui 1933, ca urmare a decretului lui Hitler, 
Geiger l-a eliberat din post pe Bethe, printr-o scrisoare 
concisă și tăioasă, fără nici un cuvînt de simpatie ori 
regret. La Leipzig, primul asistent al lui Heisenberg, Felix 
Bloch, fusese şi el nevoit să plece ; Heisenberg i-a scris lui 
Bethe, oferindu-i postul devenit liber. Bethe i-a răspuns 
că nu putea primi : cum mama lui era evreică, devenise și 
el un proscris. 

Expulzarea evreilor a însemnat un dezastru fără pre- 
cedent pentru ştiinţa germană, dar chiar şi aceia dintre 
savanţi care l-au recunoscut ca atare erau departe de a 
cădea de acord în privinţa atitudinii pe care era mai bine 
s-o adopte. Unul din puţinii evrei care s-au împotrivit 
expulzării a fost matematicianul Richard Courant, de la 
Universitatea din Göttingen. Doi din colegii lui au plecat 
de îndată — James Franck protestînd zgomotos, Max 
Born pe tăcute — dar Courant şi cîțiva prieteni au făcut o 
petiție prin care protestau împotriva expulzării, iar în 
luna mai au invitat pe şaizeci şi cinci dintre cei mai nota- 
bili oameni de ştiinţă germani să semneze şi ei. Soarta 
evreilor din Germania s-a conturat cît se poate de lim- 
pede, din răspunsul primit : şaisprezece n-au răspuns de- 
loc la scrisoare iar douăzeci şi unu au refuzat să semneze, 
unii mărturisind sincer că le era frică. Cele cîteva somități 
care i-au sărit în ajutor — printre care Max Planck, Max 
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von Laue, Sommerfeld şi Heisenberg — nu-i puteau fi de ; 
nici un folos ; ca urmare, a hotărît Că, evreu fiind, era o ] 


nebunie să mai rămînă în Germania. 


Heisenberg era foarte nehotărît. Nimeni din cei care l-au j 
cunoscut nu l-a acuzat vreodată că ar fi fost antisemit şi e ; 
limpede că decretul de expulzare îl îngrozea. Împreună cu ; 
cîțiva colegi mai tineri — Friedrich Hund, Karl Friedrich į 
Bonhoeffer, Baertel van der Waerden — au discutat posi. . 


bilitatea de a-şi prezenta demisiile, în semn de protest. 


În acelaşi timp, însă, îşi păstra speranţa că oameni ca ; 
Born, Courant şi Franck, valoroşi pentru ştiinţa germană, | 
vor putea fi salvați şi că revoluţia lui Hitler, ca atitea altele, 4 
îşi va tempera ardoarea, cu timpul. “ Hărţuit de asemenea 4 
gînduri, Heisenberg s-a hotărît să-i ceară sfat acelui 
monument viu al fizicii germane, Max Planck, înainte de a j 
se alătura colegilor lui din Leipzig, într-un gest care avea | 
să-i curme, inevitabil, orice posibilitate de a lucra şi a trăi | 


în Germania. 


Planck, însă, n-a prea avut cu ce să-l consoleze. Ca ; 
preşedinte al Institutului „Kaiser Wilhelm Gesellschaft“, | 
din Berlin, îi făcuse noului cancelar al Germaniei vizita | 


tradițională, în cursul căreia îşi prezentase omagiile şi 


încercase să intervină „în favoarea colegului meu evreu, i 
Fritz Haber“, chimistul care salvase industria germană de | 
armament, în timpul primului război mondial. „N-aș avea 

nimic cu evreii“, îi spusese Hitler, „dacă n-ar fi comunişti | 


cu toţii.“ 


Atunci, Planck făcuse greşeala fatală de a-i sugera că ; 
sînt evrei şi evrei — „unii care sînt foarte valoroși, alţii ; 
care nu sînt buni de nimic...“ „Nu-i adevărat“, se răstise j 
Hitler. „Jidanul e jidan. Se strîng toţi, unii după alţii, ca - 


lipitorile. Unde e un jidan, neîntirziat trebuie să apară şi 


alții, de toate soiurile, care se adună în jurul lui... Sînt j 
obligat să procedez cu toţi la fel.“ Tentativa lui Planck de : 
a-i lua apărarea lui Haber a fost înăbușită de torentul care Y 


a urmat. Hitler „vorbea din ce în ce mai repede şi mai saca- 


dat, pînă cînd a izbucnit într-un acces de furie atît de vio- ` 
lent“, a scris Planck, după războj, „încît nu mi-a mai 4 


rămas decît să tac şi să mă retrag“. 
La numai cîteva zile după această ciocnire cu fanatis- 


mul lui Hitler, Planck l-a primit pe Heisenberg în salonul 
lui de modă veche, din casa aflată în suburbia berlineză i 
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Grünewald, unde locuia de multă vreme. În memoriile lui, 
Fizica și dincolo de ea, Heisenberg descrie în amănunt 
conversaţia cu Planck. „Bătrînul mă privea cu un zîmbej 
chinuit ; arăta îngrozitor de obosit“, scrie Heisenberg. 
Planck a spus : 


„Ai venit să-mi ceri părerea într-o chestiune politică, 
dar mi-e teamă că nu mai pot să-ţi dau nici un sfat. Nu 
văd nici o cale de a opri catastrofa care ameninţă să 
înghită universităţile, — şi, de fapt, ţara întreagă... Așa 
cum nu poţi opri o alunecare de teren, o dată ce s-a por- 
nit... Un singur lucru pot să-ți spun : orice-ai face, sînt prea 
puţine șanse să poţi preveni dezastrele minore, cîtă vreme 
dezastrul cel mare nu s-a încheiat încă. Dar te rog să te 
gîndeşti la timpurile care vor urma sfârșitului.“ 


Aceleaşi lucruri pe care i le-a spus lui Heisenberg, 
Planck i le-a repetat și lui Otto Hahn, aflat și el, în primăvara 
aceea, în căutarea unui sfat pentru organizarea unei 
mișcări de protest a savanților şi oamenilor de ştiinţă ger- 
mani. Planck i-a pia: că lucrurile merseseră prea departe 
ca să mai poată fi afectate de un remediu convenţional. 
„Dacă, în clipa asta, treizeci de profesori universitari s-ar 
ridica să protesteze împotriva acțiunilor guvernamentale, 
mîine s-ar găsi o sută cincizeci de persoane care să-şi 
declare adeziunea faţă de polițica lui Hitler — numai ca 
să obţină posturile celor dinții.“ ` Amîndurora, Planck le-a 
dat singurul sfat potrivit unei situaţii pe care o considera 
disperată : era inutil să protesteze, inutil să intervină ; tot 
ce puteau face era să aştepte. Ceva, totuşi, înțelesese el 
din tirada lui Hitler — un lucru pe care i l-a împărtăşit lui 
Heisenberg : Fiihrer-ul îl asigurase că ordinul de expulzare 
n-avea să se mai aplice şi oamenilor de știință. Heisenberg 
tocmai semnase scrisoarea de protest împotriva alungării 
lui Courant şi își închipuia, probabil, că bătălia era ca și 
Cîştigată. Pe 2 iunie 1933 i-a scris lui Max Born, care se 
refugiase în Italia, încercînd să-l convingă să se întoarcă la 
Göttingen : 


„Planck a vorbit... cu conducătorul statului şi a primit 
asigurări că guvernul nu va întreprinde nimic, în afara 
noilor legiferări ale serviciului civil, de natură să aducă 
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vreun prejudiciu ştiinţei noastre. Cum, pe de altă parte, 
cei afectaţi de lege sînt foarte puțini — tu şi cu Franck, în: 
nici un caz, și nici Courant — revoluţia politică poate să-şi; 
urmeze cursul, fără nici un pericol pentru fizica de la Göt- 
tingen... În ciuda celor întîmplate, sînt încredinţat că prin- 
tre cei care răspund de noua situaţie politică sînt şi citiva; 
pe lîngă care merită să insişti. Cu timpul, din acestei 
grozăvii se vor naşte şi lucruri minunate. După cum vezi, j 
mă străduiesc să te ponving că nu există numai ingratitu- 
dine, la Göttingen“. L 


E greu de aflat care erau acele „lucruri minunate“ ori 4 
la cine se gîndea Heisenberg, vorbind de conducători ai ; 
noului regim, „pe lingă care merita să insiști“ — poate la 
Ernst, yon Weizsäcker, tatăl prietenului său, Carl Frie-. 
drich. Dar Born, Franck, Courant și nenumărați alţii ve- 
deau limpede un lucru pe care Heisenberg nu-l putea | 
înţelege : că, într-o Germanie care îi respingea pe evrei ; 

ntru că erau evrei, nu mai puteau avea nici un viitor. ; 

ă la sfîrşitul anului au plecat cîteva mii, mulți atrași de į 

turile pe care Niels Bohr şi alţi cîțiva savanţi renumiţi ` 
e găsiseră pentru ei. Urmărind acest exod, Philippi 
Lenard exulta : „În fine, universităţile, tara întreagă şei 
purifică de spiritul străin, care pleacă de bunăvoie !“€ În; 
urma lor, germanii au fost îngenuncheaţi, încetul cu înce- 3 
tul. În 1934, la ceremonia de inaugurare a noului Institut | 
„Kaiser Wilhelm Gesellschaft“, din Stuttgart, Max Planck. 
a fost şi el obligat să se încline în faţa noului regim. Paul ; 
Ewald, un fizician eminent, care se împrietenise cu Hans; 
Bethe spre sfîrşitul anilor '20, iar mai tîrziu i-a devenit 
socru, a fost martor la această dureroasă umilinţă : E 


„Stăteam, toți, cu ochii ațintiți pe Planck, aşteptînd să 4 
vedem ce-o să facă; la vremea aceea, toate discursurile ; 
trebuiau să înceapă cu Heil Hitler ! Planck a urcat la tri- 4 
bună, şi-a ridicat brațul pe jumătate în aer, l-a lăsat şă i 
cadă, după care l-a înălțat iar... şi iar l-a lăsat să cadă. În | 
final, braţul s-a ridicat brusc, împins parcă de o forță | 
nevăzută, şi l-am auzit pe Planck spunind Heil Hitler ... ; 
Acum, dacă stau să mă gîndesc, îmi dau seama că era sin- - 
gurul lucru pe care-l putea face, dacă nu voja să pună în ] 
primejdie întregul Institut Kaiser Wilhelm“. i 


Acele „lucruri minunate“ pe care Heisenberg i le pro- ; 
misese lui Born n-au mai ajuns să se petreacă. Nu numai 3 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 73 


a 
că Heisenberg a descoperit că era incapabil să-şi protejeze 
prietenii din universităţi, dar a devenit chiar el ţinta unui 
atac personal, cînd „fizicienii arieni“ au montat o campanie 
ntru a-i bloca numirea la Universitatea din München. 
Arnold Sommerfeld, care ieșea la pensie după treizeci de 
ani de catedră, spera că Heisenberg îi va fi succesor; în 
iulie, comitetul facultății l-a inclus pe Heisenberg printre 
cei trei candidați din fruntea listei. Alegerea părea ideală : 
câștigător al Premiului Nobel, în 1933, Heisenberg era cel 
mai distins dintre foştii studenți ai lui Sommerfeld, unul din 
cei mai mari fizicieni ai lumii, iar la Miinchen se simţea ca 
acasă. În acelaşi timp, însă, Heisenberg refuzase să se 
înscrie în Partidul nazist, fusese ţinta demonstrațiilor de 
protest ale studenţilor din Leipzig și era cunoscut ca prie- 
tenul şi apărătorul unor teoreticieni evrei renumiţi în 
toată lumea, cum erau Einstein şi Bohr. La Berlin, Minis- 
terul Educaţiei i-a respins candidatura, fără nici un Co- 
mentariu. Aşa a început o luptă birocratică plină de 
amărăciune, care a ţinut cîțiva ani şi s-a purtat în cel mai 
clasic stil academic : scrisori, rapoarte şi manevre tăcute 
ale oficialităților au constituit substanța unei bătălii la 
care asista o întreagă jume şi care punea în joc însuşi spi- 
ritul ştiinţei germane. EA 
În această bătălie, Heisenberg a fost lovit din plin de 
forţele iraționale, naziste ; dușmanii înțelegeau prea puţin 
din lucrările lui, dar concentrau în juru-i o furie acumu- 
lată de decenii. Cel mai înverşunat dintre ei era Johannes 
Stark, pe care teoriile matematice, care îi puneau opera în 
umbră, îl umpluseră de amărăciune și ranchiună. Sommer- 
feld ajunsese chiar să-și bată joc de numele lui — în germană 
Stark nă „puternic“ — poreclindu-l „Giovanni For- 
tissimo“.22 În decembrie 1935, într-o cuvintare ținută la 
ceremonia în cadrul căreia Institutul de Fizică din Heidg]- 
berg a fost rebotezat, după numele lui Philipp Lenard”, 
Stark s-a referit la Heisenberg, numindu-l „fantoma du- 
hului lui Einstein“. Heisenberg i-a dat replica într-un spi- 
rit mult mai temperat, luînd apărarea fizicii teoretice, 
inclusiv a teoriei relativităţii, în ziarul Völkischer Beobachter, 
organ de presă al partidului nazist, în februarie 1936; edi- 
torii au publicat-o împreună cu un contraatac al lui Stark, 
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care califica întreaga operă a lui Heisenberg drept „o abe- 4 


raţie născută dintr-o minte jidovească“. 


Răspunsul n-a întîrziat să apară şi polemica a conti-. 3 
nuat vreme de un an întreg, pînă cînd, în iulie 1937, Stark? 
l-a încolţit pe Heisenberg, publicînd un atac violent în 
Das Schwarze Korps, ziarul Gestapo-ului, în care îl califica 3 
drept „jidan alb“. Toate regulile tradiționale ale discursu- 4 
lui ştiinţific fuseseră de mult spulberate ; atacul lui Stark 4 
viza de-acum persoana : acuza urmărea să demonstreze că 4 
Heisenberg își întemeiase cariera pe influenţa prietenilor. ; 
lui evrei. Prieteni avea, într-adevăr, iar unul din ei, Baertel ` 


van der Waerden, din Leipzig, ia spus că insulta era de f 

eisenberg, însă, avea ; 
să plătească scump această onoare. Universitatea din j 
München şi-a reînnoit eforturile pentru a-l numi pe pos- į 
tul lui Sommerfeld, dar răzbunarea lui Stark devenea o 4 
ameninţare din ce în ce mai puternică : editorii ziarului 4 
Das Schwarze Korps şi-au făcut cunoscută, într-o notă: 
i“ de felul lui Heisenberg 4 
trebuiau făcuţi „să dispară“. De vreme ce forțele SS.: 


fapt un motiv de mare mîndrie. 


anonimă, părerea că „jidanii 


deveniseră corpul special de armată şi poliţie al Partidului: 


nazist, iar evreii ajunseseră să fie bătuţi în public, E 
er | 


stradă, în timp ce comuniştii şi ceilalți opozanti ai lui Hi 


dispăruseră în lagărele de concentrare, era limpede că - 


ameninţarea trebuia luată în serios. 


În acest punct, bătălia lui Heisenberg cu fizicienii „arieni“. : 


a luat o întorsătură burlescă: mama lui îl cunoştea, 


rintr-o relaţie îndepărtată, pe comandantul forţelor SS, ; 
einrich Himmler ; părinţii lor învățaseră la acelaşi cole- | 


giu (Max Gymnasium, din München) şi se împrieteniseră. 
Sperînd să pătrundă direct la Himmler, cu o scrisoare în 


care protesta împotriva atacurilor din Das Schwarze ! 


Korps, Heisenberg a rugat-o pe mama lui să vorbească cu 


Anna Maria Heyder, mama lui Himmler, care pe vremea |! 
aceea era văduvă, avea peste șaptezeci de ani și locuia la : 
München. Cele două mame s-au înțeles imediat. Tirziu | 


după sfîrsitul războiului, Heisenberg a relatat conversaţia, 
așa cum i-o povestise mama sa istoricului Alan Beyerchen : 


„Mi-a spus că bătrîna doamnă Himmler a reacţionat j 


imediat : «Doamne Sfinte, dacă Heinrich ar şti, ar pune 


imediat capăt la toate astea. Se-nvîrt în jurul lui cîteva į 
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rsoane care îmi displac... E într-adevăr dezgustător ce 
s-a întîmplat. Am să vorbesc cu el. E un băiat așa de bun... 
mă felicită întotdeauna de ziua mea, îmi trimite flori şi 
cîte altele... Un cuyînt doar să-i spun, şi o să-i pună el pe 
toţi la locul lor.» 


Astfel, prin mijlocirea doamnei Himmler, Heisenberg 
a trimis, pe 21 iulie, o scrisoare în care protesta cu 
hotărîre împotriva acuzațiilor lui Stark şi declara că, dacă 
Himmler nu opreşte publicarea atacurilor din ziarul ofi- 
cial al SS, nu-i mai rămîne decît să demisioneze de la Uni- 
versitatea din Leipzig. Elizabeth, noua soţie a lui 
Heisenberg, cu care se căsătorise doar de cîteva luni, a 
fost foarte îngrijorată aîlînd de această scrisoare : i se 
părea extrem de riscant să atragi în felul acesta atenţia SS- 
iştilor. Trăsnetul, însă, i-a ocolit ; eforturilor lui Heisen- 
berg li s-a răspuns cu o încetineală glacială. Himmler i-a 
scris abia în noiembrie, invitîndu-l pe un ton politicos să-şi 
prezinte, punct cu punct, contraargumentele la acuzele lui 
Stark. Heisenberg a făcut-o imediat, iar în lunile care au 
urmat au sărit şi alții în apărarea lui — printre ei, Ernst 
von Weizsăcker, pe vremea aceea secretar de stat la 
Ministerul de Externe, şi Ulrich von Hassell, ambasadorul 
german la Roma. La jumătatea anului 1938 s-a deschis 
ancheta oficială, sub conducerea personală a lui Reinhard 
Heydrich, şeful Gestapo-ului și cel mai apropiat colabora- 
tor al lui Himmler. De cîteva ori, în primăvara aceea, Hei- 
senberg a fost chemat la sediul Gestapo-ului de pe Prinz 
Albrechtstrasse, din Berlin, unde i s-au luat interogatorii 
în legătură cu „afacerea Einstein“.2 Pericolul era mare, pen- 
tru că SS-iştii încercau să descopere implicațiile politice 
ale unei științe din care nu înțelegeau mare lucru. În 
apărarea obiectivităţii ştiinţifice, Heisenberg a fost sprijinit 
de Johannes Juilfș, unul din foştii lui studenți, care acum 
lucra la Gestapo.” Deşi bine tratat, aceste şedinţe i-au 
revelat lui Heisenberg soarta care-i aștepta pe cei lipsiţi 
de protecţie şi de prieteni : n-avea să uite niciodată dispe- 
rarea de pe chipurile celor aduși pentru anchetă. 

Celor din afara Germaniei, aceste confruntări politice 
li se păreau în acelaşi timp stranii și ridicole, iar lui Hei- 
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senberg îi era imposibil să explice, în scrisori, de ce credeg 
că merită riscul. Niels Bohr susținea bătălia pe care Heiseng 
berg o purta cu Himmler și S$, pentru apărarea fizicii, dă 
care părea să nu mai ia sfîrşit. „Profesiunea de fizician a 
devenit foarte singuratică, la noi“, îi scria Heisenberg luf 
Bohr, în primul an al luptei pentru postul lăsat vacant de; 
Sommerfeld.5! Optsprezece luni mai tîrziu, în iarna lui 
1938, cînd încă nu se hotărîse nimic, într-o scrisoare către 
Sommerfeld, Heisenberg spunea: „Uneori, simt că-mi 
pierd orice speranță că oamenii de bine vor cîştiga vreo: 
dată bătălia, în Germania“.*2 Dacă decizia Universității 


din München i-ar fi fost comunicată mai devreme, Hei-| 
senberg ar fi acceptat, probabil, postul oferit de Universi- į 
tatea Columbia. În decembrie 1937 i-a scris lui George 
Pegram, rugîndu-l să-i mai dea cîteva săptămîni timp de, 
gîndire : „Cred că peste cîteva zile se vor lua măsuri ofi-! 
ciale împotriva atacului nerușinat al lui Stark“. Cinci luni | 
mai tîrziu, era tot în aşteptarea acestor măsuri. „În Ger- ` 
mania, lucrurile se mișcă nespus de greu“, i-a scris lui Pe- | 
gram. „Am să fac tot ce-mi stă în putință ca să forțez; 
Ministerul să ia o hotărire — Leipzig sau München —, 
dar Ministerul Educaţiei de regulă nu decide nimic, ci j 


doar stă şi aşteaptă“? 


În fine, la un an după primirea scrisorii de protest, ! 
Himmler i-a scris, comunicîndu-i că fusese absolvit de ; 
orice vină : „Tocmai pentru că aţi venit cu o recomandare į 
din partea familiei mele, am insistat asupra cazului dvs., | 
cerînd să fie examinat cu cea mai mare grijă. Ca urmare, j 
am satisfacția de a vă informa că... am luat măsuri pentru į 
a împiedica, pe viitor, orice atac la persoana dvs“ 34 În | 
post-scriptum era stipulată o condiţie : Heisenberg să se | 
abţină de la a mai menţiona, în discuţiile ştiinţifice, anu- ; 


mite nume (în special Einstein sau Bohr). Cu asta, poves- 
tea a luat sfîrşit, deşi lucrurile ar fi putut lua o întorsătură 


cu totul diferită. La 21 iulie 1938, în aceeaşi zi în care i-a 
scris lui Heisenberg, Himmler îi comunica, tot printr-o 4 


scrisoare, lui Heydrich, că a ajuns la concluzia că „Heisen- 
berg e bine intenţionat iar, pe de altă parte, nu ne putem 


permite să-l pierdem sau să-l reducem definitiv la tăcere | 
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ie 
oder tot zu machen, cât timp € încă în putere Şi capabil să 


ridice o nouă generaţie de oameni de știință“. , 

„Reabilitarea“ lui Heisenberg a venit, însă, prea tîrziu 
ca să-i mai asigure numirea la catedra lui Sommerfeld. 
După cum i s-a spus, cea mai puternică fusese împotrivirea 
lui Rudolf Hess, șeful Departamentului politic al Partidului 
nazist, care s-a opus personal acestei numiri, din motive 

litice. Heisenberg a continuat să amine, nehotărît, 
problema emigrării, spunîndu-le celor de la Columbia că 
putea, eventual, să vină să predea acolo un semestru, dar 
evitînd să facă o promisiune fermă sau să stabilească O 
dată anume. În cele din urmă, s-a dus în vara lui 1939, 

ntru cîteva săptămîni, nu ca să se stabilească în Statele 
Unite, ci pentru a-și lua rămas-bun. 


CINCI 


Puţini au fost savanții evrei care n-au avut de suferit de 4 
pe urma decretului lui Hitler, din aprilie 1933, iar cei care 4 
au izbutit să se strecoare, cum s-a întîmplat cu fizicianul 4 
Fritz Reiche de la Universitatea din Breslau, au făcut-o cu 4 
inte de primul război mondial, Reiche : 
fusese asistentul lui Max Planck și unul dintre cei mai ; 
străluciți tineri savanţi de la Berlin, unde o prietenie 
strînsă îl lega de Max von Laue, Einstein, Otto Hahn şi | 
mulți alții. Dar după înfrîngerea din 1918, ştiinţa germană ; 
a început să ducă mare lipsă de fonduri, iar slujba pe care | 


mare greutate. 


Reiche și-a găsit-o la Breslau i-a minat energia creatoare, 


copleşindu-l cu sarcini administrative. Cînd Hitler a venit 
la putere, Reiche avea cincizeci de ani şi nu se bucura de | 
o reputaţie prea strălucită, pe care s-o poată vinde în j 


străinătate. Cu ajutorul prietenilor, a reuşit să-şi păstreze 


postul încă un an, dar cînd, în 1934, a fost concediat defi- | 


nitiv, şi-a dat seama că nu mai avea unde să meargă. 
Primele valuri de evrei emigranţi saturaseră universitățile 
din întreaga lume, așa că s-a văzut nevoit să se întoarcă, 
împreună cu familia, la Berlin, şi să trăiască dintr-o pensie 
modestă. 

Printre supraviețuitorii anului 1933 s-a numărat şi 
binecunoscuta fiziciană austriacă Lise Meitner. Pînă în 
1907, Meitner a lucrat la Berlin, unde i-a urmat lui 


Reiche, ca asistentă a lui Max Planck, care o privea - 


aproape ca pe o membră a familiei. La „Kaiser Wilhelm 
Geselischaft“ avea în favoarea ei trei lucruri: era 
cetățeană austriacă, avea prieteni printre cei mai de 
seamă savanţi germani, între care Max Planck şi Otto 
Hahn, iar institutul avea statut de societate particulară. 
După ce, în 1934, experienţele lui Enrico Fermi, la Roma, 
au dovedit că uraniul putea fi transformat, în urma bom- 
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bardamentului cu neutroni, Meitner şi Hahn au lucrat 
împreună la o teorie care să explice fenomenul. Asemeni 
multora dintre evreii asimilați, Lise Meitner se simțea la 
fel de germană ca oricare dintre conaţionalii ei ; odată a 
fost auzită spunînd despre protactiniu, noul element pẹ 
care îl descoperise cu Hahn, că „e un element german T 
Si totusi, statutul ei la KWG n-a reușit s-o protejeze total 
de soarta comună tuturor evreilor; a fost nevoită să 
poarte, în public, steaua galbenă şi a fost deseori tinta 
unor atacuri, mergând de la insulte pînă la violență fizică. 

La început se hotărise să rămînă în Germania, pentru 
că nu voia să ia locul altcuiva, aflat, poate, într-o situație 
mult mai proastă decît a ei şi pentru că spera că naziștii 
vor fi în scurtă vreme înlăturați de la putere. Situaţia ei 
s-a schimbat, însă, radical, după Anschluss-ul din martie 
1938, cînd Hitler a cotropit Austria. Acum, cînd devenise 
cetățean german, presiunile politice au început să se facă 
simţite ; într-o bună zi, lui Hahn i-a ajuns la urechi remarca 
unuia dintre chimiștii institutului : „Dacă Meitner mai stă 
mult aici, naziştii au să ne distrugă“. Ştirile despre diz- 
graţia în care căzuse s-au răspîndit rapid şi în scurtă vreme 
a primit invitaţii — de la Niels Bohr, pentru Copenhaga, şi 
de la Paul Scherrer, pentru Elveţia. Amîndoi o chemau să 
țină conferinţe, dar era clar că, de fapt, i se oferea azil. 
Meitner ezita încă ; îşi petrecuse ultimii treizeci de ani în 
Germania. În iunie, Scherrer i-a scris din nou, îngrijorat de 
repetatele amînări. „Te rog, fă un efort şi vino săptămîna 
asta ; cu avionul, e numai la doi paşi de tine“. SR 

S-a hotărît, în sfîrşit, să emigreze, dar au survenit noi 
greutăţi : autorităţile nu i-au permis ieşirea din ţară. 
Atunci i-a venit în ajutor ceea ce, în lumea științifică, de- 
venise un fel de mişcare subterană, apărută în Europa 
anilor de după 1933, de protejare a evreilor şi a refugiați- 
lor, în general. Această adevărată rețea a inceput să se 
concentreze asupra necesităţii de a o scoate pe Meitner 
din Germania ; odată liberă, o slujbă şi celelate detalii pu- 
teau fi puse la punct. A urmat un schimb de scrisori ȘI de 
telefoane, între fizicianul olandez Peter Debye, directorul 
Institutului „Kaiser Wilhelm Gesellschaft“, Niels Bohr, 
unul din prietenii apropiaţi ai Lisei — Paul Rosbaud, de 
la Editura Springer — fizicianul Dirk Coster, din Olanda, 
și mulți alții. Coster a convins autorităţile olandeze să o 


E 
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lase să treacă granița fără pasaport şi în ziua de marţi, 12 - 
iulie, a sosit la Berlin ca să o însoţească la trecerea frontie. | 
rei. În noaptea aceea, Rosbaud a ajutat-o să-și strîngă cîteva . | 
lucruri, iar Otto Hahn i-a dăruit un inel cu diamante, care-i : 
rămăsese de la mama lui, ca să-l folosească la nevoie. A ` 
doua zi, Rosbaud a condus-o la gară, unde s-a întîlnit cu } 
Coster şi au plecat împreună spre Olanda. Au avut noroc. | 
Au trecut granița fără incidente ; o lună mai tîrziu, Lise se 4 
instalase deja la Stockholm, unde îi fusese găsită o slujbă į 


la laboratorul lui Manne Siegbahn. 


În anii '30, Bohr s-a dovedit neobosit în eforturile lui $ 

de a plasa evreii şi ceilalți refugiaţi — scria scrisori, 3 
conducea comitete, aduna fonduri, trimițîndu-și chiar { 
tinerii protejaţi, cum era Victor Weisskopf, să prospec- | 
teze posibilităţile oferite de locuri îndepărtate — de j 
exemplu, un institut înfiinţat de curînd la Harkov, în | 
Ucraina. Totuşi, nu politica, ci ştiinţa a rămas în centrul ; 
vieţii lui Bohr, la Copenhaga, iar una din principalele } 
robleme teoretice care îl atrăgea irezistibil — așa cum se | 


tîmpla în toată lumea fizicii — era întrebarea ce se 
întîmplă cu uraniul supus unui bombardament cu neutroni. 


În 1934, Enrico Fermi își începuse experienţele aproape la . E 


întîmplare, dar în scurtă vreme descoperise un lucru uimi- 
tor. Dacă se reducea viteza de deplasare a neutronilor, prin 
interpunerea unui mediu constînd mai ales din atomi de 
hidrogen — la început a folosit lemnul, apoi parafina — o 
fracțiune foarte mică de uraniu se transforma într-un ele- 
ment nou. Fermi a tras concluzia că acest produs era 
„transuranian“ — un element supergreu, care în sistemul 
periodic s-ar plasa deasupra uraniului. Descoperirea, însă, 
a fost legată de o serie de dificultăţi, încît nimeni nu 
reușea să găsească o explicaţie procesului care dăduse 
naștere noului element. Meitner şi Hahn erau doar doi 
din mulţimea de savanţi care, pe la jumătatea anilor '30, 
studiau această problemă şi fiecare pas înainte era 
urmărit, la Copenhaga, cu o atenţie încordată. 

Așa cum consemnează istoria fizicii, Bohr era o perso- 
nalitate unică : nu mai găseai unul ca el, în toată Dane- 
marca. Aproape toate memoriile scrise de oameni de 
știință, în epocă, se referă şi la el ; a fost mai puţin părin- 
tele, cît slujitorul devotat al fizicii moderne, căutînd, cu 
fiecare trudnic cuvînt, să găsească o cale pentru a descrie 
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strania lume subatomică. Era un bărbat înalt şi solid, cu 
un cap leonin şi fruntea brăzdată adînc — semn al efortu- 
lui continuu de gîndire. Pentru cei care l-au văzut, era de 
neuitat. În 1932, Heisenberg l-a adus pe Weizsäcker la 
Bohr. Vreme de trei ceasuri, Weizsăcker, care pe vremea 
aceea avea nouăsprezece ani, n-a făcut decît să asculte ce 
vorbeau cei doi. Conversaţia lor părea o neîntreruptă, 
istovitoare vînătoare verbală, în căutarea unui grad de 
exactitudine și de claritate cît mai aproape de adevăr — un 
adevăr deocamdată ipotetic, pe care, în opinia lui Bohr, 
numai aceste două instrumente puteau să-l scoată, la 
iveală. „Azi am văzut, pentru prima oară, un fizician „a 
scris Weizsäcker despre Bohr, în jurnalul lui. „Pare să 
sufere, cînd gîndeşte.“ 


Bohr avea obiceiul să măsoare încăperea în lung și-n 
lat, ore de-a rîndul, tîrşindu-şi paşii, mătăhălos cum era, 
cu un burete ud într-o mînă şi o bucată de cretă, pe J jumătate 
ascunsă între degetele groase, în cealaltă, mormăind cînd 
în germană, cînd în engleză, uneori chiar în daneză şi încu- 
rajîndu-se în toate trei limbile, pe măsură ce ajungea la 
punctul fierbinte al demonstrației : „Vine, vine, stai că vine 1 
De cele mai multe ori, ideea „venea“ direct pe tablă, în 
şiruri îndesate, pline de simboluri matematice, ȘI trebuia 
să fii iute la minte ca s-o prinzi înainte ca buretele ud al 
lui Bohr să şteargă tot, dintr-o mișcare. | 

Întrebat, odată, încotro se îndrepta fizica, Bohr a 
răspuns citîndu-l pe Faust al lui Goethe : „Ce-i calea N i 
există cale. Înainte, tot înainte, spre necunoscut!“ li 
plăcea să spună că un mare adevăr poate fi recunoscut 
după faptul că opusul lui e tot un mare adevăr, că adevărul 
şi claritatea sînt complementare şi că limpezimea unui gînd 
n-ar trebui să fie mai mare decît gradul de adevăr pe care 
îl conţine. Astea erau preceptele pe care le urma, Cu O 
tenacitate aproape inumană. Cînd cineva, vorbind, făcea 
ca totul să pară foarte simplu, Bohr gprotesta : „Nu, nu, 
asta nu-i gîndire, asta e doar logică !“ Ă 

Efortul era, la el, neîntrerupt ; clipele de înțelegere — 
rare, abrupte și uluitoare. În 1934 şi 1935 Bohr s-a 
străduit să înţeleagă comportarea nucleului atomic bom- 
bardat cu neutroni. O conferință cu acelaşi subiect, ţinută 
de Hans Bethe în septembrie 1934, nu l-a mulțumit cu 
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nimic. O lună mai tîrziu, la Roma, Fermi demostra că, în $ 
condiţii similare, multe elemente devin radioactive. În 4 
cazul uraniului, Fermi afirma că prin captarea de neutroni | 
fuseseră create elemente „transuraniene“. Unul dintre ; 
tinerii fizicieni de la institutul lui Bohr, austriacul Otto ; 
Frisch, care știa italiana, trebuia să traducă articolele lui ; 
Fermi din Ricerca Scientifica, imediat cum apăreau. 

primăvara lui 1935, alt tînăr din grupul lui Bohr, danezul 4 
Christian Moller, a plecat la Roma ca să studieze îndea- : 


proape cercetările lui Fermi. În aprilie, cînd s-a întors, 


Bohr l-a întrerupt în mijlocul expunerii, sculîndu-se brusc în ; 
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folosea ca susținător. Cum părea neverosimil ca produsul 
obtinut să fie bariu — care nu are decît jumătate din masa 
uraniului — Hahn s-a gîndit că s-ar putea să fie radiu, 
care din punct de vedere chimic e asemănător bariului, 
dar ca greutate e mai apropiat de uraniu. Concluzia deve- 
nea inevitabilă : Fermi produsese un izotop al radiului. 
Bohr, ca fizician, era însă sceptic : cum era posibil ca ura- 
niul să emită două particule alfa şi să se transforme în 
radiu, care e mai ușor cu patru particule ? 

Poate că încăpăţinarea lui Bohr l-a îndemnat pe Hahn 
să reconsidere problema. Spre sfîrşitul anului, pe măsură 


picioare : îi venise o idee. Soluţia finală a găsit-o spre 4 
sfîrşitul anului, pe cînd discutau despre o nouă lucrare a ş 
lui Hans Bethe, în care acesta încerca să clarifice problema 4 
captării neutronilor de către nucleul atomic: poate că j 


ce îşi continua experienţele, a ajuns la concluzia că produsul i] 
nu era, totuşi, radiu — ci bariu, sau ceva care, din punct de 
vedere chimic, era identic cu bariul. Pe 19 decembrie, 
Hahn i-a scris Lisei Meitner, la Stockholm, despre rezul- 


aceştia, pur și simplu, traversează atomul ! Bohr s-a ridi- $ 


cat să-l contrazică pe vorbitor, apoi s-a aşezat la loc pe $ 
scaun, tăcut, cu chipul lipsit de orice expresie. După o 4 


clipă, s-a ridicat din nou : „Acum am înțeles“, a spus el. 


Înţelesese, în sfîrșit, existenţa a ceea ce mai tirziu avea í 
să numească „nucleu compus“ — un miez format dintr-o 3 


aglomerare de particule care, sub actiunea neutronilor, 
începeau să „fiarbă“. Era cea mai mare descoperire la 
care îl condusese studierea atomului, în ultima vreme. 
Doi ani mai tîrziu, ajungea să definească nucleul ca fiind, 
în unele privinţe, asemănător cu o picătură de lichid, a 
cărei existență e menţinută de tensiunea de suprafaţă ; 
această ipoteză era dezvoltarea unei noțiuni care fusese 
propusă pentru prima oară în 1928, de yp fizician rus, 
emigrat în Statele Unite : George Gamow. 

La Berlin, după fuga Lisei Meitner, Otto Hahn a 
continuat să studieze elementele transuraniene, împreună 
cu noul său asistent, Fritz Strasmann. Ca toti ceilalți fizi- 
cieni, Meitner era convinsă că „transuranienele“ lui Fer- 
mi trebuiau să fie, ca greutate, foarte aproape de uraniu. 
Abordînd problema din punct de vedere chimic, Hahn s-a 
concentrat pe elementele produse în laborator, prin bom- 
bardarea uraniului cu neutroni. La sfîrşitul anului 1938 şi-a 
prezentat experienţele la institutul lui Bohr din Copenhaga : 
separînd elementele rezultate, descoperise că radioactivi- 
tatea fusese, în mare parte, accelerată de bariul pe care îl 


tatul la care ajunsese şi care sugera că Bohr avusese, în 
mare parte, dreptate : 


„Lucrurile stau în felul următor : e ceva atît de ciudat 
cu acești «izotopi de radiu», încît deocamdată nu vreau să 
vorbesc cu nimeni despre ei — cu nimeni, în afară de tine. 
Izotopii noștri de Ra (radiu) se comportă ca Ba (bariu)... 
Poate găseşti tu o explicaţie pentru asta, oricit ar părea de 
fantastică... În ce ne priveşte, ştim că e imposibil : din ura- 
niu nu poate să răsară așa, pur și simplu, bariu... Trebuie 
neapărat să descîlcim, cumva, toate astea“. 


Într-adevăr, asta era cheia problemei. După două zile, 
i-a scris din nou, trimițîndu-i şi copia unei lucrări scrise 
pentru Die Naturwissenschaften şi spunîndu-i că „in cali- 


_tate de chimişti, sîntem obligaţi să tragem concluzia că 


acesti trei izotopi, atît de studiaţi, nu sînt radiu, ci 
bariu“. Nu era greu de înţeles de ce vorbea cu atîta precauție : 
cu doar câteva zile mai devreme, Fermi primise Premiul 
Nobel pentru descoperirea elementelor „transuraniene“, iar 
acum Hahn, un chimist, îndrăznea să afirme că produsul re- 
zultat din experimentele lui Fermi nu era un nou element, ci 
pur și simplu... bariu. , 

De câtiva ani încoace, Meitner şi nepotul ei, Otto 
Frisch, îşi făcuseră obiceiul să petreacă împreună sărbăto- 
rile de Crăciun ; în 1938, Frisch, care lucra în Danemarca, 


= 
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la institutul lui Bohr, a trecut graniţa, îndreptîndu-se } 
către cătunul Kungalv, lîngă Goteborg. Ajuns acolo cu o. 4 
zi înainte de Crăciun, Frisch şi-a găsit mătușa recitind, a. 
suta oară, scrisoarea primită de la Hahn şi arzînd de į 
nerăbdare să-i vorbească despre uluitoarea descoperire a | 
prietenului ei. Frisch s-a declarat sceptic, dar ea a insistat ; 
să-l convingă că elementul rezultat trebuia să fie bariu : 3 
„Dacă Hahn, cu experienţa pe care o are ca radioghimist, i 
spune că așa e, înseamnă că are motive serioase“. E 


Au continuat să discute problema şi cînd au ieşit să se } 


plimbe prin pădure — Frisch cu schiurile, Meitner pe jos. ; 
Amîndoi ştiau că, singuri, neutronii n-ar avea energia să : 
dezintegreze un nucleu, dar modelul „picăturii de lichid“ 


elaborat de Bohr oferea o explicaţie: cînd neutronul į 
pătrundea în nucleul atomului de uraniu, acesta se 4 


comporta ca o picătură de apă „supraîncărcată“ şi se divi- | 
za în două. Fiecare jumătate era un atom de bariu. ; 


Ajungînd aici, Frisch și mătuşa lui s-au oprit, s-au aşezat | 


pe un trunchi de copac şi, pe spatele scrisorii lui Hahn, au ; 


desenat repede o schemă, care demonstra că atomii nou l 
creati aveau masa mai mică decît a părintelui lor, atomul | 


de uraniu — cu a cincea parte dintr-un proton. Era clar că 


diferenţa, partea care lipsea, fusese transformată în ener- | 


gie, Folosindu-se de clasica formulă a lui Einstein: e = 
mc“, au calculat că energia eliberată echivala cu 200 de 


milioane de electron volți — destul ca să urnească din loc | 
un fir de praf. După acest prim moment de inspirație, și-au ; 


petrecut restul vacantei punînd la punct amănuntele. 


În prima zi a anului, Frisch s-a întors la Copenhaga, į 
aducînd cu el „explicaţia fantastică“ a descoperirii lui 4 
Hahn. Bohr i-a prins imediat sensul şi şi-a dat o palmă . 


peste frunte, izbucnind : 


„Doamne, ce idioţi am fost! E minunat! Puteam să ` 


ne gîndim de la început ! Asta trebuie să fie !“ ' Bohr se 
pregătea să plece, pentru trei luni, în Statele Unite, unde 
îl aştepta o altă bătălie pentru teoria cuantelor — la Princeton, 
cu Einstein. I-a promis lui Frisch că, odată ajuns acolo, nu 
va scoate un cuvînt despre această descoperire, pînă cînd 
el și cu Meitner n-o vor da publicităţii. Bohr era un om de 
onoare, dar să nu poată vorbi despre o idee epocală ca 
asta era mai mult decît putea suporta. La Göteborg, pe 7 
ianuarie 1939, de îndată ce s-a urcat la bordul lui 
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Drottingholm, a şi destăinuit vestea cea mare lui Leon Ro- 
senfeld, asistentul lui la institut, care-l însoțea în Ameri- 
ca. Amîndoi şi-au petrecut mare parte din cele nouă zile, 
cît au făcut pe drum, în cabina lui Bohr, lucrînd la tablă. 
Furat de plăcerea lucrului, Bohr a uitat, se pare, să-i 
spună lui Rosenfeld că în America trebuia să-şi țină gura. 
Ce a urmat e un caz clasic de funcţionare a „antenelor 
acestui adevărat organism, care e lumea științei : vestea 
despre descoperirea făcută de Hahn s-a răspîndit din om 
în Om, din laborator în laborator, dintr-o ţară în alta. 

Cînd Drortingholm a aruncat ancora in portul New 
York, pe 16 ianuarie, Bohr a fost întîmpinat de Fermi 
(care abia sosise din Europa, cu două săptămîni mai 
devreme) şi de John Wheeler, care în iarna 1934-1935 
lucrase la institutul lui Bohr. Dintr-o suflare, Bohr i-a 
soptit că misterul dezintegrării atomului fusese dezlegat. 
Mai tîrziu, Wheeler l-a dus pe Rosenfeld la Princeton — 
Bohr rămînea, în noaptea aceea, la New York — şi l-a ru- 
gat să vină să vorbească la ședința ordinară din fiecare 
luni seară de la Journal Club, unde urma să se discute 
despre cele mai noi lucrări de fizică. Cînd au sosit acolo, 
se adunase deja destulă lume, iar Wheeler se asigurase că 
discuţia va începe neîntîrziat, aducînd prea puține scaung.; 
astfel, ultimii veniţi erau obligaţi să stea în picioare. 
Neștiind nimic de promisiunea pe care Bohr i-o făcuse lui 
Frisch, Rosenfeld a vorbit fără nici o opreliște ; a doua zi, 
raportul lui era cunoscut de tot Princeton-ul și în curînd 
vestea s-a răspîndit și în afara campusului. Doi fizicieni de 
la Columbia University, LI. Rabi şi Willis Lamb, care fuse- 
seră la întrunirea de la Journal Club, i-au comunicat-o lui 
Fermi — probabil, în jur de 20 ianuarie. Abia atunci a 
înțeles el ce se întîmplase la Roma, în 1934, şi a început 
imediat o nouă serie de experienţe, împreună cu John 
Dunning. ai ui 

Între timp, Bohr a plecat la Washington, unde avea de 
gînd să țină o conferință. Abia sosit, în noaptea de 25 ianua- 
rie, i-a împărtășit secretul lui George Gamow, fizician de 
origine rusă care-l vizita deseori, la Copenhaga : Gamow i-a 
telefonat imediat lui Edward Teller : „Adineauri a venit 
Bohr. Cred că a înnebunit ; spune că un neutron face să se 
dezintegreze uraniul“. N-a părut sminteală decit pentru 
o clipă ; desigur, a raționat Teller, nu neutronul era cel 
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care diviza nucleul : el doar supraîncărca „picătura de li-; 
chid“, făcînd-o să se despartă în două. A doua zi, la cea; 
de-a cincea conferință de fizică teoretică de la Universita- | 
tea George Washington, prezidată de Gamow şi Teller, i$ 
Bohr s-a simţit liber să vorbească despre experienţele lui 3 
Hahn şi Strassmann, care fuseseră publicate în Die Natur--j 
wissenschaften pe 6 ianuarie. A făcut, imediat, senzaţie.ă 
Două nopţi mai tîrziu, pe 28 ianuarie, un grup numeros s-a 4 
adunat, după cină, la laboratorul universităţii, unde doi'j 
cercetători pregătiseră o experienţă care să demonstreze 
fisiunea. Bohr cu fiul său Erik, Fermi, Edward Teller şi; 
încă şase fizicieni erau acolo, în încăperea cufundată în 4 
întuneric, unde experimentatorii bombardau uraniul cu ; 
neutroni. În clipa cînd atomii au fost divizați, impulsurile , 
de energie eliberate au apărut pe ecranul osciloscopului, j 
ca niște scăpărări de lumină verzuie, alergînd în zig-zag. 4 
cepuse era atomică ; Frisch, la Copenhaga, John Dun-, 
ning şi Herbert Anderson la Universitatea Columbia, 4 
Ernest Lawrence la Berkeley, cei doi Joliot la Paris, — 
la Berlin, la Moscova şi Leningrad, la München și la . 
Roma, fizicienii preocupaţi de structura atomului s-au 
adunat în laboratoarele întunecate, să urmărească miste-. | 
rioasele scîntei verzui care demonstrau divizarea nucleu- | 
lui de uraniu în două părţi aproximativ egale . E 
Dar fizica nouă promitea să dezvăluie ceva mai mult | 
decît simpla funcţionare a structurii atomice. Se ştia deja, ; 
de cîteva zeci de ani, că lumea nu e făcută dintr-o materie < 
inertă, că se putea vorbi de o matrice de particule pe cure ; 
energia le ţine laolaltă. Și într-adevăr, asta era cheia pro- 
blemei. În 1905, o dată cu teoria relativităţii, Einstein | 
publicase o formulă care cuantifica această energie — : 
echivalînd-o cu masa particulei înmulțită cu viteza luminii 3 
la pătrat, mai simplu e = mc“. Ernest Rutherford obser- j 
vase încă din 1903 că „dacă s-ar găsi detonatorul potrivit, `! 
s-ar putea închipui declanșarea unei unde de dezintegrare `} 
atomică a materiei, care, go adevărat, ar preface în fum į 
această lume străveche“.!? Fizicienii n-au dat niciodată X 
uitării acest gînd, pe cînd iscodeau profunzimile atomului ; ! 
această aventură intelectuală a fost însoțită de un curent ; 
subteran de neliniște, amestecată cu speranţa că se va |! 
găsi, într-un tîrziu, o cale pentru a elibera energia ato- j 
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mică — fie treptat, într-o maşină, sau dintr-o dată, printr-o 
explozie. ua PE PNR 
Perspectiva părea, în acelaşi timp, posibilă şi imposi- 
bilă. În 1914, asistentul lui Rutherford, Ernest Marsden, fi 
raportase rezultatul straniu pe care-l obținuse, bom- 
vardînd gaz nitrogen cu particule alfa : ceva era aruncat 
înapoi, cu o viteză mult mai mare. Dacă n-ar fi fost un 
fapt observabil ca atare, ar fi părut imposibil ; mai tîrziu 
Rutherford a spus că fusese uluit : era ca şi cum Marsden 
ar fi tras un glonte într-o bucată de hîrtie care, în loc să fie 
străpunsă, l-ar fi aruncat înapoi. Prin februarie 1916, Ru- 
therford ajunsese, se pare, să dea o explicaţie descoperirii 
lui Marsden ; în orice caz, la asta a făcut aluzie cînd, într-o 
discuție despre radiu, a spus că există „posibilitatea ca 
dintr-o jumătate de kilogram de materie să obţii, practic, 
tot atîta energie cât din cincizeci de milioane de kilograme 
de cărbune“. Totul era să poţi elibera energia printr-o 
metodă care să folosească mai puţină energie decît pro- 
duce. În 1919, Rutherford a publicat, în sfîrşit, următoa- 
rea explicaţie a experimentului lui Marsden : particulele 
alfa, cu masă foarte mică, intraseră în coliziune cu nucleul 
atomului de nitrogen, divizîndu-l și eliberînd, o dată cu 
atomii de hidrogen — protonii — ,o anumită cantitate de 
energie. Dar particulele alfa erau încărcate pozitiv, ca și 
nucleele de nitrogen, astfel că marea majoritate fuseseră 
refractate. Doar trei, dintr-un milion, se putea presupune 
că reușiseră să pătrundă — o cantitate care lăsa energia 
atomului în continuare inaccesibilă scopurilor practice. 
Rutherford s-a mulțumit cu asta : pe el îl interesa să desco- 
pere „cele mai ascunse taine ale naturii“ , nu O nouă sursă 
de energie. , _ 
Ca savant, avea destule motive să fie sceptic. Alţii, 
care ştiau mult mai puţine decît el, au prevăzut imediat 
cursul evenimentelor. Nu mult după primul război mon- 
dial, scriitorul englez H.G. Wells, cu imaginaţia stirnită 
de cartea lui Frederick Soddy The Interpretation of 
Radium — „Interpretarea radiului“ (1909), a luat cu el, în 
Elveţia, un teanc de lucrări ştiinţifice şi a scris, dintr-o 
trăsătură de condei, romanul The World Set Free— 
„Lumea dezlănţuită“ (1914). În această carte de antici- 
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patie Wells a prevăzut stăpînirea „energiei atomice“ — 
„Ştiinţa“ pe care o imagina el era ciudată, dar plauzibilă 
— , urmată de o prosperitate economică nemaivăzută; 
producerea de „bombe atomice“ şi declanșarea unui§ 
război european, care începe în 1958 și preface orașele îni 
pustietăți „fierbînd“ de radioactivitate. În acest chip; 
bombei i s-a dat un nume, cu treizeci de ani înainte de aă 
se cheltui primul dolar pentru fabricarea ei. În suplimenă 
tul literar al ziarului Times romanul a fost calificat dreptă 
„un ghiveci“, dar a dat formă celor mai întunecate previ- 
ziuni ale savantilor, în timpul generaţiei de care au avuti 
nevoie ca să realizeze ceea ce Wells îşi imaginase într-oj 
clipă. Heisenberg şi Leo Szilard au citit amîndoi The} 
World Set Free şi s-au temut, fiecare în felul lui, că Wells 
avusese dreptate. À 

Szilard avea un adevărat talent să miroasă de departe ; 
veştile proaste : la începutul anilor '30, la Berlin, își ținea” 
o valiză pregătită pentru eventualitatea unei plecări ime- 
diate ; a trecut, cu ea, granița în Austria, în 1933, cu o zi § 
înainte ca autorităţile naziste să înceapă să-i oprescă pe“ 
evrei la frontieră. În septembrie, nasul lui fin l-a prevenit în ; 
legătură cu altceva cînd a citit, la Londra, un articol din | 
Times unde se spunea că Rutherford lansase, cu o zi mai | 
înainte, „cîteva cuvinte de avertisment... pentru cei care j 


caută surse de energie În transmutaţiile atomice... aşteptările $ 


lor sînt apă de ploaie“. 


Lui Szilard asta i s-a părut o adevărată infatuare. În câteva | 


zile, a conceput o metodă destul de promițătoare de elibe- 4 
rare a energiei atomice, după care i-a scris prietenului | 


său, Patrick Blackett, ca să-l întrebe dacă era de părere că 3 
guvernul englez ar fi interesat să-i finanțeze experienţele. f 
„Uite ce e“, i-a răspuns Blackett, „aici, în Anglia, n-ai să y 
poi pe nimeni care să crediteze o idee atît de fantastică. { 
n Rusia, da, poate. Dacă un fizician rus s-ar duce la gu- î 

vern şi le-ar spune «Trebuie să facem o reacţie în lanţ», ar $ 
primi bani şi tot ce ar avea nevoie. În Anglia, însă — îi 
niciodată“. 25 { 
Şi avea dreptate. În iunie 1934, îngrijorat ca ideea să $ 


d 
4 


Ş 


| 


s 


ERN 


nu-i vină şi cuiva aflat în Germania lui Hitler, Szilard şi-a j 
brevetat teoria privind o reacţie în lanţ cu masă critică şi a $ 
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lăsat-o la Amiralitate, ca să fie păstrată în siguranță. La 
scurtă vreme după asta, din lipsă de fonduri, a abandonat 
experimentele şi şi-a găsit o slujbă la Oxford, dar presenti- 
mentul că bombele atomice ar putea ajunge la îndemîna 
oricui a continuat să-i tulbure liniștea. 

Szilard avea, într-adevăr, capacitatea neobișnuită de a 
cumula o sumă de idei ştiinţifice şi de a le conferi apoi o 
notă anxioasă, de o intensitate aproape paroxistică — dar 
n-a fost singurul savant care a înţeles că neutronii ar 
putea deschide porţile atomului. În vara aceea, prietenul 
lui Szilard, Rudolf Peierls, a făcut o excursie în Caucaz, 
împreună cu fizicianul rus Lev Landau. Pe drum, unul din 
prietenii lui Landau, un rus, l-a întrebat : „Ce se tot aude 
despre energia atomică ? E doar de domeniul ştiinţifico- 
fantastic, sau este o posibilitate reală?“ Landau i-a 
răspuns că problema nu era deloc simplă ; neutronii des- 
coperiţi de fizicianul englez James Chadwick ar putea 
juca un rol important, dar, pînă atunci, singurul mod de a 
produce neutroni era bombardarea nucleelor cu particule 
alfa, iar cu asta se consuma mai multă energie decit se 
producea. „Totuşi, dacă într-o bună zi cineva induce o 
reacţie în care impactul unui neutron să producă neutroni 
secundari, atunci chestiunea e ca și rezolvată“. 

Ideea plutea în aer. Rutherford, în public, continua să 


- nege existenţa unei astfel de posibilităţi. Același lucru l-a 


repetat şi la Copenhaga, cîțiva ani mai tirziu — probabil 
în primăvara lui 1936 — într-o discuţie cu Bohr şi Heisen- 
berg.” S-a întîmplat ca Rutherford şi Heisenberg să-l 
viziteze în acelaşi timp şi să fie găzduiţi, amîndoi, în 
superba clădire ridicată cu ajutorul Fundaţiei Carlsberg şi 
al guvernului danez. Odată, cînd se plimbau prin parcul 
institutului, vorbind despre interacțiunile particulelor în 
atomi, Heisenberg a făcut o referire la „bomba atomică“ 
din povestea lui H.G. Wells — între timp, uitase numele 
autorului și titlul cărții — calificînd-o drept „o iluzie, un 
gînd inspirat de dorinţă“. Totuşi, continua să se întrebe 
dacă fizicianul german Walther Nernst nu avusese cumva 
dreptate, cînd descrisese lumea ca „un butoi cu pulbere“. 
Bohr a răspuns că o asemenea reacţie, chiar dacă ar putea 
fi declanșată, s-ar autodistruge imediat, prin explozie, iar 
Rutherford a repetat şi el acelaşi lucru : eliberarea energiei 
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conţinute în atomi consuma mai mult decît producea. ` 
„Toţi cei care vorbesc despre exploatarea tehnică a ener- ! 
Bohr şi Hei- 


giei nucleare spun prostii“, a adăugat el. 
senberg l-au aprobat, fără să mai stea pe gînduri. 


Rutherford, însă, era nesincer ; el era englez, pe cînd 4 
Heisenberg — un german, a cărui hotărîre de a rămîne în j 
ţara guvernată de Hitler constituia deja subiectul central 3 


al discuţiilor în multe săli de seminar. Nu cu mult 
înainte — data e incertă, dar s-a întîmplat, probabil, la 
începutul anilor '30 — Rutherford îi vorbise lui Sir Mau- 
rice Hankey, secretarul Comitetului pentru Apărarea 
Imperiului, despre ceea ce-l preocupa. Luîndu-l deoparte, 


după un banchet la Societatea Regală din Londra, îi spu- $ 
sese că experientele nucleare de la laboratorul Cavendish : 
s-ar putea dovedi, într-o bună zi, de mare importanţă pen- ; 
tru apărarea ţării şi că guyernul ar trebui să supravegheze : 

Oare Rutherford se gîndea la 3 
obținerea energiei pentru punerea în funcţiune a mașinilor, $ 


îndeaproape cercetările. 


sau pentru o bombă ? Nu s-a mai aflat la ce se gindise, 


pentru că a murit în anul următor, dar e sigur că În 1936 | 


nu voise să vorbească despre asta cu Werner Heisenberg. 


Savanţii din toată lumea au sesizat imediat semnifi- 
catia ştirilor pe care Niels Bohr le adusese cu el în America, 
în ianuarie 1939. Fusese nevoie de o scînteie de geniu 
pentru a întelege fisiunea așa cum e, dar implicaţiile can- 
titătii de energie eliberate în acest proces au fost înțelese 
imediat de toată lumea.” Oriunde se pornea o discuţie 
despre fisiune, neîntîrziat trebuia să se vorbească şi des- 
pre bombe. Nimeni, însă, nu realiza aceste implicaţii, în 
toată profunzimea lor, ca Leo Szilard. Vestea i-o dăduse 
prietenul lui, Eugene Wigner, care lipsise de la şedinţa cu 
Rosenfeld, pe 16 ianuarie 1939, pentru că se îmbolnăvise 
de hepatită. Nu era, totuși, atît de bolnav încât să nu poată 
primi vizite : unul din cei veniţi să-l vadă i-a povestit despre 
descoperirea lui Hahn, pe care Wigner i-a relatat-o apoi 
lui Szilard, sosit de la New York ca să-i ureze însănătoșire 
grabnică. 

De cînd plecase din Anglia, stabilindu-se în Statele 
Unite, Szilard îşi luase obiceiul să se învîrtească mai tot tim- 
pul prin zona Universităţii Columbia, în cartierul de vest 


$ 
sA 
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al Manhattan-ului, la mare distanță de King's Crown 
Hotel, unde locuia. A doua zi după ce îl vizitase pe 
Wigner, a căzut la pat, răcit şi cu febră ; între timp, a înce- 
put să-şi facă din ce în ce mai multe griji : cercetătorii cei 
mai avansați, cum erau Fermi și Frédéric Joliot-Curie, de 
la Paris, trebuiau preveniţi, într-un fel, să păstreze secre- 
tul, în speranţa că poate savanții lui Hitler nu se vor gîndi 
la neutronii secundari şi la reacţiile în lanţ. Pe 25 ianua- 
rie, aşa bolnav cum era, i-a scris unei cunoştinţe, bancherul 
Lewis Strauss, despre descoperirea care putea duce la o 
nouă sursă de energie și i „poale, din nefericire, la fabrica- 
rea de bombe atomice“. 

Teller şi-a amintit mai tîrziu că peste două zile, cînd 
Bohr a făcut, în sfîrşit, cunoscută publicului vestea, 
aproape nici nu terminase de vorbit cînd un cercetător l-a 
luat deoparte şi i-a spus : „Trebuie să avem mare grijă. Să 
nu vorbim prea mult despre asta.“ Merle Tuve, fizician 
la Institutul Carnegie, a convins un reporter aflat în sală 
că nu mai avea rost să rămînă la discuţiile care trebuiau să 
urmeze, pentru că erau prea „tehnice“ pentru el. Totuşi, 
ştirea fusese lansată şi a doua zi New York Times şi Herald 
Tribune au publicat-o pe prima pagină. 

De la Berkeley, J. Robert Oppenheimer, aflînd din 
ziare despre descoperire, l-a sunat pe George Gamow ca 
să afle amănunte. Prima lui reacţie a fost să demonstreze 
că era imposibil : cineva făcuse o greşeală. Dar Luis Alvarez 
cu încă un tînăr fizician au făcut imediat o experienţă de 
fisiune şi scintilaţiile de pe ecranul osciloscopului l-au 
convins pe Oppenheimer, ca și pe toţi ceilalţi. La rîndul 
lui, a început să-și bombardeze prietenii cu scrisori în care 
atrăgea atenţia asupra implicațiiloy ; le-a scris lui Robert 
Serber, de la Universitatea Illinois, “ lui George Uhlenbeck, 
la Columbia, lui William Fowler, la Institutul de Tehnologje 
din California. La început, lăsîndu-se în voia acestui prim 
val de entuziasm, strălucitorul, înfocatul, uneori cabotinul 
Oppenheimer n-a simţit nimic rău-prevestitor ; era pur şi 
simplu uluit. La sfîrşitul lui ianuarie, îi scria lui Fowler : 


„Treaba asta cu U e de necrezut. La început am citit în 
ziare, apoi am telegrafiat ca să aflu mai multe şi în final 
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am primit o mulțime de rapoarte... Multe lucruri îmi sînt 4 


încă neclare... Mai întîi, dezintegrarea sau activarea |! 
componentelor produce mai mulți neutroni ? Dacă sînt 4 
mai mulți, înseamnă că 10 cm cubi de U deuterid (ai ; 


nevoie de D ca să le micşorezi viteza, fără să fie captaţi) 4 | 


reprezintă destul de mult. Ce părere ai? Mie demons- | 


trația mi se pare nemaipomenită — nu în stilul prețios, cu $ 


pozitroni şi mezotroni, ci direct, practic și la obiect“. 


În scrisoarea către Uhlenbeck a fost ceva mai explicit: $ 


„Nu cred că e foarte improbabil ca 10 cm cubi de uraniu 4 


deuterid... să poată provoca o explozie uriașă“. 


cu ecuaţii şi schițe pentru construirea unei bombe. 


Chestiunea cea mai importantă, care a fost imediat 4 
sesizată de Oppenheimer şi mulţi alţii, era dacă fisiunea ` 
uraniului producea neutroni secundari. Dacă nucleele de $ 
uraniu emiteau, în timpul fisiunii, doi sau mai mulţi neu- E 
troni, însemna că noua divizare s-ar petrece în progresie $ 
geometrică — la început doi, apoi patru, opt ş.a.m.d., fie- Æ 
care fisiune eliberînd o cantitate de energie infimă în sine, $ 


Peste -:%E 
cîteva zile, asistenții lui umpleau tabla din sala de sęminar E. 


dar care se putea dezvolta rapid, pînă la o izbucnire cu o - 


forță greu de imaginat. La Columbia, Fermi şi-a pus labo- 4 
ratorul la dispoziţia lui Szilard şi Walter Zinn, ca să | 


conducă experiențele care urmăreau să măsoare emisiile 


de neutroni. Folosind un eșantion de radiu, pe care-l $ 
cumpăraseră cu două mii de dolari împrumutaţi de la un 4 
prieten, Szilard şi Zinn au experimentat bombardarea $ 


uraniului cu neutroni cu viteză redusă — care se distin- 
geau uşor, pe osciloscop, de neutronii cu viteză mare, 


. A 


emiși în cursul fisiunii şi care scintilau cu putere. Pe 3 


martie erau gata pentru începerea experienței. „Am $ 


întors butonul“, a povestit Szilard mai tîrziu, „şi în aceeași 
clipă am văzut scinteile. Le-am urmărit, un timp, după 
care am scos totul din funcțiune și ne-am dus acasă. In 
noaptea aceea, nu mai 
rezervă mari tristeţi“. 

şi i-a spus: „Am găsit neutronii.“ 


tenta neutronilor secundari. 
De la Berlin, Otto Hahn urmărise publicitatea făcută 


în jurul apen lui. Chiar înainte de începerea confe- ; 


rinței de la Washington, Bohr îi trimisese o telegramă de 


i 
N 
k 


Y 


aveam nici o îndoială că viitorul ne 4 
I-a telefonat lpi Teller, la Washington, į 

În aceeaşi lună, ceva 
mai tîrziu, cei doi Joliot-Curie au publicat în Nature un ; 
articol în care anunțau că ayeau și ei dovezi despre exis- 4 


À 


E. 
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felicitări pentru „minunata lui descoperire“. La scurtă 
vreme, a primit o scrisoare de la Rudolf Ladenburg, un 
vechi prieten, care din 1933 era profesor la Princeton, şi 
care îi descria entuziasmul participanţilor, cînd Bohr pre- 
zentase teoria lui Hahn. Lucrarea celor doi Joliot-Curie, 
care măsuraseră şi ei cantitatea de neutroni secundari, l-a 
convins că fabricarea bombelor era posibilă — o pps 
tivă pe care a discutat-o, printe alţii, şi cu Carl Friedrich 
von Weizsăcker. Asta i-a provocat o depresiune nervoasă 
atît de puternică, încît, o vreme, s-a gîndit serios să se 
sinucidă. Într-o discuţie între prieteni, la „Kaiser Wilhelm 
Gesellschaft“, s-a propus ca savanții germani să-și asume 
responsabilitatea de a face ca fabricarea unei bombe să 
devină imposibilă, aruncînd în mare stocurile de uraniu 
existente ; ideea n-a fost luată în serios şi a căzut de la 
sine, cînd cineva a amintit că stocurile puteau fi refăcute 
oricînd, cu ajutorul minelor de la Joachimsthal. 

O dată cu descoperirea fisiunii, mulți savanți au tras, 
fără întîrziere, concluzia că de-acum era simplu să 
construieşti bombe atomice. Niels Bohr nu se număra 
printre aceştia ; dimpotrivă, în următoarele luni şi-a pus 
geniul la lucru, ca să găsească toate motivele datorită 
cărora o asemenea bombă n-ar putea funcționa niciodată. 
În 1936 le spusese lui Rutherford și Heisenberg că fabri- 
carea bombelor era imposibilă din cauza căldurii degajate 
de reacţia nucleară care, dezvoltîndu-se, ar arunca în aer 
întreaga masă de uraniu, înainte să apuce să „explodeze“. 
Asta era adevărat, să spunem, pentru neutronii cu viteză 
mică sau termali. Utilitatea neutronilor rapizi nu fusese 
încă înţeleasă. În ianuarie 1939, la Washington, Bohr s-a 
gîndit la încă un motiv pentru care o asemenea bombă nu 
era posibilă : i-a spus lui Maurice Goldhaber, care venise 
din Urbana, Illinois, că, neîndoielnic, fisiunea producea 
neutroni secundari, dar era mai probabil că aceștia vor 
veni cu întîrziere — iar asta trebuia să ducă la încetinirea 
reacției şi în cele din urmă la „dezamorsarea“ bombei. 
Goldhaber nu s-a declarat convins. „Ca persoană particu- 
lară, animată de cele mai bune intenţii“, i-a spus el lui 
Bohr, „speri că neutronii secundari apar gy întîrziere, dar, 


€ 


ca om de ştiinţă, eşti convins că nu-i așa“. 


ȘASE 


Cind Drottingholm a aruncat ancora în portul New York, 3 
pe 16 ianuarie 1939, chipul lui Niels Bohr — îmbătrînit şi 4 
neliniștit — i-a atras imediat atenţia Laurei Fermi, care 4 
aștepta pe chei. Cu doar o lună înainte, soții Fermi fuse- 4 
seră oaspeţii lui, la Copenhaga, dar acum, descoperindu-l. 4 
sus, pe punte, sprijinit de parapet, schimbarea a şocat-o, j 
aproape. Mai tirziu, cînd aşteptau să-i vină bagajul, s-a: | 
căznit să înţeleagă ce voia să spună, dar el vorbea încet, ;; 
bălmăjind cuvintele, iar din engleza lui cu accent străin, 4 
ea, care abia începuse să înveţe limba, nu înțelegea mare” 
lucru. A prins doar cîteva cuvinte, care au tulburat-o : „Euz: 
Top... război... Hitler... Danemarca... pericol... ocupaţie“. ` 
În următoarele trei luni l-a văzut des şi încet-încet a înce-: $ 
put să-i înțeleagă felul de a vorbi. Bohr i se părea obsedat: $ 
de un singur subiect: pericolul izbucnirii războiului în: | 
Europa. De un alt psi — anume că savanții germani ş 
e atomice pentru Hitler — , despre. 
care Bohr şi Enrico Fermi au vorbit adesea, în primăvara ; 


ar putea face bom 


lui 1939, Laura nu a aflat nimic. 


O vreme, Bohr a sperat că reacțiile generatoare de ex-! ş 
plozii se vor dovedi imposibile. În februarie, o dată cu i 
inceperea semestrului, la Princeton, a început să studieze ; 
teoria fisiunii cu şi mai multă ardoare. Într-o dimineaţă, | 
la micul dejun din Nassau Hall, fizicianul George Placzek, . 


abia sosit din Copenhaga, a admis că noua descoperire 


rezolva misterul elementelor „transuraniene“ ale lui Fer- 4 
mi, dar a început să-l descoasă pe Bohr în legătură cu ! 


neconcordanţele dintre fenomenul fisiunii şi teoria ato- 


mică elaborată de el: cum se făcea că pentru producerea | 
fisiunii era nevoie de neutroni lenți şi de ce atomii care se ; 
dezintegrau erau atît de puţini ? Curînd, Bohr s-a oprit | 
din argumentaţie. Trăsăturile i s-au relaxat, iar chipul, lip- : ; 


5 


e sinaia i ai 
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sit de expresie, a rămas nemișcat, ca pentru întîmpinarea 
momentului auroral al revelaţiei. S-a ridicat de la masă și 
s-a îndreptat, străbătînd campusul universitar înecat în 
zăpadă, spre Fine Hall, unde s-a apucat de lucru la tablă, 
împreună cu Rosenfeld. Mai tîrziu, John Wheeler și Placzek, 
venind să-i vadă, au căpătat prima parte a răspunsului lui 
Bohr : nu „uraniul“ era cel care fisiona, ci numai izotopul 
U-235. În două zile de lucru intens — un ritm fără prete- 
dent, pentu perfecționistul Bohr — a redactat un scurt 
articol în care îşi descria ipoteza şi l-a trimis, pe 7 februa- 
rie, publicaţiei Physical Review. 

n următoarele două luni, mînat de obișnuita lui per- 
severență, Bohr a continuat să studieze problema 
împreună cu Wheeler. Măsura încăperea în lung şi-n lat, 
gîndind cu voce tare şi răscolind tutunul din pipă, 
presărînd podeaua cu bețe de chibrit şi fire de tutun. Cînd 
credea că gîndul a luat o formă definitivă, se oprea în fața 
tablei şi scria cu furie, rupînd creta şi sfărimînd-o În 
bucăţi. Era un spectacol magnific : Bohr în cea mai bună 
formă. Wheeler, care era mult mai tînăr, era conştient de 
privilegiul de care se bucura, lucrînd cu o asemenea somi- 
tate. Asta, însă, nu se putea spune şi despre îngrijitor, 
care în curînd i-a rugat să nu mai plece, seara, înainte de a 
strînge murdăria făcută peste zi. Ca urmare, înainte să 
stingă lumina, Bohr ridica un colț al covorului şi 
îngrămădea acolo, strîngîndu-le cu piciorul, toate 
bucăţelele de cretă și resturile de tutun. 

În acest chip, a „cochetat“ o vreme cu secretele fisiu- 
nii, sperînd din tot sufletul că printre ele nu se afla şi cel 
care putea conduce la fabricarea unei bombe. Placzek nu 
era singurul sceptic : U-235 era doar a o suta patruzecea 
parte din uraniul natural; neutronii secundari aveau să 
fie absorbiți de U-238, care nu fisionează ; nu exista o 
soluţie practică pentru obținerea de cantități mari de U-235 ; 
o reacţie în lanţ în uraniul natural ar provoca o explozie 
înainte de vreme. Așa cum ghicise Maurice Goldhaber, 
iubitorul de oameni şi nu savantul din Bohr era cel care 
bătea toate aceste cuie în sicriul unde se pregătea să 
închidă bomba. Încrederea lui în raţionamentul pe care îl 
făcuse avea să rămînă neclintită pînă spre sfîrsitul anului 
1941, cînd Heisenberg i-a spus — convingîndu-l doar pe 
jumătate — că greşea. 
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Dar încă înainte ca rezultatele lui Bohr şi Wheeler 
fie publicate, în septembrie, experienţele au arătat că 
Bohr avea dreptate în privinţa fisionării lui U-235 cu ajusă 
torul neutronilor lenți — lucru care i-a convins pe multi) 
că realizarea unei bombe se plasa la graniţa cu imposibil 
lul. În vara lui 1939, cînd mai lucra încă, împreună cu 
Wheeler, la articol, Bohr a făcut o viziță în Anglia,j 
împărtăşindu-le britanicilor concluziile lui.” Unul din cei; 
evanghelizaţi astfel a fost şi fizicianul F.A. Lindemann; 
(mai tîrziu Lord Cherwell) care lucra la Oxford şi înj 
strînse relaţii cu Winston Churchill, încă de pe vremeaj 
cînd guvernul, surd la avertismentele lui în legătură cu% 
Hitler, îl exilase „în sălbăticie“. În vara aceea, cînd imi-s 
nenta războiului devenise aproape palpabilă, Churchill] 
era foarte îngrijorat de „bomba germană“, dar din altej 
motive : un articol alarmist despre descoperirea fisiunii, 4 
apărut într-unul din ziarele britanice, l-a convins că spec- | 
trul unei arme secrete, de mare putere, în mîinile lui Hitler, | 
l-ar descuraja pe primul ministru, Neville Chamberlain şi 4 
i-ar servi drept pretext pentru a abandona Polonia. Chur- 4 
chill avea încredere în Lindemann, iar Lindemann i-a dat: 
toate asigurările că era imposibil să construieşti o bombă 3 
atomică. Pe 5 august, cu mai puţin de o lună înainte dej 


NI 


izbucnirea războiului, Churchill încerca să-şi încuraje 
prietenul, Sir Kingsley Wood, secretar de stat la Ministe- 
rul de Război, printr-o scrisoare care rezuma cu cea maj į 
mare fidelitate, deși în termenii unui nespecialist, poziţia : 
lui Bohr: E 


„E esențial să înţelegi că nu există nici un pericol ca ; 
această descoperire, oricît ar fi de interesantă din pun 
de vedere ştiinţific, sau de importantă din punct de vedere 4 
practic, să ducă la rezultate care să poată fi folosite pe $ 
scară largă, mai devreme de cîţiva ani... În primul rînd, $ 
somităţile în materie susţin că un singur constituent, minor, ‘$ 
al uraniului, joacă un rol eficient în aceste procese şi că j 
acesta ar trebui izolat în mari cantităţi, pentru a obţine } 
niște rezultate cît de cît importante. Vor trece mulți ani 
pînă să se intimple asta. În al doilea rînd, procesul în lanț | 
nu se poate desfășura decît dacă uraniul e concentrat într-o $ 
cantitate foarte mare. Or, de îndată ce energia va începe j 
să se dezvolte, întreaga cantitate va fi consumată într-o j 
explozie de putere mică, fără să mai fie timp pentru pro- į 
ducerea de efecte cu adevărat violente... În al treilea rînd, 4 


k 
i 
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aceste experiențe nu pot fi efectuate la scară mică. Dacă 
cineva ar reuşi o asemenea ps DEI de proporții, ar fi 
imposibil să păstreze secretul. lar în al patrulea rînd, Ber- 
linul are la dispoziţie numai o cantitate relativ mică de 
uraniu, aflat pe teritoriul fostei Cehoslovacii. 

Din toate aceste motive, teama că noua descoperire 
i-ar înarma pe nazişti cu un nou, sinistru şi foarte secret 
explozibil, cu ajutorul căruia îşi vor distruge dușmanii, e 
lipsită de orice fundament. Se vor strecura, mai mult ca 
sigur, o seamă de aluzii întunecate și zvonuri îngrozitoare 
vor circula cu mar asiduitate, dar să sperăm că ele nu vor 
amăgi pe nimeni.“ 


Lindemann şi Churchill au fost singurii cărora cuvin- 
tele lui Bohr le-au insuflat încredere : Otto Frisch, care în 
vara anului 1939 se mutase de la Copenhaga în Marea 
Britanie, a reprodus literă cu literă poziţia lui Bohr, într-un 
lung articol rezumativ despre fisiune, publicat la sfîrşitul 
anului. Dintre savanţi, însă, multi intuiau că Bohr nu făcea 
altceva decît să-şi alunge spaima îluierînd de unul singur în 
pustiul nopții. În ianuarie, în ziua cînd Bohr făcuse 
anunţul în timpul conferinţei de la Washington, Edward 
Teller fusese luat deoparte de un coleg îngrijorat, care 
insista asupra nevoii de a se păstra secretul. Căpetenia 
îngrijoraților era Leo Szilard. A sosit la Washington în 
noaptea În care conferința se încheiase ; acasă la Teller, 
era cît se poate de agitat: „L-ai auzit pe Bohr vorbind 
despre fisiune ?“ 

Teller i-a răspuns că da. 

„Ştii ce înseamnă asta !“, a spus Szilard. „Nu mai e 
decît un pas pînă la inventarea bombei, Succesul lui Hit- 
ler s-ar putea baza pe asta“, a insistat el. 

Szilard nu ştia, evident, de cît timp ar fi nevoie pentru 
construirea unei bombe, dar era sigur că, dacă lucrul era 
posibil asta se va întîmpla în Germania. Întors la New 

ork, spre sfîrsitul lui ianuarie sau începutul lui februa- 
rie, Szilard i-a împărtăşit gîndurile care-l frămîntau prie- 
tenului său I.I. Rabi — care de aproape zece ani se întreba 
ce motive avea Heisenberg să rămînă în Germania. În vara 
lui 1937, Hans Bethe, prieten cu Rabi, plecase în Germania 
să-şi vadă mama şi adusese veşti despre Heisenberg, care 
pe atunci era tocmai pe cale să piardă bătălia pentru cate- 
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dra lui Sommerfeld de la München. „Din cîte am aflat, 4 


Heisenberg nu și-a schimbat hotărîrea să rămînă în Ger- 
mania“, i-a scris el lui Rabi, la întoarcere. „Johannes 


Stark l-a atacat încă o dată, şi mai violent, iar el şi cu $ 


Sommerfeld vor să se bată în continuare, pînă cînd Stark 


o să-și ceară scuze. Asta n-o să-l ducă decit ori într-un A f 


lagăr de concentrare, ori în America.“ 


Şi totuşi, nu s-a întîmplat nimic ; optsprezece luni mai $ 


tîrziu, Heisenberg era tot la locul lui, la Leipzig. Și chiar 


dacă, după părerea lui Rabi, trebuia să fii idiot ca să tii $ 
atît să rămîi în Germania, respectul lui pentru geniul de Î 

fizician al lui Heisenberg rămăsese neștirbit. Lui Szilard . 
nu i-a fost deloc greu să-l convingă că printre savanții ger- $ 
mani erau destule talente care să participe la un program $% 
pentru fabricarea unei bombe. După părerea lui, pericolul $ 
era ca nu cumva cercetători ca Fermi sau Joliot-Curie, $ 
continuîndu-şi experienţele, să găsească neutronii secundari $ 
şi, publicîndu-şi rezultatele, să dezvăluie implicaţiile ches- $ 
tiunii. Szilard l-a rugat pe Rabi să-l facă pe Fermi să înțe- g 
leagă că trebuia să fie prudent : să se grăbească cu lucrul, 


dar să nu publice nimic. Rabi a transmis mesajul. Fermi, 


care de-acum stăpînea engleza bine, i-a răspuns cu un sin- $ 


gur cuvînt : „Fleacuri !“ Szilard a fost îngrozit, auzind asta 
de la Rabi. S-au dus amîndoi la laboratorul lui Fermi, ca: 
să lămurească lucrurile. „Bine, să spunem că există o oa- 
recare şansă ca în cursul fisiunii să fie emiși neutroni şi, 
astfel să ia naştere o reacţie în lanţ.“ 

„Ce înţelegi prin «o oarecare șansă» ?“ a întrebat Rabi. ; 


„Zece la sută“, a zis Fermi. = 
În clipa aceea, Rabi ajunsese să împărtășească pe 3 


de-a-ntrepul îngrijorarea lui Szilard. „Zece la sută nu e o 18 
oarecare şansă“, a spus el, „dacă e posibil să murim cu j 
toţii din cauza ei. Dacă am pneumonie şi doctorul îmi į 
spune că există o oarecare șansă să mă curăţ, iar şansa: į 
asta e dẹ zece la sută, am toate motivele să-mi pierd j 


€6 


liniștea. 


Fermi nu s-a lăsat convins. De ce să ne facem griji de | 
pe acum, spunea el; să le lăsăm deoparte, pînă cînd vom į 


fi siguri că bombele atomice au devenit o 


roblemă. 4 


Szilard a insistat că, în asemenea chestiuni, regula de bază 4 
trebuie să fie prudenţa. Au urmat opt săptămîni dej 


adevărată nebunie, în care Szilard cu încă doi prieteni, ; 
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Victor Weisskopf şi Eugene Wigner, au încercat să împie- 
dice publicarea unui val din ce în ce mai mare de mate- 
riale despre fisiune, mai ales cele în care se vorbea despre 
eliberarea neutronilor secundari. Szilard i-a scris lui 
Joliot-Curie pe 2 februarie, rugîndu-l să-şi ia măsuri de 
prudenţă, dacă nu voia ca noile descoperiri „să înarmezg 
anumite guverne cu niște bombe extrem de puternice“. 
Pe la jumătatea lui martie, la o întrunire la Washington, 
Szilard şi Teller, susținuți de George Pegram, l-au convins 
pe Fermi să nu publice, cel puţin nu pentru moment, re- 
zultatele anumitor experiențe. Două săptămîni mai tîrziu, 
în telegramele trimise lui P.M.S. Blackett, în Anglia, şi lui 
Hans von Halban, unul din asistenții lui Joliot-Curie, la 
Paris, Weisskopf insista asupra păstrării secretului. 
Wigner a făcut şi el un apel similar, scriindu-i lui Paul 
Dirac, tot în Anglia. Era deja prea tîrziu. Pe 5 aprilie, 
Joliot-Curie, Halban şi rusul Lev Kowarski i-au telegra- 
fiat lui Szilard ca să-l înștiințeze că apelurile veniseră 
„prea tîrziu“ : zvonurile că nişte americani erau pe cale să 
dea publicităţii nișțe rezultate similare îi obligaseră să le 
publice pe ale lor.” Cei de la Paris făcuseră o confuzie, 
punînd astfel capăt primei încercări a lui Szilard de a 
impune cenzura de război asupra rezultatelor cercetării 
Ştiinţifice, încă înainte de începerea războiului. 

Dar Szilard nu era singurul savant îngrijorat de tăce- 
rea rău-prevestitoare a nemților. În lumea oamenilor de 
știință se continuau şi în 1939 vechile obiceiuri : se schim- 
bau scrisori, se făceau conferinţe şi vizite reciproce. În 
ciuda acestor contacte, germanii s-au trezit, după o vreme, 
izolați ca după o perdea groasă. Cum acasă trebuiau să 
aibă mare grijă ce vorbesc, au învăţat să-şi măsoare cuvin- 
tele şi cînd erau în străinătate. De vreme ce scrisorile puteau 
fi deschise, nu s-au mai scris lucruri compromițătoare. În 
afara Germaniei, toate aceste lucruri erau prea puţin 
înțelese. Încrederea a murit în anii de după venirea lui 
Hitler la putere și în solul tăcerii au încolțit seminţele fri- 
cii. 

Savanţii au făcut tot ce le stătea în putere ca să nu le 
comunice şi celorlalți această frică. În ianuarie 1939, la 
conferinţa de la Washington, Merle Tuve încercase să 
ascundă de urechile reporterilor discuţiile despre bombe, 
dar informaţiile au reușit, totuşi, să răzbată, iar ziariştii au 
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început să înțeleagă ce se petrece. Unul dintre cei care au 3 


înțeles cel mai repede a fost William Laurence de la New 
York Times, care k 


expresia „reacție în lanț“, totul i-a devenit limpede. 

Laurence, care se aşezase lîngă prietenul lui, John 
Dunning, colaboratorul lui Fermi, l-a întrebat cît de mare 
era energia eliberată de uraniu, prin comparație cu TNT-ul. 
Dunning i-a răspuns că era de douăzeci de milioane de ori 
mai mare. „De cît timp ar avea nevoie o reactie în lant, l-a 
mai întrebat el, ca să cuprindă un kilogram de uraniu 7 „O 
milionime de secundă“, a spus Dunning, dar a adăugat că 
pentru asta era nevoie de U-235 în stare pură, conditie 
care era R a de realizat“. Cu toate precautiile, Lau- 
rence a înteles. La sfîrsitul întrunirii i-a întrebat pe Bohr 
şi Fermi, direct, dacă dintr-un kilogram de U-235 se putea 

ace o bombă. Răspunsul a venit cu o întârziere de-a drep- 
tul suspectă. „Să nu ne pripim“, a spus Fermi, în cele din 
urmă. „Vor trece foarte mulţi ani, pînă cînd asta va deveni 
posibil.“ 

„Cîţi ?“ 

„Cel puţin douăzeci şi cinci, poate chiar cincizeci“, a 
răspuns Fermi. 

„Să presupunem“, a insistat Laurence, „că Hitler ar 
hotărî că asta e arma care îi trebuie ca să cucerească 
lumea. De cît timp ar avea nevoie ?“ În acest unct, Fermi 
a încercat să încheie discuţia cu o glumă, dar Laurence nu 
s-a lăsat păcălit. În aceeaşi noapte i-a povestit ce aflase 
soţiei lui, Florence, în timp ce-şi plimbau cîinele (pe care 
îl chema Einstein), în apropierea casei lor din Sutton 
Place. Deşi Fermi si Bohr refuzaseră să admită asta în fata 
lui, Laurence a făcut imediat un raţionament simplu: 
fisiunea însemna bombe, Germania era locul unde se 
făcuse descoperirea cea mai importantă, Hitler voia să 
conducă lumea... 

Din noaptea aceea, Laurence a început să adune, cu 
răbdare, informaţii despre planurile nemților. De la fizi- 
cienii emigrați în America n-a scos nimic ; nimeni nu voia 
să-i spună ce îi îngrijora mai abitir : faptul că fabricarea 
de bombe devenise posibilă şi teama că „savanții nazişti“ 


n seara de 24 februarie a venit la întru- % 
nirea Societăţii Americane de Fizică, de la Universitatea “4! 
Columbia, şi a încercat să discute cu Niels Bohr şi Enrico 4 
Fermi despre „divizarea atomilor“. Cînd Fermi a folosit 34 
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lucrau deja la ele. Totuşi, înainte de război lumea fizicii 
era destul de mică : toţi se cunoșteau între ei, călătoreau 
şi se vizitau fără încetare. Metodic dar ca din întîmplare, 

urence le punea aceleași întrebări celor care veneau din 
Europa şi americanilor care se întorceau din Germania : 
„Cu ce se mai ocupă Heisenberg ?... Unde e Hahn ? Mai lu- 
crează la fisiune ?“ 

După război, Fermi şi Bohr i-au mărturisit lui Lau- 
rence că întrebările lui îi făcuseră să tremure de spaimă: 
nu era un subiect pe care le-ar fi plăcut să-l încurajeze. Pe 
de altă parte, nici nu ştiau cum să acţioneze în privinţa 
pericolului german. Bohr a ales calea cea mai ciudată : şi- 
a pus în gînd să demonstreze că bombele erau o himeră — 
cel puţin, pentru viitorul apropiat. Fermi era de părere ca 
problema să fie lăsată deoparte, pînă cînd experienţele 
vor dovedi că era iminentă. Szilard voia să se procedeze ca 
şi cum s-ar ști cu siguranță că nemţii se hotăriseră să 

abrice bomba. Wigner spera să trezească interesul guver- 

nului. În dimineaţa zilei de 16 martie, Fermi, Szilard şi 
Wigner s-au întîlnit cu George Pegram la Columbia şi au 
hotărît care era pasul următor. După amiază, Fermi a ple- 
cat la Washington, unde Pegram i-a aranjat o întîlnire cu 
un reprezentant al Marinei Americane — clientul ideal 
pentru o maşină producătoare de energie. Discuţia nu s-a 
soldat cu nici un rezultat concret : persoana a cerut doar 
să fie informată în continuare de mersul lucrărilor. 

Între timp, Szilard şi Wigner au luat trenul de Prince- 
ton, unde în aceeaşi seară, în biroul lui Wigner, s-au 
întîlnit cu Bohr. Wheeler şi Rosenfeld erau si ei acolo, ca şi 
Teller, venit de la Washington. Ţelul lui Szilard era să-l 
facă pe Bohr conducătorul echipei de Cassandre ; era cel 
mai celebru fizician, după Einstein, și putea fi un aliat for- 
midabil. Szilard nu şi-ar fi putut alege o zi mai potrivită 
pentru recrutare : în ziua aceea, armatele hitleriste ocupa- 
seră ce mai rămăsese din Cehoslovacia. Știrile se transmi- 
seseră toată ziua la radio. Cei care se aflau în biroul lui 
Wigner ştiau că, făcînd această mișcare, Hitler obținea 
controlul asupra minelor de uraniu de la Joachimsthal. 
Szilard s-a dus la tablă şi a demonstrat că fiecare fisiune 
va produce, în medie, doi electroni secundari. Lui Rosen- 
feld, necruţătorul „doi“ rostit de A zilard i-a sunat în urechi 
ca trîmbiţele Judecăţii de Apoi. “ Bohr a fost de acord că 


102 THOMAS POWERS 


Otto Hahn, Werner Heisenberg şi Carl Friedrich von 


Weizsăcker puteau să facă lucruri mari ; îi cunoştea bine, 
doar lucrase cu ei ani de zile. Cînd Hahn a anunţat că prin 
fisiune se produce bariu — şi nu „transuranienele“ lui 
Fermi — concluzia lui fusese acceptată fără discuţie ; cin 
ar sta să pună sub semnul întrebării autoritatea lui Hahn ? 

Bohr încă mai refuza să se lase cuprins de nelinistea 
lui Szilard. Pentru o bombă era nevoie de U-235 în stare 
pură — el şi cu Wheeler stabiliseră asta cu certitudine. lar 
separarea izotopilor unui element era o problemă de 
imensă dificultate tehnică. „Da, o bombă s-ar putea face“, 
a admis el, „dar cu condiția ca toată America să lucreze la 
ea“. Guvernul ar fi trebuit să facă din întreaga ţară „o 
imensă fabrică“.L” În afară de asta, a mai adăugat Bohr, së 
publicase deja prea mult despre fisiune ; nu se mai putea 
ascunde nimic. După miezul nopţii, cînd s-au despărțit, 
Bohr încă mai insista să-i convingă că problema nu era, de 
fapt, o problemă : prin ea însăși, natura o rezolvase pen- 
tru multi ani înainte. 

La Columbia, în vara aceea, ritmul lucrărilor a fost 
mult încetinit, după ce Fermi a plecat la Colocviul anual 
de fizică al Universităţii Michigan, de la Ann Arbor, unde 
avea să se întilnească cu Heisenberg. Szilard, căruia pe 
1 iunie i se retrăsese dreptul de a se bucura, în calitate de 
oaspete, de laboratorul Universităţii Columbia, nu mai 
avea altceva de făcut decît să gîndească. Şi primul lucru la 
care s-a gîndit a fost o modalitate de a produce o reacţie 
în lanţ, folosind grafit în loc de apă, ca moderator al neu- 
tronilor lenți. I-a scris lui Fermi, ca să-i comunice ideea, 
dar acesta din urmă nu s-a arătat deloc entuziasmat. Pe 
cînd lucrurile se înecau, astfel, în căldura verii, Szilard a 
citit în Die Narurwissenschaften un articol care trecea în 
revistă studiile lui Siegfried Fliigge, unul din asistenții lui 
Otto Hahn, intitulat „Poate fi stăpînită energia conținută 
în nucleele atomice ?“ Szilard nu ştia nimic despre împre- 
jurările în care apăruse articolul lui Fliigge, publicat la 
începutul lui iunie, dar textul în sine era destul de alar- 
mant: Flügge discuta fezabilitatea unei „maşini cu ura- 
niu“, pentru care s-ar folosi un „moderator“. ' „Energia 
eliberată de un metru cub de oxid de uraniu“ — scria el — 
„ar fi de ajuns ca să arunce în aer o mie de metri cubi de 
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apă... la o înălțime de douăzeci și şapte de kilometri n 
Pe deasupra, Flügge propunea folosirea cadmiului, care 
absoarbe neutronii, pentru a împiedica declanşarea unei 
reactii în lanţ — or, asta era ca și cum ar fi spus „bombă“. 
Era ultima vară de pace şi Die Naturwissenschaften circula 
fără nici o restricţie ; lectura ei i-a confirmat lui Szilard, 
dacă mai era nevoie, că cercetarea germană evolua într-o 
direcţie periculoasă. I se părea că toţi tratau pericolul ger- 
man cu prea mare ușurință. Împreună cu Wigner, care ve- 
nise să-l viziteze de la Princeton, au discutat posibilitatea 
ca nemţii să cumpere cantități mari de minereu de uraniu, 
din Congo belgian. 
Din conversaţia lor a rezultat, peste cîteva săptămîni, 
o scrisoare care a devenit celebră în toată lumea. Szilard 
i-a spus lui Wigner că Einstein o cunoştea pe regina Bel- 
giei : n-ar putea să-i scrie, ca s-o avertizeze în privinţa peri- 
colului ? Într-o duminică de la jumătatea lui iulie, Wigner 
şi Szilard au pornit, cu automobilul, spre reşedinţa de 
vară a lui Einstein, din Long Island. Gazda a înţeles ime- 
diat importanţa chestiunii, dar a sugerat că poate era bine 
să-i scrie altui belgian, membru al guvernului, şi nu regi- 
nei. Wigner a fost de părere că trebuiau să informeze De- 
artamentul de Stat al SUA. Un prieten al lui Szilard, pus 
a curent, i-a vorbit despre toate astea lui Alexander Sachs, 
un bancher de origine rusă, care avea acces la preşedintele 
Roosevelt. Sachs a spus că, în America, astfel de pro- 
bleme se rezolvă numai la Casa Albă; lui Szilard i-a 
p ideea şi la sfîrşitul lui iulie, luîndu-l cu el pe 
ward Teller, pe post de şofer, s-a dus iar să-l vadă pe 
Einstein. Acesta s-a declarat de acord cu noua procedură 
şi peste cîteva zile, pe 2 august, a semnat cea mai lungă 
din cele două scrisori pe care Szilard le redactase în acest 
scop. Cele două pagini se adresau preşedintelui Roosevelt, 
avertizîndu-l că descoperirea fisiunii permitea apariția 
„unor bombe de tip nou, de o putere nemaiîntiinită pînă 
acum“, care puteau distruge într-o clipă „un port întreg, 
împreună cu teritoriul înconjurător“. Preşedintelui i se 
cerea să urmărească cercetările și eventual să găsească fon- 
duri pentru continuarea experiențelor. Ultimul paragraf 
sublinia pericolul cel mare : 


„Am aflat că Germania a încetat să mai vîndă uraniul 
produs de minele din Cehoslovacia, pe care le-a preluat. 
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că fiul subsecretarului de stat, von Weizsăcker, lucrează la 


Institutul Kaiser Wilhelm din Berlin, unde au fost reluate 


experienţele cu uraniu.“ 


În cercurile ştiinţifice se ştia, desigur, că Friedrich von 


Weizsäcker lucra de cîțiva ani la Institutul de fizică Kaiser 
Wilhelm. Unica dovadă pe care o avea Szilard — şi prin 
el, Einstein — în privinţa intenţiilor savanților germani, 
era hotărîrea de a stopa vînzările de minereu de uraniu. 
Temerile lui Szilard se bazau pe suspiciune, zvonuri şi 
obişnuinţa de a face presupuneri. Încet-încet, ele s-au am- 
plificat şi au început să fie privite ca informaţii reale. Pe 
la jumătatea lui august, ziarul Deutsche Allgemeine Zei- 
tung a publicat o versiune de popularizare a articolului lui 
Siegfried Fligge, iar savanții americani care îşi vizitaseră 
colegii, în vara aceea, s-au întors cu convingerea că, la 
Berlin, toţi se concentrau pe cercetările asupra fisiunii. Se 
zvonea că obţinuseră Se triob izotopilor prin difuzie ter- 
mală — o țghnică de ultimă oră, experimentată atunci în 
Germania. “ Astfel de dovezi n-ar fi cîştigat un proces, în 
instanță, dar erau suficiente ca să ţină treaz cel de-al şase- 
lea simţ al lui Szilard — cel căruia i se atribuie, de obicei, 
premoniţiile. 

Alexander Sachs n-a găsit ocazia să-i predea preşedinte- 
lui mesajul lui Einstein decît în octombrie. A fost organi- 
zat un comitet, condus de directorul Oficiului de 
standarde al SUA, Lyman Briggs, care în scurtă vreme i-a 
exasperat pe Szilard şi colegii săi cu felul lui de a fi — 
plictisit, parcimonios şi prudent cu cine nu trebuia, pînă 
acolo încît să le interzică lui Fermi şi Szilard accesul la 
şedinţele comitetului, pe motiv că, nefiind americani, nu 
erau demni de încredere. Greșeala a fost reparată curînd, 
dar era tipică pentru atitudinea precaută şi inerția acestui 
comitet, care l-au determinat pe Szilard, la începutul lui 
1940, să-i sugereze lui Einstein că era nevoie de încă o 
scrisoare. Pe 7 martie Einstein a semnat-o şi i-a adresat-o 
lui Sachs, reamintindu-i prezenţa lui Weizsăcker în Ber- 
lin-Dahlem și adăugînd : 


„De la izbucnirea războiului, interesul purtat uraniu- 
lui, în Germania, s-a intensificat. Am aflat că experienţele 
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Sensul acestei hotărîri trebuie înţeles în lumina faptului . % 
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au loc în cel mai mare secret şi că de ele se ocupă încă o 
secţie de la Institutul Kaiser Wilhelm — cea de fizică. 
Acesta a fost preluat de guvern şi de un grup de fizicieni, 
conduși de C.F. von Weizsăcker, care acum face expe- 
rienţe cu uraniu, în colaborare cu Institutul de Chimie. 
Fostul director e într-un concediu care se va prelungi, 
probabil, pe toată durata războiului.“ 


Această informaţie neînsemnată, prima care a fost 
supusă atenţiei guvernului american, din cele legate de 
subiectul bombei atomice, a marcat apariţia mişcării care 
mai tirziu a fost cunoscută drept „filiera ştiinţifică“ — o 
reţea cu ochiuri largi, formată mai ales din fizicieni, majo- 
ritatea emigraţi din Germania, care transmiteau infor- 
maţiile obținute de la prietenii de-acasă sau din ţările 
neutre." Primul raport a fost reprezentativ pentru cele 
care aveau să urmeze : aluziv, foarte vag şi greu de confir- 
mat. Ca și mai înainte, Einstein a aflat despre toate astea 
de la Szilard, care le aflase și el, într-o versiune puțin mo- 
dificată, de la olandezul Peter Debye, câștigătorul Premiului 
Nobel pentru chimie, în 1936. 

Nu e de crezut că micul grup de oficiali reprezentat de 
membrii Comitetului consultativ pentru uraniu, al prese- 
dintelui Roosevelt, auziseră vreodată de Peter Debye, dar 
în comunitatea internațională a fizicienilor numele lui era 
foarte cunoscut. Cariera lui de savant e tipică acestui 
secol — o înşiruire grăbită de posturi universitare, confe- 
rințe și lucrări de specialitate. Cu excepţia celor şapte ani 
petrecuți în Suedia, în anii '20, Debye TE cea 
mai mare parte din viață în Germania. În 1935, numele lui 
era inclus pe lista celor trei candidați la succesiunea lui 
Sommerfeld la Universitatea din München — listă pe 
care se afla şi Heisenberg. Opoziția înverşunată a lui 
Stark şi Philipp Lenard i-a blocat pe toți trei, dar apărătorii 
conceptului de Deutschephysik, „fizica ariană“, au înregis- 
trat un eșec răsunător cîțiva ani mai tirziu, cînd Max 
Planck l-a ales pe Debye pentru postul de director al noului 
Institut de fizică Kaiser Wilhelm, care şi-a început activi- 
tatea în ianuarie 1938, cu ajutorul fondurilor provenite de 
la Fundaţia Rockefeller. 

Totuşi, Debye nu şi-a exercitat funcţia prea multă 
vreme. in "rimele şase luni după numire, a apârat institu- 
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mai era încă cetățean danez. După ce, în octombrie 1939, 


cetări în  probicană uraniului, Debye a fost pus să alea 
între do 


i-a aprobat lui Debye să pl ntru o perioadă, să pre- 
dea la Universitatea Cornell 22 fn E i 
de a pleca, Debye s-a întîlnit, la Berlin, cu Warren 
Weaver, unul din responsabilii Fundaţiei Rockefeller. Cu 
această ocazie, Debye i-a spus că armata preluase institutul 
şi încerca să orienteze cercetările către construirea „unei 
arme ofensive în stare să frîngă orice rezistență“, dar 
savanții care lucrau la acest proiect, a spus el, aveau de 
gînd cu totul altceva. În însemnările făcute pe marginea 
acestei întîlniri, Weaver nota : 


„D[ebye] şi ceilalți cred că e puţin probabil că vor 
reuși să îndeplinească vreunul din Obiectivele pe care le-a 
impus armata ; în acelaşi timp, însă, sînt de părere că e o 
ocazie minunată pentru a putea continua seria cercetări- 
lor fundamentale în domeniul fizicii nucleare. În general 
vorbind, D[ebye] e înclinat să privească toată povestea ca. 
O glumă bună la adresa armatei germane.“ 


Nu e deloc limpede cum a ajuns vestea DE prelua 
rea Institutului Kaiser Wilhelm de către armată instein,. 
care a citat-o în scrisoarea lui din 7 martie 1940, către 
Alexander Sachs. Sursa cea mai verosimilă trebuie să fie 
Warren Weaver sau Peter ser de care în drum spre 
Statele Unite s-a oprit în Marea Britanie. Debye o aflase, 
probabil, de la prietenul lui, Otto Hahn. La început reti- 
cent, Hahn fusese convins de către Weizsăcker să se 
alăture programului de cercetări. După întîlnirea secretă 
cu oficialități ale Ministerului de Război, din 16 septem- 
brie 1939, Hahn îşi notase în jurnal, în felul lui concis şi 
codificat, următoarele : „Conferinţa Schumann. Fizicienii 
nucleari prezenţi, mai puţin Schumann. Elaborat pro- 
gram. Esau a telefopat, ca să mă cheme. (Von Laue, De- 
bye, Heisenberg)“ Se știe că Hahn a discutat despre 
problemele ştiinţifice şi morale ridicate de un program de 


n februarie 1940, înainte: 
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construire a bombei atomice atît cu Von Laue, cît şi cu 
Heisenberg ; probabil că şi cu Debye a abordat același 
subiect. i 
În orice caz, vestea l-a precedat pe acesta din urmă în 
Statele Unite, unde a sosit la 28 aprilie 1940, la şase 
săptămîni după cea de-a doua scrisoare a lui Einstein. 
Cîteva zile mai tîrziu, la o întrunire a Societății Ameri- 
cane de Chimie, William Laurence, reporter la New York 
Times, a vorbit cu Debye şi a primit confirmarea unui lucru 
pe care-l bănuia : fisiunea însemna bombe, iar nemţii 
lucrau deja la ele. Debye a fost precaut, dar a vorbit foarte 
limpede : i-a spus că autorităţile de la Berlin aveau nevoie 
de institutul lui „în alte scopuri“ şi că de acum încolo cer- 
cetările se vor concentra asupra uraniului. Laurence știa 
deja că nemţii aveau, în Cehoslovacia, o sursă de minereu 
de uraniu, şi că invazia Norvegiei, care avusese loc cu trei 
luni mai devreme, plasa sub controlul Germaniei singura 
uzină de apă grea din lume. Laurence i-a spus directorului 
managerial al cotidianului Times, Edwin L. James — 
„Jimmie“ — să-i rezerve prima pagină, pentru că dăduse 
lovitura. James obişnuia să le spună reporterilor că prima 
din Cărtile Sfinte, Geneza, povesteşte în zece rînduri crea- 
rea lumii, dar Laurence a obtinut şapte coloane pomi 
povestea lui, apărută în ediția de duminică, 5 mai. In 
esență, cele şapte coloane spuneau doar atit: că nemţii 
lucrau la bomba atomică. | _ 
Laurence urmărise şi aștepta declanșarea unei reacţii 

oficiale ; văzînd că întîrzie, a încercat din nou, cu un arti- 
col în The Saturday Evening Post, apărut pe 7 septembrie 
1940. Cu cîteva excepţii nesemnificative, aceasta a fost 
ultima discuţie publică despre bomba atomică apărută în 

resa americană, în următorii cinci ani. Lui Laurence i-a 

ost teamă că subiectul fusese înmormîntat, dar de fapt sa- 
vanţii erau cel puţin tot atît de îngrijoraţi, cum i-ar fi 
plăcut lui să-i vadă. În cei doi ani care au urmat, au făcut 
necontenit presiuni asupra guvernului, pentru sprijinirea 
cercetării nucleare, în vreme ce prietenii lor din „filiera 
ştiinţifică“ continuau să transmită informații despre pro- 
gresul lucrărilor germane. Veştile se concentrau obsesiv 
asupra figurii lui Werner Heisenberg — singurul, după o 
credinţă unanim împărtăşită, care era în stare să 
construiască o bombă atomică, în Germania. 


ŞAPTE 


A 

În vreme ce Leo Szilard şi prietenii lui se trudeau să dea 
alarma în Statele Unite, în Germania lucrurile luau o 
întorsătură cu totul diferită. Autorităţile militare și civile 
au sesizat foarte rapid îngrozitoarele implicaţii de viitor 
ale fisiunii atomice, fapt pe care unii dintre savanți l-au 
găsit cu atît mai îngrijorător, cu cît interesul cu care îl pri- 


veau cei dintîi era mai mare. Printre cei care au fost de . 


față la prima întrunire oficială pe această temă, ținută la 
Berlin, pe 29 aprilie 1939, sub egida Ministerului Edu- 
caţiei, a fost Josef Mattauch, asistentul lui Otto Hahn. 
Fizicianul Abraham Esau, care a prezidat întrunirea, a 
insistat asupra faptului că cercetările trebuiau să continue 
într-un ritm mai rapid : toți fizicienii de seamă ai Germa- 
niei trebuiau să fie cooptați la acest program și toate sto- 
curile disponibile de uraniu să fie puse la dispoziţia lor. 
Unul dintre asistenții lui Esau, fizicianul Wilhelm Dames, 
a subliniat importanța păstrării secretului asupra acestor 
lucrări şi l-a criticat pe Otto Hahn pentru că făcuse 
publică, la începutul anului, descoperirea fisiunii. Mattauch 
i-a luat apărarea cu hotărîre și a părăsit întrunirea cuprins 
de o îngrijorare pe care simţea nevoia s-o împărtășească 
cuiva. A vorbit, printre alţii, cu Carl Friedrich von Weiz- 
săcker și Siegfried Fliigge, care la scurtă vreme a publicat 
în Die Naturwissenschaften articolul despre potenţialul 
periculos al fisiunii. Weizsäcker și Mattauch l-au convins 
să facă acest pas, care avea să aducă la cunoștința întregii 
lumi interesul cu care naziștii priveau acest subiect. 

În Marea Britanie vestea a fost transmisă aproape 
imediat, în primul dintr-un şir întreg de rapoarte prove- 
nite, pe toată durata războiului, din cercurile ştiinţifice 
germane. A doua zi după întrunirea de la Berlin, Mat- 
tauch i-a relatat ce se întîmplase prietenului său Paul 
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Rosbaud, de formaţie chimist, lector de Speo aae şi 
consilier al Editurii Springer. Prin poziţia lui, Rosbaud 
era în strînsă legătură cu un mare număr de oameni de 
ştiinţă ; la el apelase Otto Hahn, în decembrie 1938, ca să-i 
rezerve spaţiu într-unul din numerele revistei Die Natur- 
wissenschaften pentru articolul despre fisiune, redactat 
împreună cu Strassmann. Printre prietenii pe care 
Rosbaud îi avea la Cambridge se număra şi metalurgistul 
R.S. Hutton, care a trecut prin Berlin la sfîrşitul primei 
săptămîni din mai. La vremea aceea, Rosbaud credea că 
va fi nevoie de cel puţin cinci ani, poate chiar de zece ori 
mai mult, pînă se va putea construi o bombă atomică ; re- 
latarea lui Mattauch l-a alarmat, totuși, încît i-a repetat-o, 
cuvînt cu cuvînt, lui Hutton, care peste cîteva ceasuri a ple- 
cat. Acesta, la rîndul lui, a transmis neliniștitoarea veste 
în Anglia, lui J.D. Cockrom, un prieten care lucra la 
Cavendish Laboratory şi avea multe legături cu cercurile 
guvernamentale.“ Avem dovezi că raportul despre întruni- 
rea de Ja Berlin a traversat Atlanticul, ajungind la Leo 
Szilard. 

În vara aceea, Hutton s-a mai întîlnit o dată cu Ros- 
baud, care vizita Marea Britanic. De data asta, veştile au 
fost mai îmbucurătoare. În memoriile lui, Recollections of 
a Technologist, Hutton scria : 


„M-a rugat să ne întîlnim la Londra, pentru că avea 
ceva important să-mi spună. Am găsit un locșor mai 
liniștit, pe Mall, şi mi-a spus să transmit informaţia celor 
interesaţi. Pe cît se pare, Hitler privea posibilitatea 
construirii unei bombe atomice drept arma lui secretă nr. 1, 
dar în cele din urmă ideea a fost lăsată deoparte, pentru 
că singurii fizicieni germani care ar fi putut lucra la reali- 
zarea ei au refuzat să colaboreze.“ 


Mesajul, de o extraordinară importanţă, avea o semni- 
ficaţie destul de ambiguă : interesul pe care Hitler conti- 
nua să-l manifeste fată de bomba atomică era neliniştitor 
în sine, în timp ce afirmaţia că savanții germani „refuzau 
să colaboreze“ era menită să trezească o reacție contrară. 
Totuşi, cît de ferm putea fi acest refuz ? Războiul putea să 
schimbe datele problemei. Opțiunile de natură morală se 
puteau modifica, în vreme ce faptul că Hitler considera 
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bomba atomică drept „arma secretă nr. 1“ avea să rămînă 


neschimbat. Zvonul despre împotrivirea fizicienilor n-a 
lăsat o impresie durabilă, dar posibilitatea ca Hitler să se 
înarmeze cu o bombă a produs un şoc. 

Totuși, teama de o bombă germană n-a prins consis- 
tentă, în Marea Britanie, pînă cînd savanții nu au început 
să se gîndească serios să facă şi ei una. Odată angajaţi pe 
acest drum, s-au văzut nevoiţi să lupte cu scepticismul ofi- 
cial. Intrigat de articolul lui Joliot-Curie despre neutronii 
secundari, fizicianul englez G.P. Thomson a început expe: 
rimentele, de unul singur. Gîndul că cercetarea, în acest 
domeniu, ar putea conduce la fabricarea unei bombe, nu 
şi-l formulase încă explicit. A apelat la autorităţile mili- 
tare, cerîndu-le o tonă de oxid de uraniu — cantitate 
aproximativ egală cu cea care acoperă nevoile unei fabrici 
de ceramică pentru un an de zile şi al cărei preţ depășea 
cu mult bugetul sărăcăcios al profesorilor de la Colegiul 
Imperial pentru Știință şi Tehnologie, unde lucra Thom- 
son. Această cerere neobișnuită a fost trimisă dintr-un 
birou în altul, pînă cînd a ajuns la Sir Henry Tizard, recto- 
rul Colegiului Imperial şi preşedinte al Comitetului 

tiințific pentru apărarea aeriană. Chemat să se explice, lui 

omson i-a fost foarte greu să justifice „o pretenţie atît 

de absurdă“ — pentru că Tizard era foarte sceptic în 
privința posibilităţilor fisiunii. Totuşi, zvonurile despre 
activitatea nemților pluteau în aer ; pe 9 mai, Tizard i-a 
scris directorului Departamentului de cercetare ştiinţifică 
din Ministerul Aerului, David Pye, rugîndu-l să sprijine 
experienţele lui Thomson. Generalul Lord Hastings 
Ismay, secretarul Comitetului pentru apărarea Imperiu- 
lui, „dorește să-i dați neîntîrziat o recomandare, deoarece 
miniștrilor li s-a pus în vedere că problema e foarte 
urgentă“ — a scris Tizard. „Personal, nu sînt de acord cu 
asta, dar cum subiectul e din ce în ce mai discutat, cred 
ar fi înțelept din partea noastră să dăm curs acestei cereri.“ 
Și într-adevăr, în scurtă vreme Thomson a primit tona de 
oxid de uraniu. 

Dacă în mai îi fusese greu să-și justifice experimen- 
tele, în iulie ameninţarea bombei germane a devenit atît 
de serioasă, încît i-a venit ideea să încerce un „bluff“ 
îndrăzneţ. „Dacă e adevărat“, i-a scris el lui Tizard, „că 
nemţii vor să facă o bombă cu uraniu, înseamnă că şi lor 
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le e teamă că alţii ar putea să le-o ia înainte.“7 Ideea era 
ca agenţii serviciilor secrete să răspîndească un val de in- 
formaţii înfricoşătoare despre succesul experienţelor bri- 
tanice. Thomson a inventat un document care descria o 
serie de teste — bineînţeles, imaginare — pentru fabricarea 
unor bombe atomice a căror explozie excava un crater cu 
diametrul de aproximativ o sută cincizeci de metri, 
document pe care Tizard a încercat să-l introducă în 
rețeaua serviciului de informaţii german. În final, planul a 
eşuat, lucru pentru care autorităţile aveau să fie, totuși, 
recunoscătoare : O dată ce proiectele pentru construirea 
unei bombe au căpătat consistență, s-au făcut toate efor- 
turile ca nemţii să nu afle nimic despre desfăşurarea lor. 

În pofida scepticismului său nealterat, Tizard privea 
posibilitatea inventării unei bombe germane ca pe o ame- 
nințare serioasă. A doua zi după ce i-a scris lui Pye, reco- 
mandiîndu-i să sprijine cercetările lui Thomson, Tizard s-a 
întîlnit cu belgianul Edgar Sengier, director în Ministerul 
Minelor. La vremea aceea, principala sursă de minereu de 
uraniu din lume era mina de la Shinkolobwe, din Katanga 
de Sus, în Congo-ul belgian, pe care Sengier o administra 
în contul companiei-mamă, Union Minière. Deşi a refu- 
zat cererea lui Tizard de a-i vinde tot minereul din Shin- 
kolobwe, Sengier a luat, totuşi, în serios avertismentul: 
„Ai grijă“, i-a spus Tizard, „și să nu uiţi că în mîinile tale 
stă puterea de a preveni o catastrofă care ar distruge 
amîndouă ţările noasyre, dacă acest material ar ajunge în 
mîinile dușmanului.“ 

La vremea aceea, în rapoartele adresate guvernului, 
Tizard își sublinia invariabil scepticismul ; cu toate astea, 
în mai 1939 prudenta l-a: împins să înființeze o comisie 
care să studieze spionajul științific — o latură a activităţii 
Serviciilor Secrete Britanice (SIS), insuficient acoperită. E 
de crezut că programul german de cercetări asupra ura- 
niului era unul din lucrurile despre care Tizard voia să 
afle mai multe, dar tînărului om de ştiinţă R.V. Jones, re- 
crutat de A.E. Woodward-Nutt, secretarul lui Tizard la 
Comitetul ştiinţific pentru apărare aeriană, nu i s-a spus 
nimic despre existenţa posibilă a unui nou tip de bombe. 
A fost informat doar că Tizard voia să ştie de ce primea 
atît de puţine informaţii despre cele mai noi echipamente 
ale nemților în domeniul armamentului aerian şi ce 
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anume s-ar putea face pentru a mări fluxul acestor infor- 
mații. Lui Jones această însărcinare îi convenea de mi- 
nune. 
Laboratorul Clarendon, dar se lăsase de cercetare şi se 
angajase la guvern, unde rezolvase cîteva probleme de 
mică importanţă, în beneficiul Serviciilor Secrete. Nu 
împlinise încă douăzeci şi opt de ani și se plictisea deja de 
moarte în serviciul de cercetare al Amiralității. Cînd 
Woodward-Nutt i-a făcut propunerea, Jones a spus: 
„Cine ocupă postul ăsta poate să schimbe cursul războiu- 
lui ; sînt omul dumitale“.” Slujba lui în cadrul Serviciilor 
Secrete urma să dureze şase luni, dar avea să înceapă abia 
pe 1 septembrie — timp în care Amiralitatea trebuia să 
găsească pe cineva care să-l înlocuiască pe Jones. 

În iulie același an, într-o duminică seara, la Oxford, pe 
cînd aştepta într-o staţie de autobuz, împreună cu priete- 
nul şi fostul lui coleg, James Tuck, Jones a auzit pentru 
prima dată că „bombele atomice“ nu mai puteau fi consi- 
derate o simplă fantezie. Slujba lui la guvern îl izolase de 
foștii colegi şi nici unul din zvonurile despre programul 
porun de cercetare nu ajunsese pînă la el. La Oxford, 

ones și Tuck fuseseră prieteni ; mai tîrziu, ajunseseră să 
lucreze amîndoi la Amiralitate, dar în departamente dife- 
rite : Tuck era acum asistentul lui F.A. Lindemann. Acesta 
din urmă era şi el preocupat de posibilitatea fabricării 
unei bombe, dar i-a spus lui Churchill că mai era încă 
drum lung pînă acolo. Tuck ajunsese la o concluzie cu to- 
tul diferită. Cînd Jones i-a spus că va lucra la Departa- 
mentul de informații ştiinţifice al Ministerului Aerului și 
l-a întrebat care ar fi domeniul cel mai interesant în care 
să încerce să obțină informaţii, Tuck i-a răspuns : „Regi- 
nald, într-o bună zi, nu prea departe, o să fie un BIG 
BANG !“ A adăugat că fisiunea putea fi folosită pentru o 
bombă cu uraniu şi că, după cîte se părea, nemții se 
gîndeau deja la o asemenea posibilitate. A mai citat un 
articol neobişnuit de r apărut în Die Naturwissen- 
schaften cu o lună mai devreme și care părea să spună că 
autorul, Siegfried Flügge, intenționa să avertizeze întrea- 
ga lume despre acest nou pericol. Cum era de așteptat, 
toate astea l-au pus pe Jones pe gînduri. 


Începînd cu 3 septembrie, după declararea războiului, 


i britanicii aveau motive să se teamă de tot ce putea fi mai 
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rău — şi într-adevăr, la numai un sfert de oră după decla- 
rație a avut loc primul atac aerian. Cei şase ani care au 
urmat aveau să aducă cu ei groază și moarte, dar la înce- 
put teama de necunoscut era cea mai puternică. Sarcina 
lui R.V. Jones, la Ministerul Aerului, era tocmai să afle 
dacă această teamă era întemeiată. Semnalul l-a dat Hit- 
ler însuşi, într-un discurs rostit pe 19 septembrie, la mai 
puţin de trei săptămîni după începerea războiului. Vor- 
bind la Danzig, oraș de curînd cucerit, el a ameninţat că 
va folosi „o armă [Waffe în germană), împotriva căreia nu 
există apărare“. Asta l-a alarmat pe prim ministrul bri- 
tanic cu atît mai mult, cu cît nimeni nu ştia să-i spună des- 
pre ce fel de nouă Waffe era vorba. L-a chemat pe șeful 
Serviciilor Secrete, amiralul Hugh Sinclair — un om în 
vîrstă, suferind de un cancer care, șase săptămîni mai 
tîrziu, avea să-l doboare. Întors la cartierul general al SIS, 
pe Broadway nr. 54, lingă centrul guvernamental cunoscut 
sub numele de Whitehali, Sinclair i-a transmis ordinul 
căpitanului F.S. Winterbotham, şeful spionajului aerian. 
Jones îi fusese prezentat lui Winterbotham chiar în ziua 
începerii războiului; acum l-a chemat la el și i-a cerut să 
caute în dosarele SIS referitoare la armele secrete ale 
nemților informaţii despre această nouă Waffe. 

Sarcina nu era deloc uşoară. Din cauza devastatoare- 
lor raiduri aeriene, dosarele fuseseră transferate în afara 
Londrei, la Bletchley Park, un conac din secolul al XIX-lea, 
construit din cărămidă roşie, care avea numele de cod 
„Staţia X“. Tot acolo fuseseră adăpostiţi şi criptografii 
care lucrau la maşina de codificat germană, „Enigma“. 
Jones s-a dus la Bletchley şi s-a trezit aproape îngropat 
într-un vraf de documente conținînd OUL espre pia 
ale mortii“, ini capabile să produ cutremure, g 
„care ari orice fiinţă za pe o K de două mile“ şi alte 
asemenea coşmaruri. “ Și-a amintit imediat de ce spunea 
Tuck în legătură cu interesul față de fisiune al nemților, 
dar în colecția aceea de povești de groază nu a aflat nimic 
despre armele atomice. Era clar că Serviciile Secrete 
habar n-aveau de ştiinţă. Jones şi-a făcut datoria, dar nu a 

ăsit nici un posibil candidat pentru realizarea acelei 
afte pe care şi-o dorea Hitler. o g 

n final, răspunsul a venit de la unul din cei pe care 

Jones îi cunoscuse la Bletchley — un lingvist, specialist în 
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germană medievală, de la Colegiul Regal din Londra: 
Frederick Norman. Jones l-a rugat să mai traducă o dată 
discursul lui Hitler, după o înregistrare făcută de BBC. La 
scurt timp, Norman i-a spus că remarca lui Hitler fusese 
scoasă din context. În discurs, acesta atacase încrederea 
britanicilor în „arma lor, pe care şi-o închipuie imbata- 
bilă — mă refer la marină“ şi continua cu ameninţarea : 
„Va veni clipa cînd noi vom folosi o armă cu care nu 
putem fi atacați.“ “ În context, înțelesul era limpede : Hitler 
vorbea despre „arma aeriană“ — Luftwaffe. Pe 11 noiembrie, 
Jones raporta că nu există nici o armă secretă ; discursul 
amenința pur şi simplu cu raidurile aeriene. 

La începutul lui noiembrie, cînd mai lucra încă la rapor- 
tul despre arma secretă, Jones a primit de ia Winterbotham 
un alt document — o traducere, pe şapte pagini, 
conținînd o relatare anonimă despre diverse realizări teh- 
nice ale germanilor în Norvegia. “ Primul punct, unde se 
susținea că nemţii construiau cinci sute de bombardiere 
pe lună, a fost imediat tăiat de pe listă, pentru că așa ceva 
era imposibil. Celelalte, însă, fuseseră evident redactate 
de cineva cu o solidă cultură tehnică, care descria tipuri 
noi de torpile, echipamente radar și fitile la Pcene- 
miinde — se spunea — se făceau testări pentru rachete 
autopropulsate și planoare ghidate prin radio. La vremea 
aceea, însă, prea puţini împărtăşeau convingerea lui Jones 
că „Raportul Oslo“ trebuia luat în serios ; ca urmare, a fost 
înmormîntat în dosarele Serviciilor Secrete, dar nu înainte 
ca Jones să-și fi făcut o copie, pe care a continuat să o 
consulte. 

__ Sugestia pe care i-o făcuse lui Tizard în legătură cu 
înființarea unei noi organizaţii de spionaj ştiinţific n-a dat 
nici un rezultat, dar cu afacerea „armei secrete a lui Hitler“ 
Jones izbutise să cîştige încrederea SIS ; în acelaşi timp, se 
ocupa în continuare de spionaj ştiinţific pentru Ministe- 
rul Aerului. Eventuale veşti despre o bombă atomică ger- 
mană continuau să-l intereseze, dar, pentru simplul motiv 
că în dosarele SIS și în „Raportul Oslo“ nu exista nici o 
referire la aşa ceva, ele erau ultimul punct pe lista lui de 
riorităţi. > În Marea Britanie ca şi în Statele Unite, 
ngrijorarea pe care o trezea posibilitatea ca nemţii să 
fabrice o bombă atomică, se materializa, în comunitatea 
Științifică, mai ales sub formă de zvonuri şi presupuneri. 
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Unul dintre savanții aflaţi în Anglia la începutul anu- 
lui 1939 care se gîndeau la o astfel de bombă era tînărul 
fizician polonez Joseph Rotblat, care sosise în aprilie la 
Universitatea din Liverpool, cu intenţia de a începe o serie 
de experienţe pentru a pune în evidenţă existenţa neutro- 
nilor secundari în oxidul de uraniu. În final, experienţele 
au reuşit, dar pînă ca Rotblat să găsească un traducător 
care să-l ajute să consemneze rezultatele obținute, artico- 
lul lui Joliot-Curie a apărut în revista Nature. Nu era greu 
de ghicit pasul următor — o reacție în lanţ şi, în cele din 
urmă, o bombă. Instinctiv, a simţit că, din punct de vedere 
moral, să lucrezi la realizarea unei arme atît de cumplite 
era un lucru rău și n-a mai comunicat nimănui rezultatele 
experienţelor, dar teama că fizicienii germani ar putea să 
construiască o bombă pusese deja stăpînire pe el. Arti- 
colul lui Fliigge, în numărul din Die Naturwissenschaften 
în vara aceea, l-a convins că pericolul era real, dar a conti- 
nuat să tacă. 

În august, Rotblat s-a întors acasă, în Polonia, pentru 
scurt timp, şi s-a dus să-şi viziteze fostul profesor, pe Ludwig 
Wertenstein, unul din pionierii ştiinţei nucleare în 
această tară, care lucrase cu doamna Curie, la Paris. Pînă 
atunci, Rotblat făcuse o serie de calcule pentru o bombă 
cu uraniu, pe care le-a luat cu el și spre a i le arăta lui 
Wertenstein, căruia i-a pus o singură întrebare : „Ce să 
fac ?“ 

Răspunsul bătrînului a fost la fel de direct: „Nici un 
om de știință n-ar trebui să se ocupe de așa ceva“. 

În condiţii obişnuite, Rotblat ar fi urmat sfatul lui 
Wertenstein, dar ocuparea Poloniei de către nemți, două 
zile după întoarcerea lui la Liverpool, a pus situaţia într-o 
nouă lumină, dramatică, şi l-a făcut să-și depășească 
scrupulele, prin următorul raționament simplu: dacă 
Aliaţii ar izbuti să construiască o bombă, nemţii ar putea 
fi convinşi să n-o mai folosească pe a lor. Ca urmare, 
concluzia lui Rotblat a fost că, dacă un asemenea proiect 
era pi trebuia să se materializeze cît mai repede. 

n primele săptămîni de război, Rotblat a lucrat singur ; 
majoritatea colegilor lui britanici, mai în vîrstă, erau 
ocupați cu radarul iar directorul laboratorului din Liver- 
pool, James Chadwick, fusese blocat în Norvegia, unde 
plecase la pescuit pentru cîteva zile şi îl prinsese războiul. 
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În noiembrie, cînd s-a întors, Rotblat s-a dus la el în au. 1 


diență şi i-a prezentat cele două probleme care îl 
frămîntau — cum să-și asigure subzistența şi dacă ar fi 
bine ca britanicii să încerce construirea unei bombe ato- 
mice. Prima din ele devenise acută : războiul tăiase orice 
posibilitate de finanțare de acasă și Rotblat rămăsese fără 
nici un ban. Lui Chadwick i-a plăcut de tînărul polonez, 
l-a invitat la ceai, acasă la el — Rotblat avea să afle, mai 
tirziu, Că era primul Student care fusese invitat la Chad- 
wick, din 1935 încoace — şi s-a arătat interesat de expe- 
riențele lui. Problema banilor a rezolvat-o imediat: 
Universitatea avea să-i găsească fonduri. 

n privința bombei, însă, Chadwick n-a spus nimic, 
doar a mormăit în barbă. După o săptămînă, a redeschis 
discuția și a spus: „Mda, ar trebui să-i dăm bătaie“, 
Astfel, Rotblat s-a concentrat pe fizica bombelor. A tras 
concluzia că difuzia termală era cea mai bună metodă pen- 
tru separarea izotopului U-235 şi a încercat să afle ce se 
întîmplase cu cei doi oameni de ştiinţă din Germania, 
Klaus Clusius și Gerhard Dickel, care inventaseră această 
tehnică, cu un an mai devreme. I-a vorbit despre preo- 
cupările sale lui Chadwick; ce a făcut acesta cu infor- 
maţiile aflate de la el, n-avea să afle niciodată. 

Fapt e că Chadwick era deja serios implicat într-o 
serie de proiecte pentru realizarea unei bombe, dar nu 
voia să vorbească despre ele cu un polonez. Vîlva pe care 
a stirnit-o cererea lui Thomson şi-a croit drum pînă la 
Consiliul de ministri, care i-a cerut lordului Hankey (cel 
care îl avertizase Rutherford, la începutul anilor *30) să 
stabilească fezabilitatea unui astfel de proiect. După obi- 
ceiul său, Hankey i-a transferat problema lui Sir Edward 
Appleton, șeful Departamentului de cercetare ştiinţifică 
Și industrială, care i-a făcut vînt, la rîndul lui — la Liver- 
pool, lui Chadwick. Pe 5 decembrie, acesta îi cerea scuze 
că nu putea „da un răspuns limpede la această problemă“. 
O cantitate suficientă de uraniu ar produce în mod sigur o 
explozie, dar nimeni nu ştia care era această cantitate. 
„Estimările variază de la o tonă la treizeci sau chiar patruzeci 
de tone.“ Un lucru era limpede : în Gyentualitatea Succesu- 
lui, impactul exploziei ar fi enorm.!* Cînd toate acestea 
i-au fost raportate lui Hankey, replica lui a fost : “Părerea 
mea e€ că putem dormi liniștiți“. | 


Dao 
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E aproape o lege faptul că nici o birocrație nu e capa- 
bilă să sesizeze apariția unui lucru nou, dacă nu se teme 
de el dinainte. Hankey avea să doarmă liniştit pînă cînd 
Tizard, Lindemann, Chadwick şi ramy se vor fi convins 
că bombele erau într-adevăr posibile. Asta a durat 
aproape şase luni şi a început cu ipotezele unui fizician 
emigrat, de la Universitatea din Birmingham — căruia, 
pentru că era străin, i se interzisese să lucreze în domeniul 
armamentului. Studierea fisiunii era considerată, pe vre- 
mea aceea, inofensivă ; de aceea, fizicianul german Rudolf 
Peierls, care lucra la Birmingham, a putut afla despre cal- 
culele francezului Francis Perrin, care estimase că masa 
critică — cu alte cuvinte, cantitatea de uraniu necesară 
susținerii unei reacții în lanţ — ar fi echivalentă cu o sferă 
de uraniu cu diametrul de aproximativ trei metri şi o 
greutate de cîteva tone. Refăcînd calculele, Peieris a ajuns 
și el la concluzia că o „bombă“ era un mamut imposibil de 
realizat, dar a ezitat să-şi publice propria formulă pentru 
estimarea masei critice, pentru că era în mod prea evident 
legată de un proiect de acest fel. A discutat problema cu 
prietenul lui, Otto Frisch, care venise să-l vadă de la Co- 
penhaga şi fusese nevoit să rămînă acolo, din cauza 
războiului. Frisch tocmai intenționa să publice un articol 
în care argumenta concluzia că realizarea unei bombe 
atomice era oponi De vreme ce problema era de o 
importanță exclusiv academică, nu vedea de ce Peieris nu 
și-ar publica și el rezultatele. Acesta, totuși, nu a făcut-o. 

Cîteva luni mai tîrziu, la începutul lui 1940, Frisch a 
început să se întrebe dacă nu cumva pierduseră din vedere 
o chestiune esenţială. Peierls, asemenea lui Perrin și ce- 
lorlalţi, estimase masa critică pentru uraniul natural. Dar 
dacă reușeau să separe izotopul U-235, care ar fi fost masa 
critică ? —- l-a întrebat el pe Peierls. Aplicîndu-şi formula, 
acesta i-a dat un răspuns uimitor: masa critică ar fi fost 
doar de aproximativ jum ie de kilogram— o sferă de 
uraniu mai mică decit o minge de tenis — iar căldura 
necesară exploziei nu s-ar fi pretu decît după succesiu- 
nea a optzeci de generaţii de fisiune. Cu alte Cuvinte, cele 
două sute de milioane de electron-volţi eliberaţi de o singură 
fisiune se vor înmulţi de optzeci de ori, înainte ca reacţia 
să ia sfîrşit printr-o explozie de o violență nemaiîntilnită. 

-O jumătate de kilogram de U-235 nu era imposibil de 
obţinut ; Frisch a calculat că o sută de mii de tuburi Clu- 
sius-Dickel pentru difuzia termală a izotopilor de uraniu 
ar putea produce cantitatea cerută, în cîteva săptămîni. O 
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lucrare de o asemenea anvergură nu în nici i 
lucr S utea fi în nici un caz 4 
ieftină, dar „şi de-ar costa cît o navă de război, tot ar me. , 
rita“, au conchis cei doi. Cu Sprijinul oficial al lui Mark 4 

, dire ui de la Birmingham. | 
Frisch şi Peierls au redactat, în martie 1940, Sona, J 
rapoarte — unul mai tehnic, celălalt mai general — în ă 
care puneau întrebarea dacă „numărul mare de civili“ | 


Oliphant, directorul laborato 


care, neîndoielnic, ar fi ucisi de radioactivitate, ar fi un 

ide j ȘI de ra ar fi un argu- 
ment decisiv împotriva „folosirii acestei noi arme de clue 
Marea Britanie“. Chiar de-ar fi așa, exista un contraargu- 


E] 


ment care pleda în favoarea continuării lucrărilor : 


, „Dacă presupunem că Germania este, sau va fi, în 
Sia acestei arme, trebuie să fim conștienți că împotriva ei 
nu există protecție eficientă şi care să poată fi folosită pe 


scară largă. Singura replică ar fi să-i ameni 
asemănătoare “A Pp nințăm cu o armă 


Acesta era argumentul de care se folosise Rotblat ca să-si 
depășească scrupulele. Ca si Rotblat, Peierls şi Frisch ezati 
de părere că trebuia să se facă un efort şi să se afle cu ce se 
ocupau fizicienii germani. Oliphant i-a trimis rapoartele 
lui Tizard, împreună cu o scrisoare în care spunea că e 
„COnvins că toată afacerea trebuie luată în serios“ A Încă 
sceptic, Tizard a făcut ce face orice funcţionar guverna- 
mental : a înființat un comitet, l-a pus în fruntea lui 
G.P. Thomson şi i-a rugat pe Chadwick (care vorbise cu 
Rotblat, la Liverpool), J.D. Cockroft (care aflase de la 
R.S. Hutton despre avertismentul lui Rosbaud) şi alti 
cîțiva să ia parte la ședințe. ii: 

, Noul grup, care nu avea încă nici o denumire, şi-a 
tinut prima întrunire pe 10 aprilie, la Burlington House din 
ondra, sediul Societății Regale. Cu o zi înainte, Germa- 
nia pusese brusc capăt așa-zisului „ciudat război“ — cele 
e luni de liniște stranie care au urmat după cucerirea 
oloniei — invadînd Norvegia şi Danemarca. În starea 
i sed il şi tensiune sein comitetul veştile 

e un vizitator fran 

dei devenit agent secret. i a 

A Paris, cercul lui Frederic Joliot-Curie, ca si ii 
lor din Marea Britanie, Germania şi Statele Unite, ri 
seră imediat implicaţiile practice ale existenței neutronilor 
secundari. Apariţia articolului lui Joliot-Curie, în aprilie 
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1939, a provocat trezirea interesului oficial: s-au pus 
bazele unui program de cercetare pentru construirea unei 
bombe şi a fost desemnat un om, Raoul Dauntry, minis- 
trul afacerilor economice, care să răspundă de acest pro- 
gram. Allier, ofiţer care aparținea Biroului 2 al Serviciului 
de Informaţii Francez, le-a spus atunci, la şedinţa prezidată 
de Thomson, că piganticul concern industrial german I.D. 
Farben încercase să cumpere întreaga cantitate de apă 
grea aflată în stocul uzinei Norsk-Hydro de la Rjukan, în 
Norvegia, la vremea aceea unica sursă de apă grea din 
lume. Inainte de a se alătura, la începutul războiului, 
contraspionajului francez, Allier lucrase la Banque de Pa- 
ris et des Pays-Bas, principalul acţionar al uzinei Norsk- 
Hydro. În martie 1940, Allier cu încă doi ofiţeri de 
contrainformaţii plecaseră în Norvegia şi câştigaseră încre- 
derea și sprijinul lui Axel Aubert, directorul general al 
uzinei, care le-a vîndut tot stocul de apă grea existent la 
ora aceea : o sută optzeci şi cinci de litri. Îmbuteliată în 
douăzeci şi şase de recipiente speciale, apa grea fusese 
transportată pe mare, din Norvegia în Scoţia, apoi pe 
calea ferată pînă în sudul Angliei, unde convoiul traver- 
sase Canalul şi pornise spre Paris ; la ora aceea — a zis 
Allier — apa grea era adăpostită într-o pivniţă consoli- 
dată, la Collège de France, lîngă laboratorul lui Joliot-Curie. 
Cu ajutorul ei, acesta intenţiona să înceapă o serie de 
experienţe secrete pentru realizarea unui reactor. 

Imediat după convorbirea cu grupul lui Thomson, la 
Burlington House, Allier s-a întîlnit cu Tizard, căruia i-a 
relatat acelaşi lucru, recomandîndu-i să păstreze secretul 
asupra experienţelor ; tot atunci i-a arătat şi o listă cu sa- 
vanţii care puteau fi implicaţi în programul german de 
cercetare. Ar trebui să se obțină informaţii despre toţi — 
unde și cu ce se ocupă, a spus Allier. Tizard, însă, nu era 
uşor de convins ; a doua zi, pe 11 aprilie, a trimis la Minis- 
terul de Război un memorandum, unde spunea: „Dl. 
Allier era foarte interesat de evoluţia posibilă a cercetări- 
lor asupra uraniului, dar, în ce mă priveşte, rămîn sceptic. 
Pe de altă parte, faptul că nemţii au încercat și ei să cum- 
pere o cantitate mare de apă grea din Norvegia nu mi se 
pare deloc de neglijat“.” Era de părere că directorul 
companiei Union Miniere din Belgia ar fi trebuit întrebat 
dacă germanii încercau să cumpere şi minereu şi oxizi de 
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uraniu, dar în același timp, se temea ca toate astea să nu i 
trezească, abia atunci, interesul Germanici. „Există o ase- 4 


menea posibilitate“, a spus el. 


Scepticismul lui Tizard a fost, în cele din urmă, zdrunci- 4 
nat de convingerea crescîndă a oamenilor de ştiinţă că j 


realizarea unei bombe era posibilă. La a doua întrunire a 


comitetului lui Thomson, pe 24 aprilie, Frisch şi-a expus $$ 
ipoteza, iar în săptămînile care au urmat s-au primit tot $ 
mai multe informaţii despre tentativele germanilor de a ‘$ 
obţine apă grea. Pe 3 mai, orașul Rjukan a fost ocupat, iar ‘$ 


la scurtă vreme britanicii au aflat că nemţii dăduseră 


ordin ca producţia de apă grea, la uzina Norsk-Hydro, să 4 


crească pînă la o mie cinci sute de litri pe an. La insis- 
tenţele lui Tizard, au început negocierile cu Union Mi- 
nière pentru transferul stocurilor de uraniu din Belgia în 
Marea Britanie — pentru că Tizard mai era şi acum 
convins că achiziţionarea lor ar fi fost doar o cheltuială 
inutilă. Nu e limpede dacă în cursul negocierilor li s-a 
spus că Germania cumpăra deja aproape o tonă de mine- 
reu pe lună, dar în scurtă vreme britanicii aveau să afle pe 
pielea lor că au procedat ca unul care e ieftin la făină, dar 
scump la tărîţe : pe 10 mai, cînd nemţii au invadat Belgia, 
au capturat cîteva mii de tone de minereu. Citeva 
săptămîni mai tîrziu, erau gata-gata să facă acelaşi lucru cu 
apa grea depozitată la Paris; din fericire, asistentul lui 
Joliot-Curie, Halban, a luat-o, a încărcat-o în maşină și 
a fugit cu ea, în vreme ce armatele germane erau pe punctul 
de a intra în oraș. Cînd armata franceză s-a retras, spulberată 
de Blitzkrieg-ul german, apa grea a fost dusă în sud, apoi în 
vest şi în final a ajuns în portul Bordeaux, unde a fost 
încărcată la bordul vasului Broompark, care transporta 
cărbuni, şi a traversat astfel Canalul pînă în Anglia. 

Pînă pe 22 iunie, cînd Franţa s-a predat, un mare 
număr de fizicieni francezi au reuşit să fugă. Joliot-Curie 
a hotărît, totuşi, să rămînă în patrie — ca şi Niels Bohr. În 
noaptea care a precedat invadarea Norvegiei, Bohr 
tocmai îşi încheiase vizita cu un dineu de gală la Oslo, 
prezidat de rege, după care se urcase în tren şi se îndrep- 
tase spre Copenhaga. A doua zi dimineaţa, cînd trenul 
ieşea din feribotul care îl purtase peste strimtoarea Katte- 
gat, Bohr a fost trezit de strigătele poliţiştilor danezi, 
„Naziștii invadează Danemarca ! Norvegia e atacată !“ 
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Pi ba neant 
Întors la Copenhaga, Bohr a găsit-o la institut pe Lise 
Meitner, venită în vizită. Meitner s-a întors imediat în 
Suedia, promiţîndu-i să trimită o telegramă unui prieten, 
din cei mulți pe care Bohr îi avea în Marea Britanie. 
Mesajul a fost primit de O.W.R. Richardson, care pe 16 
mai i-a trimis telegrama lui J.D. Cockroft. În ea, Lise 
Meitner scrisese adresa completă a unei guvernante 
englezoaice, care i-ar fi avut în grijă pe copii lui Bohr, dar 
textul fusese, probabil, po transmis. Suna astfel i „l-am 
văzut de curînd pe Niels și Margrethe amîndoi sînt bine 
dar supăraţi din cauza evenimentelor informează-i te rog 
pe Cockroft şi Maud Ray Kent.“ 

Cockroft nu ştia nimic despre vreo guvernantă pe 
nume Maud Ray şi a tras concluzia că „Maud Ray Kent 
trebuie înțeles ca un avertisment codificat. Pe 20 mai i-a 
scris lui Chadwick (trimițindu-i o copie şi lui Thomson) : 
„Ai să vezi că yltimele trei cuvinte sînt O anagramă pentru 
uranium taken . Asta s-ar corela cu alte informaţii, după 
care nemţii încearcă să pună mîna pe tot radiul pe care îl 
găsesc.“ Ginerele lui Rutherford, R.H. Fowler, i-a scris 
lui Tizard pe 28 mai că diferitele modalități de a citi cuvin- 
tele codificate „dădeau rezultate stranii dar, în agelaşi timp, 
destul de rezonabile ca să te pună pe gînduri.“ , 

Mark Oliphant, alt fizician de la Cavendish, a venit cu 
sugestia că Ambasada britanică din Stockholm ar putea 
lămuri chestiunea, întrebînd-o, pur şi simplu, pe Meitner 
ce voise să spună. Nu se ştie dacă au adoptat, în final, 
această soluție, dar e cert că Serviciile Secrete au luat 
contact cu ea, mai tîrziu, în timpul războiului, și se pare 
că legătura lor a început cu această ocazie. Întregul episod 
a făcut o profundă impresie asupra comitetului lui Thom- 


son, lipsit de informaţii şi cuprins de îngrijorare ; dovada : 


pe 20 iunie şi-au pus numele „Comitetul M.A.U.D.“ 
(punctele au fost puse pentru a-i induce pe nemți în 


eroare). , 

FA era, într-adevăr, supărat din cauza evenimente- 
lor — dar nu pînă într-atit, încît să părăsească Danemarca, 
deşi mulţi se oferiseră să-l ajute să fugă şi să-l adăpos- 


Lă 


tească. Cu un an mai înainte, John Wheeler, de la Prince- 


PD NI E e SN e SUN 
* Uraniul luat“ (n.trad.). 
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ton, se oferise să-i găzduiască unul din copii, pe durata a 
războiului; Bohr a refuzat. După invazie, a primit alte ! 
oferte pentru emigrare, inclusiv de la Ambasada S.U.A, 4 
care i-a promis să-l scoată din țară, cu familie cu tot. Bohra ; 
refuzat din nou ; era hotărît să împărtășească soarta țării | 
lui și să facă tot ce se putea ca să-și menţină institutul și 4 


să-i protejeze pe refugiații care rămîneau acolo. 


De pe 1 septembrie, cînd au început luptele, Bohr își 3 
luase obiceiul să asculte postul de radio BBC. Zi de îi E. 
stătea aplecat deasupra aparatului, cu urechea lipită de difu- 4 
zor. La început, ştirile nu relatau altceva decît victoriile ;ă 
nemților, dar cu toate astea nu s-a îndoit niciodată că în e 
final învingători aveau să fie Aliații. Și mai era un lucru “$ 
de care era sigur: că o bombă atomică era imposibil de 4 
realizat. Era atît de convins de asta, încît în decembrie a E 


ţinut o conferință, la Copenhaga, unde a expus P 
principiul de funcționare al unei bombe, adăugînd : , 
posibilitățile tehnice pe care le avem în prezent, separarea 
izotopului de uraniu, în stare pură şi în cantități suficiente 
pentru a declanșa o reacție în lanț, e imposibilă“. Lucra- 
rea despre fisiune, care i-a apărut în 1940, demonstrează 
că părerea lui rămăsese neschimbată. Împreună cu Stefan 
Rozental, un tînăr polonez care i-a devenit din februarie 
asistent, în locul lui Leon Rosenfeld, Bohr a continuat să 
trateze fizica în felul lui, purtînd discuţii fără sfîrşit, 
scriind și revăzîndu-şi însemnările. Cu excepţia notițelor 
personale, rareori i se întîmpla să scrie el însuşi. „Hai s-o 
dăm la dactilografiat“, spunea, la sfîrşitul ungi zile de lu- 
cru; „mîine poate mai schimbăm cîte ceva.’ N-a ezitat 
să-şi trimită rapoartele cuprinzînd rezultatele experiente- 
lor, în iunie şi august, pentru a fi publicate în Physical Re- 
view, prin intermediul Ambasadei americane » Şi chiar i-a 
permis ziarului danez Fyssik Tidsskrift să-i publice, în 
1941, conferința despre bomba atomică. 

Deşi rupt de restul lumii academice, Bohr n-a stat să 
aştepte sfirsitul războiului. La începutul lui 1941, dictînd 
şi redactînd, împreună cu Rozental, într-un ritm prodi- 
gios, Bohr a publicat introducerea unei lucrări în şase vo- 
lume, intitulată Cultura daneză în anul 1940. Proiectul 
acesta trebuia înţeles ca un act politic, iar Bohr i s-a dedi- 
cat cu tot sufletul. I-a spus lui Rozental că voia ca toate 
paragrafele să fie de lungime egală şi să exprime o singură 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 123 


idee. Asta avea să dea introducerii o formă poetică, grație 
căreia impactul va fi mult mai puternic — a spus el. 
Conștient de „locul nostru modest în galeria națiunilor 

si de „un anume sentiment cosmopolit“ — comun, de 
altfel, întregii Scandinavii — al cărui complement îl 
constituie convingerea că fiecare danez e beneficiarul 
unei moșteniri unice și ireductibile, Bohr a citat un poem 
al lui Hans Christian Andersen : „In Danemarca m-am 
născut, acolo e căminul meu... de-acolo-ncepe lumea 
mea“ | N sa N 

Acum, Bohr internaţionalistul era închis în acest 
cămin, rupt de orice contact cu lumea, în afara vocilor 
stridente ale comentatorilor de la BBC. Refugiații și vizi- 
tatorii străini plecaseră aproape toţi ; cei cîțiva americani 
care mai rămăseseră urmau să plece şi ei. Fluxul de publi- 
caţii ştiinţifice străine a scăzut treptat, pînă cînd a 
dispărut aproape complet, încît Bohr n-a mai putut obser- 
va că articolul publicat în Physical Review, la 15 iunie 
1940, a fost ultimul de acest tip : pînă la sfîrşitul războiu- 
lui, nici o revistă de specialitate n-a mai publicat vreun 
studiu pe tema fisiunii. Acest ultim articol anunţa desco- 
perirea unui nou element — produsul de dezintegrare al 
neutronilor captaţi în U-238. La scurtă vreme, în Sta- 
tele Unite s-a demonstrat dezintegrarea elementului 93 
într-un element nou, al 94-lea. Americanii i-au spus plu- 
toniu, după numele planetei celei mai îndepărtate, dar pe 
timpul războiului s-au referit la el, în secret, sub numele 
de cod „49%. Tot pe atunci, în Germania, prietenul lui 
Bohr, Carl Friedrich von Weizsăcker ajungea la rezultate 
asemănătoare. În America şi în Germania, toţi au înţeles 
imediat că noul element va fisiona şi va putea fi des- 
compus chimic, deci va fi ideal pentru realizarea unor 
bombe. Bohr, însă, nu ştia nimic despre toate astea; 
războiul pusese capăt oricăror discuţii ştiinţifice. 


OPT 


A 
Cuvintul Uranverein — „clubul uraniului“ — folosit pen- 


tru prima dată la întrunirea de la Ministerul Educatiei, în 
aprilie 1939, desemna un grup restrîns de fizicieni și chi- 
mişti care își exprimaseră dorința sau fuseseră siliti de 
autorități să se ocupe de cercetarea fisiunii nucleare. 
Cuvîntul Verein implica însă o idee de disciplină și un 
anume formalism, care nu au existat în realitate. „Clubul“ 
a continuat să lucreze și să se întrunească, sub o formă 
sau alta, pe toată durata războiului, dar n-a avut niciodată 
o conducere unitară, un laborator comun şi o agendă de 
lucru. Cercetările aveau loc la Berlin, Hamburg, Heidel- 
berg, Leipzig şi într-o sumă de alte locuri, fiecare colectiv 
avîndu-și propriul conducător, care se concurau între ei 
pentru a obţine fonduri, materiale si scutiri de armată 
pentru studenţii cu rezultate deosebite.! În general, toti 
acesti oameni de știință spuneau ce doresc, mai degrabă 
decit ce gîndesc. Din 1933 încoace se vorbea prea puţin, în 
Germania. Cei patruzeci-cincizeci de savanţi care gravitau 
pe orbita „Clubului uraniului“ aveau un singur atribut 
comun : simțeau pericolul departe. Despre Hitler, nazişti 
şi război se spunea foarte puţin şi nu se scria absolut 
nimic. Dintre cei care se înscriseseră în Partidul nazist şi 
își afirmau convingerea în victoria naziștilor, unii erau 
sinceri. Alţii, poate tot atîția, sperau în taină că Germania 
va fi înfrîntă. Restul, printre care şi Heisenberg, se situau, 
cu prudență, pe o poziţie pe care o voiau neutră şi încer- 
cau să treacă neobservaţi. 
Cercurile militare germane sperau că din studiile 
„Clubului“ ar putea rezulta o bombă atomică. Cîtiva 
oameni de ştiinţă — de exemplu, Kurt Diebner — cre- 
deau într-o asemenea posibilitate, iar un număr la fel de 
mic de „inocenți“, printre care se număra şi Erich Bagge, 
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își închipuiau că lucrau deja la asta. Cînd prietenul lui 
Otto Hahn, Paul Rosbaud, l-a întrebat, în 1942, dacă vor 
reuşi să construiască o bombă, Hahn i-a răspuns : „Dragă 
prietepe, chiar crezi că aş fi în stare să arunc în aer Lon- 
dra ?““ Hahn spera că sarcina va fi imposibil de realizat, 
dar cu Weizsăcker a fost mai puţin ambiguu ; i-a spus că, 
dacă studiile lui vor contribui la fabricarea unei bombe 
atomice, nu-i mai rămînea decît să se sinucidă. Walter 
Gerlach, care fusese numit şeful programului de cercetări, 
deşi nu era nazist, spera şi el cu disperare că, dacă ar 
reuși, fie şi în ceasul al doisprezecelea, să construiască un 
reactor, Germania ar evita înfrîngerea, care altminteri 
avea să fie cumplită. 

Cine ţine să respecte convenienţele poate vorbi despre 
„programul german de construire a bombei“ ca despre o 
organizație coerentă, cu un conducător unic, dar am fi 
mult mai aproape de adevăr dacă am defini „Clubul ura- 
niului“ ca o simplă listă de adrese ale unor oameni de 
ştiinţă, care se concurau între ei şi care nu aveau în 
comun decît speranţa că vor supravieţui războiului. 

Şi totuşi, numai în cadrul acestor diferenţe de opinie 
putem spera să găsim o explicaţie pentru ceea ce s-a 
întîmplat cu optimismul oamenilor de ştiinţă care a trezit 
interesul oficialităților pentru construirea unei bombe. 
Dintre toţi, cel mai preocupat de rezultatul cecetărilor şi 
cel mai important teoretician al „Clubului uraniului“ era 
Heisenberg, iar cel mai apropiat colaborator al lui Hei- 
senberg era Carl Friedrich von Weizsăcker care, mult 
după încheierea războiului, scria : „Deşi diferenţele de 
păreri erau foarte importante, nu m-am referit niciodată 
la ele — cu atît mai puţin în public“. Pentru cineva care 
încearcă să se justifice, afirmaţia e destul de ciudată; 
parcă ar vrea să ascundă ceva. Dacă reținerea era exclusiv 
de natură academică, va trebui să aflăm fără ajutorul lui 
Weizsăcker. Diferenţele de păreri au mai puţină impor- 
tanţă : gîndurile, dorinţele şi intenţiile — ale lui Heisen- 
berg, ca şi ale celorlalți — s-au schimbat, o dată cu mersul 
războiului. La început, Heisenberg era convins că Hitler 
va pierde războiul în nu mai mult de un an. Doi ani mai 
tîrziu, în 1941, cînd Rusia se afla în pragul prăbuşirii, s-a 
văzut nevoit să accepte posibilitatea de a fi evaluat greșit 
situaţia. După un an, totul s-a schimbat din nou, o dată cu 
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înfrîngerea de la Stalingrad. Ar fi imposibil să-i urmărim ` 
gindurile, pas cu pas, așa cum au evoluat ele de la începu- } 
tul pînă la sfîrşitul războiului. Totuși, în mijlocul acestui $ 
haos generalizat, ca și al celui de proporții mult mai mici, 4 


care era „Clubul uraniului“, s-au spus și s-au făcut lucruri 


a căror semnificaţie nu poate fi neglijată. 


n primii ani de război, Weizsäcker a continuat să 4 
spere că inventatorul bombei atomice se va bucura deo 3 
mare influenţă politică, în Germania nazistă. Mergea pînă $ 
acolo, încît îşi închipuia că rolul acesta important avea 1 


să-i revină chiar lui : 


„Nu mă interesa deloc partea tehnică a lucrurilor. Din 
punct de vedere ştiinţific, alte subiecte mi se păreau cu 
mult mai interesante. Politica, în schimb, mi se părea 
foarte importantă. Credeam că, dacă voi deveni un inter- 


locutor n r pentru Adolf Hitler, voi fi mai infl 
plan politic. bii 


Poate că această iluzie se datora tineretii lui Weiz- 
săcker — nu împlinise încă treizeci de ani. Sau, poate, era 
influenţat de exemplul tatălui său, care a continuat să fie 
mîna dreaptă a lui Ribbentrop, la Ministerul Afacerilor 
Externe, păstrînd, în acelaşi timp, legătura cu grupul de 
ofițeri disidenti care plănuiau o acţiune în forţă, prin care 
să-i înlăture de la putere pe Hitler şi acoliţii săi. Lui 
Weizsäcker senior i-a trebuit mult curaj şi tot atita încre- 
dere în sine, ca să intre în jocul acesta periculos, dar şi un 
profund devotament față de Germania construită de Hitler — 
chiar dacă era gata să-l elimine fizic pe acesta din urmă.’ 
„Naziștii n-au făcut numai lucruri rele“, i-a spus Weiz- 
săcker junior prietenului său Edward Teller, la 
Copenhaga, în primul an după ascensiunea lui Hitler la 
putere. Ca și tatăl său, fusese cîştigat de noul chip al 
Germaniei unificate, puternice Și de temut. Și tot aseme- 
nea lui, era convins că fostul caporal de joasă obirşie, 
Adolf Hitler, va putea fi, cu timpul, îmblînzit de mane- 
vrele dibace ale aristocraților prusaci. Era un timp al ilu- 
ziilor, iar cei doi Weizsăcker nu erau singurii care credeau 
că era nevoie doar de cîteva schimbări, ca lucrurile să ia o 
întorsătură favorabilă. 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 127 


Convingerea tînărului Weizsäcker că o inteligență 
superioară combinată cu o influenţă abil exercitată pu- 
teau să schimbe multe a crescut în primele luni de război, 
cînd „Clubul uraniului“ a fost pus sub controlul armatei. 
Weizsäcker şi Karl Wirtz au reușit să-l atragă pe Heisen- 
berg, ca pe un tampon între oamenii de ştiinţă de la Insti- 
tutul de Fizică Kaiser Wilhelm şi autorităţile militare 
reprezentate de Kurt Diebner, de la Departamentul de 
Cercetare al Armatei. Tot ei l-au convins şi pe Otto 
Hahn, a cărui participare a conferit şi mai mult prestigiu 
proiectului. Seria de victorii militare din 1940 le-a deschis 
accesul la materiile prime necesare pentru realizarea lui : 
în mai, apa grea din Norvegia; cîteva săptămîni mai 
tîrziu, cele cîteva mii de tone de minereu de uraniu de la 
Union Minière din Belgia și unicul ciclotron — încă ne- 
terminat — din Europa, parte din prada capturată după 
căderea Parisului. 

În iulie, chimistul german Walther Bothe a sosit la 
Collège de France, ca să pună realizările ştiinţei franceze 
în serviciul cercetării germane. A fost urmat, în septem- 
brie, de Kurt Diebner şi generalul Erich Schumann. Fré- 
deric Joliot-Curie tocmai se întorsese din sudul Franţei. 
Diebner și Schumann veniseră blindaţi de informaţii: 
nemţii descoperiseră, într-un vagon de tren abandonat, 
toată corespondența lui cu ministrul francez al industriei 
de război, Raoul Dauntry. Lui Joliot-Curie i-a fost impo- 
sibil să pretindă că nu ştia nimic, cînd cei doi l-au întrebat 
ce se întîmplase cu apa grea adusă din Norvegia, cu doar 
şase săptămîni mai înainte, şi cu minereul de uraniu 
cumpărat din Belgia. I-a convins, totuși, că apa grea fusese 
încărcată, la Bordeaux, pe o navă care se scufundase la ieşi- 
rea din port — alta decît Broompark — şi că uraniul plecase 
spre sud, împreună cu convoiul guvernamental — cînd, de 
fapt, fusese trimis în Algeria, unde a rămas pînă la sfirşi- 
tul războiului. 

Discuţiile cu savanții francezi au sfîrșit repede într-un 
impas. Din motive de securitate, nemţii nu puteau face re- 
feriri la bombe cu uraniu şi reactoare atomice ; dimpo- 
trivă, i-au promis lui Joliot-Curie că studiile pe care le vor 
efectua împreună nu vor avea nici o legătură cu arma- 
mentul şi i-au declarat că nu există nici un motiv pentru 
care savanții francezi să fie trataţi altfel decît cu tot res- 
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făcut să accepte prezența oamenilor de ştiinţă germani în 


laboratorul lui şi l-au pus sub supravegherea tinărului fi- 


zician adus ca translator — Wolfgang Gentner, care 


lucrase cu Joliot-Curie, la Paris, în 1934-1935, fusese de $ 


faţă, în laboratorul lui Ernest O. Lawrence, din Califor- 
nia, cînd sosiseră vestile despre fisiune, şi discutase cu 
Weisskopf, la Rochester, New York, în vara dinaintea 
războiului, dacă mai era cazul să se întoarcă în Germania. 

Ca şi Heisenberg şi mulţi alți fizicieni germani, după 
izbucnirea războiului, Gentner fusese convocat de auto- 
ritățile militare şi atașat Departamentului de Cercetare, 
care îl trimisese la Paris. După ce întrevederea lui Joliot- 
Curie cu Schumann şi Diebner a luat sfîrşit, Gentner a 
stabilit discret o întîlnire cu francezul, seara tîrziu, în 
cămăruța din spate a unei cafenele de pe Boulevard St. 
Michel. Acolo, i-a spus fără înconjur că nu va rămîne la 
Paris decît cu permisiunea lui. Acesta i-a dat-o, iar în 
următorii doi ani Gentner a fost apărătorul neclintit al 
savanților francezi, în frecventele conflicte cu ocupanții 
germani, şi deseori s-a prefăcut că nu observă activitatea 
celor din Rezistență, care, ascunşi în pivniţa clăgirii de la 
Collège de France, construiau bombe artizanale. 

La jumătatea anului 1940, în urma cuceririlor mili- 
tare, Germania avea toate materialele necesare pentru un 
program puternic de cercetare în domeniul fisiunii nu- 
cleare ; cum războiul părea de-acum cîştigat şi inventarea 
unor arme noi mai puţin urgentă, ritmul cercetărilor era 
destul de lent, cu atît mai mult cu cît nu exista încă o teo- 
rie fiabilă pentru producerea de material fisionabil. Cînd, 
la începutul războiului, Heereswaffenamt preluase contro- 
lul asupra cercetărilor privind uraniul, își împărțise munca 
între două grupuri de cercetători — cei de la Institutul 
Kaiser Wilhelm, adunaţi în jurul lui Heisenberg, Weiz- 
săcker și Karl Wirtz, în cartierul berlinez Dahlem, şi cei 
de la laboratorul de cercetări al armatei, de la Gottow, 
aflaţi sub conducerea lui Kurt Diebner. Amîndouă cen- 
trele își concentrau atenţia în jurul experiențelor pentru 
construirea unui reactor — şi la fel făcea şi chimistul Paul 
Harteck la Universitatea din Hamburg. Dar au apărut o 
sumă de divergențe. De exemplu, cînd tentativa lui Har- 


pectul datorat unor colegi. Promiţîndu-i tot sprijinul pen- £ 
tru completarea ciclotronului, Diebner şi Schumann l-au ` 
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teck, care încercase să folosească gheata luată de I.G. Far- 
ben ca moderator pentru un reactor, a eşuat şi acesta i-a 
cerut lui Heisenberg uraniu din stocul aflat la Institutul 
Kaiser Wilhelm, Heisenberg l-a refuzat politicos, pretextînd 
că aveau nevoie de întreaga cantitate, pentru propriile 
experienţe.” În acelaşi timp, la alte cîteva universități se 
făceau experienţe pentru izolarea U-235, dar dezamăgirile 
şi eșecurile care se ţineau lanţ au întărit convingerea pri- 
vind dificultatea acestui proiect. 

Pe cînd cercetările continuau, de ambele părţi, Carl 
Friedrich von Weizsăcker s-a angajat într-o direcţie de 
care, după descoperirea fisiunii, nu se mai ocupase nimeni : 
ce se întîmpla după absorbţia neutronilor de către U-238. 
La începutul lui 1940, în publicaţia americană Physical 
Review au apărut cîteva articole pe această temă. În Ger- 
mania revista era difuzată prin Spania, cu o întîrziere de 
cîteva săptămîni sau chiar luni, iar Weiszăcker o citea 
dimineaţa, în metroul cu care se ducea la institut, făcîndu-se 
Că nu bagă de seamă privirile suspicioase pe care i le aruncau 
ceilalți pasageri, văzîndu-l că citeşte în engleză. Într-o 
astfel de dimineaţă, în iulie, a avut deodată o revelaţie. 
Fermi, soţii Joliot-Curie, Otto Hahn şi ceilalti observa- 
seră cu toţii, în uraniul natural bombardat cu neutroni, 
existenţa unui element cu o viaţă de numai douăzeci şi 
trei de minute. Extrapolînd, Weizsăcker a dedus ce se 
întîmpla mai departe : după douăzeci şi trei de minute 
izotopul de uraniu se descompunea într-un nou element, 

e care l-a numit Eka Re — „După Rhenium“. În con- 
ormitate cu teoria lui Bohr şi Wheeler, publicată în sep- 
tembrie 1940 în Physical Review şi pe care Weizsăcker o 
citise, noul element trebuia să fie fisionabil. Într-un labo- 
rator producerea de neutroni era, evident, limitată ; deci, 
experimental, nu se puteau obţine decît cantităţi foarte 
mici din acest element. Pentru a produce o reacţie în lanţ 
era nevoie de o aparatură imensă şi de tone de material. 
Weizsäcker a făcut un raport de cinci pagini, pe care l-a 
datat 17 iulie 1940 şi în care își susținea teoria că noul ele- 
ment, obținut prin bombardarea uraniului natural, va 
putea fi folosit pentru o bombă. În felul acesta, dificulta- ` 
tea separării izotopului U-235 — care îl făcuse pe Niels 
Bohr să creadă că fabricarea unei bombe atomice era 
imposibilă — fusese dintr-o dată înlăturată. A mai durat 
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un timp pînă cînd semnificaţia acestei descoperiri a fost 


sesizată în întregime. Weizsăcker n-a mai pierdut vremea 
să redacteze alt raport — era convins că succesul progra- 
mului de construire a bombei avea să-i aducă putere şi 
influență — dar le-a trimis cîte o copie lui Heisenberg, 
Wirtz şi Kurt Diebner. 

Visul de putere al lui Weizsäcker n-a ţinut mult : cîteva 
conflicte cu autorităţile l-au înspăimîntat, făcîndu-l să 
înțeleagă că nu era omul potrivit pentru un asemenea tîrg : 
o descoperire ştiinţifică în schimbul puterii politice. În 
visurile lui, uşa cabinetului lui Hitler se deschidea ca prin 
farmec, iar Weizsăcker începea să-i explice că se angajase 
prostește într-un război inutil. Și totuşi, deşi era atît de 
ambițios, avea o fire prudentă, rezervată şi visătoare — 
nimic din tipul napoleonian, care-şi face loc cu forța pe 
scena politică. A înţeles asta, din groaza care l-a cuprins 
cînd Gestapo-ul a venit să-l ancheteze. 

anul care a urmat previziunii teoretice asupra plu- 
toniului, gîndirea lui Weizsăcker a mai fost influențată de 
cineva, un fost coleg care a reapărut brusc și dramatic, în 
vara aceea, la Berlin, după o absenţă de şapte ani, petre- 
cuți, majoritatea, în Rusia. Fizicianul Friedrich Georg 
Houtermans, căruia prietenii îi spuneau Fritz sau „Fizzl“, 
era un personaj cunoscut în cercurile științifice germane, 
prin anii 1920-1930. Era nu numai autorul unor lucrări 
importante, ci și un bărbat cu o voință puternică, dis- 
preţuind prudenţa şi animat de o veritabilă pasiune 
morală. Viaţa lui e un exemplu revelator pentru pasiunile 
politice care au zguduit anii '30; întîlnirile lui cu Weiz- 
săcker și Heisenberg luminează anumite episoade, care 
după război erau descrise într-un mod foarte general. ` 

Fritz Houtermans s-a făcut cunoscut în anii '20 cu o 
lucrare despre energia stelelor, scrisă în colaborare cu fizi- 
cianul britanic Robert Atkinson, căreia i-au urmat, spre 
sfîrșitul anilor *30, studiile lui Weizsäcker şi Hans Bethe 
asupra ciclului carbonic stelar. Aceste opere teoretice au 
constituit începutul studiilor despre fuziune, care au 
condus la inventarea bombelor termale sau cu hidrogen. 

Deși era un fizician de prim ordin, Houtermans nu 
semăna nici pe departe cu imaginea standard a savantului, 
genial şi rupt de lume, așa cum ne-au obișnuit ziarele şi 
sălile de seminar. Avea prezenţă de spirit, principii poli- 
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tice şi temperamentul necesar pentru a le pune în prac- 
tică. Născut la Danzig (Gdansk-ul de astăzi) în 1903, fiu al 
unui bancher olandez, refuzase cu încăpăţînare să ducă 
viața luxoasă a tatălui său. A crescut la Viena, sub ocroti- 
rea mamei lui, evreică pe jumătate, și a fost cîștigat încă 
din fragedă tinereţe de ideile politice radicale, care ideali- 
zau revoluţia bolşevică din 1917. În adolescența lui agitată 
a urmat, pentru scurtă vreme, un tratament cu Sigmund 
Freud ; şedinţele de psihanaliză au luat sfîrşit cînd Hou- 
termans i-a mărturisit că toate visele pe care i le povestise 
erau inventate. A fost exmatriculat din Gimnaziul Acade- 
mic, în primul an de studii, pentru că pe 1 Mai le citise 
colegilor, în clasă, Manifestul Partidului Comunist. Mutat 
la Wickersdorf, considerat cel mai progresist colegiu din Eu- 
ropa centrală, s-a împrietenit repede cu doi studenţi, sim- 
patizanți comuniști : Heinrich Kurella, viitorul editor al 
ziarului comunist Röte Fahne, şi Alexander Weissberg, 
care s-a înscris în Partidul Comygist în 1927 şi a devenit 
mai tirziu un chimist de renume. 

Fascinat de astronomie încă de copil, în 1922 Houter- 
mans s-a dus la Göttingen să studieze fizica sub îndrumarea 
lui James Franck și a rămas acolo cinci ani, timp în care a 
cunoscut o pleiadă de tineri fizicieni care erau pe cale 
să-şi facă un nume : Werner Heisenberg, venit în 1926 să 
țină o conferință despre mecanica cuantelor, Wolfgang 
Pauli, austriacul Viktor Weisskopf, italienii Enrico Fermi 
şi Gian Carlo Wick şi tinerii americani H.P. Robbertson şi 

obert Oppenheimer. Houtermans şi Oppenheimer şi-au 
luat împreună doctoratul, în primăvara anului 1927; 
amîndoi primeau de acasă alocatii generoase, spre deose- 
bire de ceilalți, nevoiţi să se limiteze la niște stipendii mo- 
deste. Împreună cu viitoarea lui soţie, Charlotte Riefenstahl, 
Houtermans a participat la petrecerea de adio oferită de 
soții Oppenheimer, în noaptea dinaintea plecării din Göt- 
tingen ~ ; la scurtă vreme, Houtermans s-a mutat la Ber- 
lin, la Technische Hochschule, ca asistent al lui Gustav 
Hertz, care pe vremea aceea lucra la o metodă de separare 
a izotopilor de neon şi de hidrogen. 

La Berlin, la începutul anilor '30, Houtermans şi soția 
lui — se căsătorise cu Charlotte la Odessa, în timpul 
conferinţei de fizică din august 1931, avîndu-i ca martori 
pe Wolfgang Pauli şi Rudolf Peierls — țineau casă des- 
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chisă, o dată pe săptămînă, pentru Eine Kleine Nacht Phy 3 
| Aşa cum s-a întîmplat cui 
atitea altele, şi aceste „saloane“ au luat sfîrşit o dată cu i 


Sik — „O serată de fizică“. 


decretul rasial al lui Hitler din aprilie 1933, prin care | 
evreii erau alungați din posturile plătite de guvern. Hou- j 


termans, care era doar pe sfert evreu, ar fi putut rămîne la $ 


in: 


Berlin, dar era mîndru de ascendenţa lui; prietenilor 4 


obișnuia să le spună : „Pe vremea cînd strămoşii voştri se -i 


cățărau în copaci, ai mei falsificau deja cecuri !“ 


Totuşi, ştia că simpatiile lui de stinga riscau să-i aducă A 
necazuri ; în primul an al „revoluției“ hitleriste, studenții “4 
naziști şi trupele „Sturm Abteilung“ făceau razii, perche- . 1 
ziționînd casele oamenilor în căutare de materiale prohi- % 
bite. Houtermans și soţia lui au ars documentele care %4 
puteau fi periculoase şi au început să caute un post în “5 
străinătate. Printre obișnuiţii „Salonului de fizică“ se $ 
număra și Viktor Weisskopf. La începutul lui 1933, cînd ` 
acesta a trecut prin Berlin, în drum spre Copenhaga, - 
Charlotte l-a rugat să-i găsească de lucru soțului ei, peste : 


graniţă. Cu ajutorul lui, Houtermans a fost angajat de o 
firmă britanică, în apropiere de Cambridge, care se ocupa 
de cercetări în domeniul televiziunii. Inainte de a pleca 
din Germania, Houtermans şi-a vizitat tatăl, în estul Pru- 
siei, şi pe drum a traversat de două ori, dus-întors, granita 
poloneză. În drum spre casă, setea lui de ştiri — Charlotte 
spunea despre el că e un fumător şi un cititor de ziare 
„înrăit“ — a atras atenţia ofiţerilor Gestapo-ului. 

Urmarea a fost că i-au confiscat tot vraful de ziare şi re- 
viste de stinga şi l-au arestat, sub acuzaţia că ar fi comu- 
nist. Au fost insensibili la argumentul invocat de 
el — voia să obțină o imagine de ansamblu, citind toate 
punctele de vedere — dar au căzut pe gînduri cînd i-au 
găsit în buzunar un carneţel legat în piele, pe care îl luase 
cu el din greşeală şi în care tatăl său făcuse inventarul vi- 
nurilor pe care le avea în pivniță, notînd în dreptul 
fiecăruia anul în care fusese îmbuteliat și prețul plătit. Un 
comunist care se respectă n-ar fi putut poseda așa ceva. În 
cele din urmă l-au eliberat, dar întîmplarea l-a zguduit 
profund. În primăvara lui 1933 a plecat la Cambridge iar 
în iunie Charlotte l-a urmat, condusă la Bahnhof Zoo — 
gara berlineză care a fost martora atitor despărțiri înlăcri- 
mate, în anul acela bogat în expulzări — de un grup 
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numeros de prieteni. Ultimul care i-a făcut cu mîna, în 
semn de adio, de pe peron a fost Max von Laue, care îi 
încredinţase Charlottei toate mesajele către prietenii din 
străinătate. 

La Cambridge, pentru scurt timp, înainte de a-şi ocupa 
noua funcţie, Houtermans a închiriat o cameră la o pen- 
siune, unde l-a cunoscut pe fizicianul italian Giuseppe 
Occhialini şi s-a împrietenit cu P.M.S. Blackett şi cu 
Szilard, emigrat şi el de curînd de la Berlin. Mai apoi s-a 
alăturat eforturilor acestuia de a găsi locuri de muncă 
pentru sutele de oameni de ştiinţă evrei, pe care Hitler îi 
silise să se expatrieze. Mai mult : împreună cu încă un prie- 
ten, a amenajat, în casa lui din Hayes, o cameră obscură 
unde au învăţat să reproducă pagini întregi din Times, la 
dimensiuni destul de mici ca să poată fi ascunse sub un 
timbru poştal ; era primul pas al unui proiect prin care 
voiau să trimită în Germania ştiri din afară. 

Şi totuşi, Houtermans nu-şi găsea liniștea. Viaţa în 
orășelul Hayes era prea tihnită ; îi era dor de discuţiile 
ştiinţifice şi animația de la Berlin. Un prieten rus venit în 
vizită, Alexandr Leipunski, l-a convins să accepte un post 
care i se oferea la noul Institut Ucrainean de Fizică de la 
Harkov. Alexander Weissberg era acolo încă din 1931, iar 
Viktor Weisskopf îl vizitase în 1932 şi rămăsese aproape 
opt luni. În 1934, Niels Bohr venise şi el, pentru o confe- 
rință. 

"La vremea aceea, nu mai era un secret pentru nimeni 
că Uniunea Sovietică era un loc periculos : în vara lui 
1934, fizicianul rus Piotr Kapita, care lucra cu Ruther- 
ford, la Cambridge, încă din 1921, şi venise acasă, în 
vizită, ca în fiecare an, a fost arestat şi reţinut, în pofida 
proteştelor viguroase ale comunității ştiinţifice mon- 
diale.!” Încă şi mai faimoasă a fost uciderea lui Serghei 
Kirov, conducătorul organizaţiei de partid din Leningrad, 
la 1 decembrie 1934. Aproape imediat, au început proce- 
sele politice pentru epurarea oponenților lui Stalin. Wolf- 
gang Pauli, venit în vizită în Marea Britanie, l-a avertizat 
pe Houtermans că era mai bine să-și schimbe planul — 
dar n-a reușit să-l convingă. Într-o seară, pe cînd mînca la 
Londra împreună cu Szilard şi Maurice Goldhaber, el le-a 
respins Opiecţiile şi i-a întrebat : „De ce nu veniţi şi voi cu 
mine ?“** Szilard și Goldhaber au crezut că-i nebun și 
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s-au mulțumit a ride. Ca şi Houtermans însuși, nici ei 
nu-şi puteau imagina calvarul ce avea să-l aştepte. 

Abia în 1935, o dată cu sosirea în Rusia, a înţeles el ce 
însemna coşmarul stalinist. Constringerile unui stat 
polițienesc s-au vădit imediat : în jurul institutului patrulau 
gărzi înarmate, cu baioneta la umăr și pistoalele la şold ; 
Cînd bagajul lui Houtermans a sosit de la Londra, fiecare 
obiect a fost cercetat îndelung de un inspector al poliţiei 
locale. Cărţile mai ales — printre care şapte ediţii diferite 


ale Bibliei și Geschichten von Lieben Gott a lui Rilke — 


au trezit suspiciune. Cu greu a reuşit să-i convingă că erau 
destinate uzului personal, şi nu propagandei religioase. 

În Rusia, foametea — rezultat al colectivizării fortate 
a gospodăriilor țărănești — făcea ravagii. Dintre toate 
însă, Ucraina era regiunea unde bîntuia cel mai cumplit : 
la Harkov alimentele se găseau foarte greu. Ca toate 
soțiile, Charlotte pierdea şi ea o bună parte din zi ca să 
adauge meselor de la cantina institutului cîteva ouă, 
uneori carne şi legume, de pe piaţa neagră. Rezultatul nu 
era nici pe departe strălucit, dar măcar o dată pe zi reușeau 
să mănînce mai consistent. Cu cazarea stăteau mai bine — 
li se repartizase un apartament luxos, după normele 
ruseşti (avea două camere), şi o vreme Houtermans a lu- 
crat cu spor, împreună cu asistentul lui, rusul Valentin 
omu cu care a publicat cîteva lucrări, între 1936 — 

În Rusia, ştiinţa începea deja să fie „ajustată“ după 
normele universului stalinist ; laboratoarele deveneau un 
al doilea front, unde se cerea impusă disciplina ideolo- 
gică. La începutul anilor '20, comuniştii au decretat că 
teoriile lui Einstein erau incompatibile cu principiile fun- 
damentale ale marxism-leninismului ; la scurtă vreme, 
l-au scos în afara legii şi pe Heisenberg ; doar mecanica 
undelor, a lui Schrödinger, era acceptabilă din punctul de 
vedere oficial. Cînd George Gamow, prieten cu Houter- 
mans de pe vremea cînd studiau împreună la Göttingen, 
s-a întors în 1931 de la Copenhaga, s-a trezit într-o altă 
lume. La Universitatea din Moscova, toţi se mirau că nu 
rămăsese în Danemarca. Prietenii îl întrebau de ce 3$ 
întorsese, iar el le răspundea cu naivitate : „De ce nu ?“ 
Realitatea a ieşit la iveală o dată cu prima discuție despre 
teoria cuantelor, la Casa Oamenilor de Știință de la Le- 
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ningrad : în clipa cînd a rostit numele lui Heisenberg, un 
politruc l-a întrerupt cu brutalitate şi i-a luat cuvîntul. O 
săptămînă mai tîrziu, a fost informat că nu trebuia să mai 
vorbească niciodată despre principiul nedeterminării. Cînd 
era în joc disciplina ideologică, poliţia găsea totdeauna 
motiv să intervină. La Harkov pretextul a fost o remarcă 
întîmplătoare — o glumă — făcută în timpul vizitei a 
doi oameni de ştiinţă din străinătate, amîndoi vechi prie- 
teni ai lui Houtermans. 

În vara lui 1935, Weisskopf s-a mutat de la Zürich, 
unde lucra împreună cu Pauli, la Copenhaga, unde Bohr îi 
oferise un post temporar la institut, Sit timp el avea să dea 
ocol lumii „ca să-și vîndă evreii““, cum îi plăcea să 
spună — într-o călătorie finanțată de Fundaţia Carlsberg. 
Weisskopf căuta însă un loc permanent, iar Ía sfîrșitul lui 
1936 a primit câteva oferte : o poziţie modestă, la Univer- 
sitatea Rochester din New York, şi două mult mai impor- 
tante, în Rusia : la Moscova, unde urma să lucreze alături 
de Kapita, ca expert în fizică teoretică, sau la Universita- 
tea din Kiev, unde i se promiseseră un salariu foarte bun, 
gradul de profesor universitar şi dreptul de a călători 
oricînd în străinătate. Dar Weisskopf era proaspăt căsătorit 
şi situaţia politică, în Rusia, părea să se agraveze ; a hotărît 
să facă, deocamdată, o vizită, ca să se hotărască. A venit la 
sfîrşitul lui 1936, însoţit de prietenul lui, George Placzek. 

Weisskopf îi cunoştea pe Houtermans şi Weissberg 
— cu acesta fusese coleg de liceu la Viena în anii '20 — 
iar în decembrie, cînd s-a întîlnit cu cel din urmă la Mos- 
cova, a înţeles că lucrurile se înrăutăţiseră mult din 1932, 
cînd se văzuseră ultima dată. Începuse teroarea ; vechii 
prieteni se prefăceau că nu-l mai cunosc şi în scurtă vreme 
a înţeles şi de ce : pentru că acolo era periculos să ai de-a 
face cu străinii. 

Placzek era mai puţin sensibil la această stare de 
lucruri : în Rusia ori aiurea, nimic nu-l putea face să-și 
ţină gura. L-a sunat pe Weissberg la Hotelul Moscova şi 1- 
a dat întîlnire „pe strada cu numele trădătorului“ — alu- 
zie la preşedintele Internaționalei Comuniste, bulgarul 
Georghi Dimitrov, care în Germania fusese judecat pen- 
tru trădare. Gluma — un joc de cuvinte legat de strada 
Bolşaia Dimitrovka — l-a înfuriat pe Weissberg. Mai 
tîrziu, cînd a încercat să-i explice realitatea sovietică, 
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Placzek n-a crezut că vorbeşte serios. „Țara asta o să se 


ducă de rîpă. Nimeni nu mai are simțul umorului, din cîte 


văd. Uitę, tu de exemplu — acum un an mai erai aproape 
uman.“ 

La Harkov, unde Weissberg i-a găzduit pe amîndoi, 
Placzek a continuat să glumească. Într-o seară, fizicianul 
german Martin Ruhemann, care lucra și el la institut, în 
domeniul temperaturilor joase, a oferit o recepţie ca să-i 

rezinte pe vizitatori colegilor lor de la institut. Glumeţ 


ca de obicei, Placzek a tachinat-o pe soţia lui Ruhemann, 


Barbara, o comunistă cu vederi rigide, spunîndu-i că de la 
moartea lui Lenin a treia Internaţională se duce de rîpă şi 


că venise vremea ca mișcarea revoluționară mondială să 


fie încredințată celei de-a patra Internaţionale, conduse 
de Leon Troțki — pe care Stalin, după ce îl expulzase în 


1929, îl declarase „Inamicul public nr. 1“. Indignarea Bar- 


barei a fost foarte greu de calmat. 
Dar Placzek nu s-a oprit aici. I se oferise un post la 
institut și cineva l-a întrebat dacă se hotărîse să-l accepte. 


Placzek a răspuns, în glumă, că ar primi, cu cinci condiţii, 


pe care le-a enumerat: prima, să fie plătit regeşte; a 


doua, o treime din salariu să fie în dolari sau lire sterline, 


ca să poată călători în străinătate două, trei luni pe an;a 
treia, să i se repartizeze două asistente tinere, şi —a 
patra — să fie şi ele bine plătite. Ultima şi A Cincea 
condiţie era foarte simplă : „Să plece Hazain-ul.“ 

În ruseşte hazain înseamnă „gazdă“, dar și „domn“ sau. 
„stăpîn“ şi de obicei — e drept, în cercuri restrînse — 


cuvîntul îl desemna pe Stalin. În 1936, gluma lui Placzek : 
putea să-i coste viaţa pe cei de față, chiar dacă nici unul 


nu îndrăznise să riîdă. A doua zi, Barbara Ruhemann a 
raportat întreaga poveste secretarului de partid al institu- 
tului, care a făcut și el un raport scris, de data asta pentru 
liţia secretă. Cînd a auzit despre această gafă groaznică, 
eissberg i-a spus lui Placzek că mersese prea departe : 
nu-l mai considera prieten și, ca urmare, îi cerea să plece 
imediat din casa lui. Era însă prea tîrziu. La scurtă vreme, 
în cotidianul local, organul oficial al partidului, a apărut un 
articol despre cuibul de spioni germani care își găsiseră 
adăpost la institut. 
„Să plece Stalin“ a fost picătura care a umplut paharul 

— deşi, probabil că dezastrul s-ar fi întîmplat oricum. 
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Furia glacială a poliției secrete s-a abătut asupra institu- 
tului. La sfîrsitul lui ianuarie, Weissberg a fost chemat la 
sediul NKVD din Harkov şi acuzat că e spion german — 
dar n-a fost arestat imediat. Şase săptămîni s-au jucat cu 
el de-a ṣoarecele si pisica, acuzîndu-i de toate crimele po- 
sibile şi promiţîndu-i să-i uşureze pedeapsa dacă mărturi- 
sea imediat. Weissberg s-a apărat cum a putut; între 
interogatorii se întreba, terorizat, dacă n-ar putea să 
scape oferindu-se voluntar pentru războiul civil din Spa- 
pia. La Harkov, nimeni nu îndrăznea să-i mai vorbească. 

n prima săptămînă a acestui calvar, într-una din zile, 
Weissberg a lucrat toată dimineaţa la institut, împreună 
cu Alexandr Leipunski și Houtermans, care făcea niște 
măsurători cu un contor Geiger şi vorbea despre fizică, cu 
o bună dispoziţie care aproape te făcea să crezi că Dum- 
nezeu făcuse natura plină de mistere, numai ca să aibă el 
cu ce să se distreze. Weissberg era bolnav de spaimă, dar 
nu le-a povestit nimic din necazurile lui. 

Într-o seară, la sfîrşitul acelei săptămîni, Weissberp s-a 
dus acasă la Houtermans, unde se adunaseră mai mulți ca 
să asculte la radio pronunţarea sentinței în procesul lui 
Grigori Piatikov, Karl Radek, N.I. Muralov şi alţi paispre- 
zece — al doilea din marile procese moscovite, prin care 
Stalin strîngea plasa în jurul adversarului său, Nikolai Bu- 
harin. Soții Ruhemann erau şi ei acolo, ascultînd în liniște 
cum procurorul Andrei Vișinski reconstituia, după 
mărturia lui Muralov, cum complotaseră să-l asasineze pe 
V.I. Molotov, cu ajutorul şoferului său. Weissberg nu cre- 
dea nici un cuvînt, dar îşi păstra îndoielile pentru sine. 
Ceilalţi vorbeau puțin şi în şoaptă. „Ce te uimeşte, la 
conspiratorii ăştia“, a spus Houtermans după ce transmi- 
siunea a luat sfirsit, „nu e atît infamia, cît prostia log, Po- 
vestea asta cu şoferul pare de-a dreptul incredibilă.“ 

La 1 martie 1937 Weissberg a fost arestat. La Harkov 
altceva nu s-a mai ştiut despre el şi nimeni n-a îndrăznit 
să întrebe. Aproape imediat, Houtermans a simţit că îi ve- 
nise rîndul. În aprilie a fost convocat la închisoarea din 
Harkov, ca să dea amănunte despre o întîlnire 
întimplătoare din 1932, în Austria, cu Karl Frank, unul 
din prietenii lui Weissberg, vechi comunist care acum cra 
considerat agent al lui Troțki. Era caracteristic pentru po- 
lita secretă acest tip de drd ETA Cu o zi înainte, 

eissberg fusese întrebat cînd Îl văzuse ultima dată pe 
Frank şi el menționase acea întîlnire, sperînd că un 
răspuns deschis şi sincer i-ar fi asigurat, în cele din urmă, 
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eliberarea. Bazindu-se pe asemenea „probe“ NKVD-ul 

țesea scenariul unei acţiuni de spionaj antisovietic puse la 

cale de Buharin și Troțki. Pe cînd aștepta pe coridor, l-a 

văzut pe Weissberg mînat din urmă de un paznic — 

venea, probabil, de la un alt interogatoriu. Houtermans 

în albit la față ; după o clipă, Weissberg a fost dus mai 
eparte. 

Houtermans şi soţia lui au înţeles, în sfîrşit, că tre- 
buiau să părăsească Rusia cît mai repede ; în vară, Char- 
lotte a reușit să obțină viza de ieşire pentru Anglia, unde 
voia să-i găsească un post. Sovieticii au început să-l ches- 
tioneze în legătură cu plecarea ei. El i-a trimis o tele- 
proma să se întoarcă imediat. Scurtă vreme după sosirea 

harlottei, doi agenţi au venit la institut să-l interogheze 
pe asistentul lui Houtermans, Valentin Fomin, în 
egătură cu fratele lui, care tocmai fusese arestat. Fomin 
i-a rugat să-l lase să-și strîngă lucrurile, a urcat în labora- 
tor, a băut o sticlă de acid sulfuric şi s-a aruncat pe 
fereastră. Houtermans a fost îngrozit de întîmplare ; cîteva 
nopți mai tirziu, cînd agenţii au sunat la ușa lui ca să le 
spună adresa lui Fomin, a visat că-l arestaseră şi pe el. 

Crezând că la Moscova vor fi mai în siguranţă, spre e 
tul anului s-au mutat acolo și au început complicatele 
mersuri pentru a obține permisiunea de a pleca din ţară. 
Houtermans a fost arestat pe 1 decembrie 1937, la vama 
din Moscova, unde se dusese să depună lista cu bunurile 
personale pe care voia să le ia cu el. Pe Charlotte n-a 
anunţat-o nimeni, dar era evident ce se întîmplase. Cu 
ajutorul lui Piotr Kapita şi al soţiei lui, Ania, a reușit să 

ece, la jumătatea lui decembrie, impreună cu cei doi copii. 

Copenhaga, unde a ajuns în ajunul Crăciunului și a 
fost întîmpinată de asistentul lui Bohr, Christian Moller, 
Charlotte a început o lungă bătălie pentru a trezi interesul 
comunității ştiinţifice faţă de soarta soțului ei. In aprilie 
următor S-a mutat în Statele Unite, unde a reușit să ia 
legătura cu Eleanor Roosevelt şi să afle, pe cale diploma- 
tică, faptul că Houtermans era încă în viață. După care, 
s-a asternut tăcerea. 

Houtermans a stat doi ani și jumătate în închisorile 
sovietice. După arestare a fost dus la Liubianka, sediul 
central al NKVD, apoi transferat la Butîrka, prima din 
cele cinci închisori moscovite, ridicată în secolul al XVIII- 
lea, pe vremea răscoalei lui Pugaciov. Acolo, Houtermans 
se înghesuia împreună cu alți o sută patruzeci de deţinuţi, 
într-o celulă pentru douăzeci şi patru de persoane. În tim- 
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pul lungilor interogatorii şi-a povestit toată viaţa, 
aproape minut cu minut. Îl întrebau absolut tot — unde a 
locuit, cu cine se întîlnea, ce vorbeau. La sfîrşit, i-au spus 
ce voiau de la el : o mărturisire că spionase în contul cabalei 
buharinisto-troţkiste, din care făceau parte şi alţi cer- 
cetători de la institut. Pînă şi soțul Barbarei Ruhemann 
era pe listă. Houtermans, care ştia că nu fusese implicat în 
așa ceva, a refuzat, bineînţeles ; asta i-a făcut să rîdă pe 
anchetatori, care l-au asigurat că tot va mărturisi, în cele 
din urmă — toți mărturiseau. 

La începutul lui ianuarie 1938, Houtermans a fost 
transferat la Harkov, la închisoarea Holodnaia Gora. Pe 
10 ianuarie l-au mutat din nou, de data asta la sediul 
NKVD-ului din Harkov. Înce înd cu a doua zi a fost 
supus sistemului special de anchetare, faimosul conveier : 
un interogatoriu neîntrerupt, zi şi noapte, cu schimbarea 
anchetatorilor la fiecare 8 ore. Nu i se puneau decît două 
întrebări : „Cine te-a racolat în această organizație contrare- 
voluţionară ?“ şi „Pe cine ai racolat, la rîndul tău?“ 
Primele trei zile i s-a permis să stea pe scaun ; în cea de-a 
treia nu l-au mai lăsat decît pe marginea scaunului ; din 
ziua a Patra a Stat în picioare. Cînd leşina, îl trezeau 
azvirlind peste el o găleată cu apă rece. După zece zile, 
leșina la fiecare jumătate de ceas. Picioarele i se umfla- 
seră in așa hal, încît ca să-i scoată pantofii au trebuit să-i 
taie. În ziua a douăsprezecea i-au spus că, dacă nu mărtu- 
riseşte, Charlotte şi copii aveau să fie închişi sub nume 
false şi n-o să-i mai găsească niciodată. Cu asta au reuşit 
să-i fig rezistența : a promis că semnează orice, cu 
condiția să li se permită să plece din țară — fără să ştie că 
erau deja în străinătate, în siguranță. | s-a pus în faţă o de- 
poziţie scurtă, în care scria că făcuse spionaj pentru Ges- 
i a semnat-o, i-au dat să mănînce şi s-a întors în 
celulă, unde a dormit fără întrerupere treizeci şi șase de 
orc. Cînd s-a trezit, i-au dat hîrtie şi creion şi a scris o 
mărturisire mult mai lungă — aproape douăzeci de pagi- 
ni — în care a implicat doar persoane despre care ştia că 
sînt în străinătate, într-un jargon ştiinţific presărat cu 
absurdități (spera că, dacă declaraţia va ajunge în mîinile 
lui Kapita, acesta va înţelege că îi fusese smulsă cu forţa). 

Cu asta, anchetatorii și-au pierdut orice interes faţă de 
Houtermans ; a fost trimis înapoi, la închisoarea deținuți- 
lor de drept comun, unde și-a dus traiul în următorii doi 
ani, mutat din celulă în celulă ; petrecea cîteva ceasuri pe 
zi cu matematica, făcînd calcule mintale şi ajutîndu-se de 
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o bucăţică de săpun şi un băț de chibrit — la un moment e 
dat chiar i s-a părut că găsise soluția ultimei Teoreme a § 


lui Fermat. În rest, nu putea decît să asculte discuţiile fără 
sfîrşit, prin care prizonierii încercau să păstreze contactul 


cu lumea din afara zidurilor. Nu era o viață uşoară. Cînd 3 


Constantin Ștepa, specialist în istorie antică și medievală, 
a fost adus în celula lui Houtermans, a crezut mai întîi că 
NKVD.-iştii, în cruzimea lor, îl sileau să împartă celula cu 
un mort : trupul care zăcea pe priciul de sus era atît de 
descărnat, încît se vedeau oasele prin piele. Totuși, nici 
Ștepa, nici Houtermans nu-şi pierduseră simțul umorului. 
„Sînt Fritz Houtermans... fost membru al Partidului So- 
cialist... fost emigrant german... fost director al Institutu- 
lui de Știință din Harkov... fostă fiinţă omenească... Tu 
cine eşti ?“ 

A urmat o a doua întrebare, de ordin mult mai practic: 
„Fumezi ? Dacă fumezi, pot să per că ai să-mi lași, din 
cînd în cînd, şi mie câte un muc ? 

Ştepa era nefumător, dar i se permitea să primească 
bani de acasă ; i-a împărțit cu Houtermans şi așa s-au 
împrietenit. 

La sfîrșitul lui septembrie 1939 Houtermans a fost 
transferat din nou, mai întîi la Butirka, pentru proces, 
apoi din nou la Moscova, la Liubianka. Weissberg, care 
era şi el la Butîrka, i-a auzit numele, cînd a răspuns la 
apel, şi a fost uluit : cînd auzise că fusese arestat, nu avu- 
sese nici o îndoială că n-o să supravieţuiască regimului ce- 
lular. În noiembrie, la Liubianka, Houtermans a stat, fără 
să ştie, cîteva ceasuri în celula vecină cu a lui Weissberg ; 
acesta a încercat să comunice cu el prin codul Morse al 
prizonierilor, dar Houtermans, care fusese ținut mai tot 
timpul la izolare, nu Sera ler sistemul. (Cei doi nu s-au 
mai revăzut pină în 1948.) În decembrie 1939 a fost mutat 
iar la Butîrka. O lună mai tîrziu, a aflat că începuse 
războiul. La sfîrşitul lui aprilie 1940 a fost inclus într-un 
grup care a fost transportat cu camionul pînă în oraşul de 
frontieră Brest-Litovsk şi predat Gestapo-ului. Ajunşi în 
Germania, majoritatea au fost puşi imediat în libertate, 
dar Houtermans și alţi cîţiva au fost duşi la Berlin şi 
închişi pe Alexanderplatz — nu departe de casa lui, pe 
care o părăsise cu şapte ani mai devreme. Între timp, îşi 
pierduse toţi dinţii. 


NOUA 


La începutul verii lui 1940, Houtermans s-a mai perpelit 
o lună în celula lui din Alexanderplatz, chinuit de păduchi, 
pînă cînd eliberarea unui deţinut i-a oferit prilejul să 
cheme pe cineva în ajutor, rugîndu-l să-i transmită lui Ro- 
bert Rompe, de la e Tehnică Superioară, următorul 
mesaj : „Fizzl e la Berlin.“ Rompe a înţeles imediat ce 
însemna asta : „Dacă Fizz] e la Berlin, înseamnă că e la 
închisoare !“ A luat legătura cu Max von Laue, care a 
luat la rînd toate posturile de poliție, pînă cînd a aflat 
unde era închis Houtermans ; s-a dus să-l vadă, i-a dus 
mîncare şi bani, iar la sfîrşitul lui iulie a reuşit să-i obțină 
eliberarea. 

Houtermans a început să-şi caute prietenii. În august 
a publicat în Die Naturwissenschafien o notă de zece 
rînduri despre timpul de înjumătățire al tantalului 
radioactiv, la sfîrşitul căreia, sub semnătură, apărea și 
adresa la care putea fi găsit — un mijloc simplu de a-i 
anunţa pe toţi că era liber. Între timp, făcuse deja o vizită 
la Școala Tehnică Superioară, unde lucrase cu Gustav 
Hertz pînă în 1933. Acolo l-a cunoscut pe tînărul fizician 
Otto Haxel, care a rămas uimit văzînd că faimosul autor 
al studiului despre energia stelelor este cu numai cîțiva 
ani mai în vîrstă decât el. Graţie acestei apropieri, la cîteva 
zile după eliberare Houtermans aflase, probabil de la 
Haxel, despre programul secret de cercetare privind 
uraniul. Haxel era o figură de mică importanţă în „Clubul 
uraniului“ ; pînă atunci, făcuse experienţe pentru a deter- 
mina în ce măsură carbonul putea fi folosit ca moderator 
pentru producerea unei reacţii în lanţ. Cîteva luni mai de- 
vreme, Haxel prezentase o propunere de schiță pentru 
construirea unei bombe, susținînd că Germania trebuia să 
obţină această armă înaintea Aliaților. De fapt, nu era de- 
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loc convins că realizarea ei era posibilă ; spera doar să j 
obţină niște fonduri pentru cercetare. Dar cînd le-a prezen- | 
tat propunerea prietenilor lui, Georg Joos şi Helmut $ 


Volz, aceştia au fost îngroziţi. Cu numai un an mai 


înainte, Joos, fizician la Universitatea din Göttingen, tri- 
misese la Ministerul Educaţiei o propunere ca guvernul 1 
să studieze posibilitatea folosirii fisiunii ca sursă de ener- $ 
gie. Dar un reactor era una, iar o bombă — cu totul altceva. $ 
„Să nu faci una ca asta !“, au insistat amindoi, iar Haxel a D 


abandonat ideea. 


n timpul discuțiilor, Haxel a aflat că mulți fizicieni F 
germani luau în serios posibilitatea realizării unei bombe $ 
şi că unii din ei erau hotărît împotriva oricărei încercări $ 
de a construi aşa ceva. Cu Volz și Joos, pe care îi cunoştea $ 


din copilăria pe care şi-o petrecuseră împreună, într-un 


sat de lîngă Ulm, Haxei ştia că putea să vorbească orice. Cu J 


alții, ca Hans Geiger, era mai circumspect. La vremea 
aceea, Volz lucra în strînsă colaborare cu Heisenberg, dar 
Haxel nu-l cunoştea aproape deloc, deşi prezentase o 
lucrare la colocviul organizat de Heisenberg la Leipzig, în 
1938. După izbucnirea războiului, Haxel a aflat de la Volz 
că Heisenberg lucra la teoria reacției în lanţ, iar în scurt 
timp a început și el să lucreze în acelaşi domeniu, la Şcoala 
Tehnică Superioară. A avut de cîteva ori ocazia să vor- 
bească cu Heisenberg, dar n-au deschis niciodată vreun 
subiect din atara problemelor ştiinţifice. Heisenberg era 
un personaj important, Haxel — doar un proaspăt absol- 
vent. În Germania lui Hitler încrederea se câştiga cu greu. 
Unui prieten vechi puteai să-i spui orice ; cu cei noi trebuia să 
tatonezi terenul cu prudenţă, luni de-a rîndul. Haxel îi 
cunoştea pe Heisenberg şi Weizsăcker, ştia că erau creierul 
„Clubului uraniului“, îi vedea la întruniri, discuta cu ei pe 
teme ştiinţifice, dar nu ştia ce credeau despre război şi 
regimul hitlerist şi era prea prudent ca să-i întrebe. 

Cu Houtermans, însă, era altceva. Haxel a înțeles că 
din punct de vedere politic era suspect şi a observat de 
multe ori că era urmărit de agenţi ai Gestapo-ului. Deşi 
prietenia cu el putea deveni periculoasă, Haxel a avut 
imediat încredere, iar urmarea a fost că s-au apropiat 
foarte mult unul de celălalt. Ca şi Leo Szilard, Houter- 
mans înțelesese imediat implicaţia politică a lucrurilor. 
I-a spus lui Haxel că era sigur că se poate obţine energie 
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la i 
din fisiune, dar să construieşti o bombă pentru Hitler ar fi 
fost un adevărat coșmar. Haxel l-a asigurat că nu era deloc 
simplu ; altfel, universul ar fi sărit deja în aer, pe cale na- 
turală. După calculele lui, dacă întreaga cantitate de 
minereu de uraniu existentă în lume ar fi fost adunată 
într-un singur loc, tot nu era de ajuns pentru a produce o 
reacţie în lant — cu atît mai puţin o explozie. 

ta nu l-a liniştit pe Houtermans, care ştia că 
aproape cincizeci de savanţi din diferite centre lucrau la 
acest proiect ; îi era teamă că Gestapo-ul avea să-i adune 
pe toţi laolaltă, să le dea materiale din belșug şi să-i oblige 
să grăbească ritmul. I-a spus lui Haxel că în Rusia 
învățase un singur lucru : că presiunea politică, combinată 
cu o tactică de intimidare brutală, putea să ducă la rezul- 
tate uimitoare. 

Suferințele îndurate în Rusia nu-l învăţaseră însă să 
fie prudent. Veştile despre „Clubul uraniului“ îl șocaseră, 
ca și faptul că Weizsäcker și Heisenberg erau în fruntea 
lui. A abordat subiectul într-o discuție cu Max von Laue, 
care a încercat să-l convingă că nu se va întîmpla nimic. 
„Dragă colega, nu poţi să inventezi decît un lucru pe care 
vrei să-l inventezi“, a spus el.” Subtextul era clar : savanții 
nu făceau altceva decît să-i ducă de nas pe militari. Hou- 
termans însă ştia că oamenii pot fi siliți să facă lucruri pe 
care nu le doresc ; de fapt, pînă şi el începuse să studieze 
fisiunea. De vreme ce îi fusese interzis să ocupe o catedră 
universitară sau să lucreze la un proiect guvernamental, 
von Laue fi găsise o slujbă la Manfred von Ardenne, om 
de ştiinţă şi inventator independent, care în 1928 fondase 
un laborator, în suburbia berlineză Lichterfeld, şi îl 
întreţinuse, de atunci, din veniturile obținute prin vînza- 
rea licenţelor multelor lui invenții şi din contractele de 
cercetare încheiate cu diverse firme industriale şi birouri 
guvernamentale. Imediat după descoperirea fisiunii, în 
decembrie 1938, Ardenne manifestase un interes crescînd 
pentru energia atomică. Nu era fizician — urmase doar 
cîteva semestre, la Berlin — dar îşi instalase un microscop 
electronic (instrument care abia fusese inventat) şi astfel 
atrăsese, în laboratorul lui din Lichterfeld, mulţi fizicieni 
renumiţi.” Cu spiritul lui de iniţiativă, Ardenne a sesizat 
imediat ce bogăţie de posibilități deschidea acest nou 
cîmp de cercetare pentru laboratorul său. Max von Laue a 
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veni să vadă noul aparat, pe 20 decembrie 1939, iar relata- 
rea pe care i-a făcut-o lui Max Planck l-a determinat pe 
venerabilul savant să facă drumul pînă la Lichterfeld, la 2 
februarie 1940. Chipul lui grav, profesoral, s-a luminat 
văzînd cu cîtă claritate se desluşea acum lumea microsco- 
pică, pe care în lunga lui carieră nu putuse decît să şi-o 
închipuie. La sfîrșitul vizitei, Ardenne s-a oferit să-l 
conducă acasă, în Grünewald, cu Mercedesul lui. Din 
scaunul lui de lîngă șofer, Planck a zărit în spate un 
ziar — era Der Volkische Beobachter, organul de presă al 
Partidului nazist ; l-a luat în mînă şi a citit cu voce tare un 
titlu : „Aviația germană porneşte din nou în recunoaştere 
deasupra Marii Britanii“. „Ce credeți că se va întîmpla ?“, 
l-a întrebat Ardenne. 

„Uite, scrie chiar în Vălkische Beobachter“, a răspuns 
Planck. „Pornim împotriva Angliei. Ori ai îndoieli ?“ 

„Mda“, a replicat Ardenne. „Știu cîte ceva despre 
America şi incredibila ei putere industrială.“ 

„Crezi că americanii au să ne declare război, într-o 
bună zi ?“ 

„Da“, a răspuns Ardenne. 

„Înseamnă că amîndoi am prevăzut același lucru. Suc- 
cesele militare de azi nu pot să inducă în eroare un om de 
ştiinţă, care a învăţat să gîndească critic. Din nefericire, 
multă lume se mai amăgeşte încă.“ Planck a făcut o pauză, 
apoi a adăugat : „Sînt foarte îngrijorat.“ 

„Vă gîndiţi la descoperirea fisiunii nucleare? Ce 
urmări credeţi că va avea ?“ a întrebat Ardenne. 

„Va fi ceva de neînchipuit“, a suspinat Planck. Îi 
dispăruse toată buna dispoziţie pe care i-o dăduseră mi- 
nunile văzute la microscopul electronic. Pe faţă și în voce 
i se citeau vîrsta şi temerile profunde. Abia rostea cuvin- 
tele, de parcă ar fi vorbit cu sine însuşi: „Dacă această 
armă a puterii încape pe mîini rele...“ 

Ardenne a început și el să se neliniștească: „mîini 
rele“ era deja o aluzie politică ; Planck atinsese un terito- 
riu periculos. „E cea mai puternică sursă de energie a naturii“, 
a bolborosit el. 

„Da“, a venit replica, „şi ar trebui folosită pentru 
binele umanităţii.“ Pentru o clipă, tăceţe. „Dar se va 
întîmpla cu totul altfel“, a încheiat Planck. 
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Știind prea bine că fisiunea se putea folosi atît pentru 
bombe, cît şi pentru a genera căldură pentru producerea 
electricităţii, Ardenne a continuat să-și caute rolul pe care 
să-l îndeplinească în acest domeniu. Problema era să 
găsească fonduri şi o temă de cercetare. În scurtă vreme 
au apărut amîndouă ; clientul era Poşta Germană. La 
începutul anilor '30, Ardenne îi atrăsese atenţia lui Wil- 
helm Ohnesorge, un înalt funcţionar în Ministerul Poşte- 
lor, prieten cu tatăl său, cu o sugestie pentru a îmbunătăţi 
transmisiile radio. În 1933, Ohnesorge, devenit directorul 
general al Poştei Germane, l-a prezentat pe Ardenne lui 
Hitler în cursul unei demonstraţii de televiziune, speciali- 
tatea lui Ardenne, iar în 1937 a încheiat cu el un contract 
de cercetare. Nu era un lucru neobișnuit, de vreme ce 
Poşta răspundea de transmisiunile radio şi alte mijloace 
de comunicare, dar Ohnesorge urmărea şi un interes per- 
sonal : era prieten cu fizicianul nazist Philipp Lenard ale 
cărui prelegeri le urmărise la Kiel, şi ar fi vrut să trans- 
mită pe post cuvÎntarea a optzeci de ani de la nașterea lui 
Lenard, în 1942. 

Între 1939-1940, Ardenne s-a concentrat asupra stu- 
diilor despre fisiune, făcînd experienţe cu separatori de 
masă electromagnetică pentru izotopi — o tehnică cu ajuto- 
rul căreia, cel puţin teoretic, putea separa mici cantități 
de U-235 — şi cu un enorm ciclotron, care putea fi între- 
buințat în acelaşi scop, deşi cantitățile obținute ar fi fost, 
în acest caz, prea mici pentru a putea fi folosite la altceva, 
în afara experienţelor de laborator. Poșta, prin interme- 
diul lui Ohnesorge, a suportat costul acestor cercetări ; 
Ohnesorge ştia că singurul rezultat posibil va fi o bombă ; 
chiar i-a vorbit lui Hitler despre asta, într-o întrevedere 
prilejuită de prietenul lui, Heinrich Hoffmann, fotograful 
personal al lui Hitler. Și de unde să fi aflat Ohnesorge, 
dacă nu de la Ardenne ? Acesta, însă, a tăgăduit : „Ohne- 
sorge nu a fost niciodată informat de mine sau colabora- 
torii mei în legătură çu posibilitatea tehnică a realizării 
unei bombe atomice.“ 

Oricum ar fi, e clar că Ohnesorge știa despre bombă, 
că Ardenne ştia şi el, că Ohnesorge finanța cercetările lui 
Ardenne, orientate către producerea de bombe, şi că 
Ardenne înțelegea motivul ambiguităţii cu care unii 
oameni de ştiinţă tratau acest subiect. Planck vorbise 
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foarte limpede, în februarie 1940, iar Weizsăcker i-a spus 
acelaşi lucru, cîteva luni mai tîrziu. În primele zile ale 
războiului, fratele cel mare al lui Weizsăcker, Heinrich, 
prieten bun cu fratele lui Ardenne, Ekkehard — de pe 
vremea cînd erau în același regiment la Potsdam — fusese 
ucis pe frontul polonez. În mai 1940 a fost ucis şi Ekkehard, 
în Belgia ; câteva zile mai tîrziu, Weizsăcker senior i-a invitat 
acasă la el pe Ardenne și ceilalți membrii ai familiei. După 
ce și-au exprimat reciproc tristețea și s-au consolat pentru 
pierderea suferită, discuția s-a abătut spre sfera politicii. 
Weizsăcker-tatăl a spus că nu-și dăduse încă demisia din 
funcţia de asistent al lui Ribbentrop, numai pentru că mai 
spera să schimbe „hotărîrile proaste într-unele bune“ ; după 
atita vreme, mai spera încă într-o schimbare. A mai adăugat 
că nu-i spusese nimic lui Ribbentrop despre posibilitatea 
construirii unei bombe — deşi vorbise despre asta cu fiul 
său, Carl Friedrich, cu o vază înainte, după apariţia articolu- 
lui lui Siegfried Fligge.” În urma acestei conversații, 
Ardenne a rămas cu impresia că tînărul Weizsăcker 
împărtășea reticenţele lui Planck, în privinţa bombei. Lucrul 
nu era tocmai adevărat : Weizsäcker încă mai lucra la fizica 
bombei, sperînd că succesul i-ar fi putut aduce o oarecare in- 
fluenţă asupra lui Hitler. E posibil ca el să nu-i fi vorbit lui 
Ardenne despre aceste planuri, pentru că îl considera un po- 
tenţial concurent. 

Nu mult după discuţia lui Ardenne cu cei doi Weiz- 
săcker, spre sfîrşitul lui 1940, proaspăt eliberatul Houter- 
mans s-a întîlnit şi el cu Carl Friedrich, care l-a asigurat 
că cercetările de la „Clubul uraniului“ se axau asupra fo- 
losirii fisiunii pentru producerea energiei. Weizsäcker 
ştia, bineînţeles, ce-i interesa de fapt pe militari ; la ora 
aceea, grupul din Berlin-Dahlem adoptase deja un fel de 
linie oficială în privinţa răspunsurilor care trebuiau ofe- 
rite curiozităţii celor din afară. Li se spunea că, deocam- 
dată, se lucra la crearea unei reacţii în lanţ — o direcţie 
de cercetare „sigură“, care putea fi ţinută sub control. Lui 
Houtermans, Weizsăcker i-a dat să înțeleagă că proiectul 
intra sub incidența securității militare şi deci nu-l putea 
coopta ca participant la lucrări ; aflase, însă, despre postul 
pe care Houtermans voia să-l obţină la laboratorul lui 
Ardenne. ° | 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 147 


În Lichterfeld, Houtermans a fost pus să lucreze la o 
teorie asupra reactiei în lanţ ; pe la sfîrşitul anului, a ajuns 
la aceeaşi concluzie ca şi Weizsăcker : absorbţia neutroni- 
lor de către U-238 trebuia să producă un nou element 
fisionabil. Ca şi Weizsäcker, Houtermans își baza cercetările 
pe comunicarea făcută de Bohr și Wheeler în septembrie 
1939 şi pe raportul privitor la neutronii secundari, publi- 
cat de Frédéric Joliot-Curie în aprilie, același an. Nu de- 
terminase încă secţiunile transversale pentru captura 
neutronilor U-235, nici secțiunea transversală de 
absorbţie a neutronilor izotopului U-238, dar avea motive 
să creadă că aceasta din urmă trebuia să fie suficient de 
întinsă, pentru a permite producerea unei anumite can- 
tităţi din acest nou element, al 94-lea în ordinea tabelului 
periodic al lui Mendeleev. Fără să ştie, desenase pe tabla de 
calcul schița primului reactor. In acelaşi timp, înţelesese 
că, dacă cineva ar dori să construiască o bombă, acesta era 
punctul de pornire. 

În primele luni ale lui 1941, Houtermans a simţit 
nevoia să discute cu cineva despre perspectivele pericu- 
loase pe care le deschideau lucrările lui. De data asta n-a 
mai vorbit numai cu Weizsäcker, ci şi cu Heisenberg. 
Acesta din urmă, după primele studii teoretice din decem- 
brie '39 şi februarie '40, se implicase din ce în ce mai puţin 
în proiectul patronat de Heereswaffenamt ; în cele din 
urmă, participarea lui se limitase la o vizită săptămînală, 
un drum pe care-l făcea cu trenul, de la Leipzig la Berlin, 
şi în timpul căruia, ca să-şi alunge plictiseala, învăţa pe de 
rost poezii ale clasicilor germani. Rolul lui ajunsese pur 
administrativ ; ţinea legătura, prin scrisori, cu Diebner şi 
ceilalți participanţi la proiect, în seama cărora lăsase expe- 
rienţele şi calculele teoretice. La început munca asta a făcut-o 
Weizsăcker, dar mai pol a lăsat-o în seama asistenţilor săi 
Karl-Heinz Hocker şi Paul Müller. În iulie 1940, pe terenul 
Institutului Kaiser Wilhelm din Berlin-Dahlem, a început 


constructia unei clădiri care avea să fie destinată exclusiv 


cercetării nucleare — şi căreia, pentru a-i descuraja pe 
vizitatori, i se spunea „Casa cu viruși“. Planurile și 
construcţia erau supravegheate de Karl Wirtz. În octom- 
brie era gata, iar în decembrie, Heisenberg, Weizsăcker şi 
Karl Wirtz au început să supravegheze primele încercări 
de construire a unei „pile“ cu uraniu. 
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Între 1940-1941 cercetările s-au concentrat pe două 3 
direcţii: obţinerea energiei nucleare prin intermediul 


unui reactor şi separarea izotopilor U-235. În lucrările lui 
teoretice, Heisenberg recomandase folosirea apei grele, 
ca moderator, pentru că, rata de absorbţie a neutronilor 
fiind mai scăzută, procedeul necesita o cantitate mai mică 
de uraniu. Ştia însă că şi alte elemente puteau servi drept 
moderator — de exemplu, diferite variante de carbon. Ex- 
perienţele lui Paul Harteck, de la jumătatea anului 1940, cu 
dioxid de carbon nu dăduseră rezultate semnificative iar 
Walther Bothe, la Universitatea din Heidelberg, ajunsese 
la concluzii la fel de nesatisfăcătoare, folosindu-se de gra- 
fit. Totuşi, se ştia că grafitul german, contaminat cu bo- 
ron, Care are o mare putere de absorbţie a neutronilor, 
era de calitate foarte proastă. În două rînduri, Bothe a 
demonstrat experimental că nici grafitul, nici electro-grafitul, 
pe care-l obținuse de la Siemens, nu întruneau calităţile 
unui moderator. Concluzia celui de-al doilea raport, pe 
care l-a scris e cu Hans Jensen şi l-a supus Depar- 
tamentului de Război, în ianuarie 1941, punea accentul 
apa grea, ca unic moderator posibil. O concluzie 
ncărcată de semnificaţii, pentru că grafitul era ieftin şi se 
găsea din abundență, în vreme ce apa grea nu putea fi 
obținută decît de la uzina Norsk-Hydro, din Norvegia. 
același timp cu experienţele în care folosise drept 
moderator dioxidul de carbon, Paul Harteck lucra şi la se- 
pararea izotopilor prin metoda tubului Clusius-Dickel, 
inventat în iulie 1938. Scopul inițial fusese îmbogățirea 
uraniului obișnuit — cu alte cuvinte, creșterea concen- 
traţiei de U-235 — pînă la punctul în care să poată fi folo- 
sit pentru un reactor cu apă obișnuită. Începute la sfîrşitul 
anului 1939, lucrările s-au lovit în repetate rînduri de difi- 
cultăţile create de hexafluoridul de uraniu, un gaz extrem 
de coroziv, folosit în cursul experienţelor. În aprilie 1941, 
Harteck şi-a informat superiorii că separarea izotopului 
U-235 era prea costisitoare ca să poată fi folosită la ceva, 
cu excepţia „solicitărilor speciale, pentru care problema 
profitabilităţii trece pe planul doi“ “ — cu alte cuvinte, a 
bombelor. Pînă atunci, un mare număr de oameni de 
ştiinţă, printre care Erich Bagge, Klaus Clusius și Rudolf 
Fleischmann, Alfred Klemm de la institutul condus de 
Otto Hahn, Wilhelm Waicher şi Horst Korsching, propu- 
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seseră diverse metode pentru separarea lui U-235, dar 
nici una nu părea foarte eficientă. În primele luni ale lui 
1941, cînd Fritz Houtermans a luat legătura cu Heisenberg 
si Weizsäcker, centrul preocupărilor, la Heereswaffenami, 
îl constituia producerea unei pile cu reacţie în lanţ, care 
să folosească apă grea — o direcţie de cercetare pe care 
Heisenberg o considera cea mai lipsită de primejdii. Din- 
tre celelalte, nici una nu părea să promită producerea ele- 
mentului U-235, în cantităţile necesare pentru o bombă. 
La sfîrsitul anului, Harteck a [cunoscut că nu reuşise să 
realizeze îmbogățirea dorită. ” Şi iată că acum apărea 
Houtermans, pretinzînd că se făceau presiuni asupra lui ca 
să pună pe hirtie rezultatele la care ajunsese, continuînd 
cercetările tocmai pe direcția pe care Heisenberg o consi- 
derase cea mai sigură — construirea unui reactor — și 
care ofereau o metodă promițătoare pentru obţinerea 
unui nou material fisionabil pentru bombe. 
Modul în care a relatat Heisenberg, mai tirziu, ce 
gîndea pe vremea războiului a fost întotdeauna interesant 
dar aluziv ; uneori își alegea cuvintele cu tot atit grijă ca 
Niels Bohr, în fraze chinuite, care dovedeau cît îi era de 
greu să spună exact ce gîndeşte. Heisenberg putea fi 
foarte expresiv în nuanțarea unui argument, dar cînd i se 
puneau întrebări foarte prozaice — cine, ce, cînd, unde şi 
mai ales de ce — dădea răspunsuri uimitor de vagi, 
aproape frustrante. Totuşi, în general a făcut lumină în 
episoadele cele mai importante, cu o singură excepție : 
discuţiile cu Weizsăcker şi Fritz Houtermans, din primele 
luni ale anului 1941. | GA 
Se întilneau, probabil, la Berlin : Weizsäcker și Hou- 
termans locuiau amîndoi acolo, iar Heisenberg venea 
săptămiînal. Mai tîrziu, Heisenberg i-a povestit unui prie- 
ten torturile pe care le îndurase Houtermans în închiso- 
rile din Rusia. Houtermans îi arătase cum : își întinsese 
braţele înainte, pînă cînd virfurile degetelor atinseseră pe- 
retele, apoi își trăsese picioarele înapoi, pînă ajunsese 
într-o poziție în care toată greutatea corpului i se lăsase 
în vârfurile degetelor. În prima clipă nu-ți dădeai seama, 
dar peste cîteva minutę durerea devenea insuportabilă, îi 
spusese Houtermans. ` Heisenberg, care văzuse celulele 
Gestapo-ului din Prinz Albrechstrasse, îl respecta pe 
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Houtermans pentru suferințele cărora le Supravieţuise. 
tre ei s-a stabilit foarte repede o legătură bazată 
încredere. Heisenberg i-a spus că țelul lui era să protejeze 
știința şi oamenii ei, pe durata războiului — nu să 
construiască o bombă. Inversînd un Slogan nazist care cir- 
cula foarte mult în epocă, a adăugat că strategia lui era 

RA o : a eta T : 
„Să pună războiul în slujba Ştiinţei“. Dinspre partea lui, 
Houtermans s-a plîns că Ardenne îi întinsese o capcană : 
îl obligase să lucreze la o teorie despre reacţiile în lanţ, iar 
acum îl încolțea să-i comunice rezultatele şi el, cu statutul 
lui de suspect politic, nu prea avea de ales : trebuia să facă 
ceea ce i se cerea. ` Evident, exista pericolul ca semnifi- 
caţia lucrărilor lui să parvină autorităţilor militare, care în 
acest caz puteau cere în mod oficial tuturor cercetătorilor 
să-şi unească eforturile pentru a construi o bombă. Dar, 
după spusele lui Robert Jungk, cei trei nu au stat cu 
mîinile încrucișate. | 


„În vara anului 1941, Houtermans a purtat o discuţie 
confidențială cu Weizsăcker, pe care l-a informat despre 
studiile cu care se ocupa, împreună cu Ardenne, adăugînd 
că pînă atunci ținuse sub tăcere posibilitatea construirii 
unei arme atomice, care în urma acestor studii apărea 
foarte certă. Mărturisirea lui l-a încurajat pe interlocutor 
să fie mai sincer decît în alte dăţi. După o lungă discuţie 
amîndoi au căzut de acord că primul şi cel mai important 
obiectiv al «politicii uraniului» trebuia să fie o discreţie 
desăvîrşită : diversele departamente nu trebuiau să afle că 
producerea unor astfel de bombe ajunsese acum la 
îndemînă.“l 


Pe scurt, s-au înţeles toti trei să treacă sub tăcere sem- 
nificația descoperirii plutoniului şi să nu spună nimic 
Departamentului de Război ; Houtermans trebuia Şi el să 
amine cît mai mult redactarea lucrării pentru Ardenne. 
Pare destul de limpede, dar istoria Programului nuclear 
german a fost rescrisă de atitea ori, încât nimic n-a mai 
rămas limpede. Treizeci și cinci de ani mai tirziu, Jungk a 
ajuns la concluzia că se lăsase înșelat de aparente : „Fap- 
tul că am contribuit la răspîndirea mitului rezistenței 
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pasive a celor mai importanți dintre fizicienii germani se 
datorează, mai presus de toate, stimei pe care o purtăm 
acestor personalități impresionante — un sentiment care, 
cu timpul, s-a dovedit complet nejustificat. 


Dintre cei trei care discutau pe marginea studiilor lui 
Houtermans, la începutul lui 1941, unul singur mai este 
încă în viață — Weizsäcker, care n-a vorbit niciodată în 
public despre acest episod. În cartea Brighter Than a 
Thousand Suns, Jungk n-a dezvăluit de unde aflase aceste 
lucruri, dar se ştie că i-a vizitat atit pe Weizsăcker, cît şi 
pe Houtermans ; probabil, relatările lor l-au făcut să tragă 
concluzia că se ajunsese la un fel de înțelegere pentru a 
face să dispară studiul lui Houtermans asupra plutoniului. 
Dar Weizsăcker ajunsese deja la rezultate similare în 
lucrarea lui din iulie 1940, pe care o trimisese Departa- 
mentului de cercetări, încît e imposibil să crezi că au spe- 
rat de la început că vor reuși să împiedice construirea 
unei bombe. Pe de altă parte, e adevărat că, după apariția 
lucrării lui Weizsăcker, o stranie tăcere oficială s-a lăsat 
asupra problemei plutoniului — spre deosebire de Statele 
Unite, unde descoperirea a avut ca efect organizarea, în 
foarte scurtă vreme, a unui efort hotărît pentru obținerea 
plutoniului în reactoare şi folosirea lui la construirea bom- 
bei care a distrus Nagasaki. În Germania, nici Departa- 
mentul de cercetări al armatei, nici Consiliul pentru 
cercetare al celui de-al III-lea Reich nu s-au ocupat vreo- 
dată de plutoniu ; lucrarea lui Weizsăcker a dispărut, ca 
înmormâîntatiă, iar studiul lui Houtermans a fost acoperit, 
după cum vom vedea, de acelaşi văl de uitare. 

Deocamdată, putem privi drept sigur că Houtermans, 
asemenea lui Weizsăcker înaintea lui, descoperise într-adevăr 
plutoniul, ştia că poate fi folosit pentru o bombă, că a dis- 
cutat problema cu Heisenberg şi Weizsäcker şi că studiul 
lui nu a fost redactat și nici pus în circulație, de către 
Ardenne, decît începînd cu august 1941. Ce poate să 
însemne asta ? Că a tras de timp, sau că lucra foarte încet ? 
Într-o conferință ţinută autorităţilor militare, în februarie 
1942, Heisenberg s-a referit, în treacăt, la plutoniu ca la 
„un exploziv de o putere inimaginabilă““ şi totuşi, cei de 
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la Departamentul de cercetări tot n-au înțeles că în reac- 


toare se putea produce plutoniu şi că plutoniul putea fi 
folosit pentru bombe. Ce dovedeşte asta — că Heisenberg 
nu ştia ce spune sau că militarii erau tari de cap ? Singu- 
rul răspuns îl găsim în faptele de mai tîrziu ale lui Heisen- 
berg şi Houtermans. 
| ncrezător ca întotdeauna, cel din urmă nu s-a destăi- 
nuit numai lui Heisenberg şi Weizsăcker. Despre studiile 
pe care le făcea pentru Ardenne a mai vorbit cu încă doi 
prieteni, Hans Suess şi Hans Jensen, pe care abia îi cunos- 
cuse de curînd, prezentaţi de Robert Rompe, care îl asi- 
gurase că erau antinaziști.“ Lui Otto Haxel i-a spus 
acelaşi lucru — că era obligat să-şi continue cercetările, 
dar că nu pusese pe hîrtie decît lucruri despre care Hei- 
senberg ştia deja şi ale căror implicaţii nu le putea 
înțelege decît un fizician. Era aproape sigur că Ardenne 
care nu era fizician, nu va sesiza importanța acestui studiu 
pentru producerea unei bombe. i 
Dar Houtermans era încă foarte îngrijorat în privinta 
bombelor. Nu i-a spus lui Haxel că se întelesese cu ceilalti 
doi să ascundă semnificația plutoniului, dar i-a relatat un 
alt pas pe care îl făcuse: trimisese un mesaj în Statele 
Unite, avertizîndu-i pe oamenii de Ştiinţă despre existenta 
unui program german de construire a bombei. Cum suna 
acest mesaj, cum şi cui l-a trimis, Houtermans nu i-a spus. 
Haxel, însă, știa că soţia lui era în Statele Unite, care nu 
intraseră încă în război, şi deci poşta și telegramele mai 
puteau încă traversa Atlanticul. A tras concluzia că mesa- 


Jul fusese tripuis, probabil, într-o scrisoare către C 
Rieu P e Charlotte 


ZECE 


În martie 1941, la aproape douăzeci de luni după izbucni- 
rea războiului, Fritz Houtermans ştia prea multe despre 
metodele polițienești ca să riște, încredinţîndu-și mesajul 
unei scrisori. Statele Unite nu se angajaseră încă în 
conflict, dar ceea ce voia el să le transmită americanilor 
era, din punctul de vedere oficial, un secret militar. 
Întîmplarea şi prietenul lui, Max von Laue, l-au ajutat, ofe- 
rindu-i o cale mult mai sigură decît obișnuita corespon- 
denţă cu soţia lui — şi anume un fizician evreu care se 
pregătea să părăsească Berlinul, împreună cu toată familia. 

Vreme de şase ani, începînd din 1935, Fritz Reiche și 
ai lui își duseseră traiul cu o disperare aproape resemnată. 
Alungat din învăţămînt de legile naziste, incapabil să-şi 
găsească o altă slujbă, Reiche a supraviețuit din pensia 
modestă care i-a revenit după cei doisprezece ani în care 

redase fizica teoretică la Universitatea din Breslau. 

ans, băiatul lui, era încă student la inginerie radio, iar 
fata, Eva, a lucrat o vreme într-o clinică de pediatrie. 
Reiche şi soţia lui, Bertha, vorbeau deseori despre emi- 
grare, dar nu se puteau hotărî să-și părăsească tara. 
Amîndoi se născuseră în Berlin și rămăseseră de timpuriu 
orfani de tată ; dacă plecau, trebuiau să-și ia şi mamele, 
văduve, care în lipsa lor n-ar mai fi avut mijloace de trai. 
Bertha era fiica lui Siegfried Ochs, binecunoscutul dirijor 
al Corului Filarmonicii din Berlin, iar Reiche fusese cola- 
borator şi coleg cu fizicienii cei mai importanţi ai începu- 
tului de secol. 

Acesta era omul căruia Fritz Houtermans i-a cerut să-și 
rişte nu numai viaţa lui, ci şi pe a soţiei şi copiilor, ca să 
transmită un mesaj de probabil p sută de cuvinte „persoa- 
nelor interesate“ din America. Numele lui abia dacă e 
amintit, în vreo notă de subsol, în biografiile oamenilor 


154 THOMAS POWERS 


celebri pe care i-a cunoscut, dar ca să apreciem la justa lui 
valoare serviciul pe care i l-a făcut lui Houtermans, tre- 
buie să ştim ce fel de om era. 

Născut în 1883, a studiat la Colegiul Francez din Ber- 
lin, apoi la Universitatea din München, cu Wilhelm Rönt- 
gen și Adolf von Baeyer, timp de un an ( 1901-1902), după 
care s-a întors acasă, la Berlin, fără să se fi hotărît ce îl 
atrăgea mai mult: fizica sau chimia. În octombrie 1902 a 
audiat, din întîmplare, o conferință a lui Max Planck des- 
pre termodinamică. Impresionat, a început să studieze 

System der Gesamten Physik — „Fizica văzută ca sis- 
tem“. Tînărul Reiche, uluit şi cuprins de admiraţie față de 
logica deducţiilor lui Planck — printre altele, de legea 
„radiaţiilor negre“ — a dorit să-l aibă îndrumător pentru 
doctorat. A fost acceptat şi astfel a rămas la Berlin pînă în 
1907. Faptul că se număra printre singurii opt studenţi 
care-și luaseră doctoratul cu Planck i-a adus oarecare 
faimă — dar relaţia dintre ei nu era foarte strânsă : Reiche 

îl privea cu o admiraţie mută pe maestru, care nu-i arăta 
decît obișnuita reticenţă profesorală ; pînă la încheierea 
studiilor, nu-i vorbise personal decît de două ori. 

La sugestia lui Planck, Reiche s-a mutat la Universitatea 
din Breslau, la laboratorul de fizică, de sub conducerea lui 
Otto Lummer. Remarcabil ca teoretician, Reiche era însă 
un experimentator cum nu se poate mai neîndemînatic ; 
singura lui consolare era că nici prietenul lui, Max Born, 
nu era mai priceput. Împreună cu fizicianul Rudolf 
Ladenburg, cu care a legat o strînsă prietenie, au lucrat la 
măsurarea intensității razelor X. În același an — 1908 — 
Reiche i-a trimis lui Einstein un exemplar din teza lui de 
doctorat, publicată în Annalen der Physik, iar acesta i-a 
trimis un mic colet cu șapte sau opt articole ale lui, inclu- 
siv cele despre teoria relativităţii. Doi ani mai tîrziu, s-au 
întîlnit la o conferință la Salzburg. În 1913, Reiche s-a 
întors la Universitatea din Berlin, ca Privatdozent, iar în 
anul următor s-a căsătorit cu Bertha Ochs. 

Datorită constituţiei lui bolnăvicioase, Reiche a fost 
exceptat de la serviciul militar, pe timpul primului război 
mondial. În 1915 Max Planck l-a luat ca asistent, Timp de 
trei ani, Reiche a corectat lucrările studenţilor lui Planck 
şi a mers, O dată pe săptămînă, acasă la el, în Griinewald, 
ca să le discute împreună, dar relația dintre ei n-a fost 
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niciodată călduroasă. Reiche era liniștit și amabil, Planck 
— extrem de rezervat. Cînd mai tîrziu a fost întrebat ce 
fel de om era Planck, Reiche l-a citat pe matematicianul 
Adolf Kneser, care spusese : „Planck war auch nicht zum 
totlachen“ — ceea ce înşeamnă, literal, că „de el nu se 
putea să rîzi cu lacrimi.“ In sinea lui, Reiche a invidiat, 
plin de tristeţe, intimitatea la care ajunsese Lise Meitner, 
succesoarea lui în postul de asistent, cu întreaga familie a 
lui Planck. Totuşi, a avut și compensaţii : în aceşti ani prie- 
tenia lui cu Einstein s-a adîncit ; de nenumărate ori s-au 
plimbat împreună prin Tiergarten, în drum spre colocviul 
săptămînal de fizică al lui Planck. Max von Laue, care era 
nelipsit de la colocviu, i-a devenit şi el prieten. | 
ultimul an al primului război mondial, Reiche s-a 
alăturat chimistului Fritz Haber, care studia gazele de 
luptă, şi a rămas să lucreze în continuare, ca fizician teo- 
retician, la institutul lui Haber din Berlin-Dahlem. n 
acest post, Reiche l-a înlocuit pe Einstein, care îl ocupase 
vreme de cîteva luni, qrept pentru care colegii l-au supra- 
numit „micul oracol“. | | 

La sfîrşitul anilor '20, criza economică postbelică a 
afectat şi institutul lui Haber : din lipsă de fonduri, Haber 
nu-și mai putea permite să plătească un teoretician ; în 
noiembrie 1921 Reiche s-a întors la Universitatea din 
Breslau, unde a obţinut catedra de fizică teoretică, care 
pînă cu puţin timp înainte fusese ocupată de Erwin 
Schrödinger. l | _ 

Legile naziste l-au obligat pe Reiche, la începutul 
anului 1934, să iasă la pensie mai devreme. Prietenul lui, 
Ladenburg, care preda la Princeton încă din 1931, a încer- 
cat din răsputeri să-i găsească o slujbă: în decembrie 
1933, Ladenburg şi Eugene Wigner, tot de la Princeton, 
au scris o serie de scrisori prietenilor şi cunoștințelor de 
la şcolile americane, în speranţa că vor găsi posturi pentru 
douăzeci şi opt de oameni de ştiinţă şi matematicieni ger- 
mani, printre care şi Reiche. i | 

Cazul lui, însă, era destul de dificil : publicase un mare 
număr de articole ştiinţifice, mare parte în specialitatea 
optică, şi o carte, Teoria cuantelor, în 1921, dar nu era un 
nume foarte cunoscut, avea cincizeci de ani şi din cauza 
îndatoririlor de profesor şi a celor administrative, de la 
Breslau, nu mai publicase de multă vreme. Posturile de 
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profesor universitar gradul doi erau şi înainte destul de 
rare, iar acum nu mai existau nicăieri. Tot ce i-a găsit 
Ladenburg a fost un post la Universitatea din Praga. 
ntors în Germania în 1935, Reiche s-a mutat, cu întrega 
familie, la Berlin. Anul următor a primit de la Niels Bohr 
O invitație la seminarul anual de fizică din Copenhaga, unde 
i-a revăzut mulți prieteni, inclusiv pe Ladenburg și von 
ue. Cînd seminarul a luat sfîrşit, s-a întors la singurăta- 
tea lui apăsătoare de la Berlin. 

Alungat din bibliotecile universitare şi laboratoare, si- 
lit să folosească, în parcuri, doar băncile rezervate evrei- 
lor şi să poarte steaua galbenă, Reiche simţea că 
Germania devine tot mai mult o închisoare. Coresponda 
cu Ladenburg, Einstein şi Max Born, la Berlin se întîlnea 
cu Max von Laue şi Otto Hahn şi, mai rar, cu Carl Frie- 
drich von Weizsăcker şi Heisenberg, pe care îi cunoscuse 
la o conferință, la Breslau. Totuşi, discuţiile pe teme 
științifice nu erau totuna cu practica ştiinţei, iar ceaiul pe 
care îl lua cu prietenii îl făcea să simtă şi mai mult lipsa 
studiilor şi cercetărilor la care lucrase, în universitate ; 
izolarea devenea din ce în ce mai greu de suportat. O dată 
cu moartea mamei și a soacrei lui, simțind apropierea 
războiului, Reiche s-a hotărît, în sfîrșit, să emigreze. În 
aprilie 1939 i-a rugat pe von Laue şi pe Born să-i scrie cîte 
O scrisoare de recomandare. 

De data asta, s-a ivit o nouă dificultate. Teama şi izo- 
larea minaseră sănătatea fizică şi psihică a fiicei lui, Eva, 
care, din ce în ce mai slăbită, fusese nevoită să-și lase slujba ; 
avea nevoie de un regim special și îngrijire permanentă. 
Dar cel mai rău era că nu mai putea obţine certificatul de 
sănătate necesar vizei pentru Statele Unite. Cum nu voia 
să plece fără ea, Reiche a insistat ca măcar fiul lui, Hans, 
să plece — ceea ce a și făcut, în iulie 1939, cu o „viză de 
tranzit“ care îi îngăduia să rămînă o vreme în Anglia, 
aşteptînd permisiunea de a intra în Statele Unite. Reiche 
şi băiatul au continuat cores ondența pînă cînd izbucnirea 
războiului a întrerupt circulata scrisorilor ; într-una din 
ele Hans îl ruga să-i explice fisiunea. Reiche i-a răspuns 
cu cîteva pagini de formule matematice şi a încheiat cu 
următoarea remarcă : „Această descoperire ar putea fi fo- 
losită în scopuri distructive, iar asta ne îngrijorează.“ 
Vreme de optsprezece luni de la declararea războiului, 
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Reiche a rămas în aşteptarea răspunsurilor la scrisorile 
trimise prietenilor americani pe care îi rugase să îi 
găsească de lucru, încercînd să obţină vizele pentru ple- 
care. În fine, spre sfîrşitul lui 1940 lucrurile au părut că se 
îndreaptă spre un deznodămînt favorabil. Marc Zemansky, 
profesor de fizică la City College din New York, îi găsise 
un post la Institutul pentru Cercetări Sociale. Eva s-a 
însănătoșit iar un doctor care îl cunoscuse pe tatăl lui 
Reiche i-a eliberat, în cele din urmă, certificatul de 
sănătate. Au primit şi vizele şi, în primele luni ale lui 
1941, au început nesfirşitele demersuri pentru a obține 
cele cincisprezece documente de care aveau nevoie ca să 
poată pleca : adeverințe că nu erau căutaţi pentru vreo 
crimă, Că nu aveau datorii etc. etc. Intraseră deja, fără să 
ştie, în al doisprezecelea ceas; peste şase săptămîni, în 
mai 1941, emigrația evreilor avea să fie definitiv interzisă. 
Pe la jumătatea lui martie totul era gata: aveau 
hirtiile, îşi luaseră la revedere de la prieteni, își împărțiseră 
avutul şi-şi făcuseră bagajele, luîndu-şi doar cele cîteva 
lucruri cu care puteau trece prin vamă. Dintr-o viață 
întreagă dedicată ştiinţei, Reiche nu şi-a luat ca amintire 
decît colecția de articole primite de la Einstein, cu treizeci 
de ani mai devreme, și cartea lui preferată : Teoria statistică 
și termodinamica a lui H.A. Lorentz. Şi atunci, cu o zi sau 
două înainte de plecare, a venit să-l viziteze un tînăr fizi- 
cian cu care se văzuse de cîteva ori, în anii din urmă — 
Fritz Houtermans. Max von Laue, care ştia despre 
plecarea iminentă a lui Reiche, îl anunţase pe Houter- 
mans ; acesta l-a rugat pe Reiche să transmită prietenilor 
din America un avertisment. Douăzeci de ani mai tîrziu, 
Reiche avea să-şi mai amintească spusele lui Houtermans : 


„Dagă ajungi acolo, te rog să le spui celor interesaţi 
următoarele : noi, Cei de aici, inclusiv Heisenberg, facem 
tot ce ne stă în putere ca să întîrziem cît mai mult realiza- 
rea bombei atomice Presiunile sînt, însă, foarte mari... 
Spune-le, te rog, că Heisenberg nu va mai rezista mult 
presiunilor pe care le face“ uvernul, insistînd să ne 
angajăm cît se poate de serios pe talga co staturii unei 
bombe. Spune-le, spune-le să grăbească ritmul, dacă au 
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început s lucreze la așa ceva... Spune-le să nu mai 
întârzie...“ 


Riscul era enorm pentru amîndoi; Houtermans nu- 


ştia dacă Reiche va reuși să iasă din Germania ; dacă era 
oprit şi luat la întrebări, dacă ar fi vorbit, de frică să nu-şi 
pună familia în pericol, Houtermans, deja suspect, n-ar 
mai fi avut nici o scăpare. La fel, Reiche își risca viaţa lui 
şi a întregii familii, numai ascultînd aceste referiri la cel 
mai secret dintre proiectele militare germane. N-a ezitat, 


dar a păstrat mesajul în memorie, fără să-l aștearnă pe 
hirtie. 


Două zile mai tîrziu, se urcau în tren pentru o călăto- 
rie de treizeci și şase de ore, în care au străbătut Germa- 
nia, Franţa ocupată și Spania, pînă la Lisabona — cu ușile 
blocate pe dinafară, ca să nu se poată urca şi cobori, cu 
geamurile ermetic închise şi vopsite, ca să nu se observe 
cumva, pe drum, vreun amănunt de importanță militară ; 

„ se înţelege de la sine că nici hrană nu aveau de unde să-şi 

y: procure. La Lisabona au fost întimpinaţi de o organizaţie 
: care se ocupa de evreii refugiați. Peste două zile, s-au 
îmbarcat pe ru alibur Și au traversat Atlanticul 
pînă la New York, în insula Ellis. De acolo, după aproape 
O zi, cît a durat verificarea hîrtiilor, au fost luați de Mark 
Zemansky, care i-a dus la Princeton, unde aveau să stea 
cu Ladenburg și familia acestuia. Lui i-a transmis Reiche 
mesajul care îi fusese încredinţat. 

Impresionat de importanţa lui, Ladenburg a invitat, câteva 
zile mai tîrziu, în jur de zece oameni de tiință, majorita- 
tea refugiaţi. Pe unii, cum erau Eugene igner şi Wolf- 
gang Pauli, care părăsise Elveţia cu aproape un an 
înainte, Reiche îi cunoştea deja ; despre alţii, ca John von 
Neumann, doar auzise. „Le-am reprodus exact ce-mi spu- 
sese Houtermans“, avea să-și amintească Reiche, douăzeci 
de ani mai tîrziu. „Am observat că mă ascultau cu atenție : 
la sfîrşit, n-au spus nimic, dar păreau recunoscători.“ 

Din tot grupul, numai Wigner era implicat, la ora 
aceea, în programul atomic american — acel Comitet al 
uraniului învăluit încă în taină — dar şi ceilalți știau ce se 
petrece. Peste cîteva zile, Ladenburg, care nu a fost nicio- 
dată membru al Comitetului, a primit o scrisoare de la 
Lyman Briggs, preşedintele Comitetului, care îl ruga să-i 


h 
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împrumute aparatura din laboratorul universităţii, pentru 
o experienţă. Pe 14 aprilie 1941, Ladenburg i-a răspuns 
lui Briggs, adăugînd, cu mîna lui, un post-scriptum : 

„Un coleg al meu, care a sosit de la Berlin, via Lisabona, 
acum cîteva zile, a adus următorul mesaj, care s-ar putea 
să vă intereseze : un alt coleg al nostru, o persoană de 
încredere care lucrează în cercetare, l-a rugat să ne trans- 
mită că un mare număr de fizicieni germani lucrează, sub 
conducerea lui Heisenberg, la fabricarea bombei cu ura- 
niu şi că Heisenberg însuși încearcă să întirzie lucrările pe 
cît posibil, de teama rezultatelor catastrofale ale unui 
eventual succes. Totuşi, în cele din urmă va fi obligat să 
execute ordinele, iar dacă se pot îndeplini, aceasta se va 
întîmpla, probabil, într-un viitor apropiat. Ca urmare, ne 
sfătuiește să ne grăbim — dacă nu cumva e deja prea 
tîrziu.“ 


În răspunsul lui, trimis după două zile, Briggs a adău- 
gat şi el un post-scriptum : „Conținutul notei dumitale 
confidențiale mă îngrijorează profund. Dacă mai afli ceva, 
te rog să mă ţii la curent.“ ' CEN 

Soarta acestui mesaj e foarte instructivă : deşi Fritz 
Reiche era cunoscut de colegii lui din Statele Unite, care 
aveau încredere în el şi îl sim atizau, mesajul transmis de 
el a dispărut ca prin minune. Într-un interviu, Hans Bethe 
îşi amintea numai foarte vag de vizita lui Reiche la Prin- 
ceton, în aprilie 1941; Wigner şi-a amintit ceva mai bine, 
dar a confundat perioada în care a sosit mesajul lui Hoy- 
termans cu un alt episod, petrecut cu un an mai tirziu. 
La sfîrşitul lui 1941, Reiche şi soţia lui au locuit la acelaşi 
hotel cu Leo Szilard ; Reiche i-a spus lui Szilard despre 
mesajul lui Houtermans, dar nu există nici o dovadă că 
Szilard ar fi vorbit vreodată despre el şi cu altcineva ; în 
masiva colecție de scrisori şi interviuri, în legătură cu ani} 
de război, Szilard n-a făcut niciodată referire la așa ceva. 
Numele lui Ladenburg a intrat în dosarele secrete ale 
Proiectului Manhattan, ca sursă de informare, dar nicăieri 
nu se face vreo referire la mesajul lui Reiche, iar ofițerii 
de contraspionaj care lucrau pentru Groves nu-și amin- 
tesc nimic în legătură cu asta. Astfel, informaţia transmisă 
de Houtermans, că „Heisenberg însuşi încearcă să întîrzie 
lucrările pe cât posibil“, s-a pierdut în neant, asemenea 


a 
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mesajului lui Paul Rosbaud către R.S. Hutton, în M 
Britanie, în care spunea că savantii erm i „ref poa 
A p tii germani „refuză să co- 


Pentru noi, însă, informatia e foarte importantă, pen- :% 


tru că ne spune ce gîndea Heisenberg la începutul lui 
1941, cînd el şi cu Weizsäcker discutau despre Sar 
Fritz Houtermans. Mesajul face să se înţeleagă fără pu- 
tință de tăgadă că, la acea vreme, Houtermans era convins 
că eisenberg „încearcă să întîrzie lucrările pe cât posibil.“ 

mpreună cu faptele lui de mai tîrziu, acest lucru dovedeşte 
îngrijorarea profundă de care era cuprins irită pi 
vremea aceea, programul german de construire a bombei 
se mai străduia încă — asemenea celui american — să 
răspundă întrebării dacă ideea era realizabilă, din punct 
de vedere practic. Autorităţile nu puteau lua nici o 
hotărire, pînă cînd savanții nu dădeau un răspuns pozitiv. 
În martie 1941, Germania controla complet cea mai mare 
parte din Europa, iar Anglia nu avea nici un aliat semnifi- 
cativ ; războiul părea aproape cîştigat ; asta face ca mesa- 
jul Reiche-Houtermans să nu poată fi interpretat ca 
inspirat de cine ştie ce remușcări tîrzii, stimulate de o imi- 
nentă înfrîngere. El a pornit din inima „Clubului uraniu- 
lui , iar semnificaţia lui nu poate fi nici negată, nici 
ignorată “ea om scria Ladénbu t, cîteva zile după afla- 

: „Heisenberg... încearcă înzi i 

posibil“. Problema n cum ? T 


UNSPREZECE 


În vara lui 1941, Werner Heisenberg, care făcea ape 
riențe la scară redusă pentru un reactor împreună cu Ro- 
bert Döpel, asistentul lui la Universitatea din Leipzig, a 
fost obligat să admită că ele puteau duce la o bombă ato- 
mică. Experiențele inițiale din vara lui 1940 demonstra- 
seră că apa grea avea o rată foarte mică de absorbţie a 
neutronilor, deci era un moderator ideal. Aparatul de 
înregistrare a neutronilor îl făcuse el însuşi, tinereţe, 
cînd se distra reparînd instrumente științifice. Spre sfîrşi- 
tul aceluiași an, alte experienţe, începute la Berlin-Dahlem 
sub conducerea lui Karl Wirtz, au demonstrat că realiza- 
rea unui reactor era posibilă. Heisenberg a crezut că lucru- 
rile erau „sub control“ pînă la jumătatea anului, cînd 
informatia că în reactoare se putea obţine materie primă 
pentru bombe a început să se răspindească din ce în ce 
mai rapid. 

Cu excepţia călătoriilor săptămînale la Berlin, Heisen- 
berg ducea, la Leipzig, o viaţă liniștită, predînd şi ocupîndu-se, 
ca şi mai înainte, de cercetări. Despre litică nu discuta 
decât rareori şi cu prudenţă, în micul ui grup de priete- 
ni — Friedrich Hund, Karl-Friedrich Bonhoeffer și Baer- 
tel van der Waerden. Toţi erau de acord că un război cîștigat 
de Hitler ar fi o catastrofă, dar nu îndrăzneau să se aven- 
tureze, emițînd şi alte consideraţii în afara celor generale. 
Heisenberg, de exemplu, nu vorbea niciodată despre „Clu- 
bul uraniului“ ; van der Waerden, deşi împărtășea îngrijo- 
rarea unanimă că fisiunea ar putea fi folosită pentru 
bombe, nu a auzit despre plutoniu decît după război. La fel, 
vreme de cinci ani, Bonhoeffer nu le-a spus nimic despre 
legăturile fratelui său cu grupul de disidenţi care plănuiau 
să-l omoare pe Hitler. Van der Waerden cu soţia lui îşi 
petreceau aproape fiecare duminică împreună cu el, la 
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Leipzig, dar arestarea lui Dietrich Bonhoeffer, în aprilie | 
1943, i-a luat complet prin surprindere. Această extremă j 
reticenţă, chiar și între prieteni apropiați, devenise o aj 
doua natură, în Germania nazistă ; să-i spui aşa ceva unui 
prieten însemna să-i pui viața în pericol.” Cu cei pe care | 
nu-i cunoştea prea bine, Heisenberg era întotdeauna cir. 4 
cumspect. Un tînăr american care studia pe atunci laj 
Leipzig, Richard Iskraut, s-a întîlnit cu Heisenberg şi | 
Hund cel puţin o dată pe săptămînă, pînă la jumătatea lui 4 
1941 şi mai tîrziu, dar n-a aflat ce făpea Heisenberg la $ 
Uranverein sau ce credea despre război. : 

„Odată, în 1940, cînd Heisenberg era în Berlin-Dahlem, 
editorul Paul Rosbaud, un antinazist declarat, a venit să-l $ 
vadă. Cum stăteau amîndoi în birou, Rosbaud s-a pornit € 
să critice, plin de sarcasm, ignoranta conducătorilor de $ 
partid naziști, care-i considerau pe oamenii de stiință niste 
„animale posesoare de intelect“. e a EA 

„Heisenberg a protestat. „Poate că nu se pricep. la E! 
Ştiinţă“, a spus el, „dar avantajul e că îţi dau bani, dacă `- 
proiectul pe care li-l prezinţi li se pare destul de vast“, ` 
„De exemplu“, a continuat el, „dacă îi spui unuia din ei că .. 
Germania are nevoie de un nou observator astronomic, 
mai mare decît celelalte, poţi să fii sigur că vei primi ime- 
diat fonduri din belşug şi un sprijin cît se poate de vigu- 
TOS. 

„Da“, a replicat Rosbaud, furios, „iar cînd totul va fi 
gata, Herr Bruno Thiring (nazist, bun prieten cu Philipp 
Anani va fi numit director și s-a zis cu observatorul 

„Poate“, i-a răspuns blînd Heisenber „dar ce impor- 
tanță are ? Oamenti capabili tot vor la posibilitatea « să 
lucreze acolo.“ Rosbaud era indignat : Germania nu avea i: 
nevoie de „un Observator nou, cu hol și scări din marmură ` 
roşie“, ci de înţelegere şi sprijin practic pentru greutăţile 
de care se loveau zilnic oamenii de ştiinţă care lucrau acolo. 

Şi Rosbaud nu s-a oprit aici ; s-a apucat să-i spună lui 
Heisenberg ce credea el despre război. Cîtiva ani mai 
tirziu, intr-o discuţie cu fizicianul Walter Gerlach, un bun 
pocen de-al lui, Rosbaud a sustinut sus şi tare că războiul 


me „nenea e e Ani 


pierdut din prima zi ; probabil că şi lui Heisenberg, | 
în 1940, i-a spus același lucru — era limpede că nu-și | 
închipuia că l-ar putea denunța la Gestapo. De fapt, Hel- : 
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senberg împărtășea aceleaşi sentimente, despre care vor- 
bise cu Weizsăcker, Karl Wirtz şi van der Waerden, pen- 
tru că îi cunoștea și avea încredere în ei. Lui Rosbaud 
însă, i-a spus că nu era de acord şi l-a făcut să plece furios 
şi deprimat. Avea o admiraţie profundă pentru savantul şi 
omul Heisenberg, care luase apărarea „fizicii jidăneşti“ în 
fața atacurilor demente ale partizanilor Deuzschephysik. 
Totuși, nu i-a iertat niciodată faptul că atunci se arătase 
atît de indulgent cu reprezentanţii regimului hitlerist. Ca 
urmare, cînd s-au mai întîlnit, n-au mai vorbit decît pe 
teme ştiinţifice. 

Doi ani mai tîrziu, Rosbaud a fost invitat la o recepţie 
oficială, la casa lui Heisenberg din Leipzig ; la masă a stat 
chiar lîngă Elizabeth, tînăra sotie a acestuia, care l-a găsit 
încîntător şi plin de solicitudine. În toiul conversatiei, 
Elizabeth a observat că Heisenberg încerca să-i prindă 
privirea ; „nu vorbi prea multe“, păreau să-i spună ochii 
lui. A fost uluită ; Rosbaud părea un om atît de plăcut, de 
simpatic. Cînd dineul a luat sfîrşit, l-a întrebat pe Heisen- 
berg de ce se arătase atît de îngrijorat. „Cred că e infor- 
mator“, i-a spus el, „dar nu ştiu de partea cpi ; dacă 
spionează pentru naziști, e încă și mai periculos.“ 

La Leipzig, în vara lui 1941, pe măsură ce experienţele 
făcute împreună cu Döpel deschideau drumul către un reac- 
tor adevărat, Heisenberg se închidea tot mai mult în sine. 
Lucrau la scară mică ; apă grea aveau puţină : opt litri în 
1940, mai puţin de patruzeci pînă la sfîrşitul lui 1941, cînd ar 
fi avut nevoie de cîteva tone. Cu o echipă de numai cîţiva 
oameni şi un buget de şaizeci de mii de mărci (aproxima- 
tiv cincisprezece mii de dolari, la vremea aceea) , nu se 
putea face mare lucru. Totuşi, rezultatele n-au întîrziat să 
se arate : în vara lui 1941, după verificări repetate, căpăta- 
seră certitudinea că puteau construi un reactor care să 
functioneze.” Despre consecințele unei asemenea realizări, 
Heisenberg nu a discutat decît cu cîteva persoane — 
Weizsäcker, Wirtz, Houtermans si Jensen. Experiențele 
făcute cu reactoare promiteau să devină mai mult decît 
niște cercetări interesante. Lucrările lui Houtermans, făcute 
la comanda lui Manfred von Ardenne, ca şi comunicarea 
lui Weizsäcker din iulie 1940, demonstraseră că un 
reactor putea produce din uraniul obişnuit, care în Ger- 
mania se găsea din abundență, materie pentru bombe. 
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„Din septembrie 1941“, i-a spus Heisenberg istoricului 
britanic David Irving, „am văzut deschizîndu-se în fața j 


noastră calea către bomba atomică.“ 


Temerile lui Heisenberg, la vremea aceea, nu erau 4 
îndreptăţite doar de faptul că, personal, ştia cum s-ar pu. 4 
tea face o bombă. Dacă ar fi fost numai atit, ar fi fost sufi- | 
cient să păstreze secretul. Într-un interviu publicat în Der 
eisenberg își amintește că panica a început în ÎN 


Spiegel, 
ziua cînd studiul, lui Outermans despre plutoniu a fost 
dat publicităţii. 
aştearnă pe hirtie rezultatele cercetărilor, Houtermans şi-a 
închipuit că documentul, care nu avea mai mult de treize- 


ci de pagini, va fi în siguranță în laboratorul din Lichter. | 
În definitiv, Ardenne lucra pentru Ministerul | 


feld. 
Poştelor, nu pentru armată. În august 1941, ca să găsească 


clienți interesaţi de finantarea unui proiect de construire + 


a unui reactor, Ardenne s-a hotărît să multiplice lucrarea, 


intitulată „Despre declanșarea unei reacții nucleare în .. 


lanţ“, şi s-o facă să circule. Exemplarele au fost expediate 
prin poștă, pe adresa celor mai importanți fizicieni de pe 
tot cuprinsul Germaniei — inclusiv cei care lucrau pentru 
Departamentul de cercetări al armatei: Walther the, 
Klaus Clusius, Kurt Diebner, Siegfried Fliigge, Hans Gei- 
ger, Otto Hahn, Paul Harteck, Josef Mattauch, Fritz 
Strassmann, Wilhelm Walcher, Carl Friedrich von Weiz- 
săcker și Heisenberg. Spre marea lui surpriză, nici unul din 
ei nu a păruț fă aibă vreo reacție și nici măcar nu i-a tri- 
mis răspuns. Adevărul, însă, era cu totul altul : din clipa 
cînd lucrarea a ajuns pe masa lui, în august 1941, Heisen- 
berg a fost convins că noul element fisionabil şi modul în 
care putea fi obținut deveniseră deja de notorietate. 

Astfel, spre sfîrşitul verii lui 1941, Heisenberg s-a tre- 
zit în faţa unor întrebări cu totul noi. Oare savanții din 
Statele Unite aveau să facă aceleaşi descoperiri, iar asta 
avea să-i determine să treacă la producerea de bombe, ori, 
poate, costul imens pe care îl antrena construirea unor 
reactoare care să lucreze la întreaga capacitate avea să-i 
descurajeze ? Nu cumva Heisenberg, Weizsăcker şi cei 
care le erau apropiaţi, la „Clubul Uraniului“, trebuiau să 
se retragă din proiect, înfruntînd toate riscurile posibile ? 
Sau era mai bine să rămînă unde se aflau şi să încerce să 
canalizeze cercetarea pe direcţia producerii de energie ? 


Obligat de Manfred von Ardenne să $ 


tă 
p: 


Bere Paid e sn Sa e iN a SE 


; 
j 
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În cartea lui de memorii Fizica și dincolo de ea, Heisen- 
berg scria : „În zilele acelea, am simţit cu toții că ne aven- 
turasem pe un teren foarte alunecos“ : își amintea, mai ales, 
de o discuţie cu Weizsäcker, în biroul lui de la Institutul 
Kaiser Wilhelm ; Chiar dacă nu se poate reconstitui 
adevărul literal, descrierea acestor „Conversaţii redă 
atmosfera generală, orientarea ideilor şi argumentelor, în 
cursul discuţiei. 

Jensen nl ieşise din încăpere, cînd Weizsäcker a 
spus că producerea de bombe era un efort de care Germa- 
nia, la ora aceea, s-ar dovedi cu greu capabilă. „Dar 
situația s-ar putea schimba. Avînd în vedere această posi 
bilitate, crezi că facem bine că lucrăm aici în continuare ? 
Si oare, ce fac cei din America ? Crezi că se îndreaptă, cu 
toate pînzele sus, spre bomba atomică ? Min 

Heisenberg a răspuns că nu-şi închipuia aşa ceva. 
Chiar dacă aveau dreptatea de partea lor, era sigur că 
americanii nu se vor lăsa ușor antrenați în construirea 
unei arme îngrozitoare, „care poate să ucidă pe Joc sute 
de mii de civili nevinovati“. „S-ar putea, totuşi“, a mai 
adăugat, „să treacă peste asta — numai de teamă că am 
putea să le-o luăm înainte.“ PO 

Atunci, lui Weizsäcker i-a venit o idee. 

„Poate că ar fi bine să vorbeşti cu Niels, la Copenhaga. 
Pentru mine ar fi extrem de important să ştiu ce crede el 
despre cercetările noastre şi dacă e de părere : am face 
mai bine să întrerupem studiile despre uraniu.“ ei 

Amintirile lui Heisenberg despre originile deciziei 
sale de a-l vizita pe Bohr la începutul toamnei lui 1941, 
deşi din plin susţinute de celelalte mărturii, totuși sînt in- 
complete. Se pare că și Houtermans a insistat, în aceeași 

perioadă, pe lingă Weizsăcker să facă această călătorie, aupa 
cum e posibil (dar greu de crezut) ca Houtermans să fi 
făcut primul sugestia. Hans Jensen și Karl Wirtz ştiau şi 
ei despre acest proiect. Originea lui, însă, trebuie căutată 
în aprilie 1940, cînd Weizsăcker şi Heisenberg s-au între- 
bat, pentru prima dată, cum puteau să asigure protecţia 
lui Bohr, după ocuparea Danemarcei. PRAI 

Soluţia nu era departe : Ernst, tatăl lui Weizsäcker, fuse- 
se, în anii '20, ambasadorul Germaniei în Danemarca ; 
mai avea încă mulți prieteni la Copenhaga, iar poziţia lui în 
Ministerul Afacerilor Externe îi asigura atît informaţiile, 
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cît şi influenţa necesară. Unul din prietenii săi, omul de j 


afaceri german devenit diplomat Georg Duckwitz, se 
alăturase Ambasadei germane la începutul războiului. În 


afară de asta, Weizsăcker senior se mai bucura şi de avan- j 


tajele clandestine pe care i le oferea calitatea lui de mem- 
bru marcant al grupului de disidenti din Ministerul de 
Externe. Din planurile lor pentru răsturnarea lui Hitler 
nu a ieșit nimic, în cele din urmă, dar în primii ani de 
război erau în situaţia de a-şi putea ajuta prietenii — iar 
asta nu era puţin lucru : într-un regim în care fărădelegea 
e lege, singura șansă a celor aflaţi în necaz e influenţa per- 
sonală. Weizsăcker şi Heisenberg ştiau că Bohr e în peri- 
col : era pe jumătate evreu, la institutul lui lucrau mulţi 
evrei şi refuzase constant să intre în gratiile naziștilor. 
Ambasadorul plenipotenţiar al Germaniei în Danemarca, 
Cecil von Renthe-Fink, era prieten cu Weizsäcker se- 
nior. Pînă în noiembrie 1942, cînd a fost înlocuit de un 
fost ofițer al Gestapo-ului, Werner Best, a protejat cît a 
putut institutul lui Bohr şi l-a avertizat în repetate rînduri 
pe Ribbentrop că orice încercare de a-i deporta pe cei opt 
mii de evrei danezi ar aduce cu sine o țensionare pericu- 
loasă a relațiilor dintre cele două state. ! 

Și totuși, timp de aproape un an după ocuparea ţării, 
cei doi nu au comunicat deloc cu Bohr. Această tăcere 
Ciudată, datorată, probabil, unui sentiment de stinghe- 
reală şi ruşine din partea lui Heisenberg, a luat sfîrşit în 
martie 1941, cînd Weizsäcker a vizitat Copenhaga, unde 
urma să ţină o conferinţă. Acolo s-a întîlnit cu Renthe- 
Fink, care i-a spus că Bohr nu voia să aibă nimic de-a face 
Cu autorităţile germane, şi a vorbit şi cu acesta din urmă. 
Nici unul din ei nu şi-a amintit, mai tîrziu, ce s-a spus cu 
această ocazie ; probabil, conversaţia a fost scurtă, rece și 
„corectă“. În orice caz, n-a lăsat să se ghicească o even- 
tuală ruptură, de vreme ce în vara lui 1941, Weizsäcker şi 
Heisenberg au discutat necesitatea unei noi vizite, 
contînd pe faptul că încrederea şi prietenia din anii tre- 
cuți nu dispăruseră cu totul. 

E greu să reconstituim, acum, intențiile cu care Heisen- 
berg a plecat la Copenhaga, în septembrie 1941. Din tim- 
pul războiului nu avem nici o referire scrisă, iar în 
memorii Heisenberg spune doar că voia „să discute pro- 
blema“ cu Bohr. Această reticență nu e deloc sur- 
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prinzătoare. La vremea aceea, deținea o funcţie de mare 
responsabilitate, într-un program secret de cercetări în do- 
meniul armamentului ; chiar și numai hotărîrea de a vorbi 
despre asta cu un străin, cetățean al unei țări ocupate, cu- 
noscut pentru ostilitatea lui față de naziști și despre care 
se putea presupune că rămăsese în legătură cu numeroșii 
lui prieteni din tabăra Aliată, reprezenta o încălcare drastică 
a normelor de securitate. Po E 
În controversele iscate în jurul acestei vizite, în anii 
care i-au urmat, nimeni nu s-a îndoit vreodată că Heisen- 
berg voia să discute cu Bohr despre programul german de 
construire a bombei şi că a şi făcut-o. Americanii și brita- 
nicii şi-au ținut în cel mai mare secret programele ato- 
mice ; Heisenberg, vorbind cu Bohr despre existenţa unui 
asemenea program, trăda, dintr-o singură mișcare, această 
lege nescrisă. Pe deasupra, mai vorbise despre vizita la 
Copenhaga şi cu alţi cîțiva — printre care Weizsäcker, 
Wirtz, Jensen şi Houtermans. În limbajul procuraturii şi 
al serviciilor de informaţii, acest tip de discuţii oartă 
numele generic de „conspirație“. După război, eisen- 
berg s-a sfiit să admită orice ar fi implicat ideea de disi- 
dență. Dacă ar fi fost acuzați de trădare, ar fi însemnat să 
se supună unui șir nesfîrșit de anchete, controverse şi jus- 
tificări, iar Heisenberg şi prietenii lui au făcut tot ce le-a 
stat în putinţă ca să elimine această posibilitate. Weiz- 
săcker, de exemplu, a scris : „Nu se poate spune că am fi 
conspirat vreodată să nu facem o bombă atomică“. i 
După război, Hans Jensen i-a spus unui prieten, fizicianu 
elvețian Res Jost, că nu lăsase să se afle nimic din acțiu- 
nile lui secrete din tim ul războiului, de teamă să nu fie 
considerat trădător. Poate şi din acest motiv, Heisen- 
berg a descris întotdeauna vizita la Bohr ca pe o încercare 
de a clarifica exclusiv latura morală a dilemei cu care se 
nta. , 
aa nu era singurul. Dacă e să-i dăm crezare lui Paul 
Rosbaud, a existat un număr de savanți germani „care Sau 
păstrat integritatea morală în timpul regimului nazist şi a 
războiului“ şi care au întocmit o listă cu numele celor care 
s-au abținut sau au refuzat să participe la cercetările a 
gate de programul atomic — listă pe care, la KE 
războiului, i-au trimis-o lyi A. Westgren, în Suedia, şi lui 
W.G. Burgers, în Olanda. “ Semnatarii nu urmăreau nici un 
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scop practic; nu doreau decît să aducă la cunoştinţa cole-. t 


gilor din străinătate această „rezistentă pasivă“, ca o do- 


vadă a faptului că mai exista încă o conştiinţă morală în. 4 


rîndurile comunităţii ştiinţifice germane. Același lucru îl 


preocupa şi pe Heisenberg, care i-a spus lui Irving: „Cred 43 


că voiam ca Bohr să-mi dea un fel de «absolvire» morală, 
după cum, atît de frumos, a spus Jensen la vremea aceea.“ 
„Absolvire“, pentru ce ? Heisenberg nu i-a învinuit 
niciodată pe oamenii de ştiinţă americani pentru 
construirea bombei atomice. „Era normal să dorească să-l 
înlăture, prin orice mijloace, pe Hitler de pe arena poli- 
tică“, i-a spus el lui Irving. „Îi înţeleg pe deplin pe cei care 


au lucrat la bombele atomice ; poate că dacă aş fi emigrat . 


în America aș fi făcut şi eu acelaşi lucru. Nu ştiu ce să 
spun...“ În Germania, însă, era cu totul altceva : „Aici toți 
erau convinși că ar fi îngrozitor să pui la dispoziţia lui 
Hitler o asemenea armă.““| În general, a vorbit foarte rar 
despre acest subiect ; probabil, lucrurile i se păreau atît de 
evidente, încît nu mai avea rost să fie puse în discuţie. 

În 1970, totuşi, într-un schimb de scrisori cu editoarea 
lui americană, Ruth Nanda Anshen, Heisenberg s-a făcut 
înțeles cît se poate de limpede. Oferindu-se să facă recen- 
zia uneia din cărţile apărute la editură — Science : the 
Center of Culture („Ştiinţa — centrul culturii“) de I.L Rabi — 
a prevenit-o că avea de gînd să protesteze viguros împo- 
triva părerii lui Rabi despre cei care au lucrat la 
programul atomic german : „Rabi se preface a nu şti că fizi-. 
cienii germani aveau faţă de ideea de a-l dota pe Hitler cu 
o bombă aceeaşi atitudine psihologică pe care o au, azi, 
mulţi americani față de posibilitatea de a pune capăt 
războiului din Vietnam aruncînd o bombă cu hidrogen 
asupra Hanoiului.“2 

n ce priveşte vizita la Bohr, problema lui Heisenberg 
era una singură : ce trebuiau să facă oamenii de ştiinţă ger- 
mani ? De vreme ce nu intenționau să construiască o 
bombă pentru Hitler, cum puteau să continue să „lucreze“ 
la programul atomic ? Răspunsul nu era deloc simplu. Erau 
liberi să-şi păstreze integritatea morală, refuzînd să conti- 
nue cercetările asupra fisiunii, dar Departamentul de cer- 
cetări era în măsură să găsească imediat alți fizicieni, mult 
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î 
mai dornici să se distingă în această direcţie. Pe de altă 


parte, continuînd să lucreze, Heisenberg, Weizsäcker şi 
Wirtz păstrau, într-o oarecare măsură, controlul asupra 
programului — cel putin, atît timp cît autorităţile militare 
nu preluau conducerea. l 

Dovezile sugerează şi că Heisenberg nu spera numai 
într-o discuţie serioasă pe această temă, cu prietenul şi 
mentorul lui ; e posibil să-și fi făcut, oricât de nebunesc ar 
părea acest lucru, un plan pentru a împiedica fabricarea 
unei bombe. Aşa cum scrie el însuşi în memorii, a intrat 
în panică la sfîrşitul verii lui 1941, cînd a înţeles că se 
puteau construi reactoare care să producă plutoniu. „Asta 
ne-a tulburat profund, pe mine şi pe Weizsäcker „i-a 
spus el lui David Irving. „Și ne-am gîndit așa : dacă noi 
putem construi reactoare atomice, înseamnă Că şi cei din 
America pot să facă acelaşi lucru. Dacă noi putem obține 
material exploziy, i.e. plutonium, mai mult ca sigur că îl 
vor avea şi ei.“ Nu erau simple speculații. În iulie, cînd 
Bernhard Rust, ministrul nazist al educaţiei, i-a cerut lui 
Weizsăcker informaţii despre progresele făcute de ameri- 
cani în cercetarea nucleară, acesta a obţinut prin tatăl său, 
de la Ministerul de Externe, rezumatul unui articol apărut în 
ziarul suedez Stockholms Tidningen : 


„De la Londra sîntem informaţi că în Statele Unite se 
fac experiențe pentru un nou tip de bombă. Materialul 
folosit este uraniul, iar dacă energia conținută în acest 
element ar putea fi eliberată, ar da naştere unor explozii 
de o violenţă pînă acum de neînchipuit. Astfel, o bombă 
de cinci kilograme ar demola toate clădirile, pe o rază de 
O sută cincizeci de kilometri, iar în locul lor ar apărea W 
crater cu o adîncime de un kilometru și o rază de patruzeci. 


În pofida exagerării voite a impactului unei bombe 
atomice, articolul suedez i-a oferit lui Weizsäcker motive 
serioase de îngrijorare. Spre deosebire de Joseph Rotblat, 
din Liverpool — care aflînd despre programul atomic ger- 
man s-a gîndit că, pentru Aliați, cea mai bună apărare era 
să construiască şi ei o bombă — Weizsäcker şi Heisenberg 
au găsit o soluţie cu totul diferită. 


| 
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Faptul că fabricarea bombelor atomice devenise posi- 
bilă nu însemna și că erau uşor de făcut — iar asta le-a dat 
o rază de speranță. Iată ce i-a spus Heisenberg lui Irving : 
„M-am gîndit că ar fi nevoie de un efort tehnic de o ase. 
menea amploare, încît decizia finală revenea, în cele din 
urmă, fizicienilor. Cu alte Cuvinte, fizicienii erau în 
măsură Să hotărască dacă se pot construi, sau nu, astfel de 
bombe.“ Factorul crucial erau costurile industriale 
enorme cerute de construirea reactoarelor. Dacă savantii ar 
fi găsit o modalitate rapidă și sigură de a fabrica bombe cu 
un preț de cost mai scăzut, decizia militarilor ar fi fost 
simplă şi inevitabilă. Faptul că ele se dovedeau foarte 
scumpe Şi cereau un consum foarte mare de timp a obligat 
autorităţile militare să pună întrebări la care numai oa- 
menii de ştiinţă puteau răspunde: cît de costisitoare 
aveau să fie bombele atomice și cît timp ar dura fabricarea 
lor. 

Dacă savanții insistau pe amploarea proiectului, pe 
faptul că rezultatul era incert şi, mai ales, că lucrările 
aveau nevoie de o perioadă lungă de timp — militarii ar fi 
dat înapoi. Dacă, dimpotrivă, reuşita era prezentată ca 
sigură şi Jorna se obţine în scurtă vreme si se insista 
puterea devastatoare a bombei, era imposibil ca militarii 
să spună „nu“. În acest punct — dar numai în acest 
punct — rolul oamenilor de ştiinţă devenea decisiv. Hei- 
senberg credea că raționamentul era la fel de valabil în 
Statele Unite, ca şi în Germania, şi avea dreptate. În 
toamna lui 1941, savanții americani, care studiau același 
lucru, l-au determinat, cu concluziile lor optimiste, ps 

reşedintele Roosevelt să se angajeze pe această cale. 
teva luni mai devreme, Heisenberg spera că mai este 
timp ; i-a spus, atunci, soţiei lui, în legătură cu călătoria în 
Danemarca, niste lucruri pe care ea le-a scris mai tîrziu, în 


memoriile cu titlu semnificativ, Exilul interior : 


„Deci, ce-l preocupa cel mai mult pe Heisenberg în tim- 
pul discuţiilor cu Bohr ? Adevărul e că se văzuse confrun- 
tat cu spectrul bombei atomice și voia să-i semnaleze lui 
Bohr că germani nici nu voiau, nici nu puteau să 
construiască o bombă. Asta era ideea centrală. Mai de- 
parte, spera că americanii, aflînd asta de la Bohr, aveau 
să-și întrerupă lucrările, care erau încă de pe atunci incre- 
dibil de costisitoare. Da... spera, fireşte în taină, că mesa- 
jul lui putea să împiedice eventualitatea ca, într-o bună zi, 


, 
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o bombă de acest fel să fie aruncată chiar asupra Germa- 
niei — idee care îl tortura. Această speranță a fost, proba- 
bil, principalul motiv al călătoriei.“ 


Heisenberg a spus odată, după război: „În vara lui 
1939, doisprezece oameni, printr-o întelegere mutuală, ar 
fi putut împiedica fabricarea bombelor atomice“. La o 
astfel de „înţelegere“ se gîndise, cînd s-a dus să-l viziteze 
pe Bohr — nu ca să fie „absolvit“, ci pentru a-i propune 
să servească drept mediator între fizicienii germani şi cei 
americani ; cei din urmă, folosindu-și influenţa şi subli- 
niind dificultatea fabricării acestor bombe, puteau să 
împiedice folosirea lor în timpul războiului — de către 
ambele părți. Altfel spus, Heisenberg s-a dus la Copen- 
haga ca să încheie un tîrg. EE 

Mult mai tîrziu, Heisenberg i-a spus lui Irving că 
fusese „o prostie“ din partea lui să ceară ajutorul lui Bohr 
în probleme atît de delicate. Îşi dădea seama că speranţele 
pe care le nutrise nu fuseseră „rezonabile — „Dar, ce-ar 
fi putut să-mi răspundă ?“ Jar Weizsäcker a confirmat : 
„Acum, după atîta vreme, aş spune că ideea noastră era de 
o naivitate uimitoare.“ l 

Într-adevăr, planul în sine — încercarea de a opri dez- 
voltarea unei arme de o asemenea importanță — putea să 
însemne închisoarea ori chiar și mai rău. Pericolul era 
foarte serios : Danemarca, asemenea tuturor țărilor ocu- 
pate, era înțesată de informatori. Bohr era, probabil, 
urmărit ; în mod sigur i se ascultau convorbirile telefonice 
şi i se montaseră microfoane acasă și la birou. Mai mult 
decît atît — sentimentele lui le erau complet necunoscute i 
nu-și mai vorbiseră şi nu mai schimbaseră scrisori de la 
începutul războiului. Să găseşti cuvintele cele mai potri- 
vite ca să deschizi acest subiect, într-o discuţie cu Bohr, 
era deja un examen dificil — atît de dificil, încît Heisen- 

berg l-a ratat cu brio. Dar chiar dacă ar fi reușit să-i cîştige 
încrederea şi să-l convingă că planul era bun, cum putea 
Bohr să-şi convingă, la rîndul lui, prietenii din America Şi 
Marea Britanie că Heisenberg era demn de încredere ? Ar 
fi însemnat să pună la cale o conspirație care să lase 
guvernele fără colaboratori tocmai atunci, în mijlocul 
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unui război nesigur cu ia—oi 3 
ea g Germania — o idee absolut don- 3 

Şi totusi, „speranța“ lui Heisenberg ascundea sîmbu. | 
rele unei idei strălucite. Prinsese, într-adevăr, unicul mo- | 
ment vulnerabil, cel în care savantii ar fi putut controla $ 
evenimentele — doar se găseau în poziția ideală pentru a A 
tempera entuziasmul trezit de un proiect foarte costisitor Y 
ȘI nesigur. Heisenberg a înteles întreaga situație ca pe un i. 
prilej favorabil. În același timp, în Statele Unite, oameni 
de ştiinţă ca Arthur Compton şi Ernest O. Lawrence | 
făceau tot ce le stătea în putere ca să înfrîngă scepticismul 
oficial, dînd alarma în privinţa pericolului fabricării unei. 
bombe de către germani. Dacă Heisenberg ar fi ştiut ce 
credeau Aliaţii, ar fi înțeles că „planul“ lui n-avea nici o 
şansă de realizare — dar nu Ştia. 


= în ab e Baile a iti e nn 
coat ase DE EEE E SO EES 


DOISPREZECE 


O dată ce s-a hotărît să discute cu Bohr, Heisenberg n-a 
pierdut timpul cu chestiunile de protocol. Weizsăcker aran- 
jase întîlnirea de la Copenhaga, iar Heisenberg miza pe fap- 
tul că vechea lor prietenie va înlătura orice obstacol 
formal din calea revederii lor. La vremea aceea, însă, nici 
un german nu putea călători după placul său în Europa 
ocupată de naziști, chiar dacă erau compatrioţii lor. Hei- 
senberg trebuia să solicite o invitaţie oficială, ceea ce nu 
reprezenta o mare problemă, căci Institutul german de 
cultură de la Copenhaga abia aştepta ocazia să poată or- 
ganiza manifestări prin care spera să-i atragă pe intelec- 
tualii ţărilor ocupate. Heisenberg şi Weizsăcker ştiau că 
apariţia într-o asemenea împrejurare era riscantă, fiind 
privită ca o acceptare a politicii naziste, motiv pentru car 
Bohr nu participase niciodată la o asemenea manifestare. 
În consecinţă, în scrisoarea către Bohr din 14 august 1941, 
Weizsăcker îi anunţa vestea călătoriei lor cu foarte multe 
precauţii ; i-a spus lui Bohr că el şi Heisenberg urmau să 
participe la un seminar pe teme de astrofizică ce se va desfă- 
şura între 18 şi 24 septembrie la Institutul german, în 
cadrul căruia Heisenberg va vorbi despre fizica energiilor 
înalte, iar el despre fusiunea stelară. Fizicienii danezi erau 
bineveniţi la seminar şi, în acest context, îşi exprima 
speranţa că vor găsi timpul necesar să se revadă și îl invita 
să participe la acest seminar, în măsura în care acest lucru 
era cu putinţă. Politetea excesivă a lui Weizsäcker 
dovedește că aprecia, din punctul lui de vedere, logistica 
umană a vizitei drept un fel de cîmp minat, așa că, pentru a 
nu zgîndări sensibilitatea lui Bohr, s-a străduit să 
pregătească jerenul cît mai bine pentru întrevederea ce 
avea să vină. 
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Elizabeth Heisenberg își aminteste starea de spirit si 4 


emoţiile soțului ei în perioada premergătoare călătoriei. 


Heisenberg putea să fie extrem de închis în sine. În 1939 4 
hotărise să rămînă în Germania. dar abia după aceea i-a |! 
anunţat soției sale decizia luată. În 1941, însă, se pare că a | 
discutat deschis cu ea despre călătoria ce urma s-o între- |! 
prindă în Danemarca. Elizabeth povesteşte că scopul vizitei | 
lui se baza pe „speranța firavă“ că activitatea americanilor $ 


de fabricare a bombei atomice putea fi oprită prin ga- 


ranţiile ce le putea oferi Aliaților prin intermediul lui Bohr. | 


Nu-i de mirare că Elizabeth Heisenberg vorbea de o spe- 
ranțtă „firavă“, cînd, de fapt, chiar şi acest cuvînt însemna 
prea mult în raport cu realitatea. Din păcate, Heisenberg 
fusese aproape complet izolat în Germania timp de doi 


ani și în tot acest răstimp se luptase cu dilema sa ; tocmai f | 


de aceea avea, probabil, nevoie de întele ere, si ie și 
aprobare din partea vechiului său prieten. Așa se mampi 
uneori cu ideile nebunești despre lucrurile importante 
Este posibil ca Heisenberg să se fi gîndit atît la problema 
sa, încît, pînă la urmă, s-a pierdut în hățişul propriilor 
păreri. De aceea, un prieten ca Bohr putea, cu ajutorul 
gîndirii sale limpezi, să împrăștie norii confuziei. Era sufi- 
cient să-i spună : „Nu-i chiar o nebunie. Hai să-ncercăm“ 
rund cu el s-ar fi eliberat de tensiunile psihice acumu- 
: a ia piei chiar șansa de a descoperi o cale de rezolvare 
n seara zilei de duminică, 14 se tembrie, Heis 
a luat trenul spre Copenhaga. A alyas luni FP 
luat o cameră la Turisthotellet. Conform schimbului. de 
scrisori dintre Berlin şi Copenhaga, prelegerea sa despre 
fizica energiilor înalte ar fi trebuit să aibă loc abia în seara 
de vineri, 19 septembrie, dar toate evenimentele petrecute 
în săptămîna aceea au fost consemnate la voia întîmplării. 
Cursul evenimentelor şi mai ales detaliile trebuie reconstituite 
cu grijă. Danezii au boicotat întîlnirile de la Centrul cul- 
tural german, dar Weizsäcker a fost invitat să-si reia prele: 
gerea la institutul condus de Bohr, numai că foarte multi 
s-au simtit ofensaţi cînd au văzut că l-a adus ca invitat si 
pe directorul Centrului cultural german, un individ pe 
nume Domes. Dar nu numai el a stârnit resentimentele 
gazdelor. Asistentul lui Bohr, Stefan Rozental îsi 
aminteşte că Heisenberg a luat de mai multe ori prînzul la 


a 
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institut şi de fiecare dată, în mod inevitabil, se ajungea la 
discuţii despre război, purtate, însă, cu detaşare şi grijă. 
Armata germană se apropia de Moscova, iar danezii cre- 
deau că Germania are mari pme să cîştige războiul. Apa- 
rent și Heisenberg credea același lucru. Rozental nu vorbise 
cu eÍ personal şi nici nu ascultase prelegerea lui Weiz- 
săcker. Era polonez şi nu dorea cîtuşi de puţin să se anga- 
jeze în conversații senine cu germanii, în timp ce ţara sa 
era cotropită de armatele lor, dar a aflat de o discuţie în 
timpul căreia Heisenberg şi-a înfuriat comesenii. Intr-o 
scrisoare scrisă după război, Rozental a relatat cele spuse 
de Heisenberg cu acea ocazie : 


„El a subliniat importanţa unei victorii germane. I-a 
spus lui Christian Moeller, de exemplu, că ocuparea Da- 
nemarcei, Norvegiei, Belgiei şi Olandei era un lucru 
întristător, dar pentru ţările din estul Europei ocupaţia se 
dovedise benefică, datorită incapacității lor de a se autogu- 
verna. Moeller i-a răspuns că singurul lucru pe care toată 
lumea îl constatase era că Germania însăși nu era capa- 


bilă de autoguvernare.“ 


Bohr nu era de față la aceste remarci ale lui Heisen- 
berg, dar s-a supărat cînd a auzit cele spuse de el. În orice 
caz, în timpul acelei săptămîni el s-a întîlnit cu Heisen- 
berg de mai multe ori, iar într-una din seri l-a invitat la cină. 

în ciuda faptului că a dorit ca invitația să rămînă 
secretă, Rozental a aflat de ea. Acesta a crezut că vor fi 
cinat la institut, dar Bohr l-a invitat pe Heisenberg la el 
acasă, ca de atîtea ori în trecut. După război, Bohr i-a po- 
vestit unui prieten din New York că această invitaţie i-a 
dat multă bătaie de cap. El ar fi vrut să petreacă o seară 
liniştită alături de Heisenberg, dar soţia sa, Margrethe, nu 
a fost de acord, iar Bohr nu era în stare să ia o hotărîre. in 
cele din urmă, Aage Petersen l-a sfătuit să pună pe hîrtie 
motivele pentru care vizita lui Heisenberg s-ar dovedi ne- 
potrivită şi, după ce le va citi cu atenţie, să ia o hotărîre în 
această privinţă. Ceea ce Bohr a şi făcut. Vechea lor prie- 
tenie pare să fi atîrnat mai mult în balanţă, căci a reușit, 
după mai multe insistenţe, să obțină acordul soţiei sale de 
a-l avea pe Heisenberg ca invitat, cu o singură condiție : 
să nu discute politică. 
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5 Bineînțeles că Bohr nu și-a putut ţine promisiunea 
- upă cină, Heisenberg i-a cerut lui Bohr să facă o plim- 
are şi să stea de vorbă. Nu era nimic neobişnuit în 
această propunere, pentru că de nenumărate ori în trecut 
mai făcuseră asemenea plimbări, de Obicei în parcul din spa- 
tele institutului. De data aceasta însă, Heisenberg pi 
gîndca la ceva mai mult decît o plimbare, dar, pentru că se 
temea că locuința amfitrionului său ar putea fi împînzită 
cu microfoane, deşi nu a Spus-o, a preferat să iasă la aer 
Curat. Weizsăcker îşi amintește, din ceea ce îi povestise 
Heisenberg, probabil, că paşii celor doi s-au îndreptat 
spre portul orașului, dar Rozental susține că acest lucru 
era imposibil, pentru că Langlinie era unul din cele mai 
pulate locuri din Copenhaga și, în ciuda prieteniei lor 
Bohr nu ar fi dorit să fie văzut în tête-à-tête cu un german, 
indiferent cine ar fi fost el. Bohr, în schimb, ţinea minte 
că discuţia a avut loc în biroul său de acasă.® În orice caz, 
era noapte, erau singuri și au stat de vorbă pe îndelete. 
Niels Bohr nu era într-o dispoziţie prea prietenoasă la 
începutul Conversaţiei, iar din relatările care există a 
1eieşit o a început rău şi s-a terminat foarte rău. 
fin or a devenit o parte din traditia orală a istoriei 
fizicii, analizată pe toate fețele şi dezbătută îndelung. 
după război, de oamenii de Știință care îi cunoscuseră pe 
amindoi. Ea încă mai stîrnește pasiuni. Problema este că 
nu există o unitate de păreri despre ceea ce au discutat 
a enbere Și Bohr în noaptea aceea. Bohr însusi nu a 
i rdat niciodată în public acest subiect, nu a scris nimic 
espre pinar mele discutate atunci, iar cei care au vorbit 
în locu lui, în special fiul său, Aage, ignoră, sau pur si 
Sing resping versiunea oferită de Heisenberg. Un sin- 
pn ag este cert : după această discuție, supărarea lui 
Do) în amplificat şi nu l-a iertat niciodată întru-totul 
esenberg pentru cele spuse atunci. Bineînţeles că 
Supărarea sa, susținută şi de tăcerea sa, i-a umbrit repu- 
tatia lui Heisenberg pentru tot restul vieţii. Asta io- 
ta importanța celor discutate. S 
~ete ce urmează se bazează în cea mai 
versiunea lui Heisenberg despre întîlnirea ior uere se 
adaugă și amintirile celor care au aflat cîte ceva despre 
cele petrecute, atunci sau la scurt timp după aceea’. Hie. 
care relatare pune accente diferite pe anumite faze ale 


ÎN 
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conversaţiei care, din spusele lui Aage Bohr, s-a desfășu- 
rat gradat, pînă ce „Heisenberg a adus în discuție proble- 
ma aplicării energiei atomice în domeniul militar“. 

În prima fază tonul discuţiei a fost amar. Bohr aflase 
despre cele afirmate de Heisenberg privind invadarea 
Poloniei de către germani. Cînd i-a spus lui Heisenberg că 
distrugerea Poloniei este de neiertat, acesta a încercat să 
scuze acţiunile țării sale : Polonia era un caz tragic, dar nu 
se putea spune același lucru despre Franța. Bohr nu era 
un om care să se piardă ușor cu firea, însă cînd a auzit 
acest argument în gura prietenului său a început să se 
înfierbînte. 

Curînd după aceea, Heisenberg a făcut ca lucrurile să 
meargă și mai rău. Germania invadase Rusia în iulie ; deja 
în septembrie armatele lui Hitler se îndreptau ame- 
nințător asupra Moscovei. În acea vreme Heisenberg spe- 
ră şi credea că Germania va învinge Rusia — o țară de 
care se temea , iar victoria din 1940 asupra Franţei îl 
convinşese de capacitatea lui Hitler de a-i înfrînge pe so- 
vietici. Animat de aceste sentimente, i-a spus lui Bohr 
că supunerea ruşilor ar fi un lucru bun. La auzul acestor 
păreri, Bohr s-a înfuriat de-a dreptul şi, probabil că din 
acest punct, discuţia lor nu a mai putut fi salvată, deşi, 
aparent, Heisenberg nu şi-a dat seama de acest lucru şi s-a 
lansat într-o a treia greşeală. 

El discutase de multe ori cu Weizsäcker despre preca- 
ritatea poziției lui Bohr în Danemarca şi amîndoi simțeau 
că-i pot oferi o oarecare protecţie, cu condiţia ca Bohr să 
accepte stabilirea unor contacte cu Ambasada germană 
de la Copenhaga, unde tatăl lui Weizsäcker avea prieteni 
influenţi. Pentru Bohr, bineînţeles că aceasta suna ca o in- 
vitaţie la trădare — a țării și a principiilor sale — in- 
sultătoare şi de neconceput. 

Cu toate acestea, se pare că Heisenberg tot nu a sesi- 
zat felul în care îşi distrusese toate şansele unei comu- 
nicări fructuoase. Izolarea sa de acasă îl făcuse să se simtă 
omul cel mai singur din univers, o psihologie comună 
tuturor regimurilor totalitare. Dar pentru Bohr, în acele 
momente, el era înainte de toate un german, deci un po 
tențial inamic. Între ei doi nu mai exista o cale de mijloc, 
nu mai exista decît da şi nu. Din păcate, Heisenberg se 
simțea tot atît de responsabil pentru guvernul nazist, cum 
se simțea pentru fazele lunii, așa că nu a recepționat atitu- 
dinea ostilă a lui Bohr. Cum îndrăznea Heisenberg să 
susțină că Europa ar fi suferit mai puţin sub jugul lui Hitler 
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decît sub cel al lui Stalin şi cum își putea închipui că Germania 
este absolvită de răul iăcut, doar pentru că nu supusese 
Franţa întregului şir de orori pe care le îndurase Polonia. Ca 
german, să exprimi asemenea sentimente în faţa unui danez 
era mai mult decît putea îndura o conștiință chinuită de 
umilința ocupaţiei naziste. Cînd Heisenberg a abordat pro- 
blema delicată pentru care făcuse, de fapt, întrea călătorie, 
Bohr se afla, deja, la marginile răbdării. El şi-a ales cu mare 
grijă cuvintele, gîndindu-se că era foarte posibil ca Bohr 
să relateze cele discutate împreună și totul să ajungă la 
urechile vreunui agent german. Gestapo-ul aruncase Oa- 
meni în închisoare chiar pentru mai puţin decît atît. 
Singura încercare de a descrie în detaliu această parte 

a întîlnirii îi aparţine lui Heisenberg, ca atare, în cele ce 
urmează, relatăm versiunea acestuia. El îşi aminteşte că la 
început l-a întrebat pe Bohr dacă este de părere că e drept 
ca fizicienii să întreprindă cercetări asupra uraniului în 
timp de război. Danezul a fost vizibil încurcat de această 
întrebare, deși Heisenberg nu avea nici o îndoială că prin- 
sese exact sensul întrebării. „Chiar crezi că fisiunea ura- 
niului poate fi utilizată pentru producerea armelor ?“ l-a 
întrebat Bohr. Heisenberg a relatat în trei feluri răspunsul 
său la această întrebare. Lui Weizsăcker i-a povestit,la 
scurt timp după întîlnirea cu Bohr, că replica sa fusese : 
„Ei bine, se poate face o bombă din aşa ceva, iar noi 
lucrăm la ea“. ” În scrisoarea din 1947 către Baertel van 
der Waerden, povestea că singyrele sale cuvinte au fost : 

„Da, ştiu asta cu certitudine“. ` Intr-o altă scrisoare, din 

1957, adresată lui Robert Jungk, susţinea că îi răspunsese 
lui Bohr astfel : „Știu că, în principiu, acest lucru este po- 

sibil, dar presupune un efort tehnic uriaș, care să sperăm 

că nu va putea îi realizat în timpul acestui război“. 

Răspunsul lui Bohr a pus capăt întregii discuţii. „Bohr 

mi-a spus în 1947 că a fost şocat de declaraţia mea că 
știam că putem face bombe atomice.“ Evident că Hei- 
senberg a continuat să vorbească, dar cu sentimentul că 
Bohr nu-l ascultă cu atenţie. În Fizica și dincolo de ea, el 
relatează că : 


„Bohr era atît de îngrozit, încît nu a mai reuşit să se 
concentreze asupra celei mai importante părți a expunerii 
mele, în care îi vorbeam despre teribilul efort tehnic nece- 
sar construirii bombei. Pentru mine era foarte important 
acest aspect, pentru că el dădea fizicienilor posibilitatea de a 
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'de dacă fabricarea bombelor atomice trebuia sau nu 
uite Ei puteau să-şi convingă uvernele că Pra 
rea bombelor atomice va fi prea tar ivă pentru a fi folo- 

ită în timp util. 
A ae erau numai două: să înceteze lucrul la acest 
obiectiv Sau să cadă de acord că, în ciuda pierderilor, pon 
tru toată lumea, rezultatul nu putea fi decît unul : a S 
să intre în conflict. Amîndouă aceste viziuni erau la fe 


convingătoare ca argumente.“ 


i i i înd să 
Heisenberg si-a continuat relatarea încercin 
explice cît mal bine felul său de a gindi, „L-am întrebat 
apoi Bohr, din nou, dacă, ţinînd cont de imp e ii A 
morale, ar fi posibil ca toți fizicienii să se înteleag iți 
ei ca nici măcar să nu încerce lansarea unui program A oi 
mic de înarmare, care ar fi, oricum, extrem de e Bi 
tor.“ O dată ce toate aceste lucruri fuseseră spuse, tO 


era foarte clar. 


Í războiului, fapt ce era, de altfel, pe 
eisenberg i-a spus lui van der Waerden : 


Bohr a negat cu fermitate cele afirmate de Hei- 
Sie „Nu i-a împărtăşit niciodată tatălui ma n 
astfel de plan secret“, iar Heisenberg nu a admis nicio Aa 
că a avut „un plan secret“. Dar este sigur că „S ga 
firavă“ de care pomenise soția lui existase cu nad) m A 
cru pe care chiar şi Bohr l-a recunoscut faţă e \ | S 
Weisskopf în 1943. Weissko f s-a dovedit foarte inte 


sat de tot ce era legat de rolul jucat de Heisenberg în tim- 


x hee nul 
boiului, motiv pentru care l-a și ru at pe fizicianu 
ez sai vorbească despre întîlnirea din f94 . Weisskopf 


susține că Bohr i-ar fi spus că: 


„Heisenberg dorea să ştie dacă el este la SUL cu 
programul nuclear al Aliaților, pentru că dorea s m 
ună o decizie comună a tuturor fizicienilor de a nu yA 
pentru împlinirea acestui obiectiv. Totodată, Heisen e 
dorea să-l invite în Germania pentru stabilirea uor T- 
latii mai bune. Ideea unei politici comune a gamen or o 

stiință de pe glob care să se o ună realizării bombei a 


nice nu fusese agreată de Bohr cîtuşi de puţin. În sinea 
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lui se gîndise că Heisenberg s-ar putea să mintă sau să fie 
oar O unealtă a guvernului nazist. A crezut că guvernul 
german se foloseşte de Heisenberg pentru a-i împiedica 


pe Aliați să construiască bomba. Bohr a declarat întot- 


deauna că, de fapt nu fusese nici l 
dorise Heisenberg în seara pa d Mol prea sigur ce 


Sigur că aceasta este aminti i amintiri 
` S tirea unei amintiri, dar 
opi este foarte sigur pe ce spune : Bohr întelesese 
ii m | își Apa că oamenii de ştiinţă aveau 
oca realizarea bo i spera € 
a irada mbelor și spera că o vor 
Fără îndoială că această 
E JOlală că propunere — „speranţa fi- 
tati fizicienii din ambele tabere pot evita fabricarea 
n i în timpul războiului — i s-a părut lui Bohr a fi 
Sri O manevră malefică, ce i-a hrănit supărarea tot tim- 
sa ce î urmat. După părerea sa, Heisen Tg dorea ca el 
ea e e să-i împiedice pe Aliați să construiască arma 
Omică. Heisenberg a simtit împotrivirea lui Bohr 


aproape imediat ce a terminat ce avea d : 
i-a mărturisit lui Irving : e spus. Ulterior 


pita OAB Că şi-a dat seama că aș fi fost încîntat dacă 
mN îl ar fi spus : noi nu facem bombe atomice, dar, 
d. imp, Cred că propunerea mea i s-a părut necins- 
Aaa ere erat că doresc să-l susțin pe Hitler în felul 
e părea € mulţi fizicieni de mare valoare se stabili- 
iile te ai motiv pentru care aceasta ajunsese net 
De A n domeniu. Era necinstit, din punctul lui 
î ~ vedere, ca această superioritate să nu fie folosită 
mpotriva lui Hitler. Am simţit că aşa gîndea şi, chiar dacă 
avea dreptate, tot nu era cinstit. Hitler îi împinscse pe 
aia oameni valoroşi să ia drumul Americii, deci n-ar fi 
e VU dle Surprins că vor construi bombe atomice 
i n pot if a Aveam, însă, sentimentul că dacă fabricăm 

mbe vom provoca o schimbare teribilă în lume. 


Cine ştia ce putea să iasă din 2 M : 
iar si ? Mă tem 
chiar și de această posibilitate 8 eam de orice, 


se Alte) spus, cuvintele lui Heisenberg puteau fi traduse 
am zi : NOI l-am izgonit pe toți fizicienii evrei, iar ei 

cază acum la bomba atomică în America. N-ai putea 
tu, dragă Niels, să-i rogi să renunte ? 


ÎN cei e et ee 
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Heisenberg a înţeles că discuția cu Bohr fusese un 
eşec. Cînd s-a întors la hotel, i-a spus lui Weizsäcker : 
„N-a înţeles nimic din ce i-am spus. Totul a fost în zadar“. 
„Ce vrei să spui ?,“ l-a întrebat Weizsäcker. „Nu eram 
sigur că înțelege ce vreau să-i spun,“ a continuat Heisen- 
berg, „pînă cînd i-am zis : «Ei bine, bomba se poate face 
din uraniu, iar noi lucrăm la acest proiect.» Din acel 
moment s-a gpervat atit de tare, încît nu s-a mai putut dis- 
cuta cu el.“ Weizsäcker îşi amintește că „sentimentul 
dezolării se putea citi cu claritate pe faţa lui“. 

Deşi „firava lui speranţă“ fusese spulberată, Heisen- 
berg era ruinat sufletește nu pentru că ar fi fost respins de 
bunul său prieten, ci pentru că nu fusese capabil să se facă 
bine înţeles. 

De fapt, lucrurile au mers mai rău decît şi-a închipuit 
el. Bohr s-a întors acasă în seara aceea şi le-a spus imediat 
alor lui că Heisenberg încercase să afle de la el ce ştia des- 

re fisiune. Era convins că nemții lucrează în forţă la rea- 
izarea program ui militar nuclear şi că Heisenberg 
consideră bomba atomică drept un element decisiv pentru 
soarta războiului, dacă acesta nu se va sfîrşi repede. Din 
păcate, Bohr nu a înțeles ce se străduise Heisenberg să-i 
spună despre „implicarea morală“ a fizicienilor şi despre 
posibilitatea de a-şi convinge propriile guverne să pună 
capăt lucrului la bomba atomică. Bohr s-a arătat foarte 
prudenj,şi nu i-a făcut lui Heisenberg nici o declaraţie ex- 
plicită.” A rămas la părerea sa, că,; „ori nu e cinstit, ori 
este o unealtă a guvernului nazist“.“ Aceasta neîncredere 
a împărtășit-o fără reticenţă familiei sale. Nici nu se poate 
ca vreodată o conversaţie să fi cunoscut două versiuni atît 
de diferite. Bohr era furios, în timp ce Heisenberg era dispe- 
rat. Nici unul nu a înţeles sentimentele celuilalt, iar dane- 
zului probabil că nici nu-i păsa. Pentru el, în acel moment, 
prietenia lor era ca și moartă. 

Cînd s-a întors la institut, după plecarea lui Heisen- 
berg, i-a relatat lui Stefan Rozental și altor doi-trei cola- 
orr apropiați același lucru care-l spusese și 
familiei.” Rozental şi-a amintit mai tîrziu că Bohr l-a ci- 
tat pe Heisenberg, care ar fi spus ceva de genul : „Trebuie să 
înţelegi că dacă eu iau parte la acest project este pentru că 
am convingerea că poate fi realizat“.“ Fizicianul danez 
era, de altfel, foarte îngrijorat ; convingerea că nemţii sînt 
pe cale să construiască bomba atomică îi zdruncinase 
concluzia intimă la care ajunsese în 1939, că aceasta nu se 
putea face. Zile în şir după aceea a lucrat, verificîndu-și 
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fără odihnă ipoteza. Îşi schimba părerea de la o zi la alta : 
uneori credea că e cu putință, ca apoi să se convingă că 
Heisenberg e nebun — bomba nu putea fi realizată. Apa- 
rent noua sa lucrare se concentra în totalitate asupra fisiunii 
U-235, dar el nu știa încă de cel de-al nouăzeci şi patrulea 
element creat prin captarea neutronului în U-238 şi nici 
nu-şi dăduse seama că neutronii accelerati pot pro aga 
fisiunea într-o bombă. De fapt, nu făcea altceva dedi să 
bijbfig pe calea pe care nemtii și americanii o străbătuseră 
deja. Ela continuat să lucreze cu perseverenţă în cei doi 
ani cît a mai rămas în Danemarca, pînă ce nemţii l-au 
forțat să părăsească țara, în septembrie 1943, și în tot 
Cp răstimp a revenit cu insistență la problema bombei 
atomice. 


„Două lucruri mai sînt de spus despre întilnirea celor 
doi mari fizicieni. În primul rind, Heisenberg îi spusese 
lui Bohr că în Germania se desfăşoară un amplu program 
de realizare a bombei atomice, dar niciodată, după război, 
cei doi nu au reuşit să cadă de acord dacă acesta fusese 
sensul cuvintelor ui Heisenberg sau nu. Un singur lucru 
rămîne cert : nemţii erau interesaţi de această problemă. 
În felul acesta, Heisenberg dezvăluise singurul lucru im- 
portant despre Ioana militar nuclear german — fap- 
tul că exista. Nu peste mult timp această informaţie 
prețioasă a ajuns la urechile agenţilor britanici şi americani 
şi, drept urmare, viața sa şi a celorlajți oameni de ştiinţă 
germani implicaţi a fost pusă în pericol. citi 

A mai fost ceva la fel de important, despre care, însă, 
Bohr nu a mai povestit familiei sale. În acea seară de sep- 
tembrie a anului 1941, Heisenberg i-a prezentat schematic 
obiectivul la care lucrau : o cutie cu bare ce ieșeau în afară 
la partea superioară. Cînd Hans Bethe, Edward Teller și 
alţi cîţiva care lucrau la Proiectul Manhattan au privit 
această schiță la Los Alamos, în ultima zi al lui decembrie 
1943, au tras concluzia că e vorba de schiţa unui reactor. 
Bohr însă nu înțelegea încă diferența crucială dintre un 
reactor și o bombă şi nici nu ştia că reactoarele pot pro- 
duce un nou material fisionabil — plutoniul. Era convins 
că schița lui Heisenberg reprezenta chiar principiul de 
funcţionarg al bombei pe care încercau s-o construiască în 
pede Viaţa lui Heisenberg atîrna de o bucăţică de 

e, 


TREISPREZECE 


Esecul suferit în faţa lui Bohr l-a marcat profund pe Hei- 
senberg. La o săptămînă după ce s-a întors, îi scria pesi- 
mist unui prieten: „Probabil că noi, oamenii, vom 
recunoaşte într-o zi că avem puterea de a distruge 
pămîntul în întregime şi că sîntem în stare să declanșăm 
Apocalipsa sau ceva foarte asemănător“. A reușit, totuși, 
în ciuda deprimării, să nu-și piardă definitiv speranța. După 
ce a dezbătut îndelung cu Weizsăcker şi Hans Jensen cele 

trecute la Copenhaga, au ajuns la concluzia că mai merită 
încercat O dată.“ Jensen nu fusese niciodată un apropiat al 
cercului intim de colaboratori ai lui Bohr, dar a acceptat 
ideea de a pune la cale o călătorie la Copenhaga în scopul 
de a clarifica lucrurile. Fritz Houtermans a insistat şi el în 
acest sens.” Heisenberg le-a spus că, probabil, a eşuat 
pentru că totul se întimplase pe neaşteptate, adică Bohr 
fusese complet nepregătit pentru ceea ce el avea să-i 
spună şi datorită șocului nici nu avusese puterea să mai 
asculte pînă la capăt cele spuse de el. 

În acelaşi timp, considera că eşecul se datorase ezitări- 
lor sale, precauţiilor exagerate şi felului voalat în care 
vorbise. Karl Wirtz, care aflase şi el de rezultatul acţiunii, 
a fost de părere că eşecul se datora nu temerii de spioni, 
informatori sau Gestapo, ci în primul rînd caracterului lui 
Heisenberg : îl considera mult prea smerit faţă de Bohr; 
în ciuda prieteniei şi îndelungatei lor colaborări, se purta 
încă asemenga unui student în faţa profesorului. Era mult 
prea crispat.” Jensen îl cunoştea şi el pe Bohr şi ar fi putut 
să lămurească lucrurile fără greşeală. Numai că aceste 
călătorii nu se puteau face la bunul plac iar cînd el a 
reuşit să plece la Copenhaga, în iulie 1942, situaţia se 
schimbase şi mesajul său a fost primit cu totul altfel. 
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În septembrie 1941, atît Heisenberg, cât şi danezii cre- 
deau că Hitler îi putea învinge pe ruşi, aşa cum făcuse si cu 
francezii. Spre sfîrşitul anului lucrurile arătau, însă, altfel. 
Pe hărți războiul părea să meargă bine ; pe 30 septembrie, 
cînd germanii au reluat ofensiva, armatele lui Hitler se 
aflau la aproximativ două sute de mile de Moscova. În 
următoarele două săptămîni au mai străbătut o sută cincizeci 
de mile, pentru ca pe 16 octombrie întreaga populaţie a 
Moscovei şi conducătorii capitalei sovietice să fie cuprinsi 
de panică. Evacuarea haotică, pe care ruşii o numiseră 
„marea fugă“, amenința să se transforme într-o mare 
înfrîngere. Nu venise iarna, însă. Drumurile erau o mare 
de noroi în care tancurile lui Hitler se împotmoliseră. Pe 
9 noiembrie Stalin, după un discurs patetic, a chemat toata 
suflarea la „marele război pentru patrie.“ Pe 15 noiembrie, 
nemţii au pornit un nou asalt, care a durat pînă la sfîrşitul 
primei săptămîni din decembrie 1941. Cu toate astea, tan- 
curile germane nu au reușit să pătrundă în oraș. Nemţii 
vorbeau de victorie, dar pierderile erau imense. Pe 5 de- 
cembrie, ruşii au lansat o contraofensivă puternică, iar 
de-a lungul nesfirşitei ierni care a urmat, germanii au cedat 
terenul, îndepărtindu-se tot mai mult de turlele Mosco- 
vei, care s-au pierdut tot mai departe în zare. În sfîrşit, 
Germania începea să simtă adevăratul gust al războiului. 

preajma contraofensivei rusești, ministrul aprovizionării 
armatei, Fritz Todt, l-a convins pe Hitler să abandoneze 
iluzia unei economii de „pace“ şi să treacă întreaga indus- 
trie pe productia de razboi. 

Două zile mai tîrziu, Erich Schumann, director al 
Departamentului de cercetări al armatei şi consilier al 
feldmareșalului Wilhelm Keitel, i-a convocat pe toţi şefii 
diferitelor programe de cercetare nucleară la o întîlnire ce 
urma să aibă loc la Berlin, în ziua de 16 decembrie, pentru 
a prezenta estimările lor privind durata realizării cu 
succes a acestora. „Dată fiind prezenta nevoie de forță de 
muncă și de materie primă“ i-a scris Schumann lui Paul 
Harteck la Hamburg, „programul necesită un efort...care 
se justifică numai în măsura în care există certitudinea 
îndeplinirii acestuia într-un viitor apropiat“. $ 

Scrisoarea lui Schumann a fost întărită de decretul lui 
Hitler, care a fost urmat de o serie lungă de consultări la 
nivel înalt al căror subiect central a fost programul ger- 
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man pentru bomba atomică. Alegerea fusese făcută : totul 
sau nimic. Ori construiau bomba ori toți fizicienii urmau 
să plece pe frontul de est, cu arma în mînă. Era momentul 
potrivit ca toți oamenii de ştiinţă implicați să ceară un 
sprijin total din partea autorităților, dacă asta doreau cu 
adevărat, pentru că „viitorul apropiat“ era un concept 
foarte relativ, de fapt. Nu trebuia decît ca fizicienii să 
spună militarilor ce este de făcut, pentru că nici Schu- 
mann, nici Keitel nu erau în stare să judece astfel de lu- 
cruri pe cont propriu. Ca o persoană superficială ce era, 
Schumann absolvise fizica şi primise o slujbă în armată, 
așa că încerca să tragă foloase de pe urma ambelor domenii : 
în prezenţa fizicienilor purta uniforma și saluta militărește, 
iar cînd îl căuta cîte un general, se îmbrăca în haine civile 
şi se recomanda drept Herr Professor. Schumann era ne- 
potul compozitorului Robert Alexander Schumann 
(1810-1856) şi se bucura de un venit frumușel de pe urma 
drepturilor de autor al propriilor sale compoziţii în genul 
muzicii ostăşeşti. El compusese, de pildă, Blomberger 
Marsch în onoarea feldmareșalului Werner von Blom- 
berg. “ Tot muzica îl interesa şi în domeniul fizicii, şi era 
cunoscut pentru lucrările sale în fizica acustică. Heisenz 
berg îl considera un carierist care încurca fizica și muzica. 
Din motive politice Schumann fusese numit profesor de 
fizică militară la Universitatea din Berlin, dar nu avea nici 
cea mai vagă idee despre fisiune şi implicaţiile sale. De 
altfel, lăsase toate aceste probleme în seama lui Kurt 
Diebner, care lucra pentru armată încă din 1943 şi insistase 
mult pentru a trezi interesul militarilor faţă de fizică, 
reușind în vara lui 1939 să pună bazele acestui proiect. 
Cam în vremea aceea, scepticul Schumann l- „Întrebat : 
„N-ai de gînd să renunţi la prostia aia nucleară 7?“ ° Uranve- 
rein, căruia i se alăturase şi Heisenberg în septembrie 
1939, fusese mijlocul prin care Diebner studiase potenția- 
lul militar al fisiunii. După doi ani de cercetări teoretice, 
Schumann le cerea experţilor să dea un răspuns tranșant. 
A început o perioadă confuză, în care părţile aflate în 
confruntare — militari, oameni de ştiinţă, civili şi înalte ofi- 
cialități guvernamentale — se luptau pentru a obține 
controlul asupra cercetărilor nucleare germane ce urmau 
să se desfăşoare pe parcursul războiului. Argumentele au 
fost discutate în detaliu pe parcursul celor trei întîlniri ce 
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s-au desfășurat la Berlin pe 16 decembrie 1941, pe 26 fe- 
bruarie 1942 şi pe 4 iunie, acelaşi an, cînd Albert Speer a 
rezolvat problema definitiv. Pentru a înţelege ce s-a 
întîmplat cu programul bombei atomice germane, trebuie 
să ţinem mai întîi cont de actorii acestei confruntări, care 


erau împărţiţi în cel puţin şase tabere: în primul rînd, g 


Heisenberg şi universitarii cu care lucra în strînsă colabo- 


rare — Weizsäcker şi Wirtz. Lucrînd pe aceleaşi coordo-- 


nate cu ei, dar avînd cu totul alte scopuri, erau 
cercetătorii Ministerului de Război conduşi de Kurt 
Diebner. Superiorii lor, Erich Schumann şi generalul 
Emil Lebb, nu împărtăşeau încrederea grupului lui Dieb- 
ner în necesitatea cercetărilor. Pe margine aşteptau să 
preia controlul ministrul educaţiei, Bernhard Rust, şi 
Consiliul de cercetări al Reichului, care lansase progra- 
mul și pe urmă fusese nevoit să-l predea Ministerului de 
Război. Un alt grup, condus de remarcabilul inginer aero- 
nautic Ludwig Prandtl, era și el interesat de programul ato- 
mic, deşi nu avea nici o legătură cu el. Acestuia i se 
alăturase fizicianul Carl Ramsauer. Acest grup înţelesese 
importanţa fisiunii şi era dezamăgit de răul făcut fizicii ex- 
pe rimentale de antisemiţii conduși de Philipp Lenard şi 
ohannes Stark. Ei încercau să atragă atenţia înaltelor ofi- 
cialităţi naziste asupra fisiunii, ca potenţială sursă atît 
ntru energie, cît și pentru înarmare. Ultimul şi cel mai 
important actor a fost Albert Speer, ţarul economic 
însărcinat de Hitler în februarie 1942 să pună ţara pe pi- 
cior de război. 

Toate aceste partide căzuseră de acord asupra faptului 
că descoperirea fisiunii le oferea posibilitatea autentică 
de a crea noi surse de energie şi bombe uriaşe ; neînțele- 
gerile dintre ei se datorau incertitudinii că posibilitatea în 
sine merita, în plin război, uriaşul efort industrial şi 
ştiinţific pe care îl presupunea. Consemnările fragmen- 
tare nu ne permit să reconstituim cu exactitate cine, ce a 
spus şi cui. Heisenberg și Weizsăcker au avut multe de zis 

espre istoria programului german al bombei atomice, 
dar comentariile lor publice, de după război, au fost ade- 
sea zgîrcite în detalii. Însă sensul argumentărilor şi rezul- 
tatul acestora este indiscutabil : în ciuda entuziasmului lui 
Diebner și al celorlalți fizicieni ai armatei, autorităţile 
civile şi militare şi-au pierdut treptat speranţa în apariţia 
unor rezultate practice iar la începutul verii lui 1942, pro- 
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gramul bombei atomice germane se redusese la un proiect 
slab finanțat, axat pe cercetări fundamentale ; asta în 


timp ce Aliaţii tocmai se lansau serios într-un program 
similar. ma aaa 
Nu se poate stabili cu certitudine în ce moment a 


prins rădăcini pesimismul oficial, dar rolul jucat de Hei- 
senberg, ca teoretician principal al acestui program, este 
clar. De fiecare dată cînd a intervenit în discuţie, el a re- 
petat cu insistenţă că, deşi bomba era teoretic posibil de 
realizat, aceasta nu putea fi fabricată în timp util pentru a 
influența rezultatul războiului. Dacă ce a spus este deja 
clar, nu se poate spune ce „a făcut“, atîta timp cît nu ştim 
care îi erau intenţiile. Oare le oferise doar părerea unui 
om avizat, fără să-i pese cum vor reacţiona superiorii săi 
la cele susținute de el ? Sau, profitînd în mod deliberat de 
avantajele incertitudinii, asociate oricărui nou proiect 
tehnologic de amploare, a subliniat dificultăţile în spe- 
ranţa îndrumării proiectului spre un unghi mort ? Atita 
timp cît acest lucru chiar s-a întîmplat și de vreme ce sfa- 
tul lui Heisenberg a jucat un rol determinant în stingerea 
interesului oficialităților, întrebarea despre intenția sa 
este crucială. sl 

În comentariile de după război, Heisenberg a subliniat 
faptul că aprecierea sa profesională era absolut obiectivă. 
În 1964 i-a declarat lui David Irving următoarele : 


„Eu, Weizsăcker şi Jensen consideram că, în principiu, 
se putea face ceva, dar, pe de altă parte, slavă Domnului, 
asta ar fi impus din punct de vedere tehnic o cheltuială 
enormă. Dacă am fi spus puero deschis şi cinstit des- 

re dificultățile materiale pe care ar fi trebuit să le 
nfruntăm ca să obținem plutoniul din U-235, atunci 
uvernul n-ar fi făcut nimic. Și, în fapt, noi chiar aşa am 
ficut. Le-am spus deschis și cinstit despre eventualitatea 
ca întreg efortul să coste miliarde şi să dureze cîțiva ani 
buni, pînă să reuşim să ne atingem scopul.“ 


În 1968 Heisenberg a spus unui ziarist de la Nouvel 
Observateur acelaşi lucru : 


„În februarie 1942 am fost convocați la o întrunire, la 
Berlin. Eu mi-am prezentat concluziile și am afirmat cinstit 
că, într-adevăr, puteam construi bomba atomică, dar ne-ar 
fi luat foarte mult timp, mult mai mult decît durata 
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războiului. La toate acestea am adăugat că, pentru a reuși, î 
trebuia să dispunem de cei mai buni cercetători din Ger- į 


mania și de o mare parte a resurselor industriale ale țării. 
În acea perioadă Wehrmachtul tocmai suferise prima sa 
înfrîngere în Rusia, iar Hitler dăduse ordin să se renunţe 
la orice program prea costisitor care nu dădea rezultate în 
cel mult nouă luni. Noi ştiam acest lucru şi nu ne îndoiam 
în privința deciziei pe care urmau s-o ia. Şi, de fapt, nu 
mult după aceea am fost invitaţi să ne continuăm cer- 
cetările cu resursele existente, ceea ce însemna că nu se va 
mai fabrica nici o bombă. Cred că şansa a fost de partea 
noastră.“ 


Într-un interviu acordat revistei germane Der Spiegel 
în 1967, după apariţia cărţii lui Irving, a revenit asupra 
acelorași puncte: “Noi, fizicienii, eram pe deplin 
conștienți că nu se putea „ajunge la un rezultat palpabil 
înainte de trei, patru ani.“ Dar chiar în același an, el i-a 
spus unui alt ziarist următorul lucru : „Deci, noi puteam 
infirma guvernul cu deplină responsabilitate că ny este 
posibilă realizarea bombei nici în cinci ani de zile“. 

De ce a insistat Heisenberg atît de mult pe „conştiinţă“ 
şi „onestitate“ ? În comentariile sale postbelice Heisen- 
berg a accentuat îndeosebi asupra dificultăţilor, a dimensiunii 
acţiunii, a bombardamentelor neîndurătoare ale Aliaților 
şi a faptului impresionant că nici chiar Statele Unite, cu 
tot potenţialul lor industrial, nu au reușit să producă 
bomba înaintea încheierii războiului în Europa. Aceste 
dificultăţi erau evidente şi indiscutabile, retrospectiv. 
Atunci, oare de ce atrage Heisenberg invariabil atenţia 
asupra faptului că sfatul său fusese acordat cu toată ones- 
titatea ? Nu a fost niciodată chestionat asupra acestui 
aspect şi nimeni nu a sugerat că ar fi făcut-o din motive 
politice. Și totuşi, după cum am putut constata, asta 
urmărise şi atunci cînd sperase ca prin intermediul lui 
Bohr să îi influenţeze pe oamenii de știință din tabăra 
aliată să negocieze cu guvernele lor, în aceeaşi manieră în 
care o făcuse el. Eșecul acestei tentative nu a rezolvat, 
însă, și dilema sa. Odată întors la Berlin, avea libertatea 
de a alege între îndemnul la înteţirea eforturilor germane 
sau evidenţierea dificultăţilor şi încetinirea acţiunilor. 
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După ce a realizat care-i sînt şansele, a trebuit să aleagă 
calea pe care o dorea, cea pe care o considera cea mai 
bună pentru sine, pentru Germania, pentru intreaga 
lume. | 

După întoarcerea de la Copenhaga, Weizsăcker şi 
Heisenberg „au sperat“ “ că americanii vor decide să se 
opună unei sarcini atît de greu de atins şi ẹṣtimau că şan- 
sele în această privinţă erau egal împărţite.“ După eşecul 
cu Bohr, problema le scăpa total de sub control. Argu- 
mentul că singura şansă de a nu permite Aliaților să-şi fo- 
losească propria armă era să construiască o bombă a lor 
nu l-au luat niciodată în calcul, așa că „pe deplin 
conştienţi“, „cu deplină onestitate și loialitate” au decla- 
rat autorităţilor că, după părerea lor, ca specialişti, lucra- 
rea necesita un efort prea mare, costa prea mult, iar 
timpul era prea scurt. = ui 

Heisenberg nu s-a limitat la influențarea gîndirii oficiale ; 
cel puțin o dată, el și Weizsäcker s-au străduit să poto- 
Jească interesul unui alt coleg de breaslă preocupat de 
chestiunea bombei atomice. La sfîrşitul toamnei lui 1941, 
Heisenberg şi Hahn au vizitat pe rînd laboratorul lui Max 
von Ardenne — Heisenberg pe 28 septembrie, la puţin 
timp înaintea scrisorii lui Schumann, iar Hahn în decem- 
brie. Amîndoi veniseră să arunce o privire asupra Micro- 
scopului său şi să discute probleme de interes general ; cel 
puțin aceasta fusese impresia lui von Ardenne. În memo- 
riile sale el a notat faptul că îi întrebase pe amîndoi cît 
uraniu ar fi fost necesar pentru ca o bombă să atingă masa 
critică. Heisenberg îi spusese că este pgvoie de „cîteva 
kilograme“ iar Hahn de unu sau două. Ardenne înce- 
puse deja lucrările de laborator pentru separarea 
electromagnetică a izotopilor. În acest context i-a spus 
lui Hahn că separarea a cîteva kilograme de U-235 se pu- 
tea face cu ajutorul unei firme de electricitate de dimen- 
siunile companiei Siemens. NI SEN 

Numai că, la cîteva săptămîni după vizita lui Heisen- 
berg şi Hahn, mai precis la începutul lui 1942, Carl Frie- 
drich von Weizsäcker a venit la Ardenne şi i-a spus că 
Heisenberg ajunsese la concluzia că bomba nu era cîtuși 
de puţin realizabilă, pentru că, pe măsură ce temperatura 
într-o reacţie în lanţ creştea, secţiunea transversală a 
U-235 scădea şi tot mai puţine reacţii de fisiune ar fi avut 
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loc. O altă consecință era reducerea multiplicării neutro. 4 
nilor, căreia îi urma stingerea reacției, pe măsură ce masa 3 
în fierbere a U-235 se dezintegra. Asta coincidea cu conclu. 4 
ziile trase de Bohr în 1939, că bomba era irealizabilă. Weiz- | 
săcker, Heisenberg și alţi cercetători știau că cele spuse de ` 
Weizsäcker se aplicau în cazul reactorului, nu şi în cazul į 


bombei atomice, lucru pe care von Ardenne, aflat la peri- 


feria cercetării nucleare, nu-l înțelegea în totalitate și, mai 


mult decît atît, nu-l putea verifica pentru că nu avea acces la 
rapoartele de cercetare ale programului Ministerului de 
Război. De aceea nu avea nici un motiv să creadă că 
Weizsäcker, în mod deliberat, îl îndruma pe o cale greşită, 
În orice caz, conversaţia a pus capăt interesului lui 
Ardenne pentru fisiune ; chiar la mult timp după război el 
a continuat să creadă că „preşeala“ lui Heisenberg a fost 
autentică şi că prin ea se explica şi eşecul programului ger- 
man pentru bomba atomică. 


Conducătorii programului nuclear german de cerce- 
tare — Walther Bothe, Klaus Clusius, Otto Hahn, Paul 
Harteck și Heisenberg — au prezentat propriile lor ra- 
poarte despre activitatea întreprinsă pînă la momentul 
primei întîlniri, (16 decembrie), dintre cele trei, care au 
decis soarta acestuia. Nu s-a păstrat o înregistrare a celor 
discutate atunci, dar cele scrise de Erich Schumann, în ra- 
portul trimis comandantului său, generalul Emil Leeb, 
sînt extrem de concludente : armata trebuia să renunţe la 
aceste cercetări şi la controlul asupra Institutului de 
Fizică din Berlin-Dahlem, pe care îl rechiziționase în 
toamna lui 1939. Cel mai bing era ca acest program să fie 
lăsat în grija altor organizații. 

Consiliul de cercetare al Reichului, subordonat minis- 
trului educatiei, Bernhard Rust, aştepta această preluare, 
mai ales că ei susținuseră încă din aprilie 1939 prima campa- 
nie de stimulare a interesului pentru fisiunea nucleară. 
După ce armata a părăsit institutul din Berlin, a fost nece- 
sară numirea unui nou director. După cîteva luni de jocu- 
ri de culise, postul i-a fost oferit lui Heisenberg, care a 
preluat conducerea pe 24 aprilie 1942. El a crezut că dato- 
rează această numire lui Weizsäcker şi lui Karl Wirtz, 
care refuzaseră să lucreze cu Diebner. Cei doi „mi-au scris 
întotdeauna : «N-ai putea veni aici pentru ca acest pro- 
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gram Să încapă pe mîini mai bune i Heisenberg le-a 


spus că nu va veni pînă nu va primi o invitație oficială. 

El era, de fapt, alegerea firească. Practic, el fusese încă 
de la început cel mai de seamă fizician implicat în acest 
program şi, pe măsura trecerii timpului, a ajuns să-şi pe- 
treacă mai toată vremea la Berlin. Cu cîteva luni înainte, 
Schumann încercase să-l plaseze pe Walther Bothe în 
această functie, şi Weizsäcker şi Wirtz au avut nevoie de 
ajutor ca să blocheze numirea lui Bothe. Pe la mijlocul lui 
ianuarie 1942, Otto Hahn, Max van Laue și Paul Harteck 
l-au vizitat pe secretarul general al Institutului Kaiser Wil- 
heim, Ernest Telschow, căruia i-au explicat că singurul 
capabil să preia conducerea institutului este Heisen- 
berg. Peste cîteva zile Hahn și Laue au revenit cu argu- 
mentul că Bothe, deși era un foarte bun practician, avea o 
personalitate nepotrivită cu funcţia. Soarta conducerii 
institutului s-a decis în momentul în care Hahn și Laue au 
obţinut sprijinul lui Rudolf Mentzel, cel care avea pute- 
rea de decizie. Departe de a fi o luptă tipică pentru nu- 
miri, această confruntare, care urmărea, în fond, 
obţinerea controlului asupra institutului, confirma poziţia 
de facto a lui Heisenberg, ca lider al programului bombei 
germane, deşi niciodată nu.a fost numit în mod oficial 
director general al acestuia.“ Pînă la sfîrșitul războiului, 
programul a rămas în subordinea Consiliului de cercetare, 
condus la început de Abraham Esau și apoi de Walther 
Gerlach. 

Pesimismul manifestat de Erich Schumann şi de 
comandantul său, generalul Erich Leeb, la începutul lui 
1942 este în total contrast cu entuziasmul echipei Minis- 
terului de Război, condusă de Kurt Diebner.“ În labora- 
torul de la Gottow, această echipă făcea măsurări ale 
constantelor nucleare şi pregătea, totodată, propriile 
experimente la reactor. Ei se arătau suficient de optimişti 
pentru a propune extinderea la scară largă a proiectului, 
în vederea realizării atît a instalaţiilor pentru producerea 
de energie, cît şi a bombelor atomice. Intr-un raport 
pregătit pentru minister, Diebner şi asociaţii săi — Frie- 
drich Berkei, Werner Czulius, Georg Hartwig şi W. Herr- 
man — susțineau că bomba poate fi construită şi că va 
avea „un efect exploziv de un milion de ori mai mare decît 
aceeași cantitate de dinamită“. Pentru asta se putea folosi 
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U-235 sau gel de-al nouăzeci şi patrulea element obținut 
în reactor.“ Cum au aflat Diebner şi ai săi de plutoniu şi 
cît timp le-a luat nu se ştie,“ dar în raportul din februarie 
1942, această problemă era pusă în discuţie foarte lim- 
pede. În raport — „Producţia de energie din uraniu“ — se 
spunea clar că între zece şi o sută de kilograme de mate- 
rial fisionabil ar fi suficiente pentru o bombă, şi se pop 
nea ca programul să fie adoptat la scară industrială. 
fapt, în ceea ce priveşte cantitatea necesară de uraniu, nici 
măcar nu erau departe de adevăr. Raportul nu minimaliza 
efortul cerut de o asemenea întreprindere, recunoscînd 
sincer că separarea de U-235 nu se realizase pe deplin, că 
detaliile despre producerea plutoniului rămîneau încă necu- 
noscute şi că Germania nu dispunea încă de toate mate- 
rialele necesare. La momentul acela existau cam trei sute 
cincizeci de kilograme de apă grea şi două tone și 
jumătate de pulbere de minereu de uraniu, în timp ce, 
conform raportului lui Diebner, pentru funcţionarea unyi 
reactor era nevoie de cinci pînă la zece tone din fiecare. 
Dar, în ciuda acestor probleme serioase, tonul dominant 
al raportului era optimist. Autorii lui susțineau că, atîta 
timp cît se stabilise că bomba era realizabilă, efortul tre- 
buia dus pînă la capăt. De ce Schumann și Leeb au ignorat 
această recomandare nu putem şti, dar faptul că au proce- 
dat așa dovedește că în interiorul ministerului existau 
multe divergențe legate de acest program. 

Nu numai echipa lui Diebner se străduia să înfrîngă 
pesimismul celor doi. Fizicianul Carl Ramsauer, care era 
şi preşedinte al Societăţii germane de fizică şi cercetător 
principal la marea firmă Allgemeine Elektrizitătsgesell- 
schaft, era şi el convins că fizica trebuia să contribuie cu 
ceva la efortul de război, cu condiţia să scape de puriștii 
nazişti care îi dădeau zor cu „fizica germană“. Deși fusese 
studentul lui Philipp Lenard, Ramsauer nu putea accepta 
fanatismul antisemit. Ar fi vrut să se pună capăt acestei 
discriminări fratricide între fizica „germană“ şi cea 
„evreiască“. Inginerul de aviaţie Ludwig Prandil îl câşti- 
gase de partea acestei cauze. El insistase îndelung pe lîngă 
înaltele oficialități naziste să abandoneze pentru cîţiva ani 
acest concept. Tot el îl convinsese pe Himmler să pună 
capăt atacurilor naziste la adresa lui Heisenberg. În oc- 
tombrie şi noiembrie 1941, aliatul său, Ramsauer, a cap- 
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tat interesul a două înalte personalităţi : generalul Erich 
Fromm și superiorul lui Leeb, feldmareșalui Erhard 
Milch, locţiitorul lui Göring la Luftwaffe. Încurajat de 
acest înalt suport moral, a trimis în 20 ianuarie 1942 un 
document voluminos ministrului educaţiei, Bernhard 
Rust, în care protesta faţă de războiul dus împotriva „fizi- 
cii evreieşti“. Pentru a fi cît mai elocvent, a adăugat la 
argumentele sale informaţii legate de efortul american în 
domeniu. Germania nu ar fi rămas atît de mult în urmă 
dacă Heisenberg nu ar fi fost supus unui tratament atît de 
ruşinos. Cu această ocazie s-a referit la problema bombei 
atomice : 


„Miza este mai mare decât lupta sterilă între opinii 
ştiinţifice : cea mai importantă problemă de viitor pentru 
economia noastră și forțele noastre armate este descoperi- 
rea unor noi surse de energie. Metodele clasice de obţinere 
a acestora sînt deja bine cunoscute şi epuizate. Fizica nu- 
cleară este singurul domeniu de la care mai putem spera 
într-ug progres esenţial în problema energiei şi a explozi- 
vilor.“ 


Ramsauer nu a primit un răspuns direct din partea lui 
Rust sau a consiliului, dar mesajul său nu a trecut neobser- 
vat. Sub conducerea lui Schumann şi Leeb, armata 
pregătise deja un fel de conferinţă de adio despre energia 
nucleară, ce fusese programată pentru 26 februarie, la 
Berlin. 

Stimulat de Ramsauer, Consiliul de cercetare a decis 
să organizeze în aceași zi o conferinţă similară pentru ofi- 
cialităţile naziste, la sediul său din Berlin. Cercetătorii in- 
vitaţi să prezinte cîteva expuneri trebuiau să se grăbească 
să participe şi la cealaltă sesiune organizată de armată la 
Harnack Haus. Pe lista de referenti erau înscrişi opt oa- 
meni de ştiinţă care urmau să-și prezinte pe scurt şi pe 
înțelesul tuturor conţinutul cercetărilor lor. Primul tre- 
buia să fie „profesor doctor“ Erich Schumann — de astă 
dată venind în faţa auditoriului îmbrăcat în civil — cu o 
pici pere despre „Fizica nucleară ca armă“. Dintre oficia- 

ităţi fuseseră invitaţi Heinrich Himmler, noul ministru 
ntru aprovizionarea armatei, Albert Speer, feldmareşa- 
ul Wilhelm Keitel, Martin Bormann, asistentul personal 
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al lui Hitler, şi comandantul forțelor aeriene germane; 
Hermann Göring. Oricare dintre aceste personalități avea 
autoritatea şi puterea să decidă concentrarea tuturor, : 


resurselor germane spre programul bombei atomice. 

Cu toate acestea, eforturile consiliului de a cîştiga 
susținerea înaltelor oficialități naziste au fost fără izbîndă; 
Din motive diferite nici una dintre personalităţi nu & 


reuşit să ajungă la întrunire. Speer, care abia primise: 


numirea în fruntea ministerului, se lupta cu rivalii săi 
rămași la post, Keitel fusese reţinut de nişte prgbleme se- 
rioase, „în ciuda interesului său pentru $ ştiinţă“, Himmler 
fusese greșit informat în legătură cu programul sesiunii de 
comunicări și nu putuse transmite decit regretele sale. Cu 


ceilalți se întîmplase la fel şi, deși îşi exprimaseră regre- } 


tele, tot nu înțelegeau ce legătură exista între „absorbţia vi- 


braţiei“ (lucrarea lui Weizsăcker) sau „ultracentrifugele“ 4 | 
(a lui Wilhelm Groth) şi război. Dar chiar şi aşa, progra- 3 


mul sesiunii era foarte neadecvat față de ceea ce doreau să 


obţină. Cuvîntul „armă“ apărea numai în titlul prelegerii 7 


lui Schumann, în timp ce „producţia de energie“ era cea 
mai transparentă aluzie la intenţiile celorlalți, iar în invi- 
tație se pomenea „de semnificația extraordinară pe care 
soluția la această problemă ar putea-o avea într-o zi pen- 
tru, agmamentul german şi pentru economia întregii 
Formula „bombă atomică“ poate i-ar fi strîns pe 
tai în mare grabă, însă doar promisiunea unor mari re- 
zultate „într-o zi“ nu era suficientă. 

Heisenberg si alți şapte vorbitori au descris cu clari- 
tate perspectivele energiei şi bombelor atomice, dar este 
greu de presupus ce ar fi înțeles Himmler şi Bormann, dacă 
ar fi venit, din expunerea lui Heisenberg, intitulată 
„Bazele teoretice de producere a energiei prin fisiunea ura- 
niului“. Cele nouă pagini ale prelegerii găsite în arhiva lui 
sînt confuze şi foarte seci. Heisenberg elaborase o meta- 
foră a fisiunii, ca o problemă de control al „populaţiei“ — 
depăşind „rata mortalităţii“, „rata natalității“ echilibrează 
„producerea energiei“. Oricine ar fi ascultat cu atenţie ar 
4 ghicit în spatele acestor asocieri principiile unei reacții 
n lanț. 

Dar mai erau şi alte puncte cruciale din fizica bombei 
nucleare pe care Heisenberg le atinsese la repezeală, dar 
care unui neiniţiat nu i-ar fi spus nimic. EI spusese, de exemlu, 
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an ai a a n ie E 
că U-235 „se poate dezagrega, indiferent de viteza neutro- 
ilor“. Această referire indirectă la fisiune ignora faptul că 
numai viteza reacției putea determina dezlănţuirea unei 
explozii, întreținînd confuzia referitoare la diferenta cri- 
tică dintre bombe şi reactoare. În restul prelegerii, Hei- 
senberg vorbea despre neutronii calzi (lenți) necesari unei 
reacţii în lanţ controlate care să producă energie. Asemenea 
reactoare, susținea Heisenberg, erau utile submarinelor 
pentru că fisiunea nu avea nevoie de oxigen și, de aceea, 
acestea nu vor mai fi nevoite să iasă în fiecare zi, maxi- 
mum două, la suprafaţă pentru reîncărcarea bateriilor de 
la generatoarele electrice diesel. Tot în trecere, Heisenberg 
a menţionat faptul că o „substanță nouă“ (plutoniul), fisio- 
nabilă şi ea, putea fi produsă într-un reactor şi extrasă cu 
ușurință din U-235. Aceasta era „calea deschisă pentru 
producerea bombei“, care îl dusese a Heisenberg pînă la 
Copenhaga în toamna anterioară. După descrierea aces- 
tor aspecte intime ale fizicii nucleare, Heisenberg a expus 
sec dificultăţile construirii, fie şi numai a unui reactor, 
ținînd cont de lipsa celui mai bun moderator — apa grea. 
Astfel, în timp ce, pe de-o parte, le oferea o perspectivă 
încurajatoare, pe de alta, o nega. 

În discursul său, vorbise de toate — principiul fisiunii, 
cum poate fi obținut plutoniul —, dar nu le spusese ce 
trebuie făcut pentru a traduce aceste „dificile concepte 
ştiinţifice într-un exploziv cu consecinţe inimaginabile“. 
Fabricarea bombei atomice punea multe probleme teh- 
nice, dar nimeni nu abordase dificultatea producerii ma- 
terialului fisionabil. La momentul cînd Heisenberg își 
prezenta expunerea, în februarie 1942, nimeni din Ger- 
mania nu văzuse încă U-235 sau plutoniul. Este adevărat 
că în Statele Unite se produseseră cantităţi microscopice, 
dar, atîta timp cît materialul fisionabil era atît de greu de 
obţinut, orice plan de fabricaţie trebuia să înceapă de la 
problema cantităţii. În materialul prezentat de el, Heisen- 
berg nu a pomenit nimic de „masa critică“ necesară de- 
clanșării unei reacţii în lanţ viabile ; a făcut doar o referire 
indirectă, spunînd că „dacă s-ar reuşi convertirea tuturor 
nucleelor dintr-o tonă de uraniu prin fisiune, s-ar elibera 
o uriașă cantitate de cincisprezece miliarde de kilocalorii“. 
Heisenberg avea dreptate: era vorba de o cantitate 
imensă de energie — de două sute de ori mai mult decît cea 


THOMAS POWERS 


degajată de bomba care a distrus Hiroshima. Singura 
ciudăţenie este că, în material, Heisenberg vorbeşte de „o 
tonă“, pe cînd lui Ardenne îi spusese, cu cîteva săptămîni 
înainte, că este nevoie doar de „cîteva kilograme“. 

În aceeași zi a participat și la conferința de trei zile 
organizată de armată. Cu această ocazie, Erich Bagge, fost 
student al lui Heisenberg, care conducea un program de 
separare a izotopilor, a auzit un schimb ciudat de cuvinte 
între profesor şi un general, Becker, se pare, care avea un 
rol în supravegherea fazelor de început ale programului 
atomic. „Domnule profesor,“ l-a întrebat acesta pe Hei- 
senberg, „puteţi produce o bombă decisivă în cel mult 
nouă luni?“ Răspunsul fizicianului a fost net: „În nouă 
luni este imposibil“. 

După cîte povesteşte Bagge, generalul s-a întors către 
Walther Bothe şi l-a întrebat dacă este de acord cu păre- 
rea lui Heisenberg. Bothe a confirmat : „Cred că cele 
spuse de Heisenberg sînt corecte“. 

Acesta era modul în care militarii încercau să afle 
dacă proiectul bombei corespundea liniei politice impuse 
de Hitler, de a susține numai programele de cercetare 
promițătoare. Ulterior, însă, cînd a vorbit cu Heisenberg, 
Bagge şi-a dat seama că, din cele discutate, acesta trăsese 
o altă concluzie — anume că, în opinia generalilor de 
armată, războiul va fi pierdut pînă la sfîrşitul lui 1942. 

Dacă după întîlnirea din 26 februarie, armata îşi pier- 
duse interesul pentru cercetările nucleare, Consiliul de 
cercetare decisese reluarea cercetărilor la programul nu- 
cler în martie 1942, avîndu-l ca director pe fizicianul 
Abraham Esau. Oamenii de ştiinţă erau dornici să conti- 
nue lucrul la acest program și se bucurau ori de cîte ori 
reușeau să stîrnească interesul puternicilor zilei. Otto 
Hahn, care participase şi el la conferinţa din 26 februarie 
organizată de Consiliul de cercetare, a notat laconic în 
jurnalul său că prelegerile făcuseră „impresie bună“ , iar 
un ziar de a doua zi îşi informa cititorii că la întîlnire se 
abordaseră „problemele fizicii moderne“ care „erau deci- 
sive pentru apărarea naţională şi pentru întreaga econo- 
mie germană“, exprimare ce aducea foarte mult cu 
argumentele prezentate de Ramsauer în scrisoarea sa din 
20 ianuarie 1942.” Posibilitatea tentantă a fisiunii a ajuns 
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şi la urechile ministrului german cu propaganda, Josef 
Goebbels, care scria în jurnalul său, pe 21 martie 1942 : 


„Am primit un raport despre ultimele evoluţii ale cer- 
cetărilor germane în domeniul distrucției atomice. Aces- 
tea au ajuns într-un punct ale cărui rezultate ar putea fi 
folosite în strategia războiului. Se spune că distrugerea în 
masă poate fi realizată cu minimum de efort, încât perspectivele 
unui război de mai lungă durată... sînt înspăimîntătoare. 
Tehnica modernă pune în mîinile oamenilor mijloace de 
distrugere incredibile. Ştiinţa germană a ajuns într-un 
punct culminant. Totul este ca noi să ne aflăm în fruntea 
tuturor, căci oricine va veni cu o descoperire revoluio- 
nară în acest război are cele mai multe şanse să-l câştige.“ 


Mult mai semnificativ este interesul lui Albert 
Speer — ţarul economiei germane — care era convins că 
un program viguros de cercetare nucleară ar avea ca 
rezultat o armă cu care războiul să poată fi cîştigat. Speer 
era omul care să răstoarne munții, ultimul şi cel mai bun 
aliat al oricărui german care încă mai spera să 
construiască o bombă înainte de isprăvirea războiului. 
Dar Speer era arhitect de profesie, nu om de ştiinţă, a 
că în mod firesc apela la sfaturile acestora. Principalul său 
consultant era Heisenberg ; dacă acesta ar fi avut cea mai 
vagă dorință de a construi o bombă atomică nu ar fi tre- 
buit decît s-o spună. 
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Tînărul arhitect Albert Speer era răsfăţatul guvernului na- 
zist în primăvara lui 1942. Dintre apropiații lui Hitler el 
era singurul care părea cinstit, inocent şi normal. Ceilalţi, 
amici vechi cu toţii din epoca de început a Partidului 
Naţional-Socialist, formau laolaltă o galerie bizară de 
portrete groteşti. Şeful aviaţiei, Hermann Göring era 
peste măsură de gras. Se farda, bea mult şi consuma dro- 
guri, purta uniforme extravagante pe care şi le concepea 
singur şi era robul unei lăcomii ce nu 'părea să cunoască 
limite. Martin Bormann era un intrigant desăvîrşit, 
Himmler un sadic și un antisemit fanatic, Goebbels — 
strălucitor și fără scrupule. În această companie, Speer 
era tot ce putea visa cineva care credea că războiul poate 
fi cîştigat. Nici una dintre oficialităţile naziste de la înce- 
putul lui 1942 nu avea capacitatea lui de a conduce sau 
locul privilegiat pe care îl ocupa în sufletul lui Hitler, 
după cum nu dovedea nici autoritatea sa extraordinară 
sau încrederea naivă în acest război. 

Calea către putere i-a fost netezită de pasiunea Fiihrer- 
ului pentru arhitectură. Tînăr şi uşor exaltat, Speer avea 
un extraordinar talent pentru efectele vizuale şocante. 
Prima oară i-a atras atenţia lui Hitler cu proiectele sale de 
steaguri gigantice şi lumină melodramatică, destinate ma- 
nifestaţiei anuale nocturne organizate cu ocazia sărbători- 
rii zilei partidului, care se desfăşura la Nuremburg. La 
scurt timp după asta, a obţinut funcţia de arhitect şef al 
Partidului nazist. În această calitate şi-a petrecut ore ne- 
numărate alături de Hitler, aplecaţi amîndoi asupra 
schițelor şi machetelor din plastic ale vastelor structuri pe 
care Fiihrerul le născocise ca un edificiu închinat măreției 
sale. 
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Oraşele urmau să fie reconstruite, drumurile lărgite, 
căile ferate mutate. Din toate aceste proiecte foarte 
puţine au devenit o realitate palpabilă ; s-a construit un 
birou grandios pentru Hitler, ca mijloc de intimidare a 
vizitatorilor, dar restul planurilor au rămas în faza de 

roiect pentru că, pe măsură ce războiul înainta, nevoile 
ui erau mai mari. În consecinţă, datorită şansei și încre- 
derii de care se bucura, Speer a obţinut de la Hitler cea 
mai puternică funcţie din statul german. 


În noaptea de 7 februarie 1942, Speer, care era deja 
implicat în construcțiile militare, s-a oprit la cartierul ge- 
neral din Prusia Orientală pentru a-l informa pe Führer 
despre inspecția pe care tocmai o încheiase pe frontul din 
sudul Rusiei. 


Acolo se afla, din motive personale, şi Fritz Todt, 
ministrul aprovizionării armatei cu armament și muniţie. 
Cei doi au plănuit să zboare a doua zi dimineaţă spre Ber- 
lin, cu avionul lui Todt. Dar Hitler a rămas cu Speer pînă 
la orele trei din noapte pentru a asculta descrierea deta- 
liată a situaţiei de pe front. Todt a trebuit să plece singur, 
dar la numai cîteva momente după decolare avionul a ex- 
plodat şi s-a prăbuşit. Tocmai dăduse ordinul de mobili- 
zare generală. Pentru a evita riscul unei lupte între cei 
dornici să preia postul acestuia, Hitler n-a stat pe gînduri și 
l-a numit pe Speer în această funcţie. 

A fost cea mai teribilă desemnare. Speer părea cea 
mai proastă alegere pentru funcţia de feldmareșal al in- 
dustriei. Înalt şi atrăgător, în genul arian clasic, era un 
visător cu un temperament pasional, idealist, stingher în 
societate şi chinuit de groaza de a vorbi în public. Nu se 
pricepea la economie, nu avea experienţă în industrie şi 
nu se bucura de recunoaștere în mediile financiare ger- 
mane. La ordinul lui Hitler însă, Speer a devenit la mai 
puţin de patruzeci de ani cel mai puternic om din Germa- 
nia, după Hitler însuși. Cîteva luni mai tîrziu, se putea 
spune că alegerea Fiihrerului nu fusese greșită. 


Speer era un om deosebit de capabil, de o sobrietate 
tipic germană, cu o capacitate de muncă ieșită din comun 
şi de o loialitate extremă față de Hitler. Sustinut de ceea 
ce Speer numea „nimbul lui Hitler,“ conducea economia 
germană şi obținea producţii impresionante, în ciuda lip- 
sei tot mai acute de materiale și a bombardamentelor 
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aliate înverşunate.. Spre sfîrşitul războiului, cînd înfrînge- 
rea era iminentă, el s-a întors împotriva lui Hitler şi chiar 
s-a gîndit foarte serios la eliminarea lui, dar în primul an 
de război mai credea încă în Führer şi, la rîndul său, se bu- 
cura de încredere nelimitată din partea acestuia. Pe de 
altă parte, întreg potenţialul economic al Germaniei nu 
fusese îndreptat, la acea vreme, în exclusivitate spre pro- 
ri ia de război. Tentativa lui Göring de a limita preroga- 
tivele lui Speer a fost, totodată, repede înăbușită și Hitler 
însuşi i-a acordat dreptul de a face numiri în diverse 


funcţii, fără a le condiţiona de apartenența la Partidul - 


nazist. 

De la început, între Speer şi generalul de aviaţie Er- 
hard Milch s-a stabilit o prietenie solidă, pe baza unei 
trăsături comune puternice — pragmatismul. Țarul econo- 
miei germane le-a cîștigat încrederea oamenilor de afaceri 
şi industriaşilor germani, acordîndu-le funcții importante și 

îndu-le libertatea de a-și face treaba după cum credeau 
de cuviinţă. În primele luni după numirea sa, Speer a aflat 
de bombele atomice. 

Informaţia a primit-o de la ofițerul care se ocupa de 
armament, generalul Friedrich Fromm, care, l-a rîndul 
său, fusese pus la curent cu aceste probleme de fizicianul 
şi industriaşul Carl Ramsauer. La sfîrşitul lui aprilie 1942, 

peer şi Fromm s-au întîlnit cu alte oficialități naziste la 
restaurantul Horcher din Berlin. Cu această ocazie, genera- 
lul i-a spus că singura speranţă a Germaniei de a cîştiga 
războiul era realizarea unei noi arme invincibile. El i-a 
descris lui Speer aceste bombe ce puteau provoca dispa- 
riția unor orașe de pe fața pămîntului şi l-a îndemnat să le 
solicite oamenilor de ştiinţă care lucrau la acest program 
o întîlnire pficială, pentru a asculta părerea lor în această 
problemă. 

O altă personalitate care i-a dat același sfat a fost 
Albert Vâgler, influentul preşedinte al Institutului Kaiser 
Wilhelm şi patronul firmei industriale gigant United 
Steel. El s-a aflat printre membrii grupului de industriaşi 
care s-au întîlnit primii cu Speer, după numirea acestuia 
în luna februarie. Vögler, deşi aparent era încă uimit de 
felul în care Bernhardt Rust reușise să sustragă progra- 
mul nuclear de sub controlul institutului său, se plîngea 
de lipsa de materiale şi de fonduri, de care dispunea, însă, 
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Consiliul de cercetări condus de Rust. În felul acesta, el 
sugera că nu aceștia sînt îndreptătiți să coordoneze o 
lucrare de asemenea amploare. Speer, care dorea o 
împăcare cu Göring, s-a gîndit că există o cale pentru a-şi 
atinge scopul și l-a convins pe Hitler să-l numească pe 
Göring la conducerea Consiliului de cercetare. În felul acesta 
a reuşit atît să-şi liniştească rivalul, cît şi să ofere Consiliu- 
lui o şansă în plus de a cere mai mulți bani şi mai multe 
materiale. Următoarea mişcare a fost să organizeze pe 4 iunie 
1942 o întîlnire cu fizicienii atomişti, la sugestia lui 
Fromm, Vögler şi a altor comandanți militari. 

n preajma acestei întilniri situația militară nu era 
încă disperată. O nouă ofensivă se desfăşura în Rusia. 
Aliaţii nu deschiseseră încă cel de-al doilea front şi toată 
Europa servea Germaniei ca uzină şi izvor de resurse. 
Germania însă era profund afectată de bombardamentele 
îndrăcite ale aviaţiei aliate, care îl împinseseră pe Hitler 
în pragul nebuniei. În primele luni ale războiului, Speer îl 
urmărise pe Führer cu cîtă încîntare primise ştirile dezas- 


„trului comis de aviația germană în Polonia şi îl văzuse de- 


lirind de fericire la vederea ruinelor ce acopereau 
inuturile Marii Britanii. Atunci exclamase cuprigs de 
încîntare : „Asta-i aşteaptă ! Aşa o să-i facem praf !“ 
Numai că nu au mers toate după cum se așteptase el. 
Primul bombardament aerian britanic asupra Berlinului a 
avut loc în august 1940. Spumegînd de furie, Hitler a pro- 
ferat ameninţări necruțătoare în timpul unui discurs ţinut 
la Sportpalast pe 4 septembrie : 


„Cînd aviația britanică va arunca asupra noastră două, 
trei sau patru mii de tone de exploziv într-o singură 
noapte, noi vom arunca asupra lor o sută cincizeci, două 
sute treizeci sau patru sute de mii de kilograme. Dacă ei 
declară că vor înteți numărul atacurilor aeriene împotriva 
orașelor noastre, îi vom distruge pe aceşti pirați ai aeru- 
lui. Așa să ne ajute Dumnezeu ! Va veni clipa cînd unul 
dintre noi va ceda şi aceea nu va fi Germania naţional-so- 
cialistă !“ 


Întreaga furie din Bătălia Angliei s-a revărsat asupra 
Londrei, dar Hitler a fost nevoit să se retragă datorită 
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pierderii a prea multe avioane de luptă. Ultimul mare 4 
raid asupra capitalei britanice a avut loc în mai 1944, 
După aceea, Germania a fost supusă unui lanţ de atacuri 
care au distrus un oraș după altul, demonstrînd pe teren 
propriu neputinţa lui Hitler. Aceste atacuri au avut e 
semnificație militară redusă, dar au avut o însemnătate 
morală foarte mare. La sfîrşitul lui martie 1942 aviația: 
britanică a experimentat deasupra orașului Lübeck, ales: 4 
anume pentru străzile înguste şi casele sale vechi, care era 
de presupus că vor arde foarte bine, un nou tip de bom- 
bardament — cel cu bombe incendiare. Au ars, într-adevăr, 
şi pentru prima oară Germania a simțit gustul înfrîngerii.. “4 
rmătoarea ţintă a fost Rostockul. Ca urmare a acestor: :ș 
atacuri descurajante, pe 26 aprilie Hitler a declarat în : 
Reichstag că „Churchill nu trebuie să se vaite şi să ceară 4 
îndurare dacă răspunsul meu va aduce multă suferință po-. 4 
porului său. Le voi plăti fiecare lovitură cu vîrf şi înde- ;3 
sat“... Hitler i-a spus lui Goebbels că „britanicii sînt o. 4 
specie cu care nu se poate gta de vorbă decît după ce le-ai 
rupt toţi dinţii din gură“. Aviația germană a promis să 
răzbune distrugerea Libeckului efectuînd raiduri devasta- 
toare asupra fiecărui oraș britanic înregistrat în ghidul 
Baedecker cu trei stele. Dar amenințările erau vorbe 
goale, căci germanii n-au reuşit să construiască bombar- 
diere grele, iar cele cîteva bombardiere uşoare de care dis- 
puneau n-au reuşit să ducă mai mult decît mesajul de ură $ 
al lui Hitler. 
În consecință, Luftwaffe şi feldmareşalul Milch căutau f 

cu disperare în primăvara lui 1942 o cale să îndeplinească ! 
dorința lui Hitler de răzbunare. El urmărea deja construi- ; 
rea rachetelor cu rază lungă de acţiune, supranumite „ar- 
mele răzbunării“, şi simțea acut lipsa unor explozibili pe 
măsură — ceva care să rivalizeze cu dezastrul produs de 
raidul bombardierelor britanice la Köln ce avusese loc la 
sfîrşitul lui rnai 1942, cînd o mie patru sute de tone de 
bombe (dintre care două treimi erau incendiare) au lăsat 
pradă focului șase sute de acri din suprafaţa oraşului. În 
mai, Milch a început să discute cu consilierii săi un plan 
fabulos de bombardare a New Yorkului, deşi Germania 
nu avea nici un avion care să poată zbura la o asemenea 
distanţă, fără a mai socoti și întoarcerea. În aceste condiții, 
au pus la cale un plan foarte îndrăzneţ: un bombardier 
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or urma să fie transportat peste Atlanticul de nord de 
un bombardier greu. O dată ce se apropiau de New York, 
avionul cel mic se desprindea și lansa asupra orașului o 
singură bombă, în Manhattan. Urma revenirea deasupra 
oceanului, de unde întregul echipaj trebuia preluat de un 
submarin. Întregul plan era irealizabil şi nici chiar cea mai 
puternică bombă din arsenalul german — o tonă de ex- 
ploziv puternic — n-ar fi avut un efect care să justifice 
efortul. 

Bineînţeles că planul a circulat dintr-un birou într-al- 
tul pînă în august, cînd a fost abandonat. Oricum era 
compromis încă de la început. Cei din Luftwaffe ştiau 
foarte bine că este nevoie de bombardamente susţinute 
pentru a obţine rezultate semnificative din punct de ve- 
dere militar. În Bătălia Angliei s-au cheltuit mii de tone 
de bombe, care costaseră enorm şi tot nu s-a obţinut mare 
lucru. Oare Milch gîndea că singurele arme care meritau 
construite, chiar cu sacrificii, erau bombele atomice ? Nu 
există nici o dovadă în acest sens, dar se pare că el era 
unul dintre cei care împărtășeau această părere, în iunie, 
cînd împreună cu Speer a participat la întîlnirea cu fizi- 
cienii atomiști. 

Pentru oamenii de ştiinţă care ar fi dorit să ducă pînă 
la capăt programul nuclear, nici că se putea găsi o ocazie 
mai bună pentru a-şi pleda cauza : Speer era singurul om 
capabil, datorită autorităţii sale, să pună întreaga econo- 
mie germană în slujba acestui proiect dacă fizicienii pre- 
zenţi ar fi ştiut cum să fabrice această armă teribilă, fie și 
în al unsprezecelea ceas al războiului. Mai era un motiv 
poai care lucrurile se potriveau perfect : psihologia lui 

itler se potrivea de minune cu cea a lui Speer. Încrede- 
rea pe care o investise în tînărul arhitect se baza pe pasiu- 
nea lor comună pentru grandios. Hitler nu renunțase la 
planul de a distruge capitala Imperiului Britanic, pentru a 
construi din temelii un oraş nou. Lui Hitler îi plăcea să-şi 
confrunte dușmanii cu neprevăzutul. Cînd nu a reuşit să-i 
învingă în aer, i-a ameninţat cu distrugerea totală, iar 
pentru asta era nevoie de mijloacele care să-i permită 
revărsarea furiei pe care o acumulase. Ciclul lui Wagner 
de opere monumentale, Der Ring der Niebelungen, era 
lucrarea muzicală favorită a Fihrerului, Gorterdămmrung 
— opera sa favorită — acea orgie finală a distrugerii 
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numită „Amurgul Zeilor“. Dacă exista un om care să-şi 
vîndă sufletul pentru bomba atomică acela era Hitler, iar 
dacă exista un om capabil să-l convingă să riște o asemenea 
întreprindere uriaşă, acela era Speer. 

Deci, cînd Speer a ajuns la Harnack Haus, în ziua de 
4 iunie, scena era pregătită pentru fapte măreţe. La 
întîlnire au fost prezente personalităţile cele mai de seamă : 
tehnicienii Karl Otto Saur și Ferdinand Porsche, proiec- 
tantul austriac al Volkswagen-ului ; şeful înzestrării arma- 
tei, generalul Friedrich Fromm, generalii Emil Leeb și 
Erich Schumann, de la Ministerul de Război, feldmareşa- 
lul Erich Milch, de la Luftwaffe, și amiralii Rhein şi Karl 
Witzell, de la marină. Gazde ale întrunirii erau două 
înalte oficialități : președintele Institutului Kaiser Wil- 
helm, Albert Vögel, şi secretarul general, Ernst Telschow. 
Printre oamenii de ştiinţă prezenţi se aflau conducătorii 
programului atomic militar, ca şi academicieni, inclusiv 
Heisenberg, Otto Hahn, Fritz Strassmann, Hans Jensen, 
Karl Wirtz, Carl Friedrich von Weizsăcker, Erich Bagge, 
Walther Bothe, Klaus Clusius, Manfred von Ardenne, 
Arnold Sommerfeld, Kurt Diebner, Paul Harteck, Georg 
Joos, Wilhelm Groth şi Adolf Thiessen.” Împreună cu 
ofițerii care-i însoțeau pe Milch, Fromm, Leeb şi Witzell, 
aproximativ cincizeci de persoane se aflau în sala de 
conferințe Helmholtz de la Harnack Haus. 

Întrunirea a început cu un raport despre un nou de- 
tector de mine, dar apoi s-a concentrat spre cercetările 
nucleare şi bombele atomice. Lui Heisenberg i-a revenit 
sarcina de a descrie perspectivele de viitor ale muncii lor, 
în calitate de teoretician şef al proiectului nuclear de cer- 
cetare. Textul discursului său nu s-a păstrat și evident că 
nu s-a întocmit nici un proces-verbal. În jurnalul de lucru 
al lui Speer s-au găsit numai subiectele abordate : „Distru- 
gerea atomică, construirea unei mașini atomice şi ciclotro- 
nul“.” În memoriile pe care Speer le-a scris după război a 
sugerat că Heisenberg a vorbit despre cercetarea nucleară 
ca activitate pur ştiinţifică. El s-a exprimat în „cuvinte 
dure“ împotriva trimiterii tinerilor cercetători pe front, 
împotriva parcimoniei Consiliului de cercetare condus de 
Bernhardt Rust, ca ministru al educaţiei, şi a dificultăţilor 
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de obținere a materialelor necesare desfășurării cercetări- 
lor (oţel, nichel şi alte metale) ; în comparaţie, a vorbit 
despre progresele înregistrate de americani în domeniu, 
în timp ce cercetarea germană lîncezea. Aproape orice 
cercetător german ar fi spus exact acelaşi lucru. 

După război Heisenberg a povestit că tot atunci i-a in- 
format despre posibilitatea construirii reactoarelor ato- ` 
mice. Aceasta fusese confirmată de experimentele 
efectuate împreună cu Dopel la Leipzig, care demonstra- 
seră multiplicarea neutronilor. A mai adăugat: „Nu am 
menționat nimic despre producerea plutoniului pentru că 
nu doream să atragem atenţia acestui lucru“. ~ Memoriile 
lui Speer publicate în 1969 nu spun nici ele nimic despre 
plutoniu și se pare că singura referire, extrem de vagă de 
altfel, la existența acestuia și a importanţei sale 
covîrşitoare pentru orice program atomic serios, este plu- 
ralul folosit de Heisenberg referitor la „explozibilii“ nu- 
cleari. Nici măcar asistentul lui Speer, chimistul Lieb, 
care insistase încă din 1941 în favoarea importanţei cer- 
cetărilor nucleare, nu și-a dat seama că referirea la „trans- 
uranice“ ar putea include şi cel de-al nouăzeci şi patrulea 
element fisionabil, plutoniul. Lieb credea că pentru 
bombă este nevoie de U-235, dar că oamenii de ştiinţă nu 
ştiu să-l separe şi, drept rezultat, „nici în vis nu poate fi 
vorba de producerea în Germania a unui proiectil adecvat 
[i.e. bomba)“. “ Heisenberg ar fi vrut să discute despre 
ştiinţă, dar pe Albert Speer îl adusese la Harnack Haus 
promisiunea, generalului Fromm — că vor bombe atomice. 

După ce Heisenberg şi-a încheiat „expunerea,“ Speer 
l-a întrebat deschis şi direct „cum poate fi aplicată fizica 
nucleară la fabricarea bombei atomice“. Folosirea 
cuvîntului „bombă“ a stîrnit un murmur în toată sala. În 
ciuda faptului că Telschow era secretar general al institu- 
tului din Berlin-Dahlem și se implicase în mod activ în 
numirea lui Heisenberg la conducerea cercetărilor, nu 
auzise niciodată cuvîntul „bombă“ folosit în legătură cu 
fisiunea, iar murmurul care se ridicase deasupra mulțimii 
adunate la Harnack Haus dovedește că el era nou pentru 
mulţi alţii. 
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Conform celor relatate de Speer, Heisenberg a decla- A 
rat că soluţia ştiinţifică fusese deja găsită şi, teoretic, 4 
nimic nu stătea în calea construirii ei, dar condiţiile teh- 4 
nice care se impuneau în cazul unui asemenea obiectiv 4 
aveau nevoie de ani de zile de dezvoltare, doi, cel puţin, î 


chiar în cazul în care programul ar fi primit maximum de 
sprijin posibil. 


Ulterior, Heisenberg a reluat răspunsul său la această i 


întrebare în termeni asemănători : 


„Le-am spus că, în principiu, da, putem face bombe 
atomice şi putem produce un astfel de explozibil, dar 
întreg procesui necesită cheltyjeli enorme și pot trece ani 
de zile pînă la încheierea lui.“ 


El i-a explicat lui Speer că progresul cercetărilor era 
împiedicat de absenţa unui ciclotron ; faţă de americani, 
care aveau cîteva, pentru germani singurul disponibil era 
cel al lui Frederic Joliot-Curie de la Universitatea din 
Paris, dar folosirea acestuia depindea de multiple pro- 
bleme de securitate şi, oricum, promisiunile din 1940 nu 
se materializaseră în nici o colaborare concretă. Cînd 
Speer i-a spus că ministerul său poate produce ciclo- 
troane mari, comparabile cu cele americane, Heisenberg a 
obiectat răspunzindu-i că germanilor le lipseşte expe- 
riența în domeniu și sînt necesurc mai întii teste pe o 
mașina mică de acest tip. 

Totuşi, interesul lui Speer şi al colegilor săi nu s-a 
epuizat cu ușurință. Generalul Erhard Milch l-a întrebat 
pe savant : „Cît de mare trebuie să fie 9 bombă pentru a 
distruge un oraș de mărimea Londrei ?“ 9 

Heisenberg şi-a ridicat mîinile în aer, arătîndu-]e O 
bombă imaginară, şi le-a spus : „Cam cît un ananas“. 

Apoi Milch a întrebat cît timp le-ar trebui americani- 
lor pentru a construi o bombă şi un reactor. Heisenberg 
i-a răspuns că, chiar şi în cazul în care americanii ar lucra 
în plin, nu ar putea construi un reactor înainte de sfîrsitul 
lui 1942, iar pentru o bombă funcțională le-ar mai trebui 
încă alți doi ani. Pe scurt, germanii nu aveau motive să se 
teamă de apariția genei bombe americane înainte de 1945, 
cel mai devreme. 
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Heisenberg a fost de acord că, teoretic, construirea 
unei bombe era posibilă, dar nu a spus nici un cuvînt de 
încurajare în acest sens. Speer auzise de posibilitatea 
îngrozitoare ca o reacție în lanț reuşită să scape de sub 
control şi să transforme întreaga planetă într-o torță, însă 
cînd l-a întrebat pe Heisenberg dacă acest lucru putea fi 
evitat, savantul a refuzat să-i dea asigurări liniștitoare. 
Din memoriile lui Speer reiese clar nemulțumirea sa față 
de Heisenberg. Întrebîndu-l cu ce îi poate veni în ajutor 
ministerul sau, fizicianul i-a răspuns că au nevoie de bani, 
clădiri noi şi materiale. Somat însă să enunţe o sumă ne- 
cesară începerii operaţiunilor, Weizsăcker a sugerat cifra 
de numai patruzeci de mii de mărci. Milch i-a povestit 
mai tîrziu lui David Irving că suma era atît de ridicolă, 
„încît Speer s-a uitat la mine şi amiîpgloi am dat din cap, 
uimiţi de naivitatea acestor oameni“. 

În aceeași seară, cei prezenţi au participat la un dineu. 
Heisenberg a stat la masă alături de Milch. Savantul era 
de mult timp sigur că Germania va pierde războiul, dar 
era pentru prima oară cînd avea ocazia să ceară părerea 
unei înalte oficialități militare. Folosindu-se de faptul că 
discuţia generală era îndreptată către altceva, Heisenberg 
a îndrăznit să-i pună lui Milch o întrebare directă : „Herr 
General, cum credeți că se va sfirşi războiul ?“ Luat prin 
surprindere, Milch a pălit, dar a formulat, totuşi, un 
răspuns : „Dacă pierdem războiul, ne putem pune capăt 
vieţii cu toţii“. După care, revenindu-și, a continuat: 
„Fiihrerul are însă toate planurile bine pe la punct“, 
adăugînd că este greu de prevăzut care va îi cursul lucruri- 
lor. Heisenberg şi-a dat seama că Milch a revenit Ia tonul 
oficial si că „nu face altceva decît să-și joace rolul“. 

Mai tîrziu, în timp ce se îndreptau spre institut, unde 
Speer voia să inspecteze aparatura aflată în dotare, Hei- 
senberg a găsit ocazia să-i pună aceeași întrebare. Speer 
s-a oprit în loc şi s-a uitat minute în şir la el fără să spună 
nimic. În cele din urmă, a pornit mai departe păstrind 
tăcerea, care sugera următorul răspuns : „De ce-mi pui O 
asemenea întrebare? Cunoaştem amîndoi răspunsul 
foarte bine şi ştim că nu ne putem permite să-l rostim în 
cuvinte“. 

Deşi nu aflase ce gîndesc cu adevărat, Heisenberg a 
fost convins că întrebarea îi șocase pe amîndoi. El ştia 
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încă din 1939 că războiul va fi pierdut, dar în iunie 1942 a | 
început să-şi dea seama că şi înaltele oficialități militare. 4 


germane ajunseseră la aceeași concluzie. 


În Fizica şi dincolo de ea, Heisenberg trece peste 1 


întîlnirea cu Speer cu extrem de multă uşurinţă. „Guver- 


nul a decis (în iunie 1942) ca lucrul la reactor să se conti- 1 


nue, dar numai scara mică. Nu s-au dat ordine de 
construire a bombelor atomice şi pici unul dintre noi nu a 
insistat în favoarea altei decizii.“ 
bliniat că decizia i-a aparținut savantului şi nu guvernului. 
După întrunire, Vögler i-a cerut lui Heisenberg să vină cu 
recomandări pentru un buget maor care să promită 
obținerea unor rezultate concrete. Heisenberg, în calitate 
de nou director al Institutului Kaiser Wilhelm, s-a confor- 
mat și pe 11 iunie i-a trimis lui Ernst Telschow o scrisoare 
în care îi schița un buget destinat salarizării personalului, 
acoperirii costurilor de cercetare și costurilor „generale, 
pe care l-a estimat la trei sute cincizeci de mii de mărci. 

Chiar adăugînd la această sumă cheltuielile impuse de 
alte programe, totalul era nesemnificativ. Suma de patru- 
zeci de mii de mărci cerută de Weizsäcker a fost ridicată 
la șaptezeci și cinci de mii, dar, bineînțeles, această 
creștere neînsemnată nu a schimbat impresia inițială a lui 
Speer. Heisenberg îl convinsese că cercetările la fisiunea 
nucleară nu îi vor ridica probleme serioase ţarului econo- 
miei. Chiar cînd bugetele celorlalte programe au fost 
adăugate la programul lui Heisenberg, totalul a fost negli- 
jabil. In 1967, Speer a declarat revistei Der Spiegel : 


„I-am cerut lui Heisenberg să întocmească o listă cu 
materialele şi cheltuielile necesare şi chiar am încercat să-i 
încurajăm pe cercetători în pretenţiile lor, dar ele erau 
atît de ridicole — cîteva milioane de mărci — încît am 
avut convingerea că lucrările se află într-un stadiu absolut 
incipient, și fizicienii înşiși nu voiau să se investească prea 
mult în acest program.“ 


Speer a continuat să se intereseze de evoluţia cercetări- 
lor nucleare pe tot parcursul războiului, dar a transferat 
însărcinările asistentilor săi. Unul dintre ei era Lieb, chi- 
mistul care lucrase din 1941 în ministerul condus de 
Speer, la Biroul pentru licenţe la a cărui conducere se afla 
încă Fritz Todt. Lieb a insistat n n de Todt asupra impor- 
tanței cercetărilor fundamentale şi deseori i-a atras 


Dar Speer însuşi a su- į 
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atenţia că fisiunea nucleară, îndeosebi, era prea impor- 
tantă ca să fie lăsată în mîinile Heereswaffenamt sau a 
unui birou oarecare al marinei militare, interesat de o 
nouă sursă de energie pentru submarine. Lieb a fost unul 
dintre cei care-l îndemnaseră pe Speer să-i întilnească cu 
oamenii de ştiinţă la Harnack Haus. După această 
întîlnire a fost convins că „rezultatul acestor cercetări nu 
poate afecta material cursul războiului“, că „un singur tip 
de Uraniu-235 era adecvat procesului dezagregării“, dar 
că nimeni nu cunoaștea cea mai bună metodă de separare 
şi că „orice efort serios ar exclude posibilitatea realizării 
programului înainte de terminarea războiului“. În final a 
conchis că „nici în vis nu putea fi vorba de producerea în 
Germania a unui asemenea obiectiv, la momentul respectiv“. 
Într-un interogatoriu imediat după terminarea războiului, 
Lieb i-a spus unui ofițer american că discutase adesea cu 
Heisenberg pe această temă iar acesta îi explicase cum se 
petrecuseră lucrurile, de fapt : 

„Nu a fost vina liderilor noștri ci, mai curînd, au fost 
motive de ordin ştiinţific care dovediseră că nu se puteau 
obține rezultate imediate. Pe măsură ce timpul a trecut, 
interesul lui Speer a scăzut din pricina imposibilității 
fructificării rapide a rezultatelor cercetării.“ 


Întîlnirea de la Harnack Haus l-a determinat pe Speer 
să fie prudent în privinţa proiectului nuclear. Fromm şi 
ceilalți sugeraseră că acesta promite foarte mult, dar 
oamenii de ştiinţă insistaseră doar asupra necesităţii 
susținerii intense a cercetărilor fundamentale. 

Ca urmare a acestor discuţii complexe, Speer a abor- 
dat cu extremă precauţie subiectul faţă de Hitler. Dictato- 
rul fusese hrănit cu ideea unui miracol de fotograful său 
personal, Heinrich Hoffmann, ale cărui fantasme le 
întreţinuse Wilhelm Ohnesorge, ministrul poștelor şi 
telecomunicaţiilor. Hitler era plin de entuziasm. În general, 
cînd se fixa asupra unui lucru aștepta rezultate neîntirziate, 
aşa că Speer a trebuit să-i relateze cu delicateţe propriile 
sale impresii : că cercetările se află în desfășurare, dar nu 
se punea problema realizării unei arme invincibile în vii- 
torul apropiat. Asta este esenţa celor ce i le-a comunicat 
lui Hitler în timpul întâlnirii din 23 iunie, al cincisprezece- 
lea subiect dintr-o lungă listă discutată cu acel prilej. Pro- 
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riul său raport este foarte laconic : „Scurt raport către | 
ührer despre conferinţa asupra dezintegrării atomului şi ‘$ 


sprijinului acordat proiectului.“ 


Sprijinul lui Speer includea tot ceea ce ceruse Heisen- $ 
berg — o creştere a fondurilor, acces la materialele insu- $ 
ficiente, un acord de construcţie a unui laborator -4 
subteran la Institutul de Fizică, aprobarea pentru $ 
construirea primului ciclotron german și, mai presus de * 


toate, sprijinul lui Fromm pentru scutirea de seryjciu mi- 


litar a „cîtorva sute“ de tineri oameni de ştiinţă.“ Cîteva ‘$ 


luni mai tîrziu, în toamna lui 1942, Speer i-a întrebat din 
nou pe fizicieni cînd se puteau aştepta la noi rezultate 


utile. O dată ce i s-a spus „să nu conteze pe nimic concret : 


înainte de trei sau patru ani“, peer a declarat „progra- 
mul bombei atomice îngropat“. 

Este timpul, deci, să facem o distincție netă : nu exista, 
de fapt, un program închegat, ci numai o speranţă şi do- 
rinta oficialităților de a susţine orice efort solicitat de cer- 
cetători, în măsura în care aceștia considerau că există o 
șansă de reușită. Cîțiva oameni de ştiinţă doreau să 
meargă mai departe — Diebner de la Heereswajjenamt, 
Paul Harteck din Hamburg, dar nu şi Heisenberg. Speer 
nu i s-a adresat lui ca să afle dacă bomba era sau nu reali- 
zabilă, dar autoritatea, ca şi respectul colegilor săi, îl 
transformaseră în purtător de cuvint. Răspunsul lui Hei- 
senberg a fost lipsit de echivoc şi agieterminat sfîrşitul in- 
teresului lui Speer pentru proiect. 

Dar Hitler şi-a păstrat interesul de novice pentru 
pro cai pînă la sfârşitul războiului. Uneori glumea cu 

peer spunîndu-i că cercetătorii ar putea arunca pămîntul 
în aer cu experienţele lor — dar vor mai trece anii pînă 
vom ajunge aici, spunea tot el ; el nu va trăi ca s-o vadă și 
pe asta. Pe măsură ce războiul avansa, ori de cîte ori 
Hitler voia să-şi încurajeze un aliat sau un general şovăi- 
tor, făcea aluzie la Wunderwaffen — arma minune care le 
garanta victoria. În septembrie 1942, Fiihrerul i-a vorbit 
feldmareșalului Erwin Rommel de noile arme care vor 
anihila armatele aliate şi, inclusiv, despre un nou explozi- 
bil, atît de puternic, „incit ar arunca un călăreț de pe cal la 
o distanţă de două mile“. 

Această imagine caraghioasă arată cît de puţin înţele- 
gea Hitler despre ce era vorba. Doi ani mai tîrziu, cînd 
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nici măcar un miracol nu mai putea salva Germania de la 
înfrîngere, forta de distrugere a bombei pomenite de Hit- 
ler crescuse. El i-a spus mareșalului Antonescu, pe 5 
august 1944, că bomba se află „într-un stadiu experimen- 
tal avansat“ și că „forta sa colosală ar putea ucide tot ce 
este viu pg.0 rază de trei, patru kilometri de la locul im- 
pactului“. 

Informaţii vagi despre bomba atomică au mai circulat 
în cercurile naziste pînă în ultimele zile ale războiului, dar 
după conferinţa de la Harnack Haus, Speer a renunţat să 
se mai gîndească în mod serios la ea. În vara anului 1943, 
el a aprobat o solicitare venită din partea armatei de a uti- 
liza uraniu la fabricarea proiectilelor perforante ; greuta- 
tea sa îl recomanda ca ideal, iar Germania nu mai putea 
obţine wolframit din Portugalia. Era ca și cum ai fi folosit 
patul în loc de ţeava puștii. Speranţele erau atît de firave, 
încît preţiosul minereu capturat în Belgia în 1940 — care 
provocase atîta anxietate în Marea Britanie și America — 
urma să fie aruncat la inamic. 
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us capacul la loc şi l-a chemat pe Heisenberg. Acesta a 
tras concluzia că incidentul s-a produs datorită oxigenului 
care pătrunsese în sferă — nu se ştie cum — , și, nedîndu-și 
seama ce altceva este de făcut, a cufundat din nou reacto- 
rul în bazin, ca să împiedice astfel contactul cu oxigenul şi 
să-l poată răci. După aceea plecase să țină seminarul. 

Dar, în timp ce amîndoi se uitau la sferă şi vedeau 

aburul urcînd la suprafaţa bazinului, nu au mai avut timp 

A decît să-și dea seama că reactorul începe să vibreze alar- 
Cercetările întreprinse de Heisenberg la Universitatea din 4 Ao a G EA R E 
E EAE TTA x un sira dat în pragul dezastrului, 4 După câteva secunde s-a auzit bubuitul unei explozii. 
a ani La îngeri La Loga ai pisi, acu A Uraniul incendiar a zburat pînă în tavanul înalt de șase 
timpul seminarului săptăminal, a fost întrerupt brusc de | De prea torul ep klee În flo d i 
istentul său, Robert Dopel. „Trebuie să veniţi imediat,“ | la aie ca iat pa su sting piere Bl 


CINCISPREZECE 


i-a spus acesta cuprins de panică. „Trebuie să vedeţi ceva.“ 


Au pornit în grabă spre laborator, unde o sferă de i 
aluminiu conținînd pulbere de uraniu şi apă grea ca mo- ; 


derator se afla scufundată într-un bazin cu apă. În acel 


moment bolborosea şi scotea aburi ameninţători. Apa- “ 


rent, reactorul se încinsese peste măsură. Heisenberg şi 


ape au încremenit neputincioşi, întrebîndu-se ce este d 
e 


cut. 


Încă de dimineață lucrurile nu merseseră bine. Reac- 
torul fusese scufundat în bazin pentru testare în ziua de 3 
iunie. Totul a decurs normal timp de douăzeci de zile, dar 
pe 23 iunie au început să apară nişte bule cum Dopel nu 
mai văzuse pînă atunci. Testînd gazul emanat şi-a dat seama 
că este vorba de hidrogen şi a tras concluzia că apa se in- 
filtrase în sferă. După un timp bulele au dispărut. 

Cu ajutorul unui mecanic, pe nume Paschen, Dopel a 
scos sfera din apă la amiază și a deşurubat capacul de met- 
al pentru a scoate oxidul de uraniu. Imediat ce l-a scos s-a 
auzit un fîşiit, ca zgomotul produs de aerul ce pătrunde în 
vid. O secundă-două nu s-a întîmplat nimic, dar imediat 
flăcările şi gazul au ţîşnit la exterior, împrăştiind peste tot 
în jur particule de uraniu arzînd. Reactorul a fost imediat 
stropit cu apă și, treptat, flăcările s-au stins, iar Dopel a 
putut scoate preţioasa apă grea ce se afla în interiorul sfe- 
rei, dorind s-o poată salva măcar pe aceasta. După aceea a 


continuau să ardă în sferă. Abia după două zile au cedat, 
transformîndp-se într-o „baltă vîscoasă ce continua să bol- 
borosească“.“ Forţa exploziei a sfărîmat cele două emis- 
fere ale reactorului experimental iar Heisenberg şi Dopel 
au scăpat cu viaţă şi fără vătămări serioase ca printr-o 
minune. 

Bineînţeles că un eveniment atît de dramatic nu putea 
fi ascuns. Șeful brigăzii de pompieri a vorbit „despre expe- 
rienţa de dezintegrare atomică“ efectuată de Heisenberg, 
iar colegii săi de breaslă, crezînd că a reuşit să facă bomba 
atomică, l-au felicitat călduros. Zvonurile au început să 
circule, exagerînd, evident, realitatea. Pe căi subterane ştirile 
despre accidentul petrecut în laboratorul său au ajuns şi 
în Statele Unite, unde s-a dat ca sigură informaţia că mai 
mulți oameni de ştiinţă germani fuseseră ucişi într-o 
explozie accidentală a unei bombe cu uraniu. Dar nu 
numai zvonuri au ajuns la urechile serviciilor de infor- 
maţii aliate. Printre aceste ştiri se găseau şi dovezi indis- 
cutabile despre părerile cercetătorilor germani în legătura 
cu fabricarea bombei. 

Efortul întreprins de germani în timpul celui de-al doi- 
lea război mondial pentru construirea bombei atomice a 
făcut obiectul unui număr impresionant de documente, ce 
au fost ţinta preocupărilor istoricilor interesaţi de această 
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problemă. Dar, pe lîngă istoria oficială a acestui efort;. 
există o istorie paralelă a ceea ce oamenii de știință} 
gîndeau, simțeau şi îşi spuneau unii altora despre munca pe 4 
care o aveau de făcut. Mărturiile acestea sînt împrăștiate! 
în corespondența personală, amintirile oamenilor şi în i 
dosarele serviciilor de informaţii aliate. Puţinătatea, pros; į 
venienţa lor uneori nesigură, lipsurile existente în cazul | 
unora dintre ele și, mai presus de toate, păstrarea lor în j 
secret pe o perioadă atît de îndelungată, toate au îngreu- Ș 
nat munca istoricului. Dar orice istoric care dorește să 4 
înțeleagă programul german pentru bomba nucleară tre- “| 
buie să țină cont de istoria din umbră, mai ales cînd este } 
vorba de problema centrală : de ce oamenii de știință ger- $ 
mani, şi în special Heisenberg, au acţionat în acest fel. Nu | 
există un singur fapt care să ofere un răspuns la această | 
întrebare, ci o serie de fapte care ne pot ajuta să ajungem i 
la un răspuns. ! 

După întîlnirea din iunie 1942 dintre Heisenberg și | 
Speer, serviciile britanice de spionaj au primit cîteva ra- ; 
poarte extraordinare pe această temă. Toate conţineau | 
același mesaj şi toate veneau din partea unor cercetători, 3 
mai mult sau mai puţin implicați în munca de la Uranve- | 
rein. Cu o singură excepţie, nici unul dintre ei nu a vorbit 4 
limpede şi n-a făcut declaraţii publice privind motivațiile ! 
acțiunilor lor. Adunate laolaltă, toate aceste mesaje reve- 
lau în rîndul oamenilor de ştiinţă aflaţi în miezul lucruri- | 
lor un nivel de dezangajare fără precedent. Mai mult decît 
atit, toți au susținut că vizita lui Heisenberg la Copenhaga, 
în septembrie 1941, nu a fost un eveniment izolat, ci era o 
consecinţă a unei respingeri de fond a ideii de fabricare a 
unei bombe pentru Hitler. 

Britanicii au fost singurii care au cules aceste infor- 
maţii la momentul respectiv, pentru că doar ei erau dori- 
tori să le audă. În Statele Unite programul nuclear nu 
intrase încă sub controlul armatei, iar colonelul Leslie 
Groves se ocupa încă numai de probleme de securitate 
internă. Nici britanicii nu aveau o reţea de spionaj organi- | 
zată în interiorul Germaniei la mijlocul lui 1942. După ce | 
Hitler cucerise Europa, operaţiunile britanice de spionaj 
se împrăștiaseră pe continent. Singurii aliați care spionau 
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în interiorul Germaniei erau sovieticii organizaţi într-o 
reţea cunoscută sub numele de Röte Kapelle („orchestra 
roșie“) care însă nu avea nici o legătură cu programul ger- 
man nuclear. 

Drept urmare, organizaţiile de spionaj aliate în 
căutare de informaţii din Germania şi Europa ocupată se 
bazau în special pe orice puteau prinde ascultind postu- 


rile de radio din ţările neutre şi pe contactele cu organi- 


zaţiile clandestine de rezistență. Oamenii de ştiinţă însă, 
angajaţi în Uranverein, aveau o scuză ideală pentru a 
călători în Scandinavia — faptul că Norvegia era patria 
celei mai mari uzine producătoare de apă grea. 

După primul studiu al lui Heisenberg din decembrie 
1939, Heereswaffenamt a luat ca un dat părerea acestuia, 
anume că apa grea se va dovedi cel mai bun moderator 
pentru un reactor. Problema cu care s-a confruntat Kurt 
Diebner la începutul războiului, ca şef al programului 
armatei, era nevoia de reactoare care să funcţioneze la 
întreaga capacitate, cu tone de apă grea, în timp ce uzina 
Norsk-Hydro de la Rjukan producea material la nivelul 
anterior războiului, adică în cantitaţi suficiente doar sco- 
purilor experimenţale — cam zece kilograme pe lună la 
începutul lui 1940.” La o întîlnire din ianuarie 1940, Dieb- 
ner îl întrebase pe Heisenberg dacă ar incuraja o încer- 
care germană de construire a facilităţilor de producere a 
apei grele. Heisenberg i-a răspuns că nu şi că mai întîi ar 
fi utilă testarea ratei de absorbţie a neutronilor în apa 
grea, lucru pe care plănuia să-l facă la Leipzig cu puţinii 
litri disponibili. ' 

Abordarea rațională prevala. După invadarea Norve- 
giei în 1940 de către germani, Diebner l-a trimis pe Far- 
ben să dicteze termenii unui contract pentru apa grea cu 
Norsk-Hydro în Rjukan, un oraş de lîngă Hardanger, la 
aproape o sută cincizeci de kilometri vest de Oslo. Noile 
metode de producere a apei grele dezvoltate de Paul Har- 
teck, Hans Suess şi Hans Jensen la Hamburg au fost 
adoptate la Rjukan şi pe tot parcursul anului 1941 pro- 
ducția a crescut la o sută de kilograme pe lună. În această 
acțiune a fost implicat și prietenul lui Heisenberg, Karl 
Wirtz, care se specializase în studiul apei grele la Leipzig, 
înaintea mutării la Berlin-Dahlem în 1937. Din vara lui 
1940 pînă în ultimele luni ale războiului, aceștia şi alți oa- 
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oii ii Ă 
meni de știință germani au făcut frecvent călătorii în Ger- | 
mania — Wirtz însuși a făcut cinci sau şase — gălătorind | 


A 


de obicei cu trenul prin Danemarca şi Suedia. Îşi făcu- î 


seră O obișnuință din a se opri la Stockholm, un oraş neu- 
tru unde puteau găsi de toate, de la heringi la cosmetice, 
lucruri care dispăruseră din magazinele germane. Dar Sto- 
ckholmul era și principalul post de ascultare pentru orga- 
nizațiile aliate de spionaj, ca şi căminul grupurilor de 
rezistență ce operau cu ajutorul britanicilor în Norvegia şi 
Danemarca. Prin această poartă oamenii de ştiinţă germa- 
ni transmiteau în vara lui 1942 mesaje despre hotărtrile 
care se luaseră la Harnack Haus — faptul că cercetările 
nucleare germane se vor concentra numai asupra reacto- 
rului producător de energie. 

Unul dintre norvegieni care i-a cunoscut bine pe vizi- 
tatorii germani era inginerul Jomar Brun, care contri- 
buise la proiectarea uzinei de la Rjukan şi cunoştea, în 
consecinţă, eforturile germane de creştere a producţiei. 
Brun și Karl Wirtz au corespondat înainte de război şi au 
legat o prietenie de-o viață după ce s-au întilnit pentru 

rima Oară cu ocazia primei vizite făcutg de Wirtz în 1940 

a Rjukan în numele Heereswaffenamt.” În ianuarie 1942 
germanii l-au convocat pe Brun la Berlin, unde s-a întîlnit 
în biroul lui Kurt Diebner cu Wirtz şi cu alți oameni de 
ştiinţă pentru a discuta despre extinderea producției de 
apă grea în Norvegia. Ulterior, la invitația lui Wirtz, Brun 
a vizitat şi Berlin-Dahlem. Deşi nu a fost condus prin la- 
boratoarele secrete proiectate de Wirtz, a văzut în biroul 
acestuia două recipiente mari de sticlă care conţineau 
cam 0 sută cincizeci de litri de apă grea. Lui Brun i s-a 
părut un tip de container extrem de fragil pentru pro- 
i de apă grea pe mai mult de o lună de la Rjukan. 

_ Brun a intrat în legătură cu serviciile de spionaj brita- 
nice numai la cîteva luni după călătoria sa la Berlin prin 
intermediul unui alt autohton din Rjukan, Finar Skinnarland, 
care luase parte la planul îndrăzneț pus la cale în martie 
de Direcția britanică de operațiuni speciale (SOE) de 
deturnare a unui vas de coastă norvegian spre Àberdeen, 
în Scoția. Skinnarland se întîlnise cu șeful rezistenței nor- 
vegiene din Anglia, Leif Tronstad, asupra căruia făcuse o 
impresie puternică şi care i-a sugerat imediat ce a aflat că 
e din Rjukan să se întoarcă în Norvegia, înainte ca cei de 
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acolo să-i observe absenţa. După un antrenament făcut în 
grabă la SOE, a fost paraşutat în Norvegia la sfîrşitul lui 
Martie. A luat legătura cu Brun la scurt timp după aceea, 
el fiind printre puţinii care cunoşteau uzina extrem de 
bine, şi a transmis înapoi în Anglia informaţiile aflate de 
la el. 

În iulie 1942 Brun a primit încă o vizită din partea 
unuia din fizicienii germani care lucrau la apa grea, Hans 
Suess. Dintre acei mulţi fizicieni germani care au fost sursa 
de informaţii pentru autorităţile spionajului aliat, într-un 
moment sau altul al războiului, Sucss a fost singurul care 
a mărturisit acest lucru în public. Suess s-a văzut frec- 
vent cu Brun în această perioadă și l-a considerat un prie- 
ten adevărat, dar, în același timp, cîntărea bine lucrurile 
înainte de a-i vorbi lui Brun despre scopurile efortului 
german în domeniul cercetărilor nucleare. Programul era 
secret iar a discuta despre el putea fi considerat un act de 
trădare, lucru pe care Suess îl știa foarte bine ; se temea 
că biroul și casa lui Brun puteau fi împînzite cu micro- 
foane și că acesta ar putea vorbi despre cele aflate de la el 
cu cineva care lucra pentru nazişti. Suess știa că Brun are 
legături cu britanicii şi chiar se temea de posibilitatea ca, 
în cazul cîştigării războiului, germanii să găsească în dosa- 
rele britanice de informaţii probe ale trădarii sale. După 
cum îi spunea lui Brun, Suess auzea un fel de ecou inte- 
rior îngrozitor — propriile cuvinte îi erau recitite într-un 
tribunal german. Brun i-a promis să fie precaut şi, cîteva 
luni mai tîrziu, cînd a fost interogat de serviciile britanice, 
după fuga sa din Norvegia, £l a caracterizat remarcile lui 
Suess drept „imprudente“. 

Conversația cu Brun care a avut loc la Rjukan pare să 
fi fost susținută de remarca lui Suess că Frédéric Joliot- 
Curie obținuse la Paris patentul pentru un reactor cu 
reacție în lanţ care folosea apa grea ca moderator. Brun a 
spus că această veste l-a tulburat ; în calitate de cetățean 
al unei ţări ocupate nu dorea, în nici un caz, să contribuie 
la efortul german de război. E clar că Brun l-a crezut pe 
Suess, care, l-a rîndul lui, a încercat să-i dea asigurările 
necesare : zvonurile pe care le auzise despre armele biolo- 
gice şi despre noile gaze otrăvitoare, spunea Suess, nu 
aveau nimic de-a face cu apa grea. Cercetările germane nu 
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vor produce nimic util vreme de mulți ani ; Suess credea î 


că e vorba de cel puţin cinci ani. 


„Deci nu e vorba decît despre Zukunfismusik ?« — 3 


visuri de viitor — a întrebat Brun. 


Suess i-a explicat însă, cu francheţe, scopul real al apei $ 
grele : acela de a funcționa ca moderator într-un reactor. j 
Brun vroia să știe de ce aloca Germania atît de mult timp 4 
și bani unui proiect atît de îndelungat. Era o întrebare |; 

ună. Suess i-a răspuns că „cei care credeau într-o victorie } 
rapidă sperau cu siguranţă într-o aplicare pașnică postbelică |! 
a acestuia, iar cei care se aşteptau la un război lung se : 
gîndeau că trebuie să aibă nişte cunoștințe despre, toate ş 


posibilităţile ce ar rezulta din asemenea cercetări“. 


Nu e foarte limpede ce însemna de fapt formula „niște 4 
cunoștințe“. Bomba era inclusă şi ea între „toate posibi- A 


lităţile“ ? Suess a adoptat poziţia lui Heisenberg, și 


anume că cercetările nucleare promiteau o nouă sursă de | 


energie, cîndva în viitor — nu se ştia cînd, dar oricum 
după război. Militarii germani puteau fi interesaţi de cer- 
cetările nucleare, dar experimentele cu apa grea erau doar 
Știință pură. Brun l-a crezut pe Suess, așa cum îl înțelegea 
el, dar nu era pe deplin convins că Suess nu fusese de- 
cepţionat el însuși — fie în speranţele sale, fie de auto- 
rităţile din Berlin. Neîncrederea era firească; mulţi 
oameni de ştiinţă implicaţi în Proiectul Manhattan au lu- 
crat pe toată perioada războiului fără să li se fi spus ofi- 
cial că scopul acestuia era construirea bombei. 

Suess nu a fost singura sursă de mesaje care au ajuns 
în mîinile britanicilor În vara lui 1942. În iunie, fizicianul 
teoretician suedez Ivar Waller, membru al facultăţii de la 
Universitatea din Uppsala, îi scria unui prieten din Lon- 
dra că cercetările nucleare se desfăşurau sub conducerea 
lui Heisenberg, că se concentrau asupra combustibililor 
nucleari, care puteau declanşa o reacţie în lanţ, „pai ales 
U-235“ ; şi că „rezultatele nu trebuie excluse“. * Nu se 
ştie cum a aflat Waller de cercetările germane. Istoria ofi- 
cială a spionajului britanic susține că „pare posibil ca scri- 
soarea profesorului Waller să fi fost inspirată de 
profesorul Bohr din anemarca“, dar nu oferă nici o 

robă în acest sens. ~ Este, de asemenea, posibil ca Lise 
eitner să-i fi spus lui Waller despre activitatea lui Hei- 
senberg Lise, pe care Waller a vizitat-o cu ocazia câlăto- 
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riilor la Stockholm în timpul războiului, care era în 
legătură cu prietenii din Germania Şi Cu serviciul britanic 
de informatii. Sau poate, cu ocazia unei călătorii în Ger- 
mania, să fi aflat chjar de la Heisenberg, care-i fusese 
prieten în anii '20. Mesajul lui Waller se referă la 
fisiune,“ „reactie în lant“ si „Uraniu-235“ dar nu face 
nici o referire explicită la „bombă.“ In orice caz, oficia- 
litătile britanice au luat drept o informaţie certă faptul că 
manii lucrau la o bombă. 
Aee mesaj, cel mai explicit dintre toate, a 
ajuns la britanici pe aceeaşi cale : prin Scandinavia, în va- 
ra lui 1942, de la Hans Jensen, care lucrase împreună cu 
Paul Harteck la apa grea, la Universitatea din Hamburg, 
Paul Harteck tocmai împlinise treizeci şi cinci de ani şi 
sustinea că este socialist, dar prietenul său Otto Haxel îl 
descria ca pe „un adevărat comunist“. În ciuda opiniilor 
lor politice diferite, Jensen şi Heisenberg discutaseră ade- 
seori despre programul bombei atomice în cei doi ani care 
trecuseră. Heisenberg l-a îndemnat să mai facă o călătorie 
la Copenhaga pentru a-l întîini pe Bohr, după ce el eşuase 
atît de lamentabil în septembrie 1941. L-a încurajat şi 
Fritz Houtermans, care-l cunoscuse pe Jensen la Berlin în 
1932, prin prietenul său Robert Rompe. Houtermans era 
profund afectat de eşecul lui Heisenberg de a-l face pe 
Bohr să înțeleagă ce se întîmpla cu ei şi l-a îndemnat pe 
Jensen să-i vorbească deschis. După spusele sale, Suess a 
luat şi el parte la discuţii. Jensen însuşi nu a făcut nici O 
incercare de a nota cele întîmplate în timpul acelei călătorii ; 
după război i-a spus lui Res Jost, un prieten cercetător 


"din Zürich, că a păstrat tăcerea despre ceea ce făcuse de 


teamă că va fi considerat trădător în Germania, lucru pe 
care l-a mai spus și altor prieteni. După ce în ediţia ger- 
mană a memoriilor sale Heisenberg a făcut o foarte scurtă 
referire la călătoria lui Jensen, acesta i-a scris in 1969 şi 
i-a cerut să-i scoată numele din apariţiile ulterioare — 
„era important pentru mine — nu din motive politice, ci 
datorită stilului peu de viaţă — să nu fiu adus în atenţia 
opiniei publice“. ” În memoriile sale, dar şi mai clar într-o 
scrisoare adresată lui Jensen, Heisenberg a spus că păre- 
rea sa asupra călătoriei acestuia la Copehaga era că „nici 
între tine şi Bohr nu fusese posibilă o discuție detaliată 
dacă noi (sau vreunul dintre noi) ar trebui sau nu să 
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lucrăm în timpul războiului la probleme legate de î 
reacţiile în lanţ“. Jensen a subliniat faptul că în timpul $ 
războiului ceea ce-l supăra mai tare nu era ce făcea Ger- i 
mania, ci ceea ce făcea el însuşi. „Preocuparea mea la i 
Copenhaga,“ scria el, „era doar să-i spun lui Niels Bohr, j 
ca prieten și mentor ştiinţific, despre activitatea ştiinţifică 4 


în care eu şi cîțiva prieteni apropiaţi egam implicaţi, şi să-i 
cer părerea despre această implicare.“ 


Copenhaga, Jensen a discutat cu asistentul lui 4 
Bohr, Christian Moller, ca şi cu Bohr ; Moller i-a relatat z 
cele discutate și lui Stefan Rozental, polonezul care lucra $ 


pe atunci la institutul lui Bohr. Rozental a discutat şi el 
cu Jensen în timpul acelei săptămîni, dar numai despre 
alți oameni de știință pe care Jesen credea că acesta îi cu- 


noaşte — voia să știe dacă Rozental credea că acest tînăr | 


este de încredere sau era, probabil, nazist. Această între- 
bare a trezit imediat suspiciunea lui Rozental ; în acele 
vremuri și locuri a pune întrebări despre convingerile 
politice aie cuiva ducea inevitabil la răcirea atmosferei. În 
consecinţă, tot restul timpului, cât Jensen a mai stat la 
Copenhaga Rozental l-a evitat. 

După ce Jensen a plecat de la Copenhaga spre Norve- 
gia, Moller i-a spus lui Rozental că Jensen fusese extraor- 
dinar de deschis în privinţa activităţii sale de cercetare din 
Germania ; lucra la niște experimente cu apa grea şi se 
ducea în Norvegia pentru a cere creşterea livrărilor, iar 
scopul muncii sale era realizarea unei reacţii în lanţ capa- 
bile să producă energie nucleară dar „era, sigur că ceea ce 
făcea nu era de folos construirii bombei“. 

Jensen i-a spus lui Moller acelaşi lucru pe care îl spu- 
sese lui Bohr şi s-a întors în Germania sigu: că danezul îl 
înțelesese și-l aprobase. Bohr îl ascultase atent, zicea el, 
iar a doua zi i-a spus că „după părerea lui, felul în care lu- 
cram era corect şi bun“ — adică, modul în care rezolvau 
această dilemă morală, ridicată de implicaţiile cercetărilor 
lor secrete asupra fisiunii nucleare.“ Jensen a ţinut minte 
această remarcă aprobatoare şi i-a repetat-o lui Heisen- 
berg la Berlin, la scurt timp după întoarcerea sa, pe la 
sfîrşitul verii. Dar Bohr, de fapt, era departe de a-l crede 
pe Jensen. Mai tîrziu i-a spus lui Victor Weisskopf, care 
vizita Copenhaga în mod regulat în anii '30, că la acea 
vreme fusese neîncrezător în spusele lui Jensen pentru că 
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acesta nu fusese niciodată un membru „al cercului său in- 
tim“ — un coleg apropiat şi de încredere. Bohr i-a mai 
spus lui Wiesskopf că ofițerii britanici de spionaj îl 
convinseseră că Jensen putea fi chiar un agent provocator, 
trimis în mod deliberat de nemți ca să-l deruteze pe Bohr 
— şi P&oricine îl asculta — în privinţa programului 
bombei. 
Într-un scurt memoriu al anilor de război, fiul lui 
Bohr, Aage, a menţionat doar în trecere vizitele lui Hei- 
senberg şi Jensen, spunînd că „legăturile sporadice“ ale 
tatălui său „cu fizicienii germani în timpul ocupaţiei au 
contribuit la...întărirea impresiei că autorităţile germane 
atribuiau o mare importanță militară energiei atomice“. 
Datorită faptului că Jensen a vorbit foarte explicit despre 
activitatea sa ştiinţifică și pentru că după război s-au do- 
vedit a fi fost adevărate cele spuse de ei, grupul de la Co- 
penhaga s-a reorganizat ulterior şi a ajun să-l admire 
ntru curajul de care fusese în stare. În vara lui 1942 
Însă, și pentru restul de timp pînă la sfîrşitul războiului, 
este clar că Bohr nu avea încredere nici în Heisenberg, 
nici în Jensen, dar ţinea acest lucru pentru el. , 
Bohr nu și-a ascuns supărarea pricinuită de Heisen- 
berg şi i-a şi spus lui Jensen că se simțise jignit de conți- 
nutul conferinței prezentate de el la Centrul cultural 
german de la Copenhaga, ca și de invitația de participare 
pe care i-o făcuse. El i-a mai spus lui Jensen cît de tare îl 
supăraseră încercările făcute de Heisenberg în timpul 
întîlnirii lor private de a lua apărarea ocupării Franţei de 
către germani, considerînd-o ca fiind cel puţin un pas 
înainte, față de tratamentul brutal la care fusese supusă 
Polonia.“! În cele din urmă, Bohr i-a mai spus că Heisen- 
berg nu are decît să-şi rezolve aceste probleme în faţa 
proprie-i conştiinţe. Mai tirziu, Jensen a repetat cîtorva 
prieteni mesajul tăios pe care Bohr îl rugase să i-l trans- 
mită lui Heisenberg: „Spune-i profesorului Heisenberg 
că eu nu sînt Papa şi nu pot acorda iertarea de păcate“. 
Însă Jensen nu a vorbit numai cu Bohr în vara aceea. 
De la Copenhaga el şi-a continuat călătoria spre Norvegia. 
Acolo a descris progresele cercetărilor nucleare germane, 
insistînd asupra faptului că nu exista riscul dezvoltării 
unei bombe atomice şi că nici chiar rezultatele practice 
ale unui motor producător de energie nu pot fi aşteptate 


j 
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decît la mult timp după încheierea războiului. Ca să facă | 


aceste afimaųi el a ales drept forum o întîlnire a norve- 
gienilor la Oslo. Acolo, cu excepția lui Jensen însuși, toţi 
Cel PIEzenți aveau legătură cu rezistența norvegiană. 
Harald Wergeland, bun prieten al lui Karl Wirtz din 
psn în care studiaseră amîndoi cu Heisenberg la 
ipzig În anii '30, şi-a notat remarcile lui Jensen și un re- 
zumat al celor spuse de el a fost transmis unui alt cer- 
cetător norvegian, Brynulf Ottar, care scria mai tîrziu : 
„Conform celor spuse de Jensen, părerea lui Heisen- 
berg era că Germania nu este capabilă să facă bomba. 
Wergeland a făcut un raport detaliat al celor spuse de 
Jensen la întîlnire şi al lucrurilor pe care i le-a spus între 
atru ochi. A doua zi, unul dintre colaboratorii mei din 
rganızatia clandestină de informaţii aflată în legătură cu 
Serviciul secret britanic de informaţii mi-a spus că trehuie 
să mă întilnesc cu Wergeland, pentru că deţine nişte uo- 
cumente importante care trebuie trimise în Anglia Cît mai 
curînd Cu putinţă. L-am yjzitat pe Wergeland şi cred că 
Jensen se afla şi el acolo.“ 


Faptul că acest raport a fost primit de britanici este 
confirmat de istoria oficială a spionajului britanic scrisă 
de F.H. Hinsley, care spune că în august 1942 un profesor 
german Care plecase din Germania către Norvegia a trans- 
mis un Mesaj că Heisenberg lucrează la o bombă cu U-235 
Şi la un „generator de energie“. În mesaj se spunea că 

eisenberg are îndoieli în privința bombei dar este sigur 
de „generator“ şi satisfăcut de progresele făcute...Era clar 
că activitatea lui Heisenberg necesită folosirea hidrogenu- 
lui greu (deuterium) compus și că se stabilise să pri- 
mească O jumătate de togă de apă grea şi că i se cuvenea 
să primească încă o tonă. 


_ Karl Wirtz a vizitat şi el Norvegia în vara aceea — a 
ajuns cam la zece zile după Hans Suess, probabil în iu- 
lie — şi şi-a petrecut timpul la Oslo şi Ryukan. Cu ex- 
cepţia lui Weizsäcker, probabil că nimeni nu-i fusese atît 
de apropiat lui Heisenberg că Wirtz. Într-adevăr cei trei 
au fost atit de apropiaţi în perioada de început a Uranve- 
rein încît ceilalți oameni de ştiinţă glumeau pe seama lor 
spunînd că abrevierea campaniei anuale de caritate — 
WHW, Winterhilfswerk — însemna Heisenberg prins 
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între Weizsăcker şi Wirtz.Î. De fapt, toţi trei adoptaseră o 
abordare comună a cercetării nucleare încă de la începu- 
tul războiului și își promiseseră unul altuia să rămînă în 
Germania la sfirșituj războiului pentru a ajuta la reface- 
rea științei germane. 

Jomar Brun şi Harald Wergeland erau amîndoi prieteni 
apropiaţi ai lui Wirtz iar el i-a întîlnit adesea după prima 
sa călătorie în Norvegia, în vara lui 1940. Într-un memo- 
riu despre anii de război Wirtz scrie: „Am putut să-i 
conving destul de repede că nu eram un nazist pasionat şi 
că era cel mai bine, în măsura în care acest lucru era posi- 
bil, dacă și În viitor ar fi existat o anumită colepialitate 
ştiințifică“.* Într-un interviu Wirtz a arătat clar că 
această înțelegere era explicită : nici germanii, nici norve- 
gienii nu au spus vreodată în atît de multe cuvinte că, 
bineînţeles, germanii doreau să cumpere apa grea ca s-o 
folosească drept moderator la un reactor nuclear — „dar 
toată lumea ştia asta“. Dar ei mai „ştiau“ şi că scopul cer- 
cetării era realizarea unui generator de energie, nu o 
bombă, De unde ştiau? „Eu le-am explicat“, a spus 
Wirtz. 

Wergeland era membru al unei organizaţii clandestine 
de spionaj din Norvegia care colabora cu Serviciile se- 
crete britanice — nu Direcţia de operaţii speciale, care 
se ocupa de majoritatea contactelor cu grupurile de rezis- 
tentă din Europa ocupată.” Este puţin probabil ca Wirtz 
să fi cunoscut amănunte despre activitatea lui Wergeland 
în cadrul rezistenţei, dar era cu siguranță conştient că 
acesta avea legături cu spionajul britanic. Wirtz a declarat 
că Wergeland l-a „invitat“ să plece în Anglia și i-a spus că 
ar putea să-i aranjeze o trecere sigură prin Suedia neutră, 
dar Wirtz a refuzat ; doar îi promisese lui Heisenberg să 
rămînă în Germania, dar a recunoscut „groaznicul peri- 
col“ pe care îl presupunea invitaţia lui Wergeland. În tim- 
pul aceleiaşi călătorii Wirtz susţine că i-a explicat lui 
Wergeland că „nici un pericol nu vine dinspre Germa- 
nia“ Acesta este un punct delicat; a vorbi despre un 
program militar secret de cercetare putea fi considerat ca 
ilegal sau neloial, dar într-un fel sau altul, a spus Wirtz, 
prietenii săi norvegieni înțeleseseră corect că scopul acti- 
vității germane era realizarea unui reactor, nu a unei 
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mmeone H 
bombe. „Nu există nici o contradicţie aici“, a spus Wirtz; ` 


„Stiu că este greu de explicat acest lucru“. 


Printre multele mesaje despre programul bombei ger. | 
mane care au ajuns la britanici în vara lui 1942, a existat | 
unul alarmant, care i-a forţat pe englezi să le reevalueze | 
pe toate cele anterioare. Acesta a venit dintr-o sursă in- | 
certă : Leo Szilard, a cărui prezenţă la New York trebuia | 


să rămînă secretă. Nici unul dintre oamenii de ştiinţă emi- 


graţi în Statele Unite nu se temea mai tare de bomba ger- $ 
mană decit Eugene Wigner şi Leo Szilard. Szilard, nu t 
Einstein, a convins oficialitătile americane că nemții 
construiesc o bombă iar Wigner a fost de partea sa în tim- 
pul acelor luni disperate de început. Pe cînd Arthur | 


Compton se afla la Princeton, în septembrie sau octom- 


brie 1941, unde întocmea un raport pentru Vannevar | 
Bush, Wigner „m-a îndemnat, cu lacrimi în Qehi, aproape, 


să-l ajut la declanșarea programului atomic“. În Chicago, 
la mijlocul anului 1942, cei doi cercetători erau convinși 
că lucrurile mergeau mai rău ca niciodată. 

În septembrie anterior, pe cînd se afla încă la Universita- 
tea Columbia, Szilard culesese de la diverși cercetători, 
membrii ai rezistenței, un alt zvon, dintre multele alarmante 
care circulau despre activitatea germană. Este imposibil de 
spus prin cîte mîini trecuse acesta. Prietenul lui Szilard, 
John Marshall i-a relatat o conversaţie avută cu fiul fizicia- 
nului german Friedrich Dessauer, care sosise recent din 
Elveţia, unde emigrase tatăl său. După spusele fiului aces- 
tuia, Gerhardt Dessauer, Elveţia se aflase că „nemții reali- 
zaseră o reacţie în lanţ“. “ Pe la mijlocul lui 1942, după ce 
Enrico Fermi reuşise prima reacţie în lanţ, Szilard s-a 
convins o dată în plus că vestea lui Dessauer însemna că 
nemţii aveau un avans de un an. Pe 1 iunie a transmis un 
raport lui Compton, care, drept urmare,a scris două scri- 
sori la Washington exprimîndu-și îngrijorarea. Pentru 
asta a pus alături „raportul“ lui Szilard din Elvetia şi 
veştile alarmante că oamenii de știință din Chicago născo- 
ciseră o cale nouă de a produce otrăvuri radioactive într-un 
reactor. În scrisoarea din 15 iulie către James Conant, chi- 
mist eminent şi preşedinte al Universităţii Harvard, care 
ajutase la conducerea dezvoltării programului bombei 
atomice americane în calitate de preşedinte al Consiliului 


PN 
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de cercetare pentru apărare națională din Washington, 
scria : 


„Ne-am convins că există pericolul de a fi bombardați 
de germani în următoarele luni cu bombe proiectate să 
răspîndească material radioactiv în cantități mortale... 
Ne-au parvenit informaţii, care par certe, despre reușita 
nemților în problema reacției în lanţ. Se pare că acesi lu- 


cru s-a întîmplat în urmă cu cel mult doud-trei luni 


Conant a scris Ambasadei americane de la Londra iar 
pe 23 iulie oficialităților de la Tube Alloys le-a fost trans- 
misă o versiune prescurtată a scrisorii. »Raportul din 
Elveția“ semnat de Szilard era cunoscut deja de Compton, 
Conant şi diplomatul american care vorbise despre el la 
Londra şi era apreciat drept un document de mare impor- 
tantă — o ştire fierbinte care provenea dintr-o sursă cre- 
dibilă. Cînd englezii i-au răspuns lui Conant, după o 
întîlnire a întregului Comitet tehnic al Tube Alloys, care a 
avut loc pe 18 august, confuzia care domnea în rîndurile 
lor era evidentă. Citind din raportul lui Hans Jensen 
primit recent din Norvegia, dar fără a identifica sursa, en- 
glezul i-a spus lui Conant într-o scrisoare că „programul 
experimental este condus de Heisenberg, care consideră 
satisfăcătoare evoluţia acestuia. Proiectul energetic pare a 
fi pentru el o certitudine..., dar are îndoieli în privința 
proiectului militar. Oricum, noi nu considerăm această 
declaraţie ca fiind foarte semnificativă, ținind cont că şi 
noi adoptăm atitudini oarecum similare din motive de se- 
curitate“. 


Britanicii au insistat asupra faptului că informatorii 
lor nu le-au spus nimic despre un reactor operaţional, şi 
că propriile lor calcule arătau că Heisenberg nu putuse 
acumula suficientă apă grea pentru a susține o reacţie în 
lanţ. Oare Conant putea să le spună mai mult despre sursa 
lui Szilard, astfel încît englezii să „încerce să verifice 
informaţia primită de acesta ?“ 


Mesajele trimise din Germania la mijlocul lui 1942 nu 
ar trebui interpretate ca tentative de transmitere a unor 
informaţii secrete sau de a spiona în mod voluntar pentru 
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Aliați. Pot fi mai bine luate drept strigăte de durere. | 
Mesajul lui Houtermans din martie 1941 era un avertis-. 3 
ment clar, dar după întîlnirea cu Speer de la Harnack- 
Haus, avertismentul nu mai reprezenta o necesitate. Me. 
sajele care au urmat doreau să dea noi asigurări Aliaților ; 
că nu au de ce se teme în privinţa fizicienilor germani. . 
Suess, Jensen și Wirtz au spus tuturor prietenilor lor că | 
oamenii de ştiinţă germani lucrau doar la un reactor expe- | 
rimental. Neindoielnic este faptul că încercările de a vorbi 4 
cu Aliaţii constituiau o ilegalitate în timpul războiului şi $ 
sînt probe de insatisfacţie profundă faţă de regimul nazist: 4 


şi cauza acestuia. 


Fluxul de informaţii provenind din interiorul cercuri-. ; 
lor ştiinţifice germane nu a luat sfîrşit după mesajul lui $ 
Jensen din august ; un ultim raport a ajuns în America la ! 
sfîrșitul acelei veri pe o rută întortocheată. Diferit de 
celelalte rapoarte discutate aici, nu se urmărise cîtuși de. ; 
puţin ca el să ajungă în mîinile Aliaților, dar, în cele din. į 
urmă, el a avut cele mai mari consecințe — nu pentru ; 
ceea ce spunea, dar pentru felul în care a fost folosit. į 


Aceste acțiuni au otrăvit și ultimele rămășițe de încredere 


care mai existau între Heisenberg şi mulți dintre vechi săi { 


prieteni care se alăturaseră emigrației ştiinţifice. Dar,. 
pentru că acest lucru nu a fost niciodată mărturisit, 


această rană ascunsă nu se va vindeca niciodată. Lanţul: 
evenimentelor a debutat liniștit la Roma, la începutul 


anului 1942, cu unul din ritualurile ştiinţifice prozaice — 
invitaţia de a prezenta o prelegere. 


Ca mulţi fizicieni ajunși la maturitate în a doua și a 
treia decadă a secolului douăzeci, italianul Gian Carlo- 


Wick studiase în Germania. Wick şi-a petrecut cea mai 
mare parte a începutului carierei sale în mijlocul grupului 
de tineri fizicieni format în jurul lui Enrico Fermi la Uni-. 
versitatea din Roma, dar în 1931 el a studiat un semestru 
la institutul lui Heisenberg de la Universitatea din Leipzig. 
Acolo l-a întîlnit şi cunoscut pe Heisenberg, deși lucrarea 
lui — despre interacţiunile electronice la nivel molecu- 
lar — era condusă de unul din colegii lui Heisenberg, 
Fiedrich Hund. Un alt italian studia acolo în aceeaşi pe- 
rioadă, Edoardo Amaldi care lucra cu Peter Debye. Uite- 
rior, după întoarcerea la Roma, Wick şi Amaldo s-au 
împrietenit. În serile de joi, după seminarul lui Heisen- 
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berg, un grup de tineri studenţi germani, americani, italie- 
ni, polonezi, elveţieni, se adunau la Heisenberg ca să dis- 
cute pe teme de fizică şi să joace tenis, un sport în care 
Heisenberg excela. La puțin timp după aceea, subiectele 
politice au dispărut din discuţii, în mare măsură din res- 

t pentru evreii invițaţi, ca Ugo Fano din Italia, şi Mar- 
cus Fiertz din Elveţia. 

După întoarcerea la Roma, Wick a continuat să core- 
spondeze cu Heisenberg. În 1934, el a dezvoltat o idee 
nouă despre momentul magnetic al neutronului ; Fermi 
l-a ascultat, dar nu l-a încurajat prea mult — acesta fiind 
un mod caracteristic al savantului italian, care era un soli- 
tar, în multe privinţe, independent şi destul de rezervat 
față de entuziasmul trezit de ideile încă în fașă. Wick i-a 
scris pe larg lui Heisenberg despre ideea sa şi i-a fost 
foarte recunoscător cînd a primit un răspuns entuziast ; 
Heisenberg l-a îndemnat să-şi publice opiniile şi nu a ezi- 
tat chiar să menţioneze ideea lui Wick într-o lucrare pe 
care o elabora — un semn de recunoaștere şi respect 
capabile să aducă o rază de lumină în viaţa unui fizician 
aflat la început de drum. Acest lucru Wick nu l-a uitat 
niciodată ; respectul şi afecțiunea lui pentru Heisenberg 
nu s-au diminuat atunci cînd alţi fizicieni au început să-i 
critice politica. Wick însuși era un anti-nazist convins ; 
mama sa, Barbara Allason, foarte bine cunoscută în Italia 
pentru traducerea lui Goethe, se opunea deschis regimu- 
lui lui Mussolini, motiv pentru care a şi fost închisă o 
vreme. În toamna lui 1937, Wick a participat la colocviul 
anual organizat de Niels Bohr la Copenhaga, iar acesta 
din urmă s-a dovedit foarte interesat de vederile lui poli- 
tice. La o petrecere care a avut loc într-o seară în casa lui 
Bohr, acesta l-a luat deoparte, l-a condus spre o cameră 
liniștită şi l-a rugat să repete ceea ce spusese despre regi- 
mul italian fizicienilor adunaţi acolo ; Wick îşi aminteşte 
că printre ei se aflau P.M.S. Blackett din Marea Britanie 
şi Max von Laue din Germania. 

O dată cu începerea războiului orice discuţie pe teme 
politice impunea o mulţime de precauţiuni și chiar era 
înconjurată de o aură conspirativă. În decembrie 1938 
Fermi a părăsit Roma împreună cu familia pentru a se 
stabili în Statele Unite. Emilio Segră a plecat şi el, dar 
restul studenţilor lui Fermi au rămas. Acest grup a recu- 
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noscut imediat semnificația lucrării lui Otto Hahn despre ! 
fisiune, din ianuarie 1939 ; de fapt, era vorba despre muns 4 
k ca lor asupra „transuranicelor“, care-i sugeraseră lui; 
k Hahn propriile experiențe. Lucrarea lui Frédéric Joliot- 4 


rismul. „Din pacate“, a adapgat el, „invazia japoneză i-a 
obligat să se răzgîndească“. 

n timp ce explica motivele demisiei sale, diplomatul 
german descria ce se întîmpla în lagărele de concentrare 
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unei reacții în lanţ, care nu era decit un alt fel de a numi 


bomba atomică. Wick nu știa cît de greu era de obținut 
acest lucru în practică ; el spera, pur și simplu, că pentru 


Curie din martie 1939 despre producţia unor neutroni se- k 
cundari, sublinia, în mod evident, posibilitatea realizării 4 


4 


binele omenirii aceasta să nu poată fi realizată. Dar prie- 4 
tenul sau Edoardo Amaldi mersese mai departe ; înainte j 
de a părăsi Roma în mai 1940 pentru a lupta în rîndurile ; 


armatei italiene în Africa, el începuse să se teamă de re- ; 
zultatele unor experimente care arătau o creştere a secțiunii 4 


transversale a Uraniului-238 datorită neutronilor rapizi — un $ 
pas important în înțelegerea fizicii bombei atomice. $ 


Amaldi se temea că guvernul lui Mussolini şi-ar da seama | 


de aceste posibilități şi i-ar forţa pe cei din grupul lui Fer- $ 
mi să lucreze la exploatarea în scopuri militare a fisiunii. $ 
A fost stabilită o scurtă întîlnire iar grupul a decis aban- ; 
donarea studiilor pînă la încheierea războiului. Wick a { 
participat și cl la această întîlnire dar considera că Amaldi $ 
exagerează în privința pericolelor ; în viziunea sa, Musso- $ 
lini nu era interesat de ştiinţă iar fizicienii nu aveau nici f 


un motiv să se teamă atîta timp cît ar fi păstrat totala dis- 
creție în privința muncii lor. 

În ciuda războiului, oamenii de ştiinţă din întreaga 
Europă reușeau să corespondeze şi să se întîlnească. Wick 
şi Amaldi corespondau cu Bohr la Copenhaga în primele 
luni ale anului 1940, de exemplu, şi la puţin timp după 
aceea — data este nesigură, dar pare să fi fost înainte de 
mijlocul lui 1942 — fizicianul german Arnold Sommer- 
feld, prietenul şi mentorul lui Heisenberg, a vizitat Italia. 
Într-o seară, la vila lui Wick din Torino s-a strîns un grup 
mic, format din Wick, Amaldi și soția acestuia, Sommer- 
feld şi un diplomat german, prieten al mamei lui Wick, 
care fusese consul la Neapole, dar demisionase şi refuzase 
să se mai întoarcă în Germania. Între membrii acestui 
grup încrederea era deplină ; discuţia lor s-a concentrat 
asupra politicii. Diplomatul a făcut observaţia că îi res- 
pecta pe chinezi, ca singurul popor care nu admira milita- 
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înfiinţate în Germania și Polonia : evreii trimişi acolo, zi- 
cea el, nu se vor mai întoarce niciodată. Amaldi şi-a amin- 
tit, în mod deosebit, dezolarea tragică de pe chipul lui 
Sommefeld. „Da, este adevăzat, a spus el „ştiu că asta se 
întîmplă în Germania mea“. 

Odată, în primăvara anului 1942, — probabil chiar în 
timpul călătoriei lui Sommerfeld în Italia — acesta l-a 
invitat pe Wick să conducă un seminar pe tema razelor 
cosmice la Universitatea din München, un subiect teore- 
tic la care cercetătorii germani au continuat să lucreze pe 
tot parcursul războiului, inclusiv Heisenberg și von Weiz- 
săcker. Aflînd de vizita lui Wick, de la Sommerfeld proba- 
bil, Heisenberg l-a invitat să repete seminarul și la 
Institutul de Fizică din Berlin-Dahlem. Wick a acceptat şi 
a plecat cu trenul spre Miinchen, unde a ajuns pe 29 iu- 
nie. În aceeaşi seară l-a vizitat pe Sommerfeld acasă iar în 
ziua următoare şi-a ţinut prelegerea la universitate. În 
cursul vizitei sale, care a durat cîteva zile, Wick şi Som- 
merfeld au avut o lungă discuţie într-una din seri, a cărui 
gazdă a fost cel de-al doilea. Sommerfeld nu făcea nici un 
secret din afecțiunea sa pentru Heisenberg, pe care îl des- 
cria drept „sehr gesund“ — foarte sănătos — faţă de 
mulți din ceilalţi teoreticieni, care păreau împiedicaţi şi 
torturați de trăirile lor emoționale. Sommerfeld a făcut 
chiar o remarcă asupra muncii foştilor săi studenţi, care 
lucrau în cadrul institutului de la Berlin-Dahlem. „Ei 
lucrează la posibilele aplicaţii ale fisiunii“, zicea el, „dar 
să nu crezi că asta are vreo legătură cu războiul — dacă 
reușesc, va fi un dar făcut lumii întregi“. Sommerfeld 
fusese printre oamenii de știință care se întilniseră cu 
Albert Speer la Harnack Haus cu numai cîteva săptămîni 
înainte şi, în fond, nu făcea altceva decît să repete ratiu- 
nea programului de cercetare aşa cum fusese el prezentat 
şi impus de Heisenberg : bombele sînt prea greu de făcut, 
dar reactoarele au şanse de realizare. Nu i-a spus nimic lui 
Wick despre această întîlnire, dar acesta a reținut ceea ce 
era important — în timpul războiului, în Germania se 
studiau doar „aplicaţiile pașnice ale energiei nucleare“. 
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lie.. 


Wick a petrecut cîteva zile cu Heisenberg, întîi la Ber- . 


lin-Dahlem, apoi la Leipzig. Cel mai mult au discutat 


teme științifice ; Heisenberg lucra la teoria matricei-S şi | 
după discuţiile cu Wick și-a notat comentariile acestuia |; 
despre undele de Broglie într-o lucrare pe care se $ 
pregătea s-o prezinte în Elveţia. Totuși, pe cînd se aflau | 
incă la Berlin, s-au abătut într-o discuţie asupra războiu- $ 


lui şi politicii. Nu discutaseră niciodată pînă atunci despre 
cercetările în domeniul fisiunii, pentru că Wick nu dorise 
să lase impresia că se afla în căutare de informaţii şi toc- 
mai de aceea s-a și sfiit să-l pună pe Heisenberg, cumva, 
într-o situație stînjenitoare întrebîndu-l despre cercetările 


militare, pe care savantul german, de altfel, nici nu le-a 
menționat. 


Heisenberg a deschis discuția cu o întrebare 
Surprinzătoare : „Ei bine, Herr Wick, ce crezi despre 
război ? Oare, trebuie să ne punem speranţa în faptul că 
vom pierde războiul ?“ Wick își continua o scrisoare astfel : 


„În discuţia care a urmat nu părea deloc surprins, dar 
nu era de acord cu afirmaţia mea că victoria va copleși 
întreaga Europă cu un regim nazist, pînă la sfîrşitul vieti- 
lor noastre. Mi-a replicat că accesul la putere al «acelor 
oameni» se datora tulburării care a urmat primului război 
mondial. El a folosit asemănarea cu un pahar de sticlă pe 
al cărui fund se află noroi. «Dacă tulburi apa», a spus el, 
«mizeria se ridică la Suprafață ; toată apa se murdăreșşte. 
Lăsaţi-o, însă, să se liniștească un timp şi noroiul se va 
lăsa la fund, iar apa va fi din nou curată.» Ne-am contrazis 
un timp, dar fără amărăciune, dar n-aş putea spune dacă 


Chiar încerca să mă convingă sau doar se amăgea cu pro- 
priile-i iluzii.“ 


Nu se poate găsi nicăieri o imagine mai clară a gîndirii 
lui Heisenberg după întîlnirea de la Harnack Haus — 
„Oare trebuie să sperăm în pierderea războiului ?“ Între- 
barea lui Heisenberg a făcut o puternică impresie asupra 
lui Wick ; s-a gîndit deseori la acest lucru în drum spre 
Italia, călătorind de la Leipzig la Miinchen şi de aici la 
Zirich. S-a oprit acolo ca să-i facă o vizită lui Gregor 


Cu aceste impresii a plecat spre Berlin la începutul lui iu. | 
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tzel, care-l cunoscuse bine pe Heisenberg la Mün- 
e încă din anii '20, şi fizicianului SAL Paul Scherrer, 
un alt prieten vechi al lui Heisenberg. Wick a cinat în casa 
lui Paul Scherrer, aflată în apropierea Şcolii Superioare 
Tehnice Federale, unde gazda sa preda. Scherrer îl invi- 
tase deja pe Heisenberg să ţină o prelegere la institut în 
ianuarie iar acesta acceptase, dar Wick nu cunoştea acest 
amănunt. Wick a discutat cu Wentzel despre Heisen- 
berg — „în particular mi-a vorbit despre teoria sa asupra 
matricei S. Ştiam că erau prieteni, aşa că era posibil ca 
părerile lui Heisenberg despre război să-i fi fost cunos- 
cute ; de aceea am încercat să fiu discret, Nu Yroiam să 
contribui la bîrfele care puteau fi periculoase“. 


Wick se afla la Torino pe 15 iulie 1942. Peste o lună 
sau două Gregor Wentzel i-a scris prietenului său Wolf- 
gang Pauli, care părăsise Elveţia în vara lui 1940 şi lucra 
de atunci la Universitatea Princeton. Wick fusese într-a- 
devăr discret ; nici o urmă din amărăciunea pe care i-o 
destăinuise Heisenberg în replica sa: „Oare trebuie să 
sperăm în pierderea războiului ?“ nu se regăseşte în scri- 
soarea lui Wentzel. Acesta i-a scris lui Pauli că Wick îl 
întîlnise în Germania pe Heisenberg, care fusese numit 
director al Institutului din Berlin-Dahlem, funcție pe care 
urma s-o preia de la 1 octombrie. I-a mai scris şi că Ee 
tul german urma să vină în Elveţia. La rîndul său, mu i 
i-a transmis aceste veşti lui Victor Weisskopf, aflat la 

iversitatea Rochester. , | 
NMR faptele ca atare au trecut prin cortina opacă a 
războiului. Nuanțele sentimentelor lui Wick privind poli- 
tica europeană — amestecul de păreri pe care, de teamă, 
le împărtășea numai cu vechii şi fidelii săi prieteni, nu 
erau cunoscute în America, obsedată la acea vreme de te- 
merile şi pericolele conflagrației mondiale. Puținele 
informaţii transmise cu ajutorul cercetătorilor implicați 
în mișcările clandestine de rezistență erau sechestrate în 
dosare secrete. Americanii nu ştiau nimic despre mesajele 
care ajunseseră în Marea Britanie prin Scandinavia ; 
veştile cele mai recente veniseră de la Houtermans, pe la 
începutul verii lui 1942. Combinate cu veştile de la Went- 
zel, nu puteau însemna decît un singur lucru : Heisenberg 
lucra la o bombă. 
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Pe 28 octombrie 1942, Weisskopf a discutat pe larg | 
despre scrisoarea lui Pauli cu prietenul său Hans Bethe. i 4 
cei doi au căzut de acord că trebuia făcut ceva ; amindo» | 1 
cunoşteau bine pe Heisenberg şi îi respectau capacităţile, ` 


dar se temeau de convingerile sale politice. Nici unul din- $ 

tre ei nu era încă implicat direct în Proiectul Manhat- $ 
tan — cel mai extins program pentru bomba americană, $ 
care avea de :: lună de zile un nou director, generalul Les- ‘$ 


lie Groves. Weisskopf ştia însă că Robert Oppenheimer 
era însărcinat cu partea teoretică a programului. Pe 29 
octombrie, Weisskopf i-a scris lui Oppenheimer un fel de 
dare de seamă despre tot ce aflase și i-a făcut o propunere : 
„Cred că enur făcut ceva imediat. Cred că în această 
situație cel mai bunJycru ar fi organizarea răpirii lui Hei- 
senberg în vea să i 5 si 


SAISPREZECE 


Crearea bombei atomice era, în principal, treaba a doi 
oameni : J. Robert Oppenheimer și ofițerul de carieră Les- 
lie Groves, din Corpul de ingineri, care fusese avansat la 
gradul de general în septembrie 1942, cu ocazia numirii 
sale la conducerea acestei misiuni. Războiul i-a adunat lao- 
ialtă şi scopul lor comun a făcut posibilă colaborarea, dar 
ca oameni erau complet diferiți : Oppenheimer era zvelt, 
strălucitor şi adeseori măcinat de îndoieli. Niciodată nu se 
simţise prea bine în această lume. Groves era înalt, un 
sclav al dulciurilor, brutal uneori şi întotdeauna sigur de 
el. El a fost însă cel care l-a ales pe Oppenheimer şi îi tre- 
buise puţin pînă să se hotărască. 

La început prietenii fizicianului au găsit alegerea 
puţin ciudată. Fizica nucleului nu reprezenta centrul preo- 
cupărilor lui Oppenheimer, cunoscut sub pseudonimul 
„Oppy“ în mediile ştiinţifice americane antebelice, dar 
căruia prietenii îi spuneau Robert.” În ianuarie 1939 salu- 
tase descoperirea fisiunii, dîndu-şi seama foarte repede de 
noile prespective pe care le deschidea pentru folosirea „în 
scopurile practice cele mai oneste“. Cu toate acestea, secre- 
tele prozaice ale nucleului, urmărite cu îndîrjire pe parcursul 
anilor '30 de experimentalişti ca Fermi şi teoreticieni ca 
Bohr, erau pate de drama intelectuală si e epanţa care-l 
atrăsese pe Oppenheimer în domeniul fizicii. El prefera 
razele cosmice şi stelele — mai apropiate prin problema- 
tica lor de poezie. 

Fizica teoretică americană se maturizase în perioada 
dintre cele două războaie iar Oppenheimer, deși nu făcuse 
încă mari descoperiri, era cumva principalul ei ornament. 
El nu avea nimic din spiritul antreprenorial al fizicienilor 
de felul lui Ernest O. Lawrence, cel care inventase în 1930 
un tip nou de accelerator al particulelor — ciclotronul, 
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urmat de modele din ce în ce mai mari. Lawrence condu.- : 
cea laboratorul de la Berkeley asemenea unui industrias. | 


Marele său triumf l-a constituit inventarea fizicii mari — | 
o ştiinţă care să răspundă atît necesităţilor afacerilor de | 


mare amploare, cît și înaltelor cerințe guvernamentale. 
Prin temperament și talent Oppenheimer se plasa de cea- 
laltă parte a spectrului ştiinţific, alături de Bohr, Heisen- 
perg, Pauli şi Einstein, al căror singur capital era geniul 
„Ca fiu al unui comerciant prosper de textile, Oppen- 
heimer și-a petrecut tinerețea în parvenitul şi elegantul 
cartier de vest din Manhattan, a urmat Școala Etică de 
Cultură, o instituție foarte progresistă, și apoi a plecat la 
Harvard. Aici a citit enorm, pregătindu-se mai întîi pen- 
tru o carieră scriitoricească, pînă cînd interesul său s-a 
mutat pentru totdeauna de la literatură la ştiinţă. A înce- 
put cu chimia, dar a descoperit repede că era complet 
ncînzestrat pentru experimente. În primăvara lui 1924 a 
urmat Cursul de termodinamică al lui Percy Bidgman și a 
optat definitiv pentru fizică, datorită învecinării acesteia cu 
marile descoperiri revoluţionare. Pînă la sfirsitul vietii a 
rămas la fel de dezarmat în fata problemelor elementare 
cum ar fi vibraţiile elastice sau fizica inelelor de fum. 
După ce şi-a terminat studiile a găsit un al doilea 
cămin în Europa, unde a studiat fizica în cele mai impor- 
tante centre universitare. Începutul a fost nefructuos. A 
petrecut anul 1925 în laboratorul lui Ernest Rutherford 
de la Cavendish, unde accentul se punea pe latura experi- 
mentală. Aici l-a întîlnit prima oară pe Bohr, care l-a 
întrebat cu amabilitate cum evoluează munca sa. „Sînt în 
dificultate“, i-a răspuns Oppenheimer. „Dificultăţile sînt 
matematice sau fizice ?“, a continuat Bohr. „Nu ştiu“, i-a 
răspuns el. „Asta-i rău“, a conchis Bohr. i 
Aparatele îl puneau pe Oppenheimer în dificultate. 
S-a simțit cu mult mai bine la Göttingen în 1926 şi 1927 
unde s-a întîlnit cu Fritz Houtermans, apoi la Leipzig, în 
1928, unde i-a cunoscut pe Heisenberg şi pe americanul 
ILI. Rabi. Anii 1928 şi 1929 i-+ petrecut la Ziirich, unde a 
lucrat cu Pauli. Oppenheimer era lipsit de un simţ 
pregnant al realității şi, datorită firii sale foarte sensibile 
ȘI visătoare cădea adeseori pradă unor stări depresive atît 
de puternice, încît prietenii săi se temeau pentru sănătatea 
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lui. Cu toate acestea, acei ani au fost, într-un fel, cei mai 
frumoşi din viața sa ; se simțea o parte a unei comunități 
unice care învăţa treptat să asculte armonia interioară a 
universului. Pentru Oppenheimer notele dominante par 
să fi fost frumuseţea și tristețea. În timpul unei călătorii în 
Corsica, în 1926, i-a spus unui prieten : „Genul de om pe 
care l-aş admira cel mai mult ar fi cel care se pricepe să 
facă bine o mulţime de lucruri, păstrîndu-şi, totuși, o, la- 
crimă pe obraz în faţa a tot ce se întîmplă în jurul lui“. 

În 1929, cînd s-a întors în Statele Unite, i s-au propus 
două posturi universitare, dar nu ştia pe care dintre ele 
să-l accepte. Pînă la urmă, a găsit o cale de a le accepta pe 
amîndouă. O jumătate de an și-o petrecea la Institutul de 
Tehnologie „California“, de lîngă Los Angeles, iar cea- 
laltă jumătate la Berkeley, luîndu-și dese vacanțe pentru a 
se retrage în munţii din New Mexico. Își mai petrecuse 
acolo un an, între colegiu și Harvard, într-o perioadă de 
recuperare după o dizenterie pe care o căpătase în timpul 
unei călătorii la minele de uraniu de la Joachimsthal, în 
Cehoslovacia. La Berkeley refuzase orice curs înainte de 
ora unsprezece a.m. ; colegii săi credeau că vroia să fie li- 
ber ca să petreacă pînă noaptea tîrziu cu prietenii, dar i-a 
spus lui Sam Allison că cel mai bun răgaz „pentru a stu- 
dia“ era între două şi cinci dimineaţa. Ca profesor, probabil 
că era foarte dificil, pentru că era prea energic pentru stu- 
denţii mai molateci, prea matematic pentru experimenta- 
lişti şi prea greu ge audiat de toată lumea, din cauza vocii 
sale foarte slabe. 

Oricum, treptat, Oppenheimer a devenit personalita- 
tea cea mai importantă a fizicii teoretice americane și o fi- 
gură aproape mitică pentru studenţi. Descoperirile au venit 
atît de repede în anii '30, încît părea că fizica se desfășoară 
Chiar în sala sa de seminar. Studenţii lui s-au inspirat din pa- 
siunea sa pentru emoţiile schimbului dintre teorie și experi- 
ment pe care o deprinsese în centrele europene de fizică. Își 
lăuda studenţii, era capabil să răspundă nedumeririlor lor la 
orice oră din zi şi chiar le cerea să colaboreze la articolele 
care apăreau în publicaţiile de specialitate. Treptat a învăţat 
să se exprime cu claritate, să-și reţină sarcasmul ucigător şi 
să-şi domolească ritmul atunci cînd ceilalţi nu puteau tine 
pasul cu el. Robert Serber l-a întîlnit la Ann Arbor în vara 
lui 1934 şi a fost atît de cucerit de el, încît a renunţat la 
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ideea de a mai studia cu Eugene Wigner la Princeton și | 


l-a urmat pe Oppenheimer în California, moment ce a re- i i 


prezentat pentru amîn 


i începutul unei prietenii şia unei f 


colaborări de o viață. Studenții lui Oppenheimer erau $ 


ușor de recunoscut ; învățaseră să gîndească asem j 
Să-i Impărtăşească pasiunile şi mita și chiar să dea 
te ea a lea şi să se comporte la tablă în stilul său in- 
Atracția exercitată de Oppenheimer se i 
lo de sala de curs. Discuţiile continuan Arena în bi. 
rouri, în restaurantele unde lua masa deseori cu studenţii 
săi. Talentele sale erau greu de cuprins. Cînd un student i 
s-a plins că îi recomandase să consulte o carte în limba 
olandeză, profesorul i-a replicat senin : „Bine, dar olande- 
za este atit de uşoară !“? Literatura franceză îi era mai 
mult decît familiară, studiase greaca şi sanskrita, iubea arta 
Şi muzica. La Göttingen petrecea două ore pe zi studiin- 
u-l pe Dante, iar fizicianul Paul Dirac l-a întrebat oda 
uimit : „De ce naiba îţi pierzi timpul cu vechitura asta ?“ 
Cînd i s-a plins aceluiaşi personaj de neputinta de a 
compune poezii, acesta l-a rugat să-i explice ce legătură 
are asta cu ştiinţa. Oppenheimer i-a spus: „În stiință 
eta Cuc ailor despre lucruri pe care nu le-au Cunos- 
ie A i să rr dar în așa fel încît să te înțeleagă cu toţii, 


Dar, în ciuda darurilor sale naturale copleşitoare şi a 


lucrărilor sale ce s-au concentrat asupra un i 

mai importante probleme ale fizicii ti a 
ajuns niciodată la o mare descoperire care să se ataseze 
pentru totdeauna numelui său, asa cum se întîmplase cu mo- 
delul atomului al lui Bohr, cu „principiul nedeterminării“ 
al lui Heisenberg sau cu „Principiul excluderii“ al lui Pauli 
Rabi a considerat că „Problema lui Oppenheimer venea 
din interesul său pentru religie, mai ales cea hindusă care 
a avut ca rezultat dobîndirea unui sentiment al misterului 
universal, ce l-a înconjurat asemenea unei ceţe... la gra- 
nița căreia simţea că se găsește mai mult mister şi noutate 
decît era cu adevărat. Oppenheimer nu era suficient de 
încrezător în puterea mijloacelor intelectuale pe care le 
poseda și niciodată nu-și ducea gîndurile pînă la capăt 
pentru că simţea instinctiv că noile idei Şi metode tre- 
buiau să ducă mai departe... Unii ar putea numi această 
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atitudine lipsă de încredere, dar, după părerea mea, era 
mai curînd o dezertare de la metodele dificile și necoapte 
ale fizicii teoretice, în favoarea ținutului mistic al in- 
tuiţiei.“ 


Oppenheimer spunea uneori că el a avut două iubiri — 
„fizica şi deşertul“, dar, în realitate, a avut o mulțime de 
iubiri a căror intensitate i-a răvăşit şi pe tinerii tocilari 
care se înghesuiau la cursurile lui, transformînd activita- 
tea sa pedagogică într-una din perfo tele cele mai re- 
numite ale învățămîntului american. “ Era un soi, fe 
neglijență, un byronism propriu modului său de viață. 

Dar, pentru un om „capabil să facă atîtea lucruri 
bune“, era stranie indiferența sa față de perspectivele 
întunecate ce se iviseră la orizont. În 1931, într-una dintre 
e sale referiri la politică, fi scria fratelui său Frank : 
„Mi se pare că lumea în care vom trăi în viitorii treizeci de 
ani va fi un loc dominat de neliniști şi furtuni. Nu cred Că 
este posibil un compromis po a evita acest pericol“. 

n următorii ani însă, Oppenheimer a stat departe de 
vîrtejul vieții cotidiene. Despre marele crah de pe Wall 
Street a aflat de la Ernest Lawrence la începutul lui 1930, 
la şase luni după eveniment. Rareori citea ziarele, pînă în 
1936 nu mersese niciodată la vot, iar atunci a simţit ne- 
voia să-l întrebe pe unul dintre studenţii săi : „Spune-mi, 
te rog, ce |egătură există între politică, bunătate şi fru- 
museţe ?*“ ~ Cînd, în sfîrşit, a început să urmărească viaţa 
politică a optat pentru stînga, fapt caracteristic pentru in- 
telectualitatea americană a acelor ani ; citea constant co- 
tidianul comunist People's World şi chiar a contribuit cu 
bani la eliberarea refugiaților din Spania. Îi cunoştea pe 
mulți dintre comuniștii Californiei şi „probabil că făcea 
parte „din toate SETET comuniste de pe coasta de 
vest“. ” Fratele său Frank era membru al partidului încă 
din primăvara lui 1941 iar soţia sa, Kitty Harrison, fusese 
căsătorită cu un comunist care murise în Războiul Civil 
din Spania. La sfârşitul anilor '30 i-a împărtăşit lui Robert 
Serber multe din ideile sale de sfinga, dar niciodată politica 
nu a luat locul fizicii în viaţa sa. O discutie avută, în vara 
lui 1938, cu Victor Weisskopf şi George Placzek la ferma 
sa din New Mexico i-a spulberat multe dintre iluziile pe 
care le nutrea despre Uniunea Sovietică iar în 1939, după 
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pactul semnat de Hitler şi Stalin în august, opiniile sale $ 


politice au suferit o schimbare bruscă spre centru." În iu- " 


nie 1940 a participat la conferinţa Societăţii de fizică de la | 
Seattle unde a vorbit cu pasiune despre dragostea sa pen- 4 
tru Paris şi de ameninţarea pe care o reprezenta Hitler ; 
pentru valorile civilizaţiei occidentale. Hans Bethe, care-l 4 
„a fost im- 4 
Prima lor ş 
întîlnire nu fusese prea plăcută, dar la Seattle, Bethe a i 
descoperit noi adîncimi în acest om neobișnuit de care s-a 13 
legat mai apoi printr-o trainică prietenie. Matematicianul A 
ungur John von Neumann i-a întrebat pe toţi cei prezenți 4 
la întîlnire dacă ar fi de acord cu intervenţia americană de % 


întîlnise pe Oppenheimer în Germania, în 1 
presionat de „frumusețea discursului său“. 


partea Aliaților, o perspectivă neagreată îp acel moment. 
Răspunsul lui Oppenheimer a fost pozitiv. 
Dar în următorul an si jumătate, în timp ce toți ceilalţi 
fizicieni se alăturaseră deja eforturilor de război, el şi-a 
continuat munca la catedră nestingherit. Între timp, 
strădaniile lui Szilard şi Wigner dăduseră roade ; Comite- 
tul pentru uraniu se întrunise de cîteva ori şi în cele din 
urmă a oferit fonduri pentru cercetări, pînă ce a fost pre- 
luat de Consiliul naţional de cercetare pentru apărare 
(NDRC), condus de Vannevar Bush. Acesta a primit o 
denumire nouă, S-1, şi a fost pus în subordinea preşedin- 
telui de la Harvard, James Conant. Pînă în septembrie 
1941, cercetările au progresay lent la opt sau zece univer- 
sităţi, dar Lawrence şi Arthur Compton au reuşit să-l 
convingă pe Conant că bomba poate fi construită, iar 
după atacul de la Pearl Harbor cercetările s-au intensifi- 
cat. Cu toate astea, chiar şi la începutul lui 1942 proiectul 
părea să se afle încă în stadiu incipient.“ Nu ştim cu pre- 
cizie cînd a aflat Oppenheimer de efortul american de 
construire a bombei atomice, dar, oricum, preocupările 
sale vizau alt domeniu. E drept că nici unul dintre artico- 
lele scrise în America, pînă în 1940, despre fisiune nu fu- 
sese semnat de el, dar asta nu însemna că, la Berkeley 
fiind, nu ştia ce se întîmplă. În mai 1940, doi tineri fizicieni 
care foloseau ciclotronul laboratorului Lawrence pentru 
radiații au descoperit un „transuranic“ autentic, izotopul 
de uraniu U-239, ce sg transforma într-un element denu- 
mit ulterior neptuniu.““ Mult mai importantă s-a dovedit 
descoperirea chimistului Glen Seaborg ; folosind același 
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ciclotron a aflat că neptuniul se transformă talie fag 
element stabil denumit plutoniu — Pu-239 — keri 
cienii i-au atribuit calitatea de a fi util fenomenu u = 
siune. Cantitatea de plutoniu produsă de Seaborg e 
infimă, dar Lawrence a scris Comitetului pentru gate 
în 2 iulie 1941, că e posibilă pei Sa perlat A m 
ri într-un reactor cu reacție în lany, ve t 
ler chimice faţă de uraniu, m era ER site pisi 
i de folosit drept combustibil pentru 4 HE 
ondoz, bazate $ lucrările lui Louis Turner pda a A 
ceton, confirmau studiile ui criză în glia $ 
deau o nouă vigoare eforturilor americans. — n 
i A mai durat însă pînă ce Oppenheimer s-a i SS 
rect în acest proiect, în a doua jumătate a lui . ÎN au- 
gust fizicianul englez Mark Oliphant a vizitat Statele Sei 
i i i iintă germani T t 
le-a comunicat că doi oamenii de știinţ ng 
î i i i Frisch, au evaluat la citeva 
în Anglia, Rudolf Peierls şi Otto A Argo oră 
:loerame cantitatea de uraniu necesară pen: i 
cpu întîlnit si cu Lawrence Care Ra hei E 
; i iectul a f 
toarea pe care o înregistra proi xeric Aaa 
i imer i tătorul britanic a consi 
afla şi Oppenheimer iar cerce E pag IER 
si el este perfect îndreptăţit să cunoasc tia. i 
niie Lawrence l-a nar pe Oppeahoimer E a il 
rina organizată So ro unde subi 1 discutiilor a fost 
enectady, New York, unde subiectu t t 
aeia de material fisionabil necesară pentru Eeen 
cum trebuia făcută asamblarea acestuia. De data i pu 
Oppenheimer era oarecum pregătit ; el Ei sp A 
rezenti că marja de aproximare era destul de e dia 
bombă putea avea nevoie între două şi o sut 
e material fisionabil. anu ca | 
an E an Rudolf Peierls a vizitat și el Statele uae 
şi a fost uimit de întelegerea profundă pe care Opper n 
mer o dovedea în cazul fizicii bombei nucleare. Cu pi pa 
ocazie i l-a recomandat lui Compton care i-a şi oferit 
post în cadrul proiectului de realizare a unei reac P 
lant cu ajutorul neutronilor stabili emişi prin fisiune. e 
începutul lui 1942, Oppenheimer lucra deja 7 piata 
i i LL us 
bombei „cu fisiune rapidă“, program condi y 
Breit, un fizician de la Universitatea din Me n x 
litate de „coordonator al rupturii rapide“, un titlu car 
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amuza grozav pe Oppenheimer, Breit avea misiunea să E 
administreze o gamă largă de studii despre neutroni ce se $ 


desfăşurau în cadrul a nouă universităui de pe teritoriul 
Statelor Unite. Fizica era ceva ce putea înțelege, dar coor- 
donarea îl depăşea în totalitate. ih f 

Nier realizase, la Universitatea din Minnesota, cu ajuto- 
rul unui spectometru de masă, separarea primelor mostre. 
Dar pînă atunci, numai cantităţi mici de U-235 erau dispo- 
nibile pentru experienţe, iar pentru Breit era foarte 
complicat să jongieze pentru a face față cererilor de mate- 
rial, din ce în ce mai greu de satisfăcut. Problemele de se- 
curitate erau, însă, şi mai mari ; detaliile experimentelor nu 
se puteau discuta la telefon şi nici nu se puteau transmite 
prin poştă iar trenul se misca greu. Breit insista ca docu- 
mentele să fie ținute mereu sub cheie, de teamă ca nu 
cumva să le piardă de sub control. În vara lui 1941 Mark 
Oliphant fusese îngrozit la aflarea faptului că, de exem- 
plu, Lawrence nu văzuse niciodată un raport important al 
Comitetului M.A.U.D. în care se explica activitatea britanică 
ce prezicea posibilitatea realizării bombei atomice. La 
sfîrşitul primăverii anului 1942, după mai multe conflicte 
privind coordonarea programului de „ruptură rapidă“ si 
datorită refuzului său de a centraliza cercetările, Breit a 
demisionat. Oppenheimer îl impresionase deja pe Comp- 
ton cu capacitatea sa de sinteză, așa că în iunie 1942 l-a 
numit în locul lui Breit. i 


„ Pe măsură ce Oppenheimer avansa spre miezul lucru- 
rilor, proiectul urma trei linii simultane de cercetare : 
programul de realizare a unui reactor care să producă 
plutoniu, desfăşurat la Chicago sub îndrumarea lui 
Arthur Compton şi două metode de producere a U-235 : 
una, prin difuzie de gaze, desfășurată la Universitatea Co- 
lumbia sub conducerea lui Harold Urey, şi a doua, prin 
separare electromagnetică, la Berkeley, unde lucra Law- 
rence. Programul înghiţise deja două milioane de dolari 
în 1940, dar o dată ce Conant şi Bush şi-au dat seama că 
bomba trebuie construită, întregul program a fost reorga- 
nizat ȘI trecut în iunie 1942 din mîinile civililor în cele ale 
armatei. De vreme ce sediul central al noii structuri orga- 
nizatorice se afla la New York, proiectul a căpătat denu- 
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mirea de Proiectul Manhattan şi primul director al aces- 
tuia a fost colonelul James C. Marshall. Puțin după aceea 
însă, Vannevar Bush a făcut presiuni pentru înlocuirea sa. 
Atâta timp cît programul era încă privit, în primul rînd, ca 
un proiect de construcție, generalul George Marshall, 
şeful Statului Major al armatei, a lăsat alegerea în seama 
generalului Brehon Somervell, șeful Intendenţei, care a 
cerut sfatul colonelului (în curînd general) W.D. Styer, de 
la Serviciile de Aprovizionare ale armatei. Cel care i-a 
urmat a fost colonelul Leslie Groves, primul pe lista celor 
patruzeci de candidaţi la acest post. 

Nu acesta era genul de muncă pe care i-ar fi plăcut să-l 
facă. Îşi petrecuse viaţa ca inginer în cadrul armatei încă 
de cînd absolovise, în 1918, Academia West Point, iar 
după cele întîmplate la Pearl Harbor ar fi vrut cu tot dina- 
dinsul să fie un soldat adevărat şi să meargă pe cîmpul de 
luptă. Pe la mijlocul lui septembrie 1942 Groves credea că 
se aranjase ; chiar făcuse unele demersuri să-și mute fami- 
lia de la Washington la o fermă în Delaware. Visurile sale 
au fost spulberate în dimineaţa de 17 septembrie, cînd a 
fost convocat de generalul Somervell care i-a spus că 
transferul său iese din discuţie. „Ministrul adjunct de 
război te-a ales pentru numirea într-o funcţie foarte im: 
ponei Dacă-ţi faci treaba bine vom cîştiga războiul.“ 

ă la urmă spusele lui Somervell s-au dovedit 
adevărate, dar atunci totul suna a înşelătorie. 

În timpul verii, Groves a jucat un rol marginal în de- 
clanșarea operațiunilor la Manhattan Engineer District, 
dar nu știa nimic despre implicaţiile științifice ale proiec- 
tului, iar amplasarea acestuia în vecinătatea Pentagonului 
părea lamentabilă, la prima vedere. Groves n-a făcut nici 
un efort să-şi ascundă dezamăgirea, dar singurul vint pe 
care l-a spus în semn de acceptare a fost: „Oh!“ Ca să 
mai îndulicească puţin lucrurile, Styer l-a anunţat că „în 
cîteva zile“ urma Şă-i vină şi confirmarea avansării în 
funcţia de general.“ Groves putea fi un soldat bun, dar 
nu era uşor de dus de nas. El a obţinut acordul lui Styer 
de a amina numirea sa oficială pînă la promovarea lui 
efectivă. În urma acestei inițiative, nu a durat mai mult de 
o gae şi O nouă stea a apărut pe epoleții săi. 

aceeaşi după-amiază l-a sunat pe Bush la Carnegie, 
dar acesta nu aflase nimic de numirea sa şi a evitat să 
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răspundă la întrebările lui Groves des i : 

` l pre proiectul super- : 
bombei secrete. A încheiat conversaţia telefonică în mie 4 
grabă şi s-a dus la Styer să se plîngă de numirea unui indi- $ 
f intr-o notă către Harrison Bundy. î 
adjunctul secretarului de stat al apărării, Bush i-a per 4 
discuţia purtată în biroul acestuia : „l-am spus lui Styer 3 


vid atît de nesărat, 


că, din cîte îl cunoscusem eneralul Grov 
îndoiam că are suficient tact piia functia fe 
dată“. La rîndul lui, Styer a încercat să-l convingă Că, în 
ciuda defectelor sale, marile proiecte erau specialitatea 
lui Groves. În septembrie încheiase construcţia edificiului 
cu cinci laturi ce va purta de atunci înainte numele de 
Pentagon. Bush ştia că protestul său este pur formal, o 
dată ce proiectul era coordonat de armată. Asta nu era 
însă de natură să-l liniștească. „Mi-e teamă că sîntem în 
S aun „i-a spus el lui Bundy. 
entru că nu aveau de ales, pînă la urmă 
tat slujba, iar Bush l-a nal pe EE ee A 
Groves a făcut în următorii trei ani poate fi considerat drept 
una dintre ceje mai mari campanii militare din istorie — o 
întreprindere Ştiinţifică, birocratică și industrială atît de 
intensă şi atit de amplă ca scop, atît de rapid executată şi 
atît de completă, prin distrugerea definitivă a inamicului 
încît istoricilor le este greu să înțeleagă fondul unei pro- 
bleme al cărei rezultat era atît de nesigur în vara lui 1942 
Groves nu numai că a făcut în trei ani un lucru pentru 
care nemții au pierdut timpul degeaba sase ani. dar a si 
pus apăr războiului cu această nouă armă. l i 
imeni nu îi spusese lui Groves că se poate i 

un Napoleon al bombei atomice. Ordinele sure de 
Styer şi Somervell îi indicau numai că „îsi va asu 
întreaga responsabilitate pentru Proiectul Manhattan 0 
Styer i-a descris lui Groves lucrurile într-o manieră 
simplă şi directă : „Cercetările de bază şi lucrările pregăti- 
toare au fost făcute. Tu nu trebuie decit să iei proiectele 
aflate în stare brută şi să le duci pînă la capăt, să 
construieşti cîteva uzine și să organizezi forța de muncă. 
Asta-i pt Tu îţi duci treaba pînă la capăt şi războiul se va 
Sfirși.““ Hazul acestui ultim rînd nu poate rămîne neob- 
servat și Groves a fost cît pe-aci să facă o glumă, lucru care 
in principiu, este aproape de necrezut. 


ÎN IUyUůOO 
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De la început, Groves şi-a luat însărcinarea drept un 
cec în alb de direcţionare totală a eforturilor de creare a 
bombei atomice. În aceste circumstanțe, a devenit un 
apropiat al ministrului de război și al şefului statului ma- 
jor, a primit aprobări din partea a doi preşedinţi, a creat 
un serviciu de informaţii, care să-i protejeze eforturile şi 
să le slăbească pe cele ale dușmanului, și, totodată, a 
reuşit să obțină de la comandanții militari dreptul de a 
avea propria escadrilă de bombardiere B-29, care să 
aleagă țintele şi să hotărască distrugerea oraşelor inamice. 
Spre sfîrşitul războiului, Groves devenise un fel de invizibil 
dar atotputernic Thor. În timp ce oamenii săi lucrau în se- 
cret la construirea bombei, el își trimitea agenţii secreți în 
Europa, urmărind vînarea oamenilor de ştiinţă germani, 
comanda raidurile aeriene împotriva laboratoarelor și 
fabricilor inamice, iar în cele din urmă a reușit să-i înge- 
nuncheze pe japonezi. Toate acestea porneau din biroul 
plasat la etajul cinci în vechea cladire a Ministerului de 
Război, unde lucra cu o secretară (Jean O'Leary, o văduvă 
de treizeci de ani), doi ofiţeri care se ocupau de proble- 
mele de spionaj şi o mînă de „oameni de legătură“ avînd 
sarcina să-i pună pe leneşi la treabă. Întreg acest personal 
nu depășea treizeci de oameni. 

Regele acestui domeniu nu arăta ca 'Thor. Groves era 
în esenţa sa un om blînd ; era un pasionat al ciocolatei, pe 
care o îndesa în cotloanele tuturor buzunarelor sale. Mus- 
tata sa mică şi buzele mereu țuguiate îl făceau să pară 
uneori de o neîncredere absolută. În intimitate putea fi la 
fel de blînd ca un adolescent, dar era un monstru de dîrze- 
nie. De o claritate inumană, ştia întotdeauna ce trebuie 
făcut. Putea să-și împărtăşească motivele acţiunilor sale, 
dar niciodată gîndurile. Pînă la urmă a reușit să cîştige 
respectul celor cu care lucra, dar niciodată vreunul dintre 
subordonați săi nu-și amintește să fi auzit din gura sa un 
cuvînt bun. 

În mod caracteristic, Groves s-a dus din prima zi de 
lucru peste Bush, apoi, din cîteva ordine scurte, l-a mobi- 
lizat pe Donald Nelson, șeful Consiliului de producție 
pentru război, la găsirea în cel mai scurt timp a materialu- 
lui vital. L-a desemnat ca adjunct al său pe locotenent- 
colonelul Kenneth Nichols, care a plecat în scurt timp la 
New York să cumpere cele o mie două sute cincizeci de 
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tone de minereu de uraniu deținute de Union Minière. A ` 
urmat cumpărarea a cincizeci şi două de mii de acri de Ș 
teren în Tennesee pentru fabricile Proiectului Manhattan. 4 
În cele din urmă, pe 23 septembrie, la numai o săptămînă 3 
după numirea sa, Groves i-a spus ministrului de război, | 


Henry Stimson, că un comitet de nouă oameni era prea 
numeros și greoi, trei erau suficienţi, iar Stimson a fost de 


acord. Noul Comitet militar de coordonare era compus $ 
din Vannevar Bush, ca preşedinte, și Conant, ca locţiitor, i 


amiralul W.R.E. Purnell şi generalul Styer, ca membri. 

Groves răspundea în fața acestor trei oameni, dar se 
mai consulta cu generalul Marshall şi cu Stimson. Cînd 
voia să-l vadă pe Marshall, traversa Potomacul Şi îşi lua 
singur audiență pentru dimineața imediat următoare. 
Stimson a învăţat şi el foarte repede să-l respecte pe 
Groves. Cînd i-a solicitat o întîlnire intempestivă la prima 
oră a dimineţii, Groves i-a răspuns că este așteptat de oa- 
menii lui. Problema chiar nu suporta nici un fel de 
amînare ? De atunci, Stimson s-a învăţat să întrebe întot- 
deauna înainte cînd i-ar conveni generalului să se 
întîlnească.* 

De obicei lua deciziile singur, fără să-şi mai întrebe 
superiorii. O singură dată a trebuit să cedeze — atunci 
cînd, în primăvara lui 1945, Stimson a şters de pe listă 
orașul imperial japonez Kyoto, pe care Groves îl alesese 
drept primă ţintă a bombardamentului atomic. Acesta era 
cel mai vechi și mai frumos oraş japonez. Cetăţenii săi 
erau foarte educați, iar Groves considera că distrugerea 
capitalei imperiale ar fi lăsat o impresie puternică. Stim- 
son însă îşi petrecuse luna de miere la Kyoto şi-l legau 
amintiri mult prea frumoase de acest loc ca să cedeze ma- 
nevrelor lui Groves. 

Pe 23 septembrie Groves a întrerupt la jumătate o 
întîlnire cu Stimson şi a plecat într-o primă inspecţie a 
obiectivelor aflate sub ocîrmuirea sa : Clinton, Tennesee, 
locul ales pentru uzina de separare a Uraniului 235; 
Pittsburgh, unde a decis abandonarea experimentelor de 
separare a U-235 prin folosirea centrifugelor ; Universita- 
tea Columbia, unde a discutat despre difuzia gazoasă, ca 
metodă de separare, cu John Dunning şi Harold Urey. 
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Discuţia cu Urey n-a mers bine de la bun început. Groves 
l-a scos treptat din joc, după care l-a uitat pe margine. 
Aceasta era prima dovadă a unei surse cronice de 
neînțelegere în cadrul programului. Fără să aibă nici O 
dovadă, Groves fi considera și fi trata în mod instinctiv pe 
toți oamenii de ştiinţă ca pe niște indivizi total lipsiţi de 
simț practic, indisciplinați și preocupaţi numai de ei ia 
Aceştia, la rîndul lor, n-aveau nici un fel de încredere în 
militari şi erau complet împotrivă ca acest tip absolut 
ignorant în materie de fizică și chimie, cum era Groves, să 
le conducă munca, înghesuindu-i mereu cu regulile sale 
de securitate. Pe deasupra, nici ca om nu era chiar uşor de 
suportat. Îndepărtarea lui Urey a fost un semn al dezas- 
trului ce a urmat sosirii lui Groves la Chicago, pe 5 
octombrie 1942, cînd a avut loc sta sa întîlnire cu cer- 
ii care lucrau la crearea bombei atomice. | 
SE Ama Compton construise în numai nouă luni la Chicago 
un laborator metalurgic, dar oamenii de ştiinţă care lu- 
crau acolo erau foarte diferiți şi nu tocmai cumpătaţi în 
ceea ce făceau. Enrico Fermi achiziționase tone de blocuri 
de grafit şi uraniu pentru asamblarea primului reactor 
atomic din lume. Fermi spera să realizeze o primă reacție 
în lanţ, dar se îndoia că o bombă atomică putea fi construită 
pînă la sfîrşitul războiului. Leo Szilard lucra şi el la proiec- 
tul reactorului, dar nu era deloc mulțumit de felul cum 
mergeau lucrurile ; totul se desfășura prea încet şi nu-i 
plăcea nici felul milităros de gîndire şi conducere a pro- 
i. 
A James Marshall și Kenneth Nichols fuseseră 
la Chicago pentru unele investigaţii, după care i-au spus 
asistentului lui Compton, Norman Hilberry, că nu sînt de- 
loc mulţumiţi de ceea ce aflaseră. Marshall şi-a dat seama 
că oamenii de ştiinţă își închipuiau că atît programul, cît 
şi războiul se vor încheia o dată ce o bombă sau două se 
vor fi construit. „Trebuie să vă schimbaţi viziunea asupra lu- 
crurilor“, i-a spus Marshall lui Hilberry. „Nu vorbim aici 
despre un număr de bombe, ci despre capacitagga de pro- 
ducție continuă a acestora, într-un ritm stabilit“. | 
"Mulţi dintre oamenii lui Compton au fost șocați de ves- 
tea adusă de Hilberry. În octombrie 1942, Szilard se mai 
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temea încă regi git că germanii vor construi primii 
bomba atomică şi privea cu un ochi critic planificarea 
înceată a lucrărilor la reactor. Eugene Wigner, recunoscut 
pentru tactul şi politețea sa, era şi el nefericit : se conside- 
ra pe deplin capabil să proiecteze şi să construiască reac- 
toarele pentru producerea plutoniului și era foarte afectat 
de planurile militarilor de a da firmelor industriale drep- 
tul să se ocupe de această treabă. Cînd a ajuns la Chicago 
în dimineaţa zilei de $ octombrie, Groves s-a găsit încon- 
jurat de o profundă stare de scepticism. dar la plecarea sa 
scepticismul se transformase în indigna:c iurioasă. 
n cursul dimineţii, Compton i-a arătat laboratorul si 
i-a făcut cunoştinţă cu principalii oameni de ştiinţă. 
Glenn Seaborg Studia chimia plutoniului folosind rezidunile 
de material produse în ciclotronul de la Berkeley şi în cel 
de la Universitatea St. Louis din Washington. Pentru vizi- 
ta lui Groves o mostră din acest material fusese pusă sub 
microscop, dar, după ce a aruncat o privire prin |gntilele 
microscopului, a spus doar atît : „Nu văd nimic“. Şi to- 
tul a decurs cam la maniera aceasta. La întîlnirea desfăşu- 
rată după amiază, în prezența lui Compton și a altor 
cincisprezece oameni de știință remarcabili, printre care 
se aflau şi trei deținători ai Premiului Nobel — Compton, 
Fermi şi cercetătorul german emigrat în Statele Unite, 
James Franck — Groves a făcut o mulţime de gafe. Simţea 
în atmosferă nervozitatea lor, în timp ce se străduia să asimi- 
leze conceptele total străine ce-i erau prezentate, ca, de 
exemplu, masa critică. S-a simţit extrem de bine cînd a reuşit 
să vineze o greșeală matematică minoră, în timp ce unul din- 
tre amfitrionii săi se lupta la tablă cu o ecuație. S-a arătat 
şocat şi a recunoscut acest lucru, cînd unul dintre oamenii 
de ştiinţă prezenţi i-a sugerat cantitatea de material fisio- 
nabil de care presupunea că este nevoie pentru o singură 
bombă. Acesta a mai adăugat că cifra este corectă în cadrul 
unui ordin de magnitudine al cărui factor este zece : putea 
fi vorba de un kilogram, zece sau o sută de kilograme. 
Groves era încă foarte ignorant în fizica bombei nucleare, 
iar gazdele sale l-au făcut să simtă din plin acest lucru. 
nainte de a pleca din Chicago însă, i-a încredinţat că 
nu va persevera in această stare. Din mîndrie, a ținut să le 
spună : „Probabil că ştiţi că nu sînt deținătorul nici unui 
octorat. Colonelul Kenneth Nichols da, dar eu nu. Dar 
daţi-mi voie să vă spun că am zece ani de școală după admi- 
terea în colegiu, în care nu am făcut altceva decit să stu- 
diez. Cred că asta poate echivala vreo două doctorate, 
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nu-i aşa %35 Oamenii de ştiinţă nu au uitat niciodată 
ceastă gafă. | 
i Dar caci mai rău lucru din toate, din punctul de vedere 
al cercetătorilor, a fost menţinerea tensiunii, neren 
vreodată, între dorința lui Groves de a impune E r 
dele militare de păstrare a secretului şi felul de a e 
științei în sine. La un moment dat, Wigner a făcut o rete- 
rire la imensele cantităţi de energie pe care le sape 
elementele grele, ca uraniul şi thoriumul. Puțin mai de 
Groves l-a luat deoparte şi i-a spus să nu watie [a u ni o 
dată acest lucru în public. Această observaţie 4za umpi 
pe liniştitul Wigner de amărăciune şi dezgust. Trei “a 
mai tîrziu se găsea din nou în California. La inchi rea e 
zitei făcute la laboratorul pentru radiaţii de la Berke J, 
i-a spus profesorului Lawrence : „Ar fi bine să faceţi mici c 
treabă bună. De asta depinde reputaţia dumneavoastr i 
Lawrence, care era şi el un laureat Nobel, n-a tractin en 
la această remarcă, dar l-a invitat pe Groves să A mei 
împreună la restaurantul său favorit, Trader Vic. jung 
acolo i-a spus : „Generale, ştiţi — cu tot responi pe 
care-l port celor spus de dumneavoastră — repu ajia 
mea există deja. Reputația dumneavoastră depinde 
acest proiect“. | 
Giove nu a pomenit niciodată de înfrîngerile Suie 
la prima sa întîlnire cu cei mai importanți oma : a 
ştiintă cuprinși în Proiectul Manhattan, dar, n N d 
inainte, i-a tratat ca pe o multime neguvernabila, care 
avea nevoie de o mînă forte la cîrma sa. Era aspru © pi 
cu Compton, care probabil că-l plăcea şi-l respecta RE EA 
mult. "Doctore Compton“, i-a spus el fără menajame E 
dumneavoastră, oamenii de ştiinţă, sinţeti total indisci 
nati. Nu stiti să dati și să primiți ordine“. Groves consi SI 
că sînt prea vorbăreţi, prea relaxaţi și mult rea uşor de 
cîștigat pentru cauze care nu aveau nici o legătu CU E ea 
ce făceau. El voia să renunte cu toţii la orice altceva, Iu 
mai piardă timpul şi să se „concentreze exclusiv asu A 
ideii fa gare deja începuseră să teasă de o bună Duce a 
vreme“.”” Groves ştia exact ce voia : să păstreze totala i pi 
cretie asupra proiectului, să construiască bomba i 
cîştige războiul cu ea, să le spună englezilor cît mai pu in, 
să nu le spună ruşilor nimic şi, mai mult decât atît, aceia 
să nu găsească nimic cînd vor ocupa, Germania ve A s 
dinspre est. În grade diferite, oamenii de sak T al 
îndoielile lor în privința acestor obiective, dar Aripa 
vroia să țină cont de nimic. La un moment dat chiar, 
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Groves a vrut să-i invite la câteva cursuri de organizare şi % 
conducere militară. Pentru că i-a lipsit ocazia de a-l concedia $ 


sau aresta pe Szilard, care-l ofensase cel mai tare, a impus $ 
o împărţire rigidă a activităţii laboratoarelor, care a dus la 3 


ridicarea unor ziduri între cei care lucrau la adăpostul 
acestora. Uimitor a fost doar faptul că singura relaţie 
firească pe care Groves a reușit s-o stabilească a fost cea 
cu Robert Oppenheimer, care era tot atît de profan în po- 
litică, pe cît era el în ştiinţă. 


Lucrurile s-au întîmplat cu repeziciune în toamna lui 
1942. Nu se cunosc detaliile primei întîlniri dintre cei doi, 
dar aceasta a avut loc pe 8 octombrie 1942, la prînz ; cert 
este însă că cei doi au ajuns la o colaborare fără greş. Cu 
această ocazie au discutat planurile lui Oppenheimer de a 
centraliza studiile teoretice asupra proiectului bombei 
atomice. In această privință, Groves era convins că va 
pune mai multe probleme decît își închipuiau toti ceilalți 
cercetători. Pe 15 octombrie generalul l-a invitat să par- 
curgă împreună drumul pînă la Washington, cea mai bună 
ocazie de a cimenta relaţia dintre ei. Oppenheimer nu a 
avut nimic de obicctat la planurile lui Groves de a pune 
întregul program în subordinea armatei, ba chiar a accep- 
tat gradul de locotenent-colonel şi-a luat măsurile pentru 
o uniformă militară şi s-a supus testelor fizice impuse. 
Mai mult decît atit, a încercat să-i convingă şi pe altii să se 
alăture ideii pe care o considera foarte bună. “ R.R. Wil- 
son, un fizician care l-a urmat la Los Alamos, spunea că: 


„Oppy privea pierdut înaintea sa şi-mi spunea că acest 
război nu sc aseamănă cu celelalte de pînă acum. Acesta 
era un răzbui dus de «armata poporului» pentru salvarea 
principiilor libertăţii. Acum mi-aş putea permite să fiu tot 
atît de dgealist, dar atunci mă gindeam că-i lipseşte o 
doagă.“ 


Planul lui Groves n-a rezistat prea mult timp. La începu- 
tul lui 1943 s-a întîlnit la hotelul Waidorf Astoria din 
New York cu Robert Bacher şi I.I. Rabi. Aceștia i-au vor- 
bit despre decizia fermă a oamenilor de ştiinţă de la Labo- 
ratorul de cercetări navale din Washington de a nu 


accepta „să se supună rigorilor armatei pentru a face 
Știință. 


Lem e a k E ae A i aE 


i piept N RE ae tă aa E AAN N T, 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 249 


Dar între Oppenheimer şi Groves lucrurile mergeau 

de minune. Oppenheimer ar îi făcut orice pentru război și 

ntru Groves, iar acesta din urmă era cucerit de inteli- 

enta sclipitoare a lui Oppenheimer. Cînd cei doi s-au 

intilnit cu Vannevar Bush, la Washington, pe 19 octom- 
brie, generalul era tot mai CONVINS că Singurul care put 
conduce noul laborator nu era altul decit Oppenheimer. 

În memoriile sale Groves clarifică faptul că Oppen- 
heimer nu fusese propus şi preferat de nimeni la înce ra 
Fizicianul nu condusese niciodată o acţiune mai compie 
decât un seminar şi nici nu avea talent pentru experimen- 
tele mecanice pe scară ir pe care le presupunea pro- 

amul bombei. Pe de altă parte, îi lipsea şi autoritatea 
unui Premiu Nobel, fapt ce a cauzat, se parẹ, multă ezi- 
tare. Urey, de la NewYork, Compton, de la Chicago şi 
Lawrence, de la Berkeley, păreau niște alegeri mult mai 
logice. Groves, însă, nu-l plăcea pe Urey, se indon de 
Compton că ar fi putut păstra un secret iar despre Law- 
rence credea că este mult mai necesar proiectului de ali 
rare electromagnetică ce se desfăşura la Berkeley. Dup 
spusele lui Groves, Comitetul politic militar — adică 

ush, amiralul Purnell şi generalul Styer — avea mari 
i i-a întrebat pe cei din Consiliul de Coon onni 
a programului dacă au o altă poma acceptabilă. 
Raspunsul la întrebare n-a venit. „În cîteva săpt ra F 
devenit evident că nu vom găsi pe cineva mai bun ; în ia u 
acesta, į s-a cerut lui Oppenheimer să preia această însărci- 
"Ru se stabilise o dată precisă pentru numire, dar la 
mijlocul lui noiembrie, pe cînd Groves şi Oppenheimer 
stabiliseră de comun acord amplasarea noului laborator 
în desertul din New Mexico, se pare că toată lumea accep- 
tase ideea că el va conduce lucrările de la Los Alamos. 
Dar cu vreo două săptămîni înainte de acest ena 
Oppenheimer a primit o scrisoare de la prietenul său Victor 
Weisskopf, în care acesta îi propunea un plan de răpire a 
tui Werner Heisenberg în Elveția. 


| | 


Pe i mii 
ȘAPTESPREZEGE i 


lui Wolfgang Pauli, s-a adresat, cum era şi firesc, lui Hans $ 


Bethe. Ei se întîlneau deseori, dup 


ara 1933, la Zürich, Pauli 
căutarea unui asistent, l-a ales cu ro intime ja at k 
e 


profund impresionat de această of l ; 
. .. - ertă a a i 
nit a a spre sfîrşitul anului 1933, i Abe 
Ciocănit la ușa biroului lui P li i i 
emite valea auli, de la Eingenssiche 
ini apele E hule, cunoscută în toată lumea sub 
„Cine eşti ?“ l-a întrebat Pauli ici 
şti ? uli fără nic 
după ce a terminat calculele la care lucra. E 
P Toop m-ați solicitat ca asistent.“ 
s — a răspuns Pauli. „Initial am vrut să-l i 
Bethe, dar el lucrează la teoria fizicii solidelor care hi Aa 
mai interesează, deşi eu i-am pus bazele“ l 


k sH 
j 


enron te ama a ERRE 355 PER săi S a ai 
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Weisskopf ştia la ce să se aştepte. La Cambridge, 
Rudolf Peierls, prietenul lui, îi descrisese comportarea 
scorţoasă, incisivă, pe care Pauli o avea faţă de toată 
lumea, cu excepţia unui singur om, primul care îi predase 
fizica în mod serios : Arnold Sommerfeld. Cu Sommerfeld 
se purta foarte politicos. „Da, Herr Geheimrat, da, e foarte 
interesant, dar poate aș prefera o formulare uşor dife- 
rită.“ 

Faţă de restul lumii se purta cu multă duritate. Cînd 
Weisskopf, după o săptămînă de lucru, i-a arătat cum își 
îndeplinise primele atribuţii, Pauli l-a privit cu o expresie 
crescîndă de dezgust si i-a spus : „Mai bine l-aș fi luat pe 
Bethe“. Acesta era felul lui de a fi ; studenţii tremurau în 
fața sarcasmului său, pe care, totuşi, îl considerau un 
semn de distincţie — şi circulau o mulţime de poveşti des- 
pre remarci ale lui Pauli, care pe un muritor mai slab de 
înger l-ar fi distrus cu desăvîrşire. 

Încă din anii în care lucrau împreună, ca asistenţi ai 
lui Sommerfeld la Universitatea din München, Pauli şi 
Heisenberg fuseseră prieteni și colaboratori apropiaţi iar 
corespondenţa lor ştiinţifică a continuat şi după ce Pauli a 
plecat la Zirich. | 

Weisskopf îl cunoștea pe Heisenberg de la Leipzig, 
unde urmase nişte cursuri. Heisenberg avea un mod 
foarte direct de a aborda fizica, fapt care lui Weisskopf îi 
plăcea. Una din problemele cele mai discutate în 
primăvara aceea privea radioactivitatea beta — şi anume 
prezenţa electronilor în nucleu. În legătură cu aceste dis- 
cuţii, Weisskopf își aminteşte un episod semnificativ : 
stînd la soare, într-o după-amiază, împreună cu Heisen- 
berg, îi urmăreau pe cei care intrau sau ieșeau de la bazi- 
nul de înot al universităţii. 

„Toţi oamenii aceştia intră şi ies îmbrăcaţi“, a spus 
Heisenberg. „Poti să tragi, de aici, concluzia că înoată cu 
hainele pe ei ?“ 

Weisskopf a sosit la Zürich într-o perioadă în care 
Pauli purta o corespondență aprinsă cu Heisenberg, des- 
pre probleme legate de electrodinamica cuantică. De 
multe ori, Pauli îi cerea lui Weisskopf să elaboreze un 
răspuns la ultima scrisoare a lui Heisenberg, care să includă 
şi o sumă de aprecieri tăioase la adresa a ceea ce Pauli 
considera greşit. „E o prostie, o eroare!“ — şi Pauli 
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continua — „Să-i spui asta, neapărat, în scrisoare.“ } 


Weisskopf răspundea conform instrucţiunilor, satirizind $ 
din belșug dar citînd în prealabil din Don Giovanni, de îi 
Mozart : „Stăpînul meu doreşte să-ți spun ; eu însumi n-aş ` 

h: 


avea atîta îndrăzneală“.5 


În primăvara lui 1933, cînd Pauli era în căutarea unui 1 


asistent, Hans Bethe avea mare nevoie de o slujbă. În 


toamna ji 


dinainte lucrase cu Hans Geiger la Universitatea din A 
Tübingen dar se simțise nefericit acolo. Geiger era destul 4 


de prietenos, dar oraşul clocotea de resentimentele 


sociale şi politice care Îl aduseseră pe Hitler la putere. $ 


Pentru 
erau călătoriile făcute în apropiere de Stuttgart, la fizicia- 
nul Paul Ewald — unde devenise aproape un membru al 
familiei. Şederea lui Bethe în Tübingen a fost întreruptă 


brusc de decretul de expulzare a evreilor, din aprilie 1933. T 


Mama lui era evreică, dar nu a fost sigur că va fi concediat 
înă cînd unul din doctoranzi nu i-a spus că numele lui 
gura pe lista celor care urmau să fie îndepărtați, publicată 

în ziarul local din Württemburg. La scurtă vreme Bethe a 

primit de la Geiger o notiță prin care îl informa, fără nici 

un cuvînt de regret sau întristare, că era concediat, 
începînd cu luna mai. 

aceeaşi situaţie se aflau, în primăvara aceea, peste o 
mie de evrei care lucraseră în universităţi iar acum își cău- 
tau o situaţie în străinătate ; unii dintre ei, cei mai tineri, 
care nu aveau încă un renume, erau de-a dreptul dispe- 

rati. Bethe i-a scris lui, Niels Bohr la Copenhaga, dar nu a 

primit nici un răspuns. Unchiul lui dinspre tată, care preda 

literatura greacă la Universitatea din Leipzig, i-a scris 
să-şi caute un post în industrie pînă cînd fanatismul anti- 
semit al regimului se va atenua și va putea să-şi reia acti- 
vitatea academică. Bethe s-a dus la Leipzig, unde a 
frecventat nişte cursuri despre magnetism şi s-a întîlnit cu 
Heisenberg şi Peter Debye. Pe atunci, Heisenberg era 
deja recunoscut ca primul fizician teoretician al Germa- 
nici, dar Bethe l-a găsit prietenos şi deschis, complet dife- 
rit de ceilalți profesori, care intrau în clasele de seminar 
rigizi şi intangibili, ca nişte zei. 

După încheierea cursurilor Heisenberg i-a scris lui 
Bethe, întrebindu-l dacă ar fi interesat de un post de asis- 
tent, care era liber din aprilie, cînd asistentul lui din acea 


the, în singurătatea lui, unicele clipe luminoase î 


ri risti 
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vreme, tînărul fizician elveţian Felix Bloch, fusese iaca 
diat pentru că era evreu. Mulțumindu-i, Bene i-a r P, E 
că îi era imposibil să primească postul, din același motiv. 7 
Mai tîrziu, întimplător, a găsit un post în Anglia ȘI y 
vreme a predat împreună cu Rudolf Peierls, cu Sr a 
împrietenise mai demult la München. În vara anului x 
a plecat la Copenhaga. Să lucrezi cu Bohr era suite i 
teresant — dar el îi lua pe unii tineri sub aripa lui ea a 
toare, neglijîndu-i pe ceilalti, iar asta nu i-a papi 
Bethe, care a plecat și “i 1935 a obţinut un pos 
iversitatea Cornell. | 
j TR a continuat să vină în Germania T r 
vară. Părinţii lui divorțaseră în 1927, iar mama w de x 
singură la Baden-Baden. Ea îi simţea foarte e ip 
dar nu voia să părăsească Germania. Privea v in Be 
unct de vedere practic ; în timpul primului răz SĂ m ad 
dial, cînd Bethe era copil, îi spunea : „Aici, ne rug m T 
Dumnezeu să cîştige Germania — dar francezii aa ar E 
se roagă şi ei lui Dumnezeu, tot ca să cîştige. ia a 
oare Dumnezeu ?“ Părerea ei era că Bethe era i agur 
vinovat pentru necazurile sale, pentru că ar fi trebuit ; 
studieze ingineria, cum îl sfătuise ea, nu fizica — rea A i 
fi avut o stare materială noi m „ar fi stat mal 
i i ar fi avut „obrajii roșii . | | 
i T re vizitei din 1937 Bethe a auzit despre e 
dintre Heisenberg şi Johannes Stark pentru grai Zi 
la catedra lui Sommerfeld de la Universitatea din 
prea cum îi scrisese lui LI.Rabi, în vara aceea, Bethe 
considera că lucrurile mergeau din ráu în mai rău şi > 
gîndea că decizia lui Heisenberg de a rămîne în cizme 
avea să-l ducă într-un lagăr de concentrare. Ca i Ig DE 
lui, Heisenberg nu voia cu nici un chip să părăseas Sa 
mania. În cazul ei era însă o chestiune de bani ; ie să 
prea mulţi, dar nici pe aceia nu-i putea scoate din să ră 
pensia n-ar fi urmat-o în Statele Unite, dacă Ca mei 
emigreze. „Fii liniştit, n-o să se întîmple nimic i î pu 
nea ea lui Bethe cînd el stăruia s-o convingă să p tea ari 
în noiembrie, „noaptea de cristal“ a progromului an spa 
i-a zdruncinat încrederea. A solicitat viza şi, în Aa Să 
cu sprijinul financiar al fiului său, a sosit în Statele Unite. 


254 THOMAS POWERS 


S-a întîmplat ca Heisenberg să viziteze chiar atunci Sta- | 


tele Unite. Bethe s-a întilnit cu el de două ori la Rochester 
în casa lui Weisskopf, şi la Universitatea Purdue. Atitudi. 
nea lui l-a deconcertat pe Bethe, care s-a întrebat de ce nu 
se hotăra odată să părăsească Germania, cînd cra clar că 
T ii iza naziștii, care îl trataseră cu atîta duritate în 
Bethe era doar unul din numeroșii oameni i 
care discutau obsesiv despre Heisenberg, în era Level 
era singurul mare fizician rămas în Germania și nici unul 
dintre prietenii lui din străinătate nu era destul de sigur în 
privința motivelor care îl rețineau acolo. O dată cu înce- 
putul războiului, în septembrie 1939, numele lui a intrat 
intr-un con de umbră; nu numai că a dispărut în spatele 
cortinei impenetrabile a războiului, dar a fost asimilat — 
cel puțin în teorie — cu un dușman. Pe măsură ce se 
părea că Germania va cîştiga războiul umbra s-a adîncit 
tot mai mult — iar prietenii s-au gîndit la Heisenberg întîi 
cu ie apoi cuprinşi de panică. 
in iumea științei se vorbea în taină i 
oficialităților germanc pentru ceroetătile salsa aa 
lui, despre crearea Uranverein-ului, despre rolul străluci- 
tului protejat al lui Heisenberg, Carl Friedrich von 
Weizsäcker, şi despre Heisenberg însuşi. Ştirile erau 
pupae dar tulburătoare. a 
the, ca atîția alți fizicieni din î 
înțeles imediat, în ianuarie 1939, că PSA e 
nucleare făcea posibilă, din punct de vedere teoretic, crea- 
rea unor noi bombe, foarte puternice. Ştia că un mic gru 
de fizicieni, americani şi emigraţi, studiau fisiunea di 
încercau să atragă atenția autoritătilor americane asupra 
necesității de a susține financiar proiectul unei bombe 
Urmărise experiențele lui Enrico Fermi, la Columbia, în 
reactorul nuclear, dar spre deosebire de unii din prietenii 
săi, în special Weisskopf şi Teller, nu lua în serios posibi- 
litatea construirii bombei în timpul războiului, consi- 
derînd că o asemenea realizare era mult prea dificilă 
După căderea Franţei, însă, ar fi vrut să contribuie la 
efortul de înarmare împotriva naziştilor, dar, cum lipsa 
cetățeniei americane făcea acest lucru imposibil, a inven- 
tat un proiect pentru el însuşi — un studiu despre pene- 


f 
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trarea blindajelor. Prietenii l-au ajutat să aducă lucrarea 
în Maryland, la poligonul de încercări din Aberdeen. 

În vara lui 1940, Bethe preda la Universitatea Stan- 
ford din California şi într-o zi, împreună cu prietenul său 
Edward Teller, l-a vizitat pe Theodor von Kârmân, ingi- 
ner specialist în aeronautică la Institutul de Tehnologie 
din California, în speranţa că va putea lucra împreună cu 
el la un proiect pentru industria de armament. Von Kâr- 
mân i-a sugerat să studieze teoria undelor de şoc ; subiec- 
tul a primit aprobarea celor de la Aberdeen și astfel Bethe 
a obținut permisiunea de a lucra în cercetarea militară. 
Era 7 decembrie 1941, ziua cînd japonezii au atacat Pearl 
Harbour. A început să studieze radarul împreună cu un 
mic grup de la Cornell, pentru Laboratorul de radiaţii din 
cadrul M.I.T. 

În timpul acestei perioade, Bethe nu a acordat atenţie 
progreselor lente şi discrete pe care le realizau mulți din- 
tre prietenii săi, preocupaţi exclusiv de proiectul bombei 
atomice. A început să se preocupe serios de asta abia în 
iunie 1942, cînd a primit o scrisoare de la Oppenheimer, 
care îl invita să colaboreze la elaborarea bazei teoretice a 
bombei. 

La început Bethe a ezitat; Oppenheimer a insistat, 
împreună cu directorul laboratorului de la Cambridge, 
Lee Dubridge. Într-o scrisoare adresată lui John H. van 
Vleck, fizician la Harvard, invitat şi el, în vara aceea, la se- 
siunea de studiu de la Berkeley, organizată de Oppenhei- 
mer, acesta îi spunea : „Esenţialul este să stîrnim interesuj 
lui Bethe şi să-l convingem de importanţa acestui lucru“. 
La o întîlnire la Harvard Yard, van Vleck a reuşit să tre- 
zească interesul lui Bethe care, în cele din urmă, a accep- 
tat. 

În drum spre vest, s-a oprit la Chicago și s-a întîlnit cu 
prietenul său Teller, invitat şi el la cursurile de vară de la 
Berkeley. Cu această ocazie Teller i-a arătat reactorul pe 
care Fermi îl construia în curtea Universităţii din Chicago. 
Mai tîrziu, în timpul celor două zile cît a durat drumul cu 
trenul spre vest, Teller i-a explicat consecințele captării 
neutronilor de către U-238, în timpul fisiunii nucleare. 
Bethe a înţeles imediat implicaţiile plutoniului şi astfel 
i-au dispărut toate îndoielile privind posibilitatea realizării 
bombei. 
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Într-adevăr în va i fizicienii E, 
| i ra aceea, toţi fizicienii care lucrau în 4 
biroul lui Oppenheimer de la etajul patru din Le Con 


Hall — și anume : Bethe, Teller, van Vleck, Felix Bloch, 


fostul asistent al lui Heisenber i z 
biak z 2, Robert Serber si multi - 
alții — erau cît se poate de siguri că aveau destule re b 


pentru a face o bombă cu fisiune și își petreceau ti 
u a lace otl ȘI ÎȘ ut 
aprolundînd ideile lui Teller. Între dnp. dcui a 


Spre sfîrsitul anilor *70, Bethe i i “E 
3 l , I-a relatat biografului ` 
său Jeremy Bernstein aceste discuții. „Ştiam că Pieiscau y 


berg era interesat în realizarea bombei şi că în Germania 
li pir care lucrau Ja așa ceva, şi nici nu se punea 
cma că nu vor reuşi. Noi trebuia să i 
i ` ne vedem înainte 
Ceea ce „ştia“ Bethe se baz 

„Ştia“ B a pe raportul vag dar alar- 
mant făcut în aprilie 1940 de Peter Debye şi acceptat cu 
prea mare ușurință de savanții care lucrau la Programul 
de realizare a bombei. Fritz Reiche își aminteşte că Bethe 


fusese de faţă în aprilie 1941, la Princeton, în noaptea 


cînd le transmisese mesajul încredințat de Fritz Houter- 
mans, în care se spunea că, îndrumați de Heisenberg, un 
mare număr de fizicieni germani lucrează intens la bomba 
cu uraniu. Este posibil ca Oppenheimer şi Teller să fi 
aflat și ei conținutul acestui mesaj, de la Eugene Wigner 
sE pae ml $ John e Neumann, un prieten apropiat 
eimer, de î 
Going să vremea cînd erau împreună la 
Bethe susține, totuşi, că nu-si aminteste ca | 

să se fi făcut vreo referire la partea a doua a palarii 
„Heisenberg însuși încearcă să întîrzie lucrările pe cît posi- 
bil“. Dar chiar dacă şi-ar li amintit, se punea întrebarea dacă 
Puteau avea încredere în dorinţele sau intenţiile lui Hei- 
senberg, cînd veneau în contradicție cu tendintele Germa- 
niei fasciste. Oppenheimer îi cunoscuse în Europa 
discutaseră în contradictoriu în 1939, la Chicago, şi îi fase 
gazdă la Berkeley, în vara aceluiași an. Bethe îl cunoștea și el 
foarte bine, iar Teller şi Felix Bloch îi fuseseră studenti la 
Leipzig. Bloch, care petrecuse trei ani în preajma lui Hei- 
senberg, pînă cînd decretul antievreiesc îl fortase să plece, în 
1933, îi mai păstra încă un sentiment de caldă afecțiune., Í 
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Totuși, în 1976, după moartea lui Heisenberg, Bloch a 
scris un studiu despre el, în care a evitat în mod deliberat 
perioada nazistă : 


„Nu voi stărui asupra celor ce au urmat [ascensiunea 
la putere a lui Hitler], evenimentele fiind prea bine cunos- 
cute, dar nu mă pot abtine să fac un trist comentariu 
asupra naturii umane. Aplecaţi cu devotament asupra 
muncii lor, detaşaţi de pasiunile întunecate, iraționale, 
Chiar şi cei mai distinși oameni de știință germani au fost 
surprinși nepregătiți de potopul ce urma să vină. Cei care 
nu și-au părăsit țara au fost, cu puţine excepții, înlăturați 
rapid şi lăsaţi să se lupte, fiecare în felul său, cu conflic- 
tele interioare. 

Amintirile mele despre Heisenberg aparțin unui timp 
mai fericit — dinaintea acestor evenimente.“ 


Tonul acestui pasaj nu e deloc laudativ ; pare să suge- 
reze mai degrabă iertarea. Este evident că amintirea 
comportamentului lui Heisenberg din timpul perioadei 
hitleriste îl făcea pe Bloch să sufere, chiar și treizeci de 
ani mai tîrziu. Foarte probabil deci, că el, în plin război, 
fusese total de acord cu grupul celor care nu credeau că 
Heisenberg își punea probleme morale. 

Totuși, decizia de a lucra pentru realizarea unei arme 
nucleare nu a fost uşoară, pentru Bethe. Numai pura 
curiozitate ştiintifică îl adusese la Berkeley, în vara aceea. 
Cînd s-a urcat în tren, de pe coasta de est, bomba în sine i 
se părea încă un proiect imposibil ; reactorul lui Fermi de la 
Chicago şi discuţiile din tren cu Teller l-au convins că nu 
avea dreptate. 

Dar bombele cu fisiune care figurau pe agenda ofi- 
cială, dispozitive care provocau explozii echivalente cu 
mii de tone de TNT, nu erau cele mai rele ; puterea bom- 
belor cu fuziune, care îl fascinau deja pe Teller, era, din 
punct de vedere teoretic, nelimitată. in timpul unei excursii 
la Parcul Naţional Yosemite, soţia lui Bethe, Rose Ewald, 
i-a cerut să se gîndească bine dacă într-adevăr doreşte să 
lucreze la realizarea unor arme atît de îngrozitoare. 

Rose era fiica fizicianului Paul Ewald, prieten cu 
Bethe, a cărui ospitalitate, la Stuttgart, însemnase atît de 
mult pentru el, în timpul întunecaţilor ani 1932-1933, pe- 
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trecuți la Universitatea din Tübingen. Pe vre ceegă 
ea era doar o fetiță; povestea ls de dragoite. ap 
născut decit după ce s-au reîntîlnit, în 1937, în Statelg 
Voire ia avenia Duke, unde Rose era studentă 4 
- rit în septembri i 
eper AA rie 1939, două săptămîni du 
Mulţi oameni de ştiinţă, printre care Heisenberg și 
nu şi-au pus soțiile deloc, sau în foarte mică măsură, 
curent cu hotărîrile luate față de activitatea de realizare 
bombei atomice. Bethe, însă, nu se număra printre ei: 
Rose ştia ce urma soţul ei să facă şi nu-i era deloc pe p 
ed regia fisiune pea realizată, pentru că era d 
ȘI germanii lu “ Î- 
tîrziu lui Bernstein 1 a cadă ia Y 
La sfîrşitul verii, Bethe s-a întors la Cambri i ă 
crat la Laboratorul de radiaţii pînă în li ; 
următoare, cînd Oppenheimer l-a convins să se alăture | 
echipei noului laborator ce se construia la Los Alamos. în' | 
New Mexico. Rose acceptase deja hotărîrea soțului ei : TE 
fapt, Oppenheimer o cooptase şi pe ea în cadrul proiectu- i 
i. să conducă biroul locativ de la Los Angeles, și ($ 
cu zece . . . A . Fa A 
deci va zile înaintea lui Bethe însuşi, în i 
Muir în«.suc de asta, în ultima să tămînă ii j 
octombrie 1942, probabil pe 26 sau 2, la Princeton. y 
Weisskopf a primit o scrisoare de la Pauli ; într-o stare de Îi 
agitaţie SEA pomenită, l-a căutat pe Bethe și astfel, pe $ 
: -au nt . . > 2 d. 
piei nit ca să discute alarmantele ştiri 
Informaţiile proveneau din Ziirich, de la G - 
zel, care la rîndul lui le aflase de la doi fizicieni iza i vizi. 
taseră : Wefelmayer, un student al lui Heisenberg aflat în 
Elveţia din motive de sănătate, şi Gian Carlo Wick, aflat 
în trecere prin Elveţia. Miezul scrisorii lui Pauli îl consti- 
tuiau două informaţii — una cu implicații grave, alta care 
ca O ocazie unică de a contracara pericolul german. 
rima relata faptul că Heisenberg lucra la Institutul Kai- 
ser Wilhelm din Berlin, unde urma să fie numit director la 
1 octombrie — fapt probabil deja împlinit. A doua dădea 
drept Sigur faptul că Heisenberg urma să conferentieze la 
Universitatea din Zürich în decembrie, deci o lună si ceva 
mai tîrziu. Bethe şi Weisskopf au căzut de acord că singura 


ia aan tie a A 
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ă de a paraliza programul german de realizare a bom- 
fei atomice era O lovitură îndrăzneață — răpirea lui Hei- 
senberg aflat într-o ţară neutră. 

La concluzia asta nu au ajuns întîmplător, ci după ce 
au întors ideea pe toate fețele. Mai exista o posibilitate în 
afară de răpire : aceea de a-l face să se întîlnească, la Zü- 
rich, cu O persoană cunoscută şi în care să aibă încredere, 
care să ştie destulă fizică pentru a înţelege informaţiile pe 
care Heisenberg, în timpul conversatiei, putea să le scape 
din neatenţie — şi în acelaşi timp, cineva care să nu știe 
prea multe despre programul Aliaților de realizare a 
bombei. În fond, Heisenberg putea fi nazist, iar persoana 
contactată putea fi răpită şi torturată, în Germania, ca să 
spună tot ce ştia. Weisskopf, deși înfricoşat, credea că el 
însuşi era un candidat ideal. Un alt candidat posibil era 
prietenul lui, Hans Staub, asistent al fizicianului elveţian 
Paul Scherrer la începutul anilor '30, pe cînd Weissskopf 
lucra cu Pauli. A treia cale ar fi fost să-l convingă pe Gian 
Carlo Wick, în timpul uneia din călătoriile sale prin 
Elveţia, să ia avionul pînă în Statele Unite, unde să fie 
chestionat despre tot ceea ce ştia. În sfirşit, Gregor Went- 
zel ar fi putut să-i pună lui Heisenberg cîteva întrebări 
precaute, dar cu ţintă precisă — cu o condiţie : cel care 
avea să-i ceară asta trebuia să fie o persoană bine aleasă ; 
Weisskopf considera că Felix Bloch, fostul asistent al lui 
Heisenberg, ar fi cel mai potrivit, pentru că îi cunoştea pe 
amândoi şi, în plus, era elveţian. 

Toate aceste soluţii prezentau niște inconveniente. 
Dacă trimiteau pe cineva la Zurich ca să discute cu Hei- 
senberg, se putea întîmpla ca acesta să nu dezvăluie nimic. 
Weisskopf avea încredere în convingerile antinaziste ale 
lui Wentzel dar nu era deloc sigur că ar fi avut curajul ne- 
cesar unei asemenea întrevederi. Pe de altă parte, implica- 
rea lui Wick nu era neapărat legată de proiectata 
călătorie a lui Heisenberg în Elveţia. 

În 29 octombrie, a doua zi după discuţiile avute cu 
Bethe, Weisskopf i-a scris lui Oppenheimer o scrisoare de 
trei pagini, conținînd relatarea ştirilor, precum şi raţiona- 
mentul şi concluzia lor : „E evident că răpirea ar fi măsura 
cea mai eficientă şi mai sigură“. 

Numai teama că Germania putea să construiască 
bomba i-a determinat pe cei doi să facă o asemenea pro- 
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punere, nicidecum animozitatea faţă de Heisenberg per- 
sonal. El devenise pentru ei, încă de la prima întîlnire, o 
figură aproape legendară — deși era numai cu cîțiva ani 
mai în vîrstă. Lucrările lui erau comentate îndelung în 
cadrul seminariilor şi, cum îl întîlneau frecvent la reuniu- 
nile ştiinţifice, curînd au început să-l considere ca pe un 
prieten, astfel că nu pot fi invinuiţi că ar fi avut resenti- 
mente mocnite i de persoana lui. Oamenii de ştiinţă 
sînt, uneori, brutali ; nu oricine suportă, de exemplu, felul 
tăios în care Wolfgang Pauli obișnuia să desființeze orice 
idee nouă. Heisenberg era prietenos, deschis, abordabil, 
iar Bethe şi Weisskopf nu aveau motive să îl considere 
altfel. 

Deși, în scrisoarea către Oppenheimer, Weisskopf îl 
identifica fără nici o ambiguitate pe Heisenberg drept 
obiectivul care trebuia înlăturat, în sinea lui încă nu se 
hotărise cum să evalueze personalitatea lui Heisenberg. 
Acesta putea fi „un adevărat nazist“ sau, dimpotrivă, pu- 
tea asigura protecția oricărui om de știință prieten, aflat 
în mîinile naziștilor. Lui Oppenheimer, Weisskopf i-a 
scris că era aproape sigur că Heisenberg va fi cît se poate 
de discret și nu va dezvălui nimic, nici dacă va fi întrebat 
de prieteni. Pe scurt, nu-l privea chiar ca pe un inamic, 
dar categoric îl clasa în tabăra adversă. 

În discuţiile lor, Bethe și Weisskopf nu par să fi luat în 
considerare că viața lui Heisenberg putea fi pusă în pericol. 
Fiind oameni de știință și nu agenţi secreţi, nu cunoșteau 
deloc realităţile războiului de spionaj. Au presupus că 
Heisenberg va fi răpit de cîţiva agenţi şi că se vor trage, 
probabil, şi cîteva focuri de armă. Rolul lui Weisskopf, 
aşa cum şi-l concepea el însuși, oferindu-se voluntar, era 
să-l indice pe Heisenberg celor care trebuiau să-l capiu- 
reze. Chiar dacă putea fi periculos, voţbise cu soţia lui 
despre asta și era gata să-și asume riscul. 

trebările privind cine îl va räpi, ce forțe erau nece- 
sare și cum aveau să fugă din Elveţia, cînd faptul s-ar fi 
realizat, depășeau experienţa celor doi fizicieni, care nu 
cunoscuseră înfruntări mai dramatice decît cele din faţa 
unei table de clasă. Nu au mai stat să cîntărească perico- 
lele unei asemenea aventuri. Era război iar ei erau siguri 
că Heisenberg lucra la o bombă ; cînd le-a venit această 
idee strălucită, i-au prezentat-o în grabă lui Robert 
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Oppenheimer — singurul om despre care ştiau că are 
strînse legături cu autoritățile. 

Aici aveau dreptate. Oppenheimer le-a răspuns, în zi- 
lele următoare, mulțumindu-i lui Weisskopf pentru „in- 
teresanta scrisoare“, spunîndu-i că ştia mai de mult de 
toate astea, că deja le comunicase „autorităţilor compe- 
tente“ via își permisese şi să le trimită scrisoarea pri- 
mită. „Mă îndoiesc că veţi mai auzi ceva despre asta“, 
scria Oppenheimer, şi în continuare — „vreau să vă 
mulțumesc și să vă asigur că acestor informaţii li s-a acor- 
dat toată atenţia cuvenită.“ 

„Autoritatea competentă“ era Vannevar Bush, de la 
Washington. Încă din iunie 1942 Oppenheimer corespon- 
da cu Bush asupra problemelor legate de securitate. La 
mijlocul lui octombrie, deja informat din alte surse cu pri- 
vire la vizita lui Heisenberg în Elveţia, Oppenheimer vor- 
bise la Washington cu Bush şi Groves. În scrisoarea 
adresată lui Bush pe 29 octombrie, în care îi transmitea și 
propunerile lui Weisskopf, Oppenheimer sublinia că, per- 
sonal, nu vrea să gireze aceste propuneri pentru că, din 
punctul lui de vedere, Wentzel nu era o persoană capabilă 
să-și asume un asemenea risc, iar Weisskopf nu era potri- 
vit pentru o astfel de întîlnire. În schimb, adăugase 
Oppenheimer, intenţia lui Heisenberg de a vizita Elveţia 
era, într-adevăr, o ocazie extraordinară. 


Nu peste mult timp — data nu este sigură — Weiss- 


kopf şi Bethe au aflat că propunerea lor fusese respinsă în 
întregime de autorităţi. Orice încercare de a-l contacta di- 
rect pe Heisenberg pentru a-l chestiona ar fi dezvăluit, 
implicit, cel mai important secret militar al americani- 
lor — programul de realizare a bombei atomice. Totuşi, 
răspunsul dat propunerilor lui Weisskopf, oricît de rezo- 
nabil părea, nu-l satisfăcea nici pe el, nici pe Bethe. Într-o 
zi, în prima săptămînă din noiembrie 1942, Bethe s-a dus 
la Laboratorul de metalurgie din Chicago, unde şi-a găsit 


„prietenii — Teller, Szilard și Wigner — profund îngrijo- 


rați de progresele germanilor în construirea bombei ato- 
mice. Telegrama pe care Houtermans i-o trimisese lui 
Szilard reuşise să convingă grupul de la Chicago că nemții 
aveau probabil, deja, un reactor în funcțiune, capabil să 
realizeze arme radiologice. 
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„Frica poate fi, uneori, un impuls atît de puternic. incr Ă 
să întunece pînă şi minţile cu Pel mai înalt spart iae E: 
Acumularea unor supoziţii, pe baza unor date nesigure — 4 
ŞI anume că germanii începuseră să lucreze încă din j 
1939 — „faptul că Houtermans cunoştea adresa lui Szilard 4 
şi că Bethe ştia că reactoarele pot produce plutoniu toate Î 
acestea i-au convins pe oamenii de ştiinţă din Chicago că 4 
nemţii ar plănui un atac asupra Laboratorului de metalur. ‘4 
gic Și credeau chiar că ştiau şi data cea mai probabilă: $ 


p 


ziua de Crăciun a anului 1942, 


Gîndirea lui Bethe străbătuse un drum lung de 
în primăvara lui 1942, curiozitatea științifică îl demna 
accepte să lucreze la studierea fizicii bombei, la Berkeley. 
ntre timp, îl Opee şi pe el sentimentul de panică al 
grupului de la Chicago. Aceştia ştiau deja că Wick trebuia 
să treacă prin Elveția, așa cum ştiau şi de vizita lui Hei- 
senberg la Zürich ; răspunsul precaui al autorităților la 
propunerile lui W cisskopf li s-a părut complet nepotrivit ; 
s-au gîndit atunci că poate britanicii erau interesaţi să actio- 
neze, dacă americanii refuzaseră. Bethe a fost de acord să 
facă legătura cu unul din prietenii lui britanici, de la 
Laboratorul de racla din Cambridge, în speranţa că 
acesta va duce ştirile lia în timp util, înai izitei 
lui Heisenberg din decembrie. AN 
„„ Intors la Cambridge, la sfîrşitul primei săptămîni - 
nii noiembrie, Bethe l-a desco erlt pe Savel Coude. 
mit — fizicianul de origine alando, care lucrase în 
domeniul radarului timp de mai multe luni, la Universita- 
tea din Michigan. Goudsmit nu fusese informat în mod ofi- 
cial asupra proiectului american de realizare a bombei, dar 
asemenea celor mai mulți dintre fizicieni, în special cei de 
origine europeană, ştia că se lucrează la asa ceva. Bethe 
i-a relatat ştirile din scrisoarea lui Pauli ṣi Goudsmit a 
fost imediat de acord că nu trebuia irosită şansa de a pune 
mîna pe Heisenberg, la Zürich. 

La început, amindoi au încercat să vorbească cu James 
Conant, principalul asistent al lui Vannevar Bush la 
conducerea programului, dar acesta nu era disponibil. 
Atunci, presați de timp, s-au destăinuit lui D.M.Robin- 
son, ofițer de legătură al Comitetului aviatic britanic, la 
Laboratorul de radiaţii. Acesta a fost de acord că trebuia 
făcut ceva şi a sugerat ca Goudsmit să transmită stirile în 
scris lui W.B. Lewis, din conducerea institutului care se 
ocupa de cercetări asupra radarului — 'Telecommunica- 
tions Research Establishment, din Anglia. De aici pînă la 
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autoritățile securităţii britanice, care puteau decide ce 
trebuia făcut, mai erau însă multe trepte de parcurs. 
Robinson i-a spus lui Goudsmit că ar atrage atenţia mai 
rapid dacă ar sugera că vizita lui Heisenberg îi interesează 
în mod special pe Rudolf Peierls şi alți cîţiva care lucrau 
la Tube Alloys. Ca urmare, Goudsmit i-a scris lui Lewis 

7 noiembrie, iar faptul că a folosit denumirea codifi- 
cată britanică pentru proiectul bombei a făcut să sune, 
cum era de prevăzut, toate telefoanele la Washington. 
Comisia aviatică britanică a trimis scrisoarea Oficiului de 
cercetare și dezvoltare ştiinţifică iar Vannevar Bush a des- 
chis imediat o anchetă asupra breşei ivite în sistemul de se- 
curitate. Goudsmit a fost luat la întrebări şi i s-au dat 
instrucţiuni pe linie ierarhică. În final, autorităţile au 
închis cazul cu un avertisment, cînd a devenit clar că 
Bethe şi Goudsmit se făcuseră vinovaţi, în cel mai rău caz, 
de un entuziasm de amatori, vrînd să iniţieze o acţiune 
împotriva conducătorului proiectului german de construire 
a bombei. Din cîte au înţeles cei doi oameni de ştiinţă, 
ideea răpirii fusese abandonată. 

Dar asta nu era întru totul adevărat. 

Cu cîteva p mai înainte, Bush îl căutase pe ge- 
neralul George V.Strong, asistent al şefului Departamen- 
tului de informaţii al armatei, ca să discute cu el despre 
vizita lui Heisenberg în Elveţia. Se ştie că propuneri și in- 
formaţii uitate în fișierele serviciilor de informaţii pot să 
zacă acolo multă vreme, pînă să trezească un ecou. În scri- 
soarea lui către Oppenheimer, Weisskopf spusese că nu 
era deloc sigur că Gregor Wentzel ar fi avut curajul să 
facă cercetări secrete, la Ziirich. La rîndul lui, Oppenhei- 
mer i-a scris lui Bush că era aproape cert că Wentzel nu 
va fi dispus să-şi asume nici un risc. Un an mai tirziu, o 
echipă a serviciilor secrete care se pregătea pentru o mi- 
siune în Italia a primit o listă cu oamenii de ştiinţă euro- 
peni care puteau fi la curent cu proiectul bombei 
germane. În dreptul numelui lui Wentzel figura următoarea 
notă : „Nu va da informaţii, dacă îi va fj teamă că ar putea fi 
implicat într-o acţiune periculoasă“.“ Lista a făcut un 
lung ocol şi tîrziu, în 1944, un agent O.S.S. a adus-o la 
Zürich. Acelaşi lucru s-a întîmplat cu propunerea de 
răpire a lui Heisenberg : ideea nu murise, ci se oprise undeva, 
la o comisie. Cincisprezece luni mai tîrziu, avea să devină 
operaţională. 
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La scurt timp după ce au înțeles că bomba atomică putea | 


fi construită, britanicii au început să fie îngrijorați de po- 4 
sibilele progrese ale programului german de construire a: k 
bombei. În primăvara lui 1941, la numai cîteva luni după 4 
ce Rudolf Peierls şi Otto Frisch propuseseră acea mo- - 
destă evaluare a masei critice de uraniu, F.A.Lindemann, 4 
consilierul ştiinţific al lui Churchill, a primit propunerea- 4 
să numească „o persoană care să aibă cunoştinţe în dome- 4 
niul fizicii şi al personalității şi specializării fizicienilor: 
germani“, care să studieze planurile germane de fabricare. | 
a apei grele în Norvegia. După ce a trecut prin filiera biro- % 


cratică, propunerea a ajuns la Michael Perrin, director ad- 


junct al programului Tube Alloys, care a transmis-o mai. $ 


departe, lui Peierls, pe atunci membru al comisiei care su- 
perviza programul englez de fabricare a bombei. Peierls 
a întocmit o listă cu șaisprezece oameni de ştiinţă germani, 
despre care era aproape sigur că puteau fi implicați în 
orice program atomic serios.” Numele lui Werner Heisen- 

berg era primul de pe listă. Răspunsul inițial al Serviciilor. 
secrete britanice a fost un semn clar că încă nu începuseră 

să se gîndească serios la această problemă : Peierls a fost 

informat că înregistrarea imi nților arăta că Heisenberg 

intrase în Marea Britanie în 1939, cu puțin timp înainte de 

începerea războiului, dar... nu mai ieșise din tară. Această 

bănuială nefondată l-a zăpăcit pe Peierls ; nu ascunzându-se 

în Anglia, ci acasă la el, în Germania, unde se bucura de 

libertate de acţiune, devenea Heisenberg o ameninţare 

pentru guvernul Maiestăţii Sale. 

Peierls şi-a continuat cercetările, studiind articolele 
publicate recent în revistele ştiinţifice germane, pe care Şi le-a 
procurat din Elveţia, Suedia, Spania și Portugalia. A 
reieşit că Heisenberg, care în timpul celor două decenii pre- 
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ese un colaborator frecvent, abandonase scri- 
A de asemeni, lista cursurilor de fizică 
oferite de universitățile germane și editate în mod curent 
la fiecare început de semestru de Physicalische Zeitschrift. 
Concluzia a fost că unii dintre cei care nu mai figurau la 
catedrele unde predau în mod D Plen foarte 
i fi fost recrutaţi pentru cercetări secrete. 
dA cames an li {o41, cind zu tace pu cursurile ta Talp 
zig, Peierls a descoperit că Heisenberg nu preda în anu 
acela. În acelaşi timp, a remarcat o lucrare a unui tînăr 
student din Leipzig, într-un domeniu în care Heisenberg 
era expert — şi deşi uzanțele, în mediul academic, cereau 
să fie citat numele îndrumătorului, Heisenberg nu era 
ionat nicăieri. , 
me a sfirsitul lui 1941 și începutul lui 1942, Peierls, ajų- 
tat de un alt tînăr fizician german emigrat, Klaus Fuchs , 
a pregătit o serie de rapoarte despre activitatea fizicieni- 
lor din Germania. Fuchs lucrase cu Max Born, la Univer- 
sitatea din Edinburgh, pînă în mai 1941, cînd fusese 
angajat de Peierls. Born considera bomba atomică o „in- 
venție diavolească“ şi a insistat ca Fuchs să nu aibă nimic 
de-a face cu aşa ceva. Dar Fuchs, care fugise din Germa- 
nia în 1933 pentru că era comunist și era urmărit de Ges- 
tapo, voia să contribuie la lupta împotriva lui Hitler. 
Tabloul alcătuit de Peierls şi Fuchs, în urma studiului 
întreprins asupra fizicienilor din Germania, era aa 
Heisenberg şi alți cîțiva savanți binecunoscuți dispăruser 
din vedere, probabil angajați în cercetări militare, dar în 
acelaşi timp marea majoritate a fizicienilor din Germania 
continuau să predea şi să publice ca de obicei. | 
Aceste indicii vagi nu erau singurele motive de 
alarmă. Britanicii aflaseră încă din aprilie 1940 că LG. Far- 
ben încerca să cumpere întreaga producţie de apă grea a 
uzinei Norsk-Hydro. Din mai, cînd germanii au capturat 
instalația de la Rjukan, timp de un an de zile nu s-a mai 
auzit nimic despre asta, pînă cînd, în vara lui 1941, un me- 
saj transmis de mișcarea de rezistență norvegiană a ajuns 
la serviciul de contraspionaj britanic. Pe vremea aceea, 
R.V.Jones, om de ştiinţă englez şi ofițer al Departamen- 
tului de informaţii, lucra în cadrul secţiei MI6 de pe 
Broadway, iar cuvintul „apă grea“ din mesaj i-a trezit ime- 
diat interesul. Producţia fusese mărită din ordinul germa- 
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nilor ; dacă era nevoie de informaţii suplimentare, acestea 
le stăteau la dispoziție. „Mda, foarte ciudată telegramă“, a 
spus locotenentul căpitan de vas Eric Welsh, şeful secţiei 
norvegiene din MI6, cînd Jones l-a rugat să compună un 
răspuns ; „N-am auzit în viața mea de «apă grea». “ 

Welsh era chimist de profesie ; luptase pe un vas lan- 
sator de mine, în primul război mondial, apoi se căsăto- 
rise cu o norvegiană (nepoata compozitorului Edvard 
Grieg) şi fusese angajat director al unei fabrici din cadrul 
Companiei Internaţionale de Vopseluri. Cunoașterea lim- 
bii norvegiene, nu a chimiei, îl adusese la MI6, după iz- 
bucnirea războiului. Jones i-a explicat că apa grea e un 
moderator ideal pentru o pilă cu reacţie în lanţ, iar Welsh 
a solicitat ani suplimentare, prin intermediul reţe- 
lei clandestine din Norvegia. În scurt timp a sosit al doilea 
mesaj, care promitea investigaţii suplimentare, dar numai 
în cazul în care vor primi asigurări că aceste informaţii 
erau esenţiale pentru efortul de război — pentru că obti- 
nerea lor nu era, nici pe departe, o simplă expediţie de 
pescuit în folosul uriașei firme britanice Împerial Chemi- 
cal Industries (I.C.L). „Nu uitaţi că sîngele e mai gros 
chiar şi decît apa grea“ — se spunea în finalul celui de-al 
doilea mesaj. La scurt timp după acest schimb de tele- 
grame, cinicul norvegian a evadat, traversînd Suedia 
neutră, și pe 21 septembrie a ajuns la Londra. Jones a desco- 


perit cu uimire că numele și activitatea lui îi erau cunos- 


cute: Leif Tronstad studiase la Berlin şi Cambridge, 
înainte de a prelua un post la Universitatea din Trondheim, 
iar la începutul anilor '30, împreună cu Jomar Brun, cola- 
borase la proiectul instalaţiei de apă grea de la Norsk- 
Hydro. 

Faptul că ştia mai bine decît oricare altul ce se petre- 
cea la uzina din Rjukan nu era singurul atu al lui Trondstad ; 
lăsase în urma lui, în Scandinavia, doi prieteni foarte bine 
plasați : Njal Hole, un tînăr fizician care-și luase, în 1938, 
diploma universitară la Trondheim, şi Harald Wergeland, 

rietenul lui Karl Wirtz. Wergeland se afla la Oslo şi activa 
n rezistența norvegiană iar Hole lucra la Universitatea 
din Stockholm, în laboratorul lui Manne Siegbahn, unde 
o întîlnea aproape zilnic pe Lise Meitner. Tronstad a fost 
curînd numit șeful serviciului secret al guvernului norve- 
gian în exil, aflat la Londra, şi a menţinut contactul cu 
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Wergeland şi Hole cu ajutorul lui Eric Welsh, care 
controla rețeaua secretă de comunicare cu Rezistenţa. În 
felul acesta, în toamna anului 1941, Serviciile secrete bri- 
tanice aveau o fragilă rețea de agenţi în Suedia și Norve- 
gia, care raportau tot ce era legat de interesul pe carg îl 
arătau germanii pentru uzina de apă grea de la Rjukan. 

Tronstad a adus însă şi veşti proaste. La începutul 
anului 1940 producţia lunară de apă grea era de numai 
zece kilograme ; după cunoştinţele lui Perrin, în ritmul 
acesta obținerea tonelor de apă grea necesare pentru 
funcţionarea chiar și a unui singur reactor german ar fi 
durat ani de zile. În toamna lui 1941, însă, Trondstad a 
raportat că producția de apă grea crescuse foarte mult, 
ajungînd la patru kilograme pe zi. Cînd Harold Urey, cel 
care a descoperit apa grea, a vizitat Marea Britanie în 
noiembrie 1941, Perrin i-a aranjat o întîlnire cu Tronstad. 
Englezii doreau foarte mult ca americanii să-i ajute la rea- 
lizarea bombei şi sperau să-i impukioneze, prezentîndu-le un 
raport realizat din surse sigure despre interesul german 
pentru apa grea. Informaţiile lui Tronstad l-au făcut pe 
Urey să ajungă imediat la aceeaşi concluzie cu englezii — 
că livrările de apă grea indicau faptul că germanii lucrau 
la un reactor nuclear. 

Combinînd ştirile aduse de Tronstad cu unele deducţii 
simple, Perrin a ajuns la convingerea că era cazul ca insta- 
laţia de la Rjukan să devină prioritatea numărul unu, pen- 
tru Serviciile secrete britanice. Şi-a dat multă osteneală să 
identifice posibilele puncte vulnerabile ale unui program 
atomic german. Ştia că era nevoie de materiale diferite, 
dar două dintre ele erau cel mai greu de obţinut : uraniul 
și apa grea. Și grafitul putea fi utilizat în construcţia reac- 
torului, dar cantitatea necesară era minimă, față de 
întreaga producţie din Germania. Dacă o instalaţie ex- 
tractivă ar fi fost distrusă, oricare alta ar fi preluat dife- 
rența de producţie. Perrin şi colegii lui au analizat 
posibilitatea distrugerii instalaţiilor producătoare de gra- 
fit cu un grad înalt de puritate, necesar pentru un reactor, 
dar au descoperit că era imposibil să identifice amplasa- 
mentul lor. Prin comparaţie, sursele de uraniu erau mult 
mai rare, dar bombardarea sau sabotarea lor nu era o so- 
luţie eficientă. Odată extras, minereul putea fi depozitat 
oriunde ; acelaşi lucru se întîmpla şi cu uraniul produs de 
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Compania Auer. Numai producţia de apă grea oferea o 
cale care putea fi exploatată mea : pe a de pro- 
ducție era foarte lent şi avea loc într-o unică încăpere, 
Fer putea ușor deveni ținta unui bombardier britanic. 

cesta a fost motivul pentru care Rjukan a devenit un 
obiectiv tentant ; printr-un singur atac, prodw ia de apă 
grea putea fi oprită pentru un timp foarte lung. |! 

_ Eric Welsh, şeful secției norvegiene din MI6 şi unul 
din rarii ofițeri cu formaţie științifică, a fost însărcinat cu 
coordonarea întregii acțiuni legate în general de bomba 
atomică. Prima lui sarcină a fost să stabilească contactul 
Cu cîţiva norvegieni patrioți de la Rjukan. Tronstad i-a su- 
gerat numele inginerului Eimar Skinnarland, şef de ate- 
lier la Norsk-Hydro, al cărui frate, Torstein, lucra la 
barajul de la Mosvatn (Lacul Mos), unde se controla debi- 
tul de apă pentru instalaţia de la Rjukan.12 Welsh a cerut 
ajutorul SOE, organizaţie întemeiată în iulie 1940 la ordi- 
nul lui Churchill, care voia să incendieze Europa ocupată, 
prin sabotaje şi operațiuni secrete paramilitare.!* Din 
cartierul său general, în Baker Street, SOE conducea in- 
ae de agenţi. Norvegianul Odd Starheim, pregătit de 

» după ce ajunsese în Anglia, în august 1940, tra- 
versînd marea într-o barcă, a fost ales pentru a stabili 
contactul cu Skinnarland. În ultima zi a anului 1941, 
Starheim a fost paraşutat în Norvegia, a ajuns la Rjukan 
şi a luat legătura cu Skinnarland, pe care l-a convins să-și 
asume riscul unei călătorii în Anglia, în timpul unui 
concediu. Cu un mic echipaj recrutat din mișcarea de re- 
zistență locală, Starheim a capturat un vas de coastă cu 
aburi ȘI a navigat pînă la Aberdeen, în Scoţia, unde la 17 
martie 1942 Skinnarland a debarcat în deplină siguranţă. 
După unsprezece zile de antrenament intensiv la SOE, la 
29 martie, Skinnarland s-a întors în Norvegia, parașutat 
noaptea în Hardangervidda cea bătută de vînturi, pe pla- 
toul Hardanger din apropiere de Rjukan. Acolo, cu ajuto- 
rul lui Jomar Brun, a început să facă fotografii și copii 
după schema instalaţiilor de la Rjukan.4 

La Londra, Leif Tronstad s-a Opus categoric planului 
de a bombarda instalaţia ; dacă în timpul raidului erau 
atinse rezervoarele de depozitare a amoniacului lichid, 
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populația orașului din apropiere ar fi fost în pericol. R.V. 
Jones era de acord cu Eric Welsh, că mai înainte trebuiau 
să încerce să oprească producţia. La 23 aprilie, Comisia 
tehnică a programului secret Tube Alloys, fără a avea altă 
certitudine decît interesul manifestat de germani față de 
apa grea, recomanda un atac asupra uzinei din Rjukan 
„pentru că recentele experiențe de la Cambridge au 
confirmat că elementul 94 (plutoniul) poate fi folosit în 
scopuri militare, la fel de bine ca și U-235, şi că sistemele 
de fabricaţie care utilizează apa grea sînt cele mai 
bune“.I” Factorul „plutoniu“ a urgentat luarea unei deci- 
zii, astfel că în luna iulie Cabinetul de război britanic a 
încredinţat această misiune trupelor Departamentului 
Operațiuni combinate. 

S-a înțeles de la început că un raid era o acțiune ex- 
trem de hazardată, care prezenta şi riscul de a-i alerta pe 
germani cu privire la interesul britanic în acest domeniu. 
La fel de riscantă era şi misiunea inginerului de la Rju- 
kan, Jomar Brun, care la jumătatea lui octombrie a primit 
un mesaj de la Tronstad, în care i se spunea să-și facă 
bagajele şi să plece neîntîrziat în Anglia. Un grup de pa- 
tru norvegieni antrenați de SOE trebuia să fie parașutat pe 
platoul Hardanger. Echipa de atac trebuia să sosească 
curînd după aceea, iar Tronstad voia să prevină posibilita- 
tea ca Brun să fie arestat în urma anchetelor care ar fi 
urmat atacului. În seara sosirii sale la Londra, în 11 
noiembrie, Welsh, Tronstad, R.V. Jones şi Charles Frank 
l-au supus pe Brun unui chestionar amănunțit. Acesta a 
relatat asigurarea pe care i-o dăduse Hans Suess că apa 
grea nu va determina în nici un caz realizarea bombei ger- 
mane, dar pentru Jones şi Welsh era evident că Brun spe- 
ra să-şi protejeze prietenul. După spusele lui Jones, Brun 
„aproape ne implora să-l apărăm pe Suess; orice ar fi 
făcut, să nu-l tratăm cu prea multă asprime“. Insis- 
tenţele lui Brun, care pretindea că germanii aveau nevoie 
de apa grea numai pentru cercetare, nu au fost luate în 
seamă şi cei patru au continuat să elaboreze planul de 
atac al uzinei de la Rjukan. 

Ceea ce a urmat a fost o acţiune îndrăzneață, foarte 
bine condusă şi în final, nemiloasă, de tipul celor care 
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conferă războiului subteran aura aceea specială de vio- 
lenţă și eroism. Puţini sînt cei care au fost vreodată impli- 
caţi într-o acţiune atît de dură, în circumstanţe atît de 
dificile, pe o perioadă atît de lungă şi cu un efect atît de 
spectaculos. 

Dar lucrurile au început prost. Welsh şi principalii 
ofițeri SOE, generalul Colin Gubbins, şi colonelul John 
Wilson, s-au opus folosirii trupelor speciale şi au propus 
realizarea atacului pe baze mai practice, dar au fost refu- 
zaţi. La 9 noiembrie, grupul celor patru norvegieni din 
avangardă a transmis prin radio ştirea sosirii lor pe pla- 
toul Hardanger. Zece zile mai tîrziu, două avioane Hali- 
fax au remorcat două planoare cu treizeci şi patru de 
oameni antrenați în pripă, toți voluntari, care au pornit 
din Scoţia către Norvegia, unde erau așteptați de grupul 
din avangardă. După cîteva ore, dimineaţa devreme, pe 20 
noiembrie, unul din aviounele Halifax a transmis prin ra- 
dio că planorul său se prăbuşise în mare. Despre celălalt 
planor nu s-a mai auzit nimic, niciodată. Atiît a aflat Wil- 
son în dimineaţa aceea : că ambele planoare şi un avion 
Halifax dispăruseră ; în total, treizeci şi opt de oameni 
care puteau fi consideraţi morţi. 

Între timp, Wilson vorbise cu Jomar Brun. Era 
convins că un grup mai mic, care cunoștea exact amplasa- 
rea instalaţiilor, ar putea totuși îndeplini misiunea şi le-a 
sugerat celor în cauză să lase SOE să preia misiunea. 
Apoi a obținut acordul generalului Gubbins să mai facă o 
tentativă, de data asta numai cu o mînă de schiori, după 
care a pus imediat pe roate noua operaţiune. 

Un norvegian, ataşat al SOE în Scoţia, a primit 
instrucţiuni să caute cinci oameni, toţi excelenți schiori, 
pentru o misiune riscantă. În același timp, Welsh l-a 
abordat pe R.V. Jones, încercînd să-l convingă de oportu- 
nitatea unei noi tentative. 

Toate vechile argumente, privind procedeele care pu- 
teau fi urmate, erau încă valabile ; după o noapte de dis- 
cuţii, Jones s-a declarat de acord să mai facă o încercare. 
Welsh și Wilson începură din nou antrenamentele cu 
echipa celor șase, în Scoţia, pentru operaţiunea al cărei 
nume codificat a fost „Gunnerside“. În cele din urmă, nu 
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le mai rămăsese decît să aştepte o corelare fericită între fa- 
zele lunii și starea vremii. 

Noua tentativă, după cum a devenit curînd evident, 
urma să se confrunte cu măsuri de securitate mult sporite. 
La începutul lui decembrie, poliţia germană și unități ale 
armatei au blocat toate căile de acces în oraș şi au verifi- 
cat casă cu casă. Operaţiunea a fost relatată și la Londra, 
în ziarul Times din 4 decembrie. Între timp, cei patru oa- 
meni din avangardă îndurau asprimea iernii în sălbăticie, 
într-un refugiu izolat de pe platoul Hardanger, învăţînd să 
savureze părțile exotice ale renului: ochii, stomacul cu 
licheni numai pe jumătate digeraţi, care conțin vitamina 
C, măduva aproape lichidă din oasele mici ale picioarelor, 
buzele cu gust de castane. 

La 17 februarie 1943 cei şase schiori au fost parașutați, 
dar, după o aterizare reușită, au fost asaltaţi de un viscol 
puternic, care a durat cinci zile, cu furtuni de zăpadă și 
temperaturi mult sub zero grade. Cînd, în fine, vremea s-a 
îmbunătăţit, s-au întîlnit cu grupul din avangardă și au 
pornit la drum împreună, prin munții din apropierea uzi- 
nei de la Rjukan. Cîteva zile de recunoaștere precaută au 
relevat imensele dificultăţi ale atacului în sine. Era clar că 
nemţii aflaseră care era obiectivul primei tentative, dezas- 
truoase, a trupelor speciale britanice și își luaseră măsuri 
deosebite de securitate. 

Uzina se afla pe versantul sudic al unei trecători, la o 
înălțime de o sută optzeci de metri. În mod obişnuit, acce- 
sul se făcea prin partea nordică, pe un mic pod suspendat, 
păzit tot timpul de doi soldaţi germani care se schimbau 
la un interval de două ore. Uciderea paznicilor ar fi deter- 
minat represalii feroce în orașul din apropiere, ceea ce ex- 
cludea orice abordare directă. Cea mai bună alternativă 
era să coboare în trecătoare de-a lungul peretelui abrupt 
şi alunecos din cauza ghetii şi a zăpezii, să traverseze rîul 
îngheţat şi apoi să se caţere, încărcaţi cum erau cu arme și 
material exploziv, pe versantul opus. Într-o parte a mun- 
telui, la bază, urmau să găsească o cale ferată îngustă. 
Acolo, li se spusese, se aflau cablurile lungi de nouă metri, 
care duceau în camera celor optsprezece celule de electro- 
liză, unde se concentra, lent, apa grea. Sursa acestei infor- 
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matii a fost Jomar Brun, dar nici un membru al echipei nu 
ştia asta. Unul dintre ei cercetînd traseul, l-a găsit greu de 
parcurs, dar nu imposibil. 

După lăsarea întunericului, în noaptea de 27 februa- 
rie, cei nouă oameni au pornit la drum și, după o cățărare 
epuizantă, au ajuns, puţin înainte de miezul noptii, la 
linia ferată. Au așteptat, în întuneric, schimbarea părzii de 
pe podul suspendat, la ora douăsprezece, apoi alte treizeci 
de minute pînă cînd paznicii s-au instalat. Cîţiva au rămas 
să stea de pază afară, în timp ce două grupuri, care aveau 
la ei material exploziv, au pătruns în uzină — unii prin ca- 
nalul pentru cabluri, alții printr-un geam spart. 

Înăuntru au găsit doi muncitori norvegieni, care nu au 
opus nici o rezistență. Au plasat explozibilul la baza 
fiecărei celule de electroliză şi au aprins fitilele care tre- 
buiau să ardă două minute. În ultimul moment i-au elibe- 
rat pe muncitori şi au fugit. Afară, au auzit o bufnitură 
puternică, înfundată, şi flăcări mari, portocalii, au izbucnit 
prin ferestrele uzinei. Pagubele nu păreau însemnate, dar 
ceea ce trebuia făcut fusese făcut. S-au retras pe același 
drum pe care veniseră, în grabă, eliberaţi de tensiunea de 
pînă atunci : ştiau că nu mai aveau altceva de făcut decît 
să fugă de acolo şi să supravieţuiască. Cînd au ajuns în 
Scoţia, Leif Tronstad le-a spus sincer că nu le dăduse mai 
mult de 50% şanse de a duce la capăt sabotajul, şi încă și 
mai puţine că vor rămîne în viaţă. Ei depăşiseră însă cu 
mult previziunile lui pesimiste. În confuzia generală care 
a urmat exploziei, escaladaseră muntele ce străjuieşte 
orașul și ajunși sus, pe platoul Hardanger, se despărţiseră : 
unii se întorseseră la tovarășii lor din mişcarea norvegiană 
de rezistenţă, alţii, pe schiuri, trecuseră graniţa în Suedia 
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neînsemnate, au fost de fapt o explozie cu efect devasta- 
tor, dar zgomotul fusese înăbuşit de zidurile groase de be- 
ton. Toate cele optsprezece celule de electroliză au fost 
demolate iar schijele au perforat chiulasele de protecţie, 
din care fluidul s-a scurs în cascadă. El a măturat, pur si 
simplu, apa grea, care inundase celulele de electroliză dis- 
truse. S-au risipit astfel trei sute cincizeci de kilograme de 
apă grea, echivalentul producţiei pe mai mult de două luni. 
Bazîndu-se pe expertiza lui Brun, Welsh, într-o primă 
estimare, a considerat că Germania nu va mai putea relua 
producţia de apă grea decît peste doi ani. 

Informaţiile primite ulterior din Norvegia au infirmat 
această speranță. Germania a reacționat rapid. Kurt Dieb- 
ner, de la Departamentul de cercetare al armatei, l-a tri- 
mis pe asistentul său, Friedrich Berkei, ia Rjukan, pentru 
a supraveghea reconstrucţia. După şase săptămîni au fost 
îndepărtate urmele avariei şi s-au adus echipamente noi. 
Pentru a se relua procesul de producţie dintr-o dată, la 
întreaga capacitate, s-a adus cu vaporul, din Germania, 
apă grea cu un grad suficient de puritate. Instalaţia a fost 
umplută cu această apă grea, evitindu-se astfel perioada 
îndelungă de aşteptare, pînă cînd apa ar fi atins gradul 
necesar de concentrare. Din Norvegia au venit ştiri despre 
eforturile intense ale Germaniei pentru a proteja uzina, 
ca şi faptul că platoul Rjukan fusese împînzit cu zece mii 
de poliţişti şi militari germani. 

Astfel, treptat, s-au erodat speranţele din luna martie, 
cînd Welsh, entuziasmat de succesul operaţiunii SOE, 
estimase că Germania nu va putea relua producţia de apă 
grea înainte de primăvara anului 1944. 


şi, de acolo, spre Marea Britanie. 


Welsh, Wilson și Tronstad aşteptaseră cu neliniște ştiri. 
O săptămînă după atac, a sosit în fine un scurt mesaj 
transmis prin radio, de pe platoul Hardanger : „Instalatia 
de înaltă concentrare din Vermork complet distrusă în 
noaptea din 27 spre 28. «Gunnerside» a plecat în Suedia. 
Salutări.“ 

Bubuitura aceea înfundată și flăcările portocalii, care 
membrilor comandoului de atac li se păruseră destul de 
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La Chicago, rupt de restul lumii, Leo Szilard, mereu agitat 
şi neliniștit, nu știa nimic despre fluxul crescînd de infor- 
maţii privind proiectul german de fabricare a bombei 
recepționat în Anglia la mijlocul anului 1942 şi nici des- 
pre planul englez de atac al instalaţiei de apă grea de la 
Rjukan. Pentru Szilard, care de-a lungul vieţii sale nu 
acordase beneficiul îndoielii nici unei autorităti oficiale 
liniştea însemna inactivitate, iar lipsa de reacţie a auto- 
rităților în faţa pericolului german îl făcea să fiarbă de in- 
dignare. 

În 26 mai 1942 i-a scris lui Vannevar Bush, în stilul lui 
aluziv, caracteristic, despre modul greșit în care era 
condus proiectul bombei. „În 1939, providenta a acordat 
o ocazie unică guvernului Statelor Unite“ — scria el 
uitînd, din modestie, să sublinieze faptul că instrumentul 
Providenţei fusese chiar el. „Această ocazie a fost ratată 
Nimeni nu poate spune acum dacă vom reuși să fim gata 
înainte ca bombele germane să șteargă de pe fata 
pămîntului oraşele americane.“ 

Chiar înainte de a primi răspunsul liniştitor al lui 
Bush, Szilard și-a îndreptat atenţia spre neglijata prob- 
lemă a informaţiilor secrete. La 1 iunie, într-un memoriu 
adresat lui Compton, a propus ca un fizician să se stabi- 
lească în Elveţia, pentru a fi în contact cu acei oameni de 
Ştiinţă care aveau ştiri legate de activitatea colegilor ger- 
mani. „S-ar putea argumenta, evident, că, dacă mergem cu 
soia Poi inainte, nu are prea mare importantă să stim 

rmanii, cît tim i ici o ibili 

supt ela p nu avem, oricum, nici o posibili- 
„Dar Compton nu era de acord cu această concluzie. În 
ziua următoare, i-a transmis lui James Conant memoriul 
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lui Szilard, însoţit de următoarea notă : „Evident că ceva 
s-ar putea face, dacă am şti cu ce se ocupă şi unde“. 

Teama de germani circula în Chicago ca un virus gri- 
pal. Pe 22 octombrie, Compton i-a scris lui Bush despre 
„tabloul cum nu se poate mai serios“ al ştirilor despre 
progresele germanilor, recomandînd contramăsuri vigu- 
roase sub formă de raiduri aeriene şi „operaţiuni de spio- 
naj în Gezmania, pentru a localiza şi întrerupe aceste 
activităţi“. 

Ca să fie şi mai convingător, Compton a anexat şi me- 
moriul din 20 iunie al lui Eugene Wigner, care prezenta o 
pozibilă schemă de programare pentru producerea pluto- 
niului în Germania. Era un exerciţiu de extrapolare : 
odată reactorul german pus în funcţiune, ar trebui atîta 
timp pentru a produce plutoniu, o altă perioadă de timp 
pentru a-l separa de uraniu și încă una pentru a-l transfor- 
ma într-o bombă. Wigner era sigur că Germania ar putea 
avea această bombă pînă în decembrie 1944. 

Cîteva săptămîni mai tîrziu Compton i-a încredințat 
lui J.C. Stearns, fizician la Laboratorul metalurgic, misiu- 
nea de a studia posibilităţile de apărare în faţa unor 
bombe germane încărcate cu substanţe otrăvitoare, pro- 
duse secundare de fisiune obţinute într-un reactor ; faptul 
că acest reactor era deja în funcţiune nu mai era de mult 
pus la îndoială. 

Ştirea privind cercetările secrete ale lui Stearns s-a 
strecurat, curînd, din lumea ermetică a Laboratorului meta- 
lurgic ; spre sfîrşitul anului se înmulţiseră zvonurile că 
germanii posedă arme radiologice, că autorităţile militare 
au înconjurat oraşul cu detectoare de radiaţii şi că, 
înspăimîntați, oamenii de ştiinţă își trimit familiile în afara 
orașului. 

n această atmosferă de permanentă alarmă, se 
înțelege că Szilard nu era singurul savant din Chicago 
preocupat de probleme de spionaj. John A. Wheeler i-a 
scris în septembrie şi octombrie 1942 lui Compton, pro- 
punîndu-i să trimită agenţi în Elveţia care să consulte pu- 
blicaţiile științifice germane și să contacteze oameni de 
Ştiinţă care ar fi putut avea cunoștință de stadiul cer- 
cetărilor germane. Pentru această a doua misiune i-a su- 
gerat numele lui Victor Weisskopf, adăugînd : „Cred că va 
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fi profund interesat să-şi asum această sarci ifici 
dacă îi va cunoaşte importanța ca 
Nici Szilard, nici Wheeler precum şi nici unul dintre 
ceilalți îngrijorați memorandiști care le-au mers pe urme 
nu a aflat vreodată ce s-a ales din sugestiile lor. Le era 
teamă că nu au dus la nimic, deși, de fapt, informațiile se- 
crete reprezentau sarcina suplimentară de serviciu a celor 
doi conducători ai proiectului american al bombei — 
Vannevar Bush şi James Conant. Harry Wensel, asisten- 
tal ai le-a sugerat să caute o mînă de ajutor: 
„N- ine să adu i ioniști 
iei a apea. nişte profesionişti care să ne 
in vara lui 1942, singurul pe care îl puteau ale 
acest scop era generalul maior Coe V. Sirong, n dr 
şefului Departamentului de contrainformaţii al armatei. 
La început, Bush Şi Conant s-au mulțumit să dirijeze 
totul spre Strong — informaţiile secrete primite din An- 
glia, scrisorile lui Compton și Harold Urey, sugestiile pri- 
vind identificarea centralelor electrice germane care 
puteau să aibă legatură cu proiectul bombei, harta cu co- 
ordonatele laboratoarelor germane, suplimentările pe lista, 
tot mai lungă, a oamenilor de ştiinţă germani care trebuiau 
i aa ini numai să nu piardă din 
ia poe aia nilor, mai tirziu însă i-a cuprins şi 
____ Hans Bethe se număra şi el printre oamenii de stiintă 
implicaţi în Proiectul Manhattan, care erau îngrijoraţi de 
pericolul german. În aprilie 1943, în drum spre noul labo- 
rator al lui Oppenheimer de la Los Alamos, Bethe s-a 
oprit la Chicago, Acolo I-a găsit pe Szilard la fel de iritat 
şi indignat că de obicei : militarii nu lucrau cu fineţe ; marii 
antreprenori, de felul lui DuPont, adus de Groves, habar nu 
aveau de ştiinţă ; conducătorii proiectului nu dădeau nici 
su TRA STabă iar cel mai rău era că nemţii le-o lua- 
„Bethe, — i-a spus Szilard — am de gînd să scri 
e ta proiectul ăsta. Am de gînd, mi şi sinpi: să 
ee pi Da ni PENA ca să le citească cineva ; poate 
„Nu crezi că Dumnezeu ştie deja ?“ a întrebat Bethe. 
„Poate, dar nu versiunea asta“, a admis Szilard. 


se EP AIE iei iesi marne asa E 
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Bethe a dus cu sine la Los Alamos acest semnal de 
alarmă care s-a preschimbat repede în panică, în timpul 
rimăverii şi al verii, sub impactul zvonurilor şi a poveşti- 
or gazetăreşti. Oriunde se întîlneau doi sau trei oameni 
de ştiinţă, ca să discute despre bombă, Germania intra 
imediat în discuţie. Cînd în primăvara anului 1943 a sosit 
la Los Alamos expertul Joseph Hirschfelder, oamenii de 
ştiinţă de acolo erau „convinși că germanii depuneau 
eforturi uriaşe pentru a produce o bombă atomică“. Cum 
puteau fi atît de siguri ? Pentru că, deși nu făceau parte din 
rețeaua serviciilor de informaţii secrete, erau, totuşi, des- 
tul de aproape ca să audă zumzetul excitant ce răzbătea ori 
de câte ori intra ceva în plasa lor. Şoaptele amplificau şti- 
rile, care prin repetare deveneau certitudini. 

Este o regulă a războiului că teama e cu atît mai mare, 
cu cît se ştiu mai puţine lucruri. Pe baza unor relatări in- 
consistente, transmise din gură în gură, s-a clădit o puter- 
nică suprastructură previzională, care anticipa că tot ceea 
ce ştiinţa germană ar fi putut face era deja făcut. 

La Los Alamos, oamenii de ştiinţă care activau în do- 
meniul lui Groves erau toţi de comun acord că germanii 
obțineau „cantităţi enorme“ de apă grea din Norvegia, 
aveau acces la minereul de uraniu de la Joachimsthal, iar 
inginerii lor nu aveau pereche. Toti vorbeau despre geniul 
lui Heisenberg cu un „teribil respect“. Cel mai grav era că 
Heisenberg, după cum se spunea, își transferase preo- 
cupările din domeniul teoretic în cel practic. Şi zvonurile 
continuau : radiochimistul Paul Harteck era omul cel mai 

trivit ca să inventeze o modalitate de separare a lui 

-235, Doring, specialist în aerodinamică, proiectase ex- 
plozibilul care să perforeze betonul fortificațiilor franceze 
de pe linia Maginot, şi realizase pînă şi expertiza necesară 
pentru asamblarea unei bombe cu implozie, o idee pro- 
pusă de fizicianul Seth Neddermeyer la una din ppimele 
şedinţe teoretice din aprilie 1943 la Los Alamos. Fără 
să cunoască, în realitate, absolut nimic despre efortul ger- 
man pentru construirea bombelor atomice, Hirschfelder 
şi prietenii săi analizau o mulțime de asemenea „fapte“ 
tulburătoare, în ceasurile de la miezul nopţii. Și astfel, 
nişte fapte plauzibile deveneau certitudini. 

În 21 august 1943, Hans Bethe şi Edward Teller i-au 
prezentat lui Oppenheimer un material redactat pe şase 
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pagini, în care trăgeau un alt semnal de alarmă, în urma 
unui raţionament rezultat dintr-un proces de acelaşi fel. 
„Relatări recente, atît din presă cît şi din surse ale servi- 
ciului secret indică faptul că germanii pot fi în posesia 
unei noi arme foarte puternice, care e posibil să fie gata în 
perioada noiembrie — ianuarie“, cu un an înainte de data 
prevăzută de Wigner în vara precedentă. „Se pare că 
există o mare probabilitate ca această nouă armă să fie de 
tipul «tubealloy».“ Bethe şi Teller nu erau siguri dacă ger- 
manii ar avea destul „material“ pentru un număr mare de 
„jucărele“ care să fie lansate deasupra Angliei, Rusiei şi 
Statelor Unite ; numai pentru Anglia ar fi avut nevoie de 
„să zicem... două pe lună“. Singura speranţă, scriau ei, era 
să realizeze primii bomba, prin accelerarea producţiei de 
plutoniu, pentru că „există, dovezi că acesta este şi proce- 
deul utilizat de germani“. Bethe şi Teller nu au detaliat 
„relatările recente“ care îi alarmaseră, dar în acea 
primăvară şi vară numărul lor era atît de mare, încît pu- 
teau atrage atenţia oricui. Generalul Groves păstra cu 
străşnicie secretul, înspăimîntat de ce s-ar putea întîmpla 
dacă vreun ziarist ar lua urma existenţei unei asemenea 
superbombe. În anii în care lucrase în construcţii pentru 
Corpul ingineresc al armatei, Groves pu avusese niciodată 
de a face cu probleme de securitate ^, dar înțelesese ins- 
tinctiv că un secret important e la fel de greu de păstrat, 
pe cît de greu e să păstrezi apa în nisip. 

După opinia lui, cel mai mare dintre secretele privind 
bomba era chiar simplul fapt că americanii încercau să 
construiască aşa ceva ; dacă nemţii aflau acest lucru, ar fi 
fost capabili de eforturi supraomeneşti. Ca urmare, trăia 
sub teroare, înspăimîntat dinainte de eventualitatea că, 
într-o bună dimineață, ar putea citi despre asta în ziar. 


William Lawrence cu poveştile lui despre fisiune, în 
New York Times şi Saturday Evening Post, în 1940, 
aproape că-i deconspirase, dar, după aceea, peste tot în 
Statele Unite s-a instalat tăcerea în problema fisiunii şi a 
posibilităţilor ei. 

O excepţie dramatică s-a produs, totuşi, în primăvara 
anului 1943, după atacul de la Rjukan. Reactia furioasă a 
nemților a făcut imposibilă ascunderea raidului şi comen- 
tariile publicului s-au concentrat, cum era și normal, asupra 
obiectivului pe care comandoul încercase să-l distrugă. 
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ÎI a a iii iii RAMANA RA N N tt 
Totul a început o dată cu relatarea din 1 martie, făcută de 
un post de radio suedez, care anunţa că sabotajul de la 
Rjukan avusese drept țintă apa grea, utilizată în Germa- 
nia peptru producția unor explozivi de calitate super- 
ioară..* Două săptămîni mai tîrziu, ziarul Svenska 
Dagbladet din Stockholm publica un reportaj despre rai- 
dul de la Rjukan, adăugînd, în final : „Multi savanţi şi-au 
legat speranțele de producerea unei arme secrete pe bază 
de apă grea, şi anume un exploziv de o violenţă cum nu 
s-a mai auzit pînă acum“. _ 
Treptat, dar sigur, ştirile se apropiau de casă. La 4 aprilie, 
sub titlul „Apa grea a naziștilor — armă amenințătoare, 
ziarul New York Times cita „cercuri norvegiene din Londra 
şi în final făcea legătura dintre apa grea şi energia atomică : 


„Apa grea... se crede că asigură condiţiile necesare de- 
zintegrării atomului, prin care s-ar putea elibera o forţă 
devastatoare. Deşi aici [la Londra] nu crede nimeni că 
germanii, chiar dacă sînt apan în chimie, ar putea să 
descopere cine ştie ce metodă fantastică de a proiecta asu- 
pra Angliei forţa zdrobitoare a atomilor divizați, se ştie 
totuşi că apa grea, în contact cu alte substanțe chimice, 
produce o energie cu deosebită putere de distrugere. 


Din fericire, secretul fusese mascat, dar ameninţarea 
deconspirării rămînea în continuare. Groves i-a convins 
imediat pe cei de la Times să nu continue povestirea, dar 
nu putea face nimic cu ziarele suedeze ; unul din ele a 
publicat pe 3 august un nou reportaj, numai cu cîteva 
săptămîni înainte ca Bethe și Teller să-şi trimită memo- 
riul, în care informa cițitorii că producţia de apă grea fu- . 
sese reluată la Rjukan. | 

Bethe şi Teller, pentru a pune în evidență progresele 
germane, citaseră, în afară de presă, şi „surse ale serviciu- 
lui secret“. Bethe nu-şi mai aminteşte exact la ce se 
pîndise, dar este probabil că a avut în vedere un ecou pro- 
venit de la o sursă complet nouă: un spion german care 
intrase în contact cu un diplomat american din Elveţia. 

Sam E.Woods, ataşat comercial pe lîngă Ambasada 
SUA la Berlin, avusese, înainte de război, relaţii cu Erwin 
Respondek, recunoscut economist şi P politic al 
naziștilor. În ianuarie 1941, Respondek a făcut dovada 
bunelor lui intenţii, furnizînd rapoarte detaliate despre 
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planul lui Hitler de a ataca Rusia, în vara aceea ; un 

mai tirziu, cînd SUA a intrat în război, Woods a fost nai 

mit consul general la Ziirich, ca să poată relua tonaca 1 
cu Respondek. A trecut aproape o jumătate de an înă i 
cînd, în final, relaţiile au fost reluate. În total Wood? s j 
întîlnit clandestin cu curieri trimiși de Respondek osie i 
de şapte sau opt ori, dar prima întîlnire a fost să m i : 
importantă. Pe o bancă de pe malul lacului Locarno în J 
Primăvara anului 1943, curierul lui Respondek — un ja ; 
tor — i-a relatat lui Woods despre eforturile Germaniei 4 


pentru realizarea bombei atomice. 


Respondek nu avea formaţie stiintifi i 
i = ue științifică, dar du i- j 
mul război mondial a locuit un timp la Berlin ie ba i 


o Max Planck, cu care a rămas prieten. Contactele lor au 
uat o culoare politică pe la începutul anilor *30, cînd atît 
Respondek cit şi fiul lui Planck, Erwin, au lucrat pentru 
Heinrich Briining, ultimul cancelar de la Weimar Planck 
senior a fost primul care l-a informat pe Respondek des- 
pre cercetările nucleare de la Institutul Kaiser Wilhelm ; 
mai tirziu, în timpul primelor luni din anul 194 Herbert 
Miller, prieten cu Respondek, avocat si functionar admi- 
nistrativ în KWG, i-a relatat că ministerul lui Albert 
Speer colabora strîns cu fizicienii din Berlin-Dahlem la 
studiile despre fisiune, care puteau duce la realizarea unei 
bombe. Probabil, Müller a fost cel care l-a prezentat pe 
Respondek lui Heisenberg şi lui Otto Hahn. Alti prieteni 
din guvernul lui Speer şi de la firma germană AEG (All- 
gemeine Elektrisitäts Gesellschaft) i-au relatat lui 
Respondek despre noul ciclotron pe care Speer i-l promi- 
sese ba Heisenberg, în şedinţa de la Harnack Haus i 
Ot ce ştim despre activitatea lui secretă din ti 
războiului, în Germania, provine în ten dela 
prietenul şi contactul lui american, Woods, care o descrie 
într-un raport de douăzeci şi patru pagini pentru secreta- 
rul de stat Cordell Hull, la scurt timp după război. Este 
dificil să reconstruim în detaliu si cu precizie ce ştia 
Respondek despre activitatea de la Uranverein, în Berlin- 
Dahlem, însă raportul făcut de Woods confirmă în mod 
neaşteptat, alte surse, precum Fritz Houtermans care 
pretindea că unii oameni de ştiinţă participă la pro ramul 
de realizare a bombei împotriva voinţei lor. i 


O PI 
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În raportul adresat lui Hull, Woods scrie că Respon- 
dek a urmărit POpTE cercetării prin intermediul pro- 
fesorilor de la KWI [Kaiser Wilhelm Institute), pe care îi 
cunoştea şi care i-au arătat o serie de referate despre ex- 
perimentele şi progresele făcute în domeniul bombei ato- 
mice. Succesul său în urmărirea evenimentelor era în 
mare parte datorat colaboratorului său apropiat, Dr. Her- 
bert Miller, membru al organizaţiei sale şi în același timp 
al KWI. Dr. Miller se bucura de încrederea unui grup de 
la KWI cu care avea contacte strînse de lucru, și care 
obișnuia să scoată în evidență, în mod deliberat, „difi- 
cultăţile“ pentru a reduce ritmul activităţii de cercetare. 
EI a contribuit, de asemeni, la paralizarea eforturilor ce- 
lor care lucrau cinstit în cadrul programului, precum și la 
crearea unei stări de confuzie între ministerul lui Speer, 
Departamentul munițiilor, industrie, AEG și Institutul 
Kaiser Wilhelm. 

Poate că această impresie — un program de cercetare 
în război cu el însuși — a fost creată chiar de Woods, cînd 
a vorbit cu Respondek, după război. Telegrama expediată 
în mai 1943, după întîlnirea secretă de pe malul lacului 
Locarno cu curierul trimis de Respondek — care conţinea 
un unic paragraf, referitor la „distrugerea atomului de ura- 
niu propusă pentru obținerea de explozivi foarte puternici“ — 
a avut cu siguranţă o mare importanţă. 

A fost destul ca Woods să telegrafieze și imediat i s-au 
cerut detalii suplimentare. Al doilea raport, din 19 mai, 
era plin de fraze alarmante precum : „reacţie în lanţ“, „ex- 
plozivi pr. etici“, „apă grea“, „cercetarea în Germania 
continuă“. Telegrama a ajuns la adjunctul subsecretarului 
de stat Breckinridge Long, care nu ştia absolut nimic des- 

re fisiunea nucleară, dar l-a convocat imediat pe genera- 
ul Strong ca să-i discute conținutul. 


„E vorba despre un procedeu german, care se pare că 
a depăşit stadiul de experiment, prin care din praf de ura- 
niu și atomi fisionați se obține un amestec exploziv de o 
violență incredibilă. Woods va raporta şi va urmări în 
continuare cît mai îndeaproape posibil. El a relatat că 
armata germană așteaptă cu nerăbdare producerea lui pen- 
tru a-l folosi imediat, sperînd să anihileze astfel Anglia, 
Rusia şi pe noi... Strong este un ofițer capabil să facă o 
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analiză pertinentă, cu conceptii sănătoase si i 

nezdruncinat. Reacția lui a fost suficientă ca să a taca pi 
înțeleg imensa importanță a acestei descoperiri în curs de 
finalizare. Am trimis, la cererea lui, un mesaj lui [Lel 

Harrison [ministru american la Bema], pentru a-l atenţiona 
ȘI pe el şi pe Woods despre extrema urgentă a obținerii de 
informaţii suplimentare. Strong a început să acţioneze pe 
cont propriu şi, din biroul meu, a convocat imediat la se- 
diu o şedinţă cu oamenii lui de încredere. Tot atunci l-a 
invitat şi pe Dr. Vannevar Bush, la această şedinţă. « 


Dificultatea extrem de mare cu care se realiza comuni- 
carea cu Respondek — Woods n-a reușit să-l contacteze 
personal decit o singură dată, în cursul războiului — a 
făcut ca dorința Washingtonului de a obține cît mai multe 
informații să fie imposibil de satisfăcut. Pe la mijlocul 
lunii iunie, generalul B.R.Legge, atașat militar al SUA în 
Elveţia, a reuşit să afle numele străzilor din jurul institu- 
tului lui Hahn şi a indicat ediţia din 1936 a Ghidului Bae- 
deker al Berlinului, drept pprsă de informaţii asupra 
Institutului Kaiser Wilheim.'” La cererile următoare de 
localizare precisă a laboratoarelor germane, generalul 
Legge nu a putut da nici un răspuns. 


m vident că trebuie să facem ceva, ah, dacă am sti ce 
întreprind germanii şi unde anume !“ Vannevar Bush si 
James Conant începuseră să se preocupe de instalatia de 
la Rjukan, dar recomandarea pe care au făcut-o la mijlo- 
cul anului 1942, de a se bombarda instalaţia, a fost res- 
pinsă de englezi, care elaboraseră deja planul atacului de 
comando. În continuare, eforturile de a identifica centra- 
lele electrice din Germania care puteau fi implicate în 
producția de apă grea au fost în cele din urmă abandonate 
cînd a devenit clar că operaţiunea ar fi avut proporţii enorme 
ȘI un coeficient foarte mare de nesiguranţă : orice centrală 
electrică putea fi ataşată proiectului bombei. În septem- 
brie Bush i-a scris generalului Strong că această solutie 
„S-ar putea să nu ducă nicăieri“. Ideea de a bombarda 
instituțiile germane de cercetări nucleare a persistat, to- 
tuşi, şi la sfîrşitul anului 1942 Bush si Conant au întocmit 
O nouă listă a obiectivelor. Nici unul din ei nu a scris și 


Arthur Compton a pus degetul pe rană, în iunie 1942 : 


a CI 
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nici nu a vorbit despre asta, după război, dar modul în 
care au progresat raționamentele lor poe fi urmărit într-o 
serie de scrisori și memorii interne. La 9 decembrie 1942, 
Conant i-a scris lui Groves că bănuia că Germania avea 
un avans de un an sau „chiar optsprezece luni“ faţă de 


Aliați. 


„Totul conduce la concluzia că MID [Divizia de infor- 
matii a armatei), ONI [Oficiul naval de informaţii) și 
OSS, cât şi Serviciul britanic de informaţii ar trebui să facă 
toate eforturile pentru a obține date despre progresul cer- 
cetărilor şi proiectelor germane în vederea... bombardării 
instalaţiilor și laboratoarelor unde au loc astfel de acti- 
vităţi... E foarte important să se concentreze pe contra- 
măsuri, inclusiv spionajul şi bombardamentele.“ 


În ianuarie 1943, Bush a luat personal legătura cu un 
grup din Aviația militară care „studiază obiectivele pen- 
tru bombardamente“ — şi i-a cerut lui Conant să discute 
cu Groves „problema completării listei obiectivelor cu 
acelea care puteau avea, o importanță cheie în domeniul 
S-I [bombele atomice]“.“ În mai 1943, în timp ce conti- 
nuau discuţiile asupra obiectivelor de bombardat, au sosit 
telegramele lui Woods, cuprinzînd noi avertismente asu- 
pra activităţii germanilor în domeniul bombei atomice. 

fectul imediat a fost că atenţia lui Strong s-a mutat de la 
centralele electrice la centrele de cercetări ştiinţifice ger- 
mane, plasînd în capul listei de obiective cele două labo- 
ratoare din Berlin — Institutul de Chimie al lui Otto 
Hahn şi Institutul de Fizică al lui Werner Heisenberg. 

Pînă pe la mijlocul lui iunie, cînd Conant şi Bush au 
reluat discuţia, Strong a compilat un document gros refe- 
ritor la obiective, iar Bush a făcut demersurile necesare 
pentru o călătorie în Anglia, unde intenţiona să urgenteze 
poean cu Divizia a 8-a a Forţelor aeriene americane. 

ush şi Conant au discutat şi posibilitatea de a stabili la 
Londra „o reţea restrînsă de agenţi secreti“ care să cola- 
boreze strîns cu Comandamentul britanic al aviaţiei de 
bombardament, în problema obiectivelor germane. 

Toate aceste planuri aveau un caracter strict secret. 
Bush îl informase pe scurt pe generalul Henry Arnold, 
comandantul Forţelor aeriene, care fusese de acord că, 
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nimeni altcineva în afară de el nu trebuia să cunoască 
acest plan.” Bush i-a cerut lui Conant să studieze dosarul 
obiectivelor şi să stabilească primul atac. O săptămînă 
mai tîrziu, Conant a raportat că institutele lui Hahn şi 
Heisenberg din Berlin-Dahlem sînt prioritare față de 
absolut orice altceva şi că „distrugerea obiectivelor-ţintă 
nr. 1 şi nr. 2 ar putea avea o influenţă hotărîtoare pentru 
anihilarea efortului de război al Germaniei“. Conant mai 
preciza că celelalte filiale ale KWG de pe cuprinsul Ger- 
maniei prezentau mai puţin interes şi puteau fi atacate cu 
orice prilej.“* În aceeaşi zi, 24 iunie, Bush I-a întîlnit pe 
preşedintele Roosevelt, la Casa Albă, şi „I-a informat asu- 
ra obiectivelor germane şi a planurilor în curs de deru- 
re“. 

Convingerea lui Bush şi Conant, în tot acest an în care 
au gîndit planul de bombardare a institutelor de cercetări, 
a rămas aceeași : germanii luaseră un start puternic în cer- 
cetările nucleare şi activitatea lor trebuia oprită prin 
bombardamente. Primele lor ţinte au fost uzinele și 
centralele electrice, ca de exemplu instalaţia de apă grea 
de la Rjukan. După întoarcerea lui Bush din Anglia, în 
august 1943, știrile proaste venite din Norvegia au readus 
în capul listei uzina de la Rjukan ; dar ţinte la fel de im- 
portante erau toate ramurile Institutului Kaiser Wilhelm 

i în primul rînd Institutele de Fizică şi Chimie din 
erlin-Dahlem. 

Cineva s-ar putea întreba : de ce laboratoarele ? Chiar 
dacă Divizia a 8-a sau Comandamentul aviaţiei de bom- 
bardament ar fi distrus aparatele de măsură şi ar fi incen- 
diat clădirile, de cît timp ar fi fost nevoie pentru a se relua 
experimentele ? Mai exista și un alt motiv pentru a ataca 
laboratoarele — pe care Bush şi Groves l-au detaliat la 
întîlnirea din 13 august 1943 cu generalul Strong, şeful 
Serviciului de informaţii al armatei. În aceeaşi zi, Strong i 
l-a transmis generalului Marshall, într-un memoriu. 

Bush şi Groves sperau ca prin bombardament să dis- 
trugă nu atit ceea ce se găsea înăuntru, cît pe cei care se 
aflau acolo. Este imposibil de precizat dacă la întîlnirea 
cu generalul Strong cei doi germani vizaţi au fost şi nomi- 
nalizaţi, dar Groves şi Bush știau cu siguranţă unde lucrau 
Otto Hahn, cel mai mare chimist al Germaniei, şi Werner 
Heisenberg, cel mai important fizician. 
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Militarii vorbesc deseori despre ucidere, dar aproape 
niciodată despre uciderea unei anumite persoane. Dintr-un 
motiv sau altul, Strong a încălcat această regulă cînd i-a 
spus lui Marshall că scoaterea din funcțiune a laboratoa- 
relor Institutului Kaiser Wilhelm era doar prima jumătate 
a scopului ; „anihilarea personalului ştiinţific angajat acolo 
ar fi deosebit de avantajoasă“. Acest „personal știinţi- 
fic“ avut în vedere de Bush şi Groves nu erau modeștii 
asistenţi de laborator, bibliotecarii sau personalul de pază și 
îngrijire ; erau oamenii de ştiinţă care conduceau labora- 
toarele, iar în capul listei erau Otto Hahn și Werner Hei- 
senberg. 

Oricât de importantă ar fi fost ţinta Berlin-Dahlem, în 
memorandumul adresat lui Marshall la 13 august, Strong 
a susținut că Rjukan era încă în capul listei. În timpul 
călătoriei sale în Anglia, Vannevar Bush exercitase pre- 
siuni asupra generalului Ira Eaker, comandantul Diviziei 
a 8-a a aviaţiei militare americane, să pună Rjukan pe 
lista lui de obiective. Bush era convins că nici Eaker, nici 
RAF [Royal Air Force] nu vor lua serios în considerare 
obiectivul Rjukan, decît în urma unor insistenţe la cel mai 
înalt nivel. 

Scurt timp după întoarcerea lui la Washington, la 
începutul lui august, britanicii i-au transmis, lui şi lui 
Groves, un raport primit din Norvegia, care informa că în 
octombrie, la numai şase luni după încheierea lucrărilor 
de reparaţii, va fi gata un nou lot de apă grea aproape 
pură. Ca de obicei, ştirile erau vagi, transmise, parcă, de 
cineva cu foarte puţine cunoștințe de fizică, dar neliniști- 
toare, totuşi. „Informatorul afirmă că germanii au progre- 
sat atît de mult, încît există posibilitatea folosirii 
uraniului încă de pe acum ; această apă grea este absolut 
necesară pentru divizarea atomului și fabricarea explozi- 
vului.“ 

Groves nu avea, totuşi, prea mare încredere în britani- 
ci, cînd era vorba despre Rjukan. Ei nu-i dăduseră nici o 
informaţie înainte de a iniţia dezastruosul raid din noiem- 
brie 1942, al trupelor de la Operaţiuni combinate, iar des- 
pre atacul grupului de commando „Gunnerside“ aflase 
întîmplător, în ianuarie 1943, cînd directorul programului 
Tube Alloys, în timpul unei vizite la Washington, relatase 
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unui subaltern al lui Bush des i i i 
ni ii commando asupra izine 5 N 
n aprilie, britanicii estimaseră că instalația d 
grea avea să fie scoasă din funcțiune pentru cel putin doi 
ani. Acum, în august 1943, Groves i-a spus lui Strong că 
pînă şi luna octombrie i se părea o estimare mult prea 
optimistă ; un articol din 3 august, în presa suedeză, susți- 
nea că uzina de la Rjukan fusese deja repusă în funcţiune. 
Cu sprijinul lui Bush, Groves a pledat pentru un raid 
aerian, care să pună capăt, odată pentru totdeauna, pro- 
blemei apei grele. După aproape trei luni, propunerea 
Bush-Groves a revenit, prin circuitul greoi al birocraţiei 
în Anglia, la Eaker, care cu greu ar fi putut ignora autori- 
tatea lui Strong, Arnold şi Marshall. 


În Anglia, Eric Welsh, de la Serviciul britanic de i 
formații, şi John Wilson din Departamentul de ni 
speciale — SOE — nu știau nimic despre toate astea ; ei 
aveau de-a face cu o altă dilemă. Ambii doreau ca atacul 
să fie reluat, dar Leif Tronstad şi alţi norvegieni de la 
Londra se opuneau unui raid aerian, de teama pierderi!-r 
de vieţi omeneşti ; în același timp, membrii SOE răm.:;i 
în Norvegia raportau că o nouă tentativă de sabotaj deve- 


nise imposibilă, din cauza măsuril 
între timp. urilor de securitate luate 


Pesimismul cu care era privită posibilitatea unui nou 
sabotaj și presiunile exercitate de americani au făcut ca, în 
final, să fie acceptat planul de a bombarda uzina. Întrucît 
asta impunea un raid de mare precizie şi în plină zi, exe- 
cutarea lui a fost încredințată lui Eaker, comandantul Di- 
viziei a 8-a a aviaţiei militare americane. Guvernul 
norvegian în exil la Londra n-a fost nici consultat, nici 
informat, dar, pentru a se limita pierderile de vieţi 
omeneşti, raidul a fost programat cu precizie în timpul 
pozei pă Pine pe 16 noiembrie 1943, cînd muncitorii ar 

| Pe 16 noiembrie 1943, putin înainte de a se lumin 
ziuă, două sute de bombardiere B-17, marete 
zburătoare“ din Divizia a 3-a de bombardiere, au decolat 
de pe aeroporturile din Anglia. Americanilor le plăcea să 
utilizeze termenii de „operaţie chirurgicală“ sau „bom- 
bardare la punct fix“, dar adevărul e că raidurile aeriene 
erau de fapt o problemă de calcul şi proporţie între masă 
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Îi bo ea 
și mărime. Forta desfăşurată pe hîrtie avea, adeseori, doar 
o mică legătură cu forța care apărea deasupra obiectivu- 
lui. La 16 noiembrie aproape două duzini de avioane s-au 
întors după câteva ceasuri, din cauza unor defecţiuni me- 
canice. Un altul a fost doborit de forțele antiaeriene ger- 
mane cînd a traversat coasta norvegiană ; doi membri ai 
echipajului au murit cînd avionul a căzut în mare şi nu se 
ştie ce s-a întîmplat cu ceilalți zece, care au reuşit să se 
araşuteze din avionul în flăcări. 

La ora doisprezece fără un sfert, primul din cele o sută 

atruzeci şi cinci de avioane a început să bombardeze uzina 
Norsk-Hydro, coborînd la joasă altitudine şi lansînd şapte 
sute unsprezece bombe, de cinci sute de kilograme, în 
timp de două minute. Un sfert de oră mai tîrziu, alte trei- 
zeci şi nouă de avioane B-17 au lansat două sute nouăzeci 
şi cinci de bombe de două sute cincizeci de kilograme deasu- 
pra orașului Rjukan în apropierea uzinei. 

Patru sute de tone de bombe ar fi trebuit să radă 
orașul de pe faţa pămîntului, dar una din tainele războiu- 
lui a fost lipsa de acuratețe a bombardamentelor. În ciuda 
eforturilor americanilor, numai douăsprezece bombe au 
provocat distrugeri importante. Preţul în oameni pentru 
această operaţiune a fost moartea a douăzeci şi doi de 
norvegieni şi a doi sau poate chiar doisprezece membri ai 
echipajului bombardierului doborît. 

Deşi limitate, distrugerile au determinat închiderea uzi- 
nei şi i-au convins pe germani că nu mai avea nici un rost 
să o repună în funcțiune. În cîteva luni, echipamentele au 
fost demontate şi trimise în Germania ; în februarie 1944 
ultima cantitate de apă grea, aproape şase sute kilograme, 
de diferite concentraţii a fost încărcată în patruzeci de re- 
zervoare şi îmbarcată la Rjukan. N-a ajuns, însă, niciodată 
la destinaţie. De la Londra, Welsh și Wilson au pregătit 
un ultim sabotaj ; la 20 februarie Rezistenta norvegiană a 
scufundat feribotul Hydro în lacul Tinssjd. Aşa s-a 
încheiat cea mai susținută şi evident cea mai eficientă 
operaţiune clandestină din timpul celui de-al doilea 
război mondial. Prin patru atacuri diferite desfășurate pe 
o perioadă de şaisprezece luni, Serviciul de informaţii bri- 
tanic, cu ajutorul patrioţilor norvegieni şi al americanilor, 
a întrerupt alimentarea Germaniei cu apă grea ; de atunci, 
în Germania nu s-a mai produs niciodată aşa ceva. 
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Cercetările au trebuit să se limiteze la un reactor } 
experimental, de capacitate redusă, pe toată durata i 


războiului. 

„Este evident că englezii şi americanii nu au stiut asta. 
Ştirile transmise prin radio de Einar Skinnarland din 

orvegia, în 20 noiembrie, despre distrugerea uzinei de la 
Rjukan, au semnalat cu claritate o mare realizare, dar nu 
l-au satisfăcut pe Groves. El a continuat să facă presiuni 
pentru bombardarea laboratoarelor din Berlin-Dahlem, 
unde lucrau cei mai buni oameni de ştiinţă germani ; din 
biroul lui de la Washington a început să organizeze o 
campanie agresivă de identificare, localizare şi capturare a 


presupuşilor constructori ai bombei lui Hitler. 


DOUAZECI 


În septembrie 1942, cînd generalul Leslie Groves a pre- 
luat conducerea proiectului american al bombei, a avut de 
înfruntat uriașe probleme administrative, dar, chiar din 
primele săptămîni, s-a preocupat ca proiectul să rămînă 
secret. În 1940, printr-un moratoriu, oamenii de știință au 
făcut primul pas pentru interzicerea publicării de articole 
despre fisiune — însă Groves avea de rezolvat, în conti- 
nuare, delicata problemă a securităţii interne. James 
Conant i-a sugerat lui Groves numele colonelului John 
Lansdale, un tînăr avocat din Cleveland, Ohio, care lucra 
pentru Serviciul de informaţii al armatei la Pentagon, 
unde printre altele s-a ocupat şi de îndepărtarea comu- 
niştilor din posturile cheie.“ La începutul anului, Lans- 
dale a primit ordin să se prezinte la biroul lui Conant, din 
Washington, pe Massachusetts Avenue, unde acesta i-a 
schiţat, în linii mari, ce este o bombă atomică şi i-a spus 
că oamenii de ştiinţă din laboratorul lui Ernest Lawrence 
din Berkeley vorbeau cam prea multe. „Ştim că germanii 
lucrează şi ei în acest domeniu. Dacă vor afla că le călcăm 
urme, își vor dubla eforturile, Acesta este unicul mod 

in care ar putea cîştiga războiul.“ 
Lansdale a petrecut trei săptămîni în California, 
îmbrăcat civil şi punînd tot soiul de întrebări şi a fost 
îngrozit de ușurința cu care obținea toate răspunsurile. 
ntors la Washington, i-a spus lui Conant că situaţia era 
chiar mai rea decît își imaginase. A revenit apoi în Cali- 
fornia, de data aceasta în ţinută militară, ca să le explice 
colegilor lui Lawrence că discuţiile libere în legătură cu 
acest subiect sînt un act de indisciplină. În mai, a procedat 
la fel cu specialiştii din subordinea lui Arthur Compton şi 
cu cei de la Laboratorul de metalurgie din Chicago. Lans- 
dale n-a mai avut nici un rol în programul bombei pînă în 
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septembrie 1942, cînd Groves a venit la biroul lui, la Pen- i 
tagon, și i-a spus direct, fără nici un înconjur, că are ne- 4 
voie de cineva care să se ocupe de problemele de j 


securitate în Proiectul Manhattan şi că l-a ales pe el pen- 
tru că era deja în temă. Groves nu era obişnuit să flateze 
pe cineva. I-a dat limpede de înțeles că oricare ar fi fost 
aptitudinile personale ale lui Lansdale, ele rămîneau în a- 
fara problemei : dacă Lansdale își făcea datoria, nimeni nu 
va avea ce să comenteze. 

În următoarele cincisprezece luni Lansdale a urmărit 
problemele de securitate despre care îi vorbise Groves, 
din biroul lui de la Pentagon, cu ajutorul unui tînăr avo- 
cat din Oklahoma, maiorul Horace Calvert, căruia priete- 
nii îi spuneau Tony. Omul lui Lansdale, pe coasta de vest, 
era locotenent-colonelul Boris Pash, care şi-a deschis un 
birou la San Francisco. Pe măsură ce Proiectul Manhattan 
evolua, lista ofițerilor de contrainformaţii atașați lui a 
ajuns în cele din urmă la cîteva sute, deşi Lansdale nu a 
descoperit nici o tentativă a vreunui german, sau simpati- 
zant nazist, de a se infiltra în cadrul programului. 

În schimb, ameninţarea a venit de la comuniștii de pe 
coasta de vest, care au încercat de repetate ori să recru- 
teze oameni de ştiinţă din cadrul programului, care cre- 
deau sau ar fi putut fi convinși să creadă că Uniunea 
Sovietică, ca aliat loial, care ducea greul războiului, avea 
dreptul să fie informată despre bomba atomică. Principala 
ţintă vizată era Robert Oppenheimer, membru, în timpul 
anilor '30, al Frontului Comuniștilor de pe Coasta de 
Vest ' — după cum îi destăinuise odată lui Groves. | 

În problema loialității lui Oppenheimer, în primul an 
al Proiectului Manhattan, s-au făcut multe presupuneri, 
s-au scris tone de hîrtie. Treptat, însă, Lansdale a ajuns 
la concluzia că Oppenheimer era o persoană de încredere. 
Două lucruri l-au convins în acest sens. Unul a fost dis- 
cuţia din martie 1943, dintre Joseph Weinberg, un tînăr 
fizician de la laboratorul lui Lawrence din Berkeley, şi 
Steve Nelson, un activist al comuniștilor care fusese prie- 
ten bun cu Kitty, soţia lui Oppenheimer. Telefonul lui 
Nelson era doar unul din numeroasele telefoane din San 
Francisco, la care colonelul Pash şi oamenii săi conectaseră 
un circuit special, pentru ascultarea şi înregistrarea 
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convorbirilor. Pash l-a înregistrat pe Nelson spunînd că 
Oppenheimer „s-a schimbat destul de mult“, la care 
Weinberg a replicat: „Nici nu-ţi vine să crezi cât s-a 
schimbat“. Erau amîndoi de acord că importanţa noului 
post „l-a îndepărtat de prieteni“. Cauza, credeau ei, era 
Kitty. „Spre părerea mea de rău, soția lui îl influenţează 
într-o direcţie greşită“ — a spus Nelson. 

După îndelungi conversații cu Oppenheimer și cu 
soţia sa, Lansdale a ajuns la concluzia că, odată integrat în 
Proiectul Manhattan, Oppenheimer se lepădase de vede- 
rile lui de stînga, aşa cum o şopîrlă își leapădă pielea. 
Răbdarea arătată de Oppenheimer interogatoriilor fără 
sfîrşit cu privire la trecutul său l-a convins pe Lansdale că 
dorea cu disperare să-și păstreze postul de la Los Alamos. 
Lansdale a ajuns la concluzia că oricare ar fi fost convin- 
gerile lui Kitty în legătură cu comunismul, ea n-ar face 
nimic care să-i pună în pericol poziţia de acum ; voia ca 
soțul ei să rămînă în istorie. 

Colonelul Pash şi FBI-ul erau în dezacord total : după 
ei, Oppenheimer nu trecuse nici un test de loialitate. Pro- 
blema l-a chinuit pe Groves luni de zile. Lansdale l-a 
întrebat, la un moment dat, ce-ar face dacă ar afla că Op- 
penheimer spionează în beneficiul rușilor. „Aș face 
curăţenie“, a răspuns Groves, iar asta însemna că ar elimi- 
na orice suspect, fără să se gîndească la consecințe. 

După cum se pare, Groves a fost influențat în final de 
părerea lui Lansdale, care considera că Oppenheimer pre- 
zenta încredere pentru că era o persoană ambițioasă. In 
iulie 1943, fortat să ia o hotărîre și convins că Oppenheimer 
era esențial pentru succesul proiectului, Groves, cu de la 
sine putere, a hotărît că problemele privind securitatea 
sînt lămurite în cazul Oppenheimer. 

Din primăvară pînă la începutul verii anului 1943, 
Oppenheimer a trebuit să pună în funcțiune noul labora- 
tor de la Los Alamos, în nordul statului New Mexico. În 
timpul verii, extenuat din punct de vedere fizic şi psihic, era 
convins că postul pe care îl ocupa îi cerea mai mult decît pu- 
tea el să dea. 

Oamenii de ştiinţă grupaţi în jurul lui îi cereau ajutor 
în rezolvarea problemelor tehnice și în toate celelalte 
probleme care îi nelinișteau. Între timp, Lansdale, Pash şi 
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o armată întreagă de agenți guvernamentali în pantofi cu 4 
tălpi de cauciuc scormoneau în amănunțime trecutul şi-i 
urmăreau fiecare mișcare. Oppenheimer i-a spus priete- j 


nului său Robert Bacher că era pe punctul să renunţe. 


Cei doi se plimbau zi de zi prin forfota şantierului, 
trecînd de la o construcţie la alta ; în cursul discuţiilor pe j 
care le purtau, Oppenheimer îsi exprima convingerea că ! 
nu este potrivit pentru postul deţinut şi înşira zdrobitoa- 4 
rele cerințe ale acelui post. „Nimeni nu s-ar descurca mai 
bine decît tine“, i-a spus Bacher. Oppenheimer a insistat 4 
că se simte copleşit de dificultăți. „Eşti singurul care 4 
poale să ducă treaba asta la bun sfîrşit“, i-a răspuns i 

ac 


her. 

Oppenheimer nu i-a spus însă nimic lui Bacher despre 
adevărata cauză a descurajării care-l cuprinsese — faptul 
că i se părea imposibil să-l convingă pe Boris Pash de loia- 
litatea lui faţă de Statele Unite. Pash era un om cu 
convingeri simple, pe care şi le susţinea cu pasiune, şi nu 
avea nici o simpatie pentru Oppenheimer. Era rus alb de 
origine, fiul conducătorului bisericii ortodoxe ruse în exil; 
fugise cu albii în timpul războiului civil din Rusia, îi ura 
pe bolșevici şi se îndoia de loialitatea oricărei persoane 
care contribuise vreodată, oricît de puţin, la cauza bolşe- 
vismului. Oppenheimer, care poseda o avere considerabilă, 
contribuise ani de zile, cu sume mai mult decît sub- 
stanţiale. 

Bacher cunoștea foarte bine dimensiunile atribuţiilor 
lui Oppenheimer, dar nu ştia şi nu a întrebat nimic despre 
problemele referitoare la „securitate“, cuvînt care oglin- 
dea numai foarte vag investigaţiile lui Pash. În lunile care 
au urmat el l-a susţinut și l-a îmbărbătat. Starea sufle- 
tească a lui Oppenheimer nu s-a schimbat însă decît cînd 
Groves a tăiat nodul gordian şi a ordonat încetarea inves- 
tigațiilor.. 

ncercarea a lăsat răni adînci. Odată, cînd Groves îl 
descosea în fel şi chip despre discuţia avută cu Arthur 
Compton privind niște probleme tehnice, Oppenheimez 
s-a supus cu resemnare și mult calm chestionării. 
Bacher a observat în timpul unei călătorii cum Oppenhei- 
mer, cel verificat şi ultraverificat, îsi prinsese cu un ac de 
siguranță | uzunarul de la șold în care avea nişte 
însemnări. ~ Altădată, enervat de plingerile cercetătorilor 
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privind deschiderea corespondenţei, i-a replicat brusc lui 
Edward Teller : „Ce tot vor ? Mie nu mi se permite nici să 
vorbesc cu propriul meu frate“. 

Mulţumit că Proiectul Manhattan era în siguranţă, pe 
la mijlocul anului 1943 Groves a considerat că este timpul 
să dea curs preocupărilor îngrijorătoare în legătură cu Ger- 
mania. Vannevar Bush îi transmitea cu regularitate infor- 
maţiile alarmante primite de la oamenii de ştiinţă 
implicaţi în proiect, iar Groves a ajuns la concluzia că ei 
nu vor înceta să întocmească aceste rapoarte, pînă cînd el 
nu îi va convinge că Serviciile secrete acordau toată 
atenţia acestei probleme. 

Aceasta nu era, însă, singura preocupare referitoare la 
germani. Efortul pe care l-au făcut pentru a relua pro- 
ducţia de apă grea în Norvegia, ca şi semnalul de alarmă al 
lui Erwin Respondek, transmis din Elveţia, în legătură cu 
cercetările în curs la institutul lui Heisenberg pentru rea- 
lizarea bombei atomice, l-au determinat să ia în considerare 
un mod organizat de abordare a acestor probleme. În me- 
moriile sale, scrise la douăzeci de ani după război, 
Groves, cu prudenţa deosebită pe care o acorda acestor 
chestiuni delicate, a relatat că: 


„În toamna anului 1943, generalul Marshall m-a între- 
bat, prin intermediul lui Styer, dacă există vreun motiv 
care să mă împiedice să preiau în întregime serviciul de 
informaţii externe în aria noastră de interes. După cît se 
pare, el considera că agenţiile existente nu erau bine coor- 
donate... Ca de obicei, nu s-a făcut o înregistrare scrisă a 
discuţiei.“ 


Este foarte adevărat că nu s-a păstrat nici un docu- 
ment în această privință, dar noul mandat primit de 
Groves era cum nu se poate mai explicit. Groves era 
obişnuit să obţină tot ce dorea de la Marshall.1€ În august 
1943, aproximativ în perioada în care a fost lămurită ches- 
tiunea loialității lui Oppenheimer, Groves a început să-şi 
organizeze propriul serviciu de informații. Conducerea ser- 
viciului a încredințat-o unui tînăr ofițer din Corpul de ingi- 
neri al armatei. 
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a sc RR E rit bal AIP RODNEI, 

Robert Furman avea douăzeci și opt de ani în august |! 
1943, cînd a primit ordinul să se prezinte la biroul lui 
Groves de la etajul cinci al clădirii aflate la intersecţia | 


bulevardelor Virginia şi Constitution.!” Încă din adoles- 
cenţă, pe care şi-o petrecuse la Trenton, New Jersey, unde 
tatăl său era casier la o bancă, Furman a avut două 
ambiţii simple : să fie constructor şi să pună pe picioare 
propria lui afacere. Prima piedică în calea ambițiilor sale 
a fost depresiunea economică. În primăvara anului 1937 a 
absolvit Universitatea Princeton şi timp de nouă luni a lu- 
crat ca inginer constructor la Pensylvania Railroad după 
care a fost concediat. Un alt post, de inspector în 
construcții la Departamentul pentru locuințe al Guvernului 
Federal, nu a durat mai mult. Prietenii l-au sfătuit să ia 
totul de la capăt, astfel că s-a angajat pontator la Turner 
Construction din New York City. Războiul din Europa a 
pus capăt şi acestui serviciu. 

La Princeton, Furman făcuse parte din corpul de in- 
structie a ofiţerilor în rezervă și primise brevetul de ofiţer de 
artilerie de cîmp, după ce făcuse o instruire militară pe tu- 
nuri de 75 mm, trase de cai. În decembrie 1940, cînd a fost 
chemat în serviciul activ, artileria trecuse la tunuri de 105 
mm, de cai nu mai era nevoie, iar militarii și-au dat seama 
imediat că Furman era constructor, nicidecum artilerist. 
În primăvara anului 1941, a venit la Washington, ca direc- 
tor de şantier la Pentagon, şi de aici a trecut în subordinea 
lui Groves. Furman și alţi patru ofiţeri activi s-au prezen- 
tat la un colonel, care la rîndul lui i-a prezentat lui 
Groves. Nu era vorba de prietenie între ei; Groves nu 
avusese niciodată un prieten, printre profesioniști, dar şi-a 
adus aminte de el şi l-a solicitat ; astfel, într-o zi de marţi 
din august 1943, Furman s-a prezentat, conform ordinului, 
la cartierul general din Washington al Departamentului 
de inginerie al Proiectului Manhattan (MED). 

Groves păstra secretul cu stricteţe ; nu spunea nicio- 
dată altceva decît strictul necesar și contracara orice posi- 
bilitate de a cunoaşte ceva legat de acest proiect. Cînd i-a 
spus lui Furman ce dorea să facă, nu a ascuns, însă, nimic : 
în primul rînd, l-a pus la curent cu proiectul bombei, un 
secret pe care rareori îl împărtășea cuiva. În primele 
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săptămîni, ca director al MED, Groves l-a criticat cu 
asprime pe Eugene Wigner pentru că discutase în mod des- 
chis problema fisiunii la o întilnire la Chicago, cu oamenii 
de ştiinţă implicați în proiect. Dar cînd l-a invitat pe Furman 
în birou, a deschis safe-ul în care păstra documentele se- 
crete, a luat o carte şi i-a cerut lui Furman să citească 
ultimul paragraf. Punctul principal al acestui ultim para- 
graf era eliberarea de energie prin fisiune. | 

Groves era un om încăpăţinat, fără iluzii, deosebit de 
practic în toate domeniile, dar față de fenomenul eli- 
berării de energie prin fisiune avea un sentiment de teamă 
respectuoasă, şi, cu toate explicaţiile date cu multă 
răbdare de oamenii de ştiinţă, a rămas convins că era „o 
mare taină“. Furman nu s-a arătat surprins de dezvăluirile 
lui Groves : cunoştea foarte bine cartea — era chiar cursul 
după care li se predase la Princeton — şi, ca orice absol- 
vent recent al unei facultăţi cu caracter tehnic, înțelegea 
fără dificultate cum funcţionează o bombă atomică. 
Groves a fost uluit că cineva atît de tînăr avea cunoştinţe 
despre fisiune ; nu înţelegea că tocmai un tînăr era cel mai 
în măsură să aibă aceste cunoștințe, dat fiind că profesorii 
receptaseră cu înflăcărare această descoperire doar cu trei 
ani mai înainte. 

Groves a detaliat ambele feţe ale problemei : infor- 
maţiile puţine sau inexistente pe care le avea în legătură 
cu programul germanilor și agitația permanentă a oame- 
nilor de ştiinţă, furioşi pe militari pentru că nu păreau să 
ia în mod serios în considerare pericolul german. Activi- 
tatea pe care urma să o coordoneze Furman trebuia să fie 
dirijată spre ambele : să strîngă informaţii despre germani 
prin intermediul oamenilor de știință şi să se ocupe şi de 
alte proiecte speciale. 

prima zi de luni, după întîlnirea cu Groves, Furman 
s-a instalat într-un birou şi a început un proces de inte- 
grare rapidă în lumea tainică a Departamentului de ingi- 
nerie. El avea cunoștințe în domeniul fisiunii, dar nu ştia 
nimic despre menţinerea secretului, în privinţa activități- 
lor guvernamentale, pe timp de război. În esenţă, nu tre- 
buia să spui nimic nimănui, şi acest principiu a devenit a 
doua natură pentru Furman. Groves i-a dat un cod special 
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ca să poată comunica în secret cu cartierul general al 


MED, dar cineva i-a spus că acesta era un cod elementar 


şi el l-a folosit numai pentru codificarea unor cuvinte ` 


deosebite ca „atomic“, „fisiune“, „nuclear“ sau „uraniu“. 


Aceste cuvinte au dispărut din vocabularul lui pînă la. | 
sfîrşitul războiului ; ori de cîte ori le auzea sau le citea, : 


simțea cum îi creşte tensiunea. Furman avea biroul lîngă 


cel al lui John Lansdale, dar cei doi îşi vorbeau foarte rar. | 


şi niciodată n-au luat masa împreună, așa cum nu luau 
masa nici cu Groves. Cea mai apropiată prietenă era 
secretara lui Groves, Jean O'Leary; soțul ei murise la 
începutul războiului, iar ea își creștea fiica singură. Din 
cînd în cînd, lua masa cu Furman. Groves îi dicta în fie- 
care noapte o pagină sau două de note, un fel de jurnal 
sau raport zilnic al evenimentelor; nimeni nu ştia mai 
multe decît ea în privința Proiectului Manhattan, dar ea 
nu discuta niciodată despre asta, după cum nici Furman 
nu vorbea despre munca lui. Nu era un grup în care să 
existe încredere, în care oamenii să se bazeze unii pe alţii ; 
cînd războiul s-a sfîrșit, s-au despărțit fără nici o ceremo- 
nie și foarte rar au mai luat legătura. 

Al doilea stadiu de iniţiere al lui Furman în secretele 
MED s-a petrecut sub îndrumarea lui Richard Tolman, 
care lucra la Direcţia Oficiului de dezvoltare şi cercetare 
științifică şi devenise, în iulie, consilierul ştiinţific al lui 
Groves. Asistentul lui Tolman, Paul Fine, un avocat tînăr, 
cam de vîrsta lui Furman, i-a devenit colaborator apropiat. 
Richard Tolman l-a iniţiat pe Furman în detaliile 
ştiinţifice ale proiectului. 

La începutul lui septembrie, Furman a făcut o călăto- 
rie la Cape Cod, unde Tolman își petrecea vacanţa; 
împreună, într-o barcă, au navigat de la Woods Hole pînă 
pe întinderile strălucitoare ale golfului Buzzard. Acolo, în 
mijlocul apelor, Furman a aflat tot ce trebuia să ştie ca să 
poată aduna informaţii referitoare la programul german 
al bombei : ce se petrece într-o bombă, cum se produce 
materialul fisionabil, ce probleme tehnice pune proiecta- 
rea ansamblului bombei şi cum ar putea aprecia, din cer- 
cetarea unor publicaţii științifice de rutină, unde se aflau 
centrele cele mai importante de cercetare ştiinţifică şi 
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care erau cei mai importanţi fizicieni germani. Cu această 
ocazie a auzit pentru prima dată numele lui Werner Hei- 
senberg. | 

Furman a început să conceapă un mic program de 
culegere de informaţii. În acest scop a recrutat doi tineri 
fizicieni — Philip Morrison de la Met Lab din Chicago, și 
Karl Cohen, care lucra cu Harold Urey la Columbia. 
Independent unul de celălalt, amîndoi fiind îngrijoraţi de 
pericolul german, au inventat un sistem de indicatori in- 
formaţionali pe baza cărora se putea stabili dacă germanii 
aveau într-adevăr un program și cît de avansați erau. Am- 
bele propuneri au ajuns la Groves doar la citeva 
săptămîni după ce acesta l-a numit pe Robert Furman. 
Pentru început Groves s-a interesat de Morrison. După ce 
îşi luase doctoratul cu Oppenheimer, în 1940, Morrison 
devenise, în iulie 1941, profesor la Universitatea din 
Urbana, Illinois. | 

Maurice Goldhaber, care preda şi el tot acolo, i-a spus 
lui Serber că absolvenţii lui Oppenheimer mergeau pe o 
cale greşită în proiectarea bombei, pentru că moderatorul 
n-ar reuși decît să împiedice dezvoltarea procesului, iar 
pentru a ajunge la temperatura de explozie, ceea ce nece- 
sita vreo optzeci de generaţii de fisiune, trebuiau folosiţi 
neutroni accelerati. În noiembrie 1942, Morrison a parti- 
cipat la o şedinţă a Societății Americane de Fizică, la Chi- 
cago. Acolo l-a sunat prietenul său Robert Christy, care 
participa la seminarul lui Oppenheimer de la Berkeley, şi 
i-a spus : „Lucrez la Met Lab. Aș vrea să discut cu tine. 
Activitatea noastră este mult mai importantă decît ceea 
ce faci tu acolo“. La Universitatea din Chicago, după ce a 
trecut prin controlul gărzilor, Morrison s-a întîlnit cu 
Christy, un bărbat înalt şi solid, care i-a spus foarte calm : 
„Da, noi facem bombe.“ 

„Cum, deja ?“ a exclamat Morrison. i 

„Da, şi încă de mult“, a replicat Christy. : 

Morrison a fost de acord că asta era mult mai impor- 
tant decît să predai fizica — şi în 3 decembrie 1942 s-a 
transferat la Met Lab ; a început să elaboreze lucrări teo- 
retice pentru Fermi — deşi la început i s-a părut foarte 
greu — şi a intrat într-o lume obsedată de pericolul ger- 
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man. Natura optimistă a lui Morrison şi felul lui de a fi,.; 
plin de viață, n-au reuşit să-l protejeze de pesimismul į 
colegilor europeni — Szilard, Wigner şi Fermi, care de 4 
zece ani continuau să alarmeze lumea în legătură cu Hit- 3 
ler ; cu timpul, una după alta, cele mai rele temeri ale lor 4 


au prins viață. 


Aceşti oameni erau de un pesimism total. În aprilie ; 
1943, Karl Cohen, aflat în vizită la Chicago, în compania lui. 3 
Szilard, care îl invitase să ia prînzul la clubul facultăţii, a ] 
fost şocat de explozia de pesimism a acestui emigrant; } 
după el, era neîndoielnic că atitudinea „corectă“ pe care 
germanii o aplicau la Paris, faţă de Frédéric Joliot-Curie, f 
însemna că aveau nevoie de ciclotronul lui pentru expe- 4 
rienţe cu plutoniu. Szilard era sigur că germanii acumulau | 
treptat plutoniu pentru a „preîntimpina repetarea greșelii | 
făcute cu gazele toxice, în 1915“ — în timpul primului 
război mondial, cînd avantajul de a fi fost primii care să ' 
utilizeze un gaz toxic a fost anulat de faptul că încercarea | 
fusese făcută înainte de a fi constituite rezervele necesare. j 
de gaze. Szilard era sigur că prima bombă germană nu va 3 


fi lansată înainte ca aceştia să fi produs un număr mai 


mare de bombe. „Nu crede că vom fi împuşcaţi; vom fi 


doar deportaţi să lucrăm în Germania“ “, scria Cohen în 
jurnalul lui, în 24 aprilie, descriind aspectul cel mai opti- 
mist al previziunilor lui Szilard. 

Acest tip de pesimism era hrana zilnică a lui Morri- 
son. Prin natura lui o fire activă, Morrison nu putea să 
rămînă în expectativă. La mijlocul anului 1943, el a întoc- 
mit, cu multă atenţie, un proiect de propuneri pentru o 
acţiune de strîngere de informaţii în legătură cu progra- 
mul german al bombei, 
lui Samuel Allison de la Met Lab. Trei săptămîni mai 
tîrziu, Allison i l-a transmis lui Groves ; curînd după aceasta, 
Morrison a fost invitat în biroul lui Groves să facă un stu- 
diu asupra literaturii ştiinţifice germane, pe care să-l pre- 
dea maiorului Robert Furman. Anul următor, pînă în 
august 1944, Morrison a călătorit lunar la Washington, 
unde rămînea timp de cîteva zile sau chiar o săptămînă. 
Pe Furman îl considera un om deosebit de sever ; într-o 
zi, telefonînd la Chicago soţiei sale, i-a mărturisit că nu se 
înţelegea prea bine cu Furman, lucru care, departe de a fi 
un secret de stat, devenise evident pentru toată lumea ; a 


care în 23 septembrie l-a remis. 
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doua zi, pe masa lui de lucru a găsit relatarea conversaţiei 
avute cu sotia sa. Furman a vrut să-i arate astfel că nimic 
din ceea ce i-ar scăpa printre buze nu va rămîne neobser- 
vat. Morrison includea această devoțiune față de păstra- 
rea secretului în categoria păcatelor de tipul lipsei de 
umor. Morrison şi Furman nu au fost niciodată prieteni, dar 
tocmai felul de a fi al celui din urmă era pe placul lui 
Groves : asentimentul total referitor la sarcinile de lucru 
si un aer rece, rezervat, care făcea dificilă orice conver- 
satie inutilă. Cînd Groves ridica tonul, cei din jurul lui nu 
mai îndrăzneau nici să răsufle. , 

Primul pas al lui Furman, ca ajutor al lui Groves, a 
fost să verifice, prin intermediul articolelor științifice ger- 
mane apărute în diverse publicații, realitatea progreselor 
germane în cercetarea nucleară. În timpul primilor doi 
ani de război, periodicele științifice germane au încetat 
brusc să mai publice articole despre fisiunea nucleară sau 
subiecte înrudite, dar la mijlocul anului 1942 ele au fost 
treptat reluate. Articolele analizate de Morrison și Cohen 
în timpul războiului ajungeau în Statele Unite pe căi oco- 
lite. Imediat după intrarea americanilor în război, în de- 
cembrie 1941, Oficiul pentru păstrarea proprietăților 
străine a preluat drepturile de editare ale publicaţiilor 
germane, ceea ce a permis apariția unor cărţi. Practica 
aceasta s-a extins rapid şi la periodicele germane, pentru 
reducerea costurilor necesare obținerii mai multor exem- 
plare din străinătate şi pentru a satisface cererile organi- 
zatiilor care aveau nevoie de ele. În martie 1942, cînd 
Frederick Kilgour, bibliotecar la Harvard, a sosit la 
Washington să lucreze pentru Comitetul Interdeparta- 
mental al OSS, cele mai multe periodice germane veneau 
din Suedia şi Portugalia, unde secţii ale OSS făceau abo- 
namente, sub nume false, la reviste şi ziare germane. 

Fiecare publicaţie era microfilmată şi expediată cu avio- 
nul în Statele Unite, unde erau tipărite pe offset. De la 
şapte oameni, câţi erau la început, echipa lui Kilgour a 
crescut în œle din urmă la o sută cincizeci, iar fluxul 
periodicelor germane a fost practic continuu, pînă cînd 
războiul a întrerupt apariția publicațiilor germane, la 
sfîrşitul anului 1944. Acesta era circuitul articolelor 
ştiinţifice germane pe care Furman a plănuit să le stu- 
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re împreună cu Morrison, în ultima parte a anulup} 

Primele două rapoarte ale lui Morrison — „Rapor- 3 
tul P“ asupra plutoniului, şi „Raportu „despre situația î 
materialelor de care dispune inamicul““' — n-au făcut 
decît să aţiţe apetitul lui Furman. În luna martie, după ce | 
a cercetat cu atenţie o scrisoare pe care i-o dăduse i 
Groves, Furman i-a făcut o vizită lui Karl Cohen la Uni- : 
versitatea Columbia şi i-a solicitat participarea la această į 
operațiune. i 

Numele lui Cohen s-a adăugat listei celor care cerce- 
tau periodicele germane. Editura Oficiului pentru păstrarea § 
proprietăților străine, în New York City, a primit in- Ş 
strucțiuni să rețină şi să avertizeze telefonic, la un anumit ; 
număr de telefon, de fiecare dată cînd microfilmul unui 4 
nou număr al revistei Zeitschrift für Physik sau Die Natur- j 
wissenschaften își făcea apariţia. Mesajul era întotdeauna 
acelaşi : „Am primit un pachet“. În mai puţin de cinci mi- j 
nute, dintr-un taxi cobora în grabă un tînăr, care se pre- j 
zenta ofițerului de serviciu sub numele de „Doctor | 
Cohen“. J 

Cei de la editură presupuneau că era un nume de 
împrumut, de fapt însă era chiar Cohen, şi nu pn spion, ; 
cel care se întorcea la Columbia cu „pachetul“. Printre 
articolele citite de Morrison și Cohen s-au numărat |! 
unsprezece comunicări despre fisiunea izotopului U-238, 
scrise de Otto Hahn şi colaboratorii săi de la Kaiser Wil- 
helm din Berlin, precum şi o serie de articole despre sepa- 
rarea izotopilor, pyplicate în 1942 şi 1943 în Die 
Naturwissenschaften. 

„După cum reiese dintr-un raport, adresat lui Furman, 
Morrison şi Cohen erau de părere că toate aceste studii 
sugerau faptul că savanții germani aveau un program de 
cercetare de rutină ; în același timp, era posibil ca acest 
aspect de normalitate să fie conceput special pentru a 
induce în eroare. Acesta a fost subiectul unor discuţii fără 
sfîrşit, pînă în anul 1944. În 25 martie, Urey şi Cohen au 
decis, totuşi, că : „publicațiile germane nu sînt decît o perdea 
de fum“. În 3 aprilie, după ce a făcut cîteva „modificări ba- 
nale“ într-un raport, Urey a indicat o probabilitate de „10 
la 1 contra ipotezei că germanii nu întreprind nimic“. 
Cohen a protestat: „Nu este un simplu pariu, pentru că 
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nu e zece contra unu, ci casa, proprietăţile şi tot ce posezi 

lumea asta, contra unui efort relativ banal al germani- 
or“. Pe 17 aprilie Cohen s-a întors la Chicago şi l-a găsit 

Morrison încă sub influența pesimiştilor ; susținea că 

scopul articolelor ştiinţifice germane, era „să ne convingă 
că nu are rost să le depistăm și să le distrugem insta- 
aţiile“. 
5 Raportul lui Cohen a fost în final neconcludent : a 
descris caracteristicile unei instalații de separare, a identi- 
ficat zonele cu rezerve abundente de cărbune, necesare 
centralelor electrice, şi a încheiat cu un paragraf despre 
regiunea industrială Dresden-Aussig, care părea, din anu- 
mite puncte de vedere, ideală. Într-o scrisoare adresată lui 
Furman pe 25 mai 1944, Cohen a subliniat limitele acestei 
analize ; de exemplu, a spus el, dacă am lua în considerare 
accesul la zonele carbonifere, „nu am putea înțelege de ce 
Berlinul este cel mai mare oraş din Germania !“ Evident, 
instalaţiile de separare puteau fi amplasate oriunde, și 
ceea ce era mai rău — „nu există nici un element specific 
care să evidenţieze o instalaţie de separare... cu excepţia 
absenţej, unei producţii de obiecte cît de cît volumi- 
noase“. 

De îndată ce Groves a hotărît că avea nevoie de un 
serviciu de informaţii, a depus toată energia pentru 
constituirea lui, şi deseori recruta el însuși oamenii de 
ştiinţă, înainte de a-i trimite lui Furman pentru instruirea 
de rutină. Acesta a fost şi cazul fizicianului Luis Alvarez, 
care începînd cu ultima jumătate a anului 1943 a lucrat, 
timp de şase luni, la Met Lab din Chicago, iar apoi a fost 
integrat echipei lui Oppenheimer, la laboratorul din Los 
Alamos. La Chicago, Alvarez a fost colaboratorul 
apropiat al lui Enrico Fermi, care se ocupa de proiectarea 
pilelor pentru producerea plutoniului, ce urmau să fie 
construite la Hanford, Washington. Într-o zi, Alvarez a 
fost convocat de conducerea laboratorului, pentru O 
întîlnire cu Groves. Alvarez era uluit ; nu îl întîlnise ni- 
ciodată pînă atunci pe Groves, iar poziţia lui era atît de 
puțin importantă, încît numele lui nici măcar nu apărea în 
schema organizatorică. Groves dorea să ştie cum puteau fi 
detectate reactoarele germane, pentru ca armata să le 
poată distruge ; i-a dat termen o săptămînă şi l-a avertizat 
să păstreze secretă această misiune. 
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Alvarez a decis că prezenţa elementului xenon 133, | 


unul din gazele radioactive produse prin fisiune în reac- 
tor, ar putea fi un indiciu. Cu o perioadă de înjumătățire 
de cinci zile și jumătate, xenonul putea rămîne prezent în 
atmosferă destul timp, ca să fie depistat de un avion 
prevăzut cu un epurator de gaze. Groves i-a cerut să reali- 
zeze o astfel de instalaţie și, în următoarele săptămîni, 
Alvarez a făcut cercetări asupra gazelor nobile, la uzina 


companiei General Electric din Cleveland (care folosea 3 


lămpi cu argon) și a proiectat un epurator de gaze. În timp, 
propunerea lui Alvarez s-a realizat dar rezultatele au fost 
totuşi negative. 

Alvarez a devenit şi el unul din oamenii de ştiinţă cu 
care Furman discuta în mod regulat. Maurice Goldhaber, 
de la Universitatea din Illinois, a intrat și el, la sugestia lui 
Philip Morrison, în sfera de interes a lui Furman, căruia 
i-a spus că nu-l aprecia prea mult pe Heisenberg în pro- 
bleme de fizică experimentală, şi a citat în acest sens 
lucrarea unui student al lui Heisenberg, publicată puţin 
timp înainte de începerea războiului, despre captarea 
neutronilor termici la traversarea unei secţiuni din alumi- 
niu, unde cel puţin doi factori erau greşiți. Dacă Heisen- 
berg trecuse cu vederea asemenea erori, nu existay, motive 
de îngrijorare în privinţa lui, susţinea Goldhaber. 


Dar cea mai importantă dintre discuţiile purtate de 
Furman a avut loc la prima întîlnire cu Oppenheimer, 
probabil la Washington, la scurt timp după ce se plimbase 
cu barca la Cape Cod, în compania lui Tolman. 


A fost o conversaţie lungă. Oppenheimer a subliniat 
că primul pas în orice efort informaţional îndreptat asu- 
ra programului bombei germane era „localizarea“ lideri- 
or savanților germani ; a utilizat chiar termenul standard 
folosit de poliţie. „Dacă afli unde sînt savanții, vei afla şi 
unde au loc cercetările nucleare“, a spus Oppenheimer și 
i-a dat o serie de nume pe care, evident, orice om de 
ştiinţă le-ar fi trecut pe lista de urmărire a lui Furman. 
La această primă întîlnire, Oppenheimer l-a prevenit 
că planurile americane pentru instalaţiil: de separare, o 
structură uriașă deja în curs de realizare în statul Tennessee, 
puteti să nu aibă corespondent în Germania ; acest lucru 
urman și-l amintea cu cea mai mare claritate. Separarea 
izotopilor era un domeniu nou. Ceea ce pentru americani 
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părea aproape imposibil de realizat deoarece trebuiau 
uzine care aveau nevoie de suprafeţe extrem de întinse, 
poate că fusese realizat de germani pe o cale complet dife- 
rită. Oppenheimer şi colaboratorii săi ştiau deja că exis- 
tau mai multe căi de proiectare a unei bombe şi se 
gîndeau cu groază că nemții ar putea proiecta o bombă 
care să încapă într-o valiză. Ceea ce ştiau americanii era 
un punct de reper, nu o lege. În orice moment suprema 
problemă a separării izotopului U-235 putea fi înlocuită 
cu altă idee strălucită. Oppenheimer spunea : „Cineva ar 
putea descoperi cum să facă o bombă în chiuveta din 
bucătărie“. 

În următoarele optsprezece luni, Furman a făcut in- 
vestigaţii referitoare la instalațiile de apă grea şi separare 
a uraniului, şi s-a gîndit deseori la avertismentul lui Op- 
penheimer./ Întors la Los Alamos, acesta a întocmit o 
listă de indicatori, pe care a transmis-o în 22 septembrie 
lui Furman, într-o scrisoare. În capul listei erau tot „loca- 
lizarea şi activitățile“ savanților germani, apoi urmau 
materialele necesare — uraniu, grafit, beriliu (producător 
de neutroni) — şi „orice producţie de apă grea care 
depășește un litru pe lună“. Pentru identificarea instalaţiilor 
de separare, Oppenheimer dădea cîteva sugestii : accesul la 
energia electrică („centralele care produc peste un milion 
de kilowaţi sînt de luat în considerare“), o probabilă am- 
plasare în afara razei de acţiune a bombardamentului 
englez, dar „nici prea aproape de frontiera cu Rusia“, şi 
altele. Toate acestea nu cumulau însă destule date pentru 
a se putea continua investigaţiile. Oppenheimer a mai ra- 
portat că discutase problema cu membrii Statului Major, 
care îi atrăseseră atenţia „că numele lui Klaus Clusius ar 
fi trebuit inclus pe lista fizicienilor germani care lucrau în 
acest domeniu“. 

În raport, Oppenheimer a făcut frecvent referire la 
„agenți“; el a presupus că acestia nu pot fi complet 
instruiți în privința bombei şi se întreba „dacă agenții ar 
putea fi trimişi cu un oarecare echipament şi dacă ar 
putea să ne transmită materiale“. Se îndoia că un „agent“ 
ar putea testa radioactivitatea apei dintr-un rîu (echipa- 
mentul necesar era destul de complicat), dar, dacă ar fi 
putut aduce cîţiva centimetri cubi de apă, oamenii de 
Ştiinţă ar putea foarte repede să stabilească dacă în zonă 


BC o cdi ta iaca «ali aia pac Ai cana ui accea ă 
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era amplasat un reactor nuclear. Este evident că, în urma 
acelei prime întilniri, Furman s-a despărțit de Oppenhei- 
mer lăsîndu-l cu convingerea că Aliaţii urmau să invadeze 
Germania cu agenţi secreţi care să caute instalaţiile de 
fabricare a bombelor. Groves, bineînțeles, nu avea agenţi 
pe care să-i poată trimite în acţiuni atit de riscante. Singu- 
rul om care putea pune la dispoziţie asemenea agenţi, la 
Washington, în anul 1943, era Wild (Sălbaticul) Bill Do- 
novan de la Oficiul de servicii strategice. 

Lui Groves ideea de a dezvălui asemenea secrete cuiva 
căruia i se spunea „Sălbaticul“ nu-i suridea absolut deloc. 
Născut la Buffalo, New York, în 1883, William J. Dono- 
van a fost un student tenace dar mediocru la Colegiul din 
Columbia şi la Şcoala de Drept. S-a remarcat în luptele 
din Franţa, unde a comandat un batalion de infanterie ; 
pentru bravura lui pe cîmpul de luptă, a primit Medalia 
de Onoare a Congresului. „Ce se întîmplă cu voi ?“ a stri- 
gat Donovan, cînd oamenii lui au dat înapoi din faţa tirului 
inamic necruţător, în timpul unui atac în Meuse-Argonne, 
în octombrie 1918, doar cu trei săptămîni înainte de sfîrşi- 
tul războiului. „Nu cumva vreți să trăiţi veșnic ?“** Colone- 
lul  G.Edward Buxton, comandantul unei unităţi 
învecinate, a fost uluit și îngrozit în același timp, cînd Do- 
novan a atacat după ce primiseră ordin de retragere. Bux- 
ton nu a avut încotro şi a trebuit să-l urmeze. După 
victorie, l-a întrebat de ce nu respectase ordinul. „Care 
ordin ?“ a întrebat Donovan, cu faţa lui rotundă de irlag- 
dez şi expresia inocentă ca a unui copil în fata altarului. 

Fotbalul la Columbia şi luptele din Franţa i-au trezit 
gustul permanent pentru glorie şi aventură. După război, 
întors în Statele Unite, a făcut bani ca avocat, dar a ratat, 
în 1932, o carieră politică promițătoare, printr-o campa- 
nie fără speranţă pentru postul de guvernator al statului 
New York. Donovan era una din acele figuri proteice, 
care reușesc întotdeauna să se facă folositori unor per- 
soane din cercuri înalte. O dată cu începutul războiului, s-a 
angajat într-un rol nou — mai întîi, în vara anului 1940, a 
fost emisarul special al preşedintelui Roosevelt într-o mi- 
siune de informare în Anglia asediată, apoi, un an mai 
tîrziu, a devenit șeful Departamentului de coordonare a 
informaţiilor — de fapt, directorul primului serviciu ame- 
rican de informaţii externe. Primul pas în Casa Albă a fost 
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determinat de argumentarea pe care i-a făcut-o Președinte- 
lui, privind necesitatea ca cineva să-şi asume rolul de a 
coordona valul de informaţii secrete care invadaseră 
Washingtonul. Donovan urmărea de fapt să înființeze o 
agenţie clandestină, care să conducă spionajul și operaţiu- 
nile militare secrete în străinătate. Ca asistent l-a luat pe 
Ned Buxton, prietenul lui din anii de război. Împreună, la 
Washington, în tot cursul anului următor au dus o bătălie 
pe două fronturi, pentru a construi noua organizație şi a 
respinge atacurile rivalilor birocraţi. Era un circuit închis, 
pînă în iunie 1942 cînd Roosevelt le-a acordat puteri de- 
pline pentru a reorganiza Oficiul de servicii strategice 
OSS). 

! Calitățile lui Donovan erau o inteligență cutezătoare 
şi disponibilitatea de a încerca orice ; marea lui slăbiciune 
era lipsa spiritului de organizare ; neajutat, nu era în stare 
să organizeze nici măcar o masă pentru două persoane. 
Unul din primii lui șefi de cabinet, James Grafton Rogers, 
un avocat din Colorado, scria în jurnalul său la 3 august 
1942 : „Munca noastră este ca şi cum ai urmări imaginile 
printr-un caleidoscop. În fiecare dimineaţă apare un nou 
plan : probabil ce a visat Bill Donovan în noaptea prece- 
dentă. O misiune în Brazilia, o aventură în Africa de 
Nord, o revizuire a întregului program al OSS. Era ca şi 
cum nu te-ai treziţ niciodată dimineaţa, cu gîndurile cu 
care te-ai culcat“. În ciuda tuturor eforturilor colabora- 
torilor săi, Donovan semăna haos în jurul său. Totuși, 
luptînd în felul său, el a construit o organizaţie care la 
sfîrşitul războiului număra douăsprezece mii de oameni 
cu pregătire specială. Cînd generalul Douglas MacArthur 
a refuzat net să permită OSS-ului să opereze în Pacific, 
Donovan i-a abordat pe britanici. Șeful SIS din India i-a 
răspuns că şi ușa aceea era închisă pentru el. „Atugci o să 
intrăm pe geam“, a spus Donovan și așa a și făcut. 

În Anglia, Serviciile de informaţii i-au permis lui 
Donovan să instaleze o secţie a OSS, sub conducerea 
colonelului David Bruce, dar nu i-au permis să dirijeze de 
acolo agenţi către Europa ; atunci, Donovan i-a expediat 
din Africa de Nord. Ţările neutre reprezentau un joc cins- 
tit; Donovan l-a trimis pe Bruce Hopper la Stockholm, 
urmat apoi de Taylor Cole, iar în Elveţia, pe Allen Dulles, 
pe atunci avocat în Wall Street. Dulles căpătase gustul 
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spionajului la Berna, în timpul primului război mondial ; 4 


în noiembrie 1942, la numai o zi după întoarcerea lui, 


nemții au ocupat Parisul şi au închis graniţa cu Elveţia. $ 
Dulles a trebuit să organizeze un serviciu OSS, cuj 


americanii eșuaţi acolo din întîmplare. 


Donovan nu cerea decît un singur lucru de la bărbaţii ; 
și femeile care lucrau pentru el: să lupte din toate pute- ! 
rile şi să dea dovadă de devotament. l-ar fi plăcut să fie 4 
necruţător, dar avea un mod de a-și da în vileag intenţiile 4 
în mod deschis, cu o naivitate de şcolar ; i-a spus lui Bux- į 
ton și altora că i-ar fi plăcut să realizeze o combinaţie între 4 
spiritul detectiv excepţional al lui Sherlock Holmes şi ge- ! 
niul rău al lui Moriarty, dușmanul de moarte al lui } 
Holmes. În 1942, tînărul om de ştiinţă Stanley Lovell, ; 
adus la OSS pentru a conduce Departamentul de cerce- 3 


tare științifică și dezvoltare, a avut o discuţie cu Donovan, 


care i-a spus : „Am nevoie aici de un Moriarty şi cred că | 
dumneata ai să fii acela“. d 

Lovell a consultat romanele lui Conan Doyle și s-a între- . 
bat de ce dorea Donovan că el să devină un criminal de i 


geniu, iar câteva zile mai tîrziu, acasă la Donovan, a protestat : 
„Codul eticii american pur şi simplu nu tolerează 
asemenea stratageme murdare“. Pentru Donovan acest 
cod nu avea nici o însemnătate și a replicat: „Nu fi naiv, 
Lovell... Dacă îţi închipui cumva că americanii n-au să fie 
încîntaţi de ceea ce pretind cu prea mare ușurință că e 
«neamgrican», înseamnă că nu eşti omul pe care îl 
caut“. 

Donovan şi-a lansat apelul pe tonul cel mai potrivit ; 
între a fi muștruluit ca un şcolar sau desconsiderat pentru 
că i-ar fi frică, Lovell a ales prima variantă. Prin urmare, a 
încercat să trezească, în oamenii de ştiinţă americani, spi- 
ritul „răfuielilor de cartier“, ceea ce nu a fost nici pe de- 

arte un amuzament inocent.” Printre numeroasele 
invenții ale lui Lovell, pentru OSS, se număra şi un pistol 
silențios, fără flamă, destinat asasinatelor, cu un „glonț de 
calibrul 22, special, pe care prefer să nu-l descriu“. 

La ședințele OSS, Lovell a atras deseori atenţia asu- 
pra faptului că regimul dictatorial, spre deosebire de regi- 
mul democratic, este în mod special vulnerabil la asasinat 
şi a prezentat mai multe scheme imaginare pentru ucide- 
rea sau anihilarea lui Hitler. O conferinţă OSS de acest 
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fel a fost convocată la mijlocul anului 1943, cînd Oficiul a 
aflat despre întîlnirea lui Hitler cu Mussolini, la Brenner. 
„Cum ar specula profesorul Moriarty această situaţie ?,a 
întrebat Donovan. Lovell a răspuns că putea pune la dis- 
poziţie un agent înarmat cu o fiolă cu gaz de muștar, care, 
introdusă într-un vas de flori plin cu apă, ar elibera un 
fum care ar paraliza nervii optici ai oricărei persoane din 
încăpere, provocînd orbirea definitivă. 

Acest mod de a acţiona depășea posibilităţile OSS, 
dar Lovell nu a renunţat. Se ştia că Hitler era vegetarian 
şi un studiu psihologic întocmit de William Langer sugera 
că ar fi vulnerabil în mod deosebit la hormonii feminini; 
vocea i s-ar subția, pieptul i s-ar umfla şi i-ar cădea mus- 
tata. Lovell a reuşit să obțină aprobarea oficială să injec- 
teze cu toxine morcovii sau sfecla din grădina de legume a 
lui Hitler de la Berchtesgaden ; pentru aceasta, a fabricat 
şi procurat nu numai hormoni feminini, dar şi, „de dragy] 
variaţiei — și carbonat sau alte medicamente calmante“. 
Cu alte cuvinte, Lovell şi OSS sperau să-l lichideze pe 
Hitler, otrăvindu-l. În octombrie 1943, Rogers consemna 
în jurnalul lui o discuţie dintre James Conant și Vannevar 
Bush : „Conant şi Bush au protestat faţă de interesul ma- 
nifestat de Lovell pentru otrăvuri... iar eu am fost de 
aceeași „părere. Trebuie să evităm asemenea afaceri mur- 
dare.“ 

Această dezaprobare rece nu i-a redus elanul lui Lo- 
vell ; a rămas fascinat de toxine şi arme bacteriologice, iar 
în memorii şi-a descris fără ocol toate planurile pe care 
le-a îndeplinit sau numai le-a conceput, cît a durat 
războiul. De exemplu, i-a expediat colonelului Carl Eifler 
— unul din oamenii lui Donovan, care opera în jungla 
indoneziană — toxina botulinică, cu care acesta plănuise 
să-i otrăvească pe ofiţerii japonezi din Birmania, prin 
intermediul servitorilor lor. Mai tîrziu, în 1944, Eifler l-a 
vizitat pe Lovell la Washington şi i-a solicitat o altă 
otravă, care să fie folosită într-un scop cu totul special : 
generalul Joseph Stilwell, comandantul trupelor ameri- 
cane din India, voia să Qpganizeze asasinarea Generalissi- 
mului Chiang Kai-shek. 


Nu era nici un secret la Washington că „sălbaticul“ 
Bill Donovan crease OSS-ul din nimic, cu oameni gata la 
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orice. În afara renumelui său de persoană gata să-şi asume | 
orice risc, Donovan era faimos și pentru lipsa lui de dis. | 
creţie. Din această cauză, Leslie Groves l-a abordat pe ; 
Donovan, în toamna anului 1943, în octombrie sau la . 
începutul lui noiembrie, cu cea mai mare prudență, | 
sperînd că agenţii OSS puteau fi folosiţi pentru detecta- | 


rea programului german al bombei, fără să ştie aproa 

nimic despre ceea ce urmau să investigheze.” Generalul 
Marshall l-a informat personal pe generalul Strong des- 
pre preluarea de către Groves a tuturor problemelor de 


interes strict secret în domeniul atomic. În același timp, | 
Groves l-a informat pe amiralul W.R.E. Purnell de la Ser- | 
viciul de informaţii al Marinei şi a programat o întreve- | 


dere cu Donovan la biroul acestuia de la OSS. Motivația 


acestei diviziuni a muncii — și în mare măsură motivul pen- | 
tru care fusese numit Groves — erau relaţiile înveninate 

dintre Donovan şi Strong, atît de încordate încît Strong şi | 
ofițerii din comanda lui i-au denunţat nu o dată FBI-ului pe | 
ofițerii OSS, pentru violarea securităţii de stat. La sfîrşitul | 
lui 1942, animozitatea atinsese un punct culminant, astfel că |! 


Donovan a refuzat să ia parte la întâlnirile cu Strong, de 
teamă că nu s-ar putea abţine să nu-l lovească. Cei doi gene- 
rali, orgolioşi şi conştienţi de competiţia dintre ei, n-au 
avut niciodată Q relație mai călduroasă decît un simplu 
salut, în public. “ Intensitatea rivalităţii dintre ei a făcut ca 
Donovan și OSS-ul să nu poată întreprinde nici o ope- 
rațiune secretă pentru Proiectul Manhattan, decît dacă 
aceasta era solicitată de altcineva în afară de Strong. 

Cînd Groves a vizitat sediul OSS pentru prima oară, 
Donovan i-a mărturisit că era primul general de armată 
care îi trecuse vreodată pragul. Doi ani de bătălie perma- 


nentă cu Strong, Departamentul de informaţii al Armatei. 


şi Serviciile secrete britanice (SIS), care sperau să folo- 
sească OSS-ul ca element de rezervă pentru propriile 
operaţiuni, sub conducerea acelui comandant de operetă 
care era generalul Douglas MacArthur, l-au făcut pe 
Donovan să-l întîmpine cu multă căldură pe Groves, şi 
aproape să-i fie recunoscător pentru bunăvoința lui de a-i 
acorda o misiune. 

Donovan l-a prezentat pe Groves lui Buxton şi i-a 
promis tot sprijinul pentru Robert Furman. Acesta a 
rămas impresionat de panglicile, medaliile şi decoraţiile 
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care le-a purtat Donovan la această primă întîlnire. 
Furman a descris obiectul investigațiilor lor în termeni ge- 
nerali, bine calculați ; el consta în investigarea activităților 
ştiinţifice germane deosebite, a uzinelor mari care erau 
aprovizionate cu multe materiale, dar care aparent nu 
produceau nimic și localizarea celor mai importanți oameni 
de ştiinţă germani. La sfîrşitul întrevederii, Donovan l-a 
condus pe Groves pînă la maşină, și chiar i-a ținut portiera, 
în timp ce-și lua rămas bun. 

Groves l-a lăudat după aceea pe Furman pentru arta 
cu care a descris obiegtivele, dezvăluind atit de puţine 
date referitoare la ele.” Evident însă, în lumea închisă a 
Washingtonului în timp de război, unui serviciu de infor- 
maţii secrete nu i se putea ascunde ce se afla, de fapt, în 
spatele interesului lui Groves pentru oamenii de știință 
germani și proiectele lor de cercetare. i o 

Între timp, Furman a întocmit o lungă listă de indica- 
tori şi oameni de ştiinţă germani și străini care ar fi putut 
colabora la reuşita operațiunii ; prima listă fusese cea tri- 
misă în septembrie de Paul Fine, căreia i se adăugaseră, 
de atunci, alte şi alte nume. ' La 10 noiembrie 1943, OSS 
i-a trimis o telegramă lui Dulles, în Elveţia, cerîndu-i să 
afle „adresele“ a trei fizicieni italieni : „Henno, Poli și Bono“. 

aceeași zi, ceva mai tîrziu, o a doua telegramă îi identi- 
fica pe cei trei fizicieni — Gilberto Bernardini de la Uni- 
versitatea din Bologna, Gian Carlo Wick şi Edoardo 
Amaldi, ambii de la Universiatea din Roma. În următoa- 
rele şase luni, aproape în fiecare zi, OSS a telegrafiat în 
Elveţia cerînd să fie localizate zeci de persoane al căror 
nume de cod era format dintr-un singur cuvînt, după care 
urma un alt mesaj, care identifica numele codificate. În 
total, au fost trimise treizeci și trei de astfel de nume. 
Toate telegramele aveau ca indicator special cuvîntul 
„Azusa“. Ca urmare, toate referințele legate de cercetarea 
nucleară, fizicienii germani, uranju, apa grea şi altele au 
fost înscrise în „Dosarul Azusa“. 

Aceste investigaţii au marcat începutul primelor efor- 
turi reale ale americanilor de a aduna informaţii despre 
programul german al bombei. OSS şi-a intensificat activi- 
tatea : locotenent-colonelul Howard W. Dix a fost numit 
la conducerea nou înființatei Secţii tehnice pentru infor- 
maţii secrete, care trebuia să preia toate informaţiile din 
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domeniul atomic; în noiembrie 1943, colonelul Jam 
O'Conor l-a însoțit pe Furman la Londra, pentru a-l 
zenta personal şefului secției OSS de acolo, David B 
Groves i-a încredințat lui Furman, la Londra, două misi 
ni ; să deschidă un circuit de cooperare cu Serviciile de i 
formaţii britanice și să organizeze călătoria spre State 
Unite a unui renumit fizician, evadat recent din Euro i, 
ocupată. Operațiunea trebuia să se desfășoare în conditi | 
de siguranță deplină, pentru că Serviciile secrete ermang 
făcuseră deja o tentativă de a-l asasina în Suedia. 
ral, Groves nu era impresionat în mod deosebit de oame 

de ştiinţă, oricît de remarcabili sau renumiti ar fi fost ; dar 
acest om îl interesa în mod deosebit, întrucît britanicii 
informaseră deja că avea să aducă date importante despre ș 
Programul german al bombei. De data aceasta nu mai erą | 


un simplu zvon, adăugaseră ei : Ni î ise, în : 
septembrie 1941, la Copenhaga e ati ante: in | de contrainformaţii, John Lansdale, îşi aduce aminte de o 
d AOSE + | zi din primăvara anului 1943, în care generalul i-a spus că 


E Bohr era ţinta unei operaţiuni britanice. Groves nu i-a dat 
| mai multe detalii ; a amintit doar faptul că fizicianul brita- 
nic James Chadwick avea misiunea să-i transmită lui Bohr 
o invitaţie oficială. Robert Furman a fost informat des- 
pre asta la scurt timp după ce a intrat în serviciul lui 
Groves, iar în următoarele luni a fost pus la curent în 

mod regulat cu evoluţia evenimentelor. 

Totuşi, prima ştire despre fuga lui Bohr din Europa 
ocupată, Furman a aflat-o de la un post de radio pe care îl 
asculta în mașină, pe 7 octombrie 1943, în timp ce se du- 
cea la lucru. Asta s-a petrecut la o zi după ce Bohr ajun- 
sese în Anglia. Cînd Furman a ajuns la birou, toată lumea 
era adunată în jurul aparatului de radio. Cu o zi sau două 

| înainte, Groves primise un memoriu de la Vannevar 
| Bush, care îi transmitea un mesaj de la Chadwick, din 

| Anglia, cu informaţia că fusese organizată o misiune pen- 
tru a-l „recupera“ pe Bohr şi a-l aduce la Londra. Groves 
a presupus că această acţiune va fi realizată în cel mai 
profund secret ; cînd a auzit la radio anunţul despre eva- 
darea lui Bohr, a avut un şoc pe çare nu l-a putut ascunde 
în faţa celor care-l înconjurau.” Mai mult ca sigur că a 
conchis în acel moment că Niels Bohr avea să fie o per- 
soană asupra căreia nu puteai avea nici un control. 


DOUAZECI ȘI UNU 


Primii care au încercat să pună mîna pe Niels Bohr au 
fost britanicii, dar americanii au fost cei care au reuşit, în 
final. Misiunea lui Eric Welsh de a-l scoate pe Bohr din Da- 
nemarca era strict secretă, însă Vannevar Bush şi Groves 
au fost ţinuţi la curent. Asistentul lui Groves în operaţiuni 


De-a lungul celor trei ani de izolare în Danemarca, 
Niels Bohr nu a avut nici cea mai mică idee cît de intense 
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erau îngrijorarea si interesul îndreptate asupra lui de | 


autorităţile aliate. Din punctul său de vedere, i se părea că |; 
fusese prins ca într-o cursă în apele adînci ale războiului. - 
Aplecat zilnic deasupra unui radio cu unde scurte pentru | 
a asculta emisiunile postului BBC pentru străinătate şi a ` 
analiza împreună cu prietenii săi cursul războiului, Bohr a - 


fost surprins de mesajul secret primit de la vechiul său ; 


oaze 


prieten Chadwick, prin intermediul unui membru al 3 


mișcării de rezistenţă daneze. 


Welsh a auzit, probabil, pentru prima oară numele lui ] 
Bohr, în iunje 1942, dintr-o scrisoare a fizicianului suedez 
Ivar Waller” către un prieten britanic. Serviciul britanic $ 


de informaţii trăsese concluzia că Bohr era cea mai bună i 


sursă de informaţii despre Heisenberg. În unul următor 
Welsh a organizat o operaţiune clandestină pentru aduce- 
rea lui Bohr în Anglia, cu ajutorul Rezistenței daneze, 
care avea legături strînse cu Serviciul de informaţii. 
Aceste legături au început cu o iniţiativă daneză. La 13 
aprilie 1940, la numai patru zile de la invazia germană, 
căpitanul Volmar Gyth, ofiţer de informaţii în armata da- 
neză, a reuşit să transmită o scrisoare diplomaților brita- 
nici obligaţi să se repatrieze. Capitularea Danemarcei a 
permis ca, din punct de vedere tehnic, administraţia şi 
militarii să rămînă sub control danez. Gyth împreună cu 
alți camarazi, tineri ofițeri din armată şi marină, cunoscuţi 
sub numele „Prinții“ (Prinseme), au organizat o celulă de 
rezistență. Printre diplomaţii britanici care au părăsit la 
13 aprilie Copenhaga era și atașatul naval, căpitanul Henry 
Denham. Aproape imediat, în luna iunie, a fost însărcinat 
să reprezinte Serviciul de informaţii al Marinei britanice 
la Stockholm, în Suedia neutră. 

La cîteva săptămîni după aceea a sosit acolo şi vechiul 
său prieten din Copenhaga, Ebbe Munck, ziarist, core- 
spondent al publicaţiei Berlingske Tidende. Munck era 
cumnat cu Jutte Grae, funcționară la o bancă din Copen- 
haga, care era în acelaşi timp prietenă cu Gyth şi agentă a 
Serviciilor secrete britanice. Grae l-a recrutat pe Munck 
pentru a reprezenta organizația Prinsene la Stockholm, 
iar Denham, prietenul lui Munck, sub acoperirea funcţiei 
sale de ataşat naval, a intermediat contactul acestuia cu 
am Servicii de informaţii britanice, atît SIS, cît şi 
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Mişcarea subterană daneză a comunicat cu Munck la 
Stockholm, prin curier sau prin radio, și la începutul anu- 
lui 1943 s-a primit un mesaj elaborat de Welsh, la Londra, 
rin care se cerea să i se transmită lui Bohr o invitaţie ofi- 
cială de a-şi părăsi patria și a veni în Anglia. 
prima săptămînă a anului 1943, Volmar Gyth i-a 
transmis personal lui Bohr, la Copenhaga, invitaţia brita- 
nică. Bohr a refuzat să discute chestiunea, pînă cînd nu 
primea confirmarea scrisă a faptului că britanicii îi doreau 
într-adevăr prezenţa. Gyth i-a transmis acest mesaj lui 
Munck, printr-o carte poştală obișnuită, trimisă prin 
poștă la o adresă clandestină din Stockholm. De la 
Munck, mesajul a ajuns la Ronald Turnball, şeful SOE 
din Stockholm. În aşteptarea răspunsului, Gyth i-a făcut o a 
doua vizită lui Bohr, la el acasă, şi l-a întrebat ce crede des- 
pre posibilitatea de a fabrica bombe atomice. Bohr i-a 
răspuns că nu crede că ar fi posibil, dar ştie că germanii 
încearcă să realizeze aşa ceva. 

Cînd cererea lui Bohr de a primi o invitaţie scrisă a 
ajuns la Welsh prin intermediul lui Gyth, acesta a apelat 
la Chadwick, de la Universitatea din Liverpool, vechi 
prieten cu Bohr şi, în același timp, un personaj profund 
implicat în proiectul Tube Alloys. La prima lor întîlnire, 
Chadwick s-a împotrivit propunerii lui Welsh de a-i scrie 
acea scrisoare de invitaţie, pentru că îi era teamă pentru 
siguranţa lui Bohr. Welsh a continuat să exercite presiuni 
; mai tîrziu i-a relatat lui R.V. Jones că se purta aproape 
ca un tată îngrijorat, accentuînd gravitatea problemei iar 
în final îi ceruse, în numele Angliei, să-și facă datoria fată 
de tară şi să-l cheme pe Bohr. Pe 25 ianuarie 1943, la 
Universitatea din Liverpgol, Chadwick a consimţit să scrie o 
scrisoare de o pagină. Welsh a predat-o tehnicienilor 
Serviciului de informaţii, care au reprodus-o pe trei 
microfilme, ca să fie siguri că nu se va pierde. Microfil- 
mele au fost apoi ascunse în partea cilindrică a două chei 
de modă veche. 

La sfîrşitul lunii februarie 1943, danezii din Rezistență 
au primit un mesaj în engleză, bătut la maşină, de la „Jar- 
len“ — numele de cod al lui Turnbull, de la Stockholm — , 
prin care erau anunțați că vor primi în curînd o legătură 
de chei conținînd „un foarte important mesaj din partea 
guvernului britanic, pentru profesorul Niels Bohr“. 
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Instrucţiuni detaliate și o diagramă explicau cum trebuia 
extras microfilmul din cheie. Turnbull a adăugat în conti- ` 
nuare, subliniind cu mîna: „Eu, personal, nu cunosc Í 


EA mesajului, dar ştiu că este foarte important“. 

n zilele următoare, Gyth a primit cheile, a extras mesa- 
jul şi l-a vizitat din mou pe Bohr, pentru a-i remite invi- 
oi lui Chadwick.™* În invitație Chadwick sublinia cu 
căldură că va fi extrem de bine primit şi adăuga că perso- 
nal dorea să fie asistat de Bohr la un anumit proiect, fără 
a-i pomeni însă numele. 

Bohr a refuzat această invitaţie, pe motivul că se 
simțea obligat să rămînă în Danemarca pentru a-i apăra 
instituţiile şi pe acei oameni de ştiinţă aflați în exil, care 
s-ar gîndi să se refugieze aici. „Insă nici această datorie, 
nici chiar pericolul represaliilor asupra colegilor și a fami- 
liei mele nu ar cîntări destul de greu ca să mă retină aici, 
dacă aş simţi că aș fi de un real folos în vreun alt mod — 
lucru care mi se pare foarte puţin probabil. Am convinge- 
rea, în ciuda oricăror proiecte de viitor, că utilizarea 
imediată a recentelor şi extraordinarelor descoperii din 
domeniul fizicii atomice nu este realizabilă practic“. 


Ca urmare, lucrurile au stagnat timp de mai multe 
luni, pînă cînd Bohr, după ce a aflat nişte veşti tul- 
burătoare de la cei care i-au vizitat institutul în perioada 
aceea, s-a hotărît să reia legătura cu britanicii. Primăvara 
tîrziu, poomi la ea da lunii iunie 1943, fizicienii ger- 
mani Hans Jensen şi Hans Suess au sosit la Copenhaga, 
iar Jensen, cum era de aşteptat, i-a spus lui Bohr că Ger- 
mania începuse să producă uraniu metalic pentru un reac- 
tor. 

Aproximativ în aceeași perioadă, cîțiva oameni de 
știință din Suedia, ale căror nume au rămas necunoscute, 
au sosit și ei la Copenhaga şi l-au informat pe Bohr des- 
pre interesul germanilor pentru apa grea produsă la 

orsk-Hydro. S-au interesat dacă apa grea putea fi folo- 
sită în scopuri militare şi dacă, în acest caz, uzina ar trebui 
distrusă de Aliați. Bohr a dat un răspuns puternic afirma- 
tiv ambelor întrebări. 

Serviciile de informaţii norvegiene de la Stockholm au 
aflat despre această schimbare și au telegrafiat, pe 30 
iunie 1943, lui Eric Welsh şi Leif Tronstad. Între timp, 
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Bohr i-a scris o a doua scrisoare lui Chadwick şi i-a cerut 
lui Gyth s-o transmită în Anglia, spunîndu-i că era o ches- 
tiune foarte urgentă și că scrisoarea pu trebuia în nici un 
caz să ajungă în mîinile nemților. “ În scrisoare, Bohr 
menționa știrile auzite de curînd despre angajarea Ger- 
maniei într-un program de producere a uraniului metalic 
şi a apei grele şi analiza posibilitatea realizării unei 

mbe cu neutroni lenți. În privința asta, Bohr sustinea că 
el rămîne sceptic, pentru că producţia de exploziv va fi 
mică și, în orice caz, separarea izotopului U-235 prezenta 


încă mari dificultăți. "4 


Situaţia lui Bohr în Danemarca ocupată, tensionată şi 
totuşi stabilă, ar fi putut continua la nesfârşit dacă germa- 
nii nu ar fi provocat criza din vara anului 1943. Cauza 
care a declanşat-o a fost hotărîrea guvernului lui Hitler de 
a aduna şi deporta pe cei opt mii de evrei din Danemarca, 
ultima comunitate evreiască din Europa ocupată care nu 
suportase încă represaliile fasciștilor. Criza a izbucnit din 
cauza refuzului permanent al guvernului danez de a-i ju- 
deca şi condamna ca pe nişte criminali pe cei arestaţi pen- 
tru sabotaje anti-germane. În primii trei ani de război, 
Bohr şi institutul lui s-au bucurat de protecţia lui Ernst 
von Weizsäcker şi a ambasadorului plenipotenţiar ger- 
man Werner Best, care fusese acreditat în post, în noiem- 
brie 1942.!” În aprilie 1943 însă, Weizsäcker senior şi-a 
aranjat propria acreditare ca ambasador la Vatican, 
depărtîndu-se de Berlin pentru a fi cît de cît în siguranţă, 
în măsura în care acest lucru era posibil. 

Viaţa lui Bohr, ca şi a celor mai mulţi evrei danezi, a 
fost salvată de Georg Duckwitz, un om de afaceri german, 
cu un curaj extraordinar, care venise în 1928 în Danemarca 
pentru a prelua o afacere cu o firmă importatoare de 
cafea. După ocupaţia germană, a devenit însărcinatul cu 
afaceri maritime pe lîngă ambaşadă, ceea ce i-a permis să 
aibă contacte regulate cu Best. 

În august 1943, cînd mişcarea de Rezistență a chemat 
la grevă de protest naţional, fragila independenţă a Dane- 
marcei a luat sfîrşit. Best a fost convocat urgent la Berlin, 
unde ministrul de externe, Joachim von Ribbentrop, l-a 
admonestat furios ; Hitler considera starea de libertate ge 
care se bucura evreimea daneză drept „dezgustătoare“. 
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rr | 

Urletele de mînie erau o specialitate nazistă, iar Rib- 4 
bentrop excela în aşa ceva. Cînd Best s-a întors în Dane- ; 
marca, Duckwitz a fost şocat de transformarea ji ; a scris în 4 


jurnalul său că Best „arăta ca un om distrus“. t 


Pe 28 aupust, la două zile după ce Best fusese astfel 4 
admonestat, Berlinul a lansat un ultimatum la adresa guver- 4 
nului danez, prin care îi ordona să impună măsuri drastice | 
de control intern, inclusiv pedeapsa cu moartea pentru $ 
sabotori. Membrii guvernului şi-au dat imediat demisia şi A 
în zilele următoare germanii au decretat legea marțială. ; 
Best a fost înlocuit în grabă cu generalul Hermann von | 
Hanneken. Sperînd să-și salveze poziţia, în ultimul mo- ` 


ment Best i-a trimis o telegramă lui Ribbentrop, în care 


scria că nu mai ridica nici o obiecţie la deportarea evreilor | 


danezi. Ribbentrop a cerut detalii, pe care Best i le-a 


transmis pe 11 septembrie. Cînd Best i-a relatat acest | 


plan, Duckwitz a protestat furios. La 13 septembrie el a 
luat avionul pentru Berlin, sperînd că telegrama lui Best 
mai putea fi interceptată cumva, înainte de a ajunge la 
Ribbentrop. Dar telegrama fusese înaintată deja lui Hitler, 
iar Fiihrerul îi şi atribuise lui Heinrich Himmler misiunea 
de a-i deporta pe evrei. Duckwitz a aflat că evreii urmau 
să fie deportaţi la Theresienstadt, în fosta Cehoslovacie, 
într-un lagăr de concentrare care nu putea fi identificat 
decît după numele celei mai apropiate stații de cale 
ferată — Tereczin. Citeva zile mai tîrziu, Gestapo-ul a 
năvălit în centrul comunităţii evreieşti din Copenhaga, de 
unde a luat un singur lucru : lista cu numele și adresele 
evreilor. Ministrul de externe danez, Niels Svenningsen, 
i-a adresat în zilele următoare o notă de protest lui Best, 
dar a fost asigurat că nu era decît o actiune de foarte mică 
amploare — eine recht kleine Aktion. 

Faţă de Duckwitz însă, Best a admis ceea ce era de 
fapt evident — lista era doar primul pas pentru ridicarea 
tuturor evreilor dintr-o dată. Pe 18 septembrie a sosit în 
Danemarca un detaşament SS sub comanda maiorului 
Rolf Guenther, iar Best i-a cerut lui Duckwitz să 
urmărească sosirea, în următoarele zece zile, a unui 
convoi de nave germane în portul Copenhaga. Pe 1 oc- 
tombrie navele trebuiau să părăsească portul avînd la 
bord evrei danezi. „Știu ce trebuie să fac“, a scris 
Duckwitz în jurnalul său. 


| 
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Pe 25 septembrie, a plecat cu avionul la Stockholm, 
unde a reușit să-i smulgă prim-ministrului suedez, Per 
Albin Hansson, promisiunea că Suedia își va deschide 
granițele pentru evreii danezi. Întors în Danemarca pe 29 
septembrie, Duckwitz l-a vizitat pe Hans Hedtoft, din 
Partidul Social Democrat, pe care l-a preveni că, începînd 
cu noaptea următoare, în ajun de Rosh Hashanah, avea să 
înceapă operaţiunea de ridicare a evreilor. 


În cele cîteva zile care au urmat a avut loc unul din 
cele mai extraordinare evenimente din timpul războiului : 
dispariţia aproape în întregime a populaţiei evreieşti din 
Danemarca, care a traversat strimtoarea Kattegat spre uedia, 
în vase de tot felul de tipuri şi mărimi, de la schifuri pînă la 
traulere de pescuit. 

În prima noapte în care a început acțiunea germană de 
a-i strînge pe evrei, cînd Gestapo-ul şi trupele SS sperau să-i 
captureze printr-o lovitură fulgerătoare, au fost arestaţi în 
realitate mai puţin de trei sute de evrei : bătrînii, infirmii 
și cîţiva nefericiți din orașele mai mici, care nu putuseră fi 
avertizați la timp. În total au fost deportați la Theresienstadt, 
pînă la încheierea operaţiunii, cel mult patru sute cincizeci 
de evrei. Printre ei s-a aflat şi Hanna Adler, sor „mamei lui 
Niels Bohr, în vîrstă de optzeci şi patru de ani. 

Bohr și restul familiei sale au scăpat. Bohr era la casa 
lui de la țară, în satul Tsivilde, în ziua de duminică 29 
august, cînd a auzit la radio decretarea legii marțiale. Pe 
bicicletă, a parcurs cei patruzeci şi cinci de kilometri pînă 
la institutul său din Copenhaga, de care în timpul 
următoarelor luni nu s-a mai îndepărtat decît rareori. În 
prima jumătate a lunii septembrie a primit un alt mesaj 
din Anglia, de data asta verbal, care reînnoia promisiunea 
de a-i asigura refugierea în cazul că era de acord să 

ărăsească țara. Bohr încă mai ezita, cînd totul s-a schim- 
bai, doar în cîteva zile. La mijlocul lui septembrie l-a 
convocat în biroul său pe asistentul său Stefan Rozental şi 
i-a spus că a venit timpul să fugă în Suedia, pentru că ger- 
manii urmau să-i areşteze pe evrei şi pe străini, iar Rozen- 
tal era și una şi alta. 

Rozental nu avea nici o idee de unde deţinea Bohr 
aceste informaţii, dar nimeni nu punea întrebări de acest 
fel în timp de război în Danemarca ; era mai sigur să nu 
ştii nimic. Rozental nu trebuia convins ; i-a spus soţiei că 
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trebuie să fugă, și-a pus în ordine afacerile, a luat legătura 3 
cu mișcarea de rezistență şi, cîteva zile mai tîrziu, s-a : 
întors să-și ia rămas bun de la Bohr. Acesta i-a dat o sumă + 
de bani pentru orice eventualitate, și i-a cerut să ia în Sue- : 


dia proiectul final al unei lucrări pe care o elaboraseră 


împreună. Apoi Bohr a făcut un lucru care îl caracteriza | 
pe deplin : i-a ţinut un discurs de rămas bun. I-a spus că 
războiul se va termina în curînd ; că guvernul lui Mussolini 4 


căzuse în iulie şi Italia trecuse de partea cealaltă doar cu o 
săptămînă sau două mai înainte. Bohr credea că în cel 
mult șase luni se vor reîntilni. În realitate, era destul de 
îngrijorat în privinţa propriei lui soarte, dar dorea să-i in- 
sufle lui Rozental curajul necesar călătoriei. 

Cîteva nopţi mai tîrziu, Rozental şi soţia lui s-au 
îmbarcat la bordul unui schif, pe o plajă din apropiere de 
Copenhaga, şi împreună cu încă două persoane au vîslit 
toată noaptea prin apele primejdioase ale mării, spre Sue- 
dia. În confuzia momentului și întunericul nopții, Rozen- 
tal şi-a uitat pe plajă servieta cu documentele încredințate 
de Bohr. Mişcarea de rezistență a găsit servieta în ziua 
următoare și a expediat-o separat în Suedia, dar acolo ser- 
vieta a dispărut pentru totdeauna. 

În martie, Bohr îi spusese lui Chadwick că va părăsi 
Danemarca cînd nu va mai fi nimic de făcut acolo, iar mo- 
mentul acesta se apropia cu repeziciune. Mesajele şi 
legătura de chei din Anglia fuseseră îngropate într-un colț 
al grădinii. În ziua următoare plecării lui Rozental, Bohr 
şi asistenții săi au ars toată documentaţia care nu trebuia 
să cadă în mîinile germanilor. Medaliile de aur ale premii- 
lor Nobel acordate lui James Franck în 1921 şi Max von 
Laue în 1914, ambele încredințate lui Bohr, au fost dizol- 
vate în acid, iar soluţia depozitată într-o sticlă, printre 
vasele de laborator. 


La 28 septembrie, diplomatul suedez Gustav von Dar- 


dell, prieten cu Bohr, i-a dat ultimul avertisment, la o 
cană de ceai, acasă la Bohr : „Multă lume pleacă în Suedia, 
chiar și profesorii“. Informaţiile lui Dardell privind iminen- 
ta arestare a evreilor proveneau din Suedia, de fapt de la 
Duckwitz. A doua zi a urmat un alt avertisment, şi mai 
explicit : cumnatul Margrethei aflase de la o nemţoaică, o 
femeie care lucra pentru Gestapo, că la Berlin fusese or- 
donată arestarea lui Bohr. 
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Această amenințare nu putea fi ignorată; femeia 
văzuse mandatul de arestare. Cum circulația în timpul 
nopţii era interzisă de germani, în acea după-amiază Bohr şi 
soţia lui s-au strecurat afară din casă, cu un singur gea- 
mantan. După o lungă așteptare în întuneric, în apropie- 
rea plajei, au fost luaţi de o barcă cu motor și duşi în 
Suedia, asemenea miilor de evrei danezi, care în noaptea 
de 30 septembrie au traversat strîmtoarea Kattegat. 
Odată debarcat, Bohr a plecat imediat la Stockholm, în 
timp ce soţia lui a rămas în aşteptarea celor doi fii. 
Împreună cu Bohr, în tren, călătorea spre nord şi Volmar 
Gyth. 

Ta sfîrşitul lunii august 1943, cînd nemții impuseseră 
legea marțială, organizația Prinserne, o secție a Serviciului 
danez de informaţii din care făcea parte şi Gyth, intrase în 
clandestinitate și în scurtă vreme evadaseră cu toții în 
Suedia. În 30 septembrie, Gyth a primit un telefon de la 
un camarad din Rezistență, ofiţerul de poliție Max Weiss 
din Malmö, la numai trei mile de orașul Limhamn, unde 
Bohr şi soția lui debarcaseră în aceeaşi zi. Weiss i-a spus 
lui Gyth că germanii aflaseră deja despre fuga lui Bohr şi 
dăduseră ordin agenţilor Gestapo-ului aflați în Suedia să 
nu precupeţească nici un efort pentru a împiedica o posi- 
bilă evadare în Anglia sau America. Gyth i-a avertizat 
imediat pe ofiţerii de contrainformaţii suedezi despre 
pericolul ce plana asupra lui Bohr. Ofiţerul suedez a 
ripostat : „Dragă colega, aici sîntem la Stockholm, nu la 
Chicago“.“” Gyth l-a convins însă că Bohr nu era un sim- 
plu profesor şi că pericolul era real, apoi a contactat Ser- 
viciile secrete britanice pentru a-i informa de sosirea lui 
Bohr în Suedia. Toate acestea odată făcute, a plecat în 
sud să-l escorteze pe Bohr pînă la Stockholm. 

Pe parcursul următoarelor săptămîni, Bohr a făcut in- 
tervențţii la autorităţile suedeze, inclusiv la rege, pentru a 
asigura dreptul de azil evreilor danezi şi în tot acest Ip a 
fost păzit îndeaproape de Gyth și ofițerii Serviciului 
secret suedez. Un timp a fost găzduit de prietenul său, 
fizicianul suedez Oskar Klein, unde Rozental a fost uluit 
să-l întîlnească din nou — iar după aceea s-a mutat în 
casa diplomatului danez Emil Torp-Pedersen. Bohr nu 
ieşea niciodată neînsoțit, ferestrele lui aveau pa manei 
obloanele trase, presa suedeză nu publica nimic în legătură 
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cu prezenţa sa, dar secretul era deconspirat de fiecare 
da 


cînd suna telefonul : în ciuda ordinului care îi inter- 


zicea să se identifice, răspunsul, invariabil, era cel: 


obișnuit — „Alo, Bohr la telefon !“ 


Stockholm, foarte curînd, Bohr a primit o nouă in- ` 
vitaţie de a veni în Anglia, de data aceasta din partea lui - 
F.A. Lindemann, consilierul ştiinţific al lui Churchill. În | 
cele din urmă a acceptat, cu condiţia ca invitaţia să-l cu- ` 
prindă si pe fiul său Aage. Restul familiei sale urma să | 


rămînă în Suedia. 


La Copenhaga, Bohr fusese complet izolat şi lucrările 
sale despre fisiune, făcule împreună cu Rozental, îl 
convinseseră că deocamdată fabricarea bombelor era im- | 
posibilă. În Suedia, însă, a început să vadă lucrurile cu to- | 
tul altfel : Gyth şi ofiţerii din Serviciul secret suedez l-au | 
asigurat că germanii voiau să-l ucidă, iar britanicii doreau | 


cu disperare să-l aducă în Anglia. În aceste împrejurări, 
Bohr â început să se gîndească din nou la vizita lui Hei- 


senberg. Deşi ocupat cu pregătirile de plecare, a găsit to- 
tuși timp să-i întîlnească pe Lise Meitner şi pe tînărul ei 


rieten Njal Hole de la laboratorul lui Manne Siegbahn. 
eitner auzise o relatare despre întîlnirea din 1941 dintre 
Bohr şi Hcisenberg, de la asistentul lui Bohr, Christian 
Möller, care a vizitat în martie 1942 Stockholmul. Nu se 
ştie exact ce i-a spus Bohr lui Meitner despre Heisenberg, 
dar ne putem orienta după ecoul produs. În luna iunie 
1945, ea i-a scris, furioasă, prietenului său Max vo ue: 
„Vizita lui în 1942, în Danemarca, este de neiertat“.““ Bohr 
i-a spus lui Njal Hole că scopul vizitęj lui Heisenberg a 
fost, probabil, strîngerea de in ormaţii. 

Înainte de a pleca în Anglia, pe 6 octombrie, Bohr a 
avut o lungă conversaţie cu Ebbe Munck. În jurnalul său, 
Munck a citat spusele Îui Bohr : „În aceşti ultimi ani, mi s-a 

mis să-mi continui munca la Copenhaga sub cea mai 

altă poe germană, dar abia acum îmi dau seama în 
ce grad munca mea făcea subiectul unci întregi activităţi 
de spionaj și contraspionaj“. Dacă activitatea lui Bohr, 
laboratorul său, contactul cu prietenii din rîndul Aliaților, 
concepţia lui despre structura atomului erau „subiect de 
spionaj “, cine își asumase rolul de agent ? Cine venise să ia 
pulsul lucrurilor ? Cine încercase să obțină sprijinul lui 
pentru realizarea unui plan care să-i convingă pe Aliați să 
oprească lucrul la proiectele bombei ? Răspunsul se impu- 
nea de la sine : Werner Heisenberg. 


DOUĂZECI ŞI DOI 


De îndată ce a aflat de evadarea lui Bohr în Suedia, Eric 
Welsh a făcut tot posibilul să-l aducă în Anglia cît mai 
repede. În prima sau a doua zi din luna octombrie 1943, a 
repus în discuţie problema unei noi invitaţii cu directorul 
programului Tube Alloys, Sir John Anderson. Împreună 
cu el era şi Charles Frank, asistentul lui R.V. Jones, care 
i-a prezentat lui Anderson două argumente în favoarea 
necesităţii unei acţiuni ultrarapide. 

Unul era evident : Bohr era un fizician de frunte, care 
putea avea o contribuţie ştiinţifică la proiectul bombei. Al 
doilea motiv era chiar mai important din punctul de ve- 
dere al lui Franck : Bohr avea un renume mondial, era un 
gînditor profund și avea un fel de autoritate morală asu- 
pra fizicienilor de pretutindeni. Prezenţa lui ar fi acordat 
proiectului un gir moral, liniștindu-i pe aceia dintre 
oamenii de știință care își puneau problema dacă era bine 
să se construiască o armă de o asemenea forţă. Anderson, 
convins de aceste argumente, a aprobat operaţiunea adu- 
cerii lui Bohr în Anglia și a aranjat ca o nouă invitație să 
fie transmisă telegrafic din partea lui Lindemann. 

O săptămînă mai tîrziu, la 5 octombrie, Bohr a părăsit 
Stockholmul. Călătoria a fost plină de riscuri, cu un bom- 
bardier Mosquito modificat, construit din placaj, foarte 
greu de detectat de primitivele radare germane, cu care 
Liniile Aeriene britanice, BEA, făceau curse dus şi întors 
în mod regulat între aeroportul Bromma, de lîngă 
Stockholm, şi Leuchars, în Scoţia. În spaţiul pentru 
bombe, era loc pentru un singur pasager, care trebuia să 
îmbrace un costum etanș de zbor şi o cagulă specială cu 
mască de oxigen şi cu căști. Gazda lui Bohr de la Sto- 
ckholm, Emil Torp-Pedersen, a povestit mai tîrziu că 
Bohr a vorbit aşa de mult la aeroport, încît nu a mai reuşit 
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să înțeleagă instrucţiunile pentru utilizarea căştii. Bohr. 
însuşi i-a relatat lui Jones, curînd după sosirea la Londra, că 3 
avea un cap prea mare şi nu îi intrau căştile pe urechi.“ 4 
Oricare ar fi fost motivul, Bohr nu a auzit comanda pilo- } 
tului de a-și pune masca de oxigen, cînd aparatul a ajuns f 
la șase mii de metri, deasupra Mării Nordului, şi, din cauza ` 
aerului rarefiat, a lesinat. Pilotul, neprimind nici un 4 
răspuns, s-a speriat că Bohr ar putea muri și, imediat ce a |; 
trecut de apărarea germană de coastă, a redus înălțimea. | 
Cînd avionul a ajuns la Leuchars, Bohr îşi revenise deja şi, i 
odată coborit BE pămînt, a spus că dormise cum nu se pu- ; 


tea mai plăcut. 


Pe pista de aterizare îl aştepta un grup întreg de prie- ; 
teni, în frunte cu Chadwick. Împreună au zburat la Londra, 
unde Bohr a fost instalat într-un hotel din Westminster, 4 
în apropiere de birourile SIS din Broadway şi de Direcţia. 4 
programului Tube Alloys din Queen Street. În ciuda |! 
pazei armate, Bohr s-a simţit imediat ca acasă la Londra; . 
Chiar şi în timpul alarmelor aeriene le spunea prietenilor. ; 
săi englezi că era o mare diferenţă faţă de tensiunea şi | 
amenințarea în care trăise sub ocupaţia germană; i se 


părea că a venit într-o ţară în timp de pace. 


Ceea ce l-a impresionat cel mai mult pe Bohr în pri- | 
mele zile a fost relatarea lui Chadwick despre amploarea |! 


efortului britanic și american pentru construirea bombei 
atomice. În martie 1939 Bohr susținuse în fața unui grup 
de prieteni de la Universitatea din Princeton că o bombă 
atomică nu va putea fi construită decît atunci cînd o 
naţiune puternic industrializată va fi capabilă să se trans- 
forme în întregime într-o uriașă uzină. Acum Chadwick şi 
alţii i-au explicat că Statele Unite tocmai asta făceau, pen- 
tru a reuși să separe izotopul U-235 necesar bombelor. 

Oppenheimer a scris mai tîrziu : „Bohr a spus că era 
fantastic“ Bohr a înţeles că sperase în zadar: bomba 
putea fi într-adevăr construită. O nouă chestiune, mult mai 
tulburătoare, a început să prindă formă în mintea lui 
Bohr — o problemă care va deveni preocuparea princi- 
pală a vieţii lui. 

Cîteva zile după sosire, Bohr a fost invitat la un dineu, 
la Savoy, de șeful Serviciului de informaţii secrete, Sir 
Steward Menzies — cel mai sigur semn al interesului pro- 
fund al britanicilor în privinţa ştirilor pe care le putea 
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aduce Bohr. Printre invitaţi se aflau conducătorii proiec- 
tului britanic al bombei şi oamenii de știință însărcinați să 
urmărească efortul german : Eric Weish, Charles Franck 
şi R.V. Jones, dar şi Wallace Akers, Michael Perrin şi 
Chiar F.A. Lindemann. Bohr i-a pus la curent cu discuţiile 
avute în septembrie 1941, cu Heisenberg, şi în 1942 şi 
1943, cu Hans Jensen.” Bohr avea însă şi altceva în ve- 
dere, iar Lindemann a fost de-a dreptul şocat cînd a auzit 
ce îl preocupa. Lindemann se aștepta la o discuţie tehnică 
şi de aceea l-a întrebat pe Bohr dacă era de părere că 

mba era o „propunere practică“. 

„Dragul meu Prof, a răspuns Bohr, folosindu-se de 
porecla lui Lindemann, bineînțeles că este posibil să fie 
realizată practic !“. „Dar nu pentru asta am venit eu aici. 
Pe mine mă preocupă problema politică a ceea ce se va 
întîmpla după aceea.“ 

În următoarele șapte săptămîni, Bohr şi fiul său Aage, 
sosit şi el în Anglia la mijlocul lunii octombrie, au 
străbătut Anglia în lung şi în lat, vizitînd universităţile, 
laboratoarele şi centrele de „cercetare în care britanicii 
lucrau la programul bombei. Bohr, însă, nu era preocu- 
pat de problemele legate de realizarea bombei, deşi a ad- 
mis posibilitatea succesului final al proiectului. Ceea ce îl 
preocupa, după cum îi spusese deja lui Lindemann, era ce 
se va întîmpla mai departe. Bohr ştia că forta 
înspăimîntătoare a bombei atomice ar pune capăt 
războiului, dar în acelasi timp, încet-încet, prindea contur 
o idee asupra căreia reflectase profund : anume că bomba 
putea tot așa de bine să promită o speranță : dacă naţiu- 
nile nu mai puteau risca să lupte între ele, poate vor fi 
astfel obligate să aleagă calea tratativelor. Ca de obicei, 
Bohr gîndea cel mai bine cu voce tare, iar omul pe care l-a 
ales ca interlocutor, la recomandarea lui Chadwick, a fost 
Sir J ojn Anderson, cel care superviza proiectul „Tube Al- 
loys“. 

Ambii au fost de acord că, evident, cel mai mare peri- 
col era cursa înarmării cu Rusia, după terminarea 
războiului. Bohr nu-şi făcea nici o iluzie că acest lucru ar 
putea fi evitat cu ușurință. „Va fi foarte greu „Şă se 
găsească baza unei cooperări între Est şi Vest.“ — a 
spus el. Care putea fi această bază ? Răspunsul — fruct 
tîrziu al unui nesfirşit monolog — era „deschiderea“. 


324 THOMAS POWERS 


Bohr ştia că ştiinţa nu va putea fi niciodată monopolul į 


unei singure tări : dacă acest lucru era recunoscut fățiș de 
la început, atunci deschiderea în domeniul științei, ştiinţă / 
care curînd putea ameninţa civilizaţia cu bombe, ar fi putut 
crea, la fel de bine, un fundament solid pentru încredere şi ! 


în domeniu politic. 


Anderson privea cu bunăvoință aceste idei, cu atît mai 4 
mult cu cît Anglia dorea să-l atragă pe Bohr să participe 4 


activ la proiectul bombei. 


Chiar înainte ca Bohr să părăsească Suedia, Chadwick 
îi telefonase la Washington lui Vannevar Bush, detaliin- | 
du-i planul evadării lui Bohr, cerînd ca Richard Tolman, 4 
consilierul ştiinţific al generalului Groves, să vină la Lon- 
dra „cît mai curînd posibil“? — pentru a face propuneri j 
privind viitorul rol al lui Bohr în proiectul bombei. După ; 
multe discuţii, Bohr a acceptat propunerea lui Anderson į 
de a primi numirea oficială în postul de „Consultant al | 
Direcţiei britanice a programului Tube Alloys“, iar fiul ; 
său Aage să devină „Funcţionar ştiinţific secundar“, o ; 
situaţie multumitoare, măcar în parte, faţă de cererea lui j 


Bohr de a nu fi pus în situaţia de a-i înfrunta pe prietenii 
săi de peste ocean. 


Dar lucrurile nu au decurs chiar atît de simplu din | 
partea americanilor. La Washington, Groves era gata | 
oricînd să-i trimită pe Bohr şi fiul său la Los Alamos, în | 


„Zona Y“, dar se împotrivea măsurii discutate în Anglia, 
de a-l numi într-un post de consultant „independent“ pe 
lîngă Institutul Rockefeller din New York pentru studiul 
cooperării ştiinţifice în perioada care avea să urmeze ter- 
minării războiului. 

Groves nu putea să accepte ideea ca Bohr să se plimbe 
nestingherit încoace și încolo, făcînd ce-l taie capul. „Nu 
ştiam nimic despre el, nu era cetăţean american“ — a scris 
Groves în memoriile sale, după război.4 Din punctul lui 
de vedere Bohr era o bătălie pierdută, fiind prea eminent 
pentru a i se impune o anumită disciplină și, în același 
timp, imposibil de ignorat. 
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Dovada că îndoielile lui erau fondate, a găsit-o într-o 
stire de trei rînduri, în ziarul New York Times din 9 
octombrie : 


„UN SAVANT AJUNGE LA LONDRA 
Dr. N.H.D. Bohr, danez, prezintă o nouă invenţie 
în domeniul exploziei atomice. 


Londra, 8 oct. (AP) — Dr. Niels H.D.Bohr, savant 
danez refugiat, cîştigător al Premiului Nobel pentru cer- 
cetare în domeniul atomic, a ajuns astăzi la Londra, 
venind din Suedia. După spusele unui danez din Sto- 
ckholm, el aduce cu sine planurile unei noi invenţii în 
domeniul exploziilor atomice. 

Aceste planuri sînt descrise ca fiind de cea mai mare 
importanţă pentru efortul de război al Aliaților. 

Conform unor informaţii din surse sigure, Dr. Bohr, 
care a sosit la Londra cu avionul, a fugit de persecutiile 
naziste asupra evreilor din Danemarca şi a ajuns în Sue- 
dia pe 8 septembrie, ascuns într-o barcă de pescuit.“ 


În regimul de strictă securitate stabilit de Groves, o 
simplă şoaptă, orice ar fi putut sugera ceva deosebit în 
domeniul fizicii, era suficient pentru a pune în mișcare un 
întreg batalion de detectivi. Acum, Groves trebuia să-l 
primească pe Bohr, anunţat cu surle şi trîmbiţe de New 
York Times. Secretul ascuns cu atîta grijă de Groves era 
acum brusc ameninţat iar Bohr era deja identificat în mod 
public drept inventator al „exploziei atomice“. Groves nu 
avea nici un dubiu că Bohr era un mare savant, dar avea 
deja o trupă întreagă de mari savanți care lucrau pentru 
el. La mijlocul lui noiembrie, la Washington, în prezența 
lui Chadwick, a protestat cu înfocare împotriva faptului 
că britanicii îi oferiseră lui Bohr o adevărată carte 
blanche.!” Groves ar fi vrut să-l vadă pe Bohr pus bine la 
păstrare în „Zona Y“ din Los Alamos, dar nu mai avea 
decît un cîmp redus de manevră; aranjamentul era deja 
definitivat. 

Odată căzuţi de acord, achiziționarea lui Bohr de 
Către americani a fost tratată cu o deosebită atenţie. 
Transferul coincidea cu planurile americane de a organiza 
o activitate de informaţii secrete în comun cu britanicii. 
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E A BP ERE IRA. 
În prima săptămînă a lunii noiembrie 1943, Richard Tol. | 
man a plecat la Londra pentru a pregăti în detaliu ope-j 
ratiunea, urmat, în 17 noiembrie, de Robert Furman, i 
asistentul lui Groves în domeniul informatiilor secrete, și 3 


de un colonel din OSS. 


Unul din primele lucruri întreprinse de Furman la ; 
Londra a fost să-i însoțească pe Bohr şi fiul său, împreună $ 
cu alți cinci oameni de ştiinţă, la Consplatul american 4 


pentru a obține vize pentru Statele Unite. 


Cei doi Bohr s-au îmbarcat pe 29 noiembrie pe nava į 
britanică Aquitania şi o săptămînă mai tîrziu au ajuns la | 
New York. Au fost întîmpinaţi de un subaltern al lui John | 
Lansdale, instruit cu stricteţe de Jean O'Leary, secretara } 
lui Groves, să „trateze situaţia cu mănuși pentru că per- j 


soana în cauză [Bohr] este extrem de importantă“.T17 


În portul New York, în noaptea de 6 decembrie, ofiţe- | 
rii de securitate britanici l-au prezentat ceremonios ame- į 
ricanilor, cerînd, spre amuzamentul lui Bohr, o dovadă | 
semnată înainte de a-l preda. Două zile mai tîrziu Bohr a | 
fost însoţit la Washington și instalat în casa diplomatului ș 


danez Hendrik Kauffmann. 


În tren, chipul celebru al lui Bohr a fost recunoscut de j 
căpitanul Harry Traynor, un subaltern al lui Groves, care | 
avusese o misiune la New York City. Străbătînd vagonul ; 
Pullman, el s-a trezit faţă în față cu Bohr, pierdut în | 
gînduri. Lîngă el se afla o pătură strîns rulată care să-l 
apere de frig, după moda europeană, iar pe locul din faţa ; 

Împreună, formau un tablou fra- | 
ant: „FAIMOSUL FIZICIAN ÎN MISIUNE MISTE. | 
IOASĂ SPRE CAPITALA NAȚIUNII !“, exact ceea ce - 


lui, un paznic înarmat. 


Groves sperase să evite, exilîndu-l pe Bohr în „Zona Y“. 
Figura prea cunoscută lui Bohr reprezenta o ameninţare, 
dar pofta lui de vorbă era cu mult mai periculoasă. Nimic 
nu-l speria mai mult pe Groves decît vorbele ; răspîndirea 
lor era mai greu de oprit decît o adiere de vînt. 

Lui Groves i se relatase că, în Danemarca, atunci cînd 
Bohr voia să-l întîlnească pe rege, se ducea par şi simplu 
la palatul regal și bătea la ușă. Generalu 
creadă că așa era, într-adevăr. 

Din locuinţa lui de la Ambasada daneză, Bohr pleca şi 
venea, după cum avea chef, cu un dispreț suveran faţă de 
protocol, ca şi faţă de traficul urban. Unul din agenţii de 


era gata să 
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contrainformaţii însărcinaţi să-l supravegheze îndea- 
proape i s-a plins lui Groves că Bohr „se plimbă încoace şi 
încolo, fără nici un scop“. 

Cînd dorea să traverseze strada, o lua chiar prin mijlo- 
cul traficului, fără a ţine seama de semafoare, cu ochii în 
jos, pierdut în gînduri. Cel mai rău era, din punctul de ve- 
dere al lui Groves, faptul că proceda la fel şi cu ideile sale, 
în special cu convingerea, tot mai mare, că o Cursă a 
înarmărilor, după terminarea războiului, putea fi evitată 
numai dacă primejdia ar fi discutată din timp şi în mod 
suficient de deschis cu ruşii. Groves respingea însă cu 
toată energia acest mod de a pune problema. 

Presentimentul lui Bohr în privința pericolelor 
imense ce puteau apărea l-a făcut să se dedice din tot su- 
fletul problemei bombei atomice, lucru ce l-a despărțit 
imediat de comunitatea fizicienilor care, în timpul 
războiului, au devenit fabricanți de bombe. Sir John An- 
derson îi dăduse o scrisoare de introducere la ambasado- 
rul britanic în Statele Unite, Lordul Halifax. Bohr l-a 
căutat imediat la ambasadă, pentru a-i relata pe scurt dis- 
cuţiile cu privire la implicaţiile bombei.” În acelaşi timp, 
nu s-a limitat să discute doar cu diplomaţii britanici 
această problemă delicată. De cîteva ori, în timpul prime- 
lor sale săptămîni la Washington, Hendrik Kauffmann l-a 
invitat pe Bohr la ambasadă, unde printre oaspeţi se afla 
şi Felix Frankfurter, mona la Curtea Supremă și prie- 
ten al preşedintelui Roosevelt, pe care Bohr îl cunoscuse 
încă de la începutul anilor '30 la Universitatea din 
Oxford. Au purtat o conversaţie banală, dar la plecare, 
Frankfurter l-a invitat pe Bohr la Curtea Supremă, să ia 
împreună masa în una din zile. Bohr a acceptat imediat 
invitaţia, înțelegînd că astfel găseşte un interlocutor care 

utea să transmită ideile sale mai departe, la Casa Albă. 
n ce-l privea, Bohr se considera o persoană foarte dis- 
cretă. El nu a discutat nimic despre munca lui în Statele 
Unite, deşi Frankfurter nu avea nevoie să fie informat în 
legătură cu asta, pentru că ştirile ajunseseră deja la el, pe 
alte căi. Frankfurter ajunsese consilier, prieten al preșe- 
dintelui şi judecător la Curtea Supremă, tocmai pentru că 
nu neglijase ideile unor personalități, privitoare la 
subiecte ge importanța celui pe care el și Bohr l-au denu- 
mit „X“. 


m 
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Poate că Groves împărțise lumea în două categorii : cef 
cărora le putea permite să încalce legea sfîntă a lanţului 
ierarhic de comandă — și toți ceilalţi. Bohr şi Frankfurtezi 
se aflau la limitele extreme ale cîmpului său de vedereă 
Coşmarul lui Groves consta în faptul că doi savanți emi} 
nenţi, animați de țeluri înalte, credeau că este posibil ia 
discuţi în siguranță problema „X“ — atît timp cit se abţi+! 
neau să le spună germanilor fie şi cum se conectează firuţi 
A la întrerupătorul B. A 

Discuţiile lor au avut ca rezultat faptul că, după cej 
Frankfurter l-a informat asupra lor pe Roosevelt (proba- X 
bil la sfîrşitul lui februarie 1944), el a obținut acordul j 
acestuia de a-i permite lui Bohr să discute problema în 4 
continuare în Anglia. să 

Dar tot ce ştia Groves, în decembrie 1943, era numai 
ce afla de la informatorii săi : că Bohr se plimba cu un aer 
preocupat prin Washington, că își risca zilnic viaţa cir- | 
culînd distrat și neatent pe străzi şi că făcea frecvente 
vizite la Ambasada britanică şi norvegiană, fără să aibă 
vreun însoțitor. : 


zii bt 


Toate acestea sintetizau pentru el problema denumită | 
„Bohr“. În schimb, acesta avusese cele mai recente si di- 
recte contacte cu fizicienii germani care ar fi putut lucra | 
la proiectul bombei. Câte ceva din discuţiile A i care le 

uitase cu Heisenberg și Jensen ajunsese la ashington 
înaintea lui. Într-o scrisoare adresată lui J. Edgar Hoover 
de la FBI, în 8 decembrie 1943, ziua în care Bohr a părăsit | 
New Yorkul plecînd spre capitală, generalul Strong din 
Serviciul de informaţii al armatei raporta sosirea lui Bohr ` 
în Statele Unite, adăugînd că „are unele informaţii referi- 
toare la activitatea nemțijor în acest domeniu“ — respec- ; 
tiv, al cercetării atomice. 
lui Robert Furman, ca asistent al lui Groves în activitatea 
de informații, a fost să discute cu oamenii de ştiinţă refu- 
giaţi în Statele Unite, care puteau să dețină date despre 
stadiul în care se aflau cercetătorii germani : Peter Debye 
de la Cornell, Rudolf Landenburg de la Princeton, Fran- 
cis Perrin la New York, la fel ca şi Fermi, Rabi, Bethe, 
Weisskopf, Oppenheimer, Compton şi alţii. Unii 
cunoşteau foarte bine Germania, dar veştile lor erau 
vechi. Bohr era proaspăt venit din zona frontului german 


Una dintre primele sarcini ale $ 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 329 


și discutase cu Heisenberg, considerat de toată lumea ca 
singurul om care putea sta în centrul oricărei activităţi se- 
rioase a germanilor. La 16 decembrie, Lansdale a pus la 
cale primą întîlnire a lui Bohr cu Groves, în birourile 
acestuia. Furman, prezent la întîlnire, îşi începuse mai 
dinainte investigaţiile privitoare la ceea ce ar fi putut şti 
Bohr. Îi întilnise de două ori la Londra — în 21 noiem- 
brie, cînd îl însoţise la vice; consul pentru viză, și din nou, 
la începutul lui decembrie” — cînd, în timpul celor două 
săptămini, cît a rămas Bohr în Washington, discutase cu 
el de cinci sau şase ori. Furman i-a însoţit de numeroase 
ori pe Bohr şi Aage la Clubul marinei din Arlington, unde 
luau masa, şi a fost impresionat de talentul cu care cînta 
la pian tînărul Aage. 

Majoritatea întilnirilor lui Furman cu Bohr erau de 
fapt niște şedinţe de lucru. Tînărul maior, cu treizeci de 
ani mai tînăr decît Bohr, îl lua pe fizician de la Ambasada 
daneză, îl aducea în biroul Departamentului de inginerie 
al Proiectului Manhattan și îl chestiona fără grabă şi cu 
mare atenţie. În primul rînd, pe lista lui Furman figurau 
conversaţia avută în septembrie 1941 cu Heisenberg şi 
cele de la mijlocul anilor 1942 şi 1943, cu Hans Jensen. 

În continuare, a urmat cercetarea metodică a listei oa- 
menilor de știință germani, pe care Oppenheimer şi alții îi 
identificaseră ca posibili participanţi la programul ger- 
man de cercetare. 

Bohr a relatat tot ce știa despre fiecare dintre acești oa- 
meni : ce făceau, unde au lucrat înainte de război, pe cine 
cunoşteau, care erau sentimentele lor față de naziști. La 
Londra, unde fusese împreună cu Tolman cu cîteva 
săptămîni mai înainte, Furman aflase deja destul de multe 
în legătură cu toate acestea, de la Eric Welsh. El rămăsese 
cu impresia că tot ce cunoşteau britanicii referitor la pro- 
gramul german provenea în cea mai mare măsură de la 
Bohr şi Lise Meitner, din Stockholm. Totuşi a mai reluat 
o dată, cu Bohr, aceste discuții. l 

După două săptămîni, Bohr şi fiul său au părăsit 
Washingtonul, pe 22 decembrie, pentru a petrece vacanța 
de Crăciun cu prietenii, la Universitatea Princeton. Pe 27 
decembrie, înainte de a lua trenul spre „Zona Y“, Furman 
l-a mai întîlnit o dată pe Bohr la hotelul Sherry Netherland 
din New York City. 
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Cu siguranță, Bohr nu a fost niciodată chestionat atît ! 
de mult timp, sau mai în detaliu, despre ceea ce ştia privi- } 
tor la programul german şi rolul lui Heisenberg, ca în de- ; 


cembrie 1943, de către Robert Furman. 


Evident, însă, Bohr nu ştia în realitate prea multe des- ; 
re progresul programului german, iar ce ştia era doar o : 
ungă istorie a prieteniei sale apropiate cu Heisenberg şi ; 

impresia pe care o avea despre ceea ce făceau germanii. | 
Este interesant cum s-a alterat această impresie, o dată cu 
schimbările din viaţa lui Bohr si cu trecerea timpului. ; 
Diverse mărturii din timpul războiului ne permit să 4 
întrezărim ce a crezut Bohr că a aflat din întrebările ner- | 


voase şi neclare puse de Heisenberg, în septembrie 1941. 


Prima reacție a lui Bohr, notată de Stefan Rozental, | 
asistentul său, în zilele următoare, a fost țeama că se pe- 
trecea ceva periculos cu ştiinţa germană.“ Timpul şi vizi- | 
ta lui Hans Jensen în 1942 l-au făcut să creadă că poate se | 


înșelase ; în scrisoarea sa din Copenhaga, din februarie 


1943, către Chadwick, Bohr scria că era „convins“ că nu ar. 
putea fi realizată „o aplicare practică imediată“ a proce- ; 


sului de fisiune.“ Şi a continuat să creadă asta pînă la 
sfîrșitul anului 1943. 


Un ofiţer american de informaţii raporta, în ianuarie | 


1944: 


„Chadwick... spune că Heisenberg l-a vizitat pe Bohr 
la Copenhaga. Mai spune că el însuşi a corespondat cu 
Bohr timp de aproape o lună şi că Bohr crede că nu există 
posibilităţi militare. Chadwick crede Gă Heisenberg i-a dat 

mod deliberat această informaţie.“ 


În octombrie, cînd Bohr a ajuns în Anglia, a fost ches- 
tionat îndeaproape în legătură cu contactele sale cu ger- 
manii, și părea clar că la început fusese sigur că orice 
program german de cercetare atomică fusese abandonat 
sau cel puțin redus ca proporții. 

Michael Perrin de la Tube Alloys, care a discutat cu 
Bohr în acel timp, a relatat ulterior : „Bohr crede că germa- 
nii au ajuns la concluzia că proiectul este inaplicabil,,, G) 
poromu lor de cercetare a fost mult redus“. 

ashington, Bohr i-a spus lui Furman cam acelaşi lucru : 
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„Chiar dacă germanii pot avea în curs un p gram de cer- 
cetare, ei nu au încercat să fabrice bomba“. 

Bohr a vrut să nu-i lase nici o îndoială lui Furman re- 
feritor la opiniile sale, însă foarte curînd a început să ex- 
prime păreri complet diferite. Primii care au aflat noile 
concluzii la care ajunsese au fost, probabil, vechii săi prie- 
teni de la Princeton, înainte ca Bohr să plece spre Los 
Alamos. Unul dintre ei, fizicianul german emigrat Rudolf 
Ladenburg, a descris foarte pe scurt consideraţiile lui 
Bohr într-o scrisoare către Samuel Goudsmit, la puţin timp 
după terminarea războiului. „Niels Bohr ne-a spus că Hei- 
senberg şi Weizsäcker, în timpul vizitei lor din 1941, şi-au 
exprimat speranţa și convingerea că, dacă războiul va dura 
destul de mult, bomba atomică va decide soarta Germa- 
niei.“32 Cuvintele „speranța şi convingerea“ erau subli- 
niate, sugerînd că Ladenburg a considerat în amintirile 
sale că, la sfârşitul anului 1943, Bohr era convins de spriji- 
nul dat de Heisenberg pentru victoria Germaniei şi de im- 
portanţa atribuită bombei atomice germane. 

Bohr însuşi nu şi-a expus în scris gîndurile în această 
privință decît o singură dată, după aproape un an de la 
evadarea sa din Danemarca, la sfîrșitul lui iunie şi începu- 
tul lui iulie 1944, la Washington, în timpul unui val de 
căldură toridă, tipic pentru capitala americană. Zi după 
zi, Bohr scria şi rescria un memorandum în care îşi expu- 
nea ideile în privinţa bombei. Aage a bătut la maşină do- 
Cumentul în mai multe exemplare, în timp ce tatăl său 
cîrpea ciorapii şi cosea nasturii lipsă." În finalul acestei 
versiuni datată 3 iulie, Bohr sublinia că „relaţiile“, nu 
prieteniile sale cu savanții germani i-au permis să 
urmărească : 

„destul de îndeaproape activitatea în astfel de direcţii, 
organizată de la începutul războiului de guvernul german. 
Cu toate că au fost făcute pregătiri amănunțite pentru 
dezvoltarea energetică printr-un efort ştiinţific major, cu 
toate că dispuneau de cunoştinţele unor experți şi de re- 
surse materiale considerabile, din informaţiile de care am 
putut dispune rezultă că în nici un caz, în perioada războiu- 
lui iniţial favorabilă Germaniei, guvernul nu a considerat 
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că merita să fie întreprins efortul imens și plin de riscuri ; 


cerut de realizarea proiectului.“ 


Această ultimă frază compusă din șaizeci şi şase de . 
cuvinte, atît de tipică sintaxei lui Bohr, este un rezumat | 
corect a ceea ce Albert Speer afirma că a spus Heisenberg 
în iunie 1942, ceea ce Heisenberg însuşi a descris ulterior ! 


drept tonul şi fondul sfatului pe care l-a dat autorităţilor. 
Impresia lui Bohr s-a bazat, mai mult ca sigur, pe raportul 


pe care i l-a făcut Hans Jensen, la Copenhaga, la scurt |! 
timp după întîlnirea sa cu Speer. Acea întîlnire, după cum 
am văzut, a pus capăt, de fapt, tuturor discuţiilor serioase ` 
asupra construirii bombei în Germania. Pe scurt, impresia | 
lui Bohr, la mijlocul anului 1943, despre ce se întîmpla în - 


Germania, deși incompletă, era în esență corectă. 


De îndată ce a ajuns în Suedia, Bohr s-a ciocnit pentru | 
prima dată de spaimele care se ascundeau în spatele : 


interesului Aliaților faţă de orice ar fi putut afla de la el, 


și acele spaime, exprimate repetat, i-au schimbat treptat ; 
propriile păreri. Acest proces se pare că a început ime- ` 
diat. Puțin înainte de a părăsi Suedia, Bohr i-a spus lui | 


Ebbe Munck : „Abia acum sînt conștient în ce grad munca 


mea [la Copenhaga] a făcut obiectul unei activităţi de | 


spionaj şi contraspionaj“. 
Anglia, ofiţerii din Serviciul de informaţii au suge- 


rat Că povestea liniștitoare a lui Jensen putea să fi fost re- ` 
latată cu intenţia de a induce în eroare. Groves şi Furman ` 


au spus și ei același lucru, considerînd că era un fel de 


înșelătorie germană. În acest context de discuţii şi exa- | 


minări minuțioase, impresia inițială a lui Bohr — că bom- 
ba germană nu trebuia să fie motiv de îngrijorare — a 
început să se schimbe. În cele din urmă, el a ajuns la o 
nouă concluzie, și anume că eforturile germane reprezen- 
tau o amenințare periculoasă. Un număr de factori au de- 


terminat această schimbare. Primul și probabil cel mai | 


important a fost intensitatea interesului ofițerilor din Ser- 
viciul de informaţii britanic şi american, care reluau me- 
reu aceleași întrebări. Felul în care îi cereau fiecare 
detaliu al conversaţiilor cu Heisenberg şi Jensen, ca şi 
efortul britanicilor de a-l scoate din Danemarca, l-au făcut 
să vadă în mod clar că ei considerau că au de-a face cu un 


pericol real ; al doilea factor, poate la fel de important, a 
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fost şocul resimţit de Bohr cînd a aflat amploarea efortu- 
lui depus de Aliați pentru construirea bombei. Confruntat 
cu aceste neîntrerupte interogări, a fost forţat să abando- 
neze certitudinea că nu poate fi construită o bombă în 
timp de război, iar faptul că Aliaţii lucrau deja la ea l-a 
făcut să-și schimbe impresia că germanii nu urmăreau 
acelaşi lucru. 

În Anglia, în aprilie 1944, el s-a întîlnit frecvent cu 
R.V. Jones, căruia i-a spus că acum era sigur că germanii 
încercau să producă o bombă." Bohr a rezumat originile 
noii sale temeri, în mod direct şi succint în memoriul său 
din 3 iulie 1944: „De curînd am avut ocazia să discut cu 
ofițeri de contraspionaj americani și britanici, care au 
informaţii despre o activitate febrilă a germanilor în 
domeniul nuclear.“ Cuvîntul „febril“ merită o notă spe- 
cială ; el trădează faptul că nu mai rămăsese nici o urmă 
din îndoielile anterioare în privința fabricării bombei în 
Germania. 

A mai existat încă un factor care a jucat poate un rol 
substanţial în creşterea stării de neliniște a lui Bohr. De- 
ducţia, pentru un istoric, poate fi o unealtă înşelătoare : 
fapte care pot să se întimple, ar trebui să se întîmple sau 
trebuie să se întîmple, dezvăluie deseori efortul de a 
întinde o punte peste niște goluri evident dificil de trecut. 

n acest caz însă golul este excesiv de îngust, iar deducţia 
pare de domeniul evidenţei. La puţin timp după ce Bohr a 
sosit în Statele Unite, i s-au adus la cunoștință niște ştiri 
alarmante, chiar atunci primite de la Stefan Rozental, 
care rămăsese la Stockholm. Institutul lui Bohr din Co- 
penhaga fusese ocupat, la 6 decembrie, de poliția militară 
germană, colegul său Jorgen Boggild — care locuise în 
institut, la fel ca şi Heisenberg, o vreme, prin anii '20 — 
fusese arestat şi circulau zvonuri că în curînd oameni de 
Ştiinţă germani aveau să preia activitatea şi că aparatura, 
inclusiv ciclotronul, urmau să fie confiscate şi expediate în 
Germania. Imediat după ce institutul a fost preluat, mem- 
brii personalului ştiinţific, refuzînd să lucreze pentru Ger- 
mania, se ascunseseră, iar doi dintre ei fugiseră în Suedia 
şi astfel au sosit toate aceste ştiri la Stockholm. 

În raportul lui Rozental mai era o ştire alarmantă: 
Rezistența daneză stabilise că germanii nu trebuie să uti- 
lizeze în timp de război institutul, şi în consecinţă îl mina- 
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seră şi plănuiau să-l distrugă. Vechiul prieten al lui Bohz, 
Ole Chievitz, intervenise în ultimul moment şi obținuse g; 
amînare din partea mișcării de rezistență, pentru a-i da; 
posibilitatea lui Bohr să spună el însuşi dacă această; 


acțiune drastică era într-adevăr necesară. Răspunsul luij 


Bohr a fost, bineînţeles, „Nu“, şi criza s-a rezolvat pînă laj 
urmă, iar Bogpild a fost eliberat în ianuarie, la interventia 


unei „relații“ a lui Bohr, după cum vom vedea mai de- i 


parte. 


sosită în toiul intenselor conversații de la Washington cu | 
oficialitățile serviciilor de informații americane, trebuie 
să fi contribuit la creşterea stării de neliniște a lui Bohr, 


care a dedus pînă l3 urmă că germanii se ocupau serios de ] 


fabricarea bombei. 


Mai rămîne de luat în considerare un ultim element | 


din părerile lui Bohr, în acele ultime zile ale anului 1943. 


Reportajul apărut în New York Times din 9 octombrie | 


susținea că Bohr adusese cu sine în Anglia „planurile unei 


Cu siguranţă că istoricul poate fi iertat, dacă presu- | 
pune că ştirea preluării de către germani a institutului, 
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De acord cu Tolman, au stabilit să-i ţină pe rînd compa- 
nie, pentru a nu fi tentat să hoinărească. Tolman a fost 
rimul care a început veghea, însă după nici o oră a ţișnit 
din compartiment şi i-a spus lui Groves : „Domnule gene- 
ral, nu pot să mai suport. Eu sînt în rezervă, dumpea- 
voastră sînteţi militar şi sînteți obligat să faceți asta“. 

Astfel, timp de două zile Groves a stat în compartimen- 
tul lui Bohr, conversînd cu distinsul fizician. După pro- 
pria lui estimare, i-a ascultat peroraţiile timp de trei ore 
în fiecare dimineaţă, patru ore după-amiaza și încă o oră 
sau două în fiecare seară, pînă cînd Tolman s-a îmblinzit 
şi li s-a alăturat. Bohr stătea la fereastră, contempliînd ma- 
rele Vest american în timp ce vorbea. 

Felul lui de a vorbi a fost deseori descris de diverse 
persoane. George Gamow a scris la un moment dat că 
„Bohr nu putea gîndi fără să vorbească cu cineva“ “, dar 
ceea ce spunea îl punea pe ascultătorul său în fața unor - 
probleme enorme. Aproape toți cei care s-au aflat în 
preajma lui Bohr au descris felul său de a vorbi drept un 
mormăit în care cuvintele se succedau printre vocale ros- 
togolite, ca şi cum ar fi încercat să vorbească cu gura plină 


noi invenţii în domeniul exploziilor atomice“. Deşi părea 
fantastic, dintr-un punct de vedere era adevărat — cel : 
puțin Bohr însuși gîndea astfel. Era vorba de o foaie de | 
hîrtie conținînd o schiță aproximativă, făcută pentru el de | 
Heisenberg în septembrie 1941. Semăna cu o cutie din 

care ieşeau niște bețe iar Bohr era convins că schiţa era o ; 
reprezentare schematică a bombei şi că putea fi pusă în | 
funcțiune. Neavînd idee dacă avea sau nu dreptate, - 
Groves nu putea decît să-i ia temerile în serios ; atît de în 
serios, încît s-a hotărît să-l ducă la Los Alamos, dîndu-i-l ; 


cu cartofi fierbinţi. Pe de altă parte, vorbea calm, 
strîngînd de multe ori o pipă între dinţi. Într-o cameră 
plină de lume, treptat toţi se apropiau de Bohr pentru a-l 
auzi, dar, pe măsură ce se apropiau, vocea lui Bohr deve- 
nea tot mai slabă, pînă cînd în final toată lumea se aduna 
în deplină tăcere, strîngîndu-se ca într-un nod în centrul 
camerei." La institut, Bohr trecea pe neaşteptate de la 
daneză la germană și invers şi considera că vorbea fluent 
şi în engleză. 


pe Richard Tolman ca însoțitor. 


În 27 decembrie 1943, Bohr şi fiul său au luat trenul 
din New York City spre Chicago. De acolo, împreună cu 


Groves şi Tolman, au făcut o călătorie de două zile pînă 


în Lamy, New Mexico, nu departe de Los Alamos. La 
urcarea în tren, Groves l-a instruit cu toată fermitatea să 


rămînă împreună cu fiul său pe toată durata călătoriei, | 


mesele urmînd să le fie aduse în compartiment. 


Cunoscînd atracţia lui Bohr pentru hoinăreală şi fiin- 
du-i teamă că va fi recunoscut sau chiar va intra în vorbă 


cu vreun străin, Groves a mers mai departe cu restricţiile. i 


A 


Studiase cu atenţie limba engleză în timpul primului 
an petrecut la laboratorul lui Rutherford din Cambridge, 
citind David Copperfield de Charles Dickens şi consultind 
dicţionarul pentru a înţelege fiecare cuvînt pe care nu îl 
cunoştea. După care, a considerat că ştia engleza foarte 
bine, dar Stefan Rozental își aduce aminte cum în 1931, 
aflat la Londra, Bohr s-a rătăcit şi a rugat trecătorii să-l 
îndrume. Londonezii nu reușeau să înţeleagă unde dorea 
Bohr să ajungă și în jurul lui s-a adunat curînd o mulţime 
de oameni, care încercau toți să descifreze din pronunția 
lui Bohr adresa pe care o căuta. i 
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Timp de două zile, în trenul care mergea din Chicago . 
spre New Mexico, Groves a stat lingă Bohr, cocotat pe | 
marginea scaunului, întinzîndu-se ca să-şi apropie ure- ; 
chea cît mai mult de gura lui Bohr, încercînd să des- 4 
luşească fuvintele pe fondul țăcănitului ritmic al roților | 


trenului. 


Între timp, Bohr se gîndea la schita lui Heisenberg și, | 
în felul său metodic şi atent, începuse să inventeze bomba | 
atomică. Ca şi în cazul celor mai mulţi fizicieni, aflați în 4 

rima fază de cercetare a bombei, prima idee a lui Bohr a | 
ost că procesul de reacţie în lanţ necesita neutroni lenți. : 
Schița lui Heisenberg reprezenta, evident, dispunerea } 
plăcilor de uraniu imezrsate în apă grea. Bohr credea că : 
astfel se putea provoça o explozie şi l-a convins pe Groves |; 


că pericolul era real. 


Groves nu s-a mulțumit doar să-l asculte pe Bohr; el ; 


avea în minte cîteva probleme în plus, probleme legate de 


menţinerea secretului. El i-a explicat principiul comparti- ! 
mentării cunoştinţelor şi i-a recomandat să fie cu atit mai | 
discret, cu cît va fi unul dintre cei foarte puţini oameni de ; 
ştiinţă care aveau permisiunea de a şti ce se petrece în la- | 

ratoare. În consecință, Groves a detaliat o listă a pro- | 


blemelor pe care Bohr nu trebuia să le discute, în fruntea 


listei fiind cunoştinţele sale despre programul german al | 


bombei. 

În anul recedent, Groves fusese asaltat de temerile 
fizicienilor din Departamentul de inginerie al Proiectului 
Manhattan, care insistau asupra faptului că germanii ar 


trebui să aibă un avans de şase luni sau chiar un an faţă de | 


proiectul american şi exercitau presiuni asupra lui Comp- 
ton, Oppenheimer, Groves, Bush şi a altora, aflati pe po- 


ziții chiar mai înalte, pentru a face ceva. Principalul motiv ; 


pentru care Groves îl angajase pe Robert Furman ca asis- 
tent în probleme de informaţii secrete a fost tocmai pen- 
tru a-i linişti pe fizicienii de la MED, asigurîndu-i astfel că 
pericolul german era luat în considerare în mod serios. 
Groves nu dorea ca Bohr să reaprindă aceste temeri, cu 
relatările sale în legătură cu Heisenberg. 

Curînd după sosirea la Los Alamos, seara tîrziu, în de- 
cembrie, Groves s-a scuzat şi i-a lăsat pe Bohr și fiul său 
în compania lui Oppenheimer şi a celorlalți fizicieni. Încă 
din primele minute, după ce a făcut prezentările, Groves 
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şi-a dat seama că Bohr va hotărî întotdeauna după mintea 
sa ce să spună şi ce nu. „Cred că i-am vorbit timp de 
douăsprezece ceasuri, recomandîndu-i în mod direct ce nu 
trebuia spus“, a relatat Groves cîţiva ani mai târziu. „Des- 
pre anumite lucruri nu trebuia să vorbească deschis, acolo. 
Odată ajuns, însă, în nymai cîteva minute a spus tot ce 
promisese să nu spună.“ 

În acel moment, Bohr era preocupat de două pro- 
bleme. Prima erau germanii. A doua, ce va însemna bomba, 
pentru întreaga lume, după război. Prima întrebare 
serioasă pe care i-a pus-o lui Oppenheimer a fost : „Este 
într-adevăr destul de distrugătoare ?“ ” Oppenheimer a 
înțeles exact la ce se gîndea Bohr — destul de distrugătoare, 
pentru a face războiul de neconceput. Bohr ar fi discutat 
subiectul nenumărate ore, împreună cu Oppenheimer, 
dacă nu ar fi fost şi cealaltă temere a sa, care nu-i dădea 
pace — ce se putea întîmpla dacă schița lui Heisenberg, 
pe care acesta o trasase cu doi ani mai înainte, avea să 
conducă rapid la realizarea bombei în Germania. 


DOUĂZECI ŞI TREI | 


contrainformaţiilor. 


Fără îndoială că Lansdale a fost ili | 
i i cel care a stab i- | 
mul ermetic de securitate la Los Alamos și l-a a l 


Groves să rezolve extrem de delicata i î i 
depline în loialitatea lui Oppene în lene e d 
1943. Lansdale avea însă și O altă calitate pe care Groves 
prețuia : spiritul de iniţiativă. Cam în timpul debarcării | 
TOSE de succes, în iulie 1943, a Aliaților în Sicilia. |! 
nsdale propusese ca o misiune ştiinţifică secretă să 


urmeze trupele aliate în Europa. Cu aprobarea lui î 


Groves, Lansdale a început, cu Tăbdare, să facă demersu- 
această chestiune. Lansdale a descoperit că ideea sa era 


Strong. 
Din această inițiativă a luat i 
naștere, în timp, misiunea 
sira ror AR sil traducerea greacă y cuvîntului 
; re Gr i 
că eee oves a aflat prea tirziu pentru a 
La sfîrşitul anului 1943, noua izați 
A s 1943, organizație se pregă 
e: iae patru experti în contrainformaţii împreână cu o 
pă care să-i susțină, în Italia, unde se aștepta ca armata 
Sea ului Mark Clark să cucerească Roma Cât de curînd 
uta ALO Fermi le-a dat o listă cu oamenii de Ştiinţă care 
lau căutați : în fruntea listei se aflau foştii asistenţi ai 


În i primului an în care au lucrat împreună, gene- | 
a ia a căpătat încredere în judecata și discreția | 
onelului John Lansdale, asistentul său în domeniul | 
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lui Fermi, cu care făcuse experienţele cu neutroni din anii 
30, Gian Carlo Wick şi Edoardo Amaldi. Groves şi Lans- 
dale nu se așteptau să afle prea multe date despre germani 
din această misiune, dar sperau să capete suficientă expe- 
riență operaţională pentru a interveni ulterior în Franta 

i Germania. 

În felul acesta, Lansdale, care mai ocupa încă postul 
său la Pentagon şi era în acelaşi timp membru al Corpului 
de contrainformaţii al armatei(C.I.C.), i-a dovedit de două 
ori lui Groves că era un om capabil, apt pentru condu- 
cere. Groves era urmărit de ideea de a menţine serviciul 
său din Washington la proporţii cît mai reduse, dar spre 
sfîrşitul lui 1943 a decis că Lansdale trebuia să devină 
unul dintre acei cîțiva oameni care lucrau personal pentru 
el. Pînă la sfîrşitul anului documentele au fost pregătite, 
iar în prima săptămînă a lunii ianuarie 1944“, Lansdale 
era pregătit să părăsească Pentagonul. 

Odată, puţin înainte că Lansdale să-şi împacheteze 
lucrurile pentru a traversa Potomacul, Groves a telefonat 
la Pentagon pentru a cere să se întîlnească cu Lansdale în 
biroul său. Nu era nimic neobișnuit; Lansdale deseori 
traversa rîul pentru a se întilni cu Groves, cînd generalul 
avea ceva de discutat. Ceea ce îl preocupa însă de data 
aceasta pe general era, fără îndoială, ieșit din comun. 
Groves era capabil să atace problemele brusc, fără o 
pregătire prealabilă. Felul lui de a proceda în analiza unei 
acțiuni nu trăda niciodată îndoiala sau lipsa încrederii în 
sine. 

De data aceasta, fără nici un preambul, i-a spus lui 
Lansdale că primise propunerea de a organiza răpirea sau 
asasinarea celui mai mare fizician german, Werner Hei- 
senberg. Lui Lansdale nu trebuia să i se explice cine era 
acest om și de ce reprezenta un obiectiv de urmărit, dar 
nu-şi putea da seama cine putuse face această propunere. 
Groves părea să lase să se înţeleagă că propunerea venea 
de la OSS — organizaţie care, în opinia lui Lansdale, nu 
era de recomandat. 

Lansdale nu a avut de-a face niciodată în mod direct 
cu OSS, atunci sau mai tîrziu, dar a discutat cu Sir Charles 
Hambro şi cu alte persoane din Serviciile secrete brita- 
nice, cunoştea realizările OSS, iar pe membrii acestei 
organizaţii îi considera niște amatori, buni de nimic. 
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Groves a fost scurt și concis : îndepărtarea lui Heisenberg | 
ar lovi sau chiar paraliza programul german ; se ştia că ; 
Heisenberg călătorea în Elveţia ; se sugerase că într-una $ 


din aceste călătorii să fie răpit sau asasinat. „Ce părere ai ?“ 


Lansdale a avut două reacții imediate: prima — pe j 
care nu o putea da la iveală — era că Groves avea desigur 


o problemă. Planuri de răpire sau de asasinat erau ultimul 


lucru pe care Lansdale se putea aştepta să-l audă din par- | 
tea lui Groves. Generalul conducea administraţia cu o | 


mînă forte, avea un mod special de a împinge marile 


proiecte în răspăr cu birocraţia, și nu era omul care să | 
alerge după spioni. Lansdale știa că asupra lui Groves se j 
exercitaseră presiuni puternice, de către fizicienii alarmaţi $ 


de pericolul german, iar Niels Bohr se învîrtise în jurul 


Washingtonului, agitînd şi el lucrurile ; toate acestea l-au l 


făcut să presupună că Groves a simțit un fel de presiune 
politică pentru a întreprinde ceva. 

Din punctul de vedere al lui Lansdale, a umbla dup 
Heisenberg era ridicol, deşi nu a utilizat acest cuvînt atunci. 
Ceea ce își aminteşte că i-a spus lui Groves, este că orice 
tentativă de a-l răpi sau asasina pe Heisenberg era mai 
mult ca sigur sortită să eşueze, în plus ar convinge pe germani 
că Aliaţii iau în considerare problema fizicii atomice cu o 
seriozitate extremă, iar în final ar crea relaţii încordate cu 
Elveţia, ceea ce nu era cîtuși de puţin o problemă minoră. 
Țările neutre sînt foarte importante în timp de război, iar 
Elveţia oferea Statelor Unite o fereastră de neînlocuit 
spre Germania. Ar fi fost absolut imposibil de ascuns 
răpirea sau asasinarea lui Heisenberg pe teritoriul 
elveţian, dacă acest lucru ar fi putut fi dus pînă la bun 
sfîrșit. Chiar și o tentativă eşuată trebuia să împingă 
Elveţia la ruperea relațiilor diplomatice cu Statele Unite. 

Lansdale spune că a oferit toate aceste argumente în 
răspunsul său către Groves şi a accentuat în mod special 
asupra semnificației pe care ar da-o germanii unui atac 
asupra lui Heisenberg. 

Lansdale l-a citat chiar pe Groves cînd i-a spus : prin- 
cipiul fundamental al securităţii Proiectului Manhattan 
era păstrarea lui secretă faţă de germani, astfel ei nu vor 
afla că Aliaţii lucrau la proiectul unei bombe, 

Lansdale a considerat că propunerea nu era deloc 
caracteristică felului de a acţiona al lui Groves, în schimb 
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Ph aa 
felul în care a receptat răspunsul tranșant al lui Lansdale 
îl caracteriza deplin. „El a ascultat şi apoi, după cum | ro- 
ceda în general, nu a mai reluat niciodată chestiunea. 

Este posibil ca Groves să fi sugerat implicarea OSS în 
acea propunere, dar, deși în acel timp Lansdale a avut în 
mod cert această impresie, ea nu era decît parțial 
adevărată. În realitate, OSS a promovat la sfîrşitul anului 
un plan îndrăzneț cu nume codificat, Proiectul Larson, 
care urmărea să răpească oamenii de ştiinţă italieni, Chiar 
de sub nasul germanilor, la Roma. Planul cu privire la 
Heisenberg avea o origine diferită. Prima propunere fu- 
sese făcută de Victor Weisskopf şi Hans Bethe într-o scri- 
soare către Oppenheimer, cu aproximativ şase săptămîni 
înainte că Heisenberg să vină în Elveţia pentru a ţine o 
conferință, în 1942. Oppenheimer trimisese scrisoarea lui 
Vannevar Bush, la Washington, în chiar aceeaşi zi în care 
o primise, remarcînd că vizița lui Heisenberg „ar părea să 
ofere o ocazie neobişnuită“. 

Timpul scurt însă nu a permis să se facă nimic. În mod 
evident, unele explicaţii oficiale, justificînd lipsa unei 
acțiuni, au circulat în cercul îngust al oamenilor de ştiinţă, 
care au făcut propunerea de răpire, sau ştiau de ea. Fizi- 
cianul olandez Samuel Goudsmit fusese şi el scurt timp 
implicat în această primă propunere; Hans Bethe îi 
ceruse să transmită britanicilor ştirile privitoare la aștep- 
tata sosire a lui Heisenberg în Elveţia. Goudsmit ştia că 
răpirea făcea parte din plan („Dacă am putea măcar pune 
mîna pe un fizician atomist german...“), dar în memoriile 
sale din 1947 asupra misiunii Alsos, el a mai redus dimen- 
siunile a ceea ce se intenționa. „Dacă măcar unul dintre 
noi ar putea avea o scurtă convorbire cu el la Zürich, 
acum [în 1942] am afla probabil tot ce dorim să ştim. Dar 
ce ar fi vrut el era o înțeleaptă împotrivire față de in- 
tențiile militarilor.“ i : 

Prima propunere a pregătit terenul. La mijlocul anu- 
lui 1943, Groves şi Vannevar Bush se pregăteau să scoată 
în evidentă generalului Strong că scopul cel mai impor- 
tant al bombardamentelor asupra laboratoarelor lui Hei- 
senberg şi Otto Hahn, de la Berlin, era „ucide ea 
personalului ştiinţific care lucra în acele laboratoare“. A 
doua propunere, reînnoită, cea pe care Groves i-a prezen- 
tat-o brusc şi pe neașteptate lui Lansdale, a prins rădăcini 
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adînci ; după ce a fost aprobată la cel mai înalt nivel, a : 
fost pregătită atent timp de un an şi în cele din urmă a | 
adus un ofițer OSS în preajma lui Heisenberg, cu un pis- - 
tol în buzunar şi autorizat să-l ucidă. Groves personal, în : 
una din numeroasele scurte consemnări istorice pe care ; 
le-a scris pentru el însuși în ultima decadă a vieţii, spune : 


că această a doua propunere i-a fost făcută la sfîrşitul ` 


muchie de cuţit al į 
războiului în anul următor, trebuiau omoriți [formula lui : 


anului 1943; dat fiind cursul 


Groves] Heisenberg și alți oameni de Ştiinţă germani. 
Cînd Lansdale a ridicat obiecțiile evidente la cumpăna 


anilor 1943-44, argumentînd că o acţiune atît de disperată | 


ca răpirea sau asasinarea ar trăda în fapt interesul extrem | 
al Aliaților în privinţa fizicii atomice, Groves nu a făcut ` 
nici un efort de a-l convinge cu contra-argumente. Pur şi 
simplu a pasat această operație delicată asistentului său ; 


pentru informații secrete, Robert Furman. 


Istoria acestui episod, la fel cu a altor multe străduințe . 
secrete, este dificil de adus la lumină pentru că niciodată | 
nu s-a intenționat să devină publică. Important este faptul 
că ne redă atmosfera timpului, teama în faţa unui Heisen- ` 


berg — constructor de bombe — şi în acelaşi timp aruncă 
şi O lumină asupra incapacității lui Heisenberg şi a vechi- 
or săi prieteni de a vorbi deschis şi onest despre anii de 
război — după instalarea păcii. 

Problema fiind atît de delicată, devine tot mai impor- 
tantă stabilirea cît mai clar posibil a celor care au fost în 
cunoştinţă de cauză şi a contextului în care s-au desfăşu- 
rat evenimentele. Războiul însuşi este factorul care de- 
fineşte acest context : dacă Heisenberg ar fi lucrat hotărît 
să construiască o bombă pentru Hitler, dacă Germania ar 
fi fost aproape de a obține succesul, chestiuni la care era 
aproape imposibil de răspuns cu certitudine în atmosfera 
învăluită în ceaţă a războiului, atunci aproape orice efort 
de a-l opri pe Heisenberg și Hitler ar fi fost complet justi- 
ficat. Tot ce putem spune în mod onest de la această 
distanţă în timp este faptul că lucruri stranii pot părea 
rezonabile unor oameni care ştiu doar să se teamă de ceea 
ce este cel mai rău. 

Lansdale spune că a auzit prima oară de propunerea 
de a-l răpi sau asasina pe Heisenberg cîteva săptămîni 
înainte de sosirea lui Bohr la Washington, la 8 decembrie 
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robabil la scurt timp înainte de propriul său trans- 
a ferviciul lui Groves, h ianuarie 1944, și cu siguranță 
ai tîrziu. 
i Gina spune doar că propunerea a fost făcută la 
sfirşitul anului 1943“. Ultimele două zile ale anului 1943 
Groves le-a petrecut la Los Alamos, după o călătorie pe 
care el și Richard Tolman au făcut-o special pentru a-i 
preda pe Niels Bohr şi fiul său, deghizați superficial sub 
numele codificat de Nicholas şi James Baker, în grija lui 
Oppenheimer. Renumele pe care îl avea Bohr era sufi- 
cient pentru a justifica efortul făcut, iar alarma acestuia 
legată de activitatea lui Heisenberg pentru realizarea 
bombei atomice a imprimat călătoriei un caracter de 
ituaţie presantă, de urgenţă. N 
= În Dai. alarma lui Bohr era determinată de propriile 
deducţii teoretice făcute în baza schiţei lui Heisenberg ; 
Bohr a crezut că putea înțelege cum ar trebui configurată 
metoda lui Heisenberg, pentru a declanșa o reacţie în lanţ, o 
explozie. Groves nu avea cum să se oile asupra aces- 
tui argument, dar îi era teamă că Bohr ar putea să aibă 
dreptate. | | 
Primul ordin dat de Oppenheimer după sosirea lui 
Bohr a fost convocarea unei şedinţe în biroul său pentru a 
examina argumentele lui Bohr și schița lui Heisenberg. Un 
conclav absolut extraordinar de genii științifice era 
prezent la acea întrunire — Oppenheimer (înainte de a fi 
chemat să-l vadă pe Groves care a plecat în aceeaşi zi din 
Los Alamos), Bohr şi fiul său Aage, Richard Tolman, Ro- 
bert Bacher, Rober Serber, Edward Teller, Hans Bethe şi 
Victor Weisskopf. l 
Unii dintre participanții la întrunire l-au cunoscut pe 
Bohr în intimitate, în special Weisskopf i Teller. Oppen- 
heimer nu a fost niciodată la institutul lui Bohr din Co- 
penhaga, dar între ei se legase o strînsă prietenie încă de 
la prima lor întîlnire în 1926, la Cambridge, unde Oppen- 
heimer stătuse o vreme, în acel an nefericit. Sim atia 
caldă a lui Bohr față de dificultăţile de ordin științific ale 
lui Oppenheimer a fost un început bun pentru o priete- 
nie. După ce s-a întîlnit cu Oppenheimer, din nou, în tim- 
pul unei călătorii în California, în anul 1933, Bohr le-a 
spus prietenilor săi că-l considera unul din cei mai capabili 
tineri fizicieni americani. Patru ani mai tirziu, Bohr a 
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trecut prin California din nou. Astfel O i | 
A i . enheimer l-a 

cunoscut bine pe Bohr, iar curînd avea iare A 
intimitate, căci între timp Bohr sosise la Los Alamos, i 
F 


Teama lui Bohr că Heisenberg făcea o bombă 1 1 

la Los Alamos, în compania lui Groves si Tolman, și al 
cut pe Oppenheimer să convoace în biroul său, în 31 de- | 
cembrie 1 43, O atît de extraordinară etalare de talente 4 
pan a stabili dacă temerile lui Bohr erau justificate, 4 
saspunsul a fost evident pentru fiecare dintre ei, nu însă | 
ȘI pentru Bohr, care era un mare fizician, dar nu si un mare 
inventator ; au fost necesare argumentări lungi, făcute cu | 
multă răbdare, pentru a-l convinge că teoria lui despre : 


bombă nu poate funcționa. 


efectele declanşării unei reacţii în lanţ într-un spatiu în | 


care se află apă grea și uraniu natural. A i 
s sge . E Ceas 5 
posibilităţi fuseseră bineînțeles examinate prea, ala 
oamenii de ştiinţă din Los Alamos, cu atît mai 
cît orice bombă utilizînd uraniu natur putut fi deja 
oricate ramiu natural ar fi putut fi deja 
zilele următoare Oppenheimer i-a scris lui 
2 -a scris lui Groves : 
„Este... adevărat că mulți jar noi s-au gîndit în trecuta 
această problemă, dar, nici atunci şi nici acum, nu a putut 
fi i nici cel puțin o speranță“. 
hr nu a putut să modifice această CO i i 
ncluzie. Weiss- 
kopf la rîndul său a spus : „Era o schiță primară. Părerea 
mea este că nu trebuie luată în serios. Gu tot profundul 
Meu respect penru Niels Bohr trebuie spus că preju- 
tile sale faţă de germani erau enorme. Faptul poate 


toate fețele j 
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lica de ce a luat în considerare aceasta mai serios decît 
ar fi trebuit.“ 

Reacția lui Bethe a fost rapidă şi tăioasă, după ce a 
aruncat o scurtă privire :„Ne-am spus unul altuia «Dum: 
nezeul€, germanii încearcă să arunce un reactor, la Londra.» 

Grupului adunat în biroul lui Oppenheimer nu i-a tre- 
cut niciodată prin minte că Heisenberg schiţase un reac- 
tor pentru că avea de gînd să proiecteze şi să construiască 
unul. Ei au admis că Bohr era convins că schița reprezen- 
ta propunerea lui Heisenberg pentru o bombă, că beţele 
care ieșeau prin partea superioară erau evident bare de 
control, că germanii acordaseră o mare importanţă apei 
grele. 

Bethe a spus în continuare : „Asta m-a convins că ceea 
ce făcea Heisenberg era o nebunie. El dorea să arunce un 
reactor deasupra Londrei. Cu asta am fost toți de acord. 
Ne-am simţit chiar reconfortaţi, știind că nu avem de ce să 
fim îngrijoraţi“. 

Mai tîrziu, în aceași zi, Bethe şi Teller au elaborat un 
raport intitulat: „Explozia uraniului neomogen într-o 
pilă cu apă grea“ și l-au înaintat lui Oppenheimer. După 
calculele lor, schema lui Bohr pentru un reactor exploziv 
nu reprezenta nici un pericol: „o pilă de patruzeci de 
tone ar elibera în realitate doar o energie echivalentă cu 
aproximativ o tonă de TNT“. 

Ceea ce arătase Bohr nu era o bombă, ci o clasică 
rachetă nucleară : acumularea căldurii va provoca explo- 
zia bombei, înainte ca procesul de fisiune să ajungă la sta- 
diul necesar producerii unei adevărate explozii atomice. 
Explicații date cu multă răbdare l-au făcut pe Bohr să 
înțeleagă acest lucru. În scrisoarea adresată lui Groves în 
zilele următoare Oppenheimer şi-a dat osteneala să-l 
convingă pe general că, într-adevăr, putea să nu mai fie 
îngrijorat. „Problemele fizicii fundamentale au fost discu- 
tate în totalitate, iar rezultatele şi metodele au fost 
înţelese şi acceptate de Baker“, scria Oppenheimer folo- 
sind numele codificat al lui Bohr. „Scopul memorandu- 
mului inclus este de a vă asigura în mod formal, și a 
prezenta motivele pentru care ceea ce Baker v-a sugerat 
nu ar putea fi o armă militară utilizabilă.“ 

La sfîrşitul întrunirii Bohr a înţeles că, oricare ar fi 
fost intenţiile lui Heisenberg, Aliaţii nu aveau de ce să aibă 
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temeri în legătură cu ceea ce schițase el. De acum înainte, | 
după a doua zi a lui Bohr la Los Alamos, ultima zi, de 


fapt, a anului 1943, Bohr a lăsat treptat în seama altora 


grijile sale cu privire la bomba germanilor. Cînd Bethe a 1 


reușit, în final, să-i țină un scurt curs în domeniul fizicii 


bombei, Bohr a spus: „Nu aveţi nevoie de mine pentru i 


acest proiegt. ÎI puteţi face foarte bine prin i - 
ta fohe că puteţ prin propriile voas 

„După aceea, Bohr s-a angajat în problema pericolului 
ŞI a oportunității pe care le punea însăși iminenta reali- 
zare a bombei. Douăzeci de ani mai tîrziu, Oppenheimer 
scria : „Bohr a fost minunat la Los Alamos“, 


„EI avea un interes foarte viu pentru problemele teh- 
nice. Eu cred, la fel ca majoritatea dintre noi, că nu partea 
tehnică era adevărata sa menire. El ne-a redat speranţa, în 
momentul în care mulți erau cuprinși de presimţiri sum- 
bre. Bohr ne-a vorbit cu dispreț despre Hitler, care, cu 
cîteva sute de tancuri şi avioane, a încercat să aducă Europa 
în stare de sclavie, pentru un mileniu. Noi toţi am dorit să 
credem în marile lui speranţe că rezultatele ar fi bune, că 
r Ah ŞI cooperarea în știință ar putea avea un rol 


Nimeni altul nu era mai sensibil fată de modul de a 
gîndi al lui Bohr în legatură cu bomba, decît Oppenhei- 
mer însuşi. Sosirea lui Bohr l-a făcut pe Oppenheimer să 
fie conştient că bomba urma să reprezinte mai mult decît 
un instrument exploziv de mare forță ; în viziunea lui 
Bohr riscul ştiinţific devenea un risc moral în acelasi timp. 
Bethe, în particular, crede că acele conversatii pe care 
Oppenheimer le-a avut cu Bohr l-au scos din preocupările 
sale privind organizarea activității la Los Alamos. Cei doi 
oameni erau perfect complementari ; împreună au dat to- 
nul pentru o jumătate de secol de îngrijorare determinată 
de bomba atomică. Bohr i-a arătat proiectele succesive ale 
memoriului său referitor la bomba atomică scris în iunie 
şi iulie 1944 la Washington. 

| Oppenheimer i-a permis asistentului său David Haw- 
kins să citească memoriul lui Bohr, semn al încrederii sale 
complete, dar numai dacă va întoarce paginile purtînd 
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mănuși, pentru a avea siguranţa că nu va lăsa amprente 
neautorizate. 

În acest timp Oppenheimer începuse deja să-l pri- 
vească pe Bohr cu oarecare venerație. Într-o zi în acea 
iarnă, Hawkins şi Oppenheimer l-au acompaniat pe Bohr 
spre Fuller Lodge, casa principală de oaspeţi şi întruniri 
din Los Alamos, discutînd în timp ce se plimbau agale. 
Drumul lor trecea pe lîngă marginea unui lac și lui Bohr îi 
plăcea să încerce gheaţa de la mal. Gheaţa părea destul de 
sigură, dar Oppenheimer a fost îngrijorat şi i-a spus lui 
Hawkins după ce l-au lăsat pe Bohr în siguranţă acasă: 
„Dumnezeule, dacă ar fi alunecat ? Dacă ar fi căzut în lac ? 
Ce ne-am fi făcut, atunci ?“ 

Bohr a fost pentru Oppenheimer un centru moral de 
gravitație la Los Alamos. Însă, chiar dacă, prin conver- 
saţiile sale cu Bohr, era pe cale să devină un filozof moralist, 
Oppenheimer nu neglija obligaţiile sale de constructor al 
bombei. El nu avea libertatea de gîndire a lui Bohr pentru 
a analiza singur în toată profunzimea rezultatele. La sosi- 
rea sa la Los Alamos, Bohr a fost mult mai obsedat de peri- 
colul bombei germane decît a fost vreodată Oppenheimer. 

Pentru Oppenheimer, îngrijorarea provocată de cer- 
cetările germane făcea parte din munca de zi cu zi. El se 
număra printre acei foarte puţini oameni de știință din 
cadrul Proiectului Manhattan, căruia Groves îi încredința 
informaţiile firave pe care le aveau Aliaţii în legătură cu 
progresul germanilor. Impresia lui Oppenheimer din acel 
timp, asupra relatării făcute de Bohr despre întîlnirea sa 
cu Heisenberg, este dificil de reconstituit ; mai tîrziu el a 
descris-o, imprimînd relatării un soi de neutralitate. „Hei- 
senberg şi Weizsăcker au venit din Germania, ca mulți 
alţii. Bohr a avut impresia că ei au venit nu ca să-i spună 
ce ştiau, ci ca să vadă dacă Bohr stia ceva în plus faţă de ei 
; eu cred că era un avertisment.“ 

Este greu de văzut în acest mod de a pune problema 
altceva decît o recunoaştere din partea lui Oppenheimer 
că nu a ştiut ce urmărea Heisenberg, şi că nu era sigur nici 
că Bohr a ştiut. Două lucruri s-au lămurit din relatarea lui 
Bohr — interesul german în cercetarea atomică şi rolul 
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lui Heisenberg. Pe acestea Oppenheimer le-a înregistrat 3 


în mod clar, în acel timp. 


Cu un an înainte, cînd luase cunoștință de propunerea 


s răpire a lui Heisenberg din scrisoarea lui Weisskopf, d 
ppenheimer spusese : „Mă îndoiesc că voi mai auzi ceva | 


despre aceasta“. 


Subiectul a fost însă reluat du i id 
1 pă ce Weisskopf şi ; 
Bethe au ajuns împreună la Los Alamos, în DAMAN 4 


a 1943. Despre această conversaţie Weisskopf spune 
ia ep aminte decît că, într-o seară, la un cockteil 
sI CICI au discutat despre răpire. Bethe a adăupat i 
că el și Weisskopf au discutat e 
„Cu Oppenheimer înainte ca Bohr să sos 

ească. Ideea 

noastră era că Heisenberg era fizicianul conducător al 
proiectului german — Și noi doream să limităm proiectul 
german. Ştiam că Heisenberg era un foarte bun fizician 
A ar fi putut să conducă efectiv proiectul german şi acest 
ucru părea foarte periculos. Noi ne-am gîndit că Trăpi- 


rea lui Heisenberg ar limita î i 
n foarte mare - 
eA măsură proiec 


Ă Oppenheimer îl cunoscuse pe Heisenberg din anii '20; 
între ei nu se născuse o mare prietenie, dar nu existase 
ie $ sorloasi animozitate. Îi reîntîinise pe Heisenberg, la 
alți mulți oameni i icani e 

Unite în vara A 1939. Aer. e iai 

Philip Morrison își aminteşte sosirea lui Heisenberg 
la Berkeley, unde acesta a audiat seminarul pe care Op- 
penheimer îl ținea de regulă miercuri după-amiază. Cînd 
Morrison și Oppenheimer au discutat despre asta, mai 
tirziu, ceva din modul de a fi al lui Heisenberg le-a atras 
atenția — poate „iritat“ ar fi un cuvînt mai potrivit. Hei- 
senberg părea atît de normal, vesel, liniştit, fără să-și facă 
NICI O problemă în legătură cu războiul care ameninta 
Europa. Sentimentele reale ale lui Heisenberg erau fără 
îndoială bine ascunse. În timp ce comentau acest lucru 
Morrison şi Oppenheim au spus : „Aveam sentimentul că 
nu putem avea încredere în el“.22 
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Această suspiciune rece în privinţa lui Heisenberg a 
fost tot ce a pus Oppenheimer în ecuaţia lui Groves, refe- 
ritoare la proiectul german al bombei la sfîrșitul anului 


1943. 

În acel timp, la Los Alamos, Oppenheimer își regăsise 
echilibrul. Îndoielile asupra propriei sale capacităţi, pe 
care i le împărtăşise lui Robert Bacher în acea vară, se re- 
zolvaseră şi se dedicase în întregime construcţiei bombei. 
Problema privind activitatea germanilor era în alte mîini. 
Reacţia lui Oppenheimer, la ultimele ştiri comunicate de 
Groves, spre sfîrşitul anului 1943, a fost o simplă ridicare 
din umeri. 

Cînd a sosit Groves, în biroul lui Oppenheimer se afla 
şi David Hawkins, venit cu o misiune. El își amintește că 
era „spre sfîrşitul anului 1943“ — dar „după sosirea lui 
Bohr“. Dacă memoria lui Hawkins este exactă privind 
aceste două date, atunci ziua poate fi stabilită cu o certi- 
tudine neobișnuită. Bohr a sosit în seara de 30 decembrie 
1943. În ziua următoare Groves şi-a luat rămas bun de la 
Oppenheimer, după cît se pare, în timp ce încă se des- 
fășura conferința asupra schiţei lui Heisenberg. Conclu- 
ziile asupra conferinței au fost relatate a doua zi de 
Oppenheimer într-o scrisoare pentru Groves. Hawkins nu-şi 
aminteşte nici o discuţie despre aceasta. 

Hawkins l-a auzit însă pe Groves cînd îi spunea lui 
Oppenheimer că a fost primit un raport de la o sursă ger- 
mană, care susţinea că, în realitate, Germania nu avea un 
program pentru realizarea bombei. Oppenheimer nu a 
spus nimic. Groves a continuat : nu erau siguri că se pot 
încrede în acea sursă, Groves îl suspecta că ar fi agent du- 
blu, trimis tocmai pentru a induce în eroare. Sursa al cărei 
nume nu era menţionat era fără îndoială Hans Jensen, a 
cărui vizită a fost descrisă de Bohr atit britanicilor cît și lui 
Robert Furman, la Washington. Britanicii au fost primii 
care au sugerat că Jensen ar fi putut fi trimis pentru a in- 
duce în eroare. Hawkins își aduce aminte că s-a gîndit 
atunci că n-avea nici o importanță dacă raportul era 
adevărat sau nu, faţă de cît de mult evoluase situația la 

Los Alamos ; „ne-am dedicat construcţiei bombei, fără să 
ținem cont de progresul german“.“ El a intuit că Oppen- 
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heimer avea acelaşi sentiment : 
doar din umeri.“ După ce şi 
kins i-a lăsat pe cei doi sing 
mer. 

Acesta este contextul î 

in care se poate pl 
schimb de cuvinte descris ulterior de aaa i ai 


„Oppenheimer a ridica 
-a terminat misiunea, Hava 
uri, în biroul lui Oppenhejii 


: 
„La un moment dat în timpul războiului, cred că era a 
Manhattan mi-ai 
resul german în, 
într-o zi aceasta i 

RA i generalului Styer si i- Pe A 


plica; 
ă-și 


generalului Marshall : 
rezolve singur treburile murdare.» 


E 
sd 


2] 


DOUAZECI ȘI PATRU 


Temerile lui Groves în legătură cu progresele germane în 
domeniul atomic reprezentau o premisă gîndită la rece 
pentru o propunere de asasinat. După spusele lui Robert 
Furman, care, lucrînd pentru Groves, a discutat deseori 
cu Oppenheimer unele detalii operative, Groves a arătat 
clar că a fost şocat de indiferența cu care Oppenheimer a 
receptat propunerea, ca şi cînd ar fi vrut să treacă la alt 
subiect. „Dacă credeţi că aceasta este o problemă, ei 
bine...“l Atît Bethe, cât şi Weisskopf susţin că nu au fost 
de față cînd i s-a făcut lui Groves propunerea uciderii fizi- 
cianului german, dar ambii au fost de acord că sîngele 
rece cu care a reacţionat Oppenheimer era în spiritul în 
care acesta lua și alte decizii în timpul acelor ani de 
război. Bethe a întrebat : „Există vreo dovadă că Oppen- 
heimer a întreprins vreo acţiune în această problemă ? 
Este în spiritul în care acționa la Los Alamos. Dacă se ridica 
o problemă, el întreprindea neapărat ceva, nu doar în 
cazul lui Heisenberg, dar în orice alt caz“. 

Oppenheimer a fost fizicianul către care şi-a îndreptat 
atenţia Furman, pentru sprijinul practic de care avea ne- 
voie pentru a face proiectul să avanseze. El i-a spus lui 
Furman că probabil Arthur Compton ar putea avea o fo- 
tografie a lui Heisenberg, făcută în timpul vizitei la Uni- 
versitatea din Chicago în vara anului 1939, şi i-a sugerat 
să apeleze la James Franck de la Laboratorul, Metalurgic 
din Chicago, un vechi prieten de la Göttingen. 

Cînd activitatea a început să treneze, cum se întîmplă 
deseori în cazul operaţiunilor secrete complexe, Oppenhei- 
mer i-a scris lui Furman să-i amintească din nou că 
„poziţia lui Heisenberg în fizica germană este esenţială şi 
unică“ şi că, mai mult ca sigur, constructorii de bombe 
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germani „fac eforturi disperate pentru a-l avea pe Heisen. 4 
n- 
berg drept colaborator“ j 
ig Dar, dacă Oppenheimer era canalul principal între; 

s Alamos şi Furman de la oficiul lui Groves, mulţi alții: 
erau, mai mult sau mai puţin, la curent că operaţiunea -—| 
o Operaţiune — era în curs de derulare. Propunerea 


inițială a fost de a ucide oamenii de Ştiinţă germani. Dis- | 


Cuţiile s-au comutat curînd de la ucidere la răpire. În: 


ianuarie, la Chicago, Robert Furman a discutat propune- | 
rea cu Philip Morrison, care „a exprimat părerea.că ar fi; 


înțelept să fie răpit, de exemplu, von Weizsăcker“. 


n cele din urmă, ceilalţi oameni de știință germani au | 


fost eliminaţi de pe listă, rămînînd doar Heisenberg. 


„__ Ceea ce Oppenheimer, Weisskopf, Bethe, Morrison şi | 
in mod special Samuel Goudsmit au ştiut în legătură cu j 
atentatul îndreptat împotriva lui Heisenberg, se pare căa 
avut un efect important asupra felului în care acesta a fost | 
tratat după război. Toţi aceştia, la fel ca şi Niels Bohr de | 


altfel, ar accepta cu foarte m itate - 
priit p are greutate drept o realitate - 


sens să încerce să se explice. 


n focul războiului însă, conta mai mult pericolul : i 
Groves era într-adevăr speriat de progresul german în | 
domeniul atomic. Deseori i-a spus lui Furman că o. 
probabilitate chiar şi numai de unu la zece a construcţiei | 
bombei germane justifica un efort total în domeniul infor- | 
maţiilor secrete,” Prima propunere de răpire a lui Heisen- 4 
berg a ajuns la Vannevar Bush, cînd Groves avea doar o | 
lună de Cînd fusese numit în noul său post ; cînd Groves a | 
primit a doua propunere, a început să se ocupe de ea fără ] 


a pierde timp. 


Generalul Styer, Bush şi amiralul Purnell erau cei trei { 


oameni din Comisia politică militară, cărora Groves le | 


trimitea rapoartele sale. 


Groves nu era lipsit de încredere, cînd trebuia să ia deci- | 


a. şi nici nu se sfia să se treacă singur în agenda lui 
arshall cînd dorea o întrevedere de cincisprezece 
minute cu şeful statului major al armatei Statelor Unite. 


Dar Groves nu ar fi preluat o acţiune ca „organizarea uci- 4 


ca Heisenberg, spre deosebire de ei, fusese | 
complet lipsit de dorinţa de a construi prima bombă ato- | 
mică din lume. În schimb, scepticismul lor glacial l-a aju- 

tat pe Heisenberg să ajungă da concluzia că n-avea nici un | 
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derii unor oameni de ştiinţă“ fără să aducă la cunoştinţă şi 
fără să aibă Too superiorilor pe linie ierarhică. Dacă 
Styer nu ar fi aprobat, el nu ar fi transmis mai departe 

ropunerea lui Marshall, şi dacă Marshall nu ar fi 
intenționat să aprobe, Styer nu i-ar fi cerut lui Groves să 
execute. Un lucru este sigur, la sfîrşitul lui februarie 1944, 
Groves a crezut că are toată autoritatea de care are ne- 
voie pentru a urmări proiectul cu toată energia. 

Chiar şi în timp de război, cînd vieţile nu au preţ, o 
umbră de ambiguitate morală întunecă orice încercare de 
ucidere a unei persoane identificate de un nume. De 
aceea, multe detalii rămîn confuze sau nesigure în 
legătură cu propunerea de ucidere sau răpire a lui Hei- 
senberg ; proiectul, la timpul acela, a fost învăluit în cel 
mai deplin secret şi majoritatea celor implicaţi refuză 
chiar şi acum, după jumătate de secol, să vorbească în 
mod deschis. Cu puţine excepţii, ei admit ceea ce docu- 
mentele probează și dau vina pe trecerea anilor, pentru 
estomparea restului. O dificultate tipică este lipsa de cer- 
titudine cu privire la evoluţia cronologică a propunerii, 
mai ales pentru prima perioadă cînd erau atit de puţini 
cei care aveau informaţii despre ea ; mai tîrziu, dimensiu- 
nea operaţiei a început să genereze un număr record de 
documente și astfel evenimentele devin mai ușor de 
urmărit. 

Groves spune că propunerea a fost făcută la „sfîrşitul 
lui 1943“, și că a discutat cel puţin de două ori cu Styer. 
registrul zilnic al serviciului lui Groves sînt înregistrate 
vizitele la Styer în 18 ianuarie şi 3 februarie 1944. La a 
doua vizită Groves spune că a primit răspunsul lui 
Marshall : „Spune-i lui Groves să-şi rezolve singur problemele.“ 

În 24 februarie, tot după registrul zilnic al lui Groves, 
a plecat să-l întîlnească pe William J.Donovan, la cartie- 
rul general al OSS — una din cele doar trei vizite oficiale 
făcute lui Donovan la OSS. Howard Dix a expus sumar 
întîlnirea într-un memoriu de uz intern : 


„Generalul Donovan este ocupat ca toţi dracii şi eu 
l-am ajutat la organizarea unei întîlniri cu generalul 
Groves, generalul McClelland, colonelul Buxton şi eu însumi, 
în problema Azusa. La întîlnire s-au schimbat informaţii 
asupra statutului subiectului şi s-a indicat că, în cazul 
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unor viitoare acțiuni în $xterior, generalul Groves va ape aj Conform practicii onorate în timp de serviciile se- 


la generalul Donovan.“ y crete, de a tulbura apele, el a cerut să se adauge cifra 100 
f să la numărul unității. Cînd Eifler s-a pregătit de plecare pe 

La cîteva zile după această întîlnire, Robert Furman ai teatrul de luptă China — Birmania — India, la sfârşitul lui 
făcut şi el o vizită la cartierul general al OSS, unde l-ai mai 1942, el era comandantul Detașamentului 101 al 
chestionat pe solidul colonel proaspăt întors din războiul | Unităţilor Speciale. EI transporta douăzeci de kilo- 
din jungla din Birmania, pe care Donovan îl alesese să: grame din noul exploziv plastic denumit Compusul C, rea- 


plănuiască și să conducă operațiunea de răpire a lui Hei:4 lizat special pentru OSS de chimistul George Kistiakowsky. 


senberg. Din cauză că explozivul putea fi luat drept făină şi în 
ăi realitate chiar a fost copt sub formă de biscuiţi, Stanley 
Cea mai grea acțiune, pentru William Donovan, ca dii} Lovell de la Departamentul de dezvoltare şi cercetare a 

rector al Oficiului de Servicii Strategice (OSS), a fost să 3 denumit noul material „Mătușa Jemima“. 

obţină un cîmp de luptă, „o felie“ de război. A Înainte de a pleca din Washington, Eifler l-a întrebat 

„Blocat în organizarea unor operațiuni proprii, de; pe Goodfellow dacă Departamentul de finanțe a întocmit 

britanici în Europa şi de generalul Mac Arthur în Pacific, | documentele de însoţire pentru transportul explozivului. 
Donovan a descoperit un cîmp de bătaie pe teatrul dei Goodfellow a replicat : „Nici măcar nu le-am cerut. Ar fi 
luptă China — Birmania — India, iar în primăvara anului ŞI durat cel puţin doi ani... N-ai fost ofiter de frontieră ? 
1942 a expediat un detaşament de oameni care să lupte j N-ai auzit de contrabandă ?“ IER 
acolo sub comanda maiorului (mai tîrziu colonel) Carl Eifler a împachetat explozivul într-o valiză şi apoi a 
Eifler. Acesta era înzestrat cu aptitudini deosebite de | umplut o altă valiză identică cu tot soiul de obiecte nevi- 
luptător. În timpul anilor '30, a lucrat ca ofițer grănicer al | novate şi, printr-o combinaţie de tupeu şi iuţeală de mină, 
Statelor Unite, la frontiera mexicană, și a intrat în armata | a trecut explozivul prin vămile din New York, Miami, 
rezerviştilor din San Diego, unde s-a împrietenit cu loco: j Brazil, Cairo și Calcutta. Timp de optsprezece luni, în 
tenent-colonelul Joseph Stilwell, comandantul local, prie- $ care a raportat fără regularitate generalului Stilwell la 
tenie care a supraviețuit şi după revenirea acestuia în | New Delhi, Eifler i-a furnizat lui Donovan, şi deci şi OSS, 
China, în 1935, ca atașat militar pe lîngă Ambasada State- $ „felia“ de război atît de dorită de acesta, în junglele din Bir- 
lor Unite la Beijng. În martie 1941, Eifler a fost concen- j mania. 

trat; era la comanda unei companii de infanterie în . Detaşamentul 101 a stabilit un număr mic de baze în 
Honolulu, cînd japonezii au atacat Pearl Harbour, În | spatele liniilor japoneze, angajînd şi un număr de indigeni 
primăvara următgare, la recomandarea lui Stilwell, a fost j Kachin, care se împotriveau ocupaţiei japoneze. Erau 
recrutat de OSS.” Curînd după sosirea la Washington a $ aprovizionaţi cu regularitate, cu pachete parașutate, sau 
fost trimis împreună cu șase oameni pentru un antrena- | de mici avioane care puteau ateriza pe fişiile înguste și 
ment intensiv în vederea unor activităţi clandestine, la | noroioase, defrișate în junglă. Duceau o luptă deseori 
„Camp X“ — 0 şcoala organizată de britanici pe malul | brutală şi murdară, un fel de hărţuială sîngeroasă, contra 
canadian al lacului Ontario. După aceea a primit co- $ trupelor regulate japoneze ; uneori, unii conducători ai 
manda primului detașament paramilitar OSS, trimis pe $ indigenilor, presupuşi colaboratori ai japonezilor, erau 
front. Cînd i s-a cerut să propună un nume pentru noua | asasinați, iar, într-o anumită ocazie, Fifler a solicitat cu 
unitate, Eifler a sugerat în mod rațional numele de „De- sînge rece un raid aerian american care să şteargă de pe 
taşamentul numărul 1“, dar Garland Williams, adjunctul | fața pămîntului o închisoare japoneză, unde, după cum 
colonelului Preston Goodfellow, a obiectat : numele ar fi | se Ala cinci anglo-birmanezi din unitatea sa erau torturați 


fost o dovadă că OSS nu a mai făcut nimic pînă atunci. | în vederea obţinerii de informații. 


i 
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„Eifler a avut și el un accident, în mai 1943, după uni 
raid de noapte pe mare, într-o insulă aflată în stăpînirea; 
japonezilor. Atunci, pe cînd se întorceau, cîteva bărci s-au; 
rupt de convoi, iar Eifler, convins că la ivirea zorilor ar fi! 
devenit ținta patrulelor japoneze, s-a dus înot după ele.: 
Valurile l-au aruncat de mai multe ori cu capul într-o! 
stîncă. Amctit, sîngerînd şi epuizat, el a reușit totuşi să, 
adune bărcile şi să le aducă înapoi în ape mai adinci. | 
Ajuns pe puntea vasului care conducea convoiul, a leși-: 
nat. Cînd s-a trezit avea dureri puternice de cap şi un hu~) 
ruit în urechi. În lunile care au urmat, căutînd disperat: i 
să-şi mențină capacitatea de a conduce detașamentul, s-a $ 
tratat cu pastile și alcool, dar zgomotele din urechi au. 
persistat. De multe ori i se estompa vederea, iar alcoolul,:j 
în loc să-l adoarmă, îi provoca stări de inconştienţă, : 
urmate de amnezie. o ă 

În august, a fost spitalizat timp de trei zile la Ledo. În lu~ 3 
na următoare, Duncan Lee, un ofițer al OSS aflat în: $ 
misiune, l-a informat asupra situației pe Donovan, la $ 
Washington. La sfîrșitul anului, în decembrie 1943, Do- $ 
novan a sosit la cartierul general al lui Eifler de la Nazira, $ 
pentru un control la fața locului. ” Eifler a simtit imediat $ 
că postul său de comandant al Detaşamentului 101 era în: $ 
primejdie. În timp ce Donovan îl chestiona asupra capa- $ 
cităţii sale de administrare și organizare — o situaţie $ 
asemănătoare celei în care un orb îl critică pe unul care | 
abia întrezăreşte ceva — Eifler l-a provocat pe directorul Ş 
OSS să ia avionul în ziua următoare şi să vadă personal, la ş 
una din bazele din junglă ale Detașamentului 101, cum $ 
conducea Eifler ostilitățile de război. Donovan a fost de & 
acord ; în sufletul său s-a trezit eroul partidelor de fotbal, $ 
care își dorea gloria unui raid în spatele liniilor inamice și } 
nu era speriat că s-ar putea împotmoli în noroi în faţa į 
unuia din propriii săi comandanți. În 8 decembrie 1943, 
cei doi bărbaţi, dotați cu parașute, s-au urcat la bordul unui | 
mic avion cu care Eifler zburase deseori spre Naw-Bum, į 
la mai bine de două sute de kilometri în interiorul terito- | 
riului japonez, aterizînd pe o fișie de teren îngustă si plină 
de noroi tăiată în vîrful muntelui. 4 

Călătoria, la dus, era fără probleme, întoarcerea era E. 
însă complicată. În timp ce Donovan le vorbea oamenilor 4 
care luptau pe singurul său front de luptă, impresionîndu-i $ 
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cu memoria sa pentru nume și operaţiuni, Eifler a plecat 
spre banda ce servea drept pistă de aterizare. El se 

lînsese de nenumărate ori că motorul avionului nu era 
suficient de puternic pentru decolarea rapidă impusă de 
pistele scurte şi desfundate, cioplite în plină junglă. Pro- 
blema era complicată şi de prezenţa echipajului şi a pasa- 
gerului ; Eifler cîntărea o sută douăzeci de kilograme, iar 
Donovan aproape la fel de mult. Fifler a măsurat în minte 
pista. La un anumit punct n-ar mai fi putut să oprească la 
timp şi s-ar fi lovit de copaci, iar puţin mai departe ar fi 
trebuit să fie aeropurtat ca să treacă peste ei. Imediat 
după era însă punctul în care mai putea spera să vireze 
brusc, la dreapta, printr-o deschidere în pădure, care se 
termina în josul rîului, la baza unui deal. 

Cînd a venit timpul de plecare Eifler a ambalat la 
maxim motorul, în timp ce o echipă de indigeni ținea din 
spate avionul urmind să-l lase liber la un semnal dat de 

ifler. Acesta ar fi putut fi momentul potrivit pentru ca 
Donovan să se închine. Pista era desfundată, pasagerii 
supraponderali, motorul slab. Punctul în care nu mai era 
cale de întoarcere a fost depăşit. Avionul nu trebuia să se 
ridice pînă în ultimul moment. Eifler a virat şi avionul a 
tîşnit prin deschizătura dintre arbori, de-a lungul rîului, 
ridicîndu-se cam la înălțimea unui om deasupra apei. 
Acesta ar fi fost momentul cel mai potrivit pentru un sus- 
pin. 

Cînd avionul a luat înălțime, a mai trecut o dată pe 
deasupra taberei, balansîndu-și aripile, înainte de a se 
întoarce la siguranță şi civilizaţie în India. 

Odată ajuns din nou pe pămînt, Donovan a spus: 
„N-ai crezut că ai să reuşeşti, nu-i așa ?“ Eifler era nebun, 
dar nu sinucigaș ; el, cel puţin, crezuse că va reuși. 

Lui Donovan i-a plăcut curajul lui Eifler, dar nu s-a 
lăsat păcălit de el. În ziua următoare i-a spus că îl vrea 
înapoi în Statele Unite. El i-a prezentat o poveste despre 
o muncă importantă la Washington pentru a ridica mora- 
lul trupelor, cu relatări de pe cîmpul de luptă care să le 
înflăcăreze, cu salutări pentru staţiile OSS din Europa şi 
cu promisiunea că Detaşamentul 101 era încă tot al lui. 
Orice bun soldat se supune ordinului. Adevărul este că 
Donovan se hotărîse înainte de a sosi, fuseseră prea multe 
rapoartele primite din Birmania care spuneau acelaşi lu- 
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cru : Eifler trăia numai prin alcool. Și totuși, Donovan § 
ales pe Eifler să conducă o misiune periculoasă şi delica 

din punci de vedere politic la începutul anului 1944. Ñ 
ce oare ? j 


Răspunsul, în mare parte, poate fi chiar personali 
tea lui Eifler. El era exact acel tip de luptător pe care D i 
novan îl aprecia cel mai muli, un om hotărît şi cu un cupi 
extraordinar. În timpul scurtului antrenament din Canaç 
în tabăra „Camp X“, în primăvara anului 1942, un i 
structor britanic l-a rănit accidental pe Eifler, cînd a tra 
cu un pistol extrem de puternic într-un object din echipă 
mentul fermei care ruginea pe cîmp ; fragmente de otel ai 
intrat în piciorul lui Eifler, iar acesta a încercat să je CĂ 
tragă cu ajutorul unui briceag. În cele din urmă, un ch i 
rurg local a terminat treaba. 4 

Eifler se prăbușise cu unul din micile sale avioane fa 
jungla birmaneză şi apoi a mers mai departe. Era 
trăgător de mîna întîi : prietenii săi aveau încredere ȘI 
lase să tragă într-o țigară ţinută în gură. Acest fel de 1 Pi 
cruri se răspîndesc cu ușurință. x 

Cînd Eifler s-a întors la Washington, avea deja la actită 

o misiune de o violenţă deosebită — cererea generalului: 

Stilwell de a organiza asasinarea generalissimului Chiang-ă 

Kai-shek. Donovan i-a mai dat una. I-a fost prezentată cá 

O problemă. Într-o dimineaţă, la sfîrşitul lui februaridi 
1944, Eifler a fost prezentat unui tînăr şi zvelt maior din 

armată, cu păr roşu şi cu o față impasibilă. Acest tînăg i 

-maior avea biroul în apropierea celui al directorului star d } 

tului major al OSS. E. 

Robert Furman discutase între timp despre Heisen: $ 

berg cu Oppenheimer și mulți alți fizicieni, inclusiv cu g 

Niels Bohr, însă de la fizicianul britanic James Chadwick, { 

care l-a vizitat, a aflat că Heisenberg era çel mai pericu- £ 

los german, din cauza forței minţii sale“. Noţiunea şi-a * 

făcut loc în mintea lui Furman care după aceea se referea + 

la pericolul pe care-l reprezenta „creierul lui Heisen- - 


SR, 


berg“. 

În conversaţia sa cu Eifler, Furman nu a furnizat prea 
multe detalii : i-a spus că un anumit om de Ştiinţă german, 
care conducea un anumit program de cercetare, reprezen- j 
ta o primejdie substanţială pentru efortul de război aliat ; 


simi, ae n aa) 
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ărţi erau într-o cursă pentru realizarea unui nou 
rimele) „Şi ne era teamă ca germanii să nu intre în 
«posesia secretului» înaintea noastră“. Pe 
Numele lui Werner Heisenberg nu reprezenta nimic 
ntru Eifler. El a trecut direct la concluzia evidentă : 
„Doriţi ca eu să-l suprim ?““ „În nici un caz.“ — a fost 
răspunsul lui Furman. „Creierul acestui om este de foarte 
mare importanţă, mult prea mare importanţă, el este iza 
mare om de știință, dar vrem ca inamicul să nu îl poată se 
losi... Scopul nostru este să privăm inamicul de creieru 
său. Dorim să-l răpim, dacă este posibil... Colonele Pie 
crezi că-l poți răpi pe acest om şi să-l aduci la noi ? 
Eifler a spus da. „Dumnezeule, în fine cineva spune da 
— azis Furman. Po IRENE 
Eifler l-a întrebat cine con ucea s i 
E cca i-a răspuns că nu are nevoie să ştie. „Un lucry, 
totuşi, pot să-ți spun : vei fi cel mai mic în acest ge i 
Eifler a presupus că asta însemna că răpirea lui Heisenberg 
este numai un detaliu dintr-un plan cu mult mai mare. 
Detaliile operaţiei erau la alegerea lui. l 
În acest timp Furman era pe cale să devină o figură a, 
miliară la cartierul general al OSS. Cererea sa privin 
treizeci de nume de oameni de ştiinţă germani, telegra- 
fiată în Elveţia vreme de cîteva săptămîni începînd din S 
cembrie, începuse să genereze răspunsuri. Colonelul Dix 
de la Secția tehnică a Serviciului de informaţii secrete tri- 
mitea informatii de rutină la cartierul general al Proiectului 
Manhattan prin curier, dar cînd ceva părea să fie foarte 
important, în special ceva în legătură cu adresele sta 
munca oamenilor de ştiinţă de pe lista lui Furman — Dix 
telefona şi Furman venea personal să se informeze. asia 
S primise ordine stricte să înregistreze orice - 
gat P Ar atomică sub numele de cod Azusa, pentru 
ca un număr cît mai mic posibil de oameni să aibă infor- 
maţii în acest domeniu și să nu dezvăluie identitatea lui 
Furman sau să facă referiri cu privire la Groves sau De- 
partamentul de inginerie Manhattan. Dar funcţionarii din 
serviciul lui Dix ştiau ce se întîmplă şi curînd a aflat şi 
Eifler. Cîteva întrebări adresate unor ofițeri OSS, după 
plecarea maiorului, au stabilit că ofiţerul aflat la comandă 


i 
1; 
j 
Ea 
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era generalul Leslie Groves, că Furman era ajutorul său 4 
personal, că proiectul era în legătură cu „fisionarea ato- _; 


mului“ şi că era la alegerea lui — a lui Eifler — să 


găsească o cale de a pătrunde în Germania din Elvetia şi j 


să-l aducă de acolo pe Heisenberg. În cîteva zile, Eifler a 
schițat un plan. 


Furman trebuia să-i furnizeze lui Eifler detaliile ope- | 


rative de care avea nevoie pentru a-l identifica pe Heisen- 


berg, să-i localizeze adresa pe o hartă, să-i ofere date . 


suficient de palpabile în activitatea zilnică de întocmire a 


planului de răpire — toate informaţiile avute în acel . 


moment cu privire la locuri, oameni şi circumstanţele în 
care era posibilă o penetrare clandestină pe teritoriul ina- 
mic în timp de război. 

Numele și adresa erau începutul dezvăluirilor. La 29 
februarie Furman îi scria lui Oppenheimer, la Los Ala- 
mos : 


„Dragă Dr. Oppenheimer, 

Confirmînd acțiunea sugerată în recenta noastră 
convorbire, se înțelege că vor fi chestionate alte persoane 
din laborator cu privire la cei şapte oameni de știință, la 
trăsăturile lor de caracter, prezența şi obiceiurile lor şi 
chestionarea va avea un caracter întîmplător pentru a nu 
provoca un interes neoportun. Aceste informaţii vor fi fo- 
lositoare în mare măsură și vor fi trimise de îndată ce 
apar, chiar dacă sînt fragmentare sau incomplete. s 

Sînt de asemeni de dorit instantanee ale oamenilor de 
ştiinţă germani. Ar trebui obținute şi informatii privind 
data şi locul în care a fost făcută fotografia împreună cu 
numele persoanelor. Acestea vor fi copiate imediat și 
returnate fără a suferi nici o deteriorare. Date recente 
tind să indice că în viitorul apropiat se vor primi infor- 
mații reale din surse inamice. Mi-ar plăcea să ştiu că 
ideile și informaţiile puse la dispoziţie de personalul labo- 
ratorului dumneavoastră îmi vor fi prezentate, iar rezulta- 
tele, indiferent dacă sînt pozitive sau negative, vi le voi 
trimite ca să le evaluaţi.“ 


Dacă Eifler avea unele dubii în legătură cu seriozita- 
tea planului de răpire a lui Heisenberg, acestea s-au risi- 


te Aaaa 


cairaigi i 
eeens i 
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pit după întrunirea care a avut loc în biroul directorului, 
în prima săptămînă a lunii martie 1944. Au fost prezenti pa- 
tru oameni : Donovan, principalul său loctiitor, Ned Bux- 
ton, bancherul Joseph Scribner din Pittsburg, care 
conducea filiala de Operații Speciale, și Eifler. Între timp 
Eifler făcuse o schiță preliminară a planului : el și-a ima- 
ginat că va avea nevoie de doisprezece oameni pentru 
această operaţie iar primii doi ar fi vrut să fie colonelul 
G.N. („Wallie“) Richmond şi căpitanul Vincent Curl din 
Detaşamentul 101 din Birmania. 

Donovan a aprobat pe loc transferul celor doi. Eifler a 
propus să mascheze operaţiile din Elveţia sub pretextul 
unui studiu făcut de OSS privind controlul de frontieră, 
exercitat în timp de război, de ţările neutre. El avea o 
bază în activitatea de control vamal şi s-a gîndit să recru- 
teze pentru restul echipei pe unii ofițeri din serviciul de 
vamă pe care îi cunoscuse înainte de război, ceea ce repre- 
zenta o acoperire ideală pentru întreaga acţiune. După un 
antrenament standard în cadrul OSS, echipa ar fi urmat să 
plece în Elveţia, de la Londra, apoi să cutreiere frontiera 
germană pînă va fi găsit locul şi momentul cel mai potrivit 
pentru trecerea frontierei. Detaliile pentru răpire urmau 
să fie date mai tîrziu. Partea cea mai grea ar fi fost scoate- 
rea lui Heisenberg din Elveţia, în teritoriul Aliaților. 
Fifler şi-a imaginat că cel mai bun lucru ar fi fost să fie 
adus un mic avion al Forţelor Aeriene ale Statelor Unite 
într-una din văile izolate din Elveţia, de unde Eifler şi 
Heisenberg să ajungă pe calea aerului în Anglia. 

În acest moment al expunerii planului, Buxton a avut 
două obiecții. Aducerea unui avion al armatei Statelor 
Unite ar viola neutralitatea Elveţiei şi inevitabil ar provoca 
proteste furioase. Buxton nu a exclus realizarea planului, 
dar a subliniat că problema era serioasă şi delicată în ace- 
laşi timp. În nici un caz, însă, Heisenberg nu putea fi adus 
în Anglia, britanicii nu trebuiau să ştie absolut nimic în 
legătură cu aceasta. Cînd Heisenberg va părăsi teritoriul 
elveţian, va trebui să intre în mîinile americanilor ; acesta 
era un fapt absolut esenţial. 

Eifler nu ştia nimic de războiul existent între Dono- 
van şi serviciul de informații britanic SIS, privind dreptul 
de a conduce operaţii în Europa de nord, lucru pe care 
Donovan îl solicita sau mai bine zis îl cerşea şi acum, de la 
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caz la caz.25 Donovan nu ar fi cerut permisiunea britanici. ` 
lor într-un caz atît de delicat cum era răpirea unui om de $ 


Ştiinţă german cu renume mondial. 


„_Eifler nu a pus întrebări în legătură cu această inter- į 
dicţie, el a acceptat-o pur şi simplu. Gîndind cu voce tare, ` 
a spus că în acest caz ar fi posibil să aterizeze cu Heisen- $ 
berg pe un aeroport aflat sub control american, poate în $ 
Sudul Italiei, dar aceasta impunea o realimentare în f 
Elveţia — greu de realizat. Era mai bine ca avionul să $ 
zboare deasupra Mediteranei şi să-i parașuteze în mare, $ 
de unde ar fi putut fi preluaţi de un submarin american, $ 
care să-l ducă pe Heisenberg direct în Statele Unite. Dono- $ 
van, Buxton şi Scribner au fost cu toții de acord că acesta $ 
era un plan rațional. Nimeni nu a făcut obiecţii evidente, $ 
nici nu au făcut observaţia că întreaga operaţiune prezen- 4 


ta un risc maxim. 


Nu era necesar să fii un specialist în domeniul proba- $ 
bilităţii ca să vezi că şansele erau, în cel mai bun caz, | 
foarte slabe ca Heisenberg să supravieţuiască răpirii din. : 
Germania, marșului forțat în Elveţia, unei întîlniri secrete * 
cu un avion al armatei americane şi parașutării într-o îi 
anumită zonă din Mediterana, unde se putea sau nu să fie 4 
aşteptat de un submarin. Eifler s-a convins că supravietui- > 
rea lui Heisenberg nu era prioritatea maximă a misiunii. $ 
„În regulă“, a spus el, „l-au adus în Elveţia, sîntem gata îi 
să-l scoatem din țară dar poliţia elveţiană este pe cale dea ; 
mă aresta, ce trebuie să fac în acest caz ?“ Buxton a spus: | 
„Trebuie să privezi inamicul de creierul său.“ „Singură | 
cale este să-l ucid. Dacă îl ucid, dar poliţia elveţiană mă ` 


arestează — ce se va întîmpla atunci ?“ a întrebat Eifler. 
„Atunci noi nu am auzit niciodată de dumneata“, a spus 
în continuare Buxton. 
| Eifler odată trecut în Germania, trebuia să se descurce 
Singur ; dacă intra într-o încurcătură nimeni nu-l putea ajuta. 
Dar pînă la trecerea Rubiconului, nu va fi lipsit de ajutor. 
Donovan i-a acordat o extraordinară independenţă 
operaţională, încălcînd astfel toate regulile impuse chiar 
de el privind procedurile în OSS : astfel Eifler se va iden- 
tifica în față comandanților locali OSS, dar nu va fi obli- 
gat să răspundă. Putea să-şi întocmească propriul ordin 
de călătorie şi să meargă unde dorea, cînd dorea, cu orice 
mijloc de transport dorea şi să-și trimită oamenii în ace- 
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lași mod. Putea să comunice cu Washingtonul, în orice 
fel, la alegerea sa, şi nici un ofițer OSS nu avea dreptul să 
revadă telegramele sale, sau documentele trimise prin 
comisionar. 

Principala sa activitate, conform unui memoriu la ela- 
borarea e peri a contribuit chiar Eifler, urma să fie „execu- 
tarea unei misiuni speciale atribuite direct, avînd în vedere 
calitatea sa de reprezentant special al directorului OSS“, 
o formulă care indica faptul că instrucţiunile sale vor fi 
numai verbale. Donovan va da instrucţiuni Fondurilor 
Speciale, pentru alocarea a „o sută de mii de dolari în sco- 

ul acestei misiuni“ — o cifră rotundă indicînd faptul că 
ifler va fi liber să cheltuiască atît cît credea că este necesar. 

Amploarea posibilităților oferite de aceste instrucţiuni 
este, practic, unică în istoria OSS din timpul războiului. 
La 7 martie 1944, Scribner, cu ajutorul lui Eifler, a 
consemnat toate aceste instrucțiuni într-un memorandum 
de trei pagini încheind astfel niște discuţii care au durat o 
săptămînă. În ziua următoare Scribner a trimis copii celor 

e comandanţi ai filialelor OSS, inclusiv coloneilor 

avid Bruce la Londra şi Edward Glavin în talia, 
împreună cu o scrisoare de două pagini în care admitea 
deschis că libertatea de acțiune fără precedent oferită lui 
Eifler încalcă toate regulile şi putea îi depășită „cu calm“ 
numai dacă evidentele „probleme ale relațiilor umane“ se 
rezolvau prin „cooperare completă“... 


„Datorită naturii unor anumite operaţiuni care se pot 
derula, este posibil ca generalul să dorească să procedeze 
la realizarea lor numai cu iniţiativa proprie... Se apreciază 
aici că acest aranjament ridică o problemă delicată în do- 
meniul relaţiilor dintre oameni |adică, cine este coman- 
dant ?], dar generalul Donovan mi-a cerut să vă informez 
că este deplin conștient de această problemă şi că aşteaptă 
ca împreună, dumneavoastră și colonelul Eifler, s-o 
puneţi în practică. 

Am primit instrucțiuni de la director să vă informez 
că, în eventualitatea sosirii colonelului Eifler la Teatrul 
D-voastră, dacă aţi avut ocazia să discutati împreună mi- 
siunea sa, în principiu în mod deschis, trebuie să comuni- 
caţi direct cu serviciul său sau cu acest serviciu [Scribner, 
la Operaţiuni Speciale) dacă există motive care, după jude- 
cata D-voastră, vor face misiunea sa imposibil de realizat. 
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Voi adăuga că directorul consideră misiunea lui Eifler de 
cea mai înaltă prioritate şi importanță, şi că posibilitatea 


unor dificultăți este foarte bine realizată aici, dar 109| 
numărul de cod al lui Donovan în circuitul telegrafic] m-a ! 
instruit să vă informez că misiunea lui Eifler „trebuie rea- | 


lizată»“. 


scrisoare. 


„Răpirea şi asasinatul sînt departe de a fi misiuni de ru- $ 
tină în timp de război iar vorbele acestea au fost rareori $ 
încredințate hîrtiei de OSS sau de serviciul lui Groves. În $ 
aceeaşi zi, 7 martie, în care Scribner și Eifler proiectau or- $ 
dinele operaţionale ale tentativei de răpire, Furman re- $ 
dacta pentru Groves un lung raport despre „Activităţile $ 
inamicului“. Acestă scrisoare închisă recomanda un efort $ 
pentru „obţinerea unor informaţii de mîna întîi de la unul $ 


din cei care sînt acum angajaţi în programul de cerceta 
al inamicului“, o ofertă neclară care cere o a doua citire. 


Și OSS era la fel de atent. Orice încercare de a $ 
ascunde o operaţiune în spatele unei fraze de tipul $ 
„misiune specială“ ar fi deșteptat un interes deosebit, care | 
s-ar fi extins ca o epidemie în interiorul organizaţiilor de | 
informaţii secrete. Pentru a menţine o securitate absolută, $ 
Groves dorea ca Donovan să impună o acoperire internă $ 
— o misiune nominală, pe care ofițerii de informaţii care 
se ocupau de detalii operative de rutină să o accepte ca { 
plauzibilă. În ianuarie, Stanley Lovell i-a sugerat lui Do- î 
novan să organizeze o „Unitate de încercări strategice“ * 
pentru a proba unele invenţii tehnice realizate de Depar- : 
tamentul de cercetare şi dezvoltare, pentru acţiuni clan- + 
destine — instrumente de tipul „Cîrtiţei“, un dispozitiv ; 
exploziv care se amorsa pgntru a detona cînd intra brusc + 


în întunericul unui tunel. 


Pe baza extinderii acestei sugestii iniţiale, misiunea { 
unităţii lui Eifler urma să fie cunoscută ca una care avea < 
scopul de a face turul lumii cu o serie întreagă de „jucării : 
şi dispozitive“, de-ale lui Lovell, în scopul de a instrui $ 


secțiunile OSS asupra utilizării lor. 


__ Echipamentul special cuprindea „cîrtițe“, mine flexi- $ 
bile, detonatori programaţi în timp, baterii electrice cu $ 
compartimente speciale în care se puteau ascunde mesaje, j 


P.S. Ggperalul Donovan a văzut și aprobat această | 
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hărţi care ard fără a lăsa cenuşă, stilouri explozive, valize 
şi serviete cu funduri false etc. 

Eifler a făcut efectiv o serie de demonstrații cu acest 
echipament în Anglia, Italia, Africa de Nord și Suedia în 
timpul lunilor următoare, dar unele din ele erau special 
proiectate pentru călătoria sa în Germania — o armă 
care se monta în ţeava de eșapament a unei mașini, un 
pistol calibru 22 cu un nou dispozitiv silențios, proiectat 
de Lovell special pentru asasinat, „tablete care provoacă 
instantaneu moartea“, de tipul celor cu care erau dotați în 
mod obișnuit cei care acționau în spatele liniilor inamice. 

Această misiune umrărea să abată atenţia de la unita- 
tea secretă care călătorea liber prin Europa cu o panoplie 
întreagă de echipament letal. 

Înainte de a părăsi Washingtonul pentru Coasta de 
Vest, de unde plănuia să-și recruteze echipa, Eifler a tre- 
cut pe la biroul lui Stanley Lovell pentru a întocmi 
împreună o listă cu „jucării şi dispozitive“, pentru acope- 
rirea misiunii sale. Lovell i-a spus că a aranjat ca unitatea 
lui Eifler să fie însoțită de oameni din „personalul ştiinţi- 
fic antrenat special“, pus la dispoziţie de Harris Chad- 
well, șeful Diviziei 19 a Oficiului de cercetare ştiinţifică și 
dezvoltare, organizat în aprilie 1943 de Vappevar Bush, 
pentru a furniza „diverse arme“ pentru OSS. 

Eifler a mai ridicat o chestiune adițională : i-a spus lui 
Lovell că toxina botulinică pe care a furnizat-o Detașa- 
mentului 101 pentru asasinarea ofițerilor armatei japo- 
neze nu a dat rezultate, ei au încercat-o fără efect pe un 
măgar. Lovell i-a explicat că măgarii fac parte dintre 
puţinele creaturi ale Domnului imune la această toxină. 
La majoritatea celorlalte animale toxina provoacă o para- 
lizie pulmonară fără a lăsa nici o urmă chimică după 
moarte. Utilizarea toxinei era perfectă pentru un asasinat ; 
dacă victima murea în absența unui doctor care să 
constate paralizia pulmonară, era imposibil de dovedit 
faptul că avusese loc un asasinat. Pe scurt, toxina ar fi fost 
ideală pentu asasinarea lui Chiang-Kai-shek, reclamată 
de Stilwell.'. 

La San Francisco, la foarte scurt timp l-a recrutat pe 
vechiul său camarad din vremea cînd lucrase la vamă, pe 
Lee Echols. Acesta intrase în marină la începutul anului 
1943 şi fusese plasat la o secţie de reparaţii navale, la 
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Mare Island, lîngă San Francisco. Cînd Eifler i-a cerut să 


vină la OSS, era prins ca într-o cursă acolo ; deja fusese | 


refuzat cînd ceruse comandantului său să fie transferat în 


serviciu activ pe un distrugător. „La naiba, te pot sgpate } 
de aici în trei săptămîni“, a spus Eifler şi a şi făcut-o. “ La 4 
rîndul său, Echols a mai recrutat zece oameni care lucra- 4 
seră în serviciul vamal înainte de război. În timpul $ 
următoarelor trei luni, grupul a fost antrenat în taberele j 
OSS de instructaj din zona Washingtonului. Eifler l-a pus $ 
în temă pe Echols despre planul de a pătrunde în Germa- $ 
nia, dar nu i-a spus niciodată în ce scop ; restul membrilor 3 
echipei ştiau doar că erau desemnaţi pentru o misiune se- į 


cretă periculoasă. 


La sfîrşitul lui martie, Eifler a plecat la Londra, ins- i 
truit personal de Donovan să adreseze lui Buxton toațe $ 


telegramele sau scrisorile, din „motive de siguranță“. 


Între timp Eifler îl numise pe căpitanul Floyd R.Frazee să $ 
se ocupe, pînă la întoarcerea sa, cu antrenamentul echipei 3 
și cu alte detalii organizatorice şi fusese de acord cu $ 
schimbarea denumirii din „Unitatea Eifler“ în „Unitate 4 


experimentală de teren“. 


Adevărata misiune, cea a răpirii lui Heisenberg, nu a ; 
primit niciodată nici un fel de nume de cod; o măsură 4 
neobișnuită de a păstra secretul în interiorul organizaţiei. $ 

În Anglia, Eifler a făcut demonstraţii cu jucăriile OSS, 4 
pentru ofiţerii staționaţi acolo, şi l-a informat sumar pe Da- | 
vid Bruce asupra misiunii sale. Eifler nu l-a întîlnit nicio- 4 
dată pe Allen Dulles, şeful secției OSS de la Berna, dar | 
ofiţerii OSS de la Londra i-au spus că Dulles nu agrea i; 
operaţiunile secrete temerare şi se opunea din toate pute- į 
rile tuturor planurilor de trimitere a unor agenţi secreţi în 
Germania prin trecerea frontierei elveţiene. Eifler a ajuns $ 
la concluzia că nu ar avea nici o posibilitate de a acţiona, $ 


dacă Dulles ar şti obiectul real al misiunii, şi s-a decis să 


nu-i dea decît detalii de rutină ale misiunii sale cu acope- ; i 
rire oficială — şi anume că ar fi adus o echipă de experţi $ 


vamali pentru a studia controalele de frontieră. 

În acel timp, Eifler adoptase un fel de sistem etic vala- 
bil în timp de război, bazat pe un singur principiu, cel al 
priorităţii misiunii. Incălcarea legilor americane, dezin- 
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formarea prin minciună a camarazilor, ofițeri ai OSS, 
răpirea unui om de ştiinţă renumit și uciderea lui în caz, că 
era necesar — orice era permis în scopul realizării misiunii 

În următoarele două luni, în timp ce Frazee superviza 
la Washington antrenamentul duzinei de oameni recrutați 
de Eifler pentru Unitatea experimentală de teren, acesta a 
făcut, la mijlocul lui aprilie, o călătorie din Anglia în Al- 
geria, de unde i-a trimis lui Donovan un raport privind 
planurile sale viitoare în cadrul misiunii Heisenberg ; a 
urmat un turneu efectuat cu viteza vîntului timp de o 
săptămînă în Italia, apoi la Cairo la începutul lui mai, şi la 
mijlocul lunii în India, la Detașamentul 101. În India a 
transferat formal comanda Detașamentului 101 colonelului 
John Coughlin și, în urma instrucțiunilor primite telegra- 
fic de la Ned Buxton, la 1 iunie s-a pregătit să se întoarcă 
în Algeria. 

Timp de opt săptămîni cît a durat călătoria lui, Eifler 
nu a mai auzit nimic în legătură cu planurile OSS de 


răpire a lui Heisenberg. După prima informaţie primită 


de la agenţii lui Allen Dulles, din Elveţia, a urmat un to- 
rent de rapoarte telegrafiate ; unul dintre ele a stabilit în 
detaliu locul unde putea fi găsit Heisenberg. Lucrînd în 
strînsă legătură cu Furman, OSS încerca să contacteze alți 
oameni de ştiinţă din Roma ocupată. Eifler nu a fost in- 
format cu nimic din toate acestea. 

Cu cîteva zile înainte de a părăsi New Delhi, în 16 iu- 
nie, Eifler a trimis o scrisoare de trei pagini lui Donovan, 
în care raporta despre demonstrațiile făcute cu „jucăriile“ 
OSS, într-o jumătate de duzină de locuri, începînd cu Italia 
şi terminînd cu India. Scrisoarea se încheia cu următoarea 
frază : „N-am mai auzit nimic în legătură cu propunerea 
de a intra în ţara X şi n-am mai făcut alte tentative pe 
această linig, neștiind care sînt intenţiile dumneavoastră 
în prezent“. 


DOUĂZECI ȘI CINCI 


Razboiul şi-a întins cu blîndeţe braţele asupra Elveţiei. F 


Deşi temerile privind o invazie germană au persistat pînă ; 


aproape spre sfîrşitul războiului, camuflajeie 


i timp de $ 
noapte, ordonate o dată cu izbucnirea ostilităților în sep- $ 


tembrie 1939, nu au durat mult timp. Populația auzea 


adesea uruitul bombardierelor britanice care treceau la | 

mare înălțime, în drumul lor spre ţintele din Germania $ 
sau Italia, şi de multe ori bombele au aterizat și pe pămînt $ 
elveţian. Aceste accidente au încetat de îndată ce s-a reve- $ 
nit asupra camuflajului. Piloții bombardierelor nu se mai $ 
puteau înșela de cînd Elveţia devenise singura insulă lu- $ 


minată din inima Europei. 


La o zi după ce aliații au invadat, în noiembrie 1942, $ 
nordul Africii, germanii au ocupat Franţa în întregime şi $ 
au închis granița cu Elveţia. Printre ultimii care au trecut $ 


granița a fost Allen Dulles de la OSS ; un ofițer francez | 


prietenos l-a condus spre un tren de nQapte pentru Berna, $ 
nainte ca germanii să prindă de veste. Așa izolată cuma $% 
fost Elveţia în următorii doi ani, a reușit, totuşi, să $ 
menţină un acces limitat spre restul lumii prin Franța, $ 
Spania și Portugalia, în schimbul acordării dreptului de T 
trecere prin Elveția a convoaielor feroviare sigilate ger- $ 


mane, în drum spre Italia. Nemţii au promis că nu vor tri- j 
mite mărfuri militare iar elvețienii au promis că nu le vor ; 


verifica. Acest aranjament a permis ca Elvetia să se poată { 
aproviziona cu zahăr, ceai, cafea şi alte mărfuri alimen- i 


e 


tare care au dispărut pentru o perioadă de timp, în restul j 
Europei. Chiar și vinul franțuzesc şi whiskey-ul britanic 


au continuat să se găsească în cantităţi suficiente.“ Numai | 


într-o singură privinţă, cea a frigului, Elveţia a trebuit să 
împărtășească a i soartă cu ceilalți. Guvernul impu- 


sese o raţionalizare rastică a combustibilului, din ziua în 4 
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care a început războiul; în acel timp, Allen Dulles a 
locuit un an de zile într-un apartament elegant mobilat, în 
Herrengasse 23, în zona veche a Bernei, într-un fer- 
mecător cartier medieval, situat pe o meandră a rîului 
Aare, fiind aprovizionat cu un sfert din combustibilul 
prevăzut înainte de război pentru încălzire. 

Astfel, în iarna anului 1943-1944, afacerile de spionaj 
erau conduse în pulovere şi haine groase. Cei patru 
funcţionari care se ocupau de cod în cartierul general al 
OSS, din Dufourstrasse 24-26, erau deseori pe jumătate 
îngheţaţi, în mica lor cameră de la etajul doi, în timp ce 
decodificau un lung şir de telegrame cu indicativul Azusa, 
trimise începînd cu 10 noiembrie 1943 de Whitney She- 
phardson şi Joseph Scribner de la cartierul general OSS 
din Washington. Toate erau adresate personal lui „110“, 
numărul de cod al lui Allen Dulles, şi cereau localizarea 
unei serii de nume codificate, nu mai mult de două sau 
trei în fiecare mesaj — Lorentz, Haas, Goethe, Ernst, 
Christopher, Breit, Ludwig, Lender, Otto. Telegrama care 
urma trebuia să indice adevăratul nume. 

În total, au fost treizeci şi trei de nume, cînd s-a primit 
ultima telegramă, în 29 decembrie 1943. Cu excepţia pri- 
milor trei, care erau italieni, toţi ceilalţi erau germani. A 
fost un fel de Who's Who al specialiştilor germani în do- 
meniul fizicii şi chimiei fizice, care ar fi putut fi antrenați 


în proiectul unei bombe atomice în Germania, la data la 


care a izbucnit războiul, în 1939. 
Zvonurile despre Wunderwaffe, minunata arma 
secretă, obiectul principal al propagandei germane la 


sfîrşitul anului 1943, au traversat deseori biroul lui Dulles 


de la etajul doi din Dufourstrasse. Dulles manifesta o 
răbdare deosebită față de purtătorii de informaţii, chiar 
dacă acestea erau foarte vagi. Dosarele sale, la OSS, erau 
pline cu scurte note politicoase adresate unor oameni de 
afaceri elveţieni, americani expatriaţi, germani emigraţi 
sau nobili italieni fără bani, inventatori de perpetuum mo- 
bile, în fine, o listă fără sfîrşit de vechi prieteni sau orice 
persoană de la care Dulles credea că este posibil să capete 
vreo informaţie. El credea că secretele vin la omul care 


Ştie să asculte şi de aceea şi-a propus să fie o persoană ac- 


cesibilă oricui. 
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Departe de a obiecta la faptul că ziarele elveţiene auj 
relatat sosirea sa, în noiembrie 1942, ca „reprezentant | 
personal al preşedintelui Roosevelt“, el a cerut să se pună | 
cîte o placă destul de bătătoare la ochi, în ciuda dimensiu- 4 


nilor modeste, care anunța: „ALLEN W.DULLES, 


ASISTENT, SPECIAL PE LÎNGĂ AMBASADA AME.. 
RICANĂ-“. Cite o astfel de placă a fost pusă pe ușile: 
principale ale celor două case solide, mici şi pătrăţoase, 4 
aflate una lîngă alta, pe Dufourstrasse, pe care le-a ales | 


pentru birourile sale oficiale. 


, Dulles nu a recrutat spioni în maniera clasică a spio- 3 
najului. Aceştia veneau la el, iar printre rapoartele aduse 3 
erau poveşti cu bombe zburătoare, rachete și noi explozi- | 


bili care ar reprezenta o revoluție în acest domeniu. 


După spusele lui Stanley Lovell, o telegramă trimisă | 


de Dulles în iunie 1943 a ridicat două probleme care au 


creat alarmă mare la Washington — centrul de cercetări | 
german pentru rachete de la Peenemünde şi transportu- * 


rile de apă grea din Norvegjia. 


Faptul că rachetele, deşi erau o amenintare pentru E 
populația civilă din oraşe, nu reprezentau un adevărat pe- S 
ricol militar, cît timp erau încărcate cu explozibil $ 
convențional, nu a fost un motiv suficient pentru ca să se ] 
stingă asocierea astfel făcută între bomba atomică şi ra- $ 


chetă. 

O dată ce a devenit clar faptul că germanii au rachete, 
înspăimîntătorul coșmar că Hitler ar putea încărca rache- 
tele cu bombe atomice s-a menţinut pînă în ultimele luni 
ale războiului. 

_ Dulles a primit mereu rapoarte cu privire la noi explozi- 
bili germani. Un raport, datat 28 octombrie 1943, a venit 
de la un ofițer OSS, care lucra ca analist economic princi- 
pal la consulatul american de la Zürich, şi îşi semna toate 
rapoartele „493“. Acesta era Frederick Read Loofbourow, 
de la Standard Oil Company din New Jersey, trimis în 
1942, în Elveţia de către consiliul Departamentului pen- 
tru relații economice, pentru a strînge informaţii referi- 
toare la producţia de petrol a Germaniei. 

După ce s-au închis frontierele, Dulles l-a recrutat în 
OSS, unde, pînă la sfîrşitul războiului, a îndeplinit o gamă 
largă de acţiuni. 
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Un agent care se identifica doar cu numele „Dr. Berg“ 
fi raporta lui Loofbourow că, la începutul anului, „mai 
multe uzine şi sute de muncitori au fost concentrați în 
nordul Germaniei, în cîteva oraşe, la periferie, în Lúüne- 
berger Heide. FI a auzit că toţi lucrează în vaste uzine sub- 
terane, la fabricarea unui nou explozibil în domeniul 
bombelor ; a auzit chiar, că explozibilul era depozitat într-un 
container sferic. În acea regiune se construiau multe piste 
de aterizare, cu o încetineală calculată şi cu o grijă deose- 
bită acordată prevenirii detectării lor aeriene. Toate aces- 
tea vor permite în cele din urmă să fje încărcate noile 
bombe în avioane care să atace Anglia.“ 


Astfel de rapoarte erau în mod obişnuit incluse în te- 
legramele lui Dulles pentru Washington. 

Cererile pe care le-a primit în ultimele săptămîni ale 
anului 1943, pentru informaţii asupra a treizeci și trei de 
oameni de știință, cei mai mulţi dintre ei germani, i-au 
pus lui Dulles un nou tip de probleme de o dimensiune 
fără precedent. Pentru răspunsuri, a apelat la un elveţian 
care fusese deja contactat de britanici, fizicianul Paul 
Scherrer, profesor pînă în 1920 la Eidgenössische Te- 
chnische Hochschule, Colegiul Tehnic Federal din 
Ziirich, abreviat ETH. 

Relaţiile stabilite între Dulles și Scherrer s-au consoli- 
dat la foarte scurt timp, iar în anul care a urmat, el a fur- 
nizat cea mai mare parte a informaţiilor OSS despre 
eforturile depuse de germani pentru inventarea bombelor 
atomice. Scherrer nu a fost niciodată un spion sau un 
agent al lui Dulles sau OSS, în sensul strict al cuvîntului. 
Scherrer nu a cerut niciodată nimic, nu a primit nici o 
plată, nu a fost niciodată recunoscut sau recompensat în 
vreun fel oarecare. El era doar un prieten al cauzei Aliați- 
lor şi a făcut tot ce a putut pentru a-i ajuta. Acest ajutor 
nu s-a limitat la informaţii ; el a proiectat un dispozitiv cu 
raze X, care putea fi utilizat pentru examinarea trenurilor 
germane pentru transport de mărfuri militare, iar în vara 
anului 1944 a sugerat un nou mod de detectare a țintelor 
de către bombardierele Aliaților. 

Ideile strălucite pentru cîştigarea războiului nu au fost 
însă niciodată realizate, în scurt timp ; ceea ce a oferit în 
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mod real Scherrer au fost informaţii despre oamenii de 
ştiinţă germani, oameni cu care lucrase în anii '20 şi '30. 

Deşi n-a fost niciodată un fizician de prim rang, Scher- 
rer era fără îndoială un om de știință capabil, care avea 
propriul său institut, fonduri pentru profesori permanenți 
sau invitaţi şi largi cunoștințe printre cei care lucrau în 
domeniul fizicii în anii de dinainte de război. 

Născut la Herisau în 1890, Scherrer a abandonat suc- 
cesiv interesul său în afaceri şi apoi în botanică, şi-a 
îndreptat atenţia spre studiile în fizică şi matematică şi 
puţin înainte de primul război mondial a venit în acel li- 
niştit oraș universitar care era Göttingen, unde a găsit „O 
viaţă intelectuală de o intensitate ce depășește orice 
așteptări“. Acolo a fost coleg cu Richard Courant, un 


student cu doi ani mai în vîrstă, recrutat în armată la iz- $ 
bucnirea războiului, în august 1914. Ca elveţian, Scherrer í 
era exceptat de la recrutare, dar în 1915, Courant i-a cerut $ 
să-l ajute să realizeze un sistem de „telegrafie prin $ 

ămînt“ — un sistem tehnic de comunicaţie pe lungă % 
distanță utilizînd pămîntul drept conductor pentru trans- $ 


miterea unor semnale electromagnetice. 


În tranșeele frontului de vest, Courant își dăduse îi 
seama că firele telegrafice nu rezistă mult timp sub bom- $ 
bardamentele artileriei şi a încercat să convingă armata să $ 
finanţeze un efort de realizare a unei alternative. Deşi $ 
- acesta nu era războiul lui Scherrer, el nu şi-a făcut nicio $ 


problemă din faptul că-l ajuta pe Courant şi Germania. 


vara anului 1915 timp de trei săptămîni a construit un g 
aparat de telegrafiere cu un cîmp de e agp de doi kilo- 15 
-a luat cu el pe & 


metri. Cînd a fost terminat, Courant 
front. 


Un alt prieten şi mentor al lui Scherrer la Gâttingen a 4 

fost fizicianul olandez Peter Debye. În 1916 Scherrer şi-a i 
luat doctoratul sub îndrumarea lui Debye şi, la cîțiva ani i 
după război, l-a urmat pe Debye la ETH la Zürich, care î 
avea să rămînă căminul lui pentru întreaga perioadă în i 
care a desfăşurat o activitate profesională.'“ În 1927, cînd 4§ 
Debye s-a mutat la Leipzig, l-a înlocuit în postul de direc- 4 
tor al institutului. Datorită acestui post şi a caracterului | 
său, Scherrer a devenit treptat o personalitate care se dis- j 
tingea prin eleganţă şi distincție. S-a căsătorit cu Ina Son- -4 
dereggper, în ciuda rezervelor manifestate de bogatul el ji 
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tată, iar renumele său de strălucit conferenţiar şi în ace- 
laşi timp de „bon vivant“ i-a făcut pe studenţi så confere 
institutului său denumirea de „circul Scherrer“. 

Printre numeroșii săi prieteni, cu care se întîlnea la un 
pahar, a fost şi Wolfgang Pauli, pe care îl angajase ca pro- 
fesor în aprilie 1928. Postul acesta îi fusese oferit și lui 
Heisenberg, care preferase însă să-l urmeze pe Debye la 
Leipzig. Sfârşitul anilor '20, a fost o perioadă tulbure în 
viaţa lui Pauli; o primă căsătorie s-a încheiat în scurt 
timp prin divorţ, în anul 1930. Pentru un timp, băutura a 
fost principala recreere pentru Pauli, care a petrecut 
multe nopţi lungi în compania lui Scherrer, trecînd, pe 
măsură ce mahmureala avansa, din hotelurile fastuoase în 
barurile de cea mai joasă speţă de la periferia orașului. 
Băutura era o slăbiciune, iar femeile erau o alta. Soţia 
fizicianului Hermann Weyl a fost doar una din femeile 
care s-au îndrăgostit de Scherrer, iar cursul său de intro- 
ducere în fizică, de la ETH, era deseori audiat din primul 
şir de bănci de fetele frumoase din Ziirich, venite să 
urmărească spectaculoasele experimentări, dar mai ales 
pe profesor.| 

Contemporanii săi au rămas cu impresia că Scherrer 
nu manifesta decît foarte puţin interes pentru politică şi 
nu avea niște convingeri ferme. Totuşi Otto Hahn, în 
1938, nu a ezitat să apeleze la ajutorul lui, pentru a asigu- 
ra un refugiu sigur colegei sale, de origine evreiască, Lise 
Meitner °. Şi alți germani evrei şi-au găsit adăpost în 
institutul lui Scherrer de la Zirich. 

Unul dintre primii sosiți la ETH, după expulzarea evrei- 
lor din universităţi, în aprilie 1933, a fost Walter Elsasser. 
Cînd acesta tocmai se pregătea să urce lunga scară din 
clădirea Institutului de Fizică, în capul scărilor a apărut 
faţa rotundă ca o lună a lui Wolfgang Pauli, care a strigat 
de sus: „Elsasser, ești primul care urci aceste scări. 
Prevăd că în lunile Wrmătoare vor fi mulţi, foarte mulţi cei 
care vor urca aici.“ 

Nu toţi au fost însă întîmpinaţi cu bun venit. Argu- 
mentul era întotdeauna același : aşa de puţine posturi şi 
atît de mulţi evrei ! Scherrer a oferit găzduire la cel puţin 
doi, tînărul evreu olandez Piet Corudis Gugelot şi Hans 
Gerhard Heine.! 
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În 1940, cînd Wehrmachtul s-a îndreptat spre vest, 
chiar și Elveţia nu se mai simţea în siguranță. Pauli nu 
mai avea încredere în refugiul său, la Zürich ; ca evreu 
vienez, de cînd Austria fusese înghițită de Germania, se 


temea să nu aibă dificultăţi cu pașaportul său austriac şi $ 
să nu fie expulzat. În 1940, puţin după căderea Franţei, ` 
Pauli împreună cu Franca, a doua lui soţie, au plecat în i 
America. Scherrer l-a însoţit în gara din Zürich, unde 4 
Pauli i-a înapoiat cheile de la institut. În timp ce trenul 4 


tocmai pleca, Scherrer, trist şi mînios, a aruncat cheile pe 
acoperișul vagonului. 


-Scherrer nu a lăsat memorii despre perioada izbucnirii ; 
războiului, cind fanfaronada lui Hitler, privind fondarea 4 
unui Reich care să dureze o mie de ani, se părea că are 4 
şanse de izbîndă, dar doi ani mai tirziu sentimentele sale |] 
erau clare. În 19 noiembrie 1943, într-o telegramă pentru | 


Washington, Allen Dulles notą : „Scherrer... este în mod 
sincer un prieten al Aliaților.“ 

După foarte puţin mn Scherrer a devenit sursa cea 
mai sigură a OSS, citată atît 


un nume codificat — „Flautul“. 


asta cei pie deabia i 


de frecvent în telegramele lui : 
Dulles privind oamenii de ştiinţă germani, încît i s-a dat ş 


ocina carni aie pt iba a e 


piesa Si iai lu dati ol aia ti-a 


Din decembrie 1943, pînă la sfîrşitul războiului, $ 


Scherrer a fost vizitat cu regularitate de Frederick Read 4 
Loofbourow, ofițer OSS cu baza la Zürich. Pe atunci, 4 
Scherrer locuia în Rislingstrasse la numărul 8 în Fluntern, } 
un cartier cu vile mari, frumoase şi elegante, la doar zece ! 
minute de mers pe jos de Institutul de Fizică experimen- 


tală de pe Gioriastrasse. 


Despre relaţia personală dintre „Flaut“ şi Loofbou- d 
row nu se pot spune prea multe, doar că întilnirile lor 4 
aveau loc, evident, în casa lui Scherrer, că unii diptre pile, i 


tenii lui l-au remarcat pe „vizitatorul misterios“ 


Loofbourow l-a găsit întotdeauna deschis, dispus să ajute | 
şi să caute cu înfrigurare să obţină informaţiile care îi fu- 


seseră solicitate. 


Groves și Furman au făcut tot ce au putut, pentru ca j 
OSS să nu afle care este adevăratul lor interes. OSS era ; 
zpîrcit cu detaliile transmise lui Dulles, în Elveţia, iar i 
Loofbourow fusese probabil instruit să-l ţină pe Scherrer 3 
în întuneric. Este puţin probabil ca Loofbourow să fi ș 


încercat cu prea multă convingere acest lucru, de altfel ` 
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imposibil de realizat. Toate întrebările puse lui Scherrer 
se învîrteau în jurul aceluiași subiect, fisiunea, iar orice 
fizician din lume înțelegea implicaţiile eliberării energiei 
prin fisiune. Paul Scherrer ajuta spionajul american să 
strîngă informaţii despre un posibil program german pen- 
tru inventarea unei bombe şi era conştient de acest lucru. 

Încrederea care s-a stabilit între el şi Loofbourow era 
evident totală. La sfîrşitul unei telegrame raportînd 
comentariile iniţiale ale lui Scherrer privind doi oameni 
de ştiinţă elveţieni şi alți opt germani, Dulles spunea în 16 
decembrie 1943 : „Cea mai mare parte a celor de mai sus 
a fost furnizată de «Flaut». Mi se pare că va fi de acord să 
ne ajute cît va putea de mult.“ Dulles avea dreptate. 
Scherrer se părea că are cunoştinţe enciclopedice privind 
oamenii de știință germani, domeniul în care munceau şi 
stadiul lucrărilor din laboratoarele lor. Telegramele OSS 
sugerau numai rareori propriile surse de informaţii, unele 
din ele însă erau desigur surse curente. La puţin timp 
după ce Aliaţii au efectuat un raid aerian, în martie 1944, 
asupra laboratoarelor de la Berlin-Dahlem, Scherrer a aflat 
unde urmau să-și mute laboratoarele unii dintre cei bom- 
bardați. 

Cînd nu putea să răspundă la unele din întrebările lui 
Loofbourow, Scherrer făcea cercetări pe cont propriu. În 
decembrie, el i-a spus lui Loofbourow că n-a auzit nicio- 
dată de „Otto“ — Karl Wirtz, dar cîteva luni mai tîrziu l-a 
identificat corect drept un tînăr protejat al lui Heisenberg 
de la Berlin-Dahlem. 

Un istoric însă poate afla p.ea puţin despre eforturile 
din timp de război, pentru construirea unei bombe în 
Germania, din rapoartele OSS care conţineau datele 
comunicate de Scherrer. El nu avea contacte cu militari, 
uneori considera unele zvonuri drept nişte birfeli şi ade- 
seori a presupus că unele lucruri se şi întimplaseră în fapt, 
doar pentru că el aflase despre ele. | 

Privind în urmă, rapoartele lui Scherrer dovedeau o 
deosebită acuratețe în problema fundamentală a localiza- 
rii ; el era desigur în temă cu sosirea sau plecarea oameni- 
lor de ştiinţă germani, dar, pur şi simplu, nu ştia dacă 
nemţii erau pe punctul de a construi bomba atomică sau 
dacă măcar se lucra la acest proiect. 
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În timp ce OSS dorea să ştie totul despre bomba ato- A 


mică, propriul interes al lui Scherrer se concentra într-o 


direcţie complet diferită, și anume care era politica dusă + 


de vechii prieteni pe care îi avusese printre oamenii de 1 


știință germani, şi în special de Heisenberg, Este evident | 
că, în anii de război, prietenia lui Scherrer pentru Heisen- j 
berg a trecut prin momente critice, dar este la fel de evi- $ 


dent că Heisenberg nu a ştiut niciodată acest lucru. 


Prima lor întîlnire a avut loc probabil la sărbătorirea A 


lui Bohr, la Götti 
invitat şi Scherrer. 


n, în vara anului 1922, unde fusese i 
Heisenberg, pe atunci un tînăr de ; 


douăzeci şi doi de ani, a fost adus de profesorul său de la + 
Universitatea din München, Arnold Sommerfeld. Scherrer 4 
şi Sommerfeld erau prieteni buni și făceau deseori schimb -4$ 


de vizite. Este sigur că Scherrer îl cunoştea bine pe Hei- 4 
senberg în 1927, cînd ETH i-a oferit postul rămas vacant 


prin plecarea lui Peter Debye, dar abia după ce Pauli a 
ocupat acel 


rieteni foarte apropiaţi încă din timpul petrecut împreună 
institutul lui Sommerfeld din München ; ei corespondau 


post în 1928, Scherrer şi Heisenberg au înce- ` 
put să aibă relații mai strînse. Pauli și Heisenberg fuseseră -3 


i air i iad 


frecvent, iar Heisenberg l-a vizitat deseori la Zürich pen- 4 


tru a discuta problema fizicii nucleare. 


La ceremonia funebră, la moartea lui Scherrer, în ; 


1969, în discursul său Heisenberg spunea : 


„Mi-a lăsat impresia unui om capabil să ia decizii 4 


hotăriîte şi uneori c 


unele domenii de cercetare efectuate anterior în institutul 


lui, pentru a transfera cea mai mare parte a lucrărilor în ; 


domeniul foarte nou, în acea vreme, al fizicii nucleare... 


Cînd, după lungi și dificile discuţii, Pauli şi cu mine nu . 
reușeam să cădem de acord, ne îndreptam totdeauna spre ; 
Scherrer. Chiar dacă nu putea să rezolve dificultățile, ele: 
păreau mai ușor de trecut, cînd ne spunea : «Noi încă nu i 


iar radicale. Am fost uimit, de exem- -i 
plu, spre sfîrşitul anilor '20, cît de hotărît a abandonat 3 


Aa acest lucru», iar vorbele lui degajau sentimenţyl T 


titor al speranței că solutia va fi descoperită în viitor. 


Cum s-a întîmplat de cele mai multe ori în această 


istorisire, o dată cu izbucnirea războiului a fost trasă o | 
cortină şi în legătură cu relaţiile dintre Scherrer şi Hei- | 
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senberg. Puținele scrisori ale lui Heisenberg către Scher- 
rer din timpul războiului, care au reuşit să ne parvină 
datorită trecerii lor prin mîinile cenzurii, erau plate şi 
neinteresante ; scrisorile lui Scherrer, chiar dacă au fost, 
s-au pierdut. Cu siguranţă însă, legătura dintre ei nu s-a 
întrerupt. În primăvara anului 1942, Scherrer l-a invitat să 
conferenţieze la colocviul săptămînal de la ETH. Heisen- 
berg a sosit la mijlocul lui noiembrie, pentru o săptămînă, 
ca să ţină un curs despre recentele sale lucrări privitoare 
la teoria matricelor S, subiect al conversaţiilor sale 

tiințifice din acea primăvară, cu italianul Gian Carlo 

ick, avute la Berlin şi Leipzig. 

Nu ştim nimic, în mod direct, despre convorbirile lui 
Heisenberg şi Scherrer din noiembrie 1942, dar posibilita- 
tea unei stări tensionate este sugerată vag de faptul că la 
invitaţia făcută de Scherrer doi ani mai tirziu, în decem- 
brie 1944, de a face o a doua vizită, Heisenberg a acceptat 
cu condiţia unui auditoriu redus, pentru a putea vorbi în 
toată libertatea. 

Ne vom reîntoarce cu mai multe detalii privind acele 
două vizite, mai departe, în istorisirea noastră. Acest mic 
indiciu, dacă într-adevăr ascunde un moment incomod de 
dezacord politic, este singura dovadă pe care o avem pen- 
tru a explica raportul lui Scherrer din decembrie 1943 în 
care scrie : „Christopher înclină spre naziști“. Christopher 
era numele codificat de OSS pentru Heisenberg, în tele- 
gramele care plecau din Berna. Remarca era concisă, dar 
„înclină“ sugera doar o tentativă în această direcţie, pe 
cînd în cazul lui Carl Friedrich von Weizsäcker (denumit 
„Lender“ în telegrame), prieten cu, Heisenberg, Scherrer 
susținea clar că acesta este „nazist“. 

Dar o simpatie pentru nazism, chiar dacă era doar o 
tentativă în această direcţie, nu putea fi neglijată de un 
ofițer de informaţii aliat, în timp de război. 

În luna martie a anului următor, la o întîlnire cu Loof- 
bourow, Scherrer a mers ceva mai departe descriindu-l pe 
Heisenberg drept „cel mai mare fizician german în viață“ 
dar adăugând că „diseminează propaganda nazistă“. Nu se 
Ştie pe ce se baza Scherrer cînd susținea acest lucru. În 
noiembrie 1942“, timp de o săptămînă cît a stat în 
Elveţia, Heisenberg ţinuse şase conferinţe, în faţa unui 
auditoriu de fiecare dată diferit. Se poate presupune că 
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impresiile lui Scherrer, care a participat doar la una din ! 


aceste conferinţe, se bazează pe rapoartele făcute de unii 
din cei care le-au audiat. Este în acelaşi timp posibil ca 


Heisenberg, sub presiunea publicului de a comenta i 
războiul, să fi apărat Germania, cum a făcut şi în cursul } 
unui dejun, la institutul lui Bohr, în Copenhaga, în anul 4 


1942. Spre sfîrşitul anului 1943, Scherrer îl considera pe 


Heisenberg nazist sau aproape nazist şi a informat OSS că 1 


acest lucru ar fi mai mult ca sigur. 


Convingerea aceasta a lui Scherrer se pare că s-a bazat ; 


pe argumente foarte șubrede, pentru că la sfîrşitul 
războiului suspiciunea a dispărut iar prietenia a fost re- 
luată şi au fost atît de apropiați, încît, la moartea lui 


Scherrer, soția acestuia l-a invitat pe Heisenberg să țină l : 


un necrolog la ceremonia funerară. 

Heisenberg, aparent, nu a sesizat supărarea lui Scherrer, 
la fel cum nu a sesizat-o nici pe cea a lui Bohr. Acesta este 
un fapt curios. Explicaţia nu pare a fi fost o lipsă de sensi- 
bilitate din partea lui Heisenberg, ci mai curînd un punct 
de vedere diferit. Războiul a intervenit între ei, atît pen- 
tru Scherrer cît şi pentru Bohr, dar în ambele cazuri, prie- 
tenii lui Heisenberg aveau același motiv de supărare. 
Problema era, după cum se pare, faptul că Heisenberg era 
neamţ, că nu era în închisoare, că, într-o oarecare măsură, 
chiar călătorea în interesul guvernului. Toate acestea du- 
ceau la concluzia că el făcuse pace cu Hitler, ceea ce în 
nr circumstanțe era același lucru cu a-l sprijini pe Hit- 
er. 

Era evident uşor ca, în cazul lui Heisenberg, de la un 
cuvînt insultător, să ajungi să-l faci responsabil de crime 
de război. Scherrer, la fel ca şi Bohr, a crezut un timp tot 
ce este mai rău în legătură cu Heisenberg, dar nu a avut 
întotdeauna dreptate, atunci cînd a încercat să definească, 
pa OSS, de ce parte erau oamenii de știință germani. 

decembrie, el raporta (corect) că Max von Laue era „în 
ordine“ , dar în martie, a transmis un raport confuz des- 
pre Manfred von Ardenne („Lorens“) şi Fritz Houter- 
mans („Breit“) : 


„Super-nazistul Lorens din Berlin, Lichterfelde-Est, 
este un escroc în domeniul financiar şi ştiinţific. El se 


i 
Ei 
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laudă cu construcţia unei bombe cu uraniu, fără a avea echi- 
pamentul adecvat. Breit este asociatul lui Lorens, fost co- 
munist, a fost prins în Rusia, iar după ce a fost eliberat în 
1939 s-a transformat într-un nazist înfocat. Breit lucrează în 
domeniul fizicii nucleare.“ 


Familia lui Scherrer se cunoştea cu familia von 
Ardenne de o generaţie, iar Scherrer fusese primul care să 
trezească interesul lui von Ardenne pentru fizică, oferindu-i 
cadou un aparat pentru experimentări știintifice, în cursul 
unei vizite, în timpul primului război mondial.” Scherrer 
nu-l mai întîlnise din 1933, dar cu siguranţă îl cunoştea 
bine şi asprimea cu care l-a caracterizat în 1944 este posi- 
bil să fi fost justificată. În legătură însă cu Houtermans, 
părerea lui era absolut greşită ; el nu a fost niciodată un 
nazist nici înflăcărat, nici de alt fel. Scherrer nu a discutat 
cu Houtermans în timpul războiului, dar s-a întîlnit cu 
Wolfgang Gentner despre care totuși, într-o listă de infor- 
maţii cu caracter militar, a lăsat să se înţeleagă că „Ernst 
[Gentner] pare a fi ceva mai nazist decît înainte“. “Ca şi 
Houtermans, Gentner nu era nazist ; el nu numai că l-a 
protejat pe Joliot-Curie şi alți specialiști francezi de Ges- 
tapo, la Paris, dar l-a şi asistat la fabricarea unor bombe 
pentru cei din Rezistență, în subsolul Institutului Joliot- 
Curie. 

Faptele nu coincid întotdeauna cu rapoartele infor- 
mative. Important este de relevat aici că Scherrer a trans- 
mis un şir extraordinar de mare de informaţii către OSS, 
la Berna, spre sfîrşitul anului 1943 şi în 1944 şi că a des- 
chis o fereastră pentru a vedea evoluţia fizicii nucleare în 
Germania. El a confirmat cele mai rele temeri ale oame- 
nilor de ştiinţă emigraţi în Statele Unite, privitoare la faptul 
că fizicienii germani erau angrenaţi în activităţi dedicate 
războiului, că Heisenberg avea un rol important și că era 
un nazist. 

Rapoartele lui Scherrer şi ale unor asistenţi ai săi, vi- 
zitați de asemeni, în mod regulat, de Loofbourow, au fost 
expediate în serii de câte trei rapoarte de cel mult o pagină 
lui Howard Dix, din Serviciul de Informaţii, Secţia tehnică 
a cartierului general OSS din Washington. La rîndul lui, 
Dix pregătea un rezumat pe care-l trimitea generalului 
Groves. 
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Unul dintre oamenii care lucra pentru Dix la Washing- 
ton era Earl D. Brodie, caporal, recrutat, la sfîrşitul anu- $ 
lui 1943, de colonelul John O'Conor, un prieten al tatălui ? 
lui Brodie. O'Conor i-a spus foarte vag lui Brodie ce va î 
trebui să facă. „Trebyje să aflăm ce fel de arme noi fac ja- A 

Nimeni nu i-a spus direct lui Bro- 4 
die ce se ascundea în spatele indicativului Azusa, dar el a : 


ponezii şi germanii.“ 


înţeles foarte repede că aproape tot ce era considerat ofi- 4 


cial ca prezentind interes pentru 


ia tehnică, era de fapt i 
o poveste cu cocoșul roșu, obiectul interesului real fiind $ 


efortul german de a construi o bombă atomică. „Pur şi | | 


simplu iese la iveală“, spunea Brodie. Una din sarcinile 


lui Brodie era de a înmîna rezumatele lui Dix, într-un plic 


cu însemnele armatei, traversînd orașul, pînă la biroul lui 
Groves. Acolo, chiar de la ușa din stradă, telefona pentru 
a cere 0 escortă, fără care nu putea nimeni ajunge la 
birourile de la etajul cinci. De obicei venea să-l ia secreta- 
ra lui Groves, Jean O'Leary, dar uneori, cînd era ocupată, îi 
spunea : „ÎL trimit jos pe maior.“ Maiorul era Robert 
Fea Brodie a ajuns în curînd să-l cunoască foarte 
ine. 

Cînd Dix avea ştiri de un interes deosebit, telefona la 
biroul lui Groves, și Furman — un tip zvelt, cu un păr 
roşu intens — se prezenta imediat la Secţia tehnică din 
corpul de clădire Q. Niciodată Furman nu a scăpat o 
vorbă din ceea ce nu trebuia spus ; uneori, cînd îl condu- 
cea pe Brodie acasă, se plingcu de felul în care Jean 
O'Leary îi dădea ordine, dar Brodie nu l-a auzit niciodată 
menţionînd ceva în legătură cu bomba. Secţia tehnică 
ocupa două birouri, unul lîngă altul. Erau o echipă redusă, 
cîteva secretare, Dix, un civil numit Jack Marsching, Brodie 
şi încă vreo doi. În primăvara anului 1944, colonelul 
O'Conor era plecat. Dar oricît de mic era acest grup, lui 
Furman tot i se părea prea mare. Cînd știrea părea să fie 
importantă, Furman îl scotea pe Dix pe hol, unde discu- 
tau pentru a nu fi auziţi, aproape şoptind unul la urechea 
celuilalt. Brodie i-a văzut de multe ori în. acest fel, spre 
sfîrşitul iernii şi în primăvara anului 1944. 

Pe 24 aprilie Dulles a trimis o telegramă din Berna, cu 
Ştiri alarmante. Wolfgang Gentner, unul din fizicienii ger- 
mani de pe lista de urmărire a lui Furman, era în Elveţia 
şi transmisese o mulțime de informaţii unui asistent al lui 


= ada 


EEE TIP E ES A Paa e 
coli diskara a ael Hr aa e A aia E Aa ră ăi ternare N SREE RA SAE A o e e ~ 


h 


ioni aa 


ia) ala 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 381 


aaa aaa 
Scherrer, de la ETH. Soţia lui Gentner, Alice Phaeler, era 


elveţiancă, trăia pe timpul războiului, împreună cu cei doi 
copii, la Basel, în casa părinţilor ei. Din cînd în cînd, 
Gentner obținea câte o aprobare de a-şi vizita soția. Înain- 
tea războiului, el a deţinut un post la Universitatea din 
Heidelberg, ca asistent al chimistului Walther Bothe, dar, 
o dată cu izbucnirea războiului, a fost recrutat în armată 
şi după aceea, în vara anului 1940, a fost transferat să 
lucreze împreună cu un grup de oameni de ştiinţă germani, 
care făceau cercetări pe ciclotronul din laboratorul lui Jo- 
Jiot-Curie din Paris. | 

În primăvara lui 1942, s-a reîntors la Heidelberg, pen- 
tru a contribui la construirea primului ciclotron din 
Germania. 

În timpul vizitei sale din aprilie 1944, în Elveția, Gent- 
ner i-a relatat asistentului lui Scherrer că ciclotronul ger- 
man avea un diametru de o sută cinci centimetri, că 
functiona cu apă grea, că Klaus Clusius („Goethe“ în tele- 
gramele OSS) producea, chiar el, apa grea şi că experi- 
menta într-un tub de separare difuziunea termică a 
izotopilor de uraniu şi că, într-un articol recent publicat 
de colegul său, Walther Bothe („Haas“), acesta sugera că 
are disponibilă pentru cercetările sale „o mare cantitate 
de hidrogen greu“ [adică apă grea]. “ Ar trebui notat aici 
că toate informatiile lui Gentner se refereau la continuarea 
programului de cercetări nucleare în domeniu militar, de 
la Heereswaffenamt, avînd ca scop oficial un generator de 
putere, nu o bombă, şi că Gentner ştia acest lucru. El a 
relatat, de asemeni, că raidul aerian aliat nu a pa nici 
pe departe să distrugă instalațiile I.G.Farben de la rank- 
furt, informaţie importantă din punct de vedere militar. 
Pe scurt, Gentner a trădat secrete militare, chiar dacă, 
probabil, nu a ştiut că vor fi transmise cu promptitudine 
la OSS. | 

Se pare că nimeni din oficiul OSS de la Berna nu a 
înteles în întregime semnificația informaţiilor lui Gent- 
ner, dar la Washington, ele au fost luate în considerare cu 
cea mai mare seriozitate. Furman a trimis telegrafic un 
rezumat ofițerului de contrainformatii din subordinea lui 
Groves de la Los Alamos, maiorul Peer de Silva, care la 
rîndul lui l-a înmînat lui Oppenheimer. 
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După o discutare amănunţită a informaţiilor furnizate -| 
de Gentner, Oppenheimer și Richard Tolman au trimis ş 
pe 2 mai, exact la opt zile j 


telegrafic analiza făcută de ei, 
după ce a fost primit raportul initial OSS : 


„Am discutat informaţiile lui Gentner şi implicaţiile 4 
lor cu maiorul De Silva, în legătură cu YC-499. Punctul . 
nostru de vedere este că, deşi cantitatea de hidrogen greu ; 
cerută de funcționarea ciclotronului este apreciabilă E 
comparativ cu producția dinainte de război, ea este totuşi 4 
insignifiantă față de orice cantitate, care, după cu- 4 
nostințele noastre, ar putea fi semnificativă din punct de j 
vedere militar. Consumul anual de apă grea, pentru j 
functionarea ciclotronului menționat, este probabil sub 4 
un litru. Nu am fost capabili să găsim articolul lui Bothe y 
în care ar fi vorba de mari cantități de hidrogen greu şi ; 
nici nu l-am găsit menționat în lista de titluri din Natur- $ 
wissenschaften din 5 noiembrie 1943. Difuzia termică a i: 
fost considerată în această ţară ca o metodă de separare a $ 
izotopilor de hidrogen, dar nu este la fel de bună că alte f 
metode mai simple. Din toate acestea, tragem concluzia $ 


că programele academice nu aruncă nici o lumină asupra 
programelor militare privind apa grea. 


Sugerăm ca Gentner să fie chestionat în mod general, ] 


cu privire la opiniile pe care le au în prezent fizicienii ger- 
mani specializaţi în fizica nucleară, asupra perspectivelor 
tehnice ale reacţiilor de fisiune în lanț și în legătură cu 
descoperirile recent făcute de ei în acest domeniu. 
continuare sugerăm să fie chestionat referitor la sta- 
diul informaţiilor cu privire la elementele transuranice. 
Sugerăm ca întrebările să fie puse cu o orientare mai 
curînd ştiinţifică, decît militară, pentru că, în acest fel, 


LI] 


Chiar evitarea unui răspuns din partea lui Gentner ar pu- 
tea deveni revelatoare.“ 


Din paragraful final reiese clar că Oppenheimer, în 
urma legăturilor sale cu Furman, epic să gindească în 
felul unui ofiţer de informaţii, sperind să obțină de la 
Gentner anumite date, fără să fie nevoit să trădeze miezul 
real al interesului Aliaților. Evenimentele au dovedit că 
acest lucru este foarte dificil ; dacă ofiţerii de informații 
erau pregătiţi în această direcție, Paul Scherrer nu avea 
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experienţa necesară. Înainte de a se întîlni cu Gentner, în 
cursul lunii mai, Scherrer a fost instruit în amănunţime 
asupra chestiunilor pe care trebuia să le urmărească, dar 
din raportul lui Dulles din 11 mai 1944, asupra convorbi- 
rii, reiese clar că Gentner trebuie să fi dedus intenţia ne- 
număratelor întrebări ale lui Scherrer despre „activitatea 
secretă în domeniul fizicii“. În ciuda bunăvoinţei lui 


` Gentner de a aborda subiecte evident delicate, Scherrer a 


fost convins, nu se ştie de ce, că Gentner, care nu era de 
fapt nazist, era „mai nazist decît înainte“. Acest lucru nu 
l-a împiedicat ca Scherrer să fie în continuare tot mai in- 
sistent. 

În octombrie anterior, Loofbourow fusese informat de 
„Dr. Berg“ asupra unei concentrări de muncitori care lu- 
crau în cercetări privind un nou explozibil, în oraşele din 
nordul Germaniei „la periferia Liineburger Heide“. 
Gentner i-a spus lui Scherrer că nu știa nimic despre 
aceasta, dar a furnizat o mulțime de alte informații. El i-a 
spus, de exemplu, despre aranjamentul făcut cu Joliot-Curie, 
la Paris, ca institutul să fie preluat de un prieten personal, 
fizicianul german Wolfgang Riezler, cu care lucrase la 
Köln. A vorbit îndelung, apoi, despre ciclotronul. lui 
Bothe de la Heidelberg, „care nu fusese încă terminat“, 
despre Manfred von Ardenne care lucra la Berlin-Lichter- 
felde, finanţat de Oficiul de Poștă german și al cărui ciclo- 
tron fusese construit de compania Phillips. A mai relatat 
despre un prieten care lucra la un sistem electronic de 
contracarare a detectării submarinelor germane de către 
Aliați. Gentner nu a putut confirma prezenţa lui Max von 
Laue la Dresda, centrul, presupus de OSS, al cercetărilor 
germane în domeniul rachetelor. După cum a raportat 
Dulles, Gentner i-a spus lui Scherrer: „Fizicienii ţin 
întruniri frecvente. Activitatea lor este absolut secretă și 
supervizată în întregime de guvern“. Toate acestea erau 
interesante şi folositore, dar cele mai importante infor- 
matii au fost probabil două observaţii făcute asupra lui 
Heisenberg. Prima era greu de descifrat din telegrama lui 
Dulles din 11 mai, care spunea: „Heisenberg este mult 
prea mindru de renumele său pentru a lucra sub suprave- 
gherea lui Niels Bohr la Institutul din Copenhaga, în 
cazul în care el este trimis în Germania, după cum a sugerat 
Nazistul.““ Vom trata acest episod în detaliu, mai tîrziu. 
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Pentru moment este suficient să spunem că autorităţile d i 
pla iri germană au preluat institutul lui Bohr şi au arestaţ; 
un fizician danez din conducerea lui în decembrie 1943. în 
luna următoare, Heisenberg a intervenit şi a aranjat pers 
sonal eliberarea acestuia din închisoare, ca şi returnarea 
institutului sub control danez. Un timp însă, naziștii au. 
intenționat să mute institutul lui Bohr, cu echipamentul 
lui cu tot, în Germania. Heisenberg și prietenul său E 
Friedrich von Weizsäcker erau considerați posibili, 
conducători ai institutului, dar, cum ambii au refuzat, pla- į 
nul a fost abandonat. 3 
Unele zvonuri confuze despre aceste evenimente au 4 
ajuns evident şi la Gentner, la Heidelberg ; el a transmis 
versiunea lui Scherrer, care i-a spus lui Loofbourow, acesta. ; 
i-a spus lui Dulles, care a transmis-o la Washington. 
Acolo, Ned Buxton, asistentul lui Donovan, nelămurit în $ 
mai multe privinţe, a cerut în 15 mai noi clarificări : 


i Reci i ai e 4 


„Există un motiv satisfăcător sau rezonabil pentru ca ; 
Ernst să devină un nazist mai înflăcărat decît a fost mai 4 
înainte ?... Paragraful şase este oarecum confuz, întrucit, 3 
după cum s-a raportat, Bohr este acum în Anglia. S-a 4 
întors cumva în Suedia ? Am vrea să aflăm ce face Chris- î 
topher.“ 


Loofbourow s-a întîlnit din nou cu Scherrer şi au j 
reușit să elimine deruta din raportul precedent. În tele- 
grama din 20 iunie, Dulles a corectat prima versiune. 
„Naziștii au propus să mute institutul lui Nils [sic] Bohr 
din Copenhaga în Germania, chiar dacă Bohr este la 
Londra. Totuşi, Chgis [Heisenberg] a refuzat să preia di- 
recţia institutului.“ 

Este un truism al publiciştilor că o corectură nu scapă 
niciodată fără greşeli, ceea ce a fost probabil adevărat și în 
acest caz. 

Tonul raportului din 11 mai era cel care a lăsat 
această impresie — „Heisenberg este mult prea 
mindru... pentru a lucra sub supravegherea lui Niels 
Bohr... în cazul în care el este trimis în Germania, după 
cum a sugerat Nazistul.“ Este doar un singur mod de a citi 
aceasta : Heisenberg era „Nazistul“ și a propus trimiterea 
lui Bohr în Germania. 
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Faptul important că Heisenberg a refuzat să facă parte 
din plan este umbrit de pretenţia că mîndria l-a făcut să 
refuze. Nu este clar dacă Gentner sau Scherrer a fost 
primul care a pus accentul pe mîndria lui Heisenberg. 
Ceea ce contează cel mai mult este că, pînă la clarificarea 
din 20 iunie, rapoartele OSS din Berna l-au identificat pe 
Heisenberg drept principalul fizician al Germaniei, un 
nazist care disemina propaganda, autor al propunerii de 
a-l expedia la lucru, în Germania, pe Niels Bohr. acestea 
Gentner a adăugat o ultimă observație im rtantă, 
răspunsul la una din întrebările pe care Robert Furman le 

usese cu trei luni mai înainte lui Carl Eifler — unde putea 
k găsit Heisenberg ? 


DOUĂZECI ȘI ŞASE 


Richard Tolman a sosit la Londra în noiembrie 1943 
pentru a organiza un comitet mixt anglo-american care să 
coordoneze serviciile secrete ce se ocupau de cercetările 
atomice. Dar nici un serviciu secret nu cedează cu uşu- 
rință terenul iar englezii, primii pe cîmpul de bătaie, s-au 
luptat cu îndiîrjire pentru a obţine cît mai multe priorităţi 
în exercitarea controlului. Tolman a fost atît de strîns cu 
uşa, încît, de cîteva ori, a abdicat de la îndatoririle sale 
oficiale şi l-a trimis pe tînărul maior Robert Furman în 
locul său. Drept urmare, el a fost cel care a participat la 
dineul oferit la Hotel Savoy, cînd englezii hotărîseră să-l 
încolțească pe Tolman și tot el s-a prezentat la biroul Di- 
rectoratului lui Tube Alloys din Old Queen Street, în ziua 
stabilită pentru o discuţie detaliată privind controlul ser- 
viciilor secrete. Îl aşteptau Michael Perrin, Eric Welsh și 
R.V. Jones, pregătiţi cu toţii să susțină că nu erau nece- 
sare acţiuni așa de grandioase, de genul misiunii Alsos, pe 
care generalul Groves se pregătea să o trimită în Italia. 
Oficialităţile britanice au fost atît de încurajate de manie- 
rele respectuoase ale lui Furman și de întrebările sale 
empirice, generale, încît au ajuns la concluzia că este un 
naiv. Cînd, la sfîrşitul discuţiilor, uşa s-a închis în urma lui 
Furman, Perrin şi Welsh, spre surprinderea lui Jones, şi-au 
dat mîna și au început să danseze triumfători.! Dar trium- 
ful era doar o iluzie. Furman nu cedase nimic, iar Groves 
păstrase singurul lucru pe care şi-l dorea — completa 
autonomie. Welsh şi Perrin nu aveau nici o idee despre 


masivul efort de spionaj ce avea să se desfăşoare treptat în | 


urma lui Furman. Englezii şi-au pierdut timpul tot restul 
războiului trăgînd cu coada ochiului peste umărul ameri- 
canilor. „Nu l-am considerat deloc fraier pe Furman‘, i-a 
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declarat Jones istoricului britanic David Irving. „Deparţe 
de a-i păcăli, am fost complet înghiţiți de misiunea Alsos. 

În ce-l privea, Furman l-a considerat pe Eric Welsh un 
tip puţin agreabil şi cu care e dificil să tratezi. Welsh se 
ppa la politica serviciului. Asistentul lui Jones, 
Charles Frank, îi pusese o vreme piedici, dar a reuşit să-l 
îndepărteze, spunindu-i lui Jones (poate pe drept, poate 
nu) că Frank avea ceva care îl irita pe Perrin.” Rolul cen- 
tral jucat de biroul norvegian SIS în campania dusă împo- 
triva centralei de apă grea de la Rjukan l-a adus pe Welsh 
în situaţia de a fi singurul răspunzător de serviciile de in- 
formaţii în probleme nucleare, subordonat doar lui Per- 
rin. Numai că Welsh nu a intrat tocmai uşor în dispozitiv. 
În ciuda autorităţii de care se bucura, era cam i În 
afara serviciului bea și fuma excesiv, iar scrumul de țigară 
nescuturat îi cădea pe că în timp ce vorbea. De vor- 
bit, vorbea tot timpul, într-un fel de bombănit, dar nu lăsa 
să-i RE mai nimic. Englezii erau convinși deja în vara 
lui 1943 că nu exista nici un prosram german în curs pen- 
tru fabricarea bombei, dar Welsh nu comunica detaliile 
informațiilor care îi conduseseră la această concluzie, 

Conform istoriei oficiale a Serviciilor britanice de in- 
formaţii din timpul celui de-al doilea război mondial, 
convingerile lor se bazau mai ales pe „contactele pe care 
SIS le avea cu oamenii de ştiinţă din ţările neutre şi, prin 
ei, cu oamenii de ştiinţă bine situaţi din Germania ; aceste 
contacte, a căror dezvoltare a însemnat pentru SIS cea 
mai mare prioritate, au oferit corpul masiv al dovezilor“. 

Dar oamenii de ştiinţă prietenoși din Norvegia şi Sue- 
dia nu erau singurul canal de obţinere a datelor. Un 
raport sosit de la Roma la începutul anului 1943 transmi- 
tea uluitoarea informaţie că Papa Pius al XII-lea se refe- 
rise în mod cert la bombă într-un discurs ținut la 
Academia Pontificală de Științe, în 21 februarie 1943. 
Citîndu-l pe Max Planck, membru al Academiei Pontifi- 
cale, aflat în vizită la Roma, şi preluînd cifrele lui Sieg- 
fried Fliigge referitoare la uluitoarea putere a energiei 
atomice, din articolul său publicat într-un număr al revis- 
tei Naturwissenschaften din 1939, Papa spusese : 


„Gîndul construirii unei maşini cu uraniu nu poate fi 
considerat ca pură utopie. Cu toate acestea, mai presus de 
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orice este important să se ia toate măsurile ca această 
reacţie să nu se concretizeze într-o explozie, care ar avea 
drept consecință o catastrofă iremediabilă.“ 


Un raport secret către SIS (transmis probabil de ofi- 
cialităţile britanice de la Vatican) continua să-l citeze pe 
Planck, care remarcase că Werner Heisenberg prezisese, 
„în maniera sa optimistă“, că o maşină producătoare de 
energie, care să utilizeze uraniul drept conbustibil, poate 
deveni realizabilă în trei sau patru ani — adică prin 1946 
sau 1947, mult după ce, conform aşteptărilor, războiul se 
va fi terminat. Această informație de natură să-i 
liniștească fusese probabil culeasă de Planck de la Heisen- 
berg însuși, cu doar cîteva luni mai devreme, în decembrie 
1942, cînd cei doi petrecuseră patru zile împreună, în tim- 
pul unei vizite oficiale la Budapesta. 


SIS mai stabilise şi un contact cu Lise Meitner, la 
Stockholm, unde fusese de două ori vizitată de vechiul ei 
tea Otto Hahn, în aprilie 1943 şi apoi în octombrie. 

IS aflase că Hahn le spusese lui Meitner și fizicienilor 
suedezi „că nu părea să existe vreo şansă de utilizare prac- 
tică a reacţiilor de fisiune în lanţ ale uraniului, încă mulți 
ani“. 

Max von Laue o vizitase şi el pe Meitner la Stockholm 
în 1943 şi ar fi putut foarte bine să o informeze despre 
cercetările de la Berlin. Informaţiile suplimentare sosi- 
seră din Elveţia, la sfîrșitul anului, cînd Paul Scherrer fi 
relatase omului său de legătură o conversaţie cu Klaus 
Clusius, inventatorul tubului Clusius-Diekel, un dispozi- 
tiv important de separare a izotopilor cu ajutorul căldurii. 
Acesta îi spusese lui Scherrer că laboratorul său din Mün- 
chen renunţase la încercările de separaze a izotopilor de 
uraniu pentru că erau mult prea dificile. 

Dar la discuţia cu Eric Welsh de la Londra, la sfîrșitul 
anului 1943, Furman a avut impresia că britanicii nu 
cunoşteau o mulţime de lucruri despre efortul nemților şi 
că se bazau preponderent, pentru puţinul pe care îl ştiau, 
pe informaţiile obținute de la Niels Bohr, după sosirea 
acestuia, în octombrie, în Marea Britanie, sau de la Meit- 
ner, din Stockholm. Furman s-a întors la Washington, 
puţin înainte de Crăciunuj anului 1943, cu bănuiala că 
Welsh nu spune tot ce ştie. 
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Era o bănuială întemeiată. În discuţiile purtate cu 
americanii, englezii puseseră accentul pe logica situaţiei. 
Periodicele germane de ştiinţe, de exemplu, reluaseră pu- 
blicarea articolelor privind fisiunea nucleară încă din ia- 
nuarie 1943 ; așa ceva nu ar fi fost permis dacă erau angajați 
într-un program serios de cercetare legat de bomba nu- 
cleară. Dar englezii nu-i puseseră niciodată pe americani 
la curent cu detaliile conţactelor pe care le aveau cu 
oamenii de ştiinţă germani, aşa cum nu pomeniseră nici 
de faptul că spărgătorii de cod din Bletchley Park nu 
reușiseră încă să descifreze nici măcar un mesaj care să se 
refere la bomba atomică sau la cercetările asupra uraniu- 
lui. Lui Furman nu i s-a spus niciodată despre traficul 
Ultra — mesajele radio germane codate şi decodate cu 
ajutorul mașinii Enigma — şi pare limpede că nici Tol- 
man și nici Groves nu au fost informaţi vreodată. Servi- 
cile de spionaj britanice învăţaseră să aibă încredere în 
Ultra ; în ciuda unui regim foarte strict de muţenie, pe 
undele radio programul german privind rachetele, de 
exemplu, era uneori menţionat în telegrame. Astfel, brita- 
nicilor le-a venit ușor să conchidă că absența completă a 
mesajelor radio despre vreun program german vizînd 
bomba atomică trebuia să semnifice inexistenţa acestuia. 

Asistentul lui R.V.Jones, Charles Frank, acordase o 
atenţie deosebită acestui subiect. În perioadele de ten- 
siune el lua legătură telefonic, la Bletchley, cu prietenul 
său Frederick Norman chiar şi de două sau trei ori pe zi. 

Norman, un specialist în germana medievală, era şeful 
secţiei „corectare erori“ de la Bletchley ; sarcina lui era să 
curețe limba germană atunci cînd erorile de transmisie 
modificau textul. Norman ştia că Frank era interesat să 
afle dacă circuitul ar fi pomenit fie și numai numele lui 
Heisenberg, dar asta nu s-a întîmplat niciodată. În două 
sau trei puncte, englezii urmăreau și liniile telefonice 
terestre ale nemților, dar nici aceste mesaje nu revelaseră 
nimic. Frank îl rugase pe Norman să fie atent la orice in- 
formaţie de genul „operaţiune specială“, dar nici în acest 
caz nu apăruse nimic. Frank era aproape sigur că nemții 
nu aveau un proiect pentru bomba atomică, dar existau, 
din cînd în cînd, perioade în care tranșe mari ale circuitu- 
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lui Ultra nu puteau fi descifrate, aşa că era, totuși, foarte 
atent să nu scape ceva important 

Mesajele Rezistenței norvegiane, care raportau între- 
ruperea completă a producției de apă grea după raidul 
“aviaţiei americane asupra localității Rjukan, din noiem- 
brie 1943, reîntăreau convingerea britanicilor că nu exis- 
tau motive de îngrijorare. În ianuarie 1944, Directoratul 
Tube Alloys rezuma astfel cercetările făcute : 


„Toate dovezile pe care le-am avut la dispoziţie au 
condus la concluzia că germanii nu desfășoară un pro- 
gram pe scară largă, care să aibă vreo legătură cu TA 
[Tube Alloys]. Considerăm că, după o examinare inițială 
serioasă a programului, activitatea nemților se limitează 
acum la cercetări ştiinţifice de mică anvergură, majorita- 


tea rezultatelor acestora fiind publicate în numerele revis- E. 


telor lor de știință.“ 


Această evaluare a fost prompt înmînată lui Groves, 
la Washington, iar acesta a răspuns politicos în 20 ianuarie : 


„Sîntem de acord că o armă TA este improbabil de 
realizat. Probele indirecte şi negative pe care le-au furni- 
zat agenţiile noastre pînă în momentul de față susțin 
această concluzie. Credem, însă, că atita timp cît există 
indicii sigure, care pun sub semnul întrebării corectitudi- 
nea acestei opinii, fie integral, fie în parte, ny ne putem 
permite să o acceptăm drept concluzie finală.“ 


Pe scurt, americanii intenționau să continue propriile 
eforturi de spionaj. De fapt, prima misiune Alsos sosise 
deja în Italia. Căderea Romei era considerată ca iminentă. 


În timp ce britanicii argumentau că articolele asupra 
fisiunii nucleare publicate în Germania demonstrau că 
subiectul nu are importanţă militară, americanii nu ra 
aceeași siguranță. Oppenheimer se temea că tăcerea fizi- 
cienilor din 
atenţia asupra preocupărilor lor tocmai în domeniul bom- 


bei atomice. În mai 1943, el îi scria lui Wolfgang Pauli ia | 


rile aliate le-ar putea atrage nemților ; 
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Princeton pentru a-l întreba „dacă marele său talent în fi- 
zică, dar şi în comedie“ nu poate fi angajat pentru a scrie 
articole inocente care să apară chiar sub semnătura fabri- 
canților bombei — el însuși, Bethe, Teller, Serber şi alții. 
„Nu refuza această propunere cu prea mare ușurință“, îl 
îndemna Oppenheimer. 

Pauli a fost rezervat, dar o dată ce construise propriul 
plan de înșelare a adversarului, Oppenheimer a devenit 
de două ori mai sceptic în privinţa articolelor specialiştilor 
germani, care erau mult prea liniştitoare. În 4 martie 1944 
i-a scris lui Furman pentru a-i atrage atenţia asupra unui 
articol din ultimul număr al revistei Zeitschrift fur Physik, 
semnat de doi fizicieni, Werner Maurer si H. Pose, identi- 
ficaţi ca lucrînd la Institutul Kaiser Wilhelm din Berlin- 
Dahlem. Oppenheimer i-a relatat lui Furman că articolul 
descria „anumite rezultate experimentale... pe care avem 
toate motivele să le considerăm corecte“, dar nu reuşea, 
totuşi, să tragă o concluzie corectă și evidentă. „Aceste 
observaţii indică o ignoranță fie deliberată, fie prefăcută, 
fie silită, asupra punctului decisiv al întregului nostru 
program.“ l 

Grijile lui Oppenheimer erau e şi de 
Groves. Zece zile mai tîrziu, exact cînd Carl Eifler de la 
OSS se pregătea să plece în Anglia, Groves i-a trimis O 
scrisoare lui Karl Cohen, asistentul lui Harold Urey de la 
Universitatea Columbia, solicitîndu-i sprijinul în elabora- 
rea unui raport consistent asupra capacităţilor nucleare 
ale Germaniei, estimate pe baza publicaţiilor ştiinţifice. 
La două, trei zile, Cohen a primit la New York şi vizita lui 
Furman. „Sam Allison şi Philip Morrison lucrează la 
chestiunea nucleară“, nota Cohen în jurnalul său, după 
discuția cu Furman. „Doreşte un raport, dar eu consider 
contactele personale mai nimerite.“ 

Furman a continuat presiunile. În 28 martie, i-a tele- 
fonat cerîndu-i ca raportul să fie transmis la Chicago. 
După o săptămînă a sunat din nou. La 15 aprilie a sosit 
personal îi l-a convins pe Cohen să lase totul baltă pentru 
a-l însoţi la Chicago. A două zi, duminică, se urcau în Twen- 
tieth Century Limited din gara Grand Central. Era timp 
destul pentru discuţii, de-a lungul celor optsprezece ore de 
călătorie spre vest şi Cohen l-a rugat pe Furman să-i spună 
povestea vieţii lui. Furman i-a povestit surprinzător de 
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multe — avea douăzeci şi opt de ani şi era quaker ; treaba 
lui era să organizeze activitatea de spionaj tehnic; ca 
pregătire era inginer constructor şi vocaţia sa era să 
construiască ; fusese de două ori la Londra, o dată pe tim- 
pul Blitz-ului. 

La Chicago, timp de două zile, Cohen şi Morrison au 
lucrat la raportul pe care îl dorea Furman. Acesta era 
într-un continuu du-te-vino și discuta foarte liber ; le-a 
spus celor doi oameni de ştiinţă că își obținea informaţiile 
despre specialiștii germani „dintr-o sursă elveţiană“. El 
le-a relatat despre fuga lui Hans von Halban din Franţa, 
în 1940, cu douăzeci de litri de apă grea, despre atacul co- 
mando-ului britanic asupra centralei de apă grea de la Rju- 
kan şi despre raidul american. Cu câteva luni în urmă, le-a 
spus Furman, englezii descoperiseră că centrala nu mai 
funcţiona. Dar aici se terminau veșştile bune. Se aflase des- 
pre un depozit secret de minereu de uraniu pe care nemții 


aveau la Duisburg şi Furman considera posibil ca $ 
„obiectul publicaţiilor germane să fie descurajarea efortu- $ 
rilor noastre de a găsi şi distruge centrala lor“. Morrison Æ 
acest punct de vedere pesimist ; el credea cu § 


împă 


tărie că bomba germană era „posibilă“. 


capabili să construiască ei înșiși o uzină de se 


Marţi noapte, 18 aprilie, în drum spre New York, $ 
îmbarcat pe Rainbow („trenul leneş“), Cohen a meditat la ! 
încercarea ce-l aştepta şi a elaborat un program în șapte | 


uncte pentru adunarea probelor. Furman accentuase 


grozitoarea posibilitate ca nemţii să fi descoperit un | 
mijloc simplu de separare a izotopilor de uraniu. „Au ; 


oare nevoie de Y în context [litera de cod, din Programul 


Manhattan, peny separarea izotopului U-235], la aceeaşi - 


scară ca și noi 


Programul lui Cohen reflecta apetitul lui Furman | 


pentru orice urmă de informaţie ce putea dovedi că 
nemţii puneau într-adevăr ceva la cale sau nu. Către sfirși- 


Cohen şi-a petrecut a doua noapte la Chicago citind $ 
colecţia anului 1943 din Nazurwiessenschaften, preocupat $ 
de „inginerii germani cu pregătire net superioară nouă, § 
“, O altă | 
problemă era faptul că fizicianul francez Frédéric Joliot- ; 
Curie, prizonier în Parisul aflat sub ocupaţie nazistă, era ; 
„cel maj mare specialist în fizică experimentală al lumii, în $ 
viaţă“ Ă 
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tul lui mai, după șase săptămîni de muncă intensă, Cohen 
nota în jurnalul său : „terminat Raportul asupra uzinelor 
de separare pentru Furman“. 1 Două zile mai tîrziu îi 
transmitea acestuia raportul, împreună cu o scrisoare în 
care se plingea că aproape nici una din promisiunile de 
cooperare pe care le primise la Chicago nu se tradusese în 
fapt. De pildă, Furman însuşi uitase să-i trimită o copie 
după raportul ultimei sale călătorii la Londra. Cohen susti- 
nea că uzinele de apă grea ar necesita cantităţi uriaşe de 
energie electrică şi că, deci, ar putea fi amplasate în zone 
de extracţie a cărbunelui, dar era de acord că „baziîndu-ne 
doar pe această idee nu am putea înțelege de ce Berlinul 
este cel mai mare oraș al Germaniei !“ 


„Este într-o oarecare măsură descurajant să-ți dai seama“, 
mărturisea el, „că nu există nici o probă evidentă pentru 
construirea unei uzine de separare, cu excepţia lipsei pro- 
duselor voluminoase. Îmi e teamă că va fi foarte dificil de lo- 
calizat 9, astfel de uzină altfel decît printr-un raport 
direct.“ 

Pe parcursul primei jumătăți a lui 1944, Furman a 
urmat cîteva căi paralele în efortul de a obține informaţii 
asupra programului german de fabricare a bombei. Lua 
adesea legătura cu OSS ca să colecteze informaţiile pri- 
mite în principal din Elveţia (și cu mult mai rar de la Lon- 
dra) şi să propună alte cercetări. Îi presa pe Philip 
Morrison, aflat la Chicago, şi pe Karl Cohen la New York 
pentru încheierea evaluărilor făcute de ei asupra acti- 
vităţii germanilor în domeniul fizicii nucleare, bazate pe 
articolele ştiinţifice publicate. În acelaşi timp, Furman 
făcea periodic un tur de vizite la diferite birouri din 
Washington — de exemplu, Biroul de Informaţii al Mari- 
nei (ONTI) pe care îl vizita aproape săptămiînal : atașatul 
forțelor navale americane la Stockholm, căpitanul Walter 
Heiberg, obținuse ocazional informaţii de la editorul ger- 
man Paul Rosbaud în timpul călătoriilor lui în Scandina- 
via. Se primiseră două mesaje de la Rosbaud pe această 
cale, în primăvara lui 1944 — nu mai mult de douăzeci de 
cuvinte fiecare — ce confirmau plecarea institutului lui 
Heisenberg din Berlin. Cu toate că erau scurte, Furman 
aprecia mult aceste rapoarte, întrucît englezii nu indicau: 
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de la Londra. 


niciodată sursa informațiilor similare oferite americanilor | 


Dar planul de spionaj american din primăvara lui | 
1944 nu se limita la aceste eforturi, esențialmente pasive, $ 
de colectare a informaţiilor. Încă din decembrie 1943 | 
Groves urmărea propunerea de a organiza răpirea lui ko 
Heisenberg. OSS fusese de acord să preia afacerea și-l $ 
însărcinase pe colonelul Carl Eifler cu recrutarea unei $ 
echipe care să o ducă la îndeplinire. Dar nici o operațiune $ 
nu se putea desfășura în absența unei informatii E 
esenţiale — locul unde se găsea Heisenberg. În primăvara E 


lui 1944 OSS a obținut răspunsul. 


De la începutul războiului fusese limpede că Institutul § 
Kaiser Wilhelm, din suburbia Dahlem a Berlinului, era $ 
centrul principal al activității de cercetare nucleară des- i 

şurate de nemți. Un număr de rapoarte de spionaj care % 
au parvenit englezilor şi americanilor — mesajul lui Fritz * 
Reiche din aprilie 1941, raportul din vara anului 1942 tri- 


mis de Hans Jensen — admitea că Heisenberg era figura 
centrală în activitatea de cercetare. Dar unde era Heisen 


berg ? Oficial preda la Universitatea din Leipzig, dar | 


lucrările pe care se spunea că le conduce să desfășurau 
toate la Berlin-Dahlem. Cam pe atunci — probabil la 
cumpăna anilor 1943-1944 — serviciul englez de spionaj a 
primit unul din mesajele periodice ale editorului german 
Paul Rosbaud, transmis unui membru al Rezistenței în 
timpul unei excursii în Norvegia. Acesta relata că institu- 
tul în care activa Heisenberg fusese mutat din Berlin pen- 
tru a scăpa de bombardamente. 

Cîteva luni nici serviciile de spionaj engleze, nici cele 
americane nu au avut vreo idee unde era Heisenberg, fapt 
„ce făcea să crească neliniştea. Una din sarcinile date de 

Furman lui Eifler, la întîlnirea lor din februarie sau mar- 
tie 1944, era să-l localizeze pe Heisenberg — şi nu doar 
instituția care îl plătea ci chiar adresele sale de acasă şi de 
la serviciu. Pe la jumătatea lui martie, după spusele lui 
Furman, planul pentru răpirea lui Heisenperg era încă 
suspendat, întrucît nu ştiau de unde să-l ia. O lună mai 
tîrziu, Ned Buxton de la OSS îi telegrafia la Berna lui 
Allen Dulles cerîndu-i să confirme sau să infirme zvonu- 
rile conform cărora Max von Laue s-ar fi aflat în Dresda, 


w n i ȘI 
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dăugînd : „Interesat de numele directorilor subordonați 
lui pir [Heisenberg] şi Goethe [Clus ], de orice 
alte date despre Christopher și Goethe“.”” Wolfgang 
Gentner a fost cel care, fără să-și dea seama, l-a găsit pe 

isenberg pentru americani. , 
gr intilnirea sa cu Scherrer, Gentner a descris pe larg 
înspăimîntătoarele raiduri aeriene ale Aliaților asupra 
oraşelor germane ; alături de multe alte tinte, a relatat el, 
fuseseră distruse și laboratoarele ştiinţifice din München, 
Leipzig şi Koln. Bombardierele americane urmăreau un 
atac direct asupra laboratoarelor lui Otto Hahn de la Ins- 
titutul de Chimie Kaiser Wilhelm din Berlin-Dahlem, ve- 
cin cu institutul lui Heisenberg. Pentru a se putea continua 
activitatea, spunea Gentner, se stabiliseră pentru diferitele 
institute laboratoare alternative în zonele rurale. Labora- 
torul lui Heisenberg nu fusese încă atins de raidurile 
aeriene, dar se pregătise un amplasament alternativ, pen- 
tru orice eventualitate ; de fapt, se alocaseră fonduri pen- 
tru construirea unui ciclotron de două sute de milioane 
volţi. O parte a unei mori fusese rechiziţionată pentru 
noul laborator, dintr-un mic orăşel numit Bissingen, 
situat la cîteva mile sud de Hechingen, în sudul Germa- 
niei. : 
informatie a fost transmișă la Washington 

11 epin formă ih trunchiată Toana, Buxton i-a 
cerut lui Dulles, pe 15 mai, lămuriri „despre activitatea lui 
Christopher“. Piesele disparate fură curînd asamblate ; un 
„Rezumat al informaţiilor“, elaborat de serviciul lui 
Groves la mijlocul lunii iulie, afirma limpede că „fiecare 


institut de la Kaiser Wilhelm are acum laboratoare de 


rvă în zonele rurale. Institutul lui Heisenberg, de 
pildă, se află la Bissingen şi are un ciclotron“. Se înşelau 
doar cu cîteva mile ; Otto Hahn era cel care se mutase la 
Bissingen, în vreme ce Heisenberg era, de fapt, în înveci- 
natul Hechingen. De la sfîrşitul lui mai 1944, Groves și 
Furman credeau că ştiu cu certitudine unde poate fi găsit 
Heisenberg. SIS-ul britanic a obţinut aceleaşi informaţii şi 
a început imediat să organizeze un program de zboruri de 
recunoaştere asupra zonei Hechingen, în căutarea de 
laboratoare şi fabrici. Britanicii nu au fost informaţi, nici 
atunci, nici mai țirziu, despre planul american de răpire a 
lui Heisenberg. 


396 THOMAS POWERS 


În timp ce OSS îl căuta pe Heisenberg, Oppeulicime, | 
urman să # 
adune informaţii şi fotografii ale obiectivului. Nu se știe 4 


aflat la Los Alamos, continua să-l ajute pe 


dacă Furman a reușit să obțină o fotografie a lui Heisen- 
berg de la Arthur 


mpton din Chicago, dar Oppenhei- 1 
mer a venit el însuşi cu una. În mai, unul din tinerii 4 


fizicieni de la Los Alamos, Raemer Schreiber, a fost abor- { 


dat de Oppenheimer care l-a întrebat politicos dacă exista 4 
vreo şansă să capete fotografia pe care le-o făcuse lui + 
Bethe şi Heisenberg la Purdue, în iunie 1939. Oppene 4 


mer ştia exact ce cere ; Schreiber presupunea că Bethe fi 


spusese despre fotografie. A găsit negativul şi a făcut citeva ș 
copii mărite ale lui Heisenberg, acoperind jumătate din $ 
negativ. În 14 mai i-a dat atît negativele cît şi copiile lui $ 
Oppenheimer, prins cu pregătirile pentru o călătorie la Chi- $ 


cago. Oppenheimer a rugat-o pe secretara sa, Priscilla 4 


Duffield, să înainteze negativele lui Furman, la Washington, $ 


lucru pe care ea l-a şi făcut pe data de 15. 


tre timp, eforturile lui Furman se transformaseră într-o i 
poftă devoratoare de informaţii. La sfîrşitul lui mai, Phi- $ 
lip Morrison i-a cerut lui Luis Alvarez să redacteze încă 3 


un document care să descrie caracteristicile unui program î 
german serios de fabricare a bombei. Alvarez se mutase de § 
la Chicago la Los Alamos, așa că Morrison i-a scris lui 4 
Oppenheimer îndemnîndu-l să-l ajute pe Alvarez să anali- 3 
zeze „dimensiunile şi dificultăţile problemei Y în 4 
condiţiile germane“. Ceea ce doreau Furman și Morrison $ 


să afle, în mod deosebit, era cum se putea identifica un $ 
laborator ocupat cu fabricarea bombei şi care era deosebi- $ 


rea între un laborator ce se ocupa de bomba cu plutoniu i 
şi un laborator care cerceta izotopul U-235." Oppenhei- $ 


mer şi Alvarez i-au scris lui Furman pe 5 iunie și au trimis 
copii ale scrisorii şi lui Morrison şi generalului Groves. Ei 
le-au explicat că o uzină de plutoniu ar avea nevoie de cel 


puţin două sute de specialişti şi tehnicieni şi de doi ani | 


pentru a fabrica o bombă, în timp ce cu U-235 se putea 


merge ceva mai pie: cu doar jumătate din personal. i 
useseră discutate, dar acum se punea ; 


Toate acestea mai 


un accent deosebit pe următorul aspect: directorul g 


ştiinţific al unei astfel de întreprinderi — Oppenheimer i 


suşi fusese un exemplu — reprezenta un punct vulnerabil. 


„Poziția lui Heisenberg în fizica germană este esențialmente j 
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unică“, scria Oppenheimer. „Dacă ar fi să preluăm pro- 
amul Y al Germaniei, ar trebui să facem eforturi dispe- 
rate pentru a-l avea pe Heisenberg drept colaborator.“ 


În acest punct se întîlnesc multe fire. Mintea lui Op- 
enheimer era încă acaparată de Heisenberg. OSS din 
iveţia aflase că acesta își desfăşura activitatea într-un 

orășel din sudul Germaniei iar Furman făcea presiuni 
îngrozitoare pentru a obține informaţii care ar fi putut 
ajuta la identificarea oricărui laborator implicat în activi- 
tatea de fabricare a bombei. O echipă specială, recrutată 
de Eifler pentru o încercare de a-l răpi pe Heisenberg, se 
antrena la Washington, şi Eifler însuși se îndrepta spre 
Alger. Data scrisorii semnate de Oppenheimer şi Alvarez 
şi adresată lui Furman trebuie accentuată : 5 iunie 1944, 
aceeaşi zi în care Armata a S-a a SUA intra în Roma, eli- 
berînd astfel prima capitală europeană importantă ce fu- 
sese ocupată de trupele lui Hitler. Împreună cu Armata a 
S-a intra în oraş şi prima misiune Alsos, trimisă în Italia în 
decembrie 1943, sub comanda colonelului Boris Pash. 
Pretinzînd că este interesată doar de informaţiile „pur 
ştiinţifice“, ținta acesteia era programul nuclear german şi 
contactarea a doi fizicieni italieni pe care i-am cunoscut deja : 
Edoardo Amaldi şi Gian Carlo Wick. Dar Pash nu era 
singani emisar al generalului Groves care intra în acea zi 
în Roma. Absolut singur, ca întotdeauna, sosea şi un 
ofițer OSS care obișnuia doar să zimbească şi să-și ducă 
un deget la buze, ori de cîte ori cineva îl recunoștea pe 
fostul jucător„al echipei Boston Red Sox şi exclama : 
„Moe Berg !“ 


DOUĂZECI ȘI ȘAPTE 


Dupa ce şi-a petrecut întreaga viaţă în uniformă, ca ingi- $ 
ner constructor, generalul Leslie Groves a demarat în $ 
noiembrie 1943 prima sa misiune eminamente militară :a $ 
trimis patru sute de bombardiere americane să atace uzina $ 
de apa grea de la Rjukan. Bineînţeles că ordinele fuseseră $ 
semnate de alte nume, dar Groves, plictisit de scuzele $ 


englezilor, fusese cel care distrusese instalația. Acest prim ! 


atac reușit i-a trezit, evident, gustul pentru acţiune. Din £ 
micul său birou de la Washington, în cele optsprezece luni 4 
care au urmat a condus o amplă și neobosită campanie % 
împotriva cercetărilor atomice germane, nelipsită, uneori, & 
de accente violente. Spionajul americano-britanic în $ 
ndra de Richard Tolman și $ 
Robert Furman, a devenit în miinile lui Groves o unealtă $ 
prețioasă de control a mișcărilor inamice. Echipele mili- $ 
tare erau trimise pe teren, agenţii erau puşi la treabă AL se i 


domeniu, organizat la 


completau listele cu obiectivele ce trebuiau distruse. 


cînd în cînd, Groves lansa noi detașamente de bombar- 


diere. Şi asta numai pentru a fi sigur că americanii vor fi $ 


primii şi unicii posesori ai bombei atomice. 


Pe măsură ce acest spectacol se desfăşoară, cititorul 1 ; 
are privilegiul să afle din timp că, de fapt, nu existau mo- $ 
tive întemeiate de teamă : după ce guvernul nazist, în per- & 


soana lui Albert Speer, pierduse în iunie 1942 ultima 


speranţă de a construi bomba atomică, nu mai avuseseră 4 
loc decît încercări firave de construire a unui reactor | 


experimental. Dar, după cum vom vedea, Groves avea : 
acest lucru, pînă în decembrie 


puţine motive să crea 


1944 şi, în consecinţă, a insistat în campania sa, pînă ce j 
ultimul gram de uraniu german, ultimul aparat german ; 
experimental şi ultimul din cei zece fizicieni germani 4 


conducători ai lucrărilor s-au aflat sub controlul său. ; 
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Toate aceste lucruri au fost realizate printre altele, căci 
Groves supraveghea, în același timp, vastele laboratoare 
experimentale şi industriale unde se fabricau bombele ce 
aveau să pună capăt războiului cu Japonia. Succesul lui 
Groves a fost atît de răsunător, şi întîietatea americanilor 
în domeniul atomic atît de puţin contestată, încît Groves 
a reușit să convingă oficialitățile americane că bomba ato- 
mică va fi monopol american timp de o generaţie. Într-a- 
devăr, întreaga istorie ulterioară a rivalităţii atomice, din 
timpul celor patruzeci şi cinci de ani de „război rece“, a 
fost determinată, în mare măsură, de dovada adusă de 
Groves — că americanii aveau nevoie numai de fermitate 
ca să rămînă pentru totdeauna „în frunte“. 

În campania împotriva Germaniei, cel mai eficient 
instrument al lui Groves aflat în totalitate sub controlul 
său a fost ideea strălucită a lui John Lansdale, autorizată 
în septembrie 1943 ca unitate combatantă a Serviciului de 
spionaj al armatei şi botezată cu numele de „misiunea 
Alsos“. Prima ţintă, pregătită în cel mai mare secret, era 
Italia. Inevitabil însă, o vorbă rătăcită a ajuns și la ure- 
chile serviciului de spionaj de la Washington, care a aflat, 
astfel, că se punea la cale ceva interesant şi, fără întîrziere, 
au bătut discret la ușa Alsos. Printre primii s-a numărat 
John Shaheen, de la OSS, subaltern direct al generalului 
Donovan, çare spera să se aleagă cu ceva de pe urma 
războiului. 

Una dintre operaţiunile lui Shaheen în Italia fusese o 
tentativă reușită de a aduce în Statele Unite o duzină de 
cercetători şi ofiţeri de marină italieni. Ulterior, el a 
reușit să obţină aprobarea lui Donovan pentru o încer- 
care asemănătoare — aceea de a-i convinge pe oamenii de 
Ştiinţă italieni, specialişti în rachete şi proiectile dirijate, 
să părăsească Europa.“ Conducerea noii misiuni, botezată 
cu numele de cod „Larson“, i-a fost încredințată în 
noiembrie 1943 tînărului avocat new-yorkez William 
J.Horrigan.” Acestuia i s-a alăturat imediat un alt recrut : 
celebrul jucător de baseball Moris Berg, „Moe“, cum îi 
spuneau prietenii și admiratorii. 

Pentru primul instructaj la Proiectul Larson, Horri- 
gan şi Berg au mers la Stanley Lovell de la Serviciul de 
cercetare şi dezvoltare al OSS. Acesta le-a explicat că tre- 
buiau să ia legătura cu mediile ştiinţifice din Roma și să 
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culeagă informații în domenii dintre cele mai diverse — | 
radarul şi noul sistem german „Würzburg“ (un radar na- / 
val pentru apărarea de coastă ), rachetele şi motoarele cu į 


propulsie cu reacţie, „bombele zburătoare“ şi o mulțime 4 
de alte inovaţii militare. Numai că aceste sarcini nu aveau j 


decît rolul de a camufla adevăratul scop al Proiectului 
Larson. Shaheen s-a întîlnit de cîteva ori la sfîrşitul lui 4 


noiembrie și începutul lui decembrie cu locotenent-colo- 
nelul Boris Pash, comandantul militar al misiunii Alsos, şi 


i-a promis să-i pună la dispoziţie cîțiva fizicieni italieni T 
care puteau să ştie cîte ceva despre programul bombei ; 


atomice germane. 


Atît Horrigan, cât şi Berg au relatat mai tirziu că | 
această modalitate de camuflare a unui secret prin altul 4 


le-a fost propusă de Howard Dix de la Secţia tehnică, în ; 
maniera credulă, învăluită de mistere, a oricărui ofițer de 


spionaj care-i iniţiază pe nişte nou veniţi într-un mare se- $ 


af state 


cret. „Putem pierde totul într-o clipă, le-a spus Dix. $ 


„Aflaţi tot ce fac şi am cîștigat partida.“ 


războiului era în mîinile lor. 


Horrigan și Berg au continuat instruirea în decembrie 
1943 la Sediul OSRD cu C.G. Suits, specialist în proiec- } 
tile dirijate, Carroll Wilson şi Vannevar Bush însuşi. La ` 


începutul lui 1944, activitatea acestuia din urmă se 


concentrase în mod deosebit asupra proiectului şi i-a 3 
confirmat lui Berg, printr-o scrisoare, acordul său pentru 3 


misiunea ce-i fusese încredințată — „de a obţine infor- 
maţii despre activitatea inamicului în anumite domenii 
ştiinţifice pentru care fusese instruit.“ 

inele continuau. În timpul acesta, se pregăteau 
documentele de plecare, începînd cu obţinerea la 9 de- 


cembrie a avizului de la Departamentul de Stat, pentru un ` 


Robert Furman 7 
îl asculta liniştit pe Dix descriind un program secret de ; 
cercetare care primise numele de cod „Azusa“. America- 3 
nii şi germanii lucrau la nişte bombe uriașe. Soarta ; 


„cioara sta dei ini ar ete ip d IN cl aia NN aa 


paşaport pe numele lui Berg, cu care acesta să călăto- $ 


rească spre Cairo şi Alger. O săptămînă mai tîrziu, printr-o 
altă scrisore, s-a cerut o aprobare suplimentară pentru ca 
Berg să tranziteze Anglia. Săptămiînile şi lunile care a 
urmat au fost ocupate de aceleaşi aspecte birocratice 


Fi E 


dar înainte de Anul Nou, Berg şi Horrigan au fost gata de | 
plecare spre Italia, unde misiunea Alsos, trimisă de | 
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Groves, aștepta nerăbdătore la Napoli căderea Romei. Pe 
29 decembrie, Shaheen l-a contactat telegrafic pe unul 
dintre membrii misiunii, locotenentul Bruce Old, pre- 
tinzînd un răspuns prompt: „Cum vă merg treburile ? 
Horrigan şi Berg părăsesc Washingtonul cît de curînd. 
Ajutaţi-i oricînd au nevoie de voi.“ 

De plecat, însă, n-au plecat atît de curînd. Orice 
mișcare a unui ofițer OSS pe front trebuia aprobată de 
Comandamentul teatrului de operațiuni, în acest caz, 
Armata a cincea a generalului Mark Clark. Conform ruti- 
nei, aprobarea trebuia adesea smulsă ca un dinte. Pe la 
sfîrşitul anului, generalul de aviaţie H.M. McClelland a 
cerut oficial transferarea lui Berg şi Horrigan pe teatrul 
de operaţiuni al Armatei a S-a, cu misiunea de a culege 
informaţii despre proiectilele dirijate prin radio, cunos- 
cute sub numele de cod „Mesteacănul“. Armata a 5-a s-a 
opus însă acestui transfer. Pe 14 ianuarie, în plină alarmă, 
Ned Buxton i-a telegrafiat colonelului Edward J. Glavin, 
comandantul bazei OSS stabilită recent la Caserta, lîngă 
Neapole, într-un nou efort de a-i trimite pe Horrigan şi « 
Berg în Italia. 


„Motivul avansat de generalul McClelland a fost total 
neconvingător. Rachetele dirijate sînt numai accidental şi 
indirect obiectivul misiunii lor. Berg şi Horrigan au pri- . 
mit misiunea din partea Consiliului de cercetare pentru 
apărare naţională şi a Forţelor armate aeriene. Scopul lor 
este să ia legătura cu cîţiva ingineri şi cercetători italieni 
aflați în teritoriile ocupate de inamic. Acești oameni tre- 
buie să ajungă în Statele Unite. Experții vor fi aleşi de 
doctorul Vannevar Bush, şeful OSRD, şi de asociaţii săi. 
Cercetătorii noştri i-au instruit pe Berg și Horrigan cu 
mare grijă, iar ultimul dintre ei posedă instrucţiuni spe- 
ciale şi scrisori personale despre indivizii vizaţi. Mai mult 
decît atît, angajamentul a intrat în vigoare la Washington, 
o dată ce locotenetul Boris Pash, Freedom, G-2 i-a pre- 
luat pe Berg şi Horrigan ca să lucreze la un proiect 
asemănător. Serviciile acestor oameni de ştiinţă sînt de 
mare importanţă... Această misiune este extrem de 
urgentă şi de importantă. Horrigan și Berg sînt gata de 
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plecare. Vă rog să daţi un răspuns urgent la această pro- À 


blemă.“1? 


Totuși, nici presiunile lui Buxton şi nici eforturile lui 


Glavin nu au fost de folos. 


În 1944 primăvara a fost timpurie. La Washington î 


oaza 


; 
pir 
i 


vremea era frumoasă și toată natura se trezise la viaţă, dar $ 
Shaheen avea puţine speranţe că oamenii lui vor mai pleca 4% 


vreodată pe 
întârzieri nesfîrşite : „Azi aici, mîine tot aici.“ 


teren. La OSS circula o vorbă despre aceste + 


În timp ce Armata a S-a a lui Mark Clark făcea pla- i 


nuri pentru noul an, Horrigan şi Berg îi relatau lui $ 
Howard Dix de la Serviciul tehnic despre unul din oame- `} 
e trebuiau să-l găsescă la Roma — $ 
Edoardo Amaldi.!* Pe 24 ianuarie Horrigan i-a trimis un $| 
raport lui Shaheen în care îi spunea că devenise evident f£ 
faptul că cei din Proiectul Larson şi Serviciul tehnic vizau î 
aceeași misiune, iar cel din urmă era „interesat de un sin- * 
gur subiecg“, pe care ei doi l-ar putea coordona : 

de Larson înce- ; 
puse să scadă aşa că, atunci cînd Horrigan a fost solicitat : 


nii de știință pe 


 împreună.!” Interesul lui Shaheen față 
de Donovan pentru o misiune pe frontul de operațiuni din 
China — Birmania — India, el nu a protestat și astfel Berg 
a devenit ceea ce va rămîne pînă la sfîrşitul războiului — 
un om stăpîn pe o operaţiune. 
Margaret Feldman, o prietenă a sa din secretariat, că viața 
la hotelul Mayflower din Washington, în așteptarea 
plecării, l-a epuizat. 

Totuşi timpul nu trecea chiar degeaba pe lingă el. 
Berg începuse să studieze fizica și adeseori îl vizita pe Dix 
la Serviciul tehnic pentru a mai consulta dosarele. Earl 
Brodie l-a întîlnit de multe ori în timpul iernii şi primăve- 
rii lui 1944 în biroul lui Dix şi ceea ce îl impresiona la 
acest uriaș de un metru nouăzeci și o sută de kilograme 
era blîndeţea lui neobişnuită. Într-o zi îl surprinsese cum 
muta un pistol dintr-un buzunar într-altul. Dintr-o privire 
își dăduse seama că era un Berescher, de 7,65 mm. ~ Deşi 
știa că „Azusa“ se ocupa de programul armei atomice, nu 
aflase nimic de la Berg în legătură cu asta, aşa că, atunci 
cînd acesta a dispărut din Washington, Brodie nu a avut 
nici cea mai vagă idee unde plecase şi cu ce misiune. . 


tr-o zi i-a mărturisit lui ; 
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Moe Berg era faimos la începutul anilor '40. Fusese 
eroul multor articole sportive şi al istorioarelor suplimen- 
tului duminical, fiind considerat cel mai deştept jucător 
de baseball din ligile superioare. Îşi luase licenţa în filozo- 
fie la Princeton, în 1923, şi era o adevărată „enciclopedie 
ambulantă“. De cîte ori ajungea într-un orășel necunoscut 
cumpăra toată presa, nu numai pe cea locală, dar și pe cea 
străină, de bună calitate: grecească, portugheză, japo- 
neză. Se pare că nu fusese bărbat pe care Berg să-l 
întîlnească şi să nu-l impresioneze şi nici vreo femeie pe 
care să nu o fi cucerit. Dar toţi au aflat la timp că Berg nu-i 
decît o pasăre călătoare. În timpul carierei sportive, spre 
exemplu, nici chiar prietenii cei mai apropiaţi nu ştiau 
unde-l pot găsi în afara sezonului. “ Avea o gamă impre- 
sionantă de cunoștințe. La un meci din 1930 i-a prezentat 
unui coleg de echipă pe James Farley şi pe Theodor Roo- 
sevelt, preşedintele SUA. Cu toate astea, de fapt, ținea pe 
toată lumea la distanţă. 

Dacă pleca în turneu cu cei de la club, se pricepea 
foarte bine să se izoleze de cel cu care împărțea camera de 
hotel, de parcă ar fi ridicat între ei un zid protector. 
Nimeni nu îndrăznea să se atingă de ziarele lui pînă ce nu 
le termina de citit, iar pentru asta îşi rezerva un timp 
anume, care reprezenta deliciul zilei. Se adunau vraf pe 
birou, pe scaun, pe noptieră şi aveau pentru el (ca și pen- 
tru ceilalți) o semnificaţie sacrosanctă. În felul acesta îşi 
apăra citadela existenţei lui interioare, în care nimeni nu 
îndrăznea să pătrundă. Ar fi fost foarte greu să-ți închipui 
un asemenea bărbat înhămîndu-se la povara căsniciei. 
altfel, nici măcar n-a încercat. 

La prima întîlnire, Berg a lăsat impresia unui om im- 

netrabil. Nu făcea mare caz de calităţile sale. În formu- 
arele OSS i s-a cerut să enumere „toate sporturile şi 
hobby-urile care-l pasionează, ca şi gradul de performanţă 

ntru fiecare“. Berg a scris doar atît: „baseball etc“.': 

e fapt, baseball-ul era viaţa lui. De la vîrsta de şapte ani 
era o vedetă. Un puşti scund şi îndesat, capabil să facă 
faţă celei mai puternice lovituri a oricărui adult din 
Newark, New Jersey, unde tatăl său, evreu emigrat din 
Ucraina, ţinea un magazin. Magazinul era deschis cinciş- 
prezece ore pe zi, de la opt dimineaţa pînă la unsprezece 
noaptea, dar puştiului nici prin cap nu-i trecea să-şi ajute 


la 
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tatăl. După terminarea studiilor la Princeton a intrat la 4 
Brooklyn Dodgers, dar echipa a căzut repede în liga infe- 4 
rioară şi atunci s-a mutat la Chicago White Sox, în 1926, 4 
unde a jucat fără întrerupere timp de treisprezece ani. N-a 4 
fost niciodată un mare jucător. Un antrenor de la începu- $ 
tul carierei sale spunea despre el: „E bun în teren, dar nu 4 
El era însă un prinzător de netrecut, care $ 


marchează“. 


simțea fără greșeală intenţiile adversarului. Ştia să $ 
păcălească un arbitru cît să nu fie dat afară de pe teren, $ 


era loial clubului şi coechipierilor săi, cronicarii sportivi îl $ 
iubeau iar în ultimul joc dinaintea războiului, pe 30 j 


august 1939, a marcat punctul cîştigător. 


Tatălui său nu-i plăceau sporturile şi n-a urmărit nici | 
unul din cele şase sute treizeci şi trei de meciuri jucate de 4 
ziua în care bătrînul a murit ; 
de cancer, era 14 ianuarie 1942, Berg şi-a anunţat retrage- 


fiul său în liga superioară. 


rea din viaţa sportivă. 


A doua mare pasiune a vieţii sale erau cărţile, cu- 
noaşterea limbilor străine, în special. La Princeton stu- 
diase latina, greaca, italiana, germana și chiar sanscrita, l3 ; 


îndemnul filologului si etimologului Harold Bender. 


După sfîrşitul primului sezon cu Brooklyn Dodgers, Berg ` 
a petrecut un semestru la Universitatea din Paris studiind . 
istoria Franţei cu Abatele Jean Pierre Rousselot. Tot res- j 
tul vieții, mai apoi, şi-a uimit interlocutorii cu dizertaţiile ` 
sale academice despre originile limbii, evoluţia cuvintelor, 4 
înflorirea limbii indoeuropene în limbile romanice ale ` 


Occidentului. Nu era vorba de conversatii, ci de exerciţii 


asistate. Stilul lui Berg îţi aducea aminte de un puști istet 


care se descurca fără probleme printre capcanelie adoles- 


cenței, cunoscînd întotdeauna răspunsul la întrebări. În 


1938 Berg a participat la programul de radio „Informaţi-ne, 
vă rog“, al canalului NBC și a uimit pe toată lumea cu 
răspunsurile sale la întrebările încuietoare ce i se puneau : 
ce înseamnă „loy“ (franţuzescul vechi pentru law) şi „poi“ 
(un fel de pîine din Hawai) şi altele asemănătoare. Berg 
era în stare (şi a și făcut-o) să umple golurile din conver- 
sații tocmai datorită resurselor sale inepuizabile, impre- 
sionînd întotdeauna marea masă a ignoranţilor. 

Imaginea învățatului neobosit nu era doar un paravan 
sau un scut pentru el ; Berg chiar iubea preocupările inte- 
lectuale şi avea un dar deosebit de a se împrieteni cu oa- 
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meni de ştiinţă şi savanţi, însă toate eforturile lui de a de- 
veni O fire practică n-au dus la nimic. După trei ani de stu- 
diu, în afara activităţii sportive, în 1928 şi-a luat licenţa în 
drept la Universitatea Columbia şi apoi a devenit asociat 
al firmei Satterlee & Canfield de pe Wall Street. O 
asemenea evoluţie nu putea decît să-l bucure pe tatăl lui, 
dar Berg a demisionat de la firmă după cîţiva ani. Genul 
ăsta de muncă nu-i trezea interesul deloc, dar ceea ce se 
întîmpla în Europa la sfîrșitul anilor '30, da. În timpul 
ultimului sezon de baseball, în 1939, i-a declarat lui 
Arthur Daley de la New York Times că îi e greu să ia spor- 
tul în serios, în timp ce naziștii tîrăsc Europa în război. 
„lar eu ce fac ?“ se întreba el retoric. „jau şi le spun ban- 
curi băieților în orele de recuperare.“ Berg era evreu, 
dar nu antisemitismul nazist îl supăra, ci arderea cărţilor. 
În drumul său spre OSS, Berg a mai avut o oprire pe 
parcurs. În primăvara și vara anului 1941 a purtat o co- 
respondenţă asiduă cu Serviciul de coordonare a afaceri- 
lor inter-americane, condus pe atunci de Nelson 
Rockefeller, care avea la acea vreme treizeci şi doi de ani. 
La începutul lui 1942 el s-a alăturat organizaţiei, iar în 
vară a plecat într-un turneu de „bună voinţă“ prin Ameri- 
ca Latină, care includea şi opriri la bazele americane din 
Peru şi Brazilia. În primăvara lui 1943 i-a trimis lui 
Rockefeller un raport final în urma căruia a primit din 
partea acestuia o scrisoare, datată 14 aprilie, care începea 
cu „Dragă Moe“ şi continua cu laude nedisimulate la 
adresa „tactului şi sensibilitatii sale“. Cîteva luni mai 
tîrziu a fost recrutat pentru OSS de unul din partenerii lui 
Satterlee & Canfield, colonelul Ellery C. Huntington, un 
aliat, politic dinaintea războiului al generalului Dono- 
van.” La la începutul lui iunie, Huntington l-a prezentat pe 
Berg şefului Brigăzii Operaţiuni Speciale, locotenentul- 
comandant R. Davis Halliwell, fost director al unei firme 
textile din New York. Recrutarea a fost întreruptă, însă, 
de dispariţia lui Berg pentru cîteva săptămîni. Pe 11 iulie 
i-a trimis lui Halliwell din Chicago o telegramă cu cea mai 
lapidară explicaţie. „Mă întorc dintr-o călătorie prgentă 
pe Coasta de Vest. Ne vedem săptămîna viitoare.““ Pe 17 
iulie a apărut la OSS, aducînd cu el scrisoarea lui Nelson 
Rockefeller şi explicîndu-i lui Halliwell că „fusese plecat 
într-o misiune dată de Casa Albă“. Halliwell a fost vizibil 
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impresionat ; într-un memoriu i-a spus lui Huntington că j 
recenta călătorie a lui Berg pe Coasta de Vest „era o ches- 1 
tiune de mare importanţă... Din discuţia cu domnul Berg, j 
se evidenţiază faptul că de la Casa Albă a fost investit cuo | 


importantă răspundere şi că după prima sa vizită la birou- 
rile noastre i s-a încredințat o misiune strict confi- 
dentială.“ 


nedesluşit. Berg a intrat oficial în oS$, pe 1 august şi a 
început pregătirea chiar de-a doua zi. 
era cel mai teribil dintre recruții lui Donovan, dar era cul- 
tivat, cunoştea bine lumea, era stăpîn pe sine şi foarte 
curios. Mai presus de toate însă, era cel mai discret, prin 
temperament şi obișnuință, într-un cuvînt spionul perfect. 
Pe lîngă toate acestea, mai avea o calitate de neprețuit — 
răbdarea. 


Sfîrşitul captivităţii lui Berg la Washington s-a petre- 
cut la mijlocul lui aprilie 1944, însoţit de un vrai de docu- 
mente oficiale care îi 
Washington spre Londra, Portugalia, Algeria şi Italia, ca 
ofiţer al Brigăzii Operaţiuni Speciale. Conform unuia din- 
tre documente, călătoria sa era scurtă iar cheltuielile tre- 
buiau suportate din Fondurile speciale. I se permitea să 
poarte asupra sa „un pistol de 45 mm şi accesorii pentru 
acesta“, precum şi alte „Echipamente speciale ale OSS“. 
Donovan în persoană semna pe 14 aprilie ordinul de 
călătorie ; două săptămîni mai tîrziu, Berg şi-a petrecut o 
oră luînd notițe, în timp ce Robert Furman îi prezenta 
succint obiectivele pe care le avea de urmărit. 

Furman îi spusese puțin în toamna trecută, în timpul 
instructajului cu Howard Dix, dar acum, în ajunul plecării 
sale spre Italia, i-a lămurit cîteva aspecte: că anumite 
cuvinte, ca „radioactiv“ şi „atomic“, erau TABU, că ame- 
ricanii se temeau de rachetele germane care puteau trans- 
porta explozibil atomic sau că „anumite substanţe 
radioactive“ (niciodată de menţionat) ar putea fi 
împrăştiate în atmosferă, „răspîndind un nor periculos 
pentru viaţa de pe pămînt“. Furman voia informaţii des- 
pre „organizarea germană a D & R“, „armele secrete“, 
despre fabricile dotate cu „sisteme extreme de securitate“ 


deschideau drumul de la i 


j 
i 


te tipic pentru viața lui Berg, plină de etape miste- $ 
rioase, ca natura „misiunilor sale confidenţiale“ să fie de $ 


Morris Berg nu 4 
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sau care apelaseră la „precauţii neobisnuite pentru 
sănătate“. Notiţele lui Berg erau împărţite în șase para- 
grafe cu numeroase subtitluri. Printre ele se afla o între- 
bare despre „efectul bombardării Institutului Kaiser 
Wilhelm“. În altă ordine de idei, Furman voia să cunoască 
date despre soarta oamenilor de ştiinţă germani și italieni. 

Cu aceste instrucţiuni şi alte documente care conți- 
neau numele savanților germani și italieni, pe 4 mai, la 
ora unu după-amiază, Berg s-a prezentat la o bază ameri- 
cană de lîngă Washington pentru plecare. În avion şi-a 
găsit locul lîngă un tînăr maior, pe nume George Shine, 
care călătorea spre Londra pentru a se alătura generalului 
Omar Bradley. Shine a fost imediat surprins de prezenţa lui 
Berg. Era singurul pasager îmbrăcat civil. Se gîndea că 
Berg arăta oarecum cam ca un detectiv — cu acel costum 
albastru de serj, cămaşă albă, cravată neagră, pălărie gri. 
Drumul a durat aproape toată ziua, cu escală la Newfound- 
land, apoi, după ce au traversat Atlanticul de Nord, de la 
aeroportul Prestwick, în Scoţia, călătoria pînă la Londra 
au făcut-o cu trenul. La un moment dat, în timpul zboru- 
lui, Berg a alunecat într-o parte şi din buzunarul hainei i-a 
căzut pistolul. S-a justificat stînjenit : „Sînt incapabil să 
port o armă. Mi l-au dat cînd am urcat la bord“. N-avea 
nici măcar un toc de pistol. Shine i-a sugerat să-l țină la 
cingătoarea pantalonilor, dar nici aşa nu a fost mai bine. 
L-a mai scăpat de cîteva ori, şi, în cele din urmă, Shine s-a 
oferit să i-l păstreze în valiza lui pînă la destinaţie. I l-a 
înapoiat a doua zi după sosirea la Londra. 

Shine l-a plăcut instantaneu şi fără rezerve pe Berg, 
care-i povestea cu degajare despre călătoriile sale în Japo- 
nia, din 1932 şi 1934, şi despre cele în care străbătuse Ru- 
sia cu trenul. La Londra, Berg şi-a luat o cameră la 
hotelul Claridge. Miîncarea era însă îngrozitor de 
sărăcăcioasă — la cină legume fierte şi o bucată de carne 
cît o monedă de un dolar de argint, așa că Shine l-a invitat 
să ia masa împreună la restaurantul ofițerilor de la hotelul 
Grosvenor. Acolo se găsea mîncare din belşug. Cu altă 
ocazie au cinat împreună la un restaurant din Soho, unde 
Berg a comandat un vin de colecţie. 

n timpul celor cinci zile pe care le-au petrecut 
împreună au stat de vorbă fără răgaz. Pe Berg îl interesa 
totul, deşi părea că ştie totul. Prezenţa pistolului îl încurca 
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oarecum ; i-a spus lui Shine că lucrează pentru OSS, dara $ 
făcut o singură referire la misiunea sa pe teatrul de ope- Æ 


rațiuni european (TOE). Shine nu a înțeles nimic : Berg i-a 


spus că se duce cu submarinul să-l viziteze pe Mark Clark 7 3 


în Italia. Cei doi şi-au fixat o întîlnire pe 9 mai, la prînz, 


într-un restaurant de lîngă Hyde Park. Berg însă l-a aver- - 
tizat pe Shine că programul lui devenise cam nesigur $i % 


pentru orice eventualitate, şi-a cerut scuze anticipat : dacă 


nu apare într-o oră, Shine să ia masa fără el. Chiar aşa s-a 
şi întîmplat. Shine nu a fost prea surprins, ge absenţa lui 


rg. De atunci nu l-a mai văzut niciodată. 


În mai 1944, cînd a plecat spre Italia, Berg s-a alăturat 
unei operațiuni de spionaj încurcate. Submarinul despre 
care îi vorbise lui Shine era, de fapt, un vas italian din cele 
două — Aksum şi Platino, — are fuseseră „Împrumu- 
tate“ de la Flota italiană din Brindisi, cu ajutorul bunelor 
servicii ale Comandorului Flotei SUA din Taranto, 
H.W.Zissolli. Navele se aflau în serviciul OSS pentru 
acţiunile de pe frontul italian.” John Shaheen, vorbise 
muit despre acest submarin, la Washington. rumutul 
era o problemă delicată. Ofițerii americani şi italieni spe- 
rau să reducă folosirea lui la o singură operaţiune OSS, cu 
numele de cod „Rechinul“, promisă lui Boris Pash, care 
răspundea de misiunea Alsos. Shaheen spera însă la mai 
mult de atît. 

Unul din primii oameni de ştiinţă recrutaţi pentru mi- 
siune fusese Will Allis, nepotul fondatorului firmei de 
mașini agricole Allis-Chalmers, un tînăr fizician care își 
petrecuse copilăria în Franţa, vorbea germana şi italiana 
şi fusese recrutat pentru OSRD de Karl Compton, fratele 
şefului Laboratorului metalurgic din Chicago.” Allis îi 
spusese unui prieten din marină, locotenentul Bruce Old, 
că armata plănuia să trimită o misiune ştiinţifică în Italia. 
Old era inginer chimist şi lucra pentru Biroul de cercetare 
şi dezvoltare al marinei — o organizaţie cu multiple 
Împuterniciri şi cu un apetit deosebit pentru spionaj. Gia 
s-a dus la şeful sau, contraamiralul Julius Furer, i-a 
povestit despre noua echipă ştiinţifică de spionaj şi i-a su- 
gerat că marina ar trebui să participe la acest efort. „Ai 
mare dreptate ! Marina trebuie să fie prezentă !“, a excla- 
mat luminat Furer. 


ronet Esprit ete pepe pia A asi 
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Groves n-a avut nimic de obiectat. Se gîndea că mari- 
na ar putea fi un bun paravan pentru scopul real al misiu- 
nii. John Lansdale l-a familiarizat pe Old cu datele 
misiunii, dar fără să-i spună despre bomba atomică, deşi nu 
era mare lucru de ascuns. (Old avea mulți prieteni care se 
topiseră dintr-o clipire în Proiectul Manhattan.) Lansdale 
i-a fixat o întîlnire cu Groves la sfîrşitul lui septembrie 
1943. De-abia începuseră să stea de vorbă cînd Jean 
O'Leary, secretara lui Groyes, l-a anunţat că este căutat la 
telefon de doctorul Urey. Old ştia numele lui Urey și 
preocupările sale şi imediat a tras concluzia că Groves se 
ocupa de proiectul bombei americane. Echipa ştiinţifică a 
misiunii Alsos a fost completată cu John Johnson de la 
Cornell și James Fisk de la Laboratoarele Bell, singurul 
dintre cei patru care fusese informat pe scurt despre 
adevăratul scop al misiunii. 

Echipa lui Pash şi misiunea Alsos plecaseră de la 
Washington spre Africa de Nord, pe 7 noiembrie 1943, cu 
o listă lungă de obiective ştiinţifice stabilite de mai multe 
servicii ale Pentagonului, dar sarcina imediată a grupului 
lui Pash era să găsească doi cercetători italieni propuși 
Enrico Fermi: Edoardo Amaldi şi Gian Carlo Wick. 
Numai că, atunci cînd Pash şi oamenii săi au ajuns la Nea- 
pole, după o călătorie înfiorătoare de o săptămînă” , le-a 
fost clar că Roma era departe de a fi cucerită. Ploaia ţinea 
armatele aliate pe loc, iarna era aproape iar nemţii opu- 
neau o rezistență îndrăcită în centrul Italiei, la sud de 
miînăstirea medievală de la Monte Cassino. Urmarea a 
fost una dintre înfruntările cele mai sîngeroase ale 
războiului : debarcarea de la Anzio din 21 ianuarie a fost 
O tentativă de a depăşi impasul. Pash începuse să spere, 
dar singurul rezultat al debarcării a fost deschiderea unui 
nou front de luptă. Grupul lui Pash s-a stabilit la Neapole 
în hotelul Parco, şi-a aranjat un birou la Banco di Napoli 
şi a început vînarea oamenilor de ştiinţă italieni şi a prizo- 
nierilor germani de război pe care trebuia să-i ancheteze. 

Alsos avea un sediu confortabil, chiar somptuos, dar 
dincolo de ușa hotelului Parco era o cu totul altă lume. 
Tot orașul era o ruină, copiii cerşeau prin toate colţurile 
iar femeile se vindeau pe nimic. În primele zile oamenii 
lui. Pash au fost șocați. Bruce Old a descris toată mizeria 
care îi înconjura în jurnalul său de buzunar. Pentru Alsos 
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însă, viaţa nu era deloc rea. La masa de Crăciun au bău t 


mpanie, iar la una din petreceri Bruce Old s-a întîlnit cu 
argaret Bourke White, fotograf la revista Life. În aces 


timp au făcut rost pentru interogatorii de un apartament î 


spaţios şi bine mobilat, abandonat în grabă de un fascist 


important din zonă. Discuţiile se purtau afară, pe balcon, $ 
cu o sticlă de vin pe masă, admirînd în voie priveliștea $ 
Golfului Neapole. Uneori, „musafirul“ era îndemnat la i 
mărturisiri cu blîndeţe : „pacă nu vrei să vorbeşti cu noi, 33 


te dăm pe mîna rușilor.“ “ Numai că cei mai mulţi dintre 
oaspeţii lor erau sincer sătui de război şi fascism şi făceau 
mărturisiri complete de bunăvoie. Două din cele mai 
bune surse erau inginerul Carlo Calosi, profesor la Uni- 
versitatea din Genova, care fusese scos pe furiș din Roma 


cu O barcă a OSS, la începutul lui ianuarie”, și maiorul $ 
Mario Gasperi care lucrase timp, e şase ani ca atașat mi- {f 

Calosi era expert în ra- $ 
chete teleghidate şi torpile. Gasperi le-a descris o $ 
mulțime de inovaţii militare germane, pe care Old le-a £ 
notat sîrguincios în douăzeci şi trei de pagini de caiet, cu 4 
un scris mărunt, alături de notele tuturor interogatoriilor. % 
Teoretic, numai Pash şi Fisk ştiau despre bomba atomică, 4 
dar, în curînd, toată lumea înțelesese ce căutau cu $ 
eşi Groves făcuse o ņ] 


litar al aviației italiene la Berlin. 


adevărat în această. misiune, 
împărțire adecvată şi strictă a sarcinilor pentru fiecare 


membru al echipei. Pash însă i-a explicat lui Old că treaba $ 
lui la San Francisco se concentrase asupra „problemelor 3 


de loialitate“ ale lui Oppenheimer, explicîndu-i, totodată, 
că fuseseră nevoiți chiar să-i supravegheze locuinta. La 
rîndul său, Fisk îi vorbise lui Old despre „plutoniu“. „E o 
nebunie să te ţinem în ignoranță, s-ar putea ca din cauza 
asta să omiți vreodată ceva foarte important. 
uneori, mai ales cînd Pash era prin preajmă, Fisk le cerea 
celorlalți să părăsească încăperea unde se desfășurau 
interogatoriile, atunci cînd întrebările se concentrau asupra 
bombei atomice. Acest mod de lucru era tipic pentru ope- 
raţiunile de spionaj — toți pretindeau că nu ştiu sau nu 
vorbesc despre ceea ce, de fapt, ştiau şi comentau cu toții. 
Treptat, s-a adunat o cantitate uriaşă de informaţii 
despre dezvoltarea tehnicii germane, dar prea puţine din- 
tre ele aruncau o oarecare lumină asupra cercetărilor ato- 
mice. De fiecare dată, la capătul unei serii lungi de 


Și totuşi, $ 
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întrebări cu caracter tehnic sau personal, subiectul dis- 
cutiei aluneca, aparent din întîmplare, spre punctul cel 
mai fierbinte : „Ati auzit vreodată de un colectiv mare de 
fizicieni ?“ În finalul unei întrevederi mai lungi cu Calosi, 
pe 16 ianuarie, Old notase în carnetul său : 


„Nu ştie cu ce se ocupă Heisenberg dar se întîlneau 
destul de des la Berlin pentru a discuta despre cercetările 
de război. Calosi crede că nici un german nu lucrează la S 
amiert] şi nici un italian nu știe nimic despre cercetări. 

u există nici o dovadă, probă directă sau indirectă, în 
presa de specialitate. S-au auzit zvonuri despre mutarea 
unor laboratoare în est, începînd cu august 1943.“ 


Gasperi își amintea conversaţia purtată cu un indus- 
triaş german, în aprilie sau mai 1943, despre apa grea nor- 
vegiană — „Din spusele sale rezultă că D2O nu era 
folosită în scopuri biologice. Nu este sigur că I.G. Farben 
ar fi deținut vreo cantitate de apă grea.“ 

Aceste două comentarii reprezentau cam toate infor- 
mațiile despre bomba germană, culese în prima misiune 
Alsos. La vremea aceea, speranța unor rezultate spectacu- 
loase era destul de firavă. La începutul noului an Fisk i-a 
spus lui Pash că vrea să plece ; venise în Italia să vor- 
bească cu Amaldi şi Wick. Nu vedea ce rost mai are să 
piardă timpul pe-acolo, în timp ce Aliaţii se străduiau să-și 
deschidă drum spre Roma. Acest curent defetist a trezit 
luptătorul din Pash, drept pentru care s-a hotărît să pro- 
fite de promisiunea făcută de John Shaheen la Washington, 
în legătură cu Proiectul Larson. 

La o zi sau două după Anul Nou, Pash i-a explicat 
situația sa colonelului Edwin B.Howard, G-2 al Armatei a 
5-a. Acesta l-a dus la comandamentul amplasat într-o vilă 
rechiziționată în Caserta, lîngă A Pash a fost pri- 
mit de colonelul John Reutershan, ultimul comandat OSS 
dintr-o serie mai lungă, ataşat Armatei a 5-a. Colonelul 
Ellery Huntington, cel care-l recrutase pe Moe Berg, se 
lăsase deja prins în haosul organizatoric ce cuprinsese 
Serviciile speciale din Italia. Reutershan îl chemase pe 
şeful operaţiunii, căpitanul Andrea Pacatte, pentru a pune 
Ía cale impreună un plan de scoatere a lui Wick și Amaldi din 
Roma. Cu o săptămînă, două înainte, Pacatte folosise 
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submarinul Aksum într-o operaţiune cu numele de cod 
„Vittorio“, pentru debarcarea lîngă Roma a unei echipe 
de patru agenți.” În consecinţă, i-a spus lui Pash că n-ar fi 


rău dacă ar lua legătura cu fizicienii prin reţeaua lor clan- 7 


destină din capitală, i-ar conduce într-o zonă dezafectată 
din nordul orașului, lîngă Civitavecchia, şi apoi i-ar 
îmbarca la bordul submarinului. Pash le-a declarat că era 
gata oricînd să plece spre Roma, dar a fost refuzat cu fer- 
mitate. „Colonele“, i s-a spus, „nu ne putem permite să 
acceptăm neavizați în operațiunea goastra. Aceasta e po- 
litica și nu se face nici o excepţie.“ “* Cei din OSS ar fi ac- 
ceptat fericiți oferta lui Pash, cu o singură condiţie : să 
obțină avizul flotei britanice, care deţinea controlul asupra 
operaţiunilor navale de pe frontul italian, inclusiv al sub- 
marinelor Aksum şi Platino. Pash a făcut toate eforturile 
ca să le spună cît mai puţin despre Alsos celor de la Co- 
mandamentul britanic pentru operaţiuni speciale din 
Neapole. Adjunctul lui Eisenhower, generalul Walter 
Bedell Smith îl informase pe Pash în Algeria, pe la mijlo- 
cul lui decembrie, că trebuie să trateze direct cu colonelul 
Howard, de la Armata a S-a, dar nu i-a oferit nici o 


explicaţie și nici Pash nu a cerut nici una; amindoi | 


cunoșteau regula lui Groves în privinţa bombei atomice : 
„nu vorbiti cu britanicii“. 

Dar, bineînţeles că britanicii sesizaseră imediat pre- 
zenta lui Alsos ia Neapole. După a treia sau a patra vizită 
a lui Bruce Old la un profesor din localitate, care făcuse 
cercetări în domeniul detectorilor cu infraroșu, un ofiţer 
de la SOE l-a întrebat scurt: „Ce dracu’ tot cauţi la 
Universitatea din Neapole ?“ Old i-a replicat : „Încerc să 
învăţ italiana.“ 

Pash însă nu era omul care să se dea bătut cu ușurință. 
În următoarele trei, patru zile a făcut de cîteva ori drumul 
de la Neapole la Bari, Brindisi şi Taranto, ca să culeagă 
cele cinci semnături necesare. Reutershan de la OSS le 
promisese că operaţiunea va începe imediat, dar, de fapt, 
a urmat o lungă aşteptare. Timp de şase săptămîni, OSS 
alternă promisiunile cu scuzele, iar membrii misiunii îşi 

jerdeau treptat speranța că vor mai ajunge vreodată la 
oma sau că-i vor mai scoate pe cercetători de acolo 
vreodată. În ultima săptămînă din ianuarie, Johnson și 
Fisk plecară spre Statele Unite, lăsîndu-l pe Pash să-şi ru- 
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mege în linişte ciuda de a nu fi fost înrolați în armată. În 
cele din urmă OSS îi promise lui Pash că în noaptea de 20 
februarie vor fi gata pentru aducerea oamenilor de la Ro- 
ma. Pash bg d cu înfrigurare toată noaptea şi toată 
dimineaţa. Pe la prînz, un ofițer OSS îl anunţă că misiu- 
nea fusese compromisă, dar nu-i dădu nici o explicaţie. 
Pash nu mai aşteptă un al doilea eșec (primul s-ar fi dato- 
rat patrulelor germane care împînziseră țărmul). ` Pe 22 
februarie, înfuriat şi disperat, plecă spre Statele Unite. Tot 
restul vieţii, îi va califica sarcastic pe cei din OSS drept 
nişte bufoni incompetenţi. Will Allis plecă şi el cu Pash, 
lăsîndu-l pe Bruce Old să viziteze Neapole, să joace poker 
şi să-i mai dea cîte un telefon lui Pacatte, la Caserta. 

Totuşi, în timpul acestor săptămîni irosite, printre 
scuze şi nedumeriri, Pacatte a insistat să-i spună lui Old 
că singura motivaţie reală a întîrzierilor era nava. Un 
agent îl contactase pe Amaldi la Roma şi aflase că Wick, 
împreună cu un alt fizician, se aflau la Torino, unde trăia 
mama sa. Totul depindea de găsirea unui submarin care 
să acosteze pe țărmul Adriaticii „pentru a-i scoate pe 
oamenii de ştiinţă italieni din zonă. 

În cele din urmă, depăşit de împrejurări, Old plecă şi 
el cu restul echipei din Neapole, pe 3 martie 1944, la opt 
dimineaţa, ducînd cu el promisiunile reînnoite ale OSS de 
a insista pentru lansarea operaţiunii „Rechinul“, pînă ce vor 
reuşi să-i ia în custodia lor pe Amaldi şi Wick. Promisiuni 
de doi bani. 

Prima misiune Alsos s-a terminat cu rezultate foarte 
firave. Old trimisese din Neapole două rapoarte scurte, 
aproape identice, pe 5 şi 20 ianuarie, în care scria că nu e 
mare lucru de aflat la sud „Pie Roma și că germanii 
„păstrau cel mai mare secret“ - în privința cercetărilor pe 
care le efectuau, iar italienii făceau puţine pe cont pro- 
priu. Un raport de ansamblu, pe patru pagini, prezenta în 
detaliu informaţiile adunate de echipa sa de la şaptezeci şi 
cinci de subiecți diferiţi, care conţinea însă o singură refe- 
rință, şi aceea indirectă, la proiectul german pentru bomba 
atomică : „Calosi, care are legături apropiate cu germanii, 
crede că aceştia nu dețin arme secrete uluitoare“. James 
Fisk, expertul în bombe al misiunii, a susținut şi el această 
concluzie — că nu e mare lucru de aflat — cînd s-a întors 
la Washington, pe 4 februarie, şi s-a întîlnit cu Robert 
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Furman. Cei doi bărbaţi şi-au petrecut seara la clubul E: 


universităţii. Fisk i-a făcut o descriere foarte sugestivă a 
distrugerii oraşului Neapole. : hrană puţină şi proastă, 
întreruperea frecventă a curentului electric, a gazului şi a 
apei, o „epidemie severă de sifilis“. Dar ceea ce-l şocase 
pe Fisk cel mai tare fusese acel praf alb care acoperea 
orașul bombardat. Zidăria clădirilor ruinate se răspindea 
prin oraş, într-o pulbere fină şi albă ce îmbrăcase întreaga 
suflare. Toți napolitanii îmbrăcaţi în costumele lor negre 
păreau pudraţi în alb. Fisk avea multe să-i povestească lui 


Furman despre ceea ce făcuse războiul din Italia, dar în . 


ceea ce priveşte bomba nemților — ţinta misiunii lor — 
italienii, din citos unea Fisk, nu le oferiseră decît zvonuri 
despre zvonuri. “ Fisk şi Johnson i-au comunicat, în mare, 
cam același lucru şi lui Groves, într-un raport provizoriu pe 
care i l-au trimis. 

Numai că Pash, odată întors la Washington, a conti- 
nuat să susțină că eforturile nu erau complet inutile ; ei 
neteziseră calea pentru o misiune serioasă în Franţa și 
Germania, după ce Aliaţii vor fi traversat Canalul Mine- 
cii. Pash era îngrijorat ca nu cumva prima sa misiune să 
nu fie socotită un eşec. La sfîrşitul lui februarie, Pash şi 
Will Allis l-au vizitat pe Vannevar Bush la OSRD şi l-au 
convins că ei se întorseseră cu o mulţime de informații 
tehnice, şi că, chiar dacă nu spuneau nimic despre bombă, 
ar fi trebuit să lanseze o altă misiune — Alsos II. Pe 29 fe- 
bruarie, Bush îi scria lui Groves atrăgîndu-i atenţia că prin- 
tre informatii se aflau câteva date care, „după părerea mea, 
justifică întreaga acţiune“. Groves, de fapt, nu avea ne- 
voie să fie convins ; ca şi Bush, el vroia să ştie sigur ce rea- 
lizaseră nemții și să fie sigur că ruşii nu vor pune mîna 
nici pe fizicienii germani şi nici pe rapoartele oficiale. 
Asta însemna că americanii trebuiau să ajungă primii la 
faţa locului. 

Imediat ce Groves a primit raportul final de optzeci 
de pagini întocmit de Old, a trimis copii ale acestuia la o 
mulțime de servicii din Washington, împreună cu o copie 
a scrisorii lui Bush, care susţinea necesitatea unei a doua 
misiuni în Franţa și Germania, „imediat ce evoluţia 
războiului o va permite“. În expunerea de motive pe care 
i-o trimisese în scris sponsorului misiunii, generalul Clay- 
ton Bisell, care-l înlocuise pe generalul Strong la conduce- 
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rea Serviciului de A ia al armatei, Groves făcea reco- 


mandarea ca nucleul grupului Alsos din Italia „să-şi conti- 
nue actualul plan de protejare a anumitor oameni de 
tiință din zona ocupată a țării“. Prima misiune revenise 
În patrie, dar Operaţiunea Rechinul era încă de mare 
interes. 


DOUĂZECI ȘI OPT 


Dupa şase luni de vane promisiuni ale OSS de a obţine 
avizul pentru „Rechin“, Pash ajunsese la limita răbdării, 
dar tot nu a realizat anvergura reală a dezastrului, pînă în 
30 mai 1944. În acea zi, la prînz, el și un asistent nou al 
misiunii Alsos, maiorul Richard C. , au luat masa la 
Washington cu Howard Dix, de la OSS, pentru a discuta 
planurile unei a doua misiuni, care să urmeze armatele 
aliate în Europa, după invazia iminentă ce urma să aibă 
loc. Dix vroia să ştie de ce fel de asistenţă avea nevoie 
Alsos în Europa. Pash s-a arătat evaziv. „Rechinul“ era 
încă pe lista de lucru. OSS susţinea că un agent al lor 
luase legătura cu Edoardo Amaldi la Roma iar fizicianul 
era de acord să părăsescă Italia, imediat ce un submarin 
putea fi trimis să-l preia dintr-o altă zonă de coastă a 
Adriaticii. Dix l-a întrebat cu ce putea fi de folos Amaldi 
misiunii Alsos, dar Pash s-a abținut să-i răspundă pentru 
că nu ştia cît de mult erau implicaţi Dix şi OSȘ-ul în cule- 
gerea de informaţii pentru Groves şi Furman. 
| Cîteva ore mai tîrziu, în aceeași după-amiază, lui Pash 
i S-a revelat întreg adevărul despre „Rechin“. Doi agenţi 
de a 3 pe care el îi recrutase la Neapole 
peou Alsos, Carl Fiebig şi Gerry Beatson, telegrafiaseră 
Washington : tocmai aflaseră că agentul italian „Morris“ — 
pe care OSS susținea că îl trimisese la Roma în februarie 
să ia legătura cu Amaldi — fusese arestat în nordul Africii 
de CIC ca spion german. Percheziția făcută în apartamen- 
tul lui din Neapole scosese la iveală multe documente re- 
feritoare la „Alsos“ şi „Rechinul“, inclusiv o bucată de 
hîrtie pe care erau notate numele lui Gian Carlo Wick şi 
Edoardo Amaldi. Mai erau şi cîteva scrisori pe care „Mor- 
ris“ le trimisese prietenilor săi din Germania şi o hirtie pe 
care notase o cronologie a Operațiunii Rechinul. . 
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Pash se înfurie cînd află cîte documente secrete au 
ajuns în mîinile lui „Morris“ cu ajutorul Serviciilor spe- 
ciale, dar trase prudent concluzia că Morris nu ştia și nici 
germanii nu aflaseră, probabil, nici numele şi nici scopul 
real al misiunii Alsos. Pentru mai multă siguranţă, Pash 
recomandă corpului de contrainformaţii să-l reţină pe 
„Morris“ după gratii pînă ce informaţiile, pe care le deţi- 
nea vor fi depășite sau războiul lua sfîrșit. 

Numai că, în cîteva zile, căderea „Rechinului“ s-a do- 
vedit pur teoretică. După mai multe luni de încleştare tru- 
pele germane din centrul Ialiei fuseseră respinse. Drumul 
spre Roma era deschis. Comandantul armatei de pe fron- 
tul italian, feldmareșalul Albert Kesserling, îi ceruse lui 
Hitler permisiunea de a părăsi Roma pe 2 iunie. A doua 
zi Fuhrerul îi transmisese încuviințarea sa : „Roma tre- 
buie cruțată pentru «patrimoniul său cultural».“” În 
noaptea de 4 iunie forțele americane se aflau la porţile 
orașului iar pe 5 iunie, la ora 8 dimineaţa, generalul Mark 
Clark se îndrepta în jeep-ul său spre Vatican. În urma sa 
venea Forţa aliată — S, o unitate comună de spionaj, în 
care colonelul Pash şi asistentul său își aveau locul asigu- 
rat. 

După ce au reperat casa lui Amaldi pe hartă, Pash și 
Perry Bailey de la CIC au pornit la prînz într-acolo. 
Înttinirea cu Amaldi a fost prietenoasă, în ciuda ordinului 
voalat pe care Pash i l-a trasat italianului de a nu părăsi 
Roma. Pash mai făcu aluzie şi la întîlnirea eșuată în fe- 
bruarie, care trebuia să aibă loc pe plaja de lîngă Civitavec- 
chia și îi vorbi de pericolele şi greutăţile pe care le 
întîmpinaseră pentru a-l aduce acolo ca să fie preluat de 
OSS. Amaldi era uluit, nu auzise nimic despre asta. Ce tot 
îndruga Pash ? Pash înţelese într-o clipă că OSS îl dusese 
cu zăhărelul. Își ceru scuze şi abătu discuţia în altă parte, 
dar furia sa împotriva Serviciilor speciale ajunse la 
apogeu. „Simţeam că iau foc.“ Explozia a avut loc în 
aceeaşi seară. 

Pash și Bailey tocmai terminaseră cina, cînd Amaldi 
apăru foarte agitat la Hotel Flora. Pash îi ceruse să 
rămînă la Roma, dar un alt căpitan din Armata americană 
venise la el şi îl anunţase că are ordin din partea preşedin- 
telui SUA să-l ducă la Neapole. 
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Pash coborî în holul hotelului. Acolo dădu peste un 
tip înalt şi solid, în uniformă cu trese de căpitan, care 


aștepta liniștit într-un scaun. Pash se prezentă. Căpitanul 
ungă la o înţelegere, dar colonelul, fără să . 
mai țină cont de nimic, explodă. Îi strigă în față un ordin: 


îi propuse să a 


„Drepţi !“ Căpitanul se ridică, salută vădit impresionat şi 
reluă explicaţiile : trebuia să-l ducă pe profesorul Amaldi 
la Neapole, unde era aşteptat cu nerăbdare de cei din mi- 
siunea Alsos... 


Chiar aşa ! În alte împrejurări, cineva cu un simț al 
umorului mai robust decît Pash şi mai putin pornit împo- 
triva Serviciilor speciale, s-ar fi amuzat de Pg iat 


creată. În fond, el nu pomenise nimic despre Alsos. Din 


proprie T e îşi impuse punctul său de vedere. „Căpi- . 


tane, ai în față misiunea Alsos. Fără îndoială că eşti de la 


OSS. Treaba dumitale era să-l scoţi pe dr. Amaldi din `“ 


Roma acum cîteva luni. N-ai reuşit, adică nici măcar nu ai 
încercat. Acum vrei să-l duci pe furiş la Neapole şi să inven- 


tezi o istorioară despre eroismul dumitale și despre peri- 


colele cărora a trebuit să le faci faţă. Ei bine, n-o să-ţi 
meargă. Treaba dumitale nu-i la Roma. Dacă îmi mai ieşi 
a doua oară în cale te dau pe mîna tribunalului militar. 
Acuzaţii găsesc eu destule. Şi acum, cară-te !“ 


Boris Pash avea dreptate într-o singură privință : Mor- 
ris Berg era, într-adevăr, căpitan al OSS, dar se înșela 
închipuindu-și că deținea controlul asupra situației. Alsos 
nu avea nici un om în Italia care să deţină vreo informaţie 
despre bomba atomică. Partea cea mai uşoară fusese să-i 
găsească pe Amaldi şi Wick în oraşul eliberat de Aliați. 
Dificil era însă de aflat ce informaţii le puteau furniza 
despre germani. Lui Alsos i-au trebuit două săptămîni ca 
să dea de unul din oamenii de ştiinţă descoperiţi în prima 
misiune. Berg a început să pună întrebări imediat. 

. La Washington, Berg primise lista cu numele unor 
cercetători italieni şi germani şi fusesc instruit de Robert 
Furman. La OSRD, C.G. Suits şi Carroll Wilson conti- 
nuaseră instructajul și îl sfătuiseră să-l caute cînd ajunge la 
Londra pe fizicianul H.P. („Bob“) Robertson, de la 
Princeton. 

Robertson fusese trimis de OSRD pentru a pune în 
legătură reţeaua lor de spionaj cu cea de spionaj ştiinţific 
condusă de R.V. Jones, care i-a devenit şi un prieten 
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foarte apropiat. Robertson era un fizician de perfor- 
manţă. Studiase cu Sommerfeld la München, cunoştea 
personal mulți oameni de știință germani și ştia în detaliu 
stadiul programului american pentru bomba atomică. 
Berg s-a întîlnit de multe ori cu Robertson în luna mai 
1944 şi, probabil, acesta îi dăduse o carte a lui Max Born : 

i şi teorie în fizică, pe care Berg o și citise cu 
multă atenție înainte de a pleca în Italia. Cea mai mare 
parte a celor două pagini cu însemnări pe care şi le făcuse 
pe marginea cărții se refereau la Werner Heisenberg. Berg 
fusese uimit, în special, de drama intelectuală a lui Heisen- 
berg, provocată de „relaţiile sale incerte“, şi de afirmaţia 
lui Born despre modul acestuia de a gîndi: „Lucrînd 
împreună, cred că am „Ajuns să înţeleg foarte bine ce se 
întimpla în mintea sa.“ 

Berg era direct subordonat biroului OSS, de pe lîngă 
Ambasada americană la Londra, dar rareori putea fi găsit 
acolo ; el își urma propria agendă în felul său caracteristic, 

n ziua în care Aliaţii au intrat în Roma, la comandamen- 
tul din Washington nu se ştia cu siguranță pe unde 
hălăduiește Berg. Dix, Buxton şi Whitney Shepherdson au 
semnat o telegramă în care îi ordonau să plece imediat 
spre Italia dacă nu o făcuse deja. Aceeași telegramă fusese 
expediată şi la Londra, Cairo şi Alger. 

Dar, de fapt, Berg era deja în Italia şi, la primele ore 
ale zilei de 5 iunie, a fost primit de colonelul Andrew To- 
rielli, poul comandant al unității OSS de pe lîngă Armata 
a S-a. După-amiază s-a dus pe Viale Parioli 50, unde a 
purtat prima din multele conversații ce au urmat cu Amal- 
di. Tot atunci l-a întîlnit și pe Wick. În următoarele două 
săptămîni a stat de vorbă la Roma şi cu alți cercetători şi 
ingineri italieni, dar niciodată atît de mult timp cît a pe- 
trecut cu cei doi fizicieni. Concluzia tuturor întîlnirilor și 
discuţiilor a fost că nici unul dintre cei chestionaţi nu 
deţinea informaţii cu adevărat preţioase despre eforturile 
germane de dezvoltare a bombei atomice. Berg a conti- 
nuat, totuşi, cu încăpățînare, să pună întrebări că să afle 
cel puţin părerea lor despre progresul cercetărilor nu- 
cleare germane din timpul războiului. 

La mijlocul lui iunie, Berg a redactat un raport cu da- 
tele pe care le aflase de la Wick şi Amaldi. La OSS exista un 
model de redactare a unui asemenea raport de teren — 
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informaţii concise, prezentate în cel mult treizeci şi trei 
de paragrafe numärate, cele mai multe constînd dintr-o 


singură propoziție. Raportul lui Berg însă era mult mai ; 


lung și mai complet decît cele primite de regulă la Servi- 

ciul special ; dincolo de asta, era uimitor efortul său de a 

prinde nuanțele tuturor celor spuse de Amaldi şi Wick. 
Raportul a fost trimis prin curier de la Roma la Caser- 


ta, apoi la Alger şi pe urmă spre Washington, unde a . 


ajuns pe 19 iunie. Howard Dix l-a citit şi a înţeles imediat 
este prima oară cînd OSS are ceva consistent de rapor- 
tat. I-a transmis o copie lui Stanley Lovell, care l-a înaintat 


OSRD-ului pe 21 iunie. Toată echipa Departamentu- . 


lui — Vannevar Bush, Groves, Richard To mann, Karl 
Compton l-a citit cu acelaşi „interes deosebit“. 

Berg se prezentă pe 5 iunie în casa lui Amaldi cu cîteva 
recomandări sigure — îi transmise salutări de la Merle 
Tuve şi aduse dulciuri copiilor lui din partea lui Enrico 
Fermi. Treptat, află că Amaldi nu se mai ocupase de fi- 
siune din primii ani ai războiului și că singurul fizician 
german pe care-l cunoștea era Otto Hahn, pe care îl 
întilnise în timpul vizitei acestuia la Roma, în 1941. 
Neamţul se dovedise însă foarte evaziv în timpul celor trei 
întîlniri cu Amaldi, ori de cîte ori venise vorba de fisiune. 
Germanii nu se arătaseră interesaţi să-i folosească 
oamenii de ştiinţă italieni în cercetările de război, după 
cum „usținea fizicianul italian, dar, întrucît descoperiseră 
fisiunea anterior conflagrației, cu siguranță că lucrau în 


domeniu. Amaldi credea că realizarea proiectului le-ar fi luat ` 


nemților cel puţin zece ani. După părerea lui, probabil că 


Hahn şi Walther Bothe lucrau la acest proiect, dar, în nici ' 
un caz, Heisenberg. „În opinia sa, Heisenberg era un teorcti- / 
cian excepţipnal, dar nu şi un (fizician) experimentalist“, $ 


scria Berg. 


Este util întotdeauna să ştii că un om nu ştie nimic. 4 


Fîntîna secată a lui Amaldi era încă o piesă din puzzle, $ 
dar, din păcate, una ambiguă : nemţii chiar nu întreprin- $ 


seseră nimic sau reușiseră să păstreze secretul cu succes ? 


Cu Wick, Berg s-a apropiat ceva mai mult de țintă. $ 


„Ținea mult la Heisenberg şi era profund interesat de : 
soarta lui, ca fost profesor şi strălucit fizician“, nota Berg, . 


Wick studiase cu Heisenberg la Leipzig şi corespondaseră | 
permanent în timpul războiului. Ultima scrisoare o primise 4 
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din Germania în ianuarie 1944. Îi răspunsese, la rîndul 
său, pe 16 aprilie, din Roma, încheindu-și scrisoarea cu 
aceste cuvinte : „Dumnezeu să vă aibă în pază, pe dum- 
neavoastră şi întreaga familie.“ 

Ca şi Scherrer, din Elveţia, Gian Carlo Wick avea mai 
mult de spus decît zvonuri despre ceea ce făcea sau gîndea 
Heisenberg. Printre altele, i-a spus lui Berg că Heisenberg 
îi urmase lui Peter Debye la conducerea Institutului Kai- 
ser Wilhelm din Berlin. În 1942, Sommerfeld îl invitase pe 
Wick „să conferenţieze despre razele cosmice“ la Univer- 
sitatea din München. Îl întilnise pe Heisenberg în timpul 
acelei vizite şi înţelesese că bătrînul său prieten era anti- 
fascist. În timpul discuţiilor cu Berg, Wick a citat cuvin- 
tele profesorului : „Oare ar trebui să ne dorim victoria 
Aliaților ?“ Sommerfeld i-a spus lui Wick că Heisenberg 
considera că nimic nu se va realiza cu fisiunea în timpul 
războiului, dar „va aduce mari beneficii umanității mai 
tîrziu, pe timp de pace“. 

Ajuns în acest punct al discuţiei, Berg s-a apropiat 
foarte tare de scopul cercetărilor sale : Gian Carlo Wick 
i-a arătat ultima scrisoare primită de la Heisenberg, 
datată Berlin, 15 ianuarie 1944. Berg a reușit să subtili- 
zeze scrisoarea, s-o copieze şi apoi s-o pună la loc, fără ca 
Wick să-i fi observat lipsa. În telegrama sa către Washing- 
ton, Berg a atras atenţia asupra lipsei de relevanţă a infor- 
maţiilor, dar în textul integral al scrisorii a descoperit 
sensuri inedite ale gîndirii lui Heisenberg, pe care le-a 
scos la iveală, deşi misiva nu le conţinea. 


„Scrisoarea ta mi-a adus o mare bucurie. Mă întrebi 
cum o mai ducem. Soţia şi copiii mei s-au retras în munţii 
Bavariei ; cu excepţia unor alimente mai greu de găsit, le 
merge foarte bine. Sînt mulţumit să-mi știu familia în 
siguranță. După cum ai aflat, casa noastră din Leipzig a 
fost distrusă, iar casa rudelor din Berlin, unde am locuit 
pînă nu de mult, a fost grav avariată. Drept urmare, acum 
locuiesc în casa din Harnack. Institutul din Leipzig a fost 
aproape distrus, dar cel din Berlin este încă în picioare. 
Din nefericire, prima ediţie a cărţii despre razele cosmice, 
pe care ai adus-o la Institut, a ars complet la Leipzig. Ori- 
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cum, timpurile cînd te puteai gîndi în linişte la studiile de 
fizică au rămas de mult în urmă. Mi se pare că au trecut 
secole de atunci. Unii se bucură de răsăritul soarelui, alţii 
de sosirea poştaşului cu o scrisoare mult așteptată. 

Viaţa s-a simplificat uimitor. Oarg cînd ne vom vedea ? 
Îţi doresc numai bine. Al tău W.H.“ 


Rezumatul transmis de Berg răspundea la două dintre 


întrebările pe care şi le punea Furman : care fusese efec- 


tul bombardării Institutului Kaiser Wilhelm din Berlin și 
cîti oamenii de știință germani mai erau încă în viată? . 


Mai rămînea, însă, o întrebare importantă : unde se afla 


Heisenberg în acel moment ? Wick i-a spus că profesorul $. 
se mutase „În sudul Germaniei“. Berg a insistat : „Unde ?* $ 


„într-o regiune împădurită.“ Mai mult n-a putut afla. 


În timpul celor trei luni petrecute în Italia, Berg a stat $ 
de vorbă cu mai mulți cercetători, ingineri şi tehnicieni { 
italieni despre echipamentul militar german sofisticat, a 3 
trimis treizeci de telegrame lui Howard Dix şi Stanley & 


Lovell, la Washington, punîndu-i la curent cu descoperi- 


rile sale şi a trimis prin curierul diplomatic mai multe ra- $ 
Multe din documentele furnizate $% 
de el ajungeau Ía OSRD, şi apoi erau împărțite serviciilor | 
militare de la Washington, unde au devenit o sursă j 
prețioasă pentru următoarele e luni de studiu. Acesta } 

novan le aprecia cel mai $ 
mult, încă o dovadă a faptului că OSS era o organizaţie de i 
spionaj autentică. Pe 21 iulie, directorul i-a transmis o te- $ 
legramă de felicitare lui Berg, la Roma ; Stanley Lovell, -$ 
de asemenea, J-a felicitat şi i-a mulțumit prin intermediul $ 


poarte substanţiale. 


era genul de materiale pe care 


unei scrisori. 

La mijlocul lui iunie, Furman i-a cerut lui Berg să cu- 
leagă unele maieu i despre nişte aparate optice p 
duse de o firmă din Florența — Laboratorul Galileo. 


vremea aceea, Florenţa era încă în mîinile nemților, dar 3 
OSS era în legătură cu grupurile de partizani care operau į 


în oraş, de aceea, la sfirşitul lui iunie, Berg i-a solicitat 
ajutor căpitanului Max Corvo, care se îndrepta spre Siena şi 3 
spera să ajungă la Florenţa. El l-a invitat pe Berg să į 
meargă împreună. Amîndoi au pornit spre nord pe Via ; 
Cassia, s-au oprit să dejuneze la hotelul Milano din Aqua“ 
pendente şi apoi şi-au continuat drumul spre Siena, undej 
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au ajuns pe 3 iulie 1944, zi în care oraşul avea să fie cuce- 
rit de trupele franceze care luptaseră în Nordul Africii. 

Dar, pentru moment, trupele franceze fuseseră blo- 
cate chiar la intrarea nordică în oraș. La amiază Berg și 
Corvo se aflau în Piazza del Palio din centrul orașului. În 
acele momente, italianul l-a on pe Berg într-un in- 
stantaneu fotografic : un bărbat înalt și puțin cam crispat. 
Purta un costum închis la culoare, cămașă albă și cra- 
vată — 9 ţinută comodă şi elegantă. Un gentleman nedez- 
mințit! 

Cei doi bărbaţi s-au întors la Roma de unde Berg a 
mai expediat o avalanșă de telegrame, a mai întocmit o 
suită de rapoarte, aşteptînd ca, între timp, Florenţa să fie 
cucerită. Pe 26 iunie a primit o notă din Washington, de la 
Buxton : „Furman a apreciat în mod deosebit informaţiile 
tale și speră să continui cercetările referitoare Ia Compa- 
nia optică din Florenţa despre care ţi-a relatat“. 

La mijlocul lui august, nemţii au început retragerea 
din Florenţa. În urma lor aruncau în aer toate podurile de 
peste Arno ; singurul pe care l-au cruțat a fost Ponte Vec- 
chio. Simultan cu plecarea trupelor germane, Berg și Corvo 
au reluat drumul spre nord. Au traversat rîul Arno, redus 
la o şuviţă de apă din cauza secetei, era făcut drum 
prin orașul aflat sub asediu spre hotelul Isior. De pretu- 
tindeni se auzeau răpăielile sacadate ale tirurilor incru- 
cişate de mitralieră, ce descriau sonor strădaniile 
por and de a-i alunga pe ultimii fasciști din oraș. În 

otel, ca într-o altă lume, era o pace desăvîrșită ; se servea 
ceaiul de după-amiază, în timp ce orchestra cînta Bocherini 
şi Bach. | 

Locotenentul Aldo Icardi de la OSS recrutase partizani 
locali pentru găsirea Laboratorului Galileo.” Pe 21 
august, Berg a mai conceput un nou rapor de şase pagini, 
dar, pe Furman nu-l mai interesa Galileo.“ O altă sarcină 
mai urgentă se ivise. În consecință, pe la sfîrşitul lui 
august, Berg a primit o nouă serie de mesaje care-l somau 
să lase baltă munca din Italia şi să plece la Londra 
neîntîrziat. 


Într-una din multele însemnări despre Proiectul Man- 
hattan, pe care generalul Groves le-a dictat spre sfârşitul 
Vieţii sale, scria că „Moe Berg s-a aflat permanent sub 
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controlul MED“.21 Nu era Chiar aşa. Berg fusese recrutat, 
antrenat şi plătit de OSS. El raporta comandanților OSS 
de pe teren şi culegea informaţii despre diverse subiecte, 
care nu aveau nici o legătură cu programul bombei ato- 
mice, dar, totodată, de la început, obiectivul său principal 
a fost programul german pentru bomba atomică, iar sin- 
gurul consumator al informaţiilor despre acest program 


era Groves. Așa cum s-a văzut, autoritatea era exercitată + 


e ai RS SRR i re ti A ARII 


permanent şi de Furman, care nu ezita să dea ordine $ 
ofițerilor OSS, inclusiv lui Berg, ca şi cum ar fi fost sub ; 
comanda sa. Pe parcursul ultimului an de război, Berg a + 


călătorit spre toate punctele cardinale ca agent al lui į 


Groves şi al Centrului de Inginerie din Manhattan. 
Cu timpul, Furman a ajuns să-l cunoască bine pe 


Berg. La prima lor întîlnire din toamna lui 1943, Furman [i 


a vorbit foarte puţin, refuzînd cu încăpăținare să spună + 
numele șefului său, dar, cam pe la ultima şedinţă de antre- 4 


nament, se mai îmblinzise. Șase săptămîni mai tîrziu, $ 
aflîndu-se împreună la Roma, s-au împrietenit. Imediat ce & 


3 


Pash a telegrafiat ştirea găsirii lui Amaldi şi Wick, 4 


ALSOS a început să caute la Washington un fizician care $ 
ar putea să-i interogheze pe cei doi şi să afle de la ei tot ce È 


ştiau în legătură cu programul bombei germane. Furman $ 


-a convins pe John Johnson, care participase la prima $ 


misiune Alsos în Italia, să meargă la Roma la mijlocul lui $ 


iunie, promițîndu-i că toată treaba nu-i va lua mai mult de $ 


trei săptămîni. Furman s-a dus împreună cu el. Pentru ; 


Furman întîlnirea cu Amaldi şi Wick era doar unul din $ 
motivele călătoriei, dar tot atît de importantă era o tele- ; 
gramă trimisă de „Cecil“ din Londra, pe 25 mai, care-i re- $ 
lata o convorbire recentă cu Eric Welsh, de la MI6, care $ 
purta numele conspirativ de „Broadway“ în telegramele $ 


OSS. 


Toată vara lui 1943, Welsh susținuse că nu există nici $ 
un program atomic german, dar acum avea oarecari temeri: $ 


„Într-o discuţie particulară cu Broadway, legătura 
noastră din AZUSA, acesta s-a arătat foarte preocupat de | 
posibila existenţă a unor instalaţii germane. S-a primit un ! 
raport care confirmă că Heisenberg experimentează ura- 4 
'niul. Broadway a mai sugerat că Heisenberg şi Clusius af 3 
lucra împreună... ' 
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Sursa priveşte situația destul de calm, dar s-ar putea să 
fie numai o aparenţă. Oricum, a făcut tot ce i-a stat în 
putinţă ca să-mi ascundă orice urmă de îngrijorare.“ 


Telegrama de la OSS nu explica originea temerilor lui 
Welsh, dar atît rapoartele lui Scherrer, cît şi corespon- 
denţa trimisă de Paul Rosbaud confirmau plecarea lui 
Heisenberg din Berlin. Welsh le-a spus celor de la OSS că 
așteaptă cît mai curînd posibil o vizită a lui Furman și 
probabil că cei doi s-au întîlnit la Londra, unde americanul a 
făcut o escală în drumul spre Italia. 

De la Neapole, Furman și Johnson au plecat spre Roma 
împreună cu Boris Pash. La hotelul Flora s-au întîlnit cu 
singurul fiţer din Alsos care se mai afla în oraș — Ralph 
Cerame. 

În prima săptămînă Furman şi Berg s-au întîlnit deseori. 
În dimineaţa de 22 iunie Berg i-a însoțit pe Furman şi John- 
son la întîlnirea cu Amaldi. A doua zi i-a adus pe Eugene 
Furbini şi R.C.Raymond, doi cercetători colaboratori ai 
OSRD, care voiau să discute cu Furman, iar a treia zi cei 
doi s-au revăzut pentru a discuta pe marginea unor docu- 
mente recuperate de Berg.“ În afara acestor întilniri de 
lucru, Furman şi Berg au mai purtat și alte discuţii în 
orele libere. Berg i-a făcut lui Furman o amplă expunere 
despre Vatican. Un evreu instruia un Quaker în proble- 
mele catolicismului. Berg era un expert în materie, 
dezvăluindu-i lui Furman o cultură solidă în materie de 
artă, arhitectură şi guvernare a bisericii. 

În seara de duminică 25 iunie, Furman a plecat de la 
Roma spre Neapole şi nu l-a mai văzut pe Berg decît în 
septembrie, la Londra, dar zilele petrecute împreună i-au 
dat deplină încredere în judecata şi priceperea lui. Pash, 
în felul său zgomotos, îi contactase și el pe Wick și Amal- 
di, dar Berg fusese cel care îi descususe primul și, toto- 
dată, prezentase un raport foarte nuanţat despre 
cunoștințele deținute de cei doi italieni. În afară de asta, 
el se împrietenise atît cu cei doi, cît şi cu alți oameni de 
ştiinţă de la Universitatea din Roma. În septembrie, Uni- 
versitatea i-a decernat chiar un titlu onorific de doctor în 
Ştiinţe juridice.” Berg era un om ciudat, foarte discret 
prin temperament, şi, totuşi, capabil să lege prietenii şi să 
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inspire încredere. Faptul că Furman avea deplină încre- 
dere în el avea să se dovedească la scurt timp după aceea. 


Înainte de a părăsi Roma, Furman i-a spus maiorului. . 
Ham că, după părerea sa, misiunea Alsos devenise inutilă. 


Roma nu mai avea nimic de oferit; nici la Florenţa nu 
mai trebuiau trimiși ofiţeri Alsos, o dată ce oraşul fusese 
cucerit, „Nu mai există obiective importante pentru noi în 
zonă.“ De fapt, mințea, pentru că deja îi ceruse lui Berg 
să verifice Laboratorul Galileo din Florenţa. Este uşor de 
înțeles de ce îl alesese pe el pentru această misiune. Ca și 
Groves, Furman punea un mare accent pe discreţie. Berg 
călătorea şi lucra singur, în timp ce Alsos se mişca numai 
în echipă. Dar Laboratorul Galileo nu era singura sarcină 
pe care i-o încredinţase lui Berg. 


La sfîrşitul lui iunie 1944, în timp ce Furman şi Berg 
se întîlneau zilnic la Roma, William Donovan, însoţit de 
Preston Goodfellow, a făcut o escală în Algeria. Donovan 
fusese în Marea Britanie și apoi în Franţa cu ocazia de- 
barcării din Normandia, la 6 iunie. La începutul lui iulie 


urma să plece la Roma, dar şi-a făcut timp pentru a-l - 


întîlni pe colonelul Carl Eifler pe 23 iunie. Acesta 
pregătise în ultimele trei luni terenul pentru o tentativă 
de răpire a lui Heisenberg şi încercase să refacă vechile 
legături, în timp ce echipa lui era antrenată de OSS la 
Washington. În tot acest timp Buxton păstrase permanent 
legătura cu el. Pe 25 mai şi 1 iunie i-a comunicat lui Eifler 
că trebuie să plece din India spre Africa, unde va primi noi 
ordine. Într-o scrisoare trimisă lui Donovan din India, pe 
12 iunie, Eifler îl asigura că este gata „de plecare spre ţara 
X“. Cînd a ajuns în Algeria, pe 19, se aștepta să pornească 
imediat spre Londra şi de acolo în Elveţia, pentru răpire. 
Numai că Donovan avea alte planuri. 

Cînd s-au întîlnit pe 23 iunie la cartierul general al 
OSS, Donovan l-a invitat pe Eifler la o discuţie confi- 
denţială în balcon, unde conversaţia lor se pierdea în va- 
carmul străzii. L-a anunţat pe Eifler că planul de răpire 
fusese anulat de Departamentul de Inginerie din Manhat- 
tan. Nu i-a spus numele celui care dăduse ordinul, dar i-a 
oferit explicaţia cea mai plauzibilă : cursa pentru noul tip 
de bombă se încheiase. „Atomul s-a făcut ţăndări“, i-a 
spus. 
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Donovan a mai îmblînzit puţin situaţia spunîndu-i lui 
Eifler că Buxton se simţea oarecum ușurat acum, cînd 
proiectul fusese anulat, pentru că i se părea o nebunie să 
rişti viaţa unui om de valoare într-o acţiune atit de pericu- 
loasă. În aceeași după-amiază, Donovan i-a telegrafiat lui 
Buxton, relatindu-i despre intenţia lui Eifler de a accepta 
o altă misiune, de exemplu formarea unei echipe secrete 
pentru Coreea oap de japonezi, fără să mai pomenească 
ceva despre „țara X“, echipa experimentală de teren sau 
răpirea lui Heisenberg. 

Eifler a acceptat schimbarea ordinelor, ca orice bun 
soldat, dar în sufletul lui era tare amărit. În mintea lui, re- 
nunţarea la comanda detașamentului 101 pentru un alt 
angajament era o dezertare. Cînd s-a întîlnit cu vechiul 
său prieten Lee Echols la Washington, i-a spus cu lacrimi 
în ochi că misiunea elveţiană ieșise din program, dar nici 
Echols şi nici echipa sa nu erau deloc afectaţi. Nu-i atrăgea 
preą tare perspectiva unei misiuni sinucigaşe în Germa- 
nia 


Explicația firavă a lui Donovan, că „Atomul era 
tändări“, nu avea nici un sens şi nici nu era adevărată. Sin- 
gura schimbare consta în decizia de a-l scoate pe Eifler 
din proiect, probabil pentru că Groves, Furman şi Dono- 
van îi pierduseră încrederea în priceperea lui de a duce 
pînă Ía capăt misiunea. Nu era nimic surprinzător în asta : 
toată lumea cunoştea modul gălăgios şi direct în care 
Eifler aborda orice problemă. Cu numai două săptămîni 
înainte de a-l întîlni pe Donovan în Algeria, îi înfuriase pe 
cei din serviciile britanice de spionaj din India cu de- 
morons sale cu arme şi echipamente secrete. in 
martie, Ía Londra, adunase o mulţime de informaţii 
despre traficul clandestin al englezilor cu otrăvuri şi 
microfilme ascunse în supozitoarele cu glicerină. Mai 
aflase şi cum se coordonau în teren agenții britanici. Toate 
aceste secrete le transmisese ofiţerilor americani aflaţi în 
Simla şi New Dehli. Vestea despre această scurgere de in- 
formaţii ajunsese pînă în Algeria. Britanicii au protestat 
față de Donovan pentru cele Îptimplate şi i-au cerut să-l 
ţină mai bine în friu pe Eifler. 

Răpirea lui Heisenberg era o operaţiune cu atît mai 
delicată, iar elveţienii nu s-ar fi bucurat să le cunoască in- 
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tenţiile. Dacă Eifler era lăsat să ducă pînă la capăt planul 
de a trimite o echipă în Germania, o explozie ar fi fost 


inevitabilă. Dar, după cum vom vedea, nu renunțaseră de- . 


finitiv la tentativa de a-l răpi pe Heisenberg. 


În vara lui 1944 au început organizarea unui nou plan | 
şi, la puţin timp după plecarea lui Furman la Londra, lui . 
rg i s-a încredinţat un rol de mare răspundere în această ` 


acţiune. Furman își pierduse orice fel de interes pentru Italia. 

Debarcarea Aliaților în Normandia deschisese drumul 
spre Paris, unde Frederic Joliot-Curie lucrase pe tot par- 
cursul războiului, dar cercetătorul francez nu era de găsit. 
Dulles, din Berna, i-a anunţat că soţia lui Joliot-Curie 
apăruse pe neașteptate în Elveţia. Cei de la OSS îl presau 
pe Berg să afle unde se găsea fizicianul iar pe 21 august 
Howard Dix i-a trimis o telegramă în care îi făcea cunos- 
cut faptul că fusese transferat de la Serviciul de Operaţiuni 
speciale la Secţia tehnică a Serviciului de informaţii și că 
s-ar putea să fie trimis către noi destinații, cum ar fi 
Elveţia şi Parisul, sau = după cum i-a comunicat mai 
tîrziu, Stockholm. Era o perioadă de mare agitaţie : o dată 
ce Aliaţii pătrunseseră în Normandia, peste tot era ceva 
de spionat. Granița franco-elveţiană se va deschide pe 24 
august, punînd capăt celor doi ani de izolare a lui Allen 
Dulles. 

Howard Dix i-a spus lui Berg că „par a fi mai multe de 
făcut la Paris decît la Florenţa“. La vremea aceea se ştia 
că Joliot-Curie se află la Paris, iar Dix aflase că mai era un 
obiectiv important de atins — patologul Roger Briault, o 
ţintă despre care se credea că deţine informații privind 
cercetările germane militare în biologie. Imediat ce Berg 
îşi încheia treaba la Paris trebuia să plece la Berna. Dar 
Berg era greu de găsit în Italia și era și mai greu de urnit. 
Mai întîi a fost trimis la Florenţa, după care a întîmpinat 
problema cu scoaterea din ţară a unui inginer italian. 
Misiunea de la Stockholm a fost amînată, Pash și Samuel 
Goudsmit au ajuns la Joliot-Curie înaintea lui Berg iar Mar- 
tin Chittick — un doctor care lucra pentru misiunea 
Alsos — a primit sarcina de a-l interoga pe Briault. 

Cînd Berg tocmai se pregătea să părăsească Italia — 
pe 12 septembrie, mulţimea de noi ţinte indicate în august 
de OSS se redusese la una singură: Elveţia, mai precis 
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Zürich. Berg, trebuia să viziteze ciclotronul de la Şcoala 
Tehnică şi să verifice pe toţi cei care lucrau acolo. “ El s-a 
oprit întîi la Londra şi apoi la Paris, unde avea să şi 
rămînă un timp. 

Howard Dix i-a făcut multă publicitate lui Berg la 
Washington şi l-a ţinut, totodată, la curent cu tot ce se 
întîmpla în America : îi trimitea cărţi, reviste, scrisori cu 
ultimele noutăţi şi îl încuraja sau îl felicita pentru ceea ce 
făcea,” dar nu el avea ultimul cuvînt în ceea ce-l privea 
pe Berg. Hotăririle le lua Groves. 

Acesta aprobase pe la mijlocul lui august un nou plan 
de a pune mîna pe bomba germană. Pe 21 august, în 
aceeași zi în care Dix îi telegrafia lui Berg să părăsească 
Italia, noul director ştiinţific al misiunii Alsos — Sam 
Goudsmit — i-a prezentat un raport lui Walter Colby de 
la OSRD. Cei doi se cunoşteau foarte bine. Colby îl des- 
coperise pe Goudsmit în 1920 în Olanda și îl recrutase 
pentru Universitatea Michigan. Goudsmit se afla la New 
York, unde se pregătea să plece în Franţa, şi ducea cu elo 
multime de ultime instrucțiuni pentru Alsos. I-a spus lui 
Colby că Furman îi promisese o fotografie a lui Joliot-Curie, 
adresa lui Fritz Houtermans şi informaţii despre soţia lui 
Carl Friedrich von Weizsăcker. Concluziile sale erau 
următoarele : 


„Accentul trebuie să cadă acum pe definitivarea obiec- 
tivelor din Elveţia. 

Următoarea prioritate are în vedere proiectul pentru 
Germania al maiorilor RRF, pentru că unii dintre aceştia 
trebuie să se subordoneze SHAEF sau Comitetului de 
priorităţi. Dr. [Philip] Morrison te poate ajuta pentru re- 
zolvarea acestor două probleme. Cere-i „maiorului RRF 
să-l aducă aici cît mai repede cu putinţă.“ 


Trei săptămîni mai tîrziu Furman Însuşi se îndrepta 
spre Londra, unde a ajuns în dimineaţa de 13 septembrie. 
erg era deja acolo de o zi. Furman se grăbea să ajungă la 
Paris. Într-o însemnare subliniase conţinutul unei tele- 
grame către Groves : „Trimite-l pe [Fred] Wardenberg 
direct la Paris. Încerc să rezoly chestiunea elveţiană aici. 
Mă întîlnesc cu Smith astăzi.“ „Chestiunea elveţiană“ se 
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mammana 
referea la misiunea de care Berg urma să se ocupe pînă la 
sfîrsitul anului, dar mai era mult pînă să ajungă la țintă. 


Întors la Londra, după o scurtă călătorie Ía Paris, Berg 


a aflat că trebuie să rămînă pe loc, dînd curs zicalei „azi 
aici, mîine tot aici“. 


DOUĂZECI ȘI NOUĂ 


Werner Heisenberg a fost aproape singurul dintre ma- 
rii fizicieni ai anilor 1920-1930 care a continuat să facă 
studii teoretice serioase în timpul războiului. Îi lipseau 
însă foarte mult legăturile internaţionale, uşor de întreţi- 
nut înainte ca Hitler să ajungă la putere. Heisenberg a 
fost, pur şi simplu, închis în Germania pentru un an de 
zile, după ce făcuse în septembrie 1941 o călătorie la Co- 
penhaga pentru a se întîlni cu Niels Bohr. Schimbul de re- 
viste şi de documente internaţionale era şi el anevoios şi 
sporadic; mai primea cu intermitenţă cîteva publicaţii 
ştiinţifice prin Elveţia, Portugalia sau Suedia. Oaspeţii erau 
puţini. Sentimentul izolării l-a determinat pe Heisenberg 
să accepte imediat invitaţia pe care i-o făcuse în mai 1942 
vechiul său prieten, Paul Scherrer, de a participa la o 
reuniune ştiinţifică în Elveţia, ce avea să se desfăşoare în 
toamna lui 1942, la ETH. Numai că permisiunea de a 
părăsi Germania nu o putea obține pe loc. Instituţiile la 
care lucra Heisenberg — Universitatea din Leipzig şi 
Ministerul Educaţiei — trebuiau să-l gireze iar Ministe- 
rul de Externe trebuia să-i permită să schimbe mărci 
germane în franci elveţieni ca să-şi plătească voiajul. În 
schimb, el trebuia să ţină conferinţe la centrele culturale 
germane din Elveţia iar la întoarcere să întocmească pentru 
Ministerul Educaţiei un raport despre vizita sa. 
Heisenberg a depus toate documentele cerute din timp, dar 
aprobarea a primit-o abia la sfîrşitul lui octombrie.” În 
timpul verii, după ce vestea apropiatei sale vizite se 
răspîndise în cercurile ştiinţifice elveţiene, Heisenberg a 
trebuit să accepte o mulţime de apariţii publice — discuţii 
la colocviile săptămînale ale lui Scherrer de la ETH, sau 
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la Societatea fizicienilor elveţieni și întîlniri ii 
t şi întîlniri cu stud 
din Basel sau Berna. “aţă 


Înainte de a pleca la Zürich, pe 17 noiembrie 1942, $ 
es 


Heisenberg a trimis un articol re teoria „matricii 
Ss“ — „Vizibilele în teorja particulela. elementare“, eva 
tei Zeitschrift fur Physik.“ I-a dedicat acest articol lui Hans 
Geiger, care împlinea şaizeci de ani în 1942, şi, ulterior 
l-a inclus într-o carte despre razele cosmice, Vorträge über 
Kosmische Strahlung, compusă din lucrările sale de semi- 
nar de la Leipzig. Cartea a fost publicată de Editura 
Springer în 1943. Nu era deloc uşor să publici asemenea 
lucruri pe timp de război. Prietenul său, Max von Laue 
i-a sărit în ajutor, făcînd o evaluare a volumului şi asi- 


ele autorităţile că această lucrare pur teoretică este 


lui“. 


Laue a scris multe asemenea referate în timpul - 
graţiei. Într-o scrisoare din 1946 către fiul sáu ridiculiza 
acuzațiile străinilor, care susțineau că savantii germani 
s-au supus lui Hitler pentru că toți se dedicaseră unor 
lucrări „decisive pentru cauza războiului“. De fapt, nu 
exista o altă cale pentru ca oamenii de Știință germani 
să-şi poată continua munca, să publice și, mai ales, pentru 
cei mai tineri dintre ei, să nu piară pe frontul de Est. Laue 
scria : „Acesta a fost ap m înțeles pe care „l-a avut 
Mil Kriegentscheidend între anii 1942 -1945« 3 

toamna lui 1942, Heisenberg şi aliaţii săi cîștigaseră 
lupta pentru fizică, împotriva campionilor. Siriei 
ariene ' — Johannes Stark şi Philipp Lenard, care aveau 
aliaţi puternici în Reichforschungsrat — Consiliul ştiinţi- 
fic al Reichului. Într-un fel, războiul şi bomba atomică áu 
Pea lui oe Amîndouă confereau fizicii o 

excepțională 

spa eri ti pt » Care 0 așezau deasupra proble- 

Lupta îndelungată pentru integritatea științei era 
atît mai aprigă atunci cînd se concentra aaia oaser 
academice. Prima confruntare, cîștipată de arieni, a avut 
loc între 1938 i '39, cînd au reușit să împiedice numirea 
unui protejat al lui Heisenberg la Miinchen. Preocupat de 
declinul institutului său, Arnold Sommerfeld a cerut în 
toamna lui 1940 Ministerului Educaţiei să aprobe angaja- 


iegenischeidend, adică „decisivă pentru cauza războiu- p 
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rea lui Carl Friedrich von Weizsăcker, apreciat ca unul 
dintre tinerii teoreticieni foarte valoroşi. Acesta era bun 
prieten şi aliat al lui Heisenberg. 

Campionii „fizicii germane“ au obținut uşor respinge- 
rea cererii lui Sommerfeld. Cu toate acestea, un an mai 
tîrziu, cînd Ministerul Educaţiei a înfiinţat o Universitate 
nazistă model la Strasbourg, Weizsăcker a fost numit la 
catedra de fizică teoretică, în ciuda protestelor unor per- 
sonalităţi ale partidului nazist, care susțineau că „este 
complet dezinteresat de evenimentele politice ale mo- 
mentului şi, dată fiind atitudinea sa, nu este de așteptat să 
se implice activ pe viitor în mișcarea naţional-socialistă“. 
Alături de el, au mai fost numiţi la Strasbourg Rudolf 
Fleischmann şi Wolfgang Finkelnburg, alți adepţi devo- 
taţi ai fizicii „adevărate“. Dacă Minchenul a fost prima 
victorie a fizicii ariene, Strasbourgul a fost prima 
înfrîngere. 

În decembrie 1941, Heisenberg îi scria lui Sommerfeld 
că „este profund optimist“ în ceea ce privea viitorul fizicii 
și că se aştepta „ca „măsurile din anii următori să aducă. 
succese de răsunet“. Una dintre aceste măsuri a fost nu- 
mirea lui Heisenberg ca director al Institutului de Fizică 
din Berlin-Dahlem, în urma intervențiilor lui Max von 
Laue, Otto Hahn şi Paul Harteck, din ianuarie 1942. O altă 
inițiativă le-a aparţinut lui Finkeinburg și Carl Ramsauer, 
cercetător şi industriaș, care au scris şi distribuit un atac 
violent la adresa stării jalnice a cercetării în domeniul fizi- 
cii din Germania, aflată sub conducerea lui Bernhard 
Rust de la Ministerul Educaţiei. 

Ramsauer era campionul acestui gen de competiţii. 
Studiase cu Lenard, nu avea ambiţii academice şi era lide- 
rul Societăţii germane de fizică. El susținea că tratamen- 
tul ruşinos la care erau supuși teoreticienii de talia lui 
Heisenberg împiedică Germania să-şi depășească handi- 
capul din domeniul acceleratorilor de particule — la Hei- 
delberg exista unul, neterminat, în timp ce americanii 
aveau treizeci. Protestului lui Ramsauer i s-a alăturat o scri- 
soare a lui Ludwig Prandil, inginer de frunte al aerodina- 
micii germane, care a calificat numirea lui Wilhelm 
Miller la Miinchen, în postul lui Sommerfeld, drept un 
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act de „sabotaj“.6 Ramsauer a spus clar că motivele 
tului său sînt departe de a fi pur academice. 


„Nu este vorba aici de o luptă de opinii ştiinţifice, ci des- 4 j 


pre cea mai importantă problemă de viitor a economiei ş 
orțelor noastre armate : opena de noi surse de 
energie. Posibilităţile oferite de fizica clasică şi de chimie! 
au fost epuizate. Numai fizica nucleară ne poate oferi o 
pi, pa de progres în domeniul energiei şi al explozibili: 
or.“ 


Nici Rust şi nici ministerul său nu au răspuns oficial 
atacurilor lui Ramsauer. Înfrîngerea lor era iminentă. 


raportul său, Ramsauer nu menţionase decît motivele for- - 
male ale disputei. Adevărata luptă se ducea ca de obicei în 7 
culise. În toamna lui 1941, cu mult înainte ca Ramsauer | 
să trimită raportul lui Rust, împreună cu principalul său 


aliat, Ludwig Prandtl, au cîștigat de partea lor pe doi im- 
rtanți conducători militari — generalul Friedrich 


romm, comandantul artileriei Wermachtului, şi feld- ; 
mareșalul Erhard Milch, şeful artileriei de la Luitwaffe. - 
La rîndul lor, cei doi i-au trezit înteresul lui Albert Speer, : 
convingîndu-l de importanța deosebită a bombelor ato- ; 
mice. Toate aceste speranţe au fost spulberate la întîlni- ! 
rea lui Speer cu Heisenberg şi alti fizicieni, din 4 iulie © 
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1942. O săptămînă mai tîrziu, Heisenberg i-a scris lui ; 
Ernst Telschow, preşedintele Institutului Kaiser Wilhelm, * 
accentuînd asupra sumei minore ce le era necesară pentru . 
anul următor : numai trei sute cincizeci de mii de mărci. 

< De 


Milch şi Speer au considerat-o „absolut ridicolă“ 
altfel, pe parcursul războiului nu s-a desfăşurat decît un 


program modest de cercetare privind reacțiile în lanț | 


controlate, cu speranța că s-ar fi putut construi un proto- 
tip Uranbrenner sau un generator de electricitate. 

Totodată, interesul lui Speer pentru cercetările ato- 
mice a fost folosit pentru a-i înlătura pe susținătorii „fizi- 
cii germane“ din domeniu. Stimulat de Ramsauer și 
Prandtl şi de cei doi generali care se alăturaseră cauzei 
lor, Speer a aranjat la mijlocul lui 1942 transferarea auto- 
iai asupra cercetărilor nucleare de la Rust la Göring. 

n ciuda înfrîngerii „fizicii germane“, oficialii naziști îl 
priveau în continuare pe Heisenberg cu neîncredere, 
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considerîndu-l un „apolitic de tip scolastic“, chiar dacă 
acceptaşțră ideea că ideologia trebuie să se plece în fata 
științei. În septembrie 1942, un oficial nazist susținea 
printr-o scrisoare numirea lui Heisenberg la catedra de 
[zică a Universităţii din Berlin. Acest post îi asigura 
savantului un rol hotărîtor în proiectul nuclear. 


„Nu e treaba partidului să ţină partea uneia din cele 
două tabere, care susțin fie orientarea lui Lenard, fie pe cea 
a lui Heisenberg. Cercetarea în fizica atomică trebuie să 
rămînă cu orice preț la înălțimea performanţelor mon- 
diale. Realizările în domeniu ale profesorului Heisenberg 
justifică pe deplin numirea sa în fruntea Institutului Kai- 
ser Wilhelm. Obţinerea unei înțelegeri între diferitele 
orientări teoretice trebuie să rămînă în sfera discuţiilor pro- 
fesionale libere.“ 


Johannes Stark și Philipp Lenard erau neconsolați. 
Avansarea lui Heisenberg însemna căderea lui Heereswaj- 
fenami. La puţin timp după numirea lui Heisenberg, şeful 
Departamentului ştiinţific al Armatei, Kurt Diebner, şi-a 
mutat sediul experimental într-un laborator din Gottow. 
Chiar un inamic înveterat ca Paul Rosbaud recunoștea 
deschis competenţa incontestabilă a lui Heisenberg: 
„Reabilitarea fizicii moderne se datorează în întregime 
eforturilor lui Heisenberg.“ La puţin timp după i 
Rosbaud scria că „acel moment a fost un real triumf“. 

Dar nu un triumf complet. Într-o singură privinţă, mai 
mult simbolică, autorităţile naziste nu puteau ceda. 
Simţind cît de departe poate merge, Ramsauer ţinea să 
apere fizica, dar nu și pe evrei. Teoria relativităţii era 
acceptabilă, dar autorul ei era anatemizat. Într-o scrisoare 
către Rust, Ramsauer se referea la „evreul Einstein“ şi la 
„aiurelile fizicii sale speculative“. 

În octombrie 1942, Heisenberg a primit o cerere ciu- 
dată din partea unui prieten şi aliat al lui Himmler, fizi- 
cianul Johannes Juilfs. Arnold Sommerfeld îl menţionase 

Einstein într-un eseu despre relativitatea generală, 
aro carte ce urma să fie publicată. Juilfs îi cerea lui Hei- 
senberg să-și convingă vechiul prieten şi mentor să 
suprime numele evreului din cartea sa, ceea ce savantul a 
şi făcut. Într-o scrisoare l-a îndemnat pe Sommerfeld să 
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facă o concesie „climatului politic“, susținînd că el însuși 
este pregătit să evite susţinerea teoriei luj Einstein, atît 
timp cît numele său stîrneşte autorităţile. ° Sommerfeld a 
acceptat compromisul în felul său : i-a spus editorului că 
„Onoarea sa de autor“ nu-i permite să înlăture numele lui 
Einstein, dar acesta este liber să procedeze cum crede de 
cuviinţă. 

Totuși, nici chiar aceste umilinţe nu au umbrit victoria 
netă asupra „fizicii germane“. In primele zile ale lui 
noiembrie 1942, Heisenberg, Ramsauer, Finkenburg, 
Weizsäcker şi Juilfs, împreună cu alți treizeci de cer- 
cetători, s-au întîlnit la Seefeld, în Tirol, pentru a stabili 
împreună liniile directoare în predarea fizicii adevărate. 
Mai tirziu, Heisenberg a calificat întrunirea drept o „cele- 
brare triumfală“. - Totuşi, această victorie, indiscutabilă 
la momentul acela, a fost greu de explicat după război. 

tr-o scrisoare către Laue, formulată în iunie 1942, 
Weizsăcker îi prezenta succint atmosfera de compromis în 
care s-a desfășurat întîlnirea de la Seefeld și care postula 
predarea fizicii Evreului, dar și suprimarea lui. „Teoria 
relativităţii ar fi putut apărea şi fără Hinstein, dar iată că 
el este, totuși, cel care a descoperit-o.“ 

Laue a înţeles compromisul făcut. El organizase în 
1933 apărarea lui Einstein la Academia Prusacă de ştiinţe. 
Tot el se alăturase în 1934 grupului, din care făcea parte 
şi Max Planck, care susținuse săvîrşirea unei ceremonii 
comemorative pentru chimistul evreu exilat — Fritz 
Haber. Laue a continuat să-i viziteze pe colegii săi evrei 
care rămăseseră în Germania — Fritz Reiche şi Arnold 
Berliner, redactorul de la Die Naturwissenschaften, care 
şi-a pierdut slujba după ce a publicat nota lui Laue referi- 
toare la Haber. De altfel, se pare că Arnold Berliner s-a 
sinucis în timpul războiului. Spre sfîrşitul anilor *30, fizi- 
cianul P.P.Ewald, socrul lui Hans Bethe, se pregătea să 
facă o vizită în Germania şi l-a întrebat pe Einstein dacă 
vrea să transmită salutări vreunuia din foştii săi colegi 
care se aflau încă acolo. Einstein i-a spus: „Salută-l pe 
Laue din partea mea.“ „Pe nimeni altcineva ?“, l-a mai 
întrebat Ewald. Einstein îi cunoştea lucrarea şi se 
confruntase cu toţi, de la Max Planck la Heisenberg şi 
Sommerfeld, dar nu a făcut alteeva decît să repete: 
„Salută-l pe Laue din partea mea.“ 
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„Laue îşi cîştigase tot respectul. El a supravieţuit războiu- 
lui știind cînd să se opună și cînd să tacă. Într-o seară se 
afla la aceeași masă cu Rust, la un dineu oferit de Amba- 
sada română din Berlin. Rust, fost profesor de liceu, îi 
dădea lecţii de fizică laureatului Nobel — Max von Laue. 
Mai tîrziu, prietenul său, Paul Rosbaud, l-a întrebat cum 
a răspuns provocărilor lui Ryst. Laue i-a răspuns simplu : 
„Am fost mut ca un peşte.“ 

primăvara lui 1943, Laue a primit o scrisoare critică 
de la Rudolf Mentzel, funcţionar al Ministerului Edu- 
caţiei, care îi scria că aflase dintr-un raport că, în timpul 
unei călătorii în Suedia, acesta vorbise despre teoria rela- 
tivității, fără să menţioneze însă faptul că guvernul ger- 
man nu-l recunoștea pe autorul evreu al acesteia — după 
cum se stabilise prin compromisul de la Seefeld. Decia- 
raţia publică a lui Laue, privind teoria relativităţii, a 
contribuit la reputaţia sa internaţională postbelică, pe 
deplin meritată, de lider al opoziţiei ştiinţifice anti-na- 
ziste. Între timp însă, în Germania, Laue îi spunea lui 
Weizsăcker că singura sa replică la cele scrise de Mentzel 
era articolul recent, în care făcea referire şi la teoria rela- 
tivităţii. În afară de asta, a mai adăugat el, în Suedia 
menționase în dişcursurile sale o dată sau de două ori teo- 
ria incriminată. ° Acesta nu era curajul baricadelor, ci 
curajul înțelepciunii. 

Conferinţa de la Seefeld s-a încheiat pe 3 noiembrie. 
Două săptămîni mai tîrziu, Heisenberg a plecat în Elveţia 
pentru o serie de conferințe, dar, mai ales, pentru a se 
intilni cu vechii săi prieteni, Gregor Wentzel şi Paul 
Scherrer. Timp de o săptămînă după sosirea sa acolo, a 
străbătut Elveţia în lung şi în lat, vorbind la Berna, Geneva 
şi Basel. Evoluţia războiului era subiectul la ordinea zilei, 
dar o etichetă de circumstanţă se impunea. În corespon- 
denta cu prietenii săi din timpul războiului, politica nu şi-a 
găsit locul. Aceeaşi regulă a funcţionat şi în cazul discuții- 
lor, mai ales cînd aveau loc în afara Germaniei. Orice 
întrebare cu conţinut politic, oricît de precaut formulată, 
invita la înfinite controverse. 

Cu tot efortul lui Heisenberg de a nu se lăsa atras în 
discuţii politice, în Elveţia a reuşit să stîrnească indignarea 
ascultătorilor săi. Pe 20 noiembrie le-a vorbit studenţilor 
din Basel şi tot atunci a făcut un schimb de impresii cu 
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Marcus Fierz, asistent la universitate. Heisenberg a evi- 
denţiat faptul că Weizsäcker ocupase postul de profesor 
de fizică la Strasbourg. „Asta-i sarea de pe rană!“ a zis 
Fierz. Doar Strasbourgul fusese teritoriu francez pînă în 
iunie 1940. Tînărul a rămas, Însă mut cînd Heisenberg l-a 
întrebat inocent : „De ce ?*“ Din acel moment, Ficrz s-a 
convins că Heisenberg era orb la ostilitatea pe care aro- 
ganta germană o stîrnise în întreaga Europă. 

l nu era singurul care trăsese concluzia că Heisen- 
berg e nazist. Unul din studenţii lui Wenzel de la Univer- 
sitatea din Zürich împărtășea aceeaşi părere. Fritz 
Coester se născuse la Berlin, studiase la colegiul din Frei- 
burg iar din primăvara lui 1939 studia fizica în Elveţia. El 


se afla pe 18 noiembrie 1942 printre cei patruzeci de 


participanţi la colocviul de fizică teoretică, în cadrul 
căruia Heisenberg şi-a prezentat noua lucrare despre teoria 
matricei-S. Colocviile fuseseră iniţiate la sfîrşitul anilor 
'20 de Wentzel şi Pauli, iar după plecarea celui din urmă în 
SUA, în vara anului 1940, Scherrer a continuat să fie orga- 
nizatorul acestora. În timpul războiului, participarea la 
întîinirile obișnuite de miercuri era destul de restrînsă. 
De regulă erau prezenţi Wentzel, Scherrer şi alți cîțiva 
studenți. Coester nu-l întîlnise pe Heisenberg niciodată, 
dar era impresionat de teoria matricei-S. În seara 
următoare, Wentzel l-a invitat la dineul oferit în onoarea 
lui Heisenberg, la locuinţa sa din Hadlaubstrasse. 

La sfîrşitul serii, Coester l-a condus pe Heisenberg la 
hotelul Savoy, așezat pe celălalt mal al rîului Limmat. 
Nici măcar un detaliu politic nu a apărut în discuţia pur- 
tată vreme de jumătate de ceas pe drumul spre hotel, dar 
Coester era convins că Heisenberg îl susţinea pe Hitler şi 
războiul acestuia. În anii '30, viața în Germania devenise 
tot mai precară. Coester își dezvoltase auzul pentru a des- 
coperi nuanțele şi cuvintele de cod care sugerau loialita- 
tea politică. „În acea epocă“, scria el, mai tîrziu, „aveam 
mare încredere în capacitatea mea de a discerne între 
naziști şi anti-naziști. După părerea mea, Heisenberg era 
nazist, dar nu unul fanatic.“ Era, de fapt, o problemă de 
pură intuiție. 

Din perspectiva actuală, istoricii pot pune libertatea 
de lucru și de mișcare a lui Heisenberg, combinate cu 
tăcerea sa în privința problemei arzătoare a războiului, 
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drept dovadă incontestabilă a susținerii pe care a acordat-o 
regimului nazist. 

Coester a discutat cu Heisenberg numai despre teoria 
matricei-S, fără a aduce vorba despre fisiunea nucleară. 
Cîteva zile mai tîrziu însă, a purtat o discuţie cu Wentzel 
în biroul acestuia de la Universitate. Au vorbit despre vi- 
zita lui Heisenberg în Elveţia iar Wentzel i-a spus lui 
Coester că discutase cu savantul german despre fisiune. 
Coester îşi aminteşte cu precizie vorbele lui Wentzel : 
„L-am întrebat pe Heisenberg despre problema uraniului 
iar el şi-a exprimat părerea fermă că reactorii ar putea fi 
realizaţi, dar nu și explozibilul.“““' Coester a meditat mult 
la cele spuse de Heisenberg. Se gîndea : oare acesta era 
doar un zvon liniștitor, răspîndit cu bună ştiinţă de Heisen- 
berg, sau era purul adevăr ? În cele din urmă, a ajuns la 
concluzia că, de fapt, nu avea nici o importanţă — chiar 
dacă Heisenberg încerca să construiască o bombă, nu o 
putea realiza. Prea mulți oameni de ştiinţă plecaseră din 
țară iar Germania nu avea resursele necesare unei aseme- 
nea întreprinderi. 

Lucrul cel mai izbitor în toată această poveste era că 
pentru a patra oară Heisenberg spunea același lucru, cu 
aproape aceleași cuvinte : folosirea fisiunii nucleare pen- 
tru a obţine energie era posibilă, dar bombele erau greu 
de făcut. Hans Jensen le transmisese același mesaj danezi- 
lor şi norvegienilor, în vara lui 1942. Cam în aceeaşi pe- 
rioadă, Heisenberg îi oferea aceeași informaţie lui Amold 
Sommerfeld, care i-a comunicat-o lui Gian Carlo Wick. 
La o săptămînă sau două după vizita în Elveţia, în deem- 
brie 1942, o discuţie asemănătoare a avut loc la Budapes- 
ta între Heisenberg, Max Planck şi Carl Friedrich von 
Weizsäcker. În primăvara lui 1943, în timpul unei căăto- 
rii în Italia, Planck a vorbit despre „modul optimist d lui 
Heisenberg “ de a privi lucrurile : un generator electric ar 
putea fi pus în funcţiune în trei, patru ani.” Asta însenna 
„cam prin 1946-1947“, adică „după război“, căci nineni 
nu se aștepta ca acesta să nu se încheie pînă atunci. Date 
aceste declaraţii au un punct comun: bombă nu, rac- 
toare, poate. Și, aparent, îşi au un punct inițial — a ua 
jumătate a anului 1942, după întîlnirea dintre Heisenjerg 
şi Speer de la Harnack Haus. Se pare că toate acesteme. 
saje au ajuns la cunoştinţa serviciilor de spionaj aliat — 
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cel al lui Jensen prin întermediul Rezistentei norvegiene, 
al lui Sommerfeld prin Wick şi Morris Berg de la OSS iar 
al lui Planck a ajuns la englezi prin Roma. Este posibil ca şi 
remarca lui Heisenberg faţă de Wentzel să fi ajuns la ure- 
chile celor din OSS.“ 

Extraordinară este însă indiscreția lui Heisenberg. Era 
clar că voia ca toată lumea să ştie că stiri n nu vor face 
nici o bombă și, tot spunînd-o aşa, la toată lumea, chiar şi 
lui Niels Bohr şi Fritz Houtermans, spera ca vestea să 
ajungă la serviciile aliate de spionaj. E drept că el era sin- 
gura sursă importantă şi credibilă de informaţii despre 
programul german, la care ajunseseră Aliaţii, deşi nu era 
întotdeauna crezut. Întrebarea este: Heisenberg făcea 
aceste declarații cu adresă ? Bineînţeles că nu a recunos- 
cut acest lucru niciodată și nici altcineva din anturajul lui, 
dar este clar, cel puţin, că a încălcat în mod repetat regula 
fundamentală a securităţii militare : el fusese însărcinat 
cu realizarea unui program militar de cercetare, dar vor- 
bise despre el cu cel puţin trei prieteni din afara Germa- 
niei — Bohr, Wentzel şi, ulterior, cu Paul Scherrer. 

Dar dacă șansa Germaniei de a construi o bombă ato- 
mică în timpul războiului era nulă, ce se va întîmpla cu 
planul de construcţie a unui reactor nuclear. Asta mai 
rămăsese din programul militar de cercetare nucleară 
început în septembrie 1939, pe care Heisenberg l-a 
urmărit cu consecvență pînă la sfîrşitul războiului. În de- 
cembrie 1942, Göring l-a numit pe Abraham Esau ca „di- 
rector plenipotenţiar“, desemnat cu supravegherea 
multelor și măruntelor proiecte de cercetare care se des- 
făşurau în universităţile germane.“ Entuziasmul oficial 
față de aceste acţiuni era relativ. Speer renunţase să mai 
ia lucrurile în serios după întîlnirea cu Heisenberg, iar 
Esau i-a spus lui Paul Harteck în zeflemea că el ar asigura 
fonduri nelimitate pentru reactor, dacă acesta ar putea să 

demonstreze o creştere a temperaturii de măcar o zecime 
de grad Celsius.” Un adjunct al lui Göring a scris la 
sfîrşitul lui 1942 un raport în care-l acuza pe Rudolf 
Mentzel de faptul că un teoretician şi susținător al lui 
Einstein, ca Heisenberg, îl înlocuise pe practicianul Peter 
Debye la conducerea Institutului de Fizică, iar „acum nu 


face alceva decît să dyçă pe toată lumea de nas cu aşa zisa 
instalaţie cu uraniu“. 
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Acuzaţia de „înșelătorie“ nu era chiar gratuită. În alo- 
cuțiunea ținută la Heereswaffenamt, din februarie 1942, 
Heisenberg a subliniat riscul ca reacţia în lanţ să fie 
dăunătoare pentru turbinele cu aburi ale vapoarelor şi 
submarinelor. După conferința cu Speer, reactorul 
rămăsese singurul obiectiv serios al Uranverein şi singura 
justificare pentru menţinerea programului în care erau 
implicaţi o mulţime de tineri cercetători, care, în lipsa 
acestuia, ar fi ajuns negreşit pe front. Progresele însă erau 
extrem de lente. Timp de un an, între Heisenberg și Dieb- 
ner s-a desfăşurat o dispută referitoare la designul reacto- 
rului. Heisenberg era adeptul unui model care alterna 
straturile de uraniu și apă grea; la un moment dat, i-a 
spus lui Harteck că avantajul proiectului său consta în 
uşurinţa cu care se puteau face calcule teoretice Gru- 
pul lui Diebner de la Gottow era pentru un model „grilă“, 
de cuburi cu uraniu suspendate într-un moderator, O 
alternativă susţinută teoretic de experimentele unui fost 
asistent al lui Weizsäcker — Karl-Heinz Hocker. O 
În această dispută, aparent ştiinţifică, Esau înclina în 
favoarea lui Diebner ; în martie i-a spus lui Heisenberg că 
aprobase transferarea a şase sute de litri de apă grea din 
depozitele Institutului de Fizică la Gottow, pentru experi- 
mentele efectuate de Diebner. La Institut se afla în 
construcţie un bunker subteran pentru experimentarea 
reactorului, fondurile fiind asigurate de Speer, dar 
construirea acestuia nu fusese finalizată, încă. Apa grea 
era o materie prețioasă ; oricine controla utilizarea aces- 
teia, controla de fapt stadiul şi evoluţia experimentării 
reactorului. După război, Heisenberg i-a mărturisit prie- 
tenului său din Leipzig, Baertel van der Waerden, că pro- 
viziile de apă grea ale institutului se aflau în grija sa, 
într-un rezervor de la sediul din Berlin şi că, în cazul în 
care construcția bombej ar fi fost iminentă, el era hotărît 
să golească rezervorul.” Poate că Heisenberg fusese sin- 
cer în intenţii dar, în orice caz, în primăvara lui 1943 nu 
s-a opus transferului de apă grea solicitat de Diebner. In 
aceeași perioadă, el i-a solicitat insistent lui Esau o 
discuție pe tema politicii strategiei de cercetare. Discuţia 
a avut loc pe 7 mai 1943 şi, în cadrul ei, Heisenberg a insistat 
ca modelul reactorului său în straturi să nu fie abandonat. 
Esau a făcut un compromis : a acceptat ca ambele modele 
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să fie experimentate. Posibil să fi fost, dar, pe la sfîrșitul 
lui 1943, chiar şi pentru Karl Wirtz, bun prieten al lui 
Heisenberg, a devenit evident că modelul grilă era superior 
celui în şiraturi, aşa că varianta lui Heisenberg a fost aban- 
donată. 

Pe de altă parte, Heisenberg mărturisea că îi este greu 
să lucreze cu Esau. Norocul lui că nu era singurul Care 
gindea astfel ; în cursul lui 1943 Speer şi-a pierdut şi el 

crederea în Esau iar în octombrie, Rudolf Mentzel, un 
colaborator apropiat al lui Sper, i l-a recomandat pentru 
această funcție pe Walther Gerlach, un alt fizician cunos- 
cut . Acesta ocupa un post la Universitatea din München, 
dar pînă la începutul războiului îşi petrecuse cea mai 
mare Paste a timpului la Berlin, lucrînd la îmbunătăţirea 
unor focoase pentru torpilele flotei germane. Gerlach i-a 


consultat pe Otto Hahn și Heisenberg şi amîndoi l-au . 


îndemnat să accepte postul. Dar, ce reprezenta acest 
post, de fapt ? Modul lui Gerlach de a gîndi a fost redat în 
cele mai, mici detalii de prietenul său Paul Rosbaud, după 
război.“ Rosbaud și Gerlach se întîlneau aproa 
săptămiînal la Berlin. Aveau deplină încredere unul fn 
altul şi deseori s-au contrazis pe tema războiului. Ros- 
baud era foarte tranșant în opinii: din punctul său de 
vedere, „Germania pierduse războiul încă din ziua în care 
îl începuse“; * Gerlach însă, ca mulţi alți germani, nu 
putea asista liniștit la înfrîngerea ţării sale și mai spera la 
O posibilă înlăturare a lui Hitler, evitîndu-se astfel pierde- 
rea totală a războiului. Nu putea spera la victorie, dar nici 
gîndul înfrîngerii totale nu era de suportat. Rosbaud 

ăsea că dorinţa lui Gerlach era „absolut firească. Îsi 
iubea țara şi dorea tot ce era mai bun pentru ea, și în nici 
un caz să nu piară“. 

nsă, dacă Rosbaud şi Gerlach nu erau de aceeași 

părere în privința înfrîngerii inevitabile a Germaniei, ei 
erau întru totul de acord că ştiinţa şi slujitorii ei trebuiau 
salvaţi. 

A doua zi după ce Rosbaud a aflat că lui Gerlach i s-a 
oferit postul lui Esau, a mers să-și întîlnească prietenul la 
Harnack Haus, fără să fie prea sigur dacă trebuie să-l feli- 
cite sau nu. Rosbaud susține că Gerlach i-ar fi spus : 


__„Nu am de gînd să pun ştiinţa în slujba războiului şi 
nici să-i ajut pe naziști în strădaniile lor belicoase. Nu do- 
resc decit să ajut fizica și pe fizicienii noştri. Trebuie să 
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păstrăm ce avem bun, să-i lăsăm pe oamenii noştri de 
valoare să lucreze în universităţi sau laboratoare, să le pu- 
nem la dispoziţie cele mai bune instrumente şi echipa- 
mente, ca să putem salva ce e de salvat, atît oameni, cît şi 
materiale. Pentru viitor aceasta va fi sarcina mea, munca 
mea, datoria mea. Atît şi nimic mai mult.“ 


Gerlach a acceptat slujba. Göring l-a numit în mod 
oficial pe 2 decembrie 1943, iar pe 1 ianuarie 1944 și-a 
intrat complet în drepturi. În ultimele şaisprezece luni de 
război, Gerlach a condus lucrările în spiritul descris de 
Rosbaud, ca pe un fel de refugiu menit să salveze oamenii 
de ştiinţă de la înrolare. Într-adevăr, Göring îi conferise 
puterea de a anula documentele de chemare la oaste, pe 
lîngă deplina autoritate asupra destinaţiei fondurilor. Dar 
schimbarea de atitudine dintre Esau și Gerlach era, 
probabil, mai mult aparentă decît reală. Se pare că şi Esau 
considerase bomba atomică mai curînd o ameninţare 
decît un obiectiv demn de atins. 

La puţin timp după numire, Gerlach a primit vizita lui 
Otto Haxel, un tînăr fizician de la Şcoala Tehnică Superioară 
din Berlin, care se împrietenise cu Houtermans în 1940. 
Haxel fusese înrolat în marină la începutul lui 1942. 
Odată înrolat, fusese desemnat să lucreze într-un serviciu 
care se ocupa cu cercetările nucleare şi era condus de un 
amiral pe nume Rhein, fost căpitan pe un submarin. Pe la 
începutul lui '44, Rhein l-a trimis pe Haxel să se angajeze 
în noul colectiv creat de Göring, care făcea cercetări mili- 
tare de război. Abraham Esau era cel care urma să-l pre- 
zinte. Haxel se temea că Esau nu e doar puternic ci şi 
fanatic. Acesta însă i-a făcut următoarea declaraţie : „Sin- 
gura ta grijă aici este ca toate aceste hirtii să nu ajungă pe 
biroul lui Hitler.“ Luat prin surprindere, Haxel l-a între- 
bat: „De ce ?“ Răspunsul a fost fără replică: „Dacă lui 
Hitler îi vine ideea că bomba poate fi construită, atunci 
voi toţi n-o să aveţi de ales — va trebui s-o faceţi. Dacă în 
doi ani nu e gata, sînteţi pierduţi. Asta dorești?“ Haxel 
şi-a dat seama că merita să-şi dea toată osteneala şi, spre 
ușurarca sa, a descoperit mai tîrziu că şi Gerlach gîndea la 
fel. Sub conducerea acestuia, proiectul principal se 
concentra asupra eforturilor conjugate ale lui Kurt Dieb- 
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ner şi Heisenberg de a pune în funcţiune un reactor capa- 
bil să alimenteze cu energie submarinele. Atît timp cît 
proiectul rămînea „decisiv pentru eforturile de război“, 
fondurile şi oamenii de ştiinţă erau intangibili. 

Pe la mijlocul lui 1944, autorităţile îl presau pe Ger- 
lach să declare dacă cercetările sale se înscriu în direcţia 
trasată de Hitler, care respingea orice proiect sau cerce- 
tare ce nu avea şanse să dea rezultate în cel mult un an. 
Haxel a povestit că într-o zi Gerlach l-a chemat în biroul 
său din Berlin şi l-a întrebat: „Cît crezi că va mai dura 
războiul ? Mai mult de un an ?“ 


La început n-a înţeles unde bate Gerlach. Acesta i-a 
explicat : voia să evite întrebările incomode sau pericu- 
loase, pe care autorităţile le-ar fi putut pune în viitor, 
dacă nu reuşeau să pună reactorul în funcţiune. Dar dacă 
războiul s-ar fi încheiat înainte de sfîrşitul anului... 


În aceeași perioadă Aliaţii debarcaseră în Franţa. 
Armatele germane se retrageau din est şi vest. Haxel a 
declarat că puteau promite că abia pe la mijlocul lui 1945 
întreaga flotă putea fi înzestrată cu submarine atomice. 
„În acest paz“, a spus Gerlach, „putem construi o 
mulțime.“ El a dat cele mai solemne asigurări auto- 
rităților iar proiectul şi-a urmat cursul ca înainte. 

„După spusele lui Rosbaud, Gerlach nu era prea apro- 
piat de Heisenberg, în ciuda faptului că el fusese unul din 
oamenii cărora Gerlach le ceruse părerea despre Uranve- 
rein. Rosbaud era de părere că răceala acestuia se datora 
„ambiţiei lui Heisenberg, care de multe ori ducea propria 
sa politică“. Gerlach însuși i-a atras atenţia istoricului 
britanic David Irving asupra faptului că el insistase pentru 
controlul fondurilor tuturor instituţiilor angajate în cer- 
cetările cu uraniu, „inclusiv a celei conduse de Heisen- 
berg“, ca şi cum acesta ar fi fost mai dificil decît alții.” De 
ce credea Rosbaud că Heisenberg e „ambițios“ nu este 
încă prea clar. Probabil că nu cra vorba decît de politica 
tesută în spatele lui Heisenberg, după numirea lui ca di- 
rector al Institutului de Fizică şi, ulterior, ca profesor la 
Universitatea din Berlin. Nu-l plăcea chiar toată lumea pe 
Heisenberg. Werner Maurer, care îl înlocuise pe Gentner 
în laboratorul lui Joliot-Curie din Paris, îi scria, în octom- 
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brie 1942, prietenului său, Rudolf Fleischmann, la Stras- 
bourg că nu voia să se mai întoarcă la Berlin-Dahlem dacă 
teoreticianul Heisenberg conducea institutul. „Condiţiile 
de lucru s-au schimbat în totalitate“, scria Maurer. „Hei- 
senberg nu este un fizician atomist.“ 

Nu există, totuşi, nici o dovadă că Heisenberg ar fi fost 
arogant, autoritar sau demodat. Se temea, de exemplu, că 
oamenii l-ar înțelege greşit dacă s-ar muta în vechiul se- 
diu de la Harnack Haus al lui Peter Debye. A făcut-o nu- 
mai după ce președintele, de la Institutul Kaiser Wihelm 
i-a spus că nu are de ales.” Weizsäcker şi Wirtz au poves- 
tit că n-a fost uşor să-l convingă să ia atitudine împotriva 
lui Kurt Diebner de la Heereswaffenamt, care susținea la 
sfirşitul lui 1941 că e nevoie de un program mai viguros 
pentru construirea bombei. Heisenberg i-a mărturisit lui 
Irving că era pus în faţa unei dileme dureroase. „Era ori- 
bil pentru toţi fizicienii, dar mai ales pentru noi, germanii. 
Era mai bine să ne retragem sau să păstrăm totul sub 
control, ca să putem preîntîmpina orjçe întîmplare impre- 
vizibilă şi să vedem ce este de făcut ? 

Acceptînd o funcţie de răspundere, Heisenberg s-a 
„expus şi compromis“. Experimentele conduse de el nu 
aveau un rol decisiv pentru desfăşurarea sau rezultatul 
războiului, dar era o persoană publică şi oriunde s-ar fi 
dus, pe oricine ar fi întîlnit, orice ar fi spus era însoţit de 
aura sa oficială. În Elveţia, simpla sa prezenţă sau cel mai 
nevinovat comentariu i-a făcut pe ceilalţi să creadă că nu 
putea reprezenta regimul fără să-l şi susțină. În 1943, pe 
cînd se afla în Olanda, comentariile din timpul unei 
plimbări cu un prieten de breaslă l-au ofensat pe acesta 
pentru tot restul vieții. Între însemnările făcute de Hei- 
senberg în perioada cît a condus institutul, acesta este sin- 
gurul episod ce redă cu putere diferenţele politice 
profunde care au otrăvit atîtea prietenii în epocă. 

Heisenberg nu mai vizitase Olanda dinainte de război, 
iar după invadarea acesteia de către nemți, în mai 1940, 
chiar şi corespondenţa fusese întreruptă. Scrisoarea pri- 
mită de la fizicianul Dirk Coster la sfîrşitul anului 1942 
sau începutul lui 1943 a fost o adevărată surpriză. Otto 
Hahn îl contactase în 1938 pentru a-i găsi un adăpost 
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Sigur asistentei sale, Lise Meitner, cînd aceasta a fost obli- 
gată să părăsească Germania. În scrisoarea sa, Coster îl 
înştiința pe Heisenberg că părinţii prietenului lor Samuel 
Goudsmit fuseseră arestaţi la Haga și urmau să fie depor- 
taţi. Heisenberg îi putea ajuta cu ceva ?“ 

Răspunsul a fost extrem de evaziv. Pe 16 februarie 
1943, Heisenberg i-a trimis lui Coster o scrisoare pe care 
acesta ar fi putut-o folosi în faţa autorităţilor. El accentua 
pe reputaţia ştiinţifică internaţională a lui Goudsmit şi pe 
prietenia arătată de el Germaniei. Heisenberg scria : 
„Mi-ar părea foarte rău dacă, din motive necunoscute 
mie, părinţii săi ar avea de suferit în Olanda.“ ” Nu se 
poate preciza dacă Heisenberg ştia la începutul lui 1943 
ce însemna deportarea pentru evrei. În cele din urmă, 
părinţii lui Goudsmit au ajuns la Auschwitz, unde au fost 
omoriți la 11 februarie, cu cinci zile înainte ca scrisoarea 
lui Heisenberg să ajungă în Olanda. 

El nu-şi putea face mari iluzii despre caracterul 
dominaţiei germane în Olanda, mai ales că în aprilie 1943 
un ofiţer SS din Leiden i-a cerut ca, într-un eventual turneu 
de vară, să demonstreze „performanţele intelectuale ale 
Germaniei“. Heisenberg a declinat oferta, pretextînd că 
are un program foarte încărcat, dar că e posibilă o vizită a 
sa în Olanda spre toamnă. În mai invitaţia și cererea au 
fost reînnoite, de data aceasta ele venind din partea 
Ministerului olandez al Educaţiei. Heisenberg a acceptat 
precaut chemarea, dar a adăugat: „Aş vrea să ştiu care 
dintre colegii mei olandezi vor să mă întilnească şi, în 
afară de asta, cîteva detalii suplimentare ale programului 
vizitei.“ Într-un schimb de scrisori desfășurat pe parcursul 
lunilor următoare, Heisenberg a aflat că Hendrik Casimir, 
Ralph Kronig şi, mai ales vechiul său prieten, Hendrik 
Kramers, voiau cu adevărat să-l întilnească, pentru că 
erau dornici să discute pe teme de specialitate şi sperau, 
îndeosebi, ca Heisenberg să-i ajute să mai atenueze din 
privaţiunile vieții științifice sub ocupaţie germană. 

În cele din urmă, Heisenberg a făcut o vizită de o 
săptămînă în Olanda, între 18 şi 26 octombrie. A partici- 
pat la șase seminarii în şase orașe ale Olandei şi a reluat 
schimburile științifice cu cîțiva colegi, unul dintre prefe- 
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rati fiind Kramers, care îi scria la întîi decembrie: 
„Doresc să-ţi spun din nou cîtă fericire mi-a adus vizita ta, 
trezindu-mi din nou interesul pentru idei mai vechi.“ 
Tot atît de important ca şi discuţiile a fost ajutorul practic 
pentru a anula un ordin german, prin care se comanda 
îmbarcarea de echipament ştiinţific olandez pentru 
Germania, pentru a redeschide laboratorul de fizică al 
Universității din Leiden şi pentru a diminua restricțiile de 
circulaţie care-i ţineau încătușaţi pe colegii săi olandezi. 
Kramers nu a fost singurul prieten care i-a adresat mulțu- 
miri. 

Oricum, atmosfera era destul de încordată. La cîteva 
săptămîni după întoarcerea din Olanda, Heisenberg a tri- 
mis un raport scris ministrului culturii, document cerut de 
autorităţi în timpul războiului ori de cîte ori era vorba de 
asemenea schimburi de experienţă la nivel academic. 
acest raport Heisenberg a făcut aluzie la fricțiunile avute 
cu colegii săi olandezi : 


„În Olanda am fost primit foarte călduros peste tot. În 
discuții am evitat abordarea oricărui subiect politic. Cu 
toate acestea, ori de cîte ori s-a ridicat o problemă de 
acest gen, am înregistrat o respingere categorică a punctu- 
lui de vedere german în domeniu. Cooperarea cu colegii 
olandezi însă, pe baze exclusiv ştiinţifice, este posibilă.“ 


La începutul anului următor, el a repetat avertismen- 
tele autorităţilor germane de ocupaţie din Olanda, adăugînd 
că un program regulat de vizite pe durata războiului i se 
părea imprudent. „Respingerea categorică“ venea mai 
ales din partea lui Hendrik Casimir, unul dintre tinerii fi- 
zicieni pe care-i cunoscuse la institutul lui Bohr din Copen- 
haga. După invazia germană, Casimir a rămas la 
Universitatea din Leiden pînă în aprilie 1942, cînd s-a an- 
gajat la laboratoarele Philips de lîngă Eindhoven, conti- 
nuînd, totuşi, să-şi petreacă o zi pe săptămînă la Leiden. 
Curînd după aceea, Kramers l-a sunat şi ia spus în daneză : 
„De-acum, se va alege praful de tot.“ Resentimentele 
față de nemți au condus la demisia celor mai mulţi profe- 
sori, printre care se afla şi Casimir. Laboratorul de fizică a 
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fost închis și numai după vizita lui Heisenberg li s-a per- 
mis cercetătorilor să-şi reia lucrul. 

În timpul vizitei din octombrie 1943, Hendrik Casimir 
fusese fericit să-l întîlnească pe Heisenberg — un om pe 
care-l admira atît ca fizician, cît şi ca [eprezentant „a ceea 
ce are mai valoros cultura germană“. Admiraţia însă i-a 
fost tulburată în timpul unei plimbări în doi. 


„Heisenberg a început să predice despre istoria şi 
politica mondială. Încerca să-mi explice că dintotdeauna 
rolul istoric al Germaniei a fost acela de a apăra Occiden- 
tul și cultura occidentală împotriva atacului hoardelor 
orientale ; actualul conflict nu era decît o dovadă în plus 
la această teorie. Nici Franţa, nici Anglia nu erau sufi- 
cient de hotărîte și de puternice ca să joace un rol 
conducător în această luptă de apărare iar concluzia sa 
era că — și acum redau în germană exact cuvintele pe care 
le-a folosit, da wäre viellecht doch ein Europa unter deutscher 
Führung das kleinere Uebel (probabil, o Europă condusă 
de germani ar fi cel mai mic rău). Bineînţeles că am obiec- 
tat : inechităţile regimului nazist și, în special, antisemitis- 
mul lor nebunesc şi crud făceau inacceptabilă o asemenea 
ipoteză. 

Heisenberg nu a negat şi nici nu a încercat să justifice 
acuzaţiile aduse de mine, dar mi-a spus că se vor produce 
schimbări benefice o dată cu sfirşitul războiului.“ 


Această relatare este scrisă în termeni foarte blînzi, 
pentru că moartea lui Heisenberg şi cei patruzeci de ani 
care au trecut au mai atenuat sentimentele. Imediat după 
război însă, Casimir a descris această conversaţie în ter- 
meni foarte duri și cuvintele sale sînt adesea citate de fizi- 
cienii care nu pot uita războiul și nici rolul jucat de 
Heisenberg în acele vremuri.” În memoriile sale, Casimir 
a notat că supărarea l-a cuprins, cu adevărat, tîrziu, după 
discuţie, cînd a avut timp să reflecteze şi să-și dea seama 
cît de apropiate erau remarcile lui Heisenberg de propa- 
gandă oficială germană. Este evident că Heisenberg 
înțelesese ofensa adusă olandezului ; „respingerea catego- 
rică“ de care amintea în raportul asupra vizitei nu lasă loc 
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nici unei îndoieli. Dar remarca ofensatoare se adresa 
„punctului de vedere german“. Era acesta şi punctul său 
sincer de vedere ? 

La această întrebare este greu de răspuns. Heisenberg 
a rezistat tuturor presiunilor oficiale de a se înscrie în 
partidul nazist, dar a apărat Germania în momente cînd 
între interesele Germaniei şi ale lui Hitler nu era nici o 
diferență semnificativă. Fizicianul elveţian Res Jost își 
aminteste de o discuţie avută cu Hans Jensen la Prince- 
ton, la scurt timp după război, care ar putea explica, dacă 
nu şi scuza, tentativele ocazionale ale lui Heisenberg de a 
apăra ceea ce nu era de apărat. După spusele lui Jost, Jen- 
sen era uimit de proasta reputaţie postbelică a lui Heisen- 
berg în rîndul oamenilor de stiință americani. El își 
amintea o discuţie pe teme politice de un cu totul alt gen, 
purtată în Germania, cînd acest fel de conversații erau 
foarte primejdioase. Faţă de compatrioții săi de încredere, 
Heisenberg nu se sfia să-şi exprime deplina opoziţie față 
de regim, dar nu se putea abţine să nu caute justificare in 
faţa străinilor pentru cele ce se petreceau în Germania. 
Deşi nimeni nu-l acuzase vreodată că ar fi un nazist 
adevărat sau un anti-semit convins, argumentele expuse în 
faţa lui Casimir pot fi calificate cel mai corect drept 
încăpăţinare şi lipsă de sensibilitate. Sînt momente cînd 
„răul cel mai mic“ este o alegere uşor de justificat, dar 
octombrie 1943 nu era un asemenea moment. Casimir a 
declarat fără ezitare că, dintre toţi colegii germani cu care 
discutase, Heisenberg se doyedise „cel mai puţin receptiv 
în faţa respectivei situaţii“. 

Dar, chiar dacă se arătase insensibil, Heisenberg era 
un prieten de nădejde. Hendrik Kramers şi Leon Rosen- 
feld nu au ezitat să-i mulțumească din nou pentru ajuto- 
rul pe care li-l acordase, iar două luni mai tirziu a trebuit 
să facă şi mai mult pentru prietenii săi din Copenhaga. 
Fuga lui Bohr în Suedia, petrecută cu numai cîteva zile 
înainte de vizita lui Heisenberg în Olanda, i-a înfuriat pe 
nemți. Pe 6 decembrie 1943 — aceeaşi zi în care Niels 
Bohr acosta în portul New York — un detaşament ger- 
man al poliţiei militare a înconjurat clădirea institutului 
unde lucrase Bohr, de pe Blegdamsvej, şi i-a arestat pe 
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singurii cercetători care se mai aflau în clădire — fizicia- 
nul Jorgen Boggild şi tehnicianul Holger Olsen. În 
absenţa unei explicaţii oficiale, s-au răspîndit diverse zvo- 
nuri : că laboratorul va fi golit de aparatură, urmînd să ia 
drumul Germaniei, sau că un om de știință german va fi 
numit la conducerea institutului, care îşi va concentra 
activitatea de viitor asupra cercetărilor de război. În 
confuzia creată, personalul danez a trecut în rezistenţă iar 
doi dintre tinerii cercetători s-au refugiat în Suedia unde 
i-au transmis lui Stefan Rozental, la Stockholm, ştirea pre- 
luării institutului. La puţin timp după aceea, Rozental a 
aflat de la un prieten al lui Niels Bohr o veste şi mai rea : 
Rezistența daneză, care colabor:: îndeaproape cu Servi- 
ciul de spionaj britanic, era convinsă că institutul le era de 
mare folos nemților şi punea la cale aruncarea acestuia în 
aer. Rozental și Margrethe, soţia lui Bohr, au făcut efor- 
turi disperate pentru a lua legătura cu Bohr, prin interme- 
diul britanicilor, ca să oprească, într-un fel, distrugerea 
inutilă a laboratoarelor. Ei nu aflaseră că Bohr era deja în 
America. 

Un timp, colegii săi din Copenhaga au fost convinşi că 
preluarea institutului este opera oamenilor de ştiinţă germani 
şi probabil că Bohr însuşi împărtășea această idee. El a 
reuşit să convingă autorităţile americane și britanice că 
nu era nimic de cîştigat prin distrugerea laboratoarelor. 
Nu mult după aceea a aflat că Boggild şi Olsen au fost eli- 
beraţi iar institutul a fost redat danezilor. S-a întîmplat ca 
preluarea să se petreacă în timp ce un grup de cercetători 
germani (printre care se afla și prietenul lui Jomar 
Brun — Hans Suess) se afla în Norvegia, unde încerca să 
pună la punct modalitatea de colectare a apei grele ce se 
mai găsea încă la uzina de la Rjukan, bombardată de ame- 
ricani cu doar cîteva săptămîni înainte, mai precis, pe 16 
noiembrie. Din punctul de vedere al lui Suess, apa grea, 
îmbogăţită parțial prin electroliză, nu însemna mare 
lucru, pentru că în Germania nu exista o altă uzină care să 
poată continua procesul de îmbogăţire iar șansele de a 
construi una erau foarte mici. Suess s-a gîndit să profite 
cu această ocazie de posibilitatea de a face o incursiune în 
Suedia, de unde putea cumpăra articole deja imposibil de 


Dune 
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găsit în Germania : nasturi, sardine, şireturi.S7 În ianuarie, 
la întoarcere, s-a oprit la Copenhaga. Aici a aflat de la un 
ofițer al poliţiei militare germane că institutul lui Bohr 
fusese capturat şi că o delegaţie germană se îndrepta spre 
Danemarca, cu scopul de a confisca echipamentul. Suess a 
fost şi el invitat să viziteze institutul a doua zi, ceea ce a şi 
făcut. 

Imediat ce a rămas singur, Suess i-a telefonat singuru- 
lui fizician danez pe care-l cunoştea în Copenhaga, Chris- 
tian Möller. Au stabilit împreună o întîlnire pentru seară. 
Suess i-a povestit lui Möller despre intenţiile compatrioți- 
lor săi de a goli institutul de aparatură, atrăgîndu-i atenţia 
că nu este nimic de făcut pentru a opri îndeplinirea aces- 
tui plan. El s-a oferit, totuși, să caute alti oameni de 
ştiinţă influenţi care puteau interveni. Möller ştia un sin- 
gur nume util — Heisenberg — dar, după vizita din 
1941, suspiciunile şi aversiunea faţă de el erau foarte pu- 
ternice în rîndurile oamenilor de ştiinţă danezi. „Pentru 
numele lui Dumnezeu, nu-i cere lui Heisenberg să ne 
ajute ! a spus Möller. Ştie el mai bine ce are de făcut.“ La 
despărțire, Möller l-a rugat pe Suess să-i facă un mic ser- 
viciu cu ocazia vizitei la institut. În primul rînd, să verifice 
dacă o sursă foarte valoroasă de beriliu-radiu se găsea 
încă în siguranță, într-un loc pe care i l-a descris 
amănunţit, şi, în al doilea rînd, să-i aducă din sertarul bi- 
roului său cutia cu trabucuri de foarte bună calitate. Suess 
a găsit sursa în bună stare, dar trabucurile dispăruseră. 

A doua zi, Suess s-a întors la Hamburg ; era, probabil, 
5 ianuarie. A luat imediat un tren spre Berlin şi, de acolo, 
un metrou de suprafață care să-l ducă la Institutul de 
Fizică din Dahlem unde lucra Heisenberg. A bătut la uşa 
biroului și a deschis-o cu timiditate. Heisenberg se afla la 
birou și vorbea la telefon. Suess l-a auzit spunîndu-i celui 
de la celălalt capăt al firului : „Nu, Herr Diebner, cu sigu- 
ranță, nu. Nu merg la Copenhaga și nici nu vreau să fiu 
amestecat în această chestiune.“ Imediat ce Heisenberg a 
închis telefonul, Suess şi-a expus motivele vizitei : 


„Profesore Heisenberg“, i-am spus. „leri am discutat 
cu Christian Möller şi, din cîte mi-a spus, se pare că danezii 
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se așteaptă să mergeţi la Copenhaga și să împiedicaţi je- 
fuirea institutului lor. Nu am de gînd să vă influenţez în 
vreun fel, dar aceasta a fost impresia mea, că își pun mari 
speranțe în dumneavoastră. Spre surprinderea mea, lui 
Heisenberg i-a trebuit mai puţin de un minut ca să ia o 
hotărîre. Puse mîna pe telefon şi spuse doar atît : «Herr 
Diebner, m-am răzgîndit. Voi merge cu dumneaygastră. 
Vă rog să-mi trimiteţi documentele de călătorie.»“ 


Au trecut trei săptămîni pînă la plecarea sa împreună 
cu Diebner, pe 24 ianuarie 1944. În acest răstimp, auto- 
rităţile germane din Danemarca se străduiau în conti- 
nuare să ia o hotărîre în privinţa institutului lui Bohr. O 
propunere a ajuns şi la cunoştinţa lui Diebner, la Berlin ; 
transformarea acestuia într-un laborator german de cerce- 
tare, sub conducerea lui Carl Friedrich von Weizsăcker. 
Diebner i-a vorbit lui Karl Wirtz despre această propu- 
nere, care, la rîndul său, i-a transmis-o lui Weizsäcker, cu 
precizarea că se impune o discreţie totală asupra subiec- 
tului. Alarmat, Weizsăcker i-a scris lui Heisenberg pe 18 
ianuarie ca să-i spună că a aflat de plan. „Deşi orice împo- 
trivire este aproape imposibilă, vreau să vă asigur ca aş fi 
profund nefericit dacă ar trebui să accept un asemenea 
post. V-aș fi foarte recunoscător dacă, folosindu-vă de in- 
fluenta dumneavoastră, ați putea elimina această posibili- 
tate. ©? 

La sfîrşitul lunii ianuarie Heisenberg a petrecut trei 
zile la Copenhaga cu Diebner şi ceilalți din echipă. În cele 
din urmă, a reușit să convingă autoritățile germane să re- 
pună institutul sub control danez. În timpul unei vizite la 
sediul acestuia le-a demonstrat cît de dificil ar fi de făcut 
transferul întregului echipament în Germania. Cu această 
ocazie, le-a arătat celor care-l însoțeau o scrisoare aflată 
în dosarele institutului, trimisă chiar de el lui Niels Bohr, 
care dovedea că nici una din cercetările efectuate de ei nu 
aveau legătură cu cele de război.” La întoarcerea în Ger- 
mania i-a scris lui Hans Jensen, pe 1 februarie, ca să-i 
spună că danezii „erau foarte fericiți“ de eliberarea lui 
Boggild, după şapte săptămîni de captivitate, şi de reve- 
nirea necondiționată a acestuia la institut. 
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Pentru toate aceste informaţii, Heisenberg a trebuit să 
plătească, totuși, un preț. În aprilie a trebuit să meargă la 
Copenhaga, chemat fiind de oficialităţile naziste, şi să ţină 
o conferinţă la Institutul german de cultură. 

Închiderea institutului din Copenhaga nu a fost singura 
răzbunare a nemților, după ce Bohr le-a scăpat printre 
degete. Cunoaștem deja avertismentele primite în Suedia, 
cum că agenţii germani se aflau pe urmele lui, cu intenţia 
vădită de a-l suprima. Ameninţările erau serioase. 

Într-o noapte din ianuarie sau februarie 1944, Walther 
Gerlach a primit un telefon din provincie prin care era 
instruit să rămînă treaz, în aşteptarea unui general SS, 
care sosea după miezul nopţii. Generalul voia să ştie dacă 
Gerlach îl cunoscuse pe Niels Bohr și dacă acesta 
reprezenta un real pericol pentru Germania. Ofiţerul i-a 
mai spus că plănuiau să-l asasineze pe danez. Gerlach l-a 
întrebat, la rîndul lui, pe un ton stăpînit, dacă ştiau cumva 
unde se află acesta. Generalul avea unele informaţii : se 
găsea fie la Londra, fie în Suedia, dar asasinatul era de 
preferat să aibă loc la Londra, pentru că în Suedia, țară 
neutră, se puteau aştepta la tot felul de încurcături diplo- 
matice. Gerlach nu s-a opus fățiș planului. Adopta o tac- 
tică mai subtilă : încerca să-i explice generalului ce fel de 
om era Bohr — un spirit ales, care se bucura de un mare 
respect în lumea oamenilor de ştiinţă. Această descriere 
l-a mai potolit pe înfierbîntatul general SS. După alte 
cîteva întîlniri cu Gerlach, părea să-şi fi pierdut tot interesul 
pentru asasinatul plănuit anterior. “ Nici Heisenberg nici 
Bohr n-au aflat vreodată de această stranie legătură dintre 
un ofiter SS şi un cercetător. A 

Războiul îi purtase în direcții total diferite, dar frica îi 
urmărea pe amindoi. În aceeași perioadă, adică începutul 
lui 1944, în timp ce germanii plănuiau la Berlin uciderea 
lui Bohr, americanii puneau şi ei la cale răpirea lui 
Heisenberg. 


TREIZECI 


Comandamentul britanic de artilerie şi Armata a 8-a 
americană a aerului i-au adus lui Heisenberg războiul 
acasă. Pe 1 martie 1943, Heisenberg şi colegii de la Insti- 
tutul Kaiser Wilhelm — Otto Hahn şi biochimistul Adolf 
Butenandt, printre alții — au fost invitaţi la o conferin 
comandată de Goring, pe tema e pipe bombarda- 
mentelor aeriene. Conferinţa s-a desfăşurat la Ministerul 
Aerului aflat în centrul Berlinului. Fiziologul Hubert 
Schardin le-a prezentat o lucrare despre patologia mortii 
cauzate de bombardamete. El susţinea că este spontană și 
nedureroasă : impactul exploziei provoacă creşterea pre- 
siunii aerului atît de mult încît vasele de sînge explodează, 
ucigînd victima, ca în urma unei lovituri puternice. Asta 
se dorea a fi o veste bună. 

Soarta a făcut ca britanicii să fi plănuit un raid asupra 
Berlinului chiar în acea noapte. Întrunirea tocmai era pe 
sfirşite cînd s-a dat alarma. Toată lumea s-a grăbit să se 
retragă în subsolul pregătit ca adăpost antiaerian. Dis- 
cuţiile aprinse şi ta nervoase s-au stins, pe măsură 
ce zgomotul exploziilor se apropia. Lumina s-a stins. 
Podeaua şi pereții au început să trepideze, praful a început 
să curgă într-o pulbere fină. Clădirea se afla în mijlocul 
tirului cu bombe. După cîteva lovituri directe a început să 
se audă căderea zidurilor. Două rafale violente au zguduit 
încăperea iar timpanele au început să vibreze din cauza 

ocului izbiturilor. În întuneric, o femeie rănită gemea. 

oată lumea s-a retras în adîncul adăpostului. Nimeni nu 
mai vorbea. Se mai auzeau doar suspine de teamă în pauza 
dintre explozii. Deodată, o voce puternică se ridică în li- 
niștea dominată de groază. Din colţul său, Otto Hahn 
strigă : „Pun pariu că Schardin nu mai crede o iotă din 
teoria sa.“ 
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După ce s-a auzit semnalul de sfîrşit al calvarului, Hei- 
senberg şi ceilalți s-au strecurat printre ruine și au ieșit în 
Potsdamer Platz, unde s-au trezit în mijlocul unui peisaj 
a pic În jurul lor toate clădirile erau înghiţite de 

ăcări. Băltoace de fosfor ardeau în mijlocul străzii, iar în 
jos, pe Potsdamerstrasse, care traversa centrul Berlinului, 
se vedeau din loc în loc focuri care marcau traseul Aliaților. 
Nici autobuzele și nici trenul local nu circulau, așa că 
Heisenberg a trebuit să facă drumul pe jos pînă la casa 
părinților soţiei sale, din Fichteburg, lîngă Dahlem. Cel 
mai mult se temea pentru cei doi gemeni ai săi, Wolfgang şi 
Maria, care aveau cinci ani şi veniseră la Berlin pentru 
aniversarea zilei de naştere a bunicului lor. 

Adolf Butenandt l-a însoţit pe Heisenberg pe drumul 
spre casă, dar pe faţa lui se citea o adîncă amărăciune. De 
la începutul conflagrației, Butenandt încercase în zadar, 
de altfel, să convingă autorităţile să includă pe cei mai 
promițători tineri cercetători printre actorii şi cîntăreţii de 
operă, aflaţi pe lista protejaţilor Fihrerului. Butenandt fi 
considera prea valoroşi pentru a fi sacrificați la un loc cu 
soldaţii de rînd. Fiihregul era însă de cu totul altă părere : 
el prefera arta, ştiinţei. 

Mergeau alături prin întuneric, unul preocupat de 
soarta copiilor săi, iar celălalt îngrijorat de viitorul ştiinţei 
germane. Butenandt vorbea de laboratoarele distruse, de 
tinerii cercetători uciși, dintre care unii nici măcar nu apu- 
caseră să-şi termine studiile. Germanii erau niște visători, 
simțea Butenandt, seduși de gesturi eroice. Nici unul nu 
se putea mulțumi cu condiţia domestică a ştiinţei. Heisen- 
berg, prin natura sa, era un optimist. Atitudinea sa 
dezvăluie această trăsătură. Datorită ei rămăsese în Ger- 
mania — pentru a îndura, pentru a coagula spiritele, pen- 
tru a reclădi cînd coşmarul se va sfirşi. 

Prietenii nu-i recunoşteau lui Heisenberg un deosebit 
simţ al umorului, dar teribila noapte a bombardamentului 
conţine o succesiune de contraste care stîrnesc hazul. În 
timp ce-l tot dădăcea pe Butenandt, cuprins deja de o jale 
iremediabilă, se străduia cu înfocare să-şi salveze ne- 
preţuita pereche de pantofi care luase foc după ce călcase 
într-o băltoacă cu fosfor. Heisenberg susținea că Germa- 
nia învățase cîte ceva din primul război mondial şi avea 
încă multe de învăţat din al doilea. (Se cufundă cu picioarele 
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într-o baltă cu apă şi apoi îndepartă cu grijă fosforul.) 
Ştiinţa era internaţională. Pînă la urmă ea va învinge şi, în 
primul rînd, fizica. Nu a precupeţit nici un argument pen- 
tru a risipi deprimarea ce-l stăpînea pe tovarășul său de 
drum. „Exploatarea pașnică a energiei atomice bazată pe 
metoda descoperită de Otto Hahn, a fisiunii uraniului, 
are un viitor sigur. Atita timp cît avem motive întemeiate 
să credem că nu se va construi nici o bombă atomică pînă 
la sfîrşitul războiului, pentru că implică un efort tehnic 
mult prea mare, putem spera într-o colaborare internaţio- 
nală postbelică fructuoasă.“ Aici, în această unică scenă 
dramatică, se află sintetizată atitudinea lui Heisenberg 
fată de război. Înfrîngerea Germaniei era sigură, dar Hei- 
senberg spera în viitor, în ştiinţă, în cooperarea dintre 
naţiuni, așa cum oamenii de știință o făcuseră dintotdeauna, 
ignorînd graniţele fizice. Tot ce putea face un om normal 
la acea oră, era să-şi salveze perechea de pantofi şi, poate, 
o viață, două. Într-adevăr, la puţin timp după despărţirea 
de Butenandt, a salvat „un domn cu părul alb“ care se 
lupta cu flăcările ce-i cuprinseseră podul casei aflate lîngă 
locuinţa sa din Fichteburg. 

„Heisenberg şi-a găsit copiii nevătămaţi, a stins un 
incendiu izbucnit în propria lui casă şi s-a întors să-i dea o 
mînă de ajutor bătrînului. Plin de funingine, a reuşit să 
escaladeze unul din ziduri, pentru că nu mai exista nici 
urmă de scări. A ajuns la mansardă unde vecinul său se 
lupta cu flăcările. Acesta, vizibil surprins de apariţie, s-a 
oprit un moment, s-a înclinat în fața lui Heisenberg şi i-a 
spus : „Mă numesc von Enslin. Sînt impresionat de ajuto- 
rul pe care vreţi să mi-l oferiţi.“ Heisenberg l-a scos pe 
bătrîn din mijlocul flăcărilor. 

S-ar putea spune, oare, că de-a lungul tuturor aventuri- 
lor acelei nopţi, Heisenberg a ţinut doar să-și încurajeze 
prietenul asigurîndu-l de un viitor care aparținea energiei 
atomice ? Nu trebuie să fii un cinic ca să crezi în această 
ipoteză. Adevărată sau nu, povestea e verosimilă : Enrico 
Fermi, în 1939, Hans Jensen şi Arnold Sommerfeld, în 
primăvara lui 1942, Gregor Wentzel, în toamna aceluiași 
an, Max Planck, pe la începutul lui 1943 — toți au auzit 
de la Heisenberg același lucru. Era de o fermitate care îi 
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şoca. Dacă el susţine că i-a spus lui Butenandt aceste 
lucruri despre fisiune în noaptea bombardării Berlinului, 
nu avem nici un motiv să ne îndoim. . 

Raidul i-a înfricoşat pe copiii lui Heisenberg şi nici 
Leipzigul nu scăpase de bombe. Cînd a sunat sirena de 
alarmă, Elizabeth Heisenberg i-a trezit din somn ca să-i 
ducă în adăpostul subteran, dar tocmai cînd să pătrundă 
acolo, micuțul Martin a început să plîngă : ciorapii lui 
roşii, favoriţi, rămăseseră sus, în cameră. Au trebuit să fie 
recuperaţi înainte să coboare în adăpost. La şase 
săptămîni după marele raid asupra Berlinului, Heisenberg 
şi-a trimis familia în munţi, la Urfeld, ca să aștepte sfârși- 
tul războiului acolo. 


Marele raid din primăvara lui 1943 nu atinsese nici 
laboratoarele şi nici împrejurimile, dar dificultăţile 
apărării antiaeriene nu prevesteau nimic bun. În acea pe- 
rioadă, autorităţile au luat în calcul eventualitatea mutării 
activităţii de cercetare nucleară într-un loc mai sigur, 
undeva la țară. 6 Mutarea a fost graduală şi parțială ; pînă 
la sfîrșitul lui 1944, Karl Wirtz a continuat să-și petreacă 
cea mai mare parte a timpului pregătind experimentarea 
reactorului în noul bunker laborator din Berlin-Dahlem. 
Heisenberg însuşi nu s-a mutat definitiv la Hechingen 
pînă în vara lui 1944, cînd s-a stabilit în două camere din 
casa unui fabricant de ţesături. Gazda sa i-a spus că lo- 
cuinţa de peste drum aparținuse unei rude îndepărtate a 
lui Einstein. Heisenberg s-a amuzat să afle că „în ciuda 
aversiunii sale pentru Germania, Einstein era șvab sută la 
sută“. 

Birourile institutului fuseseră stabilite într-una din fabri- 
cile textile locale. Treptat s-a format şi o echipă, și, toto- 
dată, s-a găsit un loc nou pentru experimentele la reactor : o 
peşteră aflată la baza unei stînci din apropierea satului 
Haigerloch. 

În anteriorii doi ani, Weizsäcker și Heisenberg avuse- 
seră un asiduu schimb de scrisori şi vizite. Pe 26 august 
1944, Weizsăcker şi asistentul său, Karl-Heinz Hocker, 
i-au făcut o vizită de şase săptămîni la Hechingen și, dato- 
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rită declanşării luptelor, cei doi nu s-au mai putut 
întoarce la Strasbourg. i 

Cam pe vremea cînd Heisenberg s-a mutat la Hechin- 
gen, întreaga instalație Uranverein era vînată de raidurile 


aeriene aliate, de-a lungul şi de-a latul Germaniei. Atacu- ` 


rile îndrăcite ale aviației britanice asupra Hamburgului, 
din august 1943, au ucis mii de oameni şi au incendiat 
centrul orașului. În consecință, Paul Harteck și Hans 
Suess au fost obligaţi să-şi mute sediul experimentelor de 
separare a izotopilor de la Universitatea din Hamburg la 
Freiburg. Max von Laue i-a scris lui Heisenberg în aceeaşi 
lună, descriindu-i devastarea Berlinului, care rămăsese, se 
pare, complet lipsit de apărare. Harteck a adus detalii în 
plus despre raidurile repetate din noiembrie 1943, asta 
după ce trecuse şi prin iadul celor întîmplate la Hamburg, 
A urmat Leipzigul. Dimensiunea reală a acestor bătălii 
este greu de stabilit. 

Izgonită din Berlin de raidurile din noiembrie, tînăra 
emigrantă din Rusia, Maria Vasilcikova, a luat împreună 
cu rudele sale primul tren spre Kânigswart, în est, pentru 
a căuta adăpost. În aceste împrejurări, tînăra rusoaică 
nota în jurnalul său : „Mi-am petrecut toată ziua descriind 
aventurile prin care am trecut“. „Este greu pentru cineva 
să-și mai dea seama acum cum arăta Berlinul înainte, dacă 
nu l-a vizitat niciodată.“ La sfârșitul săptămînii se trezise 
în miez de noapte alertată de ţipătul sinistru al alarmei 
antiaeriene. „Se auzea în depărtare zgomotul profund al 
exploziilor. Mai tîrziu am aflat că acesta fusese raidul asu- 
pra Leipzigului, care fusese, practic, distrus din temelii.“ 

Britanicii bombardaseră orașul vineri, 3 decembrie ; va- 
luri de avioane Lancaster au aruncat bombe asupra Uni- 
versităţii. Etajele superioare ale Institului de Fizică 
teoretică, unde Heisenberg predase începînd cu 1927, 
fuseseră nimicite şi cele mai multe din hîrtiile personale, 
ca şi însemnările sale ştiinţifice, pieriseră în flăcări. 
Heisenberg era la Berlin, familia sa la Urfeld, iar cămi- 
nul lor vechi de cincisprezece ani fusese distrus. Colegii 
săi, Robert Döpel şi Friedrich Hund, i-au scris pentru a-i 
descrie distrugerea casei, a biroului, a laboratorului şi 
sălilor de seminar. Astfel s-a încheiat viaţa și activitatea 
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lui Heisenberg la Leipzig. Timpul său era deja împărțit 
între Berlin şi Hechingen, în timp ce soţia şi copiii se 
găseau departe de ţintele bombardierelor, în munții Bava- 
riei. 

Casa era liniştită, dar asta nu era chiar o bine- 
cuvîntare. Curînd după ce au părăsit orașul, în aprilie 
1943, Elizabeth şi-a dat seama că hrana, medicamentele, 
lemnele de foc şi ajutorul vecinilor erau din ce în ce mai 
greu de găsit. Faptul că în mai încă mai ningea nu era o 
ciudăţenie, numai că asta o împiedica să-şi facă o grădină 
în jurul casei iar fermierii din vale nu vindeau nimic decît 
cu bani gheaţă. Elizabeth şi copiii erau la mare ananghie. 
Familia Heisenberg era însă prea numeroasă ca să se 
poată aduna cu toții în cele două cămăruţe din Hechin- 
gen, iar alte locuri erau prea tîrziu de găsit. Heisenberg îi 
aproviziona, cînd putea, cu fructe şi legume, chiar din 
grădina și livada pe care Peter Debye le amenajase la Har- 
nack Haus. La cîteva luni o dată reușea să meargă să-i 
vadă, schimbînd trenul la München. Între un tren și altul 
a descoperit şocat că jumătate din oraș dispăruse. Casa lui 
Gerlach fusese distrusă după o săptămînă de raiduri grele 
ale bombardierelor americane B-17. Asta se întimpla în 
iulie 1944. Gerlach notase în jurnalul său : „Minchenul 
este distrus. Focurile au ars toată noaptea.“ 

Această exprimare lapidară nu ilustra nici pe departe 
prăpădul pe care Heisenberg l-a văzut în jurul gării din 
München la începutul lui august. În cele două săptămîni 
care trecuseră de la dezastru nu se făcuse nimic, doar bul- 
dozerele intraseră printre dărîmăturile fumegînde pentru a 
reface vechile străzi. Heisenberg i-a scris vechiului său 
prieten Sommerfeld că nici Berlinul nu fusese distrus într-o 
asemenea măsură. „Cît timp va trebui să treacă pentru a 
îndepărta urmele acestei nebunii ?“ 

Mutarea laboratorului Uranverein în sud le-a luat mai 
multe luni din prima jumătate a anului 1944 şi a fost în 
mare măsură grăbită de raidurile acriene asupra Berlinu- 
lui. Cu fiecare atac bombardierele aliate se apropiau mai 
mult de ţintă. Așa avea să se întîmple în noaptea de 15 fe- 
bruarie, cînd aviația britanică a trimis un torent de bombe 
asupra orașului. Max Planck era plecat cînd bombele i-au 
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distrus casa din Grunewald. Acoperişul fusese deja distrus 
într-un raid din anul anterior şi nici nu apucase să-l 
repare. De data aceasta totul fusese pus la pămînt. Planck 
avea optzeci și şase de ani și tot ce adunase o viaţă 
întreagă — studiile sale, jurnalele, scrisorile, se transfor- 
mase în cenuşă. | 

Bombele s-au năpustit şi asupra Institutului Kaiser 
Wilhelm din Dahlem. Bunkerul terminat de curînd şi 
echipat de Speer rămăsese neatins iar institutul lui Hei- 
senberg se alesese doar cu geamurile sparte. Fusese dis- 
trus însă Institutul de Chimie, unde Otto Hahn și 
asistenții săi își desfăşuraseră studiile de fisiune tot timpul 
războiului. Ca și Planck, Hahn şi-a pierdut însemnările şi 
observaţiile făcute de-a lungul unei cariere îndelungate, 
cînd biroul său a fost lovit în plin de un proiectil. Cel mai 
mult regreta pierderea scrisorilor pe care le primise de la 
Ernest Rutherford. 

_ În noaptea atacului, Hahn era plecat în sudul Germa- 
niei, pregătind mutarea propriului institut în satul Tail- 
fingen, nu departe de Hechingen. 

Imediat după încheierea bombardamentului, întreg 
personalul institutelor din Dahlem a organizat o ope- 
rațiune disperată de salvare a bibliotecii Institutului de 
Chimie. Heisenberg se afla acolo în acea noapte şi ajuta 
din toate puterile la depozitarea cărţilor într-un loc mai 
sigur. Max von Laue a descris această scenă lugubră într-o 
scrisoare către fiul său, la puţin timp după război : 


„Pe la ora opt seara, dacă îmi amintesc bine, a început 
alarma aeriană care a durat pînă la 10 p.m. Ne aflam într-un 
adăpost. Nu ştiu cum a început în seara aceea. Poate că 
s-a întîmplat ca în nenumărate alte dăţi : lumina s-a stins 
şi am stat la flacăra unui rest de lumînare. Probabil că mai 
întîi s-a auzit ţiuitul bombelor şi apoi explozia. În orice 
caz, în zona noastră nu s-a întîmplat nimic. 

Imediat ce am ieşit în grădină şi ne-am uitat în jur, am 
văzut spre Dahlem un foc uriaş care se ridica pe cerul 
întunecat. Eu şi Koch ne-am urcat pe biciclete şi ne-am 
dus mai întîi la Institutul de Fizică Kaiser Wilhelm. Acolo 
erau numai stricăciuni mărunte, probabil numai ferestrele 
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fuseseră sparte. Cineva ne-a spus : «Arde Institutul de Chi- 
mie». Într-adevăr, o mare parte a zidului dinspre sud al 
institutului lui Hahn dispăruse ; o bombă explodase chiar 
în biroul directorului. Pe lîngă asta, grinzile şi ultimul etaj 
fuseseră cuprinse de flăcări — o imagine înfricoşător de 
frumoasă. Deja o mulțime de oameni se apucaseră să 
stingă focul şi să salveze ce mai era de salvat. L-am lăsat 
pe DI. Koch singur și am plecat spre locuința lui Hahn, 
să-i spun doamnei Hahn ce se întîmplase. Fa a ținut să 
vină cu mine să vadă incendiul. Am crezut că e singurul 
din Dahlem ; dimpotrivă însă, o mulțime de alte case, mai 
mici sau mai mari, erau mistuite de flăcări. Apoi m-am 
alăturat celor care salvau cărţile din bibliotecă şi echipa- 
mentul încă valid. Toti cei de la Institutul de Fizică veni- 
seră să dea o mînă de ajutor; mai erau şi alţii de la 
Institutul de Chimie fizică. L-am văzut acolo chiar şi pe 
directorul din minister Rudolf Mentzel cărînd cărți. In 
timp ce pompierii se luptau cu focul de la etaj, apa fier- 
binte de la una din ţevile de canalizare pătrunsese în sub- 
sol unde se afla o mare parte din bibliotecă. Apa crescuse 
deja la cîţiva centimetri deasupra podelei cînd eu mă 
pregăteam să plec și din tot ce se petrecea în jur, îmi 
amintesc doar de doi pompieri care, ca şi cum nimic nu 
s-ar fi întîmplat în jurul lor, dădeau telefoane prin alte 
părţi. În curtea institutului, Heisenberg conducea ope- 
rațiunea de depozitare a cărţilor sub un şopron. Pe la 
două, trei dimineaţa focul a fost parţial învins şi am plecat 
acasă. A doua zi am auzit că pompierii au reuşit să stingă 
incendiul destul de repede.“| 


După cîteva săptămîni institutul lui Hahn a fost din 
nou lovit de bombe iar apartamentul lui din vecinătate K 
fost şi el grav avariat de un raid cu bombe incendiare. 
Craterele pe care unele bombe le lăsau în urma lor erau 
atît de mari încît Walther Gerlach începuse să se întrebe 
dacă nu cumva Aliații descoperiseră o cale de a construi 
super-bombe, folosind oarecare forme ale reacțiilor nu- 
cleare. El, personal, a condus o investigaţie a craterelor 
din Dahlem, pentru care a cerut aparate de măsurat Gei- 
ger. Nu s-a găsit nimic.! 
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Bombardarea oraşelor germane intra în programul 
cotidian, dar alegerea Dahlemului ca tintă a. chiar 
întîmplătoare. Într-una din multele însemnări istorice 
scrise după război de Leslie Groves, acesta susținea că : 
„La cererea mea, noi ne-am asumat bombardarea sectoru- 
lui Dahlem din Berlin, cu scopul de a-i scoate pe oamenii 
de ştiinţă germani din cartierele lor confortabile.“ Suc- 
cesul lui Groves a fost total. 

Mutarea în sud era în plină desfăşurare, dar rajdul din 
15 februarie a grăbit şi mai mult lucrurile. În acea 
toamnă, Hahn și soţia sa și-au găsit, ca și Heisenberg, 
două camere de locuit în casa proprietarului unei fabrici 
din localitate. La scurt timp după aceea, li s-a alăturat şi 
fiul lor, care își pierduse un braţ pe frontul de est. O parte 
din echipamentul și materialul de care Hahn avea nevoie 
pentru studiile sale fusese scos din institut, încît a putut 
relua experienţele la Tailfingen. Acolo auzea deseori 
bombardierele Care treceau pe deasupra, dar nicicînd n-a 
mai fost deranjat de raiduri în munca sa. 


Heisenberg şi-a petrecut tot anul 1944 călătorind frec- 
vent între Berlin şi Hechingen sau viceversa. Cînd îi stătea 
în putință făcea şi călătorii mai lungi. Mergea să-şi vadă 
familia la Urfeld și o dată — în iunie 1944 — a mers chiar 
până la Strasbourg, să-l vadă bunul său prieten 

eizsăcker. Walther Gerlach, directorul programului 
Uranverein, s-a mutat la Harnack Haus, în Berlin-Dahlem, 
după ce în iulie casa din München îi fusese complet dis- 
trusă. Cu el a mai rămas Karl Wirtz, amîndoi pregătindu- 
se pentru experimentele la reactor ce urmau să se 
desfăşoare în bunkerul din Dahlem. Abia spre sfîrşitul a- 


nului, Wirtz s-a mutat şi el în sud pentru a continua expe- 
och. f 


rientele în peştera de lîngă Haiger 

„_ Pentru că mergea deseori la Berlin, Heisenberg a fost 
vizitat într-una din dăți de un vechi prieten din tinerețe — 
sociologul şi politologul Adolf Keichwein. Acesta își 
păstrase inocenţa din tinerețe, în ciuda unei vieţi duse în 
mijlocul evenimentelor. Luptase în războiul civil din Spa- 
nia și avusese un rol important în mișcarea clandestină 
social-democrată germană, cunoscută sub numele de 
Rezistenţa germană. In iunie 1944, fără nici o precauţie 
sau ezitare, fără aluzii delicate sau gesturi care să sugereze 
abordarea unui subiect periculos, fără ca măcar să-şi 
coboare tonul vocii, Adolf Reichwein l-a întrebat pe 
Heisenberg, pur şi simplu, dacă nu vrea să se alăture unei 
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conspirații împotriva lui Hitler. Pentru Heisenberg, răspun- 

sul se afla chiar în felul în care îi fusese pusă întrebarea : 

orice mișcare conspirativă care lucra fără a-şi lua nici O 

măsură de precauţie, în regimul infestat politic pe care îl 

crease Hitler, nu avea sorți de izbîndă. Heisenberg a 

răspuns fără ezitare : nu vroia să aibă de a face cu astfel de 

lucruri. I-a atras şi lui Reichwein atenţia că e necesar să-şi 

ia toate măsurile de precautie dacă spera să trăiască pînă 

la împlinirea dorinței sale. 

Totuşi, acest sfat nu i-a fost de nici un folos prietenu- 
lui său. La numai o săptămînă sau două după întîlnirea 
lor, Reichwein a mers împreună cu un alt tovarăș care 
participa la complot, Julius Leber, la o întîlnire clandestină 
cu trei membri ai rețelei comuniste. Unul din cei trei era 
agent al Gestapo-ului. La cea de-a doua întîlnire cu 
comuniștii, pe 4 iulie, a fost arestat. Leber a fost ridicat a 
doua zi şi cei doi au dispărut în celulele de pe Prinz 
Albrechtstrasse, unde nu existau decît două posibilităţi : 
moartea prin tortură sau mărturisiri complete. După 
acest eveniment, toate cunoştinţele lor din Rezistență au 
intrat în panică. 

S-a scris o mulțime despre rezistenţa germană, în care 
se înscrisese de bunăvoie o gamă foarte largă dintre opo- 
zanții lui Hitler — de la oficialități de rang înalt, cum era 
Ernst von Weizsăcker, înalt funcţionar la Ministerul de 
Externe (tatăl prietenului lui Heisenberg), sau directorul 
Serviciilor germane de spionaj militar, amiralul Wilhelm 
Canaris, pînă la conducători ai rezistenţei creştine din 
cercul Kreisau, ca şi un grup de conspiratori format din 
militari. În 1944, cu toții erau la fel de hotăriţi să-l asasi- 
neze pe Hitler. Reichwein şi Leber întreţineau legături cu 
fiecare dintre ei. Arestarea lor a reunit grupul în jurul lui 
Claus von Stauffenburg, cu intenţia de a grăbi planurile 
asasinării dictatorului. Heisenberg nu a făcut niciodată 
parte din Rezistență dar, fără îndoială, era de două ori 
implicat — pe de o parte, ca prieten al lui Reichweigen şi, 
pe de alta, ca membru al Clubului de miercuri, un grup de 
dialog mic, dar remarcabil, fondat în 1863, care se întilnea 
de două ori pe săptămînă în lunile de vară. 
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„Printre cele mai frumoase amintiri ale vieţii mele la 
Berlin se înscriu şi întîlnirile de la așa-zisa Societate de 
miercuri“, scria Heisenberg în memoriile sale.“ Primirea 
lui Heisenberg ca membru al clubului a fost propusă de 
diplomatul german Ulrich von Hassell, care-l cunostea 
încă de la sfîrşitul anilor '20, cînd se întîlniseră pentru pri- 
ma oară la Copenhaga. Pe atunci von Hassel era ambasa- 
dor în Danemarca, Soţia lui Ernst von Weizsäcker le 
făcuse cunoștință. “ La începutul jurnalului său, descriind 
o întîlnire a Clubului de miercuri din 28 octombrie 1942, 
el nota că „mi-a făcut ọ deosebită plăcere alegerea lui 
Heisenberg ca membru“. 

La următoarea întîlnire, din 11 noiembrie, Hassel a 
fost amfitrionul acesteia iar Heisenberg se afla pentru pri- 
ma oară la o asemenea întrunire. Pe 25 noiembrie însă, 
cînd a avut loc întîlnirea obișnuită a grupului, Heisenberg 
a lipsit. El se afla în Elveţia, în vizită la Paul Scherrer. De 
altfel, participarea sa la aceste întruniri a fost destul de 
neregulată. Între 15 decembrie 1943 şi 14 iunie 1944 nu a 
mai participat la nici una, probabil şi pentru că cea mai 
mare parte a timpului și-o petrecea la Hechingen, 
aranjînd noul sediu al institutului. 

Prin tradiţie, cei șaisprezece membri ai Clubului de 
miercuri erau toţi savanți sau oameni de știință, dar, în 
practică, regulile erau deseori încălcate. Johannes Popitz, 
de exemplu, era ministru de finanţe, funcţie pe care i-o 
datora lui Göring; dar cunoștiintele sale de artă greacă 
i-au permis accesul în Club. Regulile au fost încălcate şi în 
cazul generalului Ludwig Beck, care era un expert în isto- 
rie militară.“ La începutul anilor '30, tonul discuţiilor 
politice ale grupului, așa cum au fost ele înregistrate în 
minutele acestuia, se înscria în linia conservatoare a 
societăţii germane, măturate de evenimentele care s-au 
succedat cu repeziciune, adică speranţa generală că naţio- 
nal-socialismul ar putea reda încrederea în ordine şi devo- 
tamentul absolut față de statul german, renunțind, 
totodată, la concepţiile radicale politice şi rasiale. Această 
iluzie de fond era obişnuită. Jens Peter Jessen, un profe- 
sor de ştiinţe politice la Universitatea din Berlin şi mem- 
bru al Clubului, l-a susținut şi i-a fost chiar consilier lui 
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Hitler pînă la începutul lui 1933. Expulzarea evreilor din 
viata publică, suspendarea libertăţilor civile, arestarea 
arbitrară a opozanților politici şi nesancţionarea de către 
oficialități a violenţei de stradă instaurate de Nazi Sturm- 
Abteilung l-au şocat pe Jenssen, determinîndu-l să re- 
nunțe la toate funcţiile şi la viața de partid. Beck s-a decis 
să demisioneze din funcţia de șef al Statului major cu 
puţin înainte ca Hitler să dezmembreze Cehoslovacia, în 
1938. După ce a renunţat la această funcţie, a devenit, 
pînă la sfîrşitul vieţii sale, un membru activ al Rezistenței 
germane. Din motive uşor de înțeles, procesele verbale 
ale Clubului de miercuri au înregistrat tot mai superficial 
discuţiile politice purtate în cadrul întilnirilor şi deloc 
transformarea grupului într-un centru de rezistență poli- 
tică. Popitz, Hassel, scriitorul Eduard Spranger, chirurgul 
Ferdinand Sauerbruch, fiul lui Max Planck — Erwin, prie- 
tenul lui Hassel — Werner von der Schulenberg, ambasa- 
dor al Germaniei la Moscova în 1941 și, mai presus de toți, 
primarul oraşului Leipzig, Carl Friedrich Goerdeler (care 
a demisionat în semn de protest faţă de dărîmarea statuii 
compozitorului evreu Felix Mendelssohn), devenind o 
figură centrală a Rezistenței — toţi foloseau întilnirile 
de miercuri ca o acoperire pentru ceea ce era de fapt o 
conspirație care urmărea răsturnarea regimului. 

Cît timp Heisenberg a făcut parte din grup acesta şi-a 
păstrat componenţa. Pe rînd, fiecare din membri era gazda 
unei întâlniri ; discuţiile savante erau urmate de cină şi de 
alte discuţii joviale. La prima întîlnire la care a participat 
Heisenberg, Hassel a pus în discuţie ideea „noii Medite- 
rane“ ;” la o alta, găzduită de Sauerbruch (care a vorbit 
despre chirurgia pulmonară), Heisenberg a fost impresio- 
nat de „dineul fastuos şi calitatea vinului“. Buna dispo- 
ziţie l-a făcut pe Hassel să se suie pe masă imediat după 
desert şi să cînte cîntece studenţeşti.” Sub aceste apa- 
rente festive exista un curent subteran care pregătea pas 
cu pas un plan de înlăturare a lui Hitler. Nici unul din ei 
nu era conspirator prin temperament iar Hassel, prins în 
vîltoarea evenimentelor, era chiar foarte indiscret. Pe 29 
aprilie 1942, Ernst von Weizsäcker l-a chemat și i-a spus 
că Gestapo-ul îl urmăreşte îndeaproape. Hassel trebuia să 


466 THOMAS POWERS 


înceteze cu sporovăiala, să ardă toate hîrtiile incrimina- 
toare şi, în primul rînd, înregistrarea discuţiilor purtate 
între ei, cu nume şi replici. Cînd Hassel a încercat să se 
apere, Weizsäcker i-a tăiat-o scurt: „Fă exact ce ţi-am 
spus ! Dacă nu vrei să mă înţelegi, nu am decit să renunţ 
| Ai 

Bătrînul Weizsäcker avea absolută dreptate ; profund 
afectat, Hassel a descris în jurnalul său furia acestuia cu 
lux de amănunte, o probă suficientă pentru ca amîndoi să 
ajungă după gratii, tot aşa cum a continuat să noteze 
momentele de efervescenţă sau impas ale echipei, pe 
măsură ce conspiratorii îşi continuau pregătirile, puse la 
cale adesea în timpul întîlnirilor de miercuri. Pe 14 iunie 
1944, a avut loc o altă întîlnire, a cărei gazdă a fost Popitz, 
care a prezentat şi un eseu despre „stat“, succint înregis- 
trat în minuta întrunirii de către Hassel. La această 
întîlnire a participat şi Heisenberg, după o absenţă de 
șase luni. „Atmosfera era cam încărcată, dar pe parcurs 
s-a mai destins. Beck își pierduse orice speranţă în pri- 
vinţa atentatului.“ Dar după mai multe încercări ratate, 
iminenţa acestuia era evidentă. 

Heisenberg a participat şi la întîlnirea din 28 iunie. De 
data aceasta, Hassel lipsea, constrîns să rămînă la Min- 
chen datorită unui raid aerian care blocase căile ferate. 
Totuşi, Eduard Spranger i-a comunicat unui prieten într-o 
scrisoare concluziile întîlnirii : „Ieri s-a întrunit Clubul de 
miercuri. Cei prezenţi au evaluat situaţia şi au hotărît : 
anul acesta ! Am discutat în detaliu cu bunul meu prieten 
[Beck] şi amîndoi am fost întru totul de acord cu această 
decizie.“ 

Este oare posibil ca Heisenberg să nu fi auzit sau aflat 
nimic despre cele puse la cale în mare taină de prietenii 
săi. In jurnalul său, el nu face nici o referire la acest 
complot, dar văduva unuia din membrii clubului, executat 
ulterior, şi-a amintit că, după una din întilnirile din mar- 
tie 1943, i-a auzit discutînd politică pe Heisenberg, Hassel 
şi Ferdinand von Sauerbruch. „Heisenberg, în felul său 
voalat, şi Sauerbruch, în maniera sa spirituală, discutau în 
şoaptă despre «Schimpanschi», numele de cod al lui 
Hitler“ _—un cuvînt care aduce mult cu echivalentul 
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german al cuvîntului „cimpanzeu“. Elizabeth Heisenberg 
relatează că în iarna dintre '43 şi '44 soțul ei a fost invitat 
să-i facă o vizită lui Johannes Popitz, care stătea în 
Fichteburg, aproape de părinţii lui Elizabeth, unde locuia 
pe atunci savantul. l 


„În timpul acestei vizite, Heisenberg a aflat că se pu- 
nea la cale o mare lovitură de stat şi că era nevoie de o 
matură chibzuinţă în ce priveşte viitoarea organizare a 
Germaniei, după ce regimul nazist va fi înlăturat şi se va 
pune capăt războiului, prin capitulare. Pentru că şi 
Heisenberg era profund preocupat de această chestiune, 
discuţia s-a dovedit extrem de fructuoasă şi de consis- 
tentă, punînd „azele unei prietenii adevărate, deşi de 
scurtă durată.“ 


Soţia lui Heisenberg era de părere că el era prea pru- 
dent ca să se implice într-o asemenea conspirație şi prea 
hotărît să supravieţuiască războiului, pentru a contribui 
mai apoi la refacerea științei germane. În plus de asta, era 
mult prea sceptic în privinţa șanselor conspirației. 

Elizabeth Heisenberg nu a precizat data cînd a avut 
loc conversaţia cu Popitz, dar este posibil ca, datorită te- 
merilor de a nu fi asimilat grupului de conspiratori, Hei- 
senberg să-şi fi întrerupt participarea la Clubul de 
miercuri timp de șase luni — între decembrie 1943, data 
aproximativă a vizitei la Popitz, şi iunie 1944. 
însemnările lui Heisenberg din timpul războiului, mai 
există doar o singură referință la această îndelungată 
conspiratie, care ar putea spune cîte ceva despre implica- 
rea sa în evenimentele aflate în pregătire. Într-o discuţie 
despre căile labirintice prin care se puteau exercita unele 
influenţe în Germania lui Hitler, i-a menţionat pe Ernst 
von Weizsăcker şi pe Hassell ca prieteni utili, adăugind, 
totodată : „Aveam unele legături şi cu amiralul Canaris. 
Canaris şi Weizsäcker plănuiseră amîndoi răsturnarea lui 
Hitler de la putere încă de pe la sfîrşitul anilor '30, cînd 
războiul se apropia cu paşi mari. Ulterior însă, s-au retras 
din primul plan al vieţii politice şi nu au mai jucat nici un 
rol direct, mai ales după ce în februarie 1944 Canaris şi-a 
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pierdut postul de şef al Abwehrului. Este destul de clar că 
Heisenberg ştia de conspirație, dar nu a realizat, se pare, 
că aceşti oameni, pe care a continuat să-i întîlnească în 
vara lui 1944 la Clubul de miercuri, erau foarte aproape 
de un atentat la viaţa lui Hitler. 

Heisenberg a fost gazda întrunirii grupului din 12 iu- 
lie, ultima dinaintea tentativei lui Stauffenburg de a-l 
ucide pe Hitler cu ajutorul unei bombe plasate în sala de 
consiliu. Din tufele sădite de Peter Debye în grădina insti- 
tutului, Heisenberg a cules zmeura pe care le-a servit-o 
musafirilor săi cu lapte şi vin . În mod inevitabil, conspi- 
raţia a fost subiectul care a dominat întreaga atmosferă. 
Unul din membrii Clubului, Ludwig Diels, scria în jurna- 
lul său : 

„Clubul nostru de miercuri s-a întîlnit la Harnack 
Haus. Heisenberg ne-a vorbit despre stele. Toată lumea 
era deprimată. Jessen, care era un defetist, contribuia în 
mod deosebit la această stare. Ne-a dat de înţeles că a vor- 
bit cu cincva mare în armată caze-i spusese că războiul se 
va termina pînă în septembrie.“ 


Titlul dizertaţiei lui Heisenberg fusese „Ce sînt stelele ?“, 
dar adevăratul subiect fusese fisiunea nucleară. În memo- 
riile sale, Heisenberg a subliniat că nu menţionase nimic 
despre caracterul de secret militar pe care-l avea subiectul 
în sine, dar el avea o părere foarte elastică despre noţiu- 
nea de secret. Spranger a reținut observaţia că aceste progrese 
ştiinţifice promiteau să schimbe concepţia oamenilor des- 
pre lume. Beck a fost chiar mai explicit : dacă energia ato- 
mică putea fi folosită în producţia de bombe, „atunci 
toate ideile militare învechite se vor schimba“. Chiar 
înainte de a părăsi Berlinul, pe 14 iulie, Heisenberg i-a 
înmînat lui Popitz procesul verbal al întrunirii. 

A doua zi după-amiază, în drum spre Urfeld, a aflat ves- 
tea despre atentatul la viaţa lui Hitler. De la gara din 
Kochel, Heisenberg avea de mers două ore pe jos pînă la 
locuința familiei sale de pe muntele Kesselberg. Pe drum 
s-a întîlnit cu un soldat alături de care a urcat o bucată de 
drum şi care i-a relatat știrea auzită la radio în aceeaşi zi. 
Hitler supravieţuise ca prin minune, dar la sediul Wehr- 
machtului revolta militară era în plină desfăşurare. Hei- 
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senberg l-a întrebat pe soldat ce părere are despre aceste 
eveniment, Acesta i-a răspuns sugestiv : „E timpul să fa- 
cem ceva“. 

În aceeaşi seară, Heisenberg l-a ascultat pe Hitler la 
radio asigurind națiunea de supraviețuirea sa miracu- 
loasă, după care s-a anunţat executarea prietenului său, 
generalul Beck. A urmat un val de arestări datorită căruia 
au dispărut mulţi dintre membrii Clubului de miercuri — 
Johannes Popitz, Werner von der Schulenburg, Carl 
Goerdeler, Jens Jessen, Eduard Spranger, Ulrich von 
Hassell, Erwin Planck. Ultimii doi au fost recunoscuţi de 
Gestapo după comentariile scrise de ei înșiși ce dezvăluiau 
în detaliu planurile conspiratorilor pentru crearea unui 
nou guvern. Cu excepţia lui Spranger, toţi au fost execu- 
taţi. Pe 26 iulie Clubul de miercuri a avut ultima să 
întîlnire, după care a încetat să mai existe. Cîteva 
săptămîni după arestări, Heisenberg a trăit cu groaza în 
suflet. 


Nu se ştie precis cine a adus în discuţie problema im- 
plicâţiilor militare ale energiei atomice la întîlnirea din 12 
iulie a grupului. Heisenberg însuși insistase că, pentru cel 
puţin doi ani de atunci încolo, construirea bombelor ato- 
mice era un efort prea mare pentru Germania aflată în 
plin război. Noţiunea circula însă liberă în toate mediile, 
ca una din multele orori promise de Hitler în ce privea 
Wunderwajfen. În iunie 1943, un zvon despre bombă ajun- 
sese la urechile lui Hassell. „În pesimismul lor“, scria el în 
jurnal, „oamenii s-au agăţat de această idee — a unei [noi 
arme], care, conform propagandei subterane, va fi folosită 
în curînd. Se crede că e vorba despre o rachetă capabilă să 
transforme zone întregi ale oricărui oraş în scrum, de la 
mare distanță şi dintr-o singură încărcătură — ce viziune 
îngrozitoare !“ 

La sfîrşitul călătoriei sale în Olanda, în octombrie an- 
terior, Heisenberg se întîlnise cu comandantul german lo- 
cal, Arthur Seyss-Inquart, care auzise şi el, destul de vag, 
despre această „superarmă“. Dacă Heisenberg reuşea s-o 
creeze, atunci Aliații puteau fi obligați să renunțe la rai- 
durile lor devastatoare şi să se bazeze numai pe armatele 
proprii. Într-o asemenea întrecere Germania mai putea 


470 THOMAS POWERS 


spera să cîştige războiul. S Şase săptămîni mai tîrziu, v 
altă oficialitate nazistă, guvernatorul general al Poloniei 
ocupate — Hans Frank — l-a chestionat pe Heisenberg 
în aceeaşi problemă. Cu ani în urmă, Frank fusese coleg la 
colegiul din München cu fratele lui Heisenberg și, ţinînd 
cont de această legătură, îl invitase să ţină cîteva prelegeri 
la Institutul german pe care îl întiințase la Cracovia. Cînd 
savantul a încercat să se sustragă invitaţiei, Frank a insistat, 
motiv pentru care Heisenberg i-a explicat istoricului 
David Irving : „M-am gîndit că cel mai bine e să nu-mi fac 
duşmani“. Numai că, pe neașteptate, a intervenit călătoria 
în Olanda, apoi boala şi abia la mijlocul lui decembrie 
1943 Heisenberg a ajuns la Cracovia. Frank l-a primit la 
reşedinţa sa oficială — un palat în care se serveau niște 
mese de poveste. După o prelegere despre „teoria cuan- 
tică sau cam așa ceva“, gazda sa l-a luat deoparte și a înce- 
put să-l ia la întrebări. Vroia să ştie ce se întîmplă de fapt, 
căci auzise tot timpul vorbindu-se despre o așa-zisă armă 
miraculoasă, bomba atomică probabil sau ceva de felul 
acesta. 


„I-am spus deschis că Germania nu deţinea nimic de 
acest fel, dar din întrebările lui Franck am înţeles că în 
cercurile superioare ale paştidului circulau tot mai intens 
Zvonuri pe această temă.“ 


Heisenberg a fost afectat de această conversaţie şi, cu 
prima ocazie, a stat de vorbă despre cele întîmplate cu 
Weizsăcker. Frank nu era singura personalitate germană 
care se întreba dacă era ceva adevărat din toate zvonurile 
care circulau despre arma nucleară. 

Într-o întîlnire din iunie 1944 cu liderii naziști locali, 
Heinrich Himmler, şeful Gestapo-ului şi unul din cei doi 
sau trei conducători naziști cu cea mai mare influență, a 
vorbit despre „progresele tehnologiei dn descoperirea 
unor noi explozibili foarte puternici“. La scurt timp 
după aceste declaraţii, Himmler l-a criticat pe Albert 
Speer într-o scrisoare pentru neglijarea cercetărilor 
atomice. Speer ajunsese deja la concluzia că bombele 
atomice erau imposibil de realizat, dar orice atac al lui 
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Himmler trebuia tratat cu multă precauţie. În septembrie, 
el i-a replicat că este necesară o distincţie netă între 
proiectele de „dezvoltare“ şi cele de „cercetare“, care 
amenințau cu epuizarea unor fonduri şi a unor materiale 
greu de procurat, necesare „unor Iycrări de maximă im- 
portanță pentru efortul de război“. “ Speer l-a avertizat, 
totodată, pe Göring că Himmler încearcă să se amestece 
şi, eventual, să acapareze domeniul cercetării, aflat pînă 
atunci Sub directa supraveghere a lui Göring. În decem- 
brie, pentru a-și asigura o acoperire deplină, i-a scris şi lui 
Gerlach că regretă faptul de a nu se putea întîlni din cauza 
programului său prea încărcat, dar l-a asigurat că „acordă 
o deosebită importanţă cercetării din domeniul fizicii nu- 
cleare“, adăugînd că acesta „poate orjcînd conta pe spriji- 
nul său pentru a depăşi dificultăţile“. 1 Când, peste o lună, 
aghiotantul lui Himmler, Otto Ohlendorf şi-a reluat pre- 
siunile asupra lui Speer, acesta i-a cerut să-i amintească 
lui Gerlach să-i solicite ajutorul „peste cel mult trei 
luni“ — un fel de glumă macabră, atîta timp cît Speer era 
absolut sigur că la sfîrşitul lui aprilie 1945 Reichul îşi va 
trăi ultimele zile sau nu va mai fi deloc. 


Investigațiile întreprinse de Arthur Seyss-Inquart, 
Hans Frank și Heinrich Himmler erau tipice pentru lide- 
rii naziști care n-au avut niciodată certitudinea că bom- 
bele atomice sînt o realitate sau măcar o posibilitate 
iminentă. În vara lui 1941, ministrul educaţiei, Bernhard 
Rust, îi ceruse lui Weizsăcker informaţii despre cer- 
cetările atomice ale Aliaților şi primise ca răspuns doar 
cîteva extrase de presă. O tentativă mult mai serioasă de a 
răspunde la această întrebare a fost întreprinsă în 
primăvara lui 1942, în perioada cînd Göring preluase 
controlul proiectului german de la Rust. În mai, Abraham 
Esau, numit de Gâring la conducerea programului, a 
întocmit o listă de şapte întrebări despre apa grea, separa- 
rea lui U-235 şi alte chestiuni, inclusiv despre Peter 
Debye, care în 1940 se refugiase în America. Aceste 
întrebări au fost transmise la Paris lui Thomas Huebner, 
ofițer al Abwehr-ului, printr-un chimist din Danzig, Heinrich 
Alberts, ataşat pe lîngă Consiliul de cercetare al Reichului. 


472 THOMAS POWERS 


Huebner le-a folosit pentru a-l instrui pe unul din agenții 
Abwehr-ului care urma să plece la New York. Însă, pri- 
mul lucru pe care l-a făcut agentul Alfred Meiler (cunos- 
cut şi sub numele de Walther Köhler) a fost să 
mărturisească unui diplomat american la Madrid rolul 
său de agent al Abwehr-ului. Sfârşitul războiului l-a găsit 
lucrînd ca agent FBI, la New York, angajat într-un 
complex Funkspiel sau „joc radio“, adică un război de di- 
versiune pe calea undelor. 

După sosirea sa la New York, Meiler a transmis 
agenţilor din Hamburg cîteva sute de mesaje, în doi ani. 
Foarte puţine dintre ele se refereau la problemele ato- 
mice, mai bine zis, două, care au fost transmise în prima 
jumătate a lui 1943 de Abwehr lui Henry Albers, la Consi- 
liul de cercetare al Reichului. În primul era informat că 
Debye lucra într-un laborator din New York. La această 
informaţie se mai adăugau cîteva aiureli „că s-a produs o 
pulbere... care conţine «apă grea» și... că puterea acesteia 
era de cinci sute pînă la o mie de ori mai mare decît de 
obicei“. Albers şi colegii săi „se prăpădeau de rîs la 
poveştile astea copilăreşti“ şi „aveau impresia că toate 
provin de la o persoană care obișnuiește să citească zia- 
rele de senzaţie“. Meiler-Kohler le-a transmis cîteva luni 
mai tîrziu un nou mesaj „la fel de stupid ca şi primul, fără 
informaţii valoroase sau cel puţin utile“. 

În ciuda acestor relatări descurajante, Meiler-K&hler a 
continuat să primească noi întrebări din Germania despre 
cercetările: nucleare desfăşurate peste ocean. Aceste 
întrebări erau extrem de importante pentru americani. 
Drept urmare, în februarie 1945, directorul FBI J. Edgar 
Hoover a transmis trei dintre cele mai importante seturi 
de întrebări asistentului președintelui Roosevelt, Harry 
Hopkins : 


„În primul rînd, unde se produce apa grea ? În ce 
cantităţi ? Prin ce metodă ? Cine sînt beneficiarii ? 

În al doilea rînd, în ce laboratoare se desfăşoară expe- 
rienţe cu mari cantități de uraniu ? Au avut loc accidente ? 
În ce constă protecţia împotriva radiaţiilor nucleare din 
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aceste laboratoare ? Din ce material este făcut echipa- 
mentul de protecţie şi cît este de rezistent ? 

În al treilea rînd, se ştie ceva despre producția de uraniu 
metalic sub formă de lingouri, tuburi sau plăci ? Aceste 
lingouri sînt prevăzute cu un strat de protecţie ? Din ce 
este făcut acesta ?“4 


Toate aceste întrebări se refereau la cercetările pentru 
reactor și aveau numai tangenţial legătură cu bomba ato- 
mică. Cea de-a treia întrebare, de exemplu, cerea infor- 
maţii despre manufacturarea lingourilor de uraniu 
metalic folosit în reactor în diferite forme, după cum 
hotărau cei de la programul Uranverein. Lingourile tre- 
buiau protejate sau izolate pentru a fi folosite. În acest 
scop era nevoie de un material care să nu producă devie- 
rea neutronilor — o problemă tehnică ce a provocat neca- 
zuri nesfîrşite, pe parcursul anului 1943, Proiectului 
Manhattan. Pe scurt, întrebările care i se puneau lui Mei- 
ler-K6hler în 1945 erau (toate) determinate de obiecti- 
vele de cercetare ale celor de la Uranverein care lucrau la 
reactor, nu la bombe. 

S-a întîmplat însă ca, pe la jumătatea acestei perioade, 
Henry Albers să primească un raport de la un alt agent 
aflat în SUA, care era mult mai bine informat decît Mei- 
ler-K&hler. Acesta a sosit pe la sfîrşitul anului 1943. Su- 
biectul era parafina grea. În raport se vorbea despre 
existenţa unui laborator electric (era probabil fabrica lui 
General Electric din Schenectady) unde respectivul cre- 
dea că se produce materialul. Raportul nu conţinea multe 
informaţii despre cercetările nucleare americane, dar pro- 
veneau în mod evident de la un agent familiarizat cu me- 
diul ştiinţific. Tot pe atunci, Esau a fost înlocuit cu 
Walther Gerlach, care era destul de interesat de infor- 
maţiile vagi sosite din America, ca să-i scrie lui Goring o 
scrisoare la sfîrşitul lui mai 1944: 


„Rapoartele din America despre aşa-zisa producţie pe 
scară largă de parafină grea pentru explozibili şi interesul 
deosebit pentru distrugerea uzinei de apă grea din Norve- 
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gia ne-au dovedit că trebuie să ne concentrăm atenţia asu- 
pra aplicării reacţiilor nucleare la explozibili.“ 


Este evident că opinia împărtăşită de Gerlach a deter- 
minat o întîlnire a unor înalte oficialități, în iunie, cu o 
secţie a RSHA dedicată spionajului străin pe teme 
științifice, organizată de Hans Ogilvie. Printre cei pre- 
zenţi se aflau Rudolf Mentzel şi Eric Schumann de la 
Uranverein şi trei oficiali de la RSHA : curajosul colonel 
Otto Skorzeny, je unei grupe de comando care-l 
scăpase pe Mussolini în septembrie 1943 din mîinile celor 
care-l capturaseră ; Walther Schellenberg, şef al contra- 
spionajului în RSHA, şi Ogilvie, şef de secție sub Schel- 
lenberg. În februarie 1944, Skorzeny primise o misiune de 
cercetare a dezvoltării armelor secrete, în afara îndatoririlor 
sale obişnuite de la RHSA unde era însărcinat cu ope- 
rațiunile de comando. Aceasta era întîlnirea la cel mai 
înalt nivel a oficialităților din spionajul german privind 
cercetările nucleare ale Aliaților, despre care existau 
unele informații, neconcludente, însă. Ogilvie a mărturisit 
chiar că el nu ştia nimic despre cercetările americane și ruseşti. 

În lunile Care au urmat Ogilvie a încercat în mod siste- 
matic să colecţioneze de prin capitalele neutre tot felul de 
periodice americane : Life, Radio Handbook, Time şi un 
exemplar din Physical Review. Rezultatele au fost jalnice. 
Articolele despre „atomi“ nu depășeau niciodată douăzeci 
de pagini scrise la mașină și se refereau în cea mai mare 
parte Ía cercetările lui Niels Bohr. Unul din ofițerii lui Ogil- 
vie, un tip pe nume Fischer, l-a vizitat pe Walter Gerlach 
şi i-a cerut o listă cu întrebări îndrumătoare rile servi- 
ciile lor de spionaj. Peste cîteva luni însă, Gerlach era deja 
scîrbit, după ce un alt ofițer a venit să-J întrebe dacă poate 
să răspundă la propriile sale întrebări. 

Ogilvie a mai trimis agenţi în Elveţia şi Spania pentru 
a aduna informaţii tehnice pe diverse teme, printre care și 
cea a cercetărilor atomice aliate. În septembrie şi-a pe- 
trecut o oră şi jumătate ca să instruiască un agent care 
trebuia să plece cu un submarin spre Statele Unite. Se nu- 
mea Erich Gimpel şi fusese recrutat de Skorzeny, iar 
pregătirea o făcuse la o şcoală de spionaj de lingă Haga. 
Aparent, sarcina lui Gimpel nu comporta nici un risc. 
Trebuia să citească toate periodicele ce apăreau la New 
York şi apoi să transmită informaţiile tehnice prin radio 
sau prin poștă la adrese conspirative din tările neutre. Se 
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aștepta de la el să umple golul de informații provocat de 
dificultăţile pentru obţinerea presei prin Lisabona, 
Stockholm sau Berna, numai că, la o lună după ce subma- 
rinul i-a plasat pe el şi pe complicele săy n Statele Unite, 
au fost arestaţi de FBI, pe 29 noiembrie. 

Aceste eforturi zadarnice reprezintă cam tot ce-au 
făcut germanii pentru a strînge informaţii despre cer- 
cetările Aliaților, eforturi despre care s-au păstrat şi 
consemnări. Asta însemna ceva mai mult decît căutările 
sterile prin periodicele americane, adică expedierea unor 
agenţi nuli din punct de vedere tehnic, care să culeagă ce 
le era la îndemină pe străzile New Yorkului. Spionii tri- 
miși de nemți erau doar cînd și cînd animați de interese la 
nivel înalt, aveau o idee vagă despre ceea ce trebuiau să 
caute şi nu erau suficient de conștienți că, în cazul în care 
Aliaţii ar fi reuşit să construiască bomba atomică, multe 
din orașele germane erau amenințate cu totala dispariţie, 
dintr-o sin lovitură. Oricum, nu e limpede că germanii 
ar fi aflat mai multe dacă s-ar fi străduit mai tare ; în pri- 
mul rînd, ofiţerii din serviciul de spionaj ar fi avut de 
înfruntat dificultăţi enorme în cazul în care ar fi încercat 
să descifreze programul bombei atomice aliate, începînd q 
ostilitatea implacabilă a oamenilor de știință implicați. 
ceea ce-i priveşte pe ina lucrurile se petrecuseră exact 
pe dos : cele mai multe informații pe care le aflaseră des- 
pre programul german proveneau de la cercetătorii ger- 
mani ostili regimului. Dar, este evident că spionajul 
german nu întreprinsese eforturi serioase, pentru că sin- 
gurii oameni care înțelegeau ce se întîmplă nu i-au 
atenționat asupra pericolului real ce-i ameninţa. Walther 
Schellenberg şi-a exprimat interesul pentru cercetarea 
atomică într-o singură conversaţie cu un fost teolog catolic 

e nume Spengler, care era preocupat de aceeași prob- 


emă și-l menţionase pe Heisenberg ca principal rt în 
domeniu.” Dar, din tot ce se cunoaşte, RH SĂ nu-l 
contactase pe Heisenberg niciodată, iar avertismentele 


alide ale lui Gerlach nu aveau un ton atît de alarmant, 
ncît să trezească din amorţeală funcţionărimea serviciilor 
de spionaj. 

După război, atît Gerlach cît şi Esau au spus ancheta- 
torilor americani că nu gaue nimic despre Proiectul 
Manhattan. Asistenul lui Esau, Harald Müller a spus ace- 
laşi lucru, iar chimistul Henry Albers, care se ocupa de 
transmiterea informațiilor între cei doi, a declarat că nu 
văzuse nimic scris pe acest subiect, cu excepția a trei 
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rapoarte destul de sărace despre apa grea, dintre care 
două nu aveau nici un sens.” Diferenţa fată de eforturile 
americane de informare era uluitoare : în Marea Britanie 
şi Statele Unite oamenii de ştiinţă atrăseseră anpa de 
nenumarate ori înaltelor oficialități asupra pericolului ca 
Germania să deţină un program nuclear militar extrem de 
periculos. La început, cei mai mulţi dintre liderii politici 
nu luaseră în seamă prezicerile fanteziste despre posibi- 
lele superbombe, dar cercetătorii au continuat pînă cînd 
s-au făcut înţeleşi. Pericolul reprezentat de bombele ato- 
mice nu putea fi perceput cu ușurință de oficialitațile mi- 
litare şi din cadrul serviciilor de informaţii ; trebuia să li 
se spună. Dar în Germania li se spusese că proiectul este 
pa mare şi dificil pentru perioada războiului. Chiar şi 

upă raidurile aliate asupra uzinei de apă grea de la Rju- 
kan, oficialitațile germane nu au reușit să înțeleagă impli- 
cațiile evidente ale acestei acţiuni — că Aliaţii erau 
îngrijorați în legătură cu apa grea şi că adevăratul motiv al 
îngrijorării era bomba atomică, pentru că ei înșiși lucrau 
la o asemenea armă. În Germania, discuţia despre o 
bombă aliată a rămas mereu deschisă, dar numai în forma 
unui zvon. 

Unul dintre zvonurile tipice era cel care a circulat în 
cercurile ştiinţifice berlineze la epul verii lui 1944, 
după primirea unui raport de la Ambasada germană din 
Lisabona în care se spunea că americanii amenințau cu 
dempen Dresdei cu ajutorul unei bombe atomice, în 
cazul în care nemtii nu ar fi capitulat înainte de sfîrșitul 
lui august. Biroul lui Göring a fost locul unde s-au primit 
la început mesajele iar în iulie Heisenberg a fost vizitat de 
unul din asistenții lui Göring, maiorul Bernd von Brau- 
chitsch, fiul fostului comandant al armatei. Tînărul Brau- 
chtisch i-a pus lui Heisenberg întrebarea firească : el chiar 
credea că americanii posedau bomba cu adevărat ? Hei- 
senberg discutase deseori această posibilitate cu Weiz- 
săcker şi asemenea dezbaterii au mai urmat; amîndoi 
sperau că nu, iar Heisenberg i-a şi spus lui Brauchitsch că 
nu crede acest lucru.” “ Această asigurare vagă semăna pe 
de-a întregul cu felul în care Heisenberg consiliase auto- 
rităţile germane în problema bombei atomice pe tot par- 
cursul războiului. Oare asta reprezenta părerea sa sinceră ? 
Elizabeth Heisenberg a scris mai tîrziu că el, de fapt, nu se 
eliberase niciodată pe de-a întregul de teama că bomba 
atomică va fi folosită împotriva oraşelor germane, iar tea- 
ma sa era susținută de două fapte îngrijorătoare — mai 
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întîi, că Aliaţii erau destul de speriaţi de apa grea, încît să 
saboteze şi să bombardeze uzina de la Rjukan şi al doilea, 
ca Niels Bohr avea posibilitatea că după septembrie 1943 
să le spună Aliaților că germanii aveau un program ato- 
mic militar. Dar oricît de mult s-ar fi temut, Heisenberg a 
ţinut totul pentru el. 


După cîteva zile, în iulie 1944, 
familia sa în Alpii bavarezi, la Urfeld, Heisenberg s-a 
întors la reședința sa de burlac de la Hechingen și a rămas 
acolo pînă la sfîrşitul războiului. La sfîrşitul lui august i 
s-a alăturat Weizsäcker, care l-a adus cu el pe Karl-Heinz 
Hocker, asistentul său. Cei doi plănuiseră să se întoarcă la 
Strasbourg pe la mijlocul lui octombrie, numai că pătrun- 
derea armatelor aliate în Franţa i-a convins să rămînă 
acolo unde se aflau. 

Dar la sfîrşitul anului, Heisenberg a mai făcut o ul- 
timă călătorie în afara Germaniei. Prietenul său Paul 
Scherrer îl invitase din nou la Zürich, iar el acceptase 
bucuros, în parte pentru că voia să-şi întilnească vechii 
prieteni cercetători, cum era Gregor Wentzel, dar și din 
motive practice — pentru tot felul de lucruri care-i lip- 
seau, mai ales haine, care dispăruseră complet din Ger- 
mania, dar pe care le putea găsi în Elveţia. Heisenberg 
spera să cumpere daruri de Crăciun pentru familia sa. 

e data aceasta, Scherrer îi adresase aceeaşi invitaţie şi 
lui Weizsăcker, care, la rîndul său, primise cu plăcere 
această invitație. Soţia lui era elveţiancă şi aranjase ca ea 
şi copiii să rămînă în Elveţia la bunicul lor, ofițer în armata 
elveţiană care locuia lîngă Zürich în ultimele zile ale 
războiului. Ca de obicei, cei doi au trebuit să invoce un 
pretext oficial şi au aranjat cu ușurință obținerea unei 
invitaţii din partea consulatului german de la Geneva în 
vedera unor prșlegeri pe care intenționau să le susţină în 
timpul vizitei. ` Heisenberg i-a cerut un singur lucru prie- 
tenului său : spera ca discuţiile să se concentreze asupra 
aspectelor ştiinţifice şi că nu va fi chestionat pe teme poli- 
tice. Scherrer a promis să-i respecte dorinţa. Nu se știe cu 
certitudine cînd le-a adresat Scherrer invitaţia, dar Allen 
Dulles a aflat repede de evenimentul care urma să aibă 
loc şi în noiembrie cei de la OSS ca și asistentul pe pro- 
bleme de informaţii al generalului Groves, Robert 
Furman, aşteptau cu nerăbdare sosirea celor doi fizicieni. 


trecute împreună cu 
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În timp ce armatele aliate străpungeau coasta normandă, 
în vara lui 1944, misiunea Alsos și comandantul ei militar, 
locotenent-volon. :ul Boris Pash, erau blocați la Londra 
în tot felul de încurcături birocratice, fără nici un plan de 
lucru. Fusese un an prost pentru Pash — operaţiunea ra- 
tată din Italia, urmată de frecuşurile funcționărești de la 
Washington, care avuseseră drept consecință „retragerea 
sa temporară“ de la conducerea misiunii. În aceeași pe- 
rioadă, serviciul de spionaj al armatei se pregătea pentru o 
nouă abordare a misiunii. Will Allis, care era profund de- 
zamăgit de prestaţia lui Pash în Italia, făcuse presiuni 
serioase asupra lui Bush şi a OSRD ca acesta să fie înlo- 
cuit, numai că Groves s-a impacientat brusc şi a reușit să 
obţină sprijinul lui Marshall pentru repunerga pe tapet a 
misiunii Alsos şi a lui Pash în drepturile sale. 

Cînd s-a întors la Londra, Pash s-a trezit printre cei- 
lalți proaspeţi colonei care băteau la ușa Statului major al 
forţelor expediţionare aliate, aflate sub comanda genera- 
lului Eisenhower. Statul major era, de altfel, asediat de 
noile grupe de agenţi formaţi în mare grabă, care stăteau 
la coadă pe la uşi, aşa că scrisorile sale de recomandare nu 
i-au fost de mare folos, chiar dacă erau semnate de secre- 
tarul de stat al ministrului de război, Henry Stim~on. 
Nimeni din Statul major nu s-a arătat prea a bg de 
aceste misive protocolare. Toată luna iulie, Pash a cerut 
de la Washington mai mulți oameni de știință şi agenți 
care să urmărească tot felul de obiective în teren.” Tot ce 
a obținut a fost o mulţime de scuze, justificări şi promisiuni. 
Pe 6 august, la două luni după ziua D, Pash i-a trimis o 
scrisoare de șase pagini lui Bruce Old la Washington, în 
care-i atrăgea atenţia că este momentul ca „barca să fie 
lansată la apă. Dacă iarăşi pierdem ocazia de a ajunge la 


7 i i: iarasi iii a i: XC ii IERI fab patat e 
Ci ETY =, zi Sr iai ae Pat reia a y E Ea prai 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 479 


Paris ori mă împuşc ori dezertez la nemți sau, mai rău, 
trec de partea ruşilor.“ ' Old era reprezentantul marinei în 
Comitetul consultativ al misiunii Alsos, iar Pash spera cu 
disperare ca acesta să fie capabil să pună lucrurile în 
mișcare. 

După părearea lui Pash, noul director științific al mi- 
siunii, numit în luna mai de Vannevar Bush, le făcea cele 
mai multe probleme. Pash era un om simplu, direct şi 
agresiv în reacţii, care ura mai mult decît orice amînările 
sau întîrzierile — tocmai de aceea i-a luat foarte mult 
timp să înveţe să aprecieze calitatea alegerii pe care Bush 
o făcuse în persoana fizicianului de origine olandeză 
Samuel Goudsmit. Acesta lucra ca profesor la Universita- 
tea Michigan din 1927, vorbea fluent limba germană, înțe- 
legea fizica în profunzime, ştia cîte ceva despre Proiectul 
Manhattan şi îi cunoscuse pe mulţi dintre fizicienii ger- 
mani în anii '20 — '30, pe unii chiar foarte bine, printre 
aceștia numărîndu-se şi Heisenberg. Goudsmit mai avea o 
calitate deosebită — dragostea omului de ştiinţă pentru 
rezolvarea problemelor din chiar miezul unui serviciu de 
spionaj. Îi plăcea să vîneze, iar prin anii '20, pe cînd era 
student, se pregătise în munca de polițai cu unul dintre 
cei mai buni detectivi din Amsterdam. 

Mai presus de orice însă, Goudsmit privea războiul ca 
o chestiune personală. Îşi petrecuse vara lui 1938 la 
Amsterdam cu o bursă Guggenheim. Atunci a reușit să-şi 
convingă părinţii să-l urmeze în America, dar pentru că 
documentele le-au fost eliberate cu mare întirziere, în mai 
1940, la numai patru zile după ce au obținut viza invazia 
germană i-a prins în Olanda, de unde nu au mai putut ple- 
ca. Trei ani mai tîrziu a primit de la ei o „scrisoare de 
adio“. Mesajul sosise prin Portugalia din Cehoslovacia — 
orașul Terezin, care era, de fapt, un lagăr nazist de 
concentrare. După această scrisoare, Goudsmit nu mai 
aflase nimic despre părinţii săi, dar a continuat să se 
teamă pentru ei şi să se învinovăţească de faptul că la mo- 
mentul potrivit nu s-a mișcat mai repede și mai eficient. 

Cînd Statele Unite au intrat în război, la sfîrşitul lui 
1941, Goudsmit făcea deja cercetări secrete pentru construi- 
rea unui radar, în laboratorul de radiații al MIT de la 
Cambridge. În noiembrie a fost racolat de Hans Bethe şi 
implicat într-o operațiune care urmărea să convingă auto- 
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ritățile serviciului britanic de spionaj să se folosească de 
prilejul favorabil oferit de vizita lui Heisenberg la Zürich, 
care urma să aibă loc peste cîteva săptămîni. O dată cu 
lansarea acestui program, Goudsmit a fost sever instruit 
de şeful laboratorului de radiații, Lee Dubridge, în pri- 
vinţa caracterului secret al misiunii lor şi a canalelor prin 
care urmau să lucreze. Evident că această latură secretă a 
războiului l-a atras în mod deosebit pe Goudsmit, motiv 
pentru care în iunie 1943 i-a scris lui Dubridge o scrisoare 
explicîndu-i că „se considera foarte potrivit“ pentru o 
activitate de viitor de acest fel : 


„Fără îndoială că Europa se va diviza în foarte scurt 
timp. Ar fi foarte avantajos pentru noi să obținem infor- 
matii despre munca oamenilor de ştiinţă de acolo cît mai 
curînd cu putinţă. Eu sînt în relații foarte apropiate cu 
mulți dintre fizicienii din Italia, Franța, Belgia, Olanda şi 
chiar din Germania. Aceste legături prietenești cred că ne-ar 
putea fi utile pentru culegerea de informaţii de care vă 
vorbeam. Dacă vreodată se va pune problema unei aseme- 
nea misiuni, vă rog să nu mă uitaţi.“ 


Dorinţa lui Goudsmit de a se implica în război l-a 
adus în Marea Britanie la sfîrşitul lui 1943, unde a lucrat 
timp de şase luni la proiectul radarului. De Crăciun a fost 
abordat de ofiţerii serviciului de spionaj care lucrau la 
„Crossbow“, numele de cod pentru programul german de 
rachete. Lui Goudsmit i s-a cerut să studieze posibilitățile 
germanilor de a-și dota rachetele cu încărcătură atomică. 

Rachetele cu încărcătură atomică au fost una din pro- 
blemele care i-au dat multă bătaie de cap lui Vannevar 
Bush. După ce au aflat pentru prima oară ce fel de cer- 
cetări se desfăşurau la Peenemünde, analiștii serviciilor de 
informaţii au început să se întrebe cît timp le va lua 
nemților ca să pună la punct aceste rachete, cit de perfor- 
mante vor fi şi, înainte de toate, cu ce fel de focoase vor fi 
dotate. Progresele germanilor au fost zădărnicite de rai- 
durile aviaţiei britanice care a bombardat localitatea în 
august 1943. Totuşi, doar două luni mai tîrziu agenții 
francezi au raportat descoperirea unei construcţii ger- 
mane neobişnuite ridicate de-a lungul coastei franceze. La 
începutul lunii noiembrie, piloții britanici au fotografiat 
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structurile denumite metaforic „pîrtii de schi“, datorită 
lungimii deosebite a rampelor de lansare. Pe la sfîrşitul 
lunii, alte fotografii reprezentînd structuri similare au fost 
luate la Peenemünde, confirmînd presupunearea ofițeru- 
lui R.V. Jones, de la Compartimentul ştiinţific al spiona- 
jului englez, că acestea erau instalaţii de lansare pentru 
rachetele germane. În mod clar, ţinta era Marea Britanie. 
Întrebarea era cu ce fel de încărcătură erau dotate rache- 
tele. Jones însuși nu luase în serios posibilitatea că aces- 
tea ar putea transporta bombe atomice ; amplasamentele 
erau prea numeroase — poate că germanii erau capabili 
să construiască una-două bombe, dar duzini întregi ? Era 
greu de închipuit așa ceva. Jones a discutat pe larg această 
eventualitate cu americanul H.P. Robertson şi era sigur 
că acesta comunicase aceeași concluzie la Washington. 

Americanii însă nu erau atît de siguri. Cînd rapoartele 
despre „piîrtiile de schi“ au ajuns la Washington, Philip 
Morrison s-a speriat atît de tare de posibilitatea ca rache- 
tele să fie proiectate pentru transportul de încărcături 
atomice, încît a trimis un avertisment scris ofițerilor lui 
Groves însărcinaţi cu securitatea liderilor americani, în 
care susținea că preşedintele Roosevelt nu trebuie cu nici 
un Chip să se întîlnească, vreodată, cu Churchill la Lon- 
dra, de teamă ca nu cumva orașul să fie distrus și ambii 
conducători uciși în timpul unui bombardament atomic. 
Tot anul următor Morrison a ascultat de două ori pe zi 
jurnalele BBC-ului, nu de dragul ştirilor, ci pentru a se 
asigura că Londra era încă la locul ei.  Grijile lui Morri- 
son erau împărtășite în aceeaşi măsură de generalul 
Groves ; el a cerut c6pii ale „pîrtiilor de schi“ şi l-a ins- 
truit pe Robert Furman ca, în timpul primei sale vizite la 
Londra, din noiembrie 1943, să-i ceară generalului James 
Doolittle, care fusese de curînd numit la conducerea 
Armatei a 8-a a aerului, fotografii luate în timpul zboruri- 
lor de recunoaştere. 

Unul dintre cei care văzuseră nenumărate asemenea 
fotografii ale acestor amplasamente era William Shurciiff, 
un.tînăr cercetător care lucra pentru OSRD şi a cărui sar- 
cină zilnică era să culeagă rapoartele informative ce 
soseau la Pentagon. Într-una din zilele primăverii lui 1944 
, Shurcliff l-a însoţit pe Vannevar Bush la sediu. Pe drum, 
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Bush l-a întrebat :„Ce crezi despre rachetele germane care 
pot traversa Canalul ?“ 

„Mi se par de domeniul fantasticului !“, i-a răspuns 
Shurcliff. 

„Mie nu“, i-a replicat Bush, „Mi-e cu adevărat teamă 
că vor deveni un pericol real.“ 

Nu gîndul la rachete îi tulbura lui Bush liniștea, ci 
gîndul la încărcătura acestora ; un subiect pe care, de alt- 
fel, îl discutase în nenumărate rînduri cu Henry Stimson. 
Bombele atomice nu erau singura ipoteză îngrozitoare ; 
rachetele puteau fi la fel de bine folosite pentru transpor- 
tarea materialelor radioactive, a gazelor otrăvitoare sau 
chiar a unor viruși ucigași. În comparaţie cu britanicii, 
americanii au luat foarte în serios aceste ipoteze îngrozi- 
toare, în hui și pentru că oamenii de stiință angajați în 
Proiectul Manhattan studiau problema de mai bine de un 
an şi mulți dintre ei propuseseră proiecte similare. 

Arthur Compton a propus pentru prima oară folosi- 
rea produselor radioactive într-un raport scris în 1941, 
dar ideea nu a fost împărtășită pînă în primăvara lui 1943, 
cînd generalul Marshall, susţinut de Comitetul politic al 
armatei condus de Bush, i-a cerut în mod formal lui 
James Conant să conducă un studiu despre armele 
radioactive. Conant i-a cooptat pe Compton şi Harold 
Urey să-l ajute. În timpul vizitei la Washington din mai 
1943, la numai o lună după ce laboratorul pentru noua 
bombă şi-a început activitatea la Los Alamos, Robert Op- 
penheimer a aflat de studiul lui Conant. El i-a spus lui 
Groves că, împreună cu Fermi, au pus la cale un plan de 
otrăvire cu betastronţiu a proviziilor alimentare germane. 
Acesta era un produs foarte toxic obţinut în urma reacției 
de fisiune, care, după cum sugerase Fermi, putea fi produs 
în reactoare. Oppenheimer era pe deplin cucerit de 
această idee. Pe 25 mai 1943 i-a scris lui Fermi o scrisoare 
în care îl anunţa că Groves era de acord să discute cu 
Conant „despre punerea în aplicare a propunerii lor atît 
de promițătoare“. A mai adăugat că „nu este înțelept, 
totuşi, să insiste prea mult, dacă nu se va dovedi că este 
posibil să otrăvească atĵta hrană încît să ucidă o jumătate 
de milion de oameni“. 

Mesajul lui Oppenheimer, scris cu atîta sînge rece, îţi 
taie respiraţia, dar, de fapt, nu descrie decît planul unor 
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orori la fel de teribile ca şi folosirea bombei atomice. În 
mai 1943, mulţi dintre fizicienii de la Los Alamos, ca, de 
exemplu, Hans Bethe, credeau că a face o bombă este un 
lucru relativ ușor. Probabil că, din acest motiv, Oppenhei- 
mer își închipuia că are la îndemînă suficient timp pentru 
tot felul de planuri fanteziste, aşa cum era şi cel de 
otrăvire a nemților. Numai că realizarea bombei s-a dove- 
dit a fi un lucru al naibii de dificil, deşi aceasta era cea mai 
indicată armă a momentului. Comparativ cu otrăvurile ra- 
dioactive, bomba era compactă, uşor de livrat şi cu efecte 
previzibile. 

După un scurt schimb de scrisori între Oppenheimer 
şi Fermi, planul a fost abandonat. Se pare că, din punctul 
de vedere al lui Conant, propunerea celor doi nu s-a 
dovedit suficient de relevantă ca să-şi găsească locul în 
raportul întocmit de acesta în toamna lui 1943. 

Înainte de a înainta raportul lui Conant generalului 
Marshall, Groves i-a cerut lui Bush să-şi expună părerea 
în priya acestuia. Bush i-a răspuns printr-o scrisoare 
datată 15 noiembrie, la zece zile după ce s-au făcut pri- 
mele fotografii ale „pîrtiilor de schi“ și cu două săptămîni 
înainte ca britanicii să demonstreze că era vorba de insta- 
lații de lansare a rachetelor. „Am citit cu atenţie acest 
document, în special pentru a şti sigur dacă prin combinarea 
acestei metode [contaminarea radioactivă] cu rachetele cu 
rază lungă de acţiune, inamicul poate deveni un pericol 
real pentru noi. Am ajuns la concluzia că nu.“ Bush consi- 
dera că otrăvurile erau prea primejdioase ca să fie folosite 
ca încărcătură pentru rachete şi erau, totodată, complet 
nepotrivite pentru contaminarea plajelor franceze. Era 
însă de acord că se impuneau cîteva măsuri minime de 
precauţie, cum ar fi atenţionarea fotografilor armatei că 
trebuie să raporteze de fiecare dată cînd survine o voalare 
neașteptată a fjimului — semn evident al prezenţei 
radioactivităţii. 

Bush a continuat să se teamă din această cauză iar, în 
martie 1944, Groves i-a cerut lui Marshall să-i trimită 
generalului Eisenhower o scrisoare în care comandantul 
forțelor aliate să fie avertizat că trupele sale de asalt din 
Normandia riscă să fie atacate cu agenţi radioactivi. Scri- 
soarea generalului Marshall a fost urmată de o scrisoare a 
asistentului lui Groves, maiorul Arthur V. Peterson. 
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Acesta îl întilnise personal pe Eisenhower pe 8 aprilie 
1944, cînd i-a descris pericolul pe care-l reprezenta omul 
de care Eisenhower se temea cel mai tare, generalul Wal- 
ther Bedell Smith. Groves l-a instruit pe Peterson să 
meargă pe acestă linie extrem de fină, la limita dintre aver- 
tisment şi ameninţare. Peterson trebuia să fie sigur că 
semnalul său de alarmă fusese înregistrat, dar, în același 
timp, trebuia să-i acorde lui Eisenhower un timp suficient 
pentru a medita asupra explicaţiilor sale. Ca să nu lase 
nimic la voia întîmplării, Vannevar Bush a venit el însuși 
la Londra ca să-i atragă atenţia lui Eisenhower deasupra 
pericolului reprezentat de rachetele germane, insistind 
asupra posibilităţii ca acestea să se abată ca un torent asu- 
pra porturilor Plymouth sau Bristol, pregătind terenul 
pentru o eventuală invazie. 

„M-ai băgat în sperieţi“, i-a replicat Eisenhower lui 
Bush. „Ce-i de făcut ?“ Bush i-a răspuns că, după părerea 
sa, cel mai byp antidot era bombardarea intensă a „pîrtii- 
lor de schi“. Fuseseră luate deja şi alte măsuri, ca, de 
exemplu, instalarea unor contoare Geiger în Marea Brita- 
nie, într-o acțiune ce purta numele de cod „Peppermint“, 
pentru a fi siguri că, oricum, va exista o reacție de urgență în 
cazul în care nici o altă măsură de siguranţă nu se va dovedi 
eficientă. 

Prima bombă germană lansată de pe una din pîrtii a 
explodat la Londra după exact o săptămînă de la sosirea 
lui Sam Goudsmit din Statele Unite în ziua D, 6 iunie 
1944. Goudsmit venise pentru pregătirea misiunii Alsos în 
Europa. În noaptea de 13 iunie, cînd a avut loc explozia, 
Goudsmit împreună cu un coleg britanic, Guy Stever, au 


„plecat să controleze craterul bombei cu un contoar Gei- 


ger ca să verifice existenţa ygor posibile urme de radioac- 
tivitate. Nu au găsit nimic." În timp ce Goudsmit căuta 
de zor în adîncimile craterului, de cealaltă parte a Atlanti- 
cului Vannevar Bush şi Henry Stimson se îndreptau spre 
Capitoliu unde urma să aibă loc o conferință despre bu- 
get. Tocmai aflaseră vestea : un nou tip de bombă ger- 
mană zburătoare lovise capitala britanică. Bineînţeles că 
radioul prezentase noua armă într-o formă impresio- 
nantă, omiţind însă să anunţe lucrul cel mai important — 
faptul că bombele nu erau dotate cu nimic altceva decît 
încărcătura convenţională. Stimson şi-a pus mîna pe 
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genunchiul lui Bush întrebîndu-l: „Ei, Van? Cum te 
simţi acum ?“ Nu era nevoie să-i mai explice la ce se refe- 
rea. „ Extrem de ușurat“, i-a răspuns Bush. 


În primăvara lui 1944 erau foarte mulți candidați la 
conducerea secțiunii ştiinţifice a misiunii Alsos. Carroll Wil- 
son de la OSDR și Bruce Old, de la noul Comitet consultativ 
al misiunii, îl propuseseră ca director științific pe Thomas 
Sherwood de la MIT sau pe John Burchard de la OSDR. 
La fel de potrivit era considerat și George Kistiakowsky — 
un expert în materie de explozibili care lucra la Los Ala- 
mos. * În primăvara lui 1944, Sam Goudsmit și-a încheiat 
angajamentul din Marea Britanie şi era liber să-și 
găsească o nouă slujbă. În aprilie, maiorul Will Allis, care 
participase la prima misiune Alsos din Italia, l-a recoman- 
dat pe Goudsmit la OSS ca ofiţer tehnic. Howard Dix l-a 
intervievat, după care i-a vorbit despre el şefului serviciu- 
lui de spionaj, Whitney Shepardson.“ Probabil că Allis 
l-a recomandat şi la OSDR. Oricum, decizia în privinţa 
lui Goudsmit a luat-o Vannevar Bush la mijlocul lui mai 
1943, la puţin timp după întoarcerea sa din Marea Brita- 
nie. Totuşi, cînd a fost convocat la Washington pentru 
întîlnirea cu cei din comitetul de selecţie, nu avea nici cea 
mai vagă idee despre viitorul său rol în acest context. La 
sfîrșit, Robert Furman l-a luat cu blîndeţe de-o parte şi i-a 
spus cu aerul cel mai firesc din lume : „Cred că înţelegi, 
desigur, că ceea ce urmează să faci, cu adevărat, este să 
urmărești la fața locului „voluţia procesului de 
construcţie a bombei atomice.“ 

Goudsmit a fost uluit, dar cînd a încercat să afle de la 
Furman mai multe informaţii despre programul atomic 
german, maiorul nu i-a spus mare lucru. Nu a putut afla 
mai mult nici în cursul celor cîtorva ore de instructaj care 
s-au desfășurat la sediul Pentagonului, în timpul cărora 
mentori i-au fost Philip Morrison şi Karl Cohen. Cei doi 
nu i-au spus nimic despre proiectul bombei, aproape 
nimic despre Proiectul Manhattan — fapt asupra căruia 
Furman insistase foarte mult — „și tot atit de puţine 
date i-au fost oferite despre germani.? La început 
Goudsmit a crezut că Furman nu are încredere în el; cu 
timpul a înţeles însă că, deşi teama tuturor era la fel de 
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mare, în general se ştia foarte puţin despre ceea ce se 
petrecea în realitate. 

Una dintre propunerile lui Goudsmit a fost să discute 
despre cercetările nucleare germane cu Peter Debye şi 
Niels, Bohr, pe care-l cunoştea de aproape douăzeci de 
ani,” dar ofițerii de la serviciul de contraspionaj al Minis- 
terului de Război au insistat ca Goudsmit să aștepte pînă 
ce asistentul lui Groves, John Landsdale, va putea spune 
cu exactitaţe dacă Bohr şi Debye erau „loiali cauzei 
Aliaților“. Groves căpătase deja destulă încredere în 
Bohr încît să-l trimită la Los Alamos, dar la mijlocul lui 
mai 1944 acesta se afla încă în Marea Britanie așteptind 
să-l întîlnească pe Churchill. La fel de posibil era ca ameri- 
canii să fi preferat ca, pentru moment, să-l țină pe Gouds- 
mit cât mai departe de savantul danez. Pînă la plecarea sa la 
Londra, Goudsmit a mai parcurs şi alte etape pregăti- 
toare. La începutul lui iunie a mers la New York unde s-a 
întîlnit cu directorul firmei franceze Société de Terres 
Rares, un domn pe nume Blumenfeld, a cărui companie 
se ocupa în principal cu vînzarea toriumului, un element 
ce putea fi util în producerea unui combustibil fisionabil 
pentru bombe. KO 

Pe parcursul primei săptămîni la Londra, Goudsmit și 
Pash şi-au petrecut timpul luptîndu-se să depășească 
unele piedici de natură birocratică militară, mai ales pe 
cele puse în calea lor de Comitetul mixt pentru priorități 
în activitatea de spionaj, un serviciu anglo-american care 
îşi propusese să coordoneze operațiunile de acest gen, 
printre care se număra şi misiunea Alsos. Aceasta era o 
metodă de tergiversare. La mijlocul lui iunie, Pash a 
reuşit să cîştige sprijinul generalului Walther Bedell 
Smith pentru o autonomie parţială. Practic, asta însemna 
că se putea adresa direct Statului major, ignorînd CIPC, 
cînd vroia să meargă undeva sau să facă ceva. În acest 
timp, Goudsmit încerca să obțină unele informații de la 
spionajul britanic, dar, în ciuda unei întilniri cu Wallace 
Akers şi Michael Perrin, nu a obținut nici unul din dosa- 
rele pe care aceştia le dețineau despre programul bombei 
atomice germane. În consecință, Goudsmit a trebuit să 
decidă singur încotro trebuia s-o apuce, ce să caute şi pe 
cine să urmărească, o dată ce Alsos traversa Canalul. 
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După o rundă inițială de convorbiri cu diferite oficia- 
lități din Londra, Goudsmit s-a întors în Statele Unite, 
lăsîndu-l pe Pash să fiarbă în suc propriu. În opinia sa, 
Goudsmit făcuse prea puţin {l se dovedise prea lent. În 
scrisoarea din 6 august către Bruce Old, Pash se plîngea 
că „ar putea să piardă ocazia de a ajunge la Paris dacă 
Sam nu pune totul la bătaie“. Parisul era ținta lor, mai 
ales că armatele germane se retrăseseră în vestul Franței 
iar fizicianul francez Frédéric Joliot-Curie se afla în zona 
ocupată de trupele aliate, însă nici Goudsmit şi nici Pash 
nu ştiau precis unde anume. 


Istoria misiunii Alsos este istoria unei succesiuni de 
scurte, dar intense obsesii ; o istorie cu oameni de ştiinţă 
care ar fi putut să ştie cîte ceva despre proiectul bombei 
atomice germane, începînd cu Amaldi şi Wick din Roma, 
apoi Joliot-Curie din Paris şi terminînd cu germanii înşiși. 

n timpul primăverii lui 1944, deci o dată cu iminenta in- 
vazie a Aliaților, atmosfera politică din Paris se încinsese. 
În mai, de teama unui val de arestări, Joliot-Curie l-a aju- 
tat pe Paul Langevin, un fizician de șaptezeci şi doi de ani, 
să se refugieze în Elveţia, pentru ca imediat după aceea să 
pornească la conceperea unui plan de evadare pentru 
soția şi copiii săi. La începutul lunii iunie, aceştia se aflau 
deja în Elveţia iar la scurt timp după plecarea lor Joliot- 
Curie a dispărut, evitînd să mai treacă pe la birou şi 
mutîndu-se frecvent dintr-un apartament într-altul prin 
Paris. 

Cei de la Alsos însă nu știau nimic din toate astea. În 
ciuda telegramei trimise de Buxton lui Allen Dulles încă 
din 15 aprilie, în care îi cerea informaţii despre Joliot-Cu- 
rie, cei de la OSS nu au priceput suficient de repede 
importanţa fizicianului francez. Nici discuţiile purtate în 
mai de Frederik Read Loofbourow şi Paul Scherrer, în 
timpul vizitei lui Wolfgang Gentner în Elveţia, nu au adus 
nimic nou, cu excepţia faptului că cercetătorul german 
Wolfgang Riezler îj luase locul lui Wolfgang Gentner la 
institutul din Paris.” Pe 2 august Allen Dulles a transmis 
de la Berna la Washington ştirea că soţia lui Joliot-Curie 
se afla în Elveţia, dar asta abia la șase săptămîni după ple- 
carea ei din Franţa. Despre soțul ei se ştia că plecase într-o 
altă direcţie, probabil spre Londra. În tot cursul acestei 
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luni, Howard Dix l-a pistonat pe Moe Berg în Italia să 
lase totul baltă şi să plece în Franţa în căutarea lui Joliot 
Curie. Dar Berg nu a ajuns la Londra decît pe 12 septem- 
brie, moment în care Alsos rezolvase deja chestiunea. 

Prima pistă în căutarea lui Joliot-Curie le-a oferit-o 
Goudsmit din Statele Unite, care tocmai se întîlnise cu 
Francis Perrin la New York. În anii dinaintea războiului, 
Perrin și Joliot-Curie, care erau vechi prieteni, cumpăra- 
seră două case de vacanţă în orașul Paimpol, aflat la malul 
Oceanului. Pe 6 august, Pash a primit la Londra o tele- 
gramă de la Groves, în care acesta îl informa că Joliot-Cu- 
rie fusese văzut recent la Paimpol. O săptămînă mai 
tîrziu, Pash şi un agent al CIC, Gerry Beatson, au ajuns în 
micul orășel din Bretania, tocmai în momentul retragerii 
trupelor germane. După ce au traversat cu mare greutate 
un cîmp minat, în timp ce gloanţele franctirorilor le şuie- 
rau pe deasupra capetelor, cei doi au ajuns la casa lui 
Joliot-Curie. Cînd au pătruns înăuntru au avut o mare 
surpriză : s-au trezit în mijlocul unei locuinţe pustii, în 
care nu se mai găsea nimeni şi nimic, doar pereţii goi-go- 
luţi. 

În timp ce Pash îşi omora timpul aşteptînd capitularea 
Parisului, Goudsmit se afla încă în Statele Unite, unde re- 
cruta personal ştiinţific. Pe 21 august, chiar înaintea 
plecării spre Europa, i-a scris prietenului său Walter Colby, 
care era omul de legătură între OSRD şi Ministerul de 
Război, o sumă de instrucţiuni în care-i cerea să insiste pe 
lîngă Furman pentru obţinerea fotografiilor lui Joliot-Cu- 
rie.“” În aceeași perioadă, Pash se împrietenise cu omul 
lui Groves, maiorul Horace K. Calvert, căruia i se spunea 
Tony. În zorii zilei de 25 august 1944, Pash, Calvert şi 
Beatson, aflați toţi trei într-un jeep, au fost în avangarda 
armatei franceze care a pătruns în Paris, sub comanda ge- 
neralului Jacques-Philippe LeClerc. Folosind o hartă de 
care făcuse rost în urmă cu cîteva zile de la Universitatea 
din Rennes, Pash şi-a petrecut tot restul zilei încercînd să 
ajungă la Collège de France, pe malul stîng al Senei, unde 
se aflau laboratoarele lui Joliot-Curie. În jurul orei cinci, 
Pash şi camarazii săi au ajuns la destinaţie. L-au găsit pe 
Joliot-Curie în biroul său şi l-au luat prizonier cu atĝĵțta de- 
licateţe că fizicianul abia a realizat ce i se întîmplă.“ Trei 
zile mai tîrziu, a sosit şi Samuel Goudsmit de la Londra şi 
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a început prima din multele serii de interogatorii la care a 
fost supus Joliot-Curie, în speranţa că astfel vor afla cît de 
mult progresaseră germanii cu construcţia bombei ato- 
mice. 

Joliot-Curie a fost tratat cu multă precauţie de ofiţerii 
serviciului aliat de spionaj. Faptul că fizicianul preferase 
să rămînă în Franţa în 1940 crease foarte multe suspiciuni 
în jurul lui, iar zvonurile despre oamenii de ştiinţă germani 
care lucraseră în laboratorul lui sugerau ideea că putea fi 
încă un colaborator activ al naziștilor. Din punctul de ve- 
dere al lui Groves, tot atît de grav era faptul că Joliot-Cu- 
rie se înscrisese în partidul comunist în timpul perioadei 
sale de clandestinitate din primăvara lui 1944. După ce, 
pe 31 august, declarase public că este membru al partidu- 
lui comunist, pentru Groves a devenit o certitudine că tot 
ceea ce fizicianul francez ştia despre cercetările nucleare 
germane fusese deja transmis la Moscova. Dar Goudsmit, 
înainte de a fi ofițer de informaţii, era om de ştiinţă el 
însuși. Cunoştea încă dinaintea începerii războiului cer- 
cetările lui Joliot-Curie în domeniul fisiunii nucleare şi 
respectul pentru munca acestuia l-a făcut să aibă încre- 
dere în tot ceea ce a declarat fizicianul în timpul interoga- 
toriilor. 

Goudsmit a ajuns în Franţa în ziua în care Parisul a 
fost eliberat. Pe 28 august s-a întîlnit cu Pash și în aceeași 
zi a purtat prima discuţie cu Joliot-Curie. L-a revăzut pe 
30 august, iar pe 4 septembrie Tony Calvert l-a dus pe 
Joliot Curie la Londra, unde s-a întîlnit, în timpul unor 
interogatorii ample, cu şefii Serviciilor britanice de infor- 
maţii — Wallace Akers şi Michael Perrin de la Tube 
Alloys, R.V. Jones şi Charles Frank de la Ministerul 
Aviatiei şi Eric Walsh de la Serviciile britanice de infor- 
maţii secrete. La aceste discuţii a participat şi Calvert. O a 
doua rundă de interogatorii s-a desfăşurat cîteva zile mai 
tîrziu în prezenţa lui Perrin şi Chadwick. 

Din păcate, cea mai mare parte a informaţiilor oferite 
de Joliot-Curie le erau deja cunoscute. El le-a descris 
dezastrul armatei franceze din 1940, fuga din Paris, trans- 
portul de apă grea trimis în Marea Britanie la bordul 
navei Broompark, sosirea oamenilor de ştiinţă şi a milita- 
rilor germani la Collăge de France în august 1940. Joliot 
Curie le-a spus că fusese de acord ca cercetătorii germani 
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să folosească ciclotronul său după ce generalul Erich 
Schumann îi promisese că nu va fi folosit în scopul cer- 
cetărilor cu caracter militar. Ulterior, o mulţime de oameni 
de ştiinţă germani se perindaseră prin laboratorul său, 
inclusiv Gentner („un antinazist convins“, după cum scria 
Goudsmit în raportul său), Erich Bagge („elev al lui Hei- 
senberg, interesat exclusiv de radiaţiile cosmice“), Werner 
Maurer („pe care nu-l plăcea nimeni. Gentner revenise în 
mod special la Paris ca să-l avertizeze pe J în privința sa“) 
şi încă alte opt, nouă persoane. 

Din tot ce spunea fizicianul francez, se putea deduce 
care dintre specialiştii germani erau sau nu dornici să-l 
ajute pe Heisenberg la construirea bombei atomice. Jo- 
liot-Curie i-a spus lui Goudsmit, de exemplu, că, în opinia 
sa, Carl Friederich von Weizsäcker era „antinazist şi de 
încredere“, dar francezii se simțiseră ofensaţi de faptul că 
autoritățile germane i-au permis acestuia să ţină confe- 
rințe la Înstitutul cultural german din Paris. Oamenii de 
PS francezi au boicotat evenimentul, iar Joliot-Curie 
-a criticat pe Weizsäcker, în particular, calificînd gestul 
lui drept o dovadă de „prost gust“. Otto Hahn a avut 
curajul să refuze o asemenea invitație, susținînd că nu 
doreşte „să se confrunte cu J în calitate de învingător“. În 
cele din urmă, Joliot-Curie a acceptat şi explicația lui 
Weizsäcker, care susținuse că nu a avut de ales venind la 
Paris.” Joliot-Curie i-a mai spus lui Goudsmit că, din 
punctul lui de vedere, „oamenii de ştiinţă germani nu 
întreprind gxperimente militare, în scopul continuării 
războiului“. 

Au fost, totuși, şi cîteva lucruri noi pe care Goudsmit 
şi ceilalți le-au putut afla de la musafirul lor. Mai întîi, 
Comitetul francez liber din Alger îi ceruse în mai să 
meargă la Londra cît mai curînd cu putinţă şi să discute 
despre folosirea fisiunii nucleare pentru bombe şi reac- 
toare. În septembrie, Joliot-Curie le-a atras atenţia brita- 
nicilor asupra faptului că oamenii de ştiinţă francezi 
obţinuseră cu puţin timp înaintea începerii războiului 
cîteva patente importante legate de procesele nucleare şi 
că Halban şi Kowarski erau deja implicaţi în proiectul 
Tube Alloys. El le-a mai sugerat că Franţa aşteaptă să fie 
primită cît mai curînd posibil ca un partener deplin şi egal 
în cadrul oricărui program de cercetare. În timpul 
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săptămînii petrecute la Londra, Joliot-Curie a fost 
urmărit îndeaproape iar ofiţerii de informaţii erau alar- 
maţi de discuţiile sale cu alţi cercetători francezi referi- 
toare la scopul cercetărilor nucleare. Din precauţie, Tony 
Calvert a luat legătura cu unul dintre interlocutorii lui 
Curie, Pierre Auger, care făcuse un jurămînt de credință 
cînd se alăturase proiectului englez de cercetare. Cînd 
Joliot-Curie le-a mărturisit că este com ist, britanicii au 
înțeles prin asta că „este socialist ; În consecință 
Groves l-a tratat ca pe un virtual rus. 

Joliot-Curie le-a mai vorbit despre un fizician german 
al cărui nume era cu totul nou pentru ei — Kurt Diebner, 
fizician la Heereswaffenamt, care vizitase împreună cu gene- 
ralul Erich Schumann laboratorul lui Joliot-Curie în 
august 1940. Cu această ocazie, Diebner îl chestionase în de- 
taliu pe Curie despre cercetările nucleare întreprinse pentru 
guvernul francez, interesîndu-se în mod deosebit de sto- 
curile franceze de uraniu şi de apă grea. Ulterior, i-a spus 
lui Curie că nemtii capturaseră un vagon de tren care 
conținea dosarele Serviciilor secrete franceze, printre care 
se aflau şi copiile întregii corespondențe dintre fizicianul 
francez și Raoul Dautry. Diebner a fost de cinci ori la Pa- 
ris iar în timpul ultimei sale vizite, la mijlocul lui 1943, un 
membru al guvernului de la Vichy, pe nume Bichelonne, 
l-a invitat pe Joliot-Curie să-şi reia pe cheltuiala statului 
experimentele privind „dezintegrarea atomică“. Fizicianul 
francez le-a pus la dispoziţie Aliaților copia scrisorii lui 
Bichelonne şi a răspunsului său, în care arăta că „este 
practic imposibil și chiar inoportun să reiau vechile, expe- 
riențe, mai ales că nici nu doresc să fac așa ceva“. 

Joliot-Curie le-a spus britanicilor şi lui Goudsmit că 
nici unul din germani şi, în special, Gentner, cu care dis- 
cutase îndeaproape, nu i-au relatat nimic din care să re- 
zulte că în Germania se desfășurau cercetări vizînd 
construirea unei bombe atomice. Joliot-Curie era sigur de 
asta pentru că de cîte ori rămăsese pînă noaptea tîrziu în 
laborator, ca să citească rezultatele, a avut grijă ca nici 
unul din documentele nemților să nu fie închis în vreun 
saf€, încît să aibă acces la ele nestingherit. Oricum, într-un 
raport preliminar al interogatoriului s-a notat faptul că 
„Jay susţine că Diebner este o persoană importantă în or- 
ganizarea programelor de cercetare germane, deci ar fi 
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trebuit Şă fie în centrul atenţiei proiectului TA [Tube 
Alloy].“ 

Pentru Goudsmit descoperirea existenţei lui Diebner 
era supărătoare. Joliot-Curie îl descrisese ca pe un fizi- 
cian energic şi de încredere, care ştia ce face — exact 
genul de om hotărît şi ferm, capabil să reuşească într-o 
întreprindere atît de ambițioasă ca programul de 
construire a bombelor atomice. Numele lui Diebner a fost 
adăugat pe lista misiunii Alsos, alături de celelalte mai im- 
portante. 

După ce au reuşit să-l găsească pe Joliot-Curie, munca 
celor din Alsos s-a întețit iar în următoarele trei luni 
Pash, Goudsmit şi numeroasa lor echipă au urmărit mai 
multe piste, fără însă a progresa mai mult decît armatele 
aliate. O singură dată au reușit să afle ceva despre Heisen- 
berg, pe la începutul lui septembrie, cînd Goudsmit a 
obţinut un exemplar al cărţii lui despre razele cosmice, 
Vorträge über Kosmische Strahlung, publicată în 1943 de 
Editura Springer. Într-un raport din 9 septembrie 1944, 
Goudsmit a făcut o listă a colaboratorilor, incluzînd şi nu- 
mele celor care erau potenţiali constructori ai bombei — 
Weizsäcker, Karl Wirtz, Erich Bagge şi Siegfried Fligge 
— şi a tradus primul paragraf din introducerea cărţii lui 
Heisenberg : 


„Cercetările asupra razelor cosmice suferă în mod deo- 
sebit datorită conjucturii nefavorabile a momentului. Pe 
de-o parte, pentru că, în mod evident, preocupările labo- 
ratoarelor de fizică sînt canalizate în alte direcţii, iar pe 
de alta, pentru că informaţiile despre rezultatele obținute 
în alte ţări sînt greu de obținut datorită dificultăților de 
comunicare. Un ultim motiv ar fi faptul că pe parcursul 
războiului nici un fizician german nu a publicat vreun 
articol, tocmai datorită implicării lor în conflagrație, ca 
le-a răpit tot timpul necesar unei asemenea întreprinderi.“ 


Cartea însăşi, după cum a notat Goudsmit, era bazată 
cursurile ținute la Institutul Kaiser Wilhelm în anii 
1941 şi 1942. În ciuda referirilor mascate la „alte pro- 
bleme“ şi la „implicarea fizicianului german în război“, cer- 
cetările institutului asupra razelor cosmice evidenţiau 


faptul că institutul nu era nici pe departe un centru im-. 
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portant în dezvoltarea programului bombei atomice, așa 
cum se temeau cei de la Washington. 

În timp ce la Paris se culegeau frînturi de infromaţii, 
dintre care unele chiar interesante, după cum vom vedea, 
Pash a trebuit să plece de acolo pe 6 septembrie într-o mi- 
siune importantă în Belgia, unde trebuia să dea de urma 
minereului de uraniu de la Union Miniere, ce fusese cap- 
turat de nemti. În ianuarie 1944, la OSS ajunsese vestea, 
aparent din surse ale Rezistenței franceze care suprave- 
gheau transportul pe calea ferată, că şase sute şaizeci de 
tone de minereu sustrase de germani la începutul războiu- 
lui fuşeseră returnate la Duisburg în Belgia, în noiembrie 
1943. Această informaţie i-a fost trimisă direct la 
Washington lui Furman, care s-a deplasat la New York 
după aceea pentru a-l anunţa pe Edgar Sengier de la 
Union Minière că uraniul lor fusese descoperit în Belgia. 
„Am să cred gogoriţa asta cînd am să cred că pot trece 
prin zid“, a fost replica lui Sengier la auzul acestei vești. 
Cu toate acestea, cînd Pash a ajuns la Bruxelles, urmînd 
îndeaproape armata britanică, a găsit în apropiere de 
oraşul Ooien optzeci de tone de uraniu. În aceeaşi zi Pash 
a anunţat Ministeruj de Război din Washington despre 
descoperirea făcută. 1 Acesta a devenit evenimentul zilei 
pentru toată lumea. Goudsmit a plecat la Bruxelles ime- 
diat, pe 9 septembrie, împreună cu Thomas Sherwood de 
la MIT şi colonelul Martin Chittick, un chimist expert în 
gaze toxice. 

Furman se afla la Washington cînd a sosit telegrama 
lui Pash. La cererea lui Groves, el a plecat cu primul 
avion spre Anglia, pe 11 septembrig, fără să aibă la el 
nimic altceva decît hainele de pe el. “ Furman a ajuns la 
Londra pe 13 iar două zile mai tirziu s-a întîlnit în Nor- 
mandia cu șeful de stat major al lui Eisenhower, generalul 
Smith. Acesta deschisese drumul misiunii Alsos pe teatrul 
de operaţiuni european şi tot el i-a dat lui Furman acceptul 
de a transfera minereul descoperit de Pash la Oolen. Fur- 
man a ajuns în Belgia pe 17 septembrie împreună cu 
David Gattiker, asistentul lui Michael Perrin la Tube 
Alloys. Recuperarea uraniului le-a mai luat o săptămînă, 
timp în care a trebuit să înduplece birocraţia militară şi să 
facă față cîtorva atacuri neprevăzute ale trupelor germane 
care încă mai bîntuiau de-a lungul Canalului Albert, aflat 
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în apropiere de Oolen. A doua zi după sosirea lui Furman 
în Belgia, Goudsmit i-a scris soţiei sale de la Bruxelles, 
confesîndu-i-se : „Trăiesc nişte zile extraordinare. Munca 
mea se dovedeşte extrem de dificilă, mai ales pentru că 
sînt nevoit să sîcfi foarte multă lume și Șă încerc, totodată, 
să evit certurile sau disputele politice.“ 

În timp ce se străduiau să recupereze uraniul, Pash și 
Goudsmit au aflat din documentele companiei Union 
Minière că mai mult de o mie de tone de minereu fuseseră 
trimise în Germania începînd cu iunie 1940 şi că trei 
vagoane fuseseră expediate spre sudul Franţei, lîngă Tou- 
louse, în avangarda armatelor germane. La sfîrşitul lui 
septembrie, în drum spre Paris, Pash şi Furman s-au 
abătut şi spre sud, unde au lăsat un al doilea grup care s-a 
ocupat de colectarea unei părți din minereu și trimiterea 
acestuia, ca şi a celui din Oolen, spre Marea Britanie, mai 
întîi, şi apoi în Statele Unite. Aici, la Oak Ridge, în 
Tenessee, a fost transformat într-un component al uraniu- 
lui, gazul hexaflorid, necesar separării izotopilor pentru 
ca, în cele din urmă, să ajungă în formă de, Uraniu-235, fo- 
losit mai tîrziu la distrugerea Hiroshimei. 

Unul din oamenii trimiși după minereul din sudul 
Franţei a fost Russell A.Fisher, student al lui Goudsmit și 
absolvent al Universităţii din Michigan. La Marsilia, 
Fisher a cumpărat cîteva sticle de vin bun pe care le-a 
adus la sediul misiunii de la hotel Royal Monceau din Pa- 
ris. Un alt ofițer din Alsos, căpitanul Robert Blake, toc- 
mai se întorsese din Olanda cu cîteva mostre de apă de 
Rin, destinate realizării unui proiect mai vechi al lui Op- 
penheimer ; acesta dorea să afle dacă produsele radioac- 
tive secundare fuseseră depozitate în amonte de sistemul 
de răcire al unui reactor de producere a plutoniului. În 
timp ce împachetau mostrele, Furman s-a gîndit să facă o 
glumă şi să pună alături de ele şi una din sticlele de Rous- 
sillon aduse de Fisher, pe a cărei etichetă a scris „Testaţi-o şi 
pe asta“. 

Numai că cei de la Washington au luat-o de bună. 
Cîteva zile mai tîrziu, la Alsos s-a primit o telegra 
urgentă : „Apa — negativ, vinul — pozitiv. Mai trimiteţi.“ 
Goudsmit a încercat să le explice că vinul şi apa minerală 
conţin de obicei urme de radioactivitate, dar Washingtonul 
a insistat, așa că Pash l-a trimis pe Russell Fisher înapoi 
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în sudul Franței, într-o misiune de zece zile, ca să aducă 
mostre de vin franțuzesc, două sticle din fiecare soi — una 
pentru Washington şi „o copie“ pentru biroul din Paris. 


Pe parcursul lunilor pe care Goudsmit le-a petrecut la 
Paris a fost bombardat cu informaţii despre explozii mis- 
terioase, incendii şi bombe, inclusiv un zvon despre explo- 
zia „unei bombe cu uraniu“ într-un laborator din Leipzig, 
în urma căreia se spunea că muriseră cîţiva cercetători. 
De fapt, era vorba despre ecoul incendiului care izbucnise 
la reactor în iunie 1942 şi care era cît pe-aci să-i ucidă 
Heisenberg și pe Robert Döpel, asistentul său. Detaliile 
privitoare la acest eveniment au fost atît de vagi, încît nici 
n-au ținut cont de ele, pentru că majoritatea se dovediseră 
pur la urmă a fi simple accidente cu peroxid sau oxigen 
ichid, folosite pentru alimentarea rachetelor germane. 

O altă sarcină a misiunii Alsos era Cellastic — o 
măruntă firmă fantomă ce-şi avea birourile pe Champs 

lysées şi care fusese înființată de nemți cu scopul de a 
culege informaţii ştiinţifice şi de a supraveghea cercetările 
francezilor. Aceasta era, de fapt, o replică a lui Alsos. Per- 
sonalul firmei ştersese putina pe tăcute în ziua de 1 sep- 
tembrie, la aproape o săptămînă după eliberarea 
Parisului, dar în urma lor rămăseseră o mulţime de hirtii 
care trebuiau cercetate. Furman a fost şocat cînd a desco- 
perit, pom acestea, Înregistrări detaliate ale unor 
convorbiri telefonice şi ale unor discuţii purtate la sediul 
firmei cu unii dintre vizitatori. „Dumnezeule“, îşi zise el, 
„Washingtonul este plin de liste cu aceste nume. Toată 
lumea știe cine i-a vizitat pe Yannevar Bush sau pe Gee- 
gee“, adică generalul Groves.” Numai că atunci cînd au 
dat de imee celor înscrişi în repertoarul de la Cellastic, 
nici unul nu le-a putut furniza informații despre progra- 
mul german de înarmare nucleară. 

Informatiile despre cercetările nucleare germane erau 
dezarmant de fragile. Numai un fir subtire a părut la un 
moment dat să-i conducă la nişte descoperiri cu adevărat 
importante. Printre dosarele de la Union Minière din 
Bruxelles se afla numele şi adresa chimistului german care 
lucrase pentru Auer-Gesellschaft, un rafinor interesat de 
uraniu Şi torium. La începutul războiului Auer preluase 
firma unui evreu francez — Société des Terres Rares — 
pe care Goudsmit îl întîlnise la New York. Printre hîrtiile 
găsite în biroul lui Auer, Goudsmit a descoperit pe la mij- 
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locul lui octombrie dovada că tot stocul de torium din 
Franta fusese transportat în luna august în Germania. 
Acesta a fost semnalul de alarmă pentru Washington ; 
aparent, singura destinație a unei cantități atît de mari de 
torium era folosirea sa la obtinerea materialului fisionabil 
pentru o bombă. Din registrele companii s-a aflat că un 
anume Jansen, chimist la firma lui Auer, trimisese pe 10 
iunie o scrisoare domnişoarei Ilse Hermans în orăşelul 
Eupen, aflat la granița dintre Germania şi Belgia. In spe- 
ranta că vor da de urma lui Jansen, Pash a plecat la înce- 
putul lui noiembrie spre Eupen, care tocmai fusese 
cucerit de trupele aliate. Spre norocul lui, cînd a ajuns în 
fața casei, chiar Ilse Hermans i-a deschis uşa. Inăuntru l-a 
ăsit pe Jansen. Venind cu treburi de la Berlin, acesta 
ese surprins de asaltul Aliaților asupra oraşului iar 
acum încerca să se ascundă din calea lor. Pash a găsit asu- 
pra acestuia o servietă plină cu documente. ' După 
ntoarcerea la Paris, lui Goudsmit i-au trebuit trei nopţi 
ca să studieze hîrtiile găsite la Jansen. „Mi-am luat tot ce 
aveam de lucru şi m-am băgat în pat“, îi scria soției sale 
pe 13 noiembrie. „M-am învelit bine în pături și am înce- 
put să studiez şi să scriu. Acesta mi-a rămas singurul loc 
plăcut şi liniștit, cu exgepţia faptului că mîinile îmi rămîn 
tot timpul înghețate.“ Jansen păstrase cu grijă registrele 
şi documentele ; un bilet de autobuz era datat cu numai 
două zile înainte, iar o notă de plată de la un hotel 
demonstra că Ilse Hermans îl însoţise la Berlin. Goudsmit 
ştia că Auer deţine o mare rafinărie de metale în Oranien- 
burg, lîngă Berlin, şi a tras concluzia că aceasta fusese pri- 
ma destinaţie a toriumului franțuzesc. Dar cel mai tare s-a 
emoţionat descoperind o altă notă de plată din luna 
octombrie, chiar dinaintea călătoriei lui Jansen la Berlin. 
Aceasta provenea de la un hotel aflat într-un mic orășel 
din sudul Germaniei — Hechingen, cg fusese deja 
menţionat în mesajele OSS din Elveţia. Înarmaţi Cu 
aceste dovezi imbatabile, Goudsmit şi Pash l-au interogat 
pe Jansen în biroul lor de la hotel Royal Monceau. 
Amîndoi erau îmbrăcaţi în uniformă, în plus Pash avea 
ieptul acoperit cu medalii și fireturi. Jansen stătea cu 
aţa la fereastră şi îndura tirul neîntrerupt al întrebărilor 
rostite cu voce tare şi sacadat. „M-am simţit ca un procu- 
ror care investighează primul său caz“, i-a mărturisit 
Goudsmit mai tîrziu soției sale, într-o altă scrisoare. Pro- 
bele îi păreau imbatabile : Jansen condusese birourile lui 
Auer de la Paris : el aranjase transportul de torium către 
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rafinăria acestuia din Oranienburg ; în drum spre Berlin şi 
Oranienburg fusese la Hechingen, în octombrie. Toate 
aceste date nu puteau fi interpretate decît într-un singur fel, 
dar chimistul era cu totul derutat şi nedumerit : fusese 
într-adevăr la Hechingen, pentru că mama lui locuia acolo. 
Recunoștea și faptul că într-una dintre scrisori ea califi- 
case oraşul drept Sperregebiet, „zonă supusă restricţiilor“, 
dar prin asta nu înțelegea altceva decît că localitatea era 
deja suprasaturată de refugiaţi și nu mai putea primi alţii, 
în plus. Jansen a susținut pînă la capăt că el nu auzise 
nimic despre cercetători şi laboratoare secrete. 

Interogatoriile şi investigaţiile au continuat în zilele 
următoare. Cei doi au pătruns pînă în cele mai mici detalii 
ale biografiei chimistului, fără să găsească ceva care să do- 
vedească existenţa vreunei legături între el şi programul 
nuclear german. În cele din urmă au trebuit să accepte 
prozaica explicaţie referitoare la interesul lui Auer pentru 
toriu : cei de la companie credeau că oxidul de toriu 
amestecat cu pastă de dinţi are calitatea de a albi dantura 
ȘI, în perspectiva unui boom comercial postbelic, achi- 
ziţionaseră tot toriumul francez aflat pe piată. 


După două luni de activitate în Europa, Alsos adu- 
nase suficiente probe despre activitatea ştiinţifică ger- 
mană din timpul războiului. Nici una din ele nu dovedea, 
insă, care era stadiul proiectului german de realizare a 
bombei nucleare. Groves continua să insiste la Washington 
asupra faptului că nu puteau opri cercetările pînă cînd 
toate dubiile nu se vor fi spulberat, ultimul kilogram de 
minereu va fi recuperat și toate laboratoarele germane 
vor fi percheziţionate, în căutarea de documente secrete. 
Chair dacă rapoartele lui Robert Furman nu aduceau nici 
o informaţie care să indice existența unui asemenea pro- 
gram, exista riscul ca totuşi ceva să le scape. 

„Intre timp, la Londra, serviciile de informaţii engleze 
ŞI americane aflate în competiţie au încercat să rezolve 
diferendele dintre ele prin crearea unei Comisii mixte 
anglo-americane de spionaj, din care formal făceau parte 
Michael Perrin, R.V. Jones, Eric Welsh, Tony Calvert şi 
Robert Fygman. În opinia lui Perrin această acţiune era 
„trivială“,”” dar Comisia a distribuit la 28 noiembrie 1944 
un document foarte important, care însuma toate datele 
cunoscute despre cercetările nucleare germane. Conclu- 
zła, cu toate rezervele de rigoare, era că „nu se află în de- 
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rulare nici un program militar de amploare care să fi por- 1 


nit la realizarea de produse T.A. (bomba atomică) pentru § 
În săptămîna care a urmat pre- j 


c 


viitorul apropiat“. 


zentării acestui document, noi probe au venit în sprijinul i 


acestei afirmaţii. 


n luna noiembrie 1944, Alsos mai avea o singură sur- j 
să de verificat. La mijlocul lui august, Pash adunase de la ; 
Universitatea din Rennes o mulțime de materiale inedite | 
despre evenimentele petrecute în viaţa ştiinţifică a Euro- | 


i ocupate — publicaţii, corespondenţă, liste ale cursuri- ; 
Or universitare şi multe altele de acest fel. Unele dintre ; 
ele se refereau la universitatea înființată în urmă cu trei 4 


ani de naziști la Strasbourg. Aceasta şi-a găsit imediat | 
locul pe lista de lucru a lui Goudsmit. La inceputul lui | 


septembrie, biroul OSS de pe Champs 


Elys6es i-a pus la | 


dispoziţie o listă a cursurilor ţinute în anul 1944 la Stras- | 
bourg, după a cărei lectură activitatea școlii a devenit un ; 
subiect prioritar al investigaţiilor sale : trei fizicieni ger- 


mani dintre cei aflaţi pe lista de supraveghere a lui 


Furman predaseră acolo — Rudolf Fleischmann, Werner : 


Maurer (despre care Joliot-Curie spusese 
plăcea“) şi Carl Friedrich von Weizsăcker. 


„nimeni nu-l 


Pe măsură ce Alsos se apropia de graniţa cu Germa- j 
nia, Goudsmit era din ce în ce mai preocupat de o altă ; 
roblemă : soarta părinților săi. Pe 21 septembrie el l-a 4 


însoţit pe Boris Pash ia Eindhoven, 


entru a verifica ș 


împreună activitatea companiei Philips. Din documentele | 
şi mărturiile a doi angajaţi olandezi a reieşit că fabrica 

rodusese un echipament special destinat cercetărilor nu- j 
cleare ale oamenilor de știință de la Strasbourg. Această |! 


şi la Hechingen. 


dacă ştie ceva despre părinţii săi. A. van der Ziel studiase 


cu Dirk Coster şi ştia foarte bine ce eforturi făcuse profe- | 


decenii le-a gugerat faptul că acelaşi lucru se petrecea | 


În timpul unei pauze între interogatorii, Goudsmit l-a | 
luat deoparte pe un tînăr chimist olandez şi l-a întrebat į 


sorul său pentru a salva familia Goudsmit. El i-a spus lui } 


Samuel Goudsmit că germanii refuzaseră să-i elibereze, așa y 
Gouds- ` 


că „nu avea decît să se aştepte la ce-i mai rău“. j 
mit avea să mai suporte încă opt săptămîni această groaznică 
incertitudine. 


TREIZECI ȘI DOI 


În seara de 25 noiembrie 1944 Samuel Goudsmit l-a 
întîlnit pe Vannevar Bush și, din păcate, nu avea decit 
veşti deprimante pentru el. Cu câteva zile înainte îi scrisese 
soţiei sale că „o parte din munca mea este extrem de tristă 
şi mă deprimă profund“. Pistele pe care crezuseră că le- 
au găsit în documentele lui Jansen nu duseseră nicăieri ; 
în plus de asta, îl şocase descoperirea că doi importanți 
oameni de ştiinţă olandezi colaboraseră cu naziștii la ope- 
rațiunea Cellastic. Speranţa de a face marea descoperire 
la Universitatea din Strasbourg îl chinuise pe Goudsmit 
şase săptămîni, fără şanse de a se materializa, o dată ce 
din diverse motive Aliaţii nu reușiseră să cucerească 
orașul. Abia într-un tîrziu, Pash a aflat de la unul dintre 
oamenii săi de legătură din Serviciul de informaţii al 
armatei, colonelul Bryan Conrad — fost coleg la Acade- 
mia West Point cu Groves — ,că nemţii se retrăgeau în 
munții Vosgi şi ocuparea oraşului era iminentă. 

Ca și Goudsmit, Vannevar Bush spera ca la Stras- 
bourg să facă o descoperire importantă. De aproape un an 
citea rapoartele misiunii Alsos — operaţiunea din Italia 
se dovedise total nefructuoasă şi nici Joliot-Curie nu pu- 
tuse spune nimic concludent. Aici aveau şansa să pună 
mina pe Carl Friedrich von Weizsăcker, citat primul în 
Scrisoarea pe care Einstein i-o trimisese preşedintelui 
Roosevelt în 1939, ca potenţial realizator ai bombei ato- 
mice germane. Teama de această armă necruțătoare 
bîntuia din plin în rîndurile înaltelor oficialități ameri- 
cane, civile şi militare. La cartierul general al SHAEF de 
la Versailles, generalul Walter Bedell Smith îl întrebase 
fără ocolişuri pe Bush dacă Aliaţii riscă să se confrunte cu 
O bombă germană. 
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Bush venise în Franţa ca să-i spună lui Smith că patru 
milioane de obuze dotate cu un nou tip dc tocos erau în 
drum spre Europa. Fuseseră necesare nişte măsuri spe- 
ciale pentru a evita orice risc ca acest focos să cadă în 
mîinile nemților. Pe cînd Bush și asistentii săi se îndreptau 
spre uşă la încheierea întrevederii, generalul l-a chemat îna- 
poi şi cei doi au rămas singuri de vorbă încă o bucată de 
vreme. De două ori a venit un asistent pentru a-i reaminti 
generalului că este așteptat de un alt vizitator, dar Smith 
l-a concediat scurt. Se gîndea la ceva foarte important. 

Pe parcursul anului care trecuse, Boris Pash şi Robert 
Furman îi solicitaseră ajutorul de mai multe ori, iar 
Groves îl avertizase, chiar, despre apariția unei posibile 
arme radioactive înainte de ziua Z. Smith ştia ce caută 
Alsos ; îi era destul de clar de ce este în stare o bombă 
atomică şi acum îl apucase frica. Voia să afle de la Bush 
cu certitudine dacă nemţii ar fi în stare să folosească 


grozăvia înainte ca Eisenhower să cîştige războiul în j 
Europa. Preocupat de Strasbourg, Bush i-a spus că up 
ă 


răspuns mai clar îi va putea oferi abia după o săptămînă. 


n aceeaşi seară, la cină, Goudsmit l-a anunţat pe i 


Bush că tocmai primise o telegramă de la Boris Pash. 


Comandantul misiunii Alsos și doi dintre asistenții săi 4 


intraseră în urma trupelor franceze în Strasbourg, în 


dimineaţa aceleiaşi zile. Weizsäcker şi Fleischmann erau | 


prima ţintă din programul lui Pash, dar acesta nu dăduse 
cu nici un chip de urma lor. Goudsmit i-a spus cu părere 


de rău lui Bush că, se pare, Alsos nu reușise nici de data - 
asta. Tot ce putea face era să plece pentru cîteva zile la ; 


Strasbourg împreună cu Fred Wardenburg, chimist la Du 


Pont. În dimineața următoare, Bush a părăsit şi el Parisul | 


ntru o săptămînă, timp în care s-a dus să vîndă noul 
OCOS armatelor aliate, lăsîndu-l pe Smith fără răspuns la 
întrebarea sa. 


Lucrurile nu stăteau însă atît de rău pe cît se temuse .; 


Goudsmit. Pash şi cei doi agenţi de la contrainformaţii, 


Carl Fiebig şi Gerry Beatson, ajunseseră la Strasbourg în 4 
dimineaţa de 25 noiembrie. S-au învîrtit prin oraş pînă au ; 
găsit Universitatea şi apoi au pornit spre locuinţa lui . 
Fleischmann. Un vecin i-a informat că acesta părăsise í 
oraşul în după-amiaza zilei precedente. Mai tîrziu, după 
ce Pash a căutat prin casă după documente și scrisori, ace- ; 
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laşi vecin binevoitor le-a arătat într-o fotografie chipul lui 
Fleischmann şi le-a spus numele cîtorva oameni de ştiinţă 
care obișnuiau să-l viziteze. Printre cei mentionati era și 
un profesor de la Universitate al cărui nume se afla pe 
lista de priorități. În aceeași după-amiază au reusit să-l 
găsească şi, deşi nu-i pomeniseră nimic de Fleischmann, 
se arăta nervos și evaziv. Brusc, i-a întrebat dacă poate 
merge a doua zi la spitalul din Strasbourg. La asta nu se 
aşteptau. Pash l-a întrebat politicos dacă este cumva bol- 
nav. Profesorul i-a spus că nu, dar o parte din activitatea 
sa se desfăşura în spital. 

Pash a mirosit imediat că ceva nu era în regulă. fi 
spuse într-o doară că poate merge încă din după-amiaza 
aceea. La plecare tăie firele telefonului, lăsă o gardă la 
ușă şi aranjă să viziteze spitalul Chiar a doua zi dimineaţa. 
La primele ore ale zilei de 26 noiembrie ajunse acolo și, 
parcă presimţind ceva, îi ceru administratorului să-i spună 
unde se află laboratorul lui Fleischmann. Speriat, acesta fi 
arătă o clădire aflată în vecinătatea spitalului. Ajuns acolo, 
nu mică îi fu mirarea cînd găsi înăuntru şase cercetători 
germani îmbrăcaţi în halate albe. Pe cel mai robust şi mai 
impunător dintre ei, Pash îl recunoscu a fi Fleischmann. 
Nu-i rămase altceva de făcut decît să-i ia pe toţi prizonieri, 
dar avu grijă ca pe Fleischmann să îl închidă separat într-o 
încăpere a închisorii locale. În aceeași seară i-a trimis un 
al doilea mesaj lui Goudsmit, dar a mai trecut o 
= puimina pînă ce acesta şi Wardenburg au plecat din 

aris. 

Cei doi şi-au petrecut noaptea de 2 decembrie la Vit- 
tel, unde fusese stabilit statul major al Armatei a 6-a, cea 
care ocupase Strasbourgul. Luptele continuau cu înverșunare 
în zonă. În ziua de 3 decembrie, cînd Goudsmit și War- 
denburg şi-au reluat călătoria, au fost nevoiţi să facă ne- 
numărate ocoluri ca să evite confruntarea Cu rezistența 
disperată a armatei germane. Cînd, în sfîrșit, au ajuns la 
Strasbourg, îngheţaţi şi obosiţi de hurducăturile jeep-ului, 
l-au găsit pe Robert Furman şi Pash aşteptîndu-i la sediul 
misiunii din Quai Kleber, ce fusese rechiziționat de la 
Eugen von Haagen. Carl Friedrich von Weizsăcker şi 
Haagen fuseseră colegi la universitate, dar, deocamdată, 
dispăruseră amîndoi, lăsînd în urma lor o mulțime de do- 
Cumente pe care Pash le-a adunat cu mare satisfacţie. De 
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fapt, în ultimul timp colonelul fusese foarte ocupat cu in- 
teroparea lui Fleischmann şi a celorlalți cercetători ger- 
mani. Goudsmit a fost şocat cînd a aflat că îl încarcerase 
pe Fleischmann — „Bine, dar este un om de ştiinţă ca şi 
mine, nu este soldat sau criminal.“ Pash i-a explicat că nu 
a vrut să le ofere cercetătorilor germani, în frunte cu 
Fleischmann, şansa de a încropi cine ştie ce poveste care 
să ascundă adevăratul caracter al lucrărilor desfășurate în 
laboratoare. Şi Goudsmit a admis în şilă că şi oamenii de 
știință pot cădea prizonieri de război. 

Deşi erau epuizați de călătorie, Goudsmit şi Warden- 
burg nu şi-au permis nici un moment de odihnă. Au înce- 
put imediat discuţiile cu Fleischmann, de ale cărui 
convingeri „profund naziste“ au fost uluiţi. De la el nu au 
putut scoate nimic, dar nici de la secretara lui Weizsäcker, 
Frau Anna Haas, „o persoană extrem de simpatică“, dar 
care nu ştia nimic despre cercetările militare ale șefului 
ei, deşi era convinsă că lucra la ceva foarte important. Și 
cu ocazia acestor interogatorii au strîns o mulțime de detalii 
minore şi utile, de urma cărora însă nu se putea trage 
nici o concluzie definitivă. 

Le mai rămăseseră documentele capturate. Chiar în 
noaptea aceea, s-au pus pe treabă în apartamentul supra- 
aglomerat al lui Haagen. Nu aveau gaz şi nici lumină, dar 
măcar aveau căldură, aşa că toată noaptea au buchisit la 
lumina lămpii şi a unei lanterne. Se mai auzeau, din cînd 
în cînd, tirul artileriei germane și ripostele zgomotoase 
ale armelor aliate. Cîţiva din echipa lor jucau cărți, în 
timp ce Gouldsmit şi Wardenburg stăteau aşezaţi comod 
în fotolii şi citeau linistiti. Pash întinsese pe masă o hartă 
a Germaniei de sud și însemna localităţile menţionate în 
hîrtiile capturate. Unele denumiri le erau cunoscute, al- 
tele le erau chiar familiare, în special orașele din Wirttem- 
burg — Tailfingen, Bissingen, Haigerloch și Hechingen. 

Prin noianul de hîrtii nu au găsit documente de 
importanță majoră, dar în masa de scrisori personale 
apăreau multe nume de persoane și instituţii, dintre care 
unele se aflau şi pe lista lui Furman. Goudsmit şi War- 
denburg s-au delectat cu schimburile de experiență pe 
care universitarii germani şi le-au comunicat unii altora 
de-a lungul anilor — munca la catedră, în laboratoare, ex- 


perimentele inedite în cadrul unor proiecte importante, | 
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dar al căror nume nu era pomenit. Se regăseau în aceste 
misive prietenești sugestii sau aluzii colocviale la situatia 
cercetărilor nucleare germane. Pe 12 iunie 1943, de exem- 
ph Weizsäcker îi scria lui Heisenberg („Dragă Werner !“) 
a Berlin despre producția de „plăci mari“ și „cuburi“ a 
Companiei Degussa, fiecare dintre ele putînd fi folosite la 
„furnale de mare capacitate“. Weizsăcker amintea în scri- 
soarea sa i de planurile lui Heisenberg de a „se transfera 
în sudul Germaniei“, întrebîndu-se „unde am putea găsi 
un loc potrivit, în care să se afle şi clădirile necesare“. 
| Asistentul lui Weizsăcker, Karl-Heinz Hocker i-a scris 
lui Heisenberg în august 1944 o scrisoare despre 
schimbările „factorului de multiplicare“, avantajele „stra- 
turilor mai subțiri“, noile calcule ale „sferelor pline şi 
goale“ şi despre „evaluarea pe care Heisenberg o făcuse 
experimentului de amploare de la Dahlem“. Nu apăreau 
cuvinte ca „reactor“ sau Uranbrenner, dar pentru Goudsmit 
era evident că în urmă cu patru luni nemţii discutau încă 
principiile de bază ale proiectului reactorului. Într-o altă 
scrisoare, Kurt Diebner îi promitea lui Weizsäcker în 
martie 1944 că-i va trimite rezultatele ultimului experi- 
ment „Gottower“, un amănunt pe care Goudsmit îl reținu 
ca atare ; deci, în primăvara lui 1944, germanii se aflau 
încă în faza de experiment. Într-o scrisoare către Diebner 
(din iulie 1944) Hocker îi cerea „patru mii de mărci pen- 
tru contul special al lui Weizsăcker destinat cercetării“ — 
O sumă neînsemnată, dar nu şi uşor de obţinut; două 
săptăratni mai tîrziu, Hocker scria din nou pentru a cere: 
ani. 

Tot scormonind prin mulţimea de hirtii nevinovate 
n-au găsit mare lucru, cel mult o hîrtie pe care se aplicase 
Ștamplia geheim — secret — şi care conţinea unele detalii 
revelind conturul unui proiect de cercetare finanţat cu 
pârtii oaie, la care se lucra cu intermitențe. Imediat ce a 
nteles pe deplin cum stau lucrurile, Goudsmit a rupt 
tăcerea şi l-a luat pe Pash prin surprindere, exclamînd: 
»Am găsit je 

„De găsit, am găsit“, a zis Pash, „dar ei ?“ 

„Nu, nu“, a răspuns Goudsmit. „Asta e. Nemţilor nu 
le-a ieșit pasienţa.“ 

Tot ceea ce Goudsmit a aflat în cele trei zile care au 
urmat i-a confirmat impresia iniţială. Părea clar că munca 
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germanilor se concentrase asupra reactorului, nu asupra { 
bombei. Într-o scrisoare în care se cerea excluderea unui ; 
asistent din schemă, proiectul era descris ca fiind destinat 
„producerii energiei cu ajutorul uraniului“. Goudsmit era } 
uimit de lipsa oricărui efort de a da muncii lor un caracter | 
secret, dur era cu atît mai uimit de faptul că, într-adevăr, 4 
nu era nimic de ascuns, întrucît cercetările germane în i 
domeniul fisiunii nucleare nu depășiseră cu mult stadiul į 
la care ajunseseră britanicii și americanii prin 1940 — ; 
1941. Cei care conduseseră cercetările nucleare în Ger- | 
mania, mai întîi Abraham Esau şi apoi Walther Gerlach, j 
nu-și ascundeau adevăratele titluri : Bevol/măchrigter des _! 
Reichsmarshalls für Kernphysik — mareşal plenipotenţiar 4 
al Reichului pentru fizică nucleară. Heisenberg, ca director | 
al Institutului de Fizică, se mutase din Berlin-Dahlem în į 
Boltzmannstrasse 20, dar nu încercase să-şi ascundă noua ; 
adresă — pe antetul scrisorilor sale erau notate cu ino- : 
cenţă numele străzii şi numărul (Weiherstrasse 1), ; 
numărul de telefon (405), adresa unde primea telegrame ; 
(„Kaiserphysik Hechingen“). Cei de la Alsos se amuzau | 
închipuindu-și cum ar fi să meargă pînă în Elveţia şi să-i ; 
dea un telefon lui Heisenberg, cerîndu-i ultimele rezul- 4 


tate ale cercetărilor. 


Dar documentul pe care Goudsmit l-a găsit ca fiind i 
cel mai revelator dintre toate era ciorna unei scrisori |; 
rupte şi mototolite, datate 15 august 1944, pe care Weiz- i 


säcker o începuse pentru Heisenberg şi la care apoi re- 


nunţase. Cea mai mare parte din text lipsea, dar una 
dintre propozaţ începea astfel : „În ceea ce priveste pro- | 

-U...,“ dar, din păcate, hîrtia era ruptă chiar în acel ; 
loc. Pe o altă bucată mai mare de hîrtie era notat un şir de 4 
ecuaţii matematice referitoare la „teoria sferelor goale“. } 


blema 


Weizsăcker propunea o „expresie mai simplă“, în locul 


„expresiei complicate“ a lui Heisenberg. Această unică } 


scrisoare îi clarifica lui Goudsmit pe deplin situaţia — era 


mult prea tîrziu pentru o discuţie fundamentală despre o: 
componentă atît de importantă a oricărui program de 


construire a bombei atomice. 


Cercetările întreprinse în amalgamul de hirtii găsite la 


Strasbourg au fost momentul de vîrf al misiunii Alsos, din 
punctul de vedere al lui Goudsmit ; documentele i-au de- 
monstrat fără putinţă de tăgadă că nu va exista nici O 
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bombă germană. „După Strasbourg“, a declarat el mai 
tîrziu, „restul nu a fost decît aventură.“!0 În ciuda bucu- 
riei sale crescînde, Goudsmit resimțea acut lunile de ten- 
siune, frică, nesiguranță și frustrare. Ceea ce l-a afectat 
însă cel mai tare a fost faţa nevăzută a ştiinţei în timpul 
războiului — lăcomia oamenilor de ştiinţă olandezi care 
lucraseră pentru Cellastic, aroganţa lui Fleischmann şi a 
altora dintre colegii lui, consimțămîntul unui mare om de 
ştiinţă ca Heisenberg de a ajuta o creatură ca Hitler să 
construiască bomba atomică. Cîteva zile mai tîrziu, într-o 
stare de mare descumpănire, Goudsmit i-a scris soţiei sale 
cît de rău se simţise cînd a trebuit să anunţe un grup de 
oameni de ştiinţă germani că vor fi internați într-un lagăr 
de prizonieri. Era extraordinar de dureros să-i privească 
pe aceşti oameni de ştiinţă ca pe nişte dușmani şi să ştie 
că el este cel care-i trimite la închisoare. 

Goudsmit conştientiza teribila discrepanță dintre 
idealurile științei şi realitatea crudă a ceea ce devenise ea 
în timpul războiului. La Strasbourg petrecuse patru nopţi 
în casa distinsului biolog german Eugene von Haagen. 
Goudsmit dormise în camera fiului acestuia. Întreaga 
familie părăsise casa cu numai cîteva zile înainte ca oraşul 
să cadă în mîinile aliaţilor, dar cea mai mare parte a lu- 
crurilor lor rămăseseră acolo. „Jucăriile copilului erau la 
locul lor, un trenuleţ electric, un proiector, un microsco 
vechi al tatălui său, un acvariu cu melci, cărți...“ Goudsmit 
se gîndea cît de rău trebuie să-i fi părut băiatului să-şi lase 
jucăriile și să plece. 

„__ Dar alături de hainele copilului se aflau un steag, cîteva 
insigne şi alte mărturii ale apartenenței la organizaţia 
nazistă de tineret. Şi tatăl lui lăsase o mulţime de lucruri 
în urma sa — mai ales hîrtii care conţineau date despre 
activitatea sa zilnică la Institutul de lIgienă al Univer- 
Sității, unde studia viruşii în scopul creării de vaccinuri 
pentru gripă, febră galbenă şi hepatită. În laboratorul său 
Se găseau și cuști pentru animalele pe care le folosea în 
experimentele sale — şoricei şi cobai, oi, porci, un măgar, 
maimuțe. Goudsmit. i-a spus acestei galerii animaliere 
„Grădina zoo a lui Pash“. 

„„ Dar Haagen mai avea un laborator în incinta închiso- 
rii din apropierea vechiului Fort Fransecky, unde condu- 
cea cu totul altfel de lucrări. Scrisorile rămase în casă 
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dovedeau că testa pe deţinuţi un nou vaccin pentru tifosuji 
exantematic. Cu un an în urmă, Haagen îi scrisese unuj } 
coleg de la Institutul de Anatomie, spunîndu-i că are ne- į 


voie de încă o sută de prizonieri pentru experienţele sale ; | 


optsprezece din primii o sută muriseră pe drumul sprej 
Fort Fransecky, alți doisprezece erau bolnavi şi slăbiţi iar ! 


restul erau necorespunzători. Următoarea sută de „speci. i 


mene“ trebuia să aibă între douăzeci şi patruzeci de ani 
o sănătate la fel de bună ca a soldatului mediu german. 


Cercetările militare naziste din domeniul biologiei se j 
înscriau și ele în preocupările misiunii Alsos ; descoperi- 4 
rea documentelor lui Haagen a fost foarte importantă şi 4 
de mare ajutor — o treabă bine făcută. Dar Goudsmit i 
dormea în patul fiului acestui individ. Asta era mai mult 4 


decît putea îndura. 


Robert Furman nu ştia la ce pot duce toate cele ce se | 
întîmplau în jurul lor — războiul creează presiuni extra- į 
ordinare. Se aflau pe străzile Strasbourgului cînd s-au tre- 


zit dintr-o dată împresuraţi de o ploaie de obuze, chiar pe j 
linia frontului. Revenind la Statul major au văzut câțiva 4 
tipi traumatizaţi de explozii, bărbaţi în toată firea care j 


tremurau şi plîngeau asemenea unor copii. Goudsmit era | 


foarte îngrijorat de soarta părinţilor săi ; nu mai ştia nimic 4 


despre ei de la ultima scrisoare din martie 1943 iar ceea ce |; 


aflase la Eindhoven nu-i dădea mari speranţe. 


În noaptea aceea, după ce rămăseseră singuri, Goudsmit ` 
„O luă razna, de-a dreptul — era furios pe nemți ; bufnea 4 


și trîntea, fără să-și mai dea seama ce face.“ 


Lui Furman } 
i-a luat o jumătate de oră să-l liniștească. Goudsmit a į 


pomenit însă doar în treacăt acest episod, într-o scrisoare ! 
trimisă soţiei sale cîteva zile mai tîrziu din Paris. „Partea | 
urîtă a aventurii a fost că pentru prima oară a trebuit să : 
stau faţă în faţă cu cîţiva oameni ca şi mine, dar aflați de ` 
cealaltă parte a baricadei.“ Mai departe îi scria că i-e tare j 
dor să facă o vizită acasă iar Furman i-a aranjat cu dis- ! 


creţie o permisie de câteva zile. Timp de câteva luni, Goudsmit 
Şi 


urman fuseseră foarte apropiaţi, lucrînd laolaltă la | 


ceea ce îi vor descrie lui Walter Colby ca fiind „Marele 


proiect al RRF pentru Germania“ . Furman plănuise să-l : 
trimită pe Goudsmit în Elveţia ca să pregătească terenul, dar 4 


ENZA 


episodul petrecut în apartamentul lui Haagen pusese capăt į 


întregului proiect ; pentru Furman era evident că Gouds- | 
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mit nu mai putea rezista la tensiunile și dificultățile unui 
asemenea efort. 

Misiunea Alsos şi-a mai păstrat un birou la Strasbourg 
pentru alte cîteva luni, cu intenţia de a explora în detaliu 
registrele aflate la universitate, dar operațiunea inițială 
s-a încheiat pe 5 decembrie cu un fel de petrecere fes- 
tivă — coniac, riesling alsacian şi raţii suplimentare, 
aduse de inepuizabilul Carl Fiebig. Pash şi Goudsmit au 
plecat a doua zi de dimineață, pe ploaie, într-o călătorie 
de o sută douăzeci de mile cu jeep-ul, spre Vittel unde se 
afla cartierul general al Armatei a 6-a. Acolo era locul de 
întîlnire cu Vannevar Bush. Pash conducea, Goudsmit îi 
stătea alături iar Beatson se înghesuia pe bancheta din 
spate. Era frig şi umed iar maşina înainta cu greutate din 
cauza vehiculelor militare care ocupaseră şoselele. 
Camioanele armatei îi împroşcau cu noroi. Goudsmit 
trebuia să curețe parbrizul din oră în oră. 

Pe drum au continuat să discute și să-şi expună fiecare 
părerea despre problema pe care încercaseră să o eluci- 
deze împreună. Goudsmit susținea că este aproape sigur 
că naziștii nu deţineau bomba. Era de acord că nu exista o 
certitudine de sută la sută şi că germanilor le mai putea 
trece prin minte să construiască ceva diabolic, pentru care 
să folosească miile de tone de minereu de uraniu pe care 
le aveau. Alsos avea încă multă treabă de făcut: să 
găsească laboratoarele, să-i investigheze pe specialişti, să 
culeagă datele din cercetare, să recupereze minereul, să 
demonteze piramida experimentală nazistă şi, mai presus 
de orice, să se asigure că ruşii nu vor apuca să pună mîna 
pe nimic din toate astea. 

Pash asculta mai mult decît vorbea. Nu avea nici o 
îndoială & Goudsmit „fusese grav atins de morbul infor- 
maţiilor“““, dar concluziile acestuia i se păreau rezona- 
bile — nu se putea vorbi de o bombă nazistă, dar mai era, 
într-adevăr, încă multă treabă de făcut. Pash suferise mult 
tot așteptind ca misiunea lor să se lanseze în Europa, 
acum însă simţea că triumful era aproape. In timp ce 
Goudsmit vorbea, vedea cu ochii minţii un titlu exploziv 
care anunţa : „ALSOS a făcut ea mai mare descoperire de 
spionaj din istoria războiului“ Lui Goudsmit îi era clar 
cum trebuie acționat : mai întîi trebuia să ajungă la uzi- 
nele I.G. Farben de la Ludwigshaven şi Mannheim, apoi 
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la institutul lui Walther Bothe şi la ciclotronul din Hei- 
delberg, iar, în cele din urmă, în cele trei oraşe din Wirt- 
temburg, unde se aflau Otto Hahn, Max von Laue și 
Heisenberg. În opinia lui Pash, Heisenberg era „priorita- 
tea numărul unu“. La Strasbourg făcuseră rost şi de o 
adresă. Era exact genul de aventură care-l prindea pe 
Pash. El sugera, foarte degajat, o parașutare în mijlocul 
Wiirttemburgului. La auzul unei asemenea propuneri, 


Beatson, care stătea ghemuit pe bancheta din spatele ! 


mașinii, n-a mai avut putere să scoată decît un singur cuvint : 
„lisuse !“ 

La Vittel, Goudsmit şi Pash i-au raportat lui Bush ce 
făcuseră. Acesta tocmai terminase şedinţa de prezentare a 
noului focos. Goudsmit i-a citat pasaje din documentele 
găsite la Strasbourg, ca să-i dovedească temeinicia opiniei 


pe care şi-o formase — că nu există nici o bombă ger- . 


mană — iar Bush s-a lăsat convins. „Nu mai exista nici o 


îndoială că le-o luasem înainte nemților. De fapt, ajunse- : 


serăm atît de departe, încît, prin comparaţie, eforturile lor 


ăreau de-a dreptul jalnice“, scria el în memoriile sale. 


in acel moment, părerile lui Goudsmit şi Bush au coin- 


cis : existase o competiţie pentru construirea bombei, dar 
nemţii nu se organizaseră eficient în acest scop ; făcuseră | 


Tei 


doar cercetare de mîntuială, în timp ce americanii cîstiga- 


seră, în mod evident, întrecerea. 


Peste cîteva zile Bush ; 
l-a întîlnit pe generalul Smith la Paris. Acesta i-a vorbit ș 
despre programul dur pe care Eisenhower îl pregătise | 


pentru ultima campanie şi l-a întrebat dacă generalul ris- | 
ca să înregistreze pierderi mari în cazul în care ar grăbi |; 


lucrurile şi spunînd acestea se referea, bineînţeles, la j 


bomba germană. După discuţia pe care o purtase cu ` 


Goudsmit la Vittel, Bush era pe deplin încrezător: i-a 
spus lui Smith că Eisenhower n-are de ce să se teamă; 


chiar dacă războiul ar mai dura încă goi ani, nemţii nu vor | 


fi în stare să scoată bomba atomică. 


Vestea s-a răspîndit cu viteză. La scurt timp după ce a | 
ajuns la Paris, Goudsmit a înaintat un raport referitor la : 


cele descoperite la Strasbourg — trei pagini de concluzii, . 
traducerea a nouă scrisori și o scrisoare de însoţire către § 


consilierul lui Groves, Richard Tolman. Pash i-a promis ; 


că va duce pachetul personal. Cam în același timp, Gouds- 
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mit a fost vizitat la Paris de oficialități ale Serviciilor bri- 
tanice de informaţii, care aflaseră vestea marii descoperi- 
ri — Michael Perrin de la Tube Alloys şi Charles Frank 
de la biroul lui R.V. Jones din Ministerul Aviatiei, însotit 
de H.P. Robertson, cel care rămăsese pentru Goudsmit 
sursa principală de informatii despre proiectul bombei 
americane și despre bombe, în general. Goudsmit a ținut 
să-i convingă că nu doreşte să ascundă de ei informaţii pe 
care britanicii aveau dreptul să le vadă, dar regulamentele 
păstrării secretului militar erau atît de severe, încît nici - 
generalului Eisenhower nu-i putea arăta instrucțiunile 
scrise pe care le primise ca director ştiinţific al misiunii 
Alsos. După scuzele de rigoare, Goudsmit le-a arătat bri- 
tanicilor documentele de la Strasbourg. Toate păreau să 
susțină ipoteza Comisiei anglo-americane de informaţii, 
cu excepția uneia, o copie a scrisorii lui Fritz Houtermans 
către Weizsăcker, pe care acesta din urmă o stilizase cu 
grijă la Strasbourg. În scrisoare era o remarcă oarecare pe 
care Charles Frank o adăugase la mica sa listă de posibile 
dovezi că nemţii lucrau la bombă. „Dacă e să-i crezi pe 
Bohp şi Wheeler, scria Houtermans, plutoniul e fisiona- 
i „e 

Dar, înainte ca Pash să părăsească Parisul înarmat cu 
raportul preliminar al lui Goudsmit, vestea descoperirii 
documentelor revelatorii de la Strasbourg ajunsese la 
Washington prin Robert Furman. În dimineaţa de 8 
decembrie, în timp ce la Paris Goudsmit îşi alcătuia 
raportul, Robert Furman, răcit cobză în urma zborului 
peste Atlanticul de Nord, a sunat-o la telefon pe Jean 
O'Leary, secretara lui Groves, ca să-i spună că se află la 
hotel Statler din New York şi are asupra sa un document 
pe care Groves şi Tolman ar trebui să-l vadă. Din neferi- 
cire, la ora aceea Groves era blocat la Montreal din cauza 
vremii proaste, care nu-i permitea să plece spre casă. Tot 
restul zilei O'Leary a dat telefoane ca să se asigure că ra- 
postul lui Furman va ajunge, în cele din urmă, în mîinile 
ui Groves. După-amiază, Groves a trimis vorbă că se află 
la New York și urmează să ia trenul de patru şi jumătate 
spre Washington, dar voia ca cineva să-l aştepte la sosire. 
Oi dintre asistenții săi, maiorul Frank Smith și colonelul 
William Consodine l-au așteptat la gară în aceeaşi seară şi 
l-au înmînat o copie a raportului lui Furman, după care 


. 
i 
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l-au condus la Cosmos Club, unde Groves şi James 
Conant au parcurs cele scrise de Goudsmit despre Stras- 
bourg. 

Cîteva zile mai tîrziu, Vannevar Bush i-a telefonat lui 
Groves pentru a-l anunţa că a doua zi dimineață, pe 13 
decembrie, avea o întîlnire cu Henry Stimson. „li voi 
spune — i-a zis Bush lui Groves — ceea ce am mai 
spus şi pe celălalt mal. Le voi repeta şi pe ce mă bazez. 

are ar mai trebui să știu şi alte lucruri înainte să merg la 
întîlnire.“““ Groves i-a promis că îl va trimite pe Furman 
chiar în acea după-amiază ca să-l pună la curent cu ulti- 
mele noutăţi. 

De fapt, Strasbourgul poate fi privit ca punctul de 
răscruce al războiului secret — momentul cînd a devenit 
clar pentru toţi cei implicaţi că nu există pericolul unei 
bombe nucleare germane. Existau, însă, cîteva dovezi care 
lăsau să se întrevadă posibilitatea realizării treptate a unei 
asemenea arme. În primul rînd, documentele în posesia 
cărora intraseră. Pe la mijlocul lui decembrie, o mare parte 
din aceştea, care ar fi umplut fără probleme cam două du- 
lapuri““, au ajuns în biroul lui Groves de la Washington, 
dar nimeni nu era în stare să le citescă. Richard Tolman 
i-a spus asistentului său, William Shurcliff : „Groves are 
nevoie de ajutor“. După ce i-a vorbit în linii mari despre 
Alsos, l-a pus pe Shurcliff să sorteze materialele. ÎI alese- 
seră pe el pentru că înţelegea bine limba germană, pe care 
o studiase la colegiu şi o vorbise în timpul celor trei luni 
petrecute în Germania, după absolvire. 

Shurcliff a ocupat unul din birourile lui Groves, a 
adus o duzină de dactilografe şi traducători, după care, 
timp de două săptămîni, a scotocit printre scrisori, ra- 


poarte de laborator, minute ale întîlnirilor și observaţii - 


asupra discuţiilor purtate. Cele mai multe probleme le-au 
avut cu însemnările lui Rudolf Fleischmann, care erau 
toate scrise într-un fel de cod stenografic. Groves a răsco- 
lit tot Pentagonul pînă a găsit pe cineva care ştia să desci- 


freze stenografia germană. Fleischmann descrisese | 


fisiunea printr-o metaforă : „Uriaşii devin niște pitici“ în 
faţa acestei grozăvii. Toată această grămadă de materiale 
semăna cu cele studiate în grabă de Goudsmit şi Warden- 
burg la începutul lui decembrie — nimic despre buget, 
nici un plan general sau oarecari date despre un proiect, 
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doar o gramadă de detalii despre cine ce studia şi unde. 
Shurcliff a pus pe hîrtie pagini după pagini, cu cite trei- 
patru rînduri în rezumat: profesorul Z trăia în X, 
cunoştea pe Y şi lucra la Q. La sfîrşitul celor două 
săptămîni, compusese un raport de aproape o sută de 
pagini. A făcut un număr de cópii pe care i le-a trimis lui 
Tolman. 

Philip Morrison își petrecuse toată vara la Los Alamos, 
dar în timpul unei călătorii la Washington, în preajma 
Anului Nou, a avut ocazia să cerceteze raportul „Stras- 
bourg“ şi să se convingă, mai ales după ce a citit carnetul 
cu notițe al lui Fleischmann, că nemţii erau departe de 
construirea bombei. 

Goudsmit s-a întors de la Paris cu cîteva zile înaintea 
Crăciunului — călătorie ce-i fusese oferită în dar de Fur- 
man — şi l-a găsit pe Shurcliff încă luptindu-se cu 
hirtiile aduse din Europa, dar, în ciuda probelor incon- 
testabile puse la dispoziţie de Goudsmit şi a concluziilor 
trase de el, Groves şi încă alţi cîţiva nu erau sută la sută 
convinși. Goudsmit considera că scrisoarea pe care Weiz- 
săcker renunţase să i-o mai trimită lui Heisenberg rezol- 
vase cazul, dar la Washington unii sugerau că s-ar putea ca 
la mijloc să fie vorba de o instalaţie în toată regula. Tot în 
aceeași perioadă, Groves a descoperit ceva care l-a 
convins că documentele mult comentate ar putea să fie in- 
complete. 

La începutul verii lui 1944, înainte chiar ca misiunea 
Alsos să ajungă în Europa, aviația britanică efectuase mai 
multe zboruri de recunoaştere deasupra minelor de ura- 
niu de la Joachimsthal, cu scopul de a face noi fotografii. 
Maiorul Calvert, reprezentantul lui Groves la Londra, a 
trimis un set de fotografii la Washington, pe care Robert 
Furman le-a dat celor de la OSS să le analizeze. Într-una 
din zile, Furman şi Morrison au mers într-un imobil 
folosit de Serviciile speciale pentru misiunile sale ca să le 
examineze, cu ajutorul unui inginer minier german care 
trăia în Statele Unite. 

Neamţul nu ştia despre ce mine era vorba şi nici ce 
Chestiuni îl preocupau pe Furman ; singurul material pe 
care-l avea la dispoziţie erau fotografiile ca atare, care se 
dovediră absolut suficiente pentru el. Morrison a fost 
uimit cît de multe reuşise inginerul să deducă din fotogra- 
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fii. „Asta nu e o mină de aur“, le spusese el. „Cu siguranță | 
este o mină de metal greu. Oare e wolfram sau bismut? | 
Cu siguranţă însă nu e o mină de plumb.“ După deşeuri — 


grămezile de rocă fărîmiţată rămase după extragerea ura- 
niului — neamţul a estimat că producţia minei era de 
numai cîteva tone de minereu brut pe zi. Furman a fost 
satisfăcut să constate că nu există nici un semn care să in- 
dice că nemţii ar fi început să producă la Joachimsthal, 
dar se temea încă de posibilitatea ca ei să fi deschis alte 
mine noi. 

Cu sprijinul americanilor, britanicii şi-au continuat 
raidurile de căutare a ipoteticelor instalaţii nucleare. La 
începutul toamnei lui 1944, R.V. Jones l-a convocat pe 
şeful misiunii de recunoaștere aeriană, locotenent-colo- 
nelul Douglas Kendall, şi i-a explicat în linii mari cum tre- 
buie să arate o instalaţie de separare a uraniului sau un 
reactor de mare capacitate. Datorită faptului că acestea 
consumau mari cantităţi de energie electrică, Jones i-a 
cerut lui Kendall să cartografieze cu mare atenţie toate 
hidrocentralele germane şi să noteze amplasamentul tutu- 
ror noilor uzine de mare capacitate. Kendall nu s-a ales cu 
nimic din toate aceste instrucțiuni, destul de vagi, dar, peste 
puţin timp, atenţia i-a fost direcţionată spre regiunea 
aflată la sud de Stuttgart. La începutul lui iulie, Tony Cal- 
vert ceruse la Londra supravegherea zonei Hechingen- 
Bissingen” iar R.V. Jones i-a pretins lui Kendall să 
fotografieze o casă în care, după informaţiile comunicate 
de un agent al lor, locuiau doi oameni ge Ştiinţă sosiți de 
la Institutul Kaiser Wilhelm din Berlin. 

Abia în noiembrie Kendall a descoperit un şantier pe 
care se muncea de zor la ridicarea cîtorva făbricuţe, toate 
construite după acelaşi proiect. Alarma a fost dată de rit- 
mul și proporţiile întreprinderii ; se asamblau linii ferate 
care duceau către fabrici, în apropierea instalaţiei se ridi- 
ca şi un lagăr de muncă forţată iar întreaga zonă fusese 
împînzită cu stilpi de înaltă tensiune şi cabluri. Kendall 
i-a dus personal lui Jones vestea descoperirii pe care o 
făcuse şi pentru prima oară de la începutul războiului 
acesta din urmă s-a gîndit că existenţa unui program ger- 
man activ de realizare a bombei atomice era foarte posi- 
bil. A cerut să i se pună la dispoziţie cît mai repede un set 
de fotografii şi s-a grăbit să-l anunţe pe consilierul știinţi- 
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fic al lui Churchill, F.A. Lindemann (lord Cherwell). Cel 
mai sigur semn al importanţei momentului este scrisoarea 
lui Cherwell trimisă chiar a doua zi, pe 24 noiembrie, lui 
Churchill, atrăgîndu-i atenţia asupra faptului că descope- 
rirea trebuie luată în serios, pentru că „omul de ştiinţă 
care urmează să participe la aceste lucrări [Heisenberg] 
bîntuie undeva prin zonă, de mai mult timp. O singură 
instalaţie ar putea fi experimentală, dar trei similare suge- 
rează faptul că germanii speră încă să producă ceva care 
merită osteneala pentru acest război.“ 

Prim-ministrul britanic a trimis scrisoarea lui Cher- 
well șefilor de cabinet. Pe 26 noiembrie, adjunctul şefului 
de stat major al aviaţiei, Norman Bottomley, i-a telefonat 
unuia dintre asistenții lui Jones de la cartierul general al 
Serviciilor speciale de informaţii, locotenent-colonelul 
Rupert Cecil, cerîndu-i copii ale fotografiilor de la 
Hechingen. Jones era bolnav la pat şi, pentru că legătura 
telefonică era nesigură și defectuoasă, Cecil a mers pînă la 
Richmond să-l întrebe unde pot fi găsite fotografiile. Pînă 
la urmă le-a găsit cu ajutorul lui Eric Welsh, le-a dus la 
Whitehall şi i le-a dat lui Bottomley. Pe 27 noiembrie, prin- 
cipalul consilier militar al lui Churchill, generalul Has- 
tings Ismay, a informat comitetul reunit al şefilor de stat 
major și, în cîteva zile, Sir Charles Portal, şef al statului 
major al aviaţiei, a aprobat planurile de bombardare 
susținută a instalaţiilor de la Hechingen. Operaţiunea tre- 
buia să înceapă imediat ce piloţii lui Kendall şi interpreții 
fotografiilor ajungeau la ultimele concluzii în privinţa 
conţinutului imaginilor. Pînă açum fuseseră identificate 
paisprezece asemenea instalații. 

Descoperirea şantierelor de la Hechingen îi alarmase 
în aceeaşi masură şi pe cei de la Washington, după ce un 
set de fotografii, împreună cu raportul preliminar al celor 
care le interpretaseră, au ajuns pe maşa lui Groves, probabil 
în ultimele zile ale lui noiembrie.” În memoriile sale, 
Groves a descris descoperirea fabricilor de la Hechingen 
drept „cea mai teribilă spaimă a momentului“. El ştia că 
o bombă germană era imposibil de realizat fără un efort la 
scară industrială. Fotografiile englezilor ridicau o întrebare 
firească : desfăşurarea unui asemenea efort de construire a 
atîtor instalaţii identice era semnalul de înggpere a ope- 
rațiunii „Coroana Stejarului“ în Germania ? 
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Dar şocul fotografiilor a fost urmat de o senzație 
plăcută de ușurare. În Anglia, Douglas Kendall a obser- 
vat, examinînd fotografiile, că toate fabricile erau ampla- 
sate într-o vale, pe o distanţă de treizeci de kilometri. 
După o vizită la muzeul de geologie din Londra, a aflat că 
specialiştii germani descoperiseră în această zonă un te- 
ren şistos care ascundea o pungă cu petrol. O dată ce au 
aflat acest amănunt, interpreţii fotografiilor au demonstrat 
că fabricile nu erau altceva decît o încercare disperată a 
nemților de a extrage petrol pentru ţara lor secată de 
resurse. Cu toate acestea, chestiunea nu era definitiv 
soluționată ; un raport din Suedia le-a sugerat că şisturile 
petrolifere conţineau urme de petrol. Robert Furman a 
studiat fotografiile la Washington împreună cu specialiştii 
de la Serviciile speciale, după care a plecat la Pittsburgh 
să consulte un expert în şisturi petrolifere. Bineînţeles că 
acesta nu cunoștea cauza interesului său pentru această 
problemă, dar i-a confirmat ceea ce britanicii deja deduse- 
seră — reţeaua de conducte care ducea pînă în dreptul 
fiecărei fabrici dovedea că intenționau să extragă petrolul 
din şisturi. 

Furman s-a întors la Washington în preajma zilei de 
18 decembrie. În acelaşi timp, Groves revenea şi el dintr-o 
călătorie la uzinele Hanford din Washington și Los Ala- 
mos. Furman a plecat spre Iowa pe 21 decembrie, unde 
s-a întîlnit cu Groves în același compartiment de tren în 
care au făcut drumul pînă la Chicago.” Veştile bune nu 
încetau să vină : de la Strasbourg erau anunțați că nu exis- 
ta nici un program nuclear atomic pentru construirea 
bombei, fabricile de la Hechingen nu erau decît o încer- 
care disperată de a produce petrol. Furman lucra pentru 
spionajul atomic de mai bine de un an şi obosise. De mai 
multe ori în decembrie 1944, după întoarcerea la 
Washington din călătoria la Strasbourg, i-a cerut lui 
Groves să-i dea o altă slujbă, mai ales că Tony Calvert 
controla situația din Europa iar el simţea nevoia unei 
schimbări. Furman nu se declarase extenuat fizic sau psi- 
hic, dar le spusese deschis că era momentul să înceapă 
ceva nou. Groves nu a luat în seamă pretenţiile lui ; a cali- 
ficat totul drept un soi de „bombăneală îmbufnată“ şi şi-a 
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văzut mai departe de lucru. Nu-şi putea permite să-l lase 
pe Furman deoparte şi să aducă oameni noi. 

După ce Furman le furnizase datele obţinute la 
Pittsburgh, alarma generată de descoperirea instalaţiilor 
de la Hechingen s-a potolit. Abia acum Groves şi Richard 
Tolman au putut să evalueze ipoteza avansată de Goudsmit, 
că documentele lui Weizsäcker și Fleischmann trădau 
existența unui program german minor de cercetare 
nucleară, care se împotmolise în dispute teoretice ce fuse- 
seră rezolvate de oamenii de știință americani încă de doi 
ani. Lui William Shurclifi i-a luat cîteva săptămîni ca să 
traducă documentele de la Strasbourg şi să le prezinte 
într-un raport coerent de o sută de pagini. Șisturile petro- 
lifere au provocat emoții și îndoieli pe care Strasbourgul 
promitea să le spulbere. Printre aceste îndoieli s-a strecurat 
ambiţioasa iniţiativă secretă pe care Goudsmit o botezase 
„Proiectul maiorului RRF pentru Germania.“ 


TREIZECI ȘI TREI 


În anul în care a lucrat pentru generalul Groves, Robert 
Furman a descoperit noi valenţe ale muncii de informaţii 
Şi, în special a perceput acut importanţa secretului misiu- 
nilor. In consecinţă, ţinînd cont de problema delicată cu 
care se confruntau în noiembrie 1944, i-a cerut ofițerului 
OSS de la Paris să-i aranjeze o întîlnire personală cu Al- 
len Dulles. Inainte de plecarea din Paris, Furman și to- 
varăşii săi — Frederik Wardenburg şi Russel Fisher — 
au mers la un magazin și și-au cumpărat nişte costume 
franțuzeşti dintr-un material jalnic, dar care erau oricum 
mai potrivite într-un orăşel ca Annemasse, aflat la granița 
dintre Franţa şi Elveţia, decît uniformele armatei ameri- 
cane. După ce au ajuns acolo, Furman l-a sunat pe Dulles 
la Berna aşa cum stabiliseră. 

Îmbrăcat în costumul franțuzesc de gata, Furman se 
simţea în orășelul aglomerat de graniță ca un păun — 
inginerul civil de la Princeton aflat într-o misiune secretă, 
fără să ştie o boabă de franceză, înconjurat din toate 

ărțile de oameni care n-aveau nici o altă treabă decît să 

meze și să-i urmărească pe străini. Furman era ca o per- 
soană care avea asupra lui un milion de dolari în dia- 
mante ; dacă ceilalți ar fi știut... 

Instrucţiunile lui Groves erau foarte clare: Furman 
nu trebuia să treacă dincolo de zona de protecţie ameri- 
cană de pe teatrul european de operațiuni — ştia prea 
multe ca să rişte să se hazardeze chiar şi în teritoriul neu- 
trei Elveţii. Furman a mers numai pînă la Annemasse ; 
după convorbirea telefonică avută cu Furman, Allen 
Dulles s-a îmbarcat în mașina sa şi a plecat spre graniţa 
aflată dincolo de Geneva. In timp ce şoferul său francez, 
Eduard Pignarre, conducea pe drumurile înguste de 
munte, Dulles a avut destul timp să se gîndească la trebu- 
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rile sale. Nu i se întîmpla prea des să fie chemat la graniță 
ca să se întilnească cu un maior din Corpul de armată al 
inginerilor. Aflase cîte ceva despre operaţiunea Azusa, 
za pe 22 august cînd a primit o telegramă de la 
ashington prin care era anunţat că trebuia să-l aștepte 
e Morris Berg „din acest serviciu..., care lucrează pentru 
OLEDO şi AZUSA şi trebuie să primească informaţii 
pe aceste două subiecte“. Furman îi solicitase mai întîi o 
întîlnire la începutul lui septembrie, dar între timp aface- 
rea devenise presantă. Dulles discutase în octombrie cu 
Howard Dix la Washington despre planul celor de la OSS 
de a trimite o echipă în Germania, iar acum Parisul îi 
cerea „să-i acorde lui Furman tot sprijinul necesar“. 

Furman aranjase ca întîlnirea cu Dulles să aibă loc 
într-o fermă aflată la numai un kilometru și jumătate de 
graniță. Furman venise înarmat cu o scrisoare de reco- 
mandare din partea generalului Styer şi binecuvîntarea 
generalului Donovan. Ceea ce avea Furman în minte nu 
era o treabă uşor de dus pînă la capăt ; Dulles aranjase ca 
a doua zi, adică pe 8 noiembrie, să sosească la întîlnire şi 
ofiţerul OSS aflat la Zürich, Frederick Read Loofbourow, 
pentru „discutarea detaliilor operaţiunii AZUSA“. 

În timpul celor două zile de întîlniri, Dulles şi Loof- 
bourow le-au spus lui Furman zi colegilor lui ceea ce afla- 
seră de la oamenii de știință elvețieni — unele dintre ele 
erau știri noi, altele însă erau deja cunoscute la Washington. 
De obicei informațiile erau incomplete, aşa cum s-a 
întîmplat și în zilele de 7 şi 8 noiembrie. În notele sale 
Furman a trecut faptul că se „ştia“ că Heisenberg şi Laue 
se întîlneau cu fizicianul elveţian Walther Dallenbach în 
fiecare miercuri la Bissingen ca să discute despre 
construcţia unui „super ciclotron“. Fizicianul german 
Werner Kuhn renunţase la experiențele pe care le între- 
prinsese la Kiel pentru separarea izotopilor cu ajutorul 
centrifugelor şi trăia in Elveţia. Manfred von Ardenne 
„este finanţat de nazişti. El pretinde că inventează o super 
armă, dar elveţienii se îndoiesc de talentele lui. Nu cu 
mult înainte, adică în vara anterioară, Walther Bothe şi 
Wolfgang Gentner lucraseră la Heidelberg. Toate aceste 
date au fost trecute de Furman în raportul de şapte 
punctg pe care l-a trimis la Washington cîteva zile mai 
tîrziu. 
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Dar el nu se travestise şi nu făcuse tot drumul pînă la | 
Annemasse, ba mai mult decît atît, nu îi ceruse şi lui | 
Dulles să vină de la Geneva pînă la graniţă, doar de dragul ; 


celor cîtorva informaţii culese de la profesorii elveţieni. 


instrucţiunile primite de la generalul Groves, care colabo- 
rase strîns şi cu Serviciile secrete de la Washington, Fur- | 
man avea misiunea de a pregăti terenul pentru o echipă - 
comună Alsos-OSS care să fie trimisă în Elveţia. Factorul | 
catalizator pentru întîlnirea din 7 noiembrie de la Anne- |; 
masse a fost ştirea că Werner EL aere nu aşteptat să | 
irich şi să ţină $ 
citeva conferinţe pe parcursul şederii sale în Elveţia. $ 
Groves îl mai scăpase o dată din miini pe Heisenberg, în 4 
noiembrie 1942, şi nu intenţiona să repete această j 
greșeală. Numai că Dulles n-a întârziat în a-i spulbera spe- | 


viziteze institutul lui Paul Scherrer de la 


ranţele. Furman a raportat că : 


„Heisenberg nu vine în Elveţia. Aranjamentele pentru 
conferințele sale fuseseră anulate politicos de elveţieni | 
care nu încurajaseră asemenea vizite în timpul războiului. ; 
În schimb, Weizsăcker era așteptat să sosească foarte 


curînd.“ 


Această situaţie complica lucrurile, dar nu rezolva - 


problema. Furman trebuia să insiste pentru înteţirea efor- 


turilor de a obține acordul trimiterii unei echipe în sudul - 


Germaniei care să se ocupe de laboratoarele de cercetare 


aflate la Bissingen şi Hechingen. Conducătorul acestei | 
echipe trebuia să fie chimistul Martin Chittick iar scopul 
acestuia era cel pe care Furman îl explicase lui Carl Eifler ; 
cu nouă luni în urmă: să-l oprească pe Heisenberg şi să į 


„deposedeze dușmanul de creier“. 


O întreprindere atît de riscantă viola orice limită a 
prudenţei pe care Alien Dulles o aplicase de-a lungul acti- } 


vităţii sale. În primul rînd, Elveţia își apăra cu vigoare 


neutralitatea, supraveghea cu grijă serviciile de informaţii | 


care acționau pe teritoriul său, interzicea cu desăvirşire 


orice operaţiuni în Germania și era de așteptat să ia | 


măsuri extreme pentru a preveni sau protesta împotriva 
unei asemnea expediţii atit de flagrante, cum era cea de 


răpire pusă la cale de Serviciile secrete americane. Nu se | 
putea exclude nici chiar riscul înrăutățiri relațiilor diplo- į 
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matice. Pe de altă parte, Dulles ştia foarte bine cît era de 
dificil să păstrezi în secret chiar şi cele mai discrete 
contacte în domeniul spionajului, cum ar fi fost simpla 
întîlnire dintre un bărbat şi o femeie. După standardele 
sale, un grup înarmat care să treacă graniţa în Germania i 
se părea la fel de zgomotos cu defilarea unei trupe de circ. 
Eiiler i-a declarat deschis lui Furman că el este În stare să 
facă acest lucru ; Dulles, din contră, a încercat să aducă 
toate argumentele contrare. După cum își aminteşte Fur- 
man : 


„Dulles era foarte preocupat de securitatea acţiunii şi 
se îndoia de capacitatea oricăruia dintre noi de a între- 
prinde ceva. El a insistat asupra numărului de spioni care 
se aflau în Elveţia. Erau prezenţi peste tot. În primul rînd, 
nu vroia să-și strice bunele relaţii. Orice îi propuneam pu- 
nea în pericol o mulțime din aranjamentele sale. Se temea, 
în special, că ar putea pierde încrederea oficialităților 
elveţiene. Parcă ne aflam la o partidă de poker. Eu și 
Wardenburg aşteptam să ne declare ce poziţie va adopta, 
iar el ne spunea că nu va putea face mare lucru pentru noi 
; susținea că este urmărit din toate părţile iar posibilităţile 
sale erau foarte reduse.“ 


Dulles era liber să-l descurajeze pe Furman, dar un 
Singur lucru nu putea face — nu-i putea spune nu. În 
telegramele sale către Washington din 8 și 9 noiembrie 
Dulles a promis că le va deschide drumul lui Wardenburg 
şi celorlalți către Elveţia, dar i-a atras atenţia lui Donovan 
pe 9 noiembrie că era nefericit din cauza dificultăţilor cu 
care se va confrunta ca să pună în legătură echipa care va 
sosi cu Paul Scherrer și cu ceilalți fizicieni elveţieni: 
„Aceste contacte ştiinţifice sînt dificile, foarte delicate şi 
nu va fi deloc uşor să le facem cunoştinţă cu diferite per- 
sonalităţi elveţiene în scopul atingerii obiectivului pro- 
pus.“ 

Donovan i-a răspuns personal 10 noiembrie, 
Spunîndu-i că Furman îi telegrafiase din Paris şi îi ceruse 
ca pe viitor Dulles să se subordoneze exclusiv lui Dono- 
van şi Buxton şi să întrerupă orice raportare către Paris. 
Asta clarifică pe deplin care era lanţul subordonărilor : 
Donovan îi spunea lui Dulles că va executa ordinele exact 
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aşa cum Furman credea că este mai bine. „Sîntem siguri | 


că înţelegi foarte bine atît importanţa cît şi necesitatea 
totalei securităţi în această chestiune. Noi îl recunoaștem 
pe Furman ca șef şi ap autoritate de control asupra 
operațiunii AZUSA.“ In același timp însă, Donovan i-a 
promis lui Dulles că rolul său va rămîne acela de a-l pune 
în legătură directă pe omul lui Furman cu „Flautul (Paul 
Scherrer), dar numai „sub auspiciile dumneavoastră şi în 
prezenţa lui Berg şi a dumneavoastră. Berg a fost instruit 
atît de Furman cît şi de noi.“ 

Schimbul de telegrame între Berna si Washington a 
fost intens în această 


perioadă de pregătire a sosirii echi- N 
pei Alsos-OSS. Schimbările erau frecvente. Succesul ope- j 


ratiunii depindea în parte de colaborarea apropiată cu | 


Scherrer iar Furman spera să fie trimisă o persoană pe | 


care Scherrer o cunoștea şi în care avea încredere. Iniţial, 


adică pe la începutul lui septembrie, Furman plănuise să 4 
trimită un metalurgist de la OSRD, dr Samuel L. Hoyt, } 
care studiase în Germania înainte de primul război mon- 4 


dial și îi era bine cunoscut lui Scherrer. După ce a . 


renunțat la această alegere, Furman a hotărît să-l trimită | 


pe Wandenburg. Pe la mijlocul lui noiembrie a propus ca |! 
Samuel Goudsmit să meargă și el. Loofbourow i-a avansat ; 


această propunere lui Goudsmit și pe urmă a raportat că j 
Goudsmit „va fi probabil bine primit de „Flaut“ datorită j 


publicaţiilor sale“. 


O chestiune de tact le-a ridicat unele probleme : pe 20 ; 
noiembrie Donovan şi Buxton i-au telegrafiat lui Dulles, j 
spunîndu-i : „Ni s-a spus că Goudsmit este o persoană ] 
cam lipsită de tact şi, probabil, ar fi mai bine să nu fie inclus į 
în acţiunile în care sînt implicate persoane mai tempera- j 
mentale. Wardenburg a spus că el însuşi este mai bine |; 


informat.“ Dar Goudsmit a rămas în plan pînă la mijlocul 


lui decembrie, cînd numele lui a dispărut brusc din | 
telegramele operaţionale, după căderea sa psihică de la ; 


Strasbourg. 


Ca şi războiul, practica serviciilor de informaţii este 
un domeniu supus fricțiunilor — termenul pe care l-a 


folosit Carl von Clusewitz pentru dificultăţile meschine ; 


cu care se confrunta în realizarea operațiunilor militare într-o | 


lume confuză, plină de primejdii și piedici. 
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Generalul Groves insistase ca Heisenberg să fie prins 
pînă la începutul anului, dar nu se întreprinsese încă 
nimic în acest scop. 

Cînd Donovan l-a întîlnit pe Carl Eifler, în iunie, la 
Alger, i-a spus că ideea răpirii lui Heisenberg fusese aban- 
donată „pentru că am reuşit spargerea atomului“, pro- 
vocîndu-i acestuia un şoc greu de suportat. Eifler fusese 
eliminat, dar planul continua să existe. Pe 5 iunie, Oppen- 
heimer i-a scris lui Furman la Washington atrăgîndu-i 
atenția asupra faptului că Heisenberg era singurul fizician 
care putea sta la baza oricărui program german pentru 
bomba atomică. În primăvara sau vara aceluiaşi an, la 
Washington, Philip Morrison a aflat şi el de planul răpirii 
lui Heisenberg. Nimeni nu-l informase în mod oficial des- 
pre existenţa acestui proiect, dar activităţile care compun 
ziua de pregătire a unui ofiţer de informaţii erau greu de 
ascuns. După un timp Morrison a aflat. „M-am gîndit că 
nu este o idee rea deloc, numai de-aș fi fost eu cel pus s-o 
ducă la îndeplinire,“ se gîndea Morrison. 

Morrison își amintea că discutase despre Heisenberg 
cu Furman sau Groves, dacă nu cumva cu amîndoi. Fără 
îndoială că Groves era preocupat în cea mai mare măsură 
de Heisenberg. Voia să ştie cine fuseseră studenții aces- 
tuia, unde puteau fi găsiți — acel gen de amănunte perso- 
nale care se cereau pentru orice operaţiune de plasare a 
unei echipe în apropierea lui Heisenberg, fără a da de 
bănuit. Morrison nu fusese niciodată în Germania, dar îl 
întîlnise pe Heisenberg o dată, în vara anului 1939, cînd 
se afla cu Oppenheimer în California. Morrison nu 
cunoștea mulți oameni de știință germani şi nici nu era la 
curent cu viaţa ştiinţifică germană, așa cum erau mulți din 
cei care lucrau la Proiectul Manhattan, apropiaţi acestui 
mediu în anii '20-'30. Furman întocmise dosarul lui Hei- 
senberg din alte surse, dar reacţia lui Morrison faţă de 
planul răpirii fizicianului german era pe deplin pragma- 
tică — „M-am gîndit că este o ocazie foarte bună de a 
culege informaţii“, şi, pentru că ştia că Heisenberg vizi- 
tase Elveţia, ceea ce însemna că putea călători în afara 
Germaniei, considera întreaga afacere „interesantă din 
punct de vedere operaţional“. 

După un an de vizite în biroul lui Groves de la Washing- 
ton începuse să înțeleagă de ce Proiectul Manhattan avea 


ii 
í; 
| 
E, 
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şanse de reuşită. Odată, în 1943, pe cînd Crawford Greena- 
walt de la Compania Du Pont se afla în biroul lui, Morri- 
son i-a spus că, după părerea sa, compania nu va reuşi 
niciodată să pună reactorul de la Hantord în funcțiune. 
Greenawalt i-a răspuns : „O să reuşim. Noi cultivăm filo- 
sofia succesului“. Avîntul tinereţii îl făcea să dispreţuiască 
încrederea acestui agent în eforturile instituţiilor statului, 
dar după un an în care l-a urmărit îndeaproape pe 
Groves, care împărtășea modul de gîndire al lui Greena- 
walt, Morrison a început să înţeleagă ce înseamnă fermi- 
tatea managerială. Aflat aproape de fluxul şi refluxul 
muncii de spionaj, care se desfăşura în umbra lui Groves, 
Morrison era printre puţinii care ştiau că acesta hotărise 
efectuarea unor uriaşe raiduri aeriene al căror obiectiv 
erau laboratoarele germane, cît şi antrenarea unei echipe 
care să-l răpească pe Heisenberg. l 

Dar sprijinul practic al lui Morrison pentru acțiunea 
pe care o considera „interesantă din punct de vedere ope- 


rațional“ s-a diminuat după ce, în august 1944, s-a mutat | 


de la Chicago la Los Alamos. Acolo a discutat planul de 
răpire cu Victor Weisskopf, „probabil“ și cu Richard 
Bacher (care-l adusese la Los Alamos) și, de asemenea, cu 
Edward Teller şi Robert Serber — „la o discuţie în jurul 
mesei de seară“. Sentimentele sale față de șansele planului 
nu se schimbaseră pentru că nu cunoştea nici un detaliu 
şi, chiar dacă ar fi cunoscut, nu ar fi vorbit despre asta. 
Morrison susține că nu-și mai aminteşte exact ce s-a dis- 
cutat în seara aceea, doar că fiecare știa cîte ceva, şi şi-au 
dat seama cu toţii că Heisenberg este ţinta operațiunii. 
Hans Bethe şi Victor Weisskopf au adăugat că ei nu 
cunosc nimic din acţiunile întreprinse după propunerea 
lor inițială din 1942, şi că nu au habar despre modificările 
şi evoluţiile planului, aşa cum se prezenta el în ultima 
jumătate a lui 1944.” Morrison îşi aminteşte că în timpul 
acestor discuţii a dovedit cea mai puternică animozitat 
faţă de Heisenberg, pe care „timpul însă a mai domolit-o“. 
Rememorînd faptele, el este aproape sigur că în mo- 


mentul sosirii la Los Alamos era, deja, prea tirziu ca răpi- ` 

că opinia mea nemărturisită 
Enrico Fermi fusese persoana j 
cheie a programului american, dar rolul său se încheiase ; 


rea să mai aibă rost: „Cr 
era cea corectă, în 1944.“ 
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la sfîrşitul lui 1943, după realizarea cu succes a primei 
reacţii în lanţ. Odată lucrul acesta făcut, Fermi, ca per- 
soană, nu mai avea o importanţă crucială pentru îndepli- 
nirea programului. „Dacă Heisenberg este încă 
important“, argumenta Morrison, „e prea devreme ca să 
fie şi periculos, ținînd cont de starea rudimentară a pro- 
gramului nuclear german.“ Pe scurt, Morrison a conchis 
că, dacă Heisenberg conta pentru serviciile secrete, pro- 
gramul de înarmare atomică era complet nesemnificativ ; 
şi chiar dacă acesta ar fi reprezentat o ameninţare, răpirea 
lui Heisenberg era, oricum, tardivă ca să mai schimbe cu 
ceva lucrurile. În 1944, pe cînd se afla la Los Alamos, Mor- 
rison era sigur de un singur lucru : trebuiau întețite bom- 
bardamentele asupra atelierelor siderurgice ale companiei 
Degussa unde se produceau plăcile şi cuburile de uraniu și 
cuburile pentru reactor. Era chiar foarte pornit în această 
privinţă. 

În timp ce Morrison şi alți oameni de ştiinţă 
dezbăteau la Los Alamos necesitatea răpirii lui Heisenberg, 
la Washington proiectul era continuat, ca orice acţiune 
considerată utilă. Într-o scrisoare către prietenul său 
Walther Colby, datată 21 august 1944 şi expediată în 
preajma plecării sale în Franţa, Goudsmit scria : 


„Întreaga atenţie se concentrează acum asupra 
pregătirii listei de obiective pentru Elveţia. 

Prioritatea următoare sînt obiectivele proiectului pro- 
pus de maiorul RRF pentru Germania, pentru că unele 
dintre acestea urmau să fie supuse spre aprobare la 
SHAEF sau la Comisia de priorități. 

Dr. Morrison te poate pune la curent în legătură cu 
aceste ultime două subiegie. Cere-i maiorului RRF să-l 
aducă aici cît mai curînd.“ 


___ Fricţiunile au impietat asupra tuturor eforturilor de 
inlocuire a lui Eifler. Elveţia a rămas calea cea mai sigură 
de acces spre Germania, mai ales că Hechingen, localita- 
tea unde Heisenberg îşi stabilise noua bază, se afla la nu- 
mai șaptezeci şi cinci de kilometri de graniţă. Participarea 
lui Morris Berg la Proiectul Larson l-a făcut, din greșeală, 
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membru al acestei echipe. Plecarea lui din Roma, însă, a 
fost întîrziată de cererea lui Furman de investigare a labo- : 
ratoarelor Galileo din Florenţa și apoi de ordinul Servi- ; 
ciilor speciale de a lua legătura cu un inginer italian de ` 
aviaţie pe care trebuia să-l convingă să plece în Statele | 
Unite. După ce a îndeplinit toate aceste însărcinări, Berg 


a plecat spre Londra și ulterior spre Paris. 


În aceeași zi Furman se pornea de la Washington spre | 


Londra, unde fusese convocat de Pash pe 8 septembrie. 


Chiar înainte de a pleca, Furman i-a spus lui Howard Dix ; 


că vrea să-l întîlnească pe Berg în Europa.. Grabă şi 


confuzie : Furman a vrut să-l ia cu el pe Samuel Hoyt, meta- 
lurgistul care-l cunoștea pe Paul Scherrer, dar cînd au ; 
ajuns la avion acesta a refuzat să mai plece cu ei, pentru - 


simplul motiv că se temea să zboare cu avionul. 4 Pe 14 
septembrie, Furman își nota pe un bilet: „De telegrafiat 


lui G[Groves] pentru ziua de 15 : să-l trimită pe Warden- | 


burg direct la Paris. De rezolvat chestiunea elveţiană aici.“ 


Prin canalele Serviciilor speciale Furman propusese încă : 
din prima săptămînă o întîlnire cu Allen Dulles, care a ` 
fost posibilă abia după redeschiderea graniței franco- 


elveţiene, pe 25 august. Dar „chestiunea elveţiană“ nu a 


putut fi pusă la punct pentru că Dulles şi Furman nu au . 


reușit să se întîlnească — Furman tocmai sosea la Londra 
cînd Dulles pleca acasă, într-o binemeritată vacanță, după 


optsprezece luni petrecute în Elveţia, prins ca într-o cap- 


cană. Furman solicitase întîlnirea. El a ignorat propune- 
rea lui Dulles de a-l trimite pe Loofbourow la Annemasse 


în septembrie şi l-a aşteptat pînă cînd s-a întors din Sta- 


tele Unite, cu puţin înaintea alegerilor din noiembrie. În 


urma atitor întîrzieri, planul pus la cale inițial de Carl , 
Fifler în martie a fost reluat într-o formă diferită şi cu alţi ; 


oameni tocmai spre sfîrşitul anului. 


Reconstituirea detaliilor și obiectivelor acestui plan ! 


nu este o sarcina deloc uşoară ; operaţiunile cu adevărat 
secrete erau în general mascate de „o protecţie internă“, 


adică descrieri eronate care urmăreau să le facă neinteli- . 
gibile tuturor, mai puţin „îndoctrinaţilor“, un termen din : 


artă, preluat din engleză și folosit în spionaj pentru a-i 
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desemna pe cei cărora secretul le era în mod oficial acce- 
sibil. Marea majoritate a telegramelor operaţionale ale 
Serviciilor speciale, ca şi alte documente de uz intern, fu- 
seseră clasificate, așa că acestea, împreună cu amintirile 
supraviețuitorilor şi alte probe, ne permit să realizăm un 
tablou de ansamblu al evenimentelor. Cel mai bine ar fi să 
începem cu martorul cel mai preţios dintre toți — 
Groves, care oferă în memoriile sale o scurtă relatare a o- 
peraţiunii în urma căreia s-a stabilit, indiscutabil, un fapt 
crucial pentru soarta războiului. Groves susţine că maio- 
rul Tony Calvert şi biroul de informaţii pe care-l condu- 
cea la Londra, ca reprezentant al lui Groves, au aflat „în 
primăvara lui 1944“ că „Heisenberg lucra în problema 
uraniului“ în regiunea Bissingen și Hechingen. Relatarea 
sa continuă astfel : 


„Următoarea problemă importantă pentru Calvert era 
să încerce să pătrundă în zonă... Calvert a trimis în Elveţia 
un agent al Serviciilor speciale, foarte priceput şi de 
încredere, Moe Berg, fost jucător la Washington Senators 
şi Boston Red Sox, vorbitor desăvîrșit a şapte limbi 
străine, care trebuia să se pregătească pentru o pătrun- 
dere clandestină în zona Hechingen-Bissingen ...Cînd am 
aflat de planul lui Calvert l-am oprit imediat. Mi-am dat 
seama că dacă naziștii vor pune mîna pe el ar putea afla 
mult mai multe informaţii despre programul nostru decît 
am fi sperat noi vreodată să obținem despre ei, în cazul în 
care el reuşea să-și atingă ţinta.“ 


Această relatare tulbură apele în cîteva privinţe, dar 
Chestiunea cea mai importantă rămîne cît se poate de 
clară : „Problema cea mai importantă pentru Calvert era 
să pătrundă în zonă“ —ca să facă ce ?, se pune întrebarea. 

Horace Calvert cunoștea multe detalii ale acestei ope- 
ratiuni dar, cu siguranţă, nu conducea operaţiunile. 
Aceasta era treaba Serviciilor speciale de la Washington, 
Care lucrau direct cu Groves. Generalul Donovan însuși îi 
trimisese pe 10 noiembrie o telegramă lui Dulles în care-i 
spunea : „Îl recunoaștem pe Furman ca şef cu drepturi de- 
pline asupra operaţiunii AZUSA“, iar Groves scria după 
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război că Berg „se afla permanent sub controlul direct al ' 
MED“, Pe 22 august acesta a primit ordin să plece din ; 
Italia la Londra şi apoi la Paris, de unde era posibil să plece ; 


spre Berna. Nimeni nu se gîndise că el va trece singur din 


Elveţia în Germania, atîta timp cît făcea parte dintr-o : 


echipă. Alegerea echipei și deplasarea ei pe teatrul de 
operațiuni fusese sursa unor ncsfîrşite întîrzieri în inter- 
valul dintre septembrie și decembrie, dar operaţiunea a 


redevenit centrul atenţiei la sfîrşitul lui septembrie, cînd ` 
Whitney Shephardson, șeful Departamentului de infor- | 


matii secrete al Serviciilor speciale, a trimis o telegramă 


de la Londra la Washington propunind ca echipa . 
elveţiană să fie pusă sub comanda colonelului Martin B. ; 
Chittick, un chimist de cincizeci şi doi de ani care lucra în 


Europă pentru Alsos. 
Înainte Chittick lucrase pentru o companie petrolieră 


şi fusese atașat pe lîngă Serviciul militar pentru probleme 
de chimie. Cu toate acestea nu avea habar de fizica - 
nucleară. Avînd în vedere acest amănunt, cineva a propus ; 


un alt nume pentru misiunea elveţiană — dr. Edwari 
McMillan, unul dintre descoperitorii neptuniului. 


Howard Dix a luat legătura cu maiorul Frank Smith, . 


bărbatul cu care Dix discutase în biroul lui Groves, în 


timp ce Furman era plecat în oraş. Smith i-a zis lui Dix că | 


Groves „nu are de gînd să renunţe la dr. McMillan“, — lucru 
deloc surprinzător pentru că acesta fusese la Los Alamos 


încă de la început şi de aceea nu avea de gînd să-l trimită | 
în Elveţia, darmite în Germania. Pe 9 octombrie, Dix i-a 


propus lui Donovan să-i ceară lui Groves să recomande el 
însuși un om de ştiinţă capabil să prelucreze informaţiile 
Ştiinţifice pentru echipa elveţiană. Găsirea unui expert 
în fisiune era o problemă — în afară de Hoyt, a mai fost 
propus fizicianul Hubble la care însă au renunțat. Un 
timp, Furman s-a oprit asupra lui Goudsmit și Fred 


Wardenburg, dar pe la sfîrşitul lui octombrie restul echi- 


pei era deja formată de către secția tehnică a Serviciilor 


speciale și trimisă la Londra. Primii care au plecat au fost | 


Jack Marsching, fost combatant cu gradul de maior în pri- 


mul război mondial, și căpitanul Edmund Mroz, un vete- | 
ran care participase la cincizeci de misiuni ca artilerist în 
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Africa de Nord şi care se alăturase misiunii Alsos cu nu- 
mai O lună înainte. 

Marsching ştia puţine lucruri despre Azusa iar Mroz şi 
Brodie nu ştiau chiar nimic, fiecare dintre ei, însă, era mai 
mult sau mai puţin implicat în planul de pătrundere în 
Germania. Recrutarea lui Mroz fusese tipică pentru stilul 
de lucru al Serviciilor speciale în cazul unor secrete de 
maximă importanţă. În timp ce se afla la baza aviatică de 


' la Pyote, Texas, unde își pierdea timpul cu pregătirea 


unor misiuni de luptă, îi căzură ochii pe un anunţ al 
Comandamentului aviaţiei care anunţa că „se caută ofițeri 
de informații, cunoscători ai limbilor franceză şi germană, 
pentru misiuni periculoase“, exact ce i se potrivea neobo- 
sitului Mroz. Poloneza era prima sa limbă iar germana o 
studiase la colegiu și la Universitatea din Boston. Se des- 
curca şi în rusă dar, pe lîngă toate astea, urmase cursurile 
Serviciului de informaţii al aviaţiei la Harrisburg, Penn- 
sylvania.“ Ţinînd cont de aceste date biografice, Mroz era 
candidatul perfect pe care Aviația le-a pasat prompt Ser- 
viciilor speciale. 

Prima persoană pe care Mroz o întîlnise la OSS a fost 
Howard Dix; următorul a fost locotenent-colonelul Alan 
Scaife, de la Departamentul de informaţii secrete, care l-a 
şi invitat la cină încă din prima zi a sosirii la Washington 
pentru o discuţie prelungită. A urmat o lună încărcată de 
antrenamente în scrisul cifrat, mînuirea cu dexteritate a 
şperaclului şi crimele executate în deplină liniște. La 
sfîrşitul lui septembrie a plecat împreună cu Jack 
Marsching, spre Londra, la bordul vasului Aquitania, fără 
să ştie nimic despre treaba pe care o au de făcut acolo. 
Marsching trebuia să conducă Secţia de informaţii tehnice 
a Serviciilor speciale din Londra iar Mroz era asistentul 
lui. În timpul pregătirilor de la Washington, Marsching se 
arătase deosebit de interesat de rachetele germane iar în 
prima săptămînă după sosirea în Anglia au vizitat baza 
aviaţiei regale de la Farnborough. Acolo le-au fost prezen- 
tate la scară naturală machetele rachetei V-2 şi li s-a spus 
Că toţi spionii germani de pe teritoriul Marii Britanii fuse- 
seră capturați și convinși să lucreze pentru Serviciile se- 
crete insulare.“ Marsching a preluat de la predecesorul 


528 THOMAS POWERS 


său, Gold, toate dosarele privind operaţiunile Toledo şi 3 
Azusa, dar mapele erau aproape goale. S-a gîndit că, : 
probabil, Gold luase cu el cea mai mare parte a dosarelor ; 
cînd Serviciile speciale își mutaseră cartierul general la 4 
Paris, în luna septembrie. Oricum, nu i-a spus nimic lui ; 
Mroz despre Azusa. Tot ce ştia aflase de la sergentul Earl j 
Brodie pe la sfîrșitul lui octombrie. Acesta fusese de j 
multe ori omul de legătură între Howard Dix, de la OSS, : 
şi Furman, care lucra în biroul lui Groves. De aceea, tot |; 
ducînd de la unul la altul telegrame de foarte mare impor- $ 
tanţă, el cunoștea Azusa încă de la începuturi. Toate aceste į 


informaţii i le-a pasat cu discreţie lui Mroz. 


Dar, în timp ce Marsching, Mroz şi Brodie se stabileau < 
la Londra, operaţiunea germană era perfectată la ; 


Washington. Telegrama lui Whitney, Shephardson din 


Londra cuprindea un plan de lucru.““ Pe 28 septembrie | 
Howard Dix i-a trimis lui Moe Berg prin curier diploma- 4 
tic una din scrisorile sale periodice în care-i cerea să stea . 
de vorbă cu Allen Dulles despre „o misiune deosebită, } 
care urmează să se desfăşoare în Europa şi, mai ales, în | 


Germania — o acţiune care te va interesa în mod deosebit 


şi în care vei avea o contribuţie importantă“. Pe 3 oc- 4 
tombrie, Dix i-a scris din nou lui Berg, care se afla atunci | 


la Paris: 


„Aici se lucrează cu foarte multă asiduitate şi, dacă ; 


l-ai întîlnit cumva pe Whitney Shephardson de curînd, tre- 


buie să-ți fi vorbit despre cîteva din mișcările puse la cale. į 
Aceste lucruri te privesc şi pe tine, ceea ce cred că este de ; 
bun augur. Stan (Lovell, şeful R&D al Serviciilor speciale ) ; 
şi cu mine i-am dat unele referinţe despre tine celui pe | 


care Whitney l-a propus ca şef al operaţiunii voastre — 
Martin Chittick. Noi sperăm ca toată istoria să se des- 
făşoare conform planului prezentat de Whitney.“ 


Cam tot pe atunci, adică la începutul lui octombrie 
1944, Dix a discutat la Washington cu Allen Dulles 


întreaga operaţiune, pe care a supus-o apoi spre aprobare | 
lui Donovan, pe 26 octombrie, descriindu-i planurile unei : 
acţiuni de culegere „a unor informaţii tehnice secrete, sta- _: 
bilite prin instrucţiuni precise, dincolo de Berna, Paris şi 
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Londra“. Dix spunea că acțiunea s-ar putea desfăşura 
„sub conducerea domnului Dulles“, în timp ce Martin 
Chittick va coordona operaţiunile din teren ; Moe Berg se 
va ocupa de operaţiunile de „recunoaştere“ şi de Azuşa 
iar Jack Marsching și Earl Brodie vor scrie rapoartele. 
Telegramele următoare au anunţat includerea lui Mroz în 
operaţiune — fapt care nu le-a fost comunicat oficial nici 
lui şi nici lui Brodie. Acest amănunt dovedeşte două lu- 
cruri : pe de-o parte că operaţiunea era păstrată în cel mai 
mare secret şi, pe de altă parte, că s-a renunţat la ea în 
ultimul moment. 

Curînd după război însă, cînd Mroz se pregătea să 
părăsească armata, unul dintre ultimii ofiţeri ai Departa- 
mentului tehnic — colonelul S.B. Skinner — i-a spus la 
Washington că Rundstedt îi salvase viaţa datorită Bătăliei 
Cupolei. Mroz a fost uluit. Cum adică ? Skinner i-a expli- 
cat că cei de la Serviciile speciale plănuiseră trimiterea la 
sfirşitul lui 1944 a doi oameni în spatele liniilor germane, în 
apropiere de Hechingen, ca să afle dacă ceea ce se ştia în 
Elveţia despre bomba atomică germană era adevărat. 
Ofensiva lui Rundstedt din 16 decembrie a dus la amîna- 
rea operaţiunii, pentru ca ulterior cei de la OSS să-şi dea 
seama, după spusele lui Skinner, din documentele captu- 
rate, că această bombă într-adevăr nu exista. În concluzie, 
misiunea a murit de la sine. Mroz a mai avut o experienţă 
similară douăzeci de ani mai tîrziu cînd l-a întîlnit 
întîmplător pe Stanley Lovell lîngă Boston, în aprilie 
1965. Acesta a exclamat uluit : „Am crezut că ai murit! 
Mi-au spus că ai dispărut în Germania !“ 

Dar, în ciuda presiunilor de la Washington, „proiectul 
RRF pentru Germania“ a devenit un alt caz de „amînare“. 
O parte a problemelor se datorau întirzierii sosirii lui Chit- 
tick. Moe Berg a trecut prin Londra la mijlocul lui sep- 
tembrie, apoi a petrecut o lună la Paris şi a revenit la 
Londra pe 18 octombrie. Au mai trecut însă două 
săptămîni pînă cînd s-a întîlnit cu Marsching la sediul 
Serviciilor speciale din Grosvenor Square. Cei doi nu s-au 
Plăcut din prima clipă şi asta, se pare, din cauza unei 
confuzii ierarhice. Marsching conducea Departamentul 
tehnic de la Londra şi, probabil, şi-a închipuit că Berg 
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este subalternul său, în timp ce Berg, care cunoștea în de- } 
taliu operațiunea germană şi ştia că aceasta se va des- 7 
făşura în teren, considera că pretenţiile de șef ale lui: 
Marsching nu au nici o acoperire. Aceasta a fost cauza į 
originară a discordiei, dar iată versiunea lui Marsching, | 
așa cum a prezentat-o într-un raport trimis lui Dix : 


„Domnul Berg a apărut la sediu, pe neaşteptate, în} 
ziua de 30 octombrie 1944, şi a fost pus la curent cu noile; 
date ale subiectului căruia îi era dedicată activitatea sa de$ 
cercetare. Întotdeauna, de altfel, a primit toate infor-j 
maţiile solicitate, care făceau parte din aria mea de preo-} 
cupări. Cu toate acestea, am aflat că s-a plins colonelului 
că ar fi fost privat de anumite date, ceea ce nu este cîtușii 
de puțin adevărat. Dacă, totuşi, nu a primit informaţiile 
cu promptitudine, asta se datorează vizitelor sale intermi- 
tente la sediu. Mai mult decît atît, cînd, în sfîrşit, i-am aflată 
adresa şi numărul de telefon a trebuit să-l convocăm telefo-i 
nic ori de câte ori primeam informaţii sau instrucțiuni care 
priveau. Prin atitudinea sa înclina să fie critic, extrem dej 
independent şi mereu nerăbdător.“ 


Această nepotrivire de caractere era în mod evident] 
foarte intensă. Berg i-a spus unui ofițer din Londra al Servi- 
ciilor speciale, Robert Macleod, că mai bine ar demisiona, 
decît să lucreze cu Marsching, ceea ce Berg, ca civil, erai 
liber să facă. Macleod i-a telegrafiat lui Shephardson lai 
Washington sugerîndu-i că ar fi preferabil ca Marschin g, 
să revină acasă, pentru că era, „într-adevăr, necoopei 
rant“. Shephardson a fost de acord cu această propu“ 
nere, urmînd să-l înlocuiască în funcţie cu Mroz. Între 
timp, Berg şi-a verificat noul „șef“ pe cont propriu: 
începutul lui noiembrie l-a invitat să ia masa de prînz 
împreună în camera sa de la hotelul Claridge. Au discutat 
timp de mai multe ore. În treacăt, a venit vorba despre 
baseball, moment în care Berg a aflat cu stupoare că invi- 
tatul său nu dă doi bani pe acest sport. La un moment dat, 
Berg l-a întrebat: „Ce știi despre fisiunea atomică ? 
Mroz i-a răspuns că fratele lui — fost ofițer de aviaţie 
care fusese ucis în timpul unui raid deasupra Honk Kon: 
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gului — studiase fizica la Harvard şi știa o mulțime de 
lucruri despre acest subiect, dar el însuși ştia doar atît : că 
separarea izotopilor se putea face numai cu ajutorul unui 
spectrograf de mare capacitate. Mroz nu ştią ce face Berg 
la Londra iar acesta nu a binevoit să-i spună. 

O săptămînă mai tîrziu, Mroz a primit o altă vizită 
misterioasă — cea a chimistului de origine germană Max 
Kliefoth, picat în biroul său fără să fi fost anunţat în prea- 
labil de cineva şi care venise să poarte o discuţie evident 
gratuită. Acesta susţinea că lucrează într-o şcoală de 
pregătire a Serviciilor speciale, menţionînd că în timpul 
primului război mondial făcuse parte din aviația germană 
și zburase pe avioanele de luptă ce aparținuseră escadrilei 
conduse de baronul Richtofen. Atunci îl cunoscuse pe 
Hermann Göring, cu care, de altfel, se şi împrietenise. 
Kliefoth trebuia să însoțească misiunea în Germania, aşa 
că, în curînd, urma să plece în Elveţia, dar ca şi Berg nu 
i-a spus nimic lui Mroz despre ordinele pe care le pri- 
mise. 

În acest timp, Berg, care aştepta ca pianul să avanseze, 
nu-și pierdea vremea inutil prin Londra. În timpul unor lungi 
călătorii prin țară a continuat să se instruiască în fizica a- 
tomică, graţie prietenului său de la Princeton, Bob 
Robertson. Totodată, primea o mulţime de telegrame și 
scrisori expediate prin curier diplomatic, printre care a 
găsit şi una de la Loofbourow, din Ziirich, care-l informa 
că Heisenberg şi Max von Laue se întîlneau în fiecare 
miercuri cu savantul elveţian Walther Dailenbach la insti- 
tutul din Bissingen. Loofbourow i-a mai spus că drumul 
spre inima lui Scherrer s-ar deschide dacă i s-ar face 
cadou o sută de grame de apă grea pentru experimentele 
pe care le făcea cu ciclotronul de la institut. 

timp ce Berg învăţa pe dinafară tot felul de lucruri 
despre ştiinţa germană, organizarea incursiunii în Elveţia 
avansa cu greu datorită canalelor birocratice. Ope- 
rațiunile secrete plutesc întotdeauna la suprafața unei 
mări de hîrtii. Dulles și Donovan au avut un schimb bogat 
de telegrame despre legile elveţiene, acoperirea echipei 
lui Chittick, orele sosirii în zonă şi misiunea lui Berg. Cei 
de la Washington au făcut presiuni la Londra pentru 
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prelucrarea ordinelor de călătorie ale lui Chittick, cai 
acesta să poată porni spre Elveţia iar biroul Serviciilor, 
speciale i-a fabricat lui Berg o viză de intrare în Elveţia caj 
„expert tehnic care doreşte să meargă spre Elveţia,; 
unde va petrece o perioadă de cel mult două lunii 
probabil între trei şi patru săptămîni, pentru analizarea. 
patentelor şi invențiilor depuse la Legaţie în timpul: 
ultimilor cîțiva ani şi pentru posibile consultări ulterioare § 
cu binecunoscuţi oameni de știință elveţieni, pe teme pri»; 
vind dezyoltarea Științifică şi tehnică din ultima pe- 
rioadă“.“? 


Totodată, Serviciile speciale din londra au cerut şi au î 
primit permisiunea Statului major ca Berg să traverseze į 
Franţa pentru a ajunge în Elveţia. Berg însuși a fost transfe- | 
rat oficial de pe lista Operaţiunilor secrete la Serviciile j 
secrete, obţinînd și o creştere a remuneraţiei de la trei mii : 
opt sute la patru mii şase sute de dolari pe lună. Serviciile | 
speciale din Berna au insistat ca Ambasada americană să ; 
obțină o viză şi pentru Wardenburg. Berg mai avea asupra $ 
sa şi O scrisoare de recomandare către Paul Scherrer, din | 
partea lui C.G.Suits de la OSRD — un prieten dinaintea } 
războiului. S 

Dar această mare cotidiană de hîrtii a secat pe 28 $ 
noiembrie printr-o telegramă secretă trimisă din Berna, 
de la OSS către Paris. Samuel Goudsmit se temea că Ro- $ 
„ bert Furman şi colonelul Pash nu vor reuşi să pună mîna $ 
pe oamenii de ştiinţă germani aflați la Strasbourg. Tele- $ 
gramele strict secrete nu erau un lucru chiar obişnuit; j 
acestea erau îndosariate separat, erau sigilate şi bine | 
închise în dosare care purtau inscripţia „C6pii provizorii | 
ale mesajelor de la Centru“ şi aveau pe ele indicată data, į 
locul de provenienţă și numărul telegramei, dar puține j 
dintre telegramele privind Azusa erau strict secrete. 

Aceasta însă corecta informaţiile primite de Furman 
la Annemasse pe 8 noiembrie, cînd i se spusese că vizita | 
lui Heisenberg la Ziirich fusese anulată. 


„Scrisoarea primită de la Heisenberg purta antetul | 
institutului din Dahlem, dar fusese expediată din Hechin- 
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gen, localitate care se afla la cinci kilometri nord de Bis- 
singen și la doi kilometri nord de castelul Hohenzollern 
(un castel binecunoscut). Prietenii noștri cred că la castelul 
Hohenzollern s-ar putea afla laboratoarele unei echipe de 
cercetare care se presupune că lucrează pentru bomba 
atomică germană. Atît Hosenberg, cît şi Weizsäcker sînt 
aşteptaţi în Elveţia pentru o conferință ce va avea loc în 
jurul lui 15 decembrie. Se speră ca Goudsmit şi Warden- 
burg să ajungă aici la timp.“ 


Această telegramă i-a fost imediat transmisă lui Goudsmit 
la sediul Alsos de la hotel Royal Monceau, dar el știa deja 
că Hohenzollern Schloss nu avea apă curentă, aşa că în 
nici un caz nu era potrivit pentru un centru de cercetare. 
Imediat ce a ajuns la Strasbourg pe 3 decembrie a chestio- 
nat-o îndeaproape pe secretara lui Weizsäcker, Anna 
Haas, în legătură cu această problemă, încercînd să afle cu 
precizie unde se aflau Heisenberg și Weizsäcker. 


„Ea este aproape sigură că Weizsăcker şi asistentul 
său s-au dus la Hechingen unde se află o secție a institutu- 
lui din Berlin... Cînd am întrebat-o dacă şi-au stabilit 
sediul într-o clădire deosebită, cum ar fi castelul, ea mi-a 
răspuns că nu crede în această posibilitate și că are impre- 
sia că von Weizsăcker locuia în casa unei familii din loca- 
litate. Ar fi aflat cu siguranță, după, părerea ei, dacă și-ar 
fi stabilit sediul în faimosul castel.“ 


Dar informaţia cea mai importantă din telegrama de 
la OSS o reprezenta ştirea că Heisenberg era aşteptat în 
Elveţia în preajma datei de 15 decembrie. Viza lui War- 
denburg întîrzia însă, iar Goudsmit a fost scos de pe lista mi- 
siunii, plecînd în direcţie opusă, adică acasă, într-o vizită 
aranjată de Furman. Martin Chittick se afla încă undeva pe 
drum şi erau puţine șanse să ajungă în Elveţia înainte de 
începutul lui 1945. Mai rămăsese o singură persoană în 
Europa pe deplin informată asupra misiunii şi gata de 
plecare — Morris Berg. 

Pe 8 decembrie, în aceeași zi în care Goudsmit se Întor- 
cea de la Strasbourg la Paris iar Furman sosea la 
Washington, Berg a semnat un cec în biroul din Londra al 
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Serviciilor speciale pentru primirea în avans a sumei de $ 
cinci mii de franci francezi şi cinci sute. de franci elveţieni, $ 
pe care-i va „deconta la Washington“ Cu o seară înainte $ 


de a pleca, Berg a cinat la hotelul Ciaridge cu ofiţerul 


William Casey, care lucra pe atunci ca agent mobil pentru $ 
OSS în Germania. Cei doi se întîlniseră la Paris la sfârşitul $ 
lui august. Mai tîrziu Casey a relatat întîlnirea sa cu $ 
Berg — poveştile acestuia despre Babe Ruth și Ted- % 


Lyons, cu care jucase în echipă, dar şi faptul că Moe i; 
mărturisit că „mergea să dea de urma lui Heisenberg“. 


Pe 10 decembrie Berg a traversat Canalul îndreptîndu-se Ș 


spre Paris, unde i-a întîlnit pe Tony Calvert şi Sam 


Oudsmit. Acesta din urmă i-a dat yn recipient cu apă $ 
O săptămînă mai $ 


grea — darul pentru Paul Scherrer. 
tîrziu Berg pornea spre Elvetia. 
Ca să facă ce ? 


Nu s-a păstrat nici o hîrtie oficială care să conţină in- 


strucţiunile primite de Berg în după-amiaza plecării sale ŞI 
către Elveţia şi de aceea nici nu se ştie cu siguranță de la ; 


cine a primit aceste ordine, dar există cîteva nume suscep- 
tibile să fi făcut acest lucru. Pe 10 noiembrie Donovan i-a 


telegrafiat lui Dulles la Berna spunîndu-i că Berg „fusese i 


instruit atît de Furman, cît și de noi“. Furman susţine că 
i-a relatat lui Berg conversaţia avută cu Dulles la scurt 
timp după întîlnirea de la Annemasse, care a avut loc 


între 8 noiembrie și întoarcerea sa la Washington, pe 8 S 


decembrie.™ Whitney Shephardson, şeful serviciului de 
informaţii secrete al OSS, i-a spus lui Howard Dix că la 
sfîrşitul lui noiembrie, înainte de a pleca din Londra spre 


Washington, „a avut o discuție foarte interesantă cu p: 
Berg“, dar abia în decembrie acesta a petrecut o § 


săptămînă la Paris împreună cu Samuel Goudsmit şi Tony 
Calvert, cînd, se pare, Berg a şi primit instrucțiunile, din 
cîte sugerează el însuşi. 

Ca să facă ce ? 

Berg era singurul care putea decide asupra misiunii 
încredințate. Aceasta a fost dilema vieţii sale, la care a re- 
flectat tot timpul după aceea. Nimeni nu s-a străduit mai 
mult ca el să se ascundă, să vină şi să plece fără să lase 
urme, să vorbească cît mai multe limbi şi să fie cît mai 
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greu de identificat. Toată viaţa lui a fost un maniac al scri- 
sului, așa că după moartea sa a lăsat în urmă o mulțime de 
hirtii. Printre acestea s-au găsit şi o mulţime de însemnări 
despre episodul de la Zürich ; de altfel, se pare că de cel 
puțin două ori a încercat să scrie o carte despre munca sa 
din perioada războiului, dar fiecare tentativă a sfîrşit într-o 
încleştare furioasă cu uneltele scrisului fără nici un rezul- 
tat.” Ciîţiva dintre prietenii lui ştiau chiar din povestirile 
lui de ce fusese trimis în Elveţia. 

În mulțimea de hîrtii găsite după moartea sa se afla și 
o relatare sumară a discuţiilor purtate la Paris. Tony Cal- 
vert îl anunţase că Serviciile speciale tocmai aflaseră de 
sosirea neașteptată a lui Heisenberg la Zürich, eveniment 
menționat şi în telegrama trimisă lui Goudsmit pe 28 
noiembrie din Berna. Berg nota : „arma se află în buzuna- 
rul meu“ şi continua: „nu se aude nimic, dar este de 
bănuit că Heisenberg trebuie scos din luptă“, afirmaţie 
care nu poate fi interpretată decît într-un singur fel, dacă 
ținem cont că sînt puţine moduri în care o armă poate 
scoate un adversar din luptă. Berg a mers chiar mai de- 
parte, relatîndu-i episodul prietenului său Earl Brodie, la 
trei sau patru ani după încheiereara războiului. Brodie 
avea propria sa afacere la vremea aceea şi venise la 
Washington ca să vîndă nişte echipamente aviaţiei mili- 
tare. Într-una din dimineţi a coborit în holul hotelului 
Mayflower să-şi cumpere un trabuc. A simţit pe cineva 
care stătea în spatele lui şi privea la forfota din 
preajmă — era Moe Berg, pe care nu-l mai văzuse de la 
sfîrşitul războiului. Berg l-a invitat la o plimbare. Aşa au 
străbătut milă după milă în orele liniștite ale dimineții. 
Berg povestea iar Brodie asculta : 


„EI spunea că se dorise ca Heisenberg să fie scos din 
Germania și adus în Elveţia sub pretextul unei conferinţe. 
Berg fusese trimis să-l împuște, dar n-o făcuse. Fusese 
instruit în fizică, astfel că era capabil să discearnă între 
lucrurile pe care le auzea şi, dacă Heisenberg ar fi spus 
ceva din care să reiasă că nemţii sînt pe cale să construiască 
bomba, datoria lui ar fi fost să-l împuşte chiar acolo, În 
mijlocul auditoriului. Probabil că atentatul l-ar fi costat 
însăşi viata, pentru că n-ar fi existat cale de scăpare. După 
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ce ascultase cu deoscbită atenţie, şi-a dat seama că nici nu | 
putea fi vorba de un asemenea pericol, aşa ca a renunţat | 
la intenţiile sale criminale.“ A 


Instruit pe deplin, povara acestei decizii rămăsese pe j 


deplin în seama sa. La mijlocul lui decembrie 1944, Berg 4 TREIZECI SI PATRU 


pleca singur spre Elveția. 


Werner Heisenberg a sosit la Zürich a doua sau a treia zi 
după ce Germania declanşase ultima sa mare ofensivă din 
cel de-al doilea război mondial, denumită fie „Bătălia 
intrindului“ — după întinderea liniilor aliate pe care 
armatele generalului Eisenhower le ocupaseră după re- 
tragere — , fie „Ofensiva lui Rundstedt“, după numele 
feldmareșalului Gerd von Rundstedt, care a condus lupta. 
Amploarea asaltului i-a surprins pe Aliați nepregătiți — 
douăzeci și cinci de divizii germane au atacat în zorii zilei 
de sîmbătă 16 decembrie 1944 de-a lungul a o sută zece 
kilometri de front în pădurile munţilor Ardeni, aflaţi în 
sudul Belgiei. În dimineaţa zilei de luni, cele trei armate 
conduse de Rundstedt au intrat douăzeci de kilometri în 
teritoriul aliat şi amenințau să-și continue marșul pînă la 
Anvers. 

Întîmplarea și invitaţia lui Paul Scherrer l-au adus pe 
Heisenberg la Ziirich pentru o conferinţă despre teoria 
matricei-S, tocmai în acea zi cînd Rundstedt părea de 
neoprit. Era însoţit de prietenul său Carl Friedrich von 
Weizsăcker. Ei se considerau doi fizicieni veniţi să vor- 
bească pe teme de specialitate. Nu erau însoțiți de nici un 
asistent şi de nici o gardă de corp. Îşi duceau singuri baga- 
jele şi se instalaseră la un hotel modest nefăcînd nici un 
secret faţă de elveţieni din noul lor domiciliu de la 
Hechingen care era şi noul lor loc de muncă. 

i Teoretic, conferinţa lui Heisenberg era deschisă mare- 
| | ŞI lui public, dar nimeni nu făcuse nici un efort să aducă 

i prea multă lume la această întîlnire, așa că în după-amiaza 
zilei de 18 decembrie în sală nu se aflau mai mult de 
e j douăzeci de persoane. Cei mai mulţi erau vechi prieteni at 
I, i lui Heisenberg, ca Gregor Wentzel de la institutul din 
München, condus de Sommerfeld în anii '20, sau Ernst 
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Stuckelberg, care la anterioara vizită a lui Heisenberg la} 
Zürich fusese bolnav și ratase întîlnirea cu el. Cei doi au; 
avut un schimb asiduu de scrisori de-a lungul războiului, 
al căror conţinut era plin de dezbateri științifice și totă 
felul de birfe în domeniu. În martie anterior, Heisenberg! 
îi trimisese un exemplar din cartea sa despre razele COS-Ă 
mice. i 
Totuşi, ofensiva lui Rundstedt ţinea războiul în frun- 
tea preocupărilor tuturor iar cei prezenți pe 18 decembrie; 
la Institutul de Fizică teoretică nu puteau să uite că Hei- 2 
senberg și Weizsäcker erau germani și reprezentanți ai 
Germaniei. Weizsäcker, în special, provocase suspiciune- ġ 
Și ostilitate. Cu două săptămîni în urmă, în timp ce ținea ş 
a Zürich o prelegere despre evoluția sistemului solar, $ 
sentimentele antinaziste ale studenţilor elveţieni se înteți- $ 
seră în așa măsură, încît autorităţile luaseră o măsură fără % 
precedent — să închidă ușile şălii de conferință ca să pre- 
vină izbucnirea unei revolte.“ De fapt, Weizsăcker chiar À 
avea un scop secret care-l adusese în Elveția la sfirsitul lui 4 
1944 : să-şi lase copiii în grija socrului său elveţian, sperînd 3 
astfel să-i pună la adăpost în aceste ultimg luni de război 4 
care urmau să fie extrem de periculoase.” Aceste motive 4 
erau însă fie necunoscute, fie neluate în seamă de micul 4 
grup de studenți care gravitau în jurul lui Scherrer şi $ 
Wentzel. Ei credeau, după cum i-a relatat Scherrer unuia 4 
dintre oamenii săi de legătură din OSS, că Weizsäcker 
rămăsese în Elveţia după prelegerea sa din noiembrie ca 4 
să-l spioneze pe Heisenberg, să-l urmărească şi să înregis- $ 
treze tot ce spunea acesta. E 
Aceste suspiciuni făceau parte din atmosfera ce domi- ` 
na Elveţia în timpul războiului, unde, ori de cîte ori erau 9 
musafiri, germanii își alegeau cuvintele cu grijă ca nu į 
Cumva vreo remarcă întîmplătoare să ajungă la urechile $ 
oficialităților. Din această cauză prietenii lor elvețieni se 2 
întrebau care dintre ei îl susținea cu adevărat pe Hitler și $ 
războiul acestuia. Presupunerile lor se dovediseră deseori Ş 
greşite. Convingerile lui Wolfgang Gentner fuseseră stu- Î 
diate cu grijă în aprilie trecut cînd acesta îi vizitase pe § 
Scherrer şi pe alţi colegi de breaslă din Elveţia. Scherrer îi 
spusese celui de la Serviciile speciale că îl găsise pe Gent- | 
ner „mai nazist ca la ultima lor întîlnire“, iar unul dintre ` 
asistenții săi, fizicianul olandez Piet Gugelot, discutase cu j 
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acesta îndeaproape despre activitatea întreprinsă în labo- 
ratorul lui Joliot-Curie de la Paris ṣi despre motivele 
călătoriei întreprinse de Gentner în Rusia. În urma aces- 
tor discuţii Gugelot trăsese concluzia că Gentner era 
ion“, 

k Heisenberg era și el motiv de cleveteală şi suspiciune, 
susţinută şi de faptul că el călătorea ca reprezentant ofi- 
cial al guvernului lui Hitler, ba, mai mult decît atit, era 
foarte dornic să apere Germania, Chiar în dispute publice. În 
timpul vizitei din decembrie 1944 circula zvonul că venise 
cu un scop politic — prpbabil să lanseze ceva în genul 
unor „tentative de pace“. Detaliile venirii şi plecării sale, 
ca şi invitaţia originală pe care o primise de la Paul Scher- 
rer S-au pierdut, asemenea tuturor celorlalte hirtii pe care 
le adusese cu sine de la Berlin la Hechingen în prima 
jumătate a anului 1944. Există însă destule probe pentru a 
putea face o schemă destul de exactă a vizitei sale : cei de 
la OSS ştiau de călătoria pe care urma s-o întreprindă 
încă din luna octombrie sau chiar mai devreme, din infor- 
maţiile oferite de Scherrer ; Heisenberg îi scrisese aces- 
tuia la sfîrşitul lunii noiembrie că va sosi în jurul datei de 
15 decembrie. Pe 18 decembrie a vorbit la Institutul de 
Fizică iar pe 23 decembrie, probabil, a cinat la Scherrer 
acasă şi a părăsit oraşul în timp util pentru a ajunge la 
Urfeld ca să petreacă sărbătorile Crăciunului alături de ai 
săi. 

De cel puţin două ori în cele opt sau nouă zile petre- 
cute la Zürich, Heisenberg fusese filat îndeaproape de un 
agent înarmat al OSS care avea ordin să-l ucidă. Scherrer 
îl invitase la Zurich pe savantul german, tot el informase 
Serviciile secrete despre sosirea acestuia şi aranjase în aşa 
fel încît agentul lor să fie de faţă la conferinţa lui Heisen- 
berg. Nu există însă nici o dovadă că Scherrer ar fi ştiut 
vreodată că Morris Berg venise la Zürich cu intenţia de 
a-l omori pe Heisenberg, de aceea americanul era pregătit 
psihic să facă față situaţiei de a se ridica în plină zi într-o 
sală de conferinţe ca să tragă asupra savantului german 
chiar sub ochii lui Scherrer. Dacă ar fi ştiut, probabil că 
elveţianul ar fi respins cu oroare acest plan, dar, pe de altă 
parte, el știa foarte bine că tratează cu Serviciul american 
de informaţii care se temea de Heisenberg şi vroia să 
pună mîna pe el, lucru la care consimţise să ajute. Cum 
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putem, oare, să ne explicăm această ambivalenţă din par- j 


tea lui Scherrer ? 


După ce a părăsit institutul, Scherrer nu a lăsat nici un ş 
fel de însemnări despre rolul jucat de el în timpul $ 
războiului şi se pare că nici nu a discutat cu altcineva des- % 
pre cele petrecute în acei ani. Mulţi dintre studenţii lui nu $ 
ştiau nimic despre amplele sale legături cu Serviciile spe- $ 
ciale americane desfășurate pe parcursul a doi ani, iar 4 
vechiul său prieten, Wolfgang Pauli, se plîngea chiar de $ 
tăcerea absolută păstrată de Scherrer cu privire la anii de $ 
război. Singura probă certă despre atitudinea sa față de $ 
aceste probleme sînt telegramele către OSS, în care se $ 
regăsesc părerile sale, și bilețelele lui Berg, unde acesta își £ 
notase frînturi din conversațiile purtate împreună. Tele- $ 
gramele sînt laconice şi sărăcăcioase, în genul rapoartelor $ 
informative, dar însemnările lui Read Loofbourow 4 
dinainte de decembrie 1944 şi cele ale lui Berg de mai $ 
tîrziu revelă o schimbare indiscutabilă în atitudinea lui $ 


Scherrer — de la suspiciune la încredere. 


` 


Înainte de sosirea lui Heisenberg, Scherrer era în mod § 
evident foarte îndoit. Prea multe amintiri îl legau de prie- $ 
tenul său, pe care, în acelaşi timp, îl respecta foarte mult & 
din punct de vedere profesional, dar de ale cărui convin- 3 
geri politice nu era deloc sigur. În martie, de exemplu, îi $ 
vorbise lui Loofbourow în termeni foarte ostili despre 3 
convingerile politice ale lui Heisenberg, dar aceste îndoieli $ 
se spulberaseră în luna decembrie, cînd Scherrer i-a spus $ 
lui Berg că-şi considera prietenul „un antinazist convins“. § 
Indiferent ce credeau colegii și asistenții săi la sfîrşitul Ẹ 
anului 1944, este clar că Scherrer abandonase orice fel de $ 
neîncredere după discuţiile intime pe care le purtase cu î 
Heisenberg în timpul săptămînii petrecute de acesta la - 
Zürich. Acesta îi încredințase foarte multe informaţii ; 
„confidenţiale“ pe care, la rîndul său, Scherrer le-a pre- S 


zentat oamenilor săi de legătură. 


După cum a reieşit din telegramele şi însemnările lui $ 
Berg, Heisenberg a început prin a-i spune lui Scherrer $ 
unde lucra în Germania şi din ce motive : toate secţiile $ 
Institutului Keiser Wilhelm din Berlin-Dahlem fuseseră ; 
mutate în diferite locuri din ţară de teama bombardamen- 4 
telor Aliaților şi, în ciuda faptului că laboratoarele sale de ş 
la Institutul de Fizică erau intacte iar Karl Wirtz continua j 
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să facă acolo unele cercetări, Heisenberg fusese transferat 
să-şi continue munca la Hechingen. Tot atunci i-a mai 
spus că, deşi pînă atunci orașul scăpase de bombarda- 
mente, nu de mult văzuse un avion al Aliaților survolînd 
oraşul şi făcînd fotografii. La Hechingen se mai aflau și 
alți oameni de ştiinţă, printre care Max von Laue, Otto 
Hahn şi Weizsäcker (care îi spusese același lucru în dis- 
cutia pe care o purtaseră pe 30 noiembrie). 

Heisenberg îi vorbise deschis, ca între prieteni, fără să 
facă distincţie între ceea ce s-ar fi chemat informaţie per- 
sonală şi ceea ce Gestapoul ar fi considerat secret militar 
sau politic. Cercetătorul german i-a mai spus că la patru-cinci 
luni o dată reușea să-și viziteze familia la Urfeld. Un prie- 
ten al său îl văzuse pe Hitler în preajma lui 1 decembrie şi 
îl găsise „sănătos şi plin de energie“, atrăgîndu-i, totodată, 
atenţia că toţi oamenii de știință germani care nu prezen- 
tau garanții politice erau supravegheați strict de auto- 
rităţile naziste. El însuşi fusese „reabilitat“ la Leipzig 
după acuzaţiile ce i se aduseseră că „dragostea spirituală“ 

care i-o purta lui Einstein făcuse din el „un evreu alb“. 

oarta nu fusese însă tot atît de blîndă cu suferindul Max 
Planck, care tocmai suportase o operaţie de hernie, 
care i-o făcuse prietenul ior comun şi membru al Clubului 
de miercuri, chirurgul Ferdinand von Sauerbruch. Fiul lui 
Planck, Erwin, care era şi membru al Rezistenței ger- 
mane, fusese arestat după ce atentatul din 20 iulie împo- 
triva lui Hitler eşuase, şi, la aflarea veştii că tînărul fusese 
condamnat la moarte, Heisenberg suferise un adevărat 
pe Savantul german vorbea cu atîta înfocare despre cele 
tîmplate, încît Scherrer l-ar fi crezut în stare să se refu- 
gieze de bună voie în Elveţia împreună cu toată familia. 

Din toate zvonurile care circulaseră pe seama lui Hei- 
senberg în timpul războiului şi după aceea, nici unul n-a 
fost mai dăunător decît acela că fusese PoE la planurile 
autorităţilor germane de a prelua şi exploata institutul lui 
Niels Bohr. Scherrer auzise o versiune denaturată, a lui 
Gentner probabil, despre evenimentele petrecute la 
Copenhaga în decembrie 1943, dar Heisenberg i-a expli- 
cat că reuşise să scape institutul de la distrugere sau trans- 
ferare în Germania însoţind un oficial nazist la fața 
locului și demonstrîndu-i că nici Bohr şi nici institutul ru 
erau angajaţi în nici un fel de activităţi „antinaziste“. In 
cele din urmă, i-a mai spus lui Scherrer că şeful cercetărilor 
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nucleare germane, Walther Gerlach, suferise cu o lună în 
urmă o „puternică depresiune nervoasă“. 
Avea Schurrer încredere în Heisenberg ? Cel mai bun 


răspuns este că da, după vizita din decembrie 1944. Ironia i 


este cu atît mai amară, cu cât în sala de conferinţe printre g 


an invitați se afla şi potențialul ucigaș al prietenului 
său, 
bun lucru este să reconstituim cît mai fidel cu putință des- 
făşurarea evenimentelor, pornind de la faptul că planul 


Serviciilor speciale, din care făcea parte și Berg, urmărea % 


trimiterea unei echipe secrete în Germania al cărei obiec- 


tiv era capturarea lui Heisenberg la începutul lui ianuarie 4 


1945. Episodul de la Zürich era în viziunea generalului 
Groves şi a oamenilor săi doar un preludiu — o șansă 
norocoasă de a-l înlătura pe omul pe care, într-un fel sau 
altul, erau hotăriţi să-l aibă în mîinile lor. 


Avîndu-l drept însoțitor pe ofiţerul Leo Martinuzzi, “$ 
Berg a ajuns la Universitatea din Zürich, situată pe Ș 
Ramistrasse, în timp util pentru a participa la seminarul $ 


de fizică teoretică ce fusese programat să înceapă la orele 
atru şi un sfert, în după-amiaza zilei de 18 decembrie. 


u se luaseră nici un fel de măsuri de securitate. Oricine ; 


era liber să se alăture micului grup adunat să-l audieze pe 
Heisenberg. 


în al doilea rînd. Berg a apreciat că erau cu toții cam 
douăzeci de auditori. La momentul respectiv, Berg aflase 
o mulţime de lucruri despre Heisenberg de la H.P. 


Robertson, Sam Goudsmit, din rapoartele lui Max Born 


şi din alte materiale similare pe care le citise la Londra, 
dar din toți ceilalți care erau prezenţi acolo nu cunoștea 
pe nimeni. Martinuzzi i-a vorbit despre fiecare iar Berg, 
cu o hîrtie şi un creion în mînă, pe măsură ce colegul său 


e care mai tîrziu l-a si invitat la el acasă. Cel mai 4 


> Berg şi Martinuzzi şi-au lăsat pălăriile şi 4 
hainele afară, au intrat în sala de conferinţe şi au luat loc 3 


i-i prezenta, a făcut o diagramă cu cei care ocupau locu- i 
rile din primul rînd. De la stînga la dreapta, a notat el, se 4 


aflau Paul Scherrer, Marcus Fierz, Gregor Wentzel, doi 


bărbaţi pe care Martinuzzi nu-i cunoștea și Ernst Stuckel- j 


berg. Cel care stătea alături de Stuckelberg părea a fi un 


student. Era frig, de fapt în toată Elvetia era frig datorită į 
lipsei de combustibili, iar Berg i-a oferit tînărului haina į 


sa. Era impresionat de ochii adînciți în orbite ai acestuia. - 
Probabil că Martinuzzi pusese cîteva întrebări în jurul } 
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său, pentru că nu peste mult timp i-a spus lui Berg că cel 
înghețat nu era altul decît Carl Friedrich von Weizsäcker. 
Berg, care stătea chiar în spatele acestuia, a scris cuvîntul 
„nazist“ în dreptul numelui lui Weizsăcker de pe schema 
pe care şi-o alcătuise. 

În fața sălii se afla Heisenberg. Berg l-a descris cu 
minuţiozitate : un cap mare, păr brun-roșcat, cu un înce- 
put de chelie la spate, şi purtind un inel „subțirel“ pe al 
patrulea deget al mfinii drepte. Berg se străduia să-i facă 
un portret. După părerea lui semăna mai mult a irlandez 
decit a german și arăta ceva mai în vîrstă decît cei patruzeci 
şi trei de ani pe care-i avea. „Seamănă cu Furman,“ a no- 
tat el, sublinind cuvintele. „Înfăţișare de irlandez, ca a 
scriitorului Gogarty“ — poetul Oliver St. John Gogarty, 
modelul lui Buck Mulligan din Ulisse al lui Joyce. 
„Sprîncenele stufoase scot în evidență mișcarea părții 
osoase de deasupra ochilor“, scria Berg, după care a adău- 
gat puţin mai încolo, „siniștri ochi“. 

După ce a reuşit să-și aranjeze tabla, Heisenberg a 
început să înşire ecuaţii matematice de pe un fotostat. 
Cînd să le explice evoluţia cercetărilor sale asupra matri- 
cei-S, lucrare pe care o prezentase pentru prima oară la 
Ziirich cu doi ani înainte, Gregor Wentzel l-a întrerupt 
spunîndu-i : „Știm asta, n-are rost să mai revii.“ 

În timp ce-şi expunea disertaţia, Heisenberg se plimba 
prin fața tablei, cu mîna stingă în buzunarul vestei, avînd 
întipărit pe faţă „un zîmbet aparent ironic“. Din cînd în 
cînd făcea o scurtă pauză şi-şi consulta notițele. Berg scria 
de zor tot ce auzea. La un moment dat privirile sale s-au 
încrucișat cu cele ale fizicianului. , eisenberg este 
încîntat de interesul meu pentru expunerea sa“, îşi notase 
el. În buzunar purta arma care-i fusese pusă la dispoziţie 
la Washington. * Acum trebuia să ia hotărîrea cea mai 
grea. Dacă exista vreun fizician german care putea 
construi bomba atomică, atunci acela nu putea fi decît 
bărbatul din faţa sa, numai că subiectul expunerii lui Hei- 
senberg era matricea-S, un subiect încurcat şi dificil, care 
nu avea nici o legătură cu bomba. Scherrer stătea în 
rîndul din față şi „dădea semne clare de disperare pentru că 
nu înţelegea nimic din formulele matematice înșirate pe 
tablă...“ În formularul completat pentru OSS, Berg notase 
că ştia germana „suficient“ de bine, cunoștințele sale de 
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fizică erau destul de vagi, în ciuda orelor de pregătire pe- 
trecute alături de Robertson, aşa că, neînțelegînd mare { 
lucru din ceea ce spunea Heisenberg, îi era foarte greu să j 
ia o hotărâre. În timp ce Heisenberg îşi continua argu- | 
mentaţia, Berg scria : „Pe măsură ce ascult devin mai nesi- 4 
gur. Ce să fac cu Heisenberg. Principiul expus de el este § 
ceva atît de tulbure pentru mine! H... ţine cursuri de ` 
matematică în timp ce Roma arde ; dacă ar şti ei la ce mă i 


gîndesc eu acum.“ 
Cei care l-au cunoscut pe Berg îl descriu adesea ca pe 


un tip ciudat iar mulţi susțin că putea fi inflexibil cînu $ 
voia, dar toţi îl găsesc blînd, liniştit şi chiar timid, dincolo ; 
de aparențele de intelectual care le ştie pe toate. Berg se |; 
afla la Zürich datorită lui Groves şi Donovan, fără ; 
îndoială, iar cei doi erau pe deplin pregătiţi pentru răpi- |; 
rea sau uciderea lui Heisenberg, dacă era cazul. Este tot } 
atît de sigur că Berg primise instrucțiuni precise de la $ 
adjuncţii lui Groves şi Donovan iar, peste ani, Moe a insistat $ 
să-i convingă pe prietenii săi că la vremea respectivă era $ 
decis să-l împuște pe Heisenberg şi să suporte toate $ 
consecinţele, dacă măcar un singur cuvînt din cele spuse $ 
de el i-ar fi dat să înţeleagă că asul din mîneca lui Hitler $ 
era bomba atomică. Pînă la sfîrşitul vieţii n-a făcut altceva £ 


decît să rememoreze acele clipe, ca pe o probă unică şi ex- 


trem de vie pentru el. Dar adevărul este că, probabil, Hei- § 
senberg ar fi trebuit să pocnească din călcîie și să anunțe $ 
cu un zîmbet răutăcios pe faţă iminenta anihilare a aliați- $ 
lor de furia atomică, înainte ca Berg să scoată arma din $ 


buzunar. Dar „ochii aceia siniștri“, zimbetul ironic şi abs- 


tracţiunile năucitoare ale teoriei matricei-S nu reprezentau Î 
o ameninţare pentru civilizaţia occidentală. În consecință, $ 


Berg n-a făcut nimic, 


Expunerea lui Heisenberg a fost urmată de o discuţie i 
aprinsă. Cînd aceasta a luat sfîrşit, Martinuzzi a plecat să $ 


recupereze hainele și pălăriile, iar Berg i s-a prezentat lui 
Scherrer. „Doctorul Suits vă transmite cele mai bune 
urări din partea lui Schenectady“, i-a spus Berg. „Am 
ceva, un pacheţel din partea lui pentru dumneavoastră.“ 


Scherrer l-a invitat în biroul său de la institut peste un ; 
sfert de oră. Chiar înainte de șapte Berg i-a înmînat ; 
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PN RIN N A 
elveţianului scrisoarea de recomandare pe care i-o scri- 
sese Chauncy Suits, fiola cu apă grea pe care o procurase 
Goudsmit la Paris şi cîteva tomuri de fizică şi matematică, 
dar adevărata recomandare pentru Scherrer era prezența 
lui Martinuzzi, ca reprezentant al Serviciilor speciale. 
Scherrer i-a repetat lui Berg tot ce-i povestise Heisenberg 
în zilele anterioare. Lui Berg i-a fost foarte clar că Scherrer 
il credea pe Heisenberg nefericit în Germania și, cu 
siguranță, departe de a fi un nazist fanatic. Le rămăsese 
puţin timp de vorbit — Scherrer se pregătea să participe 
la o recepţie în onoarea lui Heisenberg care avea loc 
acasă la Gregor Wentzel. Tocmai cînd se pregăteau să se 
despartă, lui Berg i-a venit o idee îndrăzneață, dar pe care 
cu siguranţă o discutase în prealabil cu cei din OSS şi, 
probabil, cu Furman : discuţia stîrnită la sfirşitul prelegerii 
lui Heisenberg se încheiase în coadă. de pește. Putea 
Scherrer să se folosească de acest pretext pentru a-l invita 
pe Heisenberg să revină în Elveţia, de data aceasta 
împreună cu întreaga familie, ca să continue discuţia nefi- 
nalizată ? Berg i-a spus că era o ocazie foarte bună pen- 
tru a-l transfera pe Heisenberg şi pe ai săi în SUA“. 

Scherrer nu s-a arătat deloc intrigat de această propu- 
nere şi chiar a fost de părere că o asemenea propunere 
avea cu atît mai multe şanse de reuşită dacă venea de la 
cineva în care Heisenberg avea deplină încredere. „Hei- 
senberg îl admiră în mod deosebit pe Niels Bohr, ca prie- 
ten şi ca profesor. L-aţi putea convinge să-i scrie un bilet 
în care să-i ceară să vină în America ?“ ° Scherrer i-a spus 
lui Berg că Heisenberg era profund afectat de recenta 
veste a condamnării la moarte a fiului lui Max Planck, şi 
i-a promis că la recepţie o să-i vorbească profesorului des- 
pre posibilitatea unei viitoare vizite şi să-i comunice lui 
Berg la sfîrşitul întîlnirii rezultatul demersului său. Tirziu, 
în noapte, în timp ce aştepta nerăbdător un semn de viaţă 
de la Scherrer, Berg a făcut un mic rezumat al zilei, 
concluzionînd astfel : „Este unu fără un sfert, după miezul 
noptii, şi nu am încă nici o veste de la Scherrer.“ 


În timp ce Berg şi Scherrer stăteau de vorbă la institut, 
Wentzel şi alţi cîțiva dintre cei care fuseseră prezenţi la 
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conferinţă îl invitaseră pe Heisenberg să cineze la un res- k 

taurant bun din Zürich — Kronenhalle, aflat pe aceeași $ 
stradă, la numai zece minute de mers pe jos înspre lac. | 

Printre cei prezenţi la această mică petrecere se afla și ` 

tînărul fizician Marcus Fierz, care-l întilnise pe Heisen- $ 
berg cu ocazia primei vizite făcute în timpul războiului, cu E 
doi ani înainte. Se simțise ofensat atunci cînd Heisenberg $ 
îl întrebase de ce crede că lui Carl Friedrich von Weiz- i 
săcker trebuie să i se pară penibil și dificil să predea la Și 
Strasbourg. Fierz era, de-acum, docent sau lector la Basel e 
şi venise la Zürich invitat de Wentzel ca să asculte conti- Fi 
nuarea discuţiei lui Heisenberg despre teoria matricei-S. $ 
În timpul cinei, după cum era obiceiul vremii, un vînzător f 
de ziare a trecut prin restaurant, iar Heisenberg şi-a $ 
cumpărat un exemplar din Neue Zürcher Zeitung. Ofensiva Ei 
lui Rundstedt se afla la sfîrşitul celei de-a treia zile de des- i 
fășurare iar Heisenberg, după cum relatează Fierz, a citit 3 
cu mare interes știrile de război. Armatele germane înaintau A 
rapid pe un front foarte larg şi făceau presiuni asupra $ 
oraşului belgian Bastogne. În timp ce citea a făcut un singur { 
comentariu : „Avansează !“. Auzindu-l, Fierz a fost uluit şi $ 
dezgustat, în acelaşi timp ; în opinia lui, această simplă $ 
constatare trăda o notă de triumf. Heisenberg i se părea $ 


orb în faţa realității. 


După cină Heisenberg şi Wentzel s-au întors la lo- $ 
cuința acestuia din urmă, unde nu peste multă vremea $ 
sosit şi Paul Scherrer. Nu este foarte clar dacă acesta l-a { 
invitat cu adevărat pe Heisenberg să revină la Zürich + 
împreună cu familia, aşa cum îi promisese lui Berg, dar k 
este sigur că l-a invitat să-i facă o vizită acasă, în Rislingstrasse, $ 
spre sfîrşitul săptămînii, ca să cineze împreună cu alţi j 
cîțiva colegi şi studenţi de-ai lui. Heisenberg i-a spus că $ 
n-ar vrea să fie nevoit să facă față unor întrebări politice ' $ 


delicate, care l-ar obliga să-şi cîntărească cu grijă fiecare 
cuvînt, dar ar accepta cu plăcere invitaţia dacă Scherrer îi 
promite să limiteze discuţia la chestiuni de ordin ştiinţi- 
fic. 


Deşi se făcuse foarte tîrziu, Scherrer l-a revăzut pe j 
Berg în acea noapte în jurul orei unu. Au făcut amîndoi i 
planuri pentru cina la care urma să participe și Berg“, 4 
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dar discuția nu s-a oprit numai asupra acestor aranja- 
mente. Într-una din notițele rămase de la el, Berg transcri- 
sese o întrebare ce apăruse în timpul conversaţiei lor: 
„Era, oare, posibil ca ei să fi lucrat doar la construirea 
unui reactor ?“ Scherrer i-a spus că Heisenberg întreprin- 
dea studii teoretice asupra razelor cosmice la Hechingen 
şi nicidecum nu făcea tentative de a construi bomba ato- 
mică. El a mai adăugat că, după părerea sa, „nemților 
le-ar lua între doi şi zece ani“ ca să pună la punct această 
armă.“ Ceea ce aflase după prima sa zi de lucru în Elveţia 
venea să confirme și să susțină ceea ce îi spusese Gian Carlo 
Wick la Roma, în urmă cu şase luni. 

Heisenberg nu discutase decât chestiuni ştiinţifice în tim- 
pul seminarului său iar Scherrer avea mare încredere în el şi 
îl considera chiar „antinazist“. Fuseseră suficiente cele 
văzute şi auzite pentru a-l convinge că Heisenberg putea 
fi înduplecat, cu ajutorul lui Niels Bohr, probabil, să 
treacă de partea Aliaților. După 18 decembrie ofiţerii Ser- 
viciilor speciale nu au mai adus în discuţie eventuala uci- 
dere a lui Heisenberg, dar, cu toate acestea, chiar şi după 
încheierea războiului, reputaţia sa era umbrită de „ceva ce 
spusese la Zirich în timpul acelei săptămîni. Berg 
reţinuse remarca şi îi informase mai departe pe cei de la 
Washington. 


Tînărul fizician olandez Piet Gugelot locuia la Zürich 
din 1936 şi îl ajuta pe Scherrer să construiască un ciclo- 
tron la institut. Fusese şi el invitat la cina oferită de 
Scherrer pentru a-l putea întîlni pe Heisenberg. Dimen- 
siunile holocaustului nu erau cunoscute încă la Ziirich, 
dar refugiații francezi aduseseră în exilul lor povești 
îngrozitoare despre raziile brutale în timpul cărora erau 
ridicaţi evreii francezi şi olandezi. Ca evreu, Gugelot nu 
era cîtuşi de puţin încîntat să împartă masa cu Heisenberg, 
oricît de eminent ar fi fost el, dar acceptase să participe la 
această cină festivă. 

Nu erau prea mulţi cei care se adunaseră în casa lui 
Scherrer în acea seară — studenți şi tineri asistenți care 
lucrau la construirea ciclotronului, printre care Peter 
Preiswerk și Otto Huber, dar mai erau și colegi mai în 
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vîrstă, ca Gregor Wentzel, care venise cu soţia. Sei 
împrăștiaseră cu toţii prin mai multe camere şi stăteau de} 


vorbă. Scherrer îi promisese oaspetelui său de onoare că 4 


nu se va discuta politică, dar el nu putea răspunde decît, | 


cel mult, pentru sine — a cere să se păstreze tăcerea asu- 4 

pra arzătoarelor probleme ale războiului era prea mult. $ 
Cel de-al cincilea an de război se apropia de un moment $ 
culminant. Ofensiva lui Rundstedt părea să se blocheze 4 
după ce orașul Bastogne rezistase asediului său iar arma- B 
tele aliate începuseră să-și întărească frontul din Ardeni. Ş 
Nu era greu de prevăzut înfrîngerea germanilor. Era, k 
probabil, inevitabil ca, în acest context, lui Heisenberg, $ 
proaspăt sosit din Germania, să i se ceară să explice poli- $ 
tica țării sale. În timp ce stătea de vorbă cu Scherrer în i 
bibliotecă, Piet Gugelot a auzit-o pe soția acestuia, Ina, $ 
cum îi pune lui Heisenberg întrebări extrem de incomode. T 
Ina îi povestea că la Zürich se aflase despre teribilele $ 
crime comise împotriva evreilor. „Ce părere aveți de aceste “4 
atrocități ?“ I-a întrebat ea." În acel moment, Gugelot nu $ 
a mai putut rămîne deoparte. S-a alăturat grupului care se $ 
formase în jurul lui Heisenberg pentru a participa la $ 
această „gravă confruntare“““, cum avea el s-o califice mai K 
tîrziu. Heisenberg a răspuns că nu ştie nimic despre exter- & 
minarea evreilor din Olanda şi Franţa, dar nimeni nu l-a & 
crezut. A încercat să le explice altfel : „Cînd îi închizi pe 4 
oameni între patru pereţi fără nici o ferastră, aceştia, cu $ 
siguranţă, vor înnebuni.“ Ina Scherrer nu părea dispusă să J 
accepte acest argument : izolarea Germaniei este opera | 

lui Hitler, nu a lumii întregi. „Ce părere aveţi de politica 4 
lui Gustav Stresemann de a extinde dominaţia asupra $ 
Franţei, în urma tratatului de la Versailles ?“ îşi continuă $ 
ca şirul întrebărilor. Nici Gugelot nu s-a lăsat mai prejos: } 

acuzindu-l pe Heisenberg că susține guvernul lui Hitler, 4 

dar savantul a negat cu putere — „Eu sînt german, dar nu 3 

şi nazist.“ Apoi le-a ţinut o pledoarie în favoarea țării sale | 


pe care noi am mai auzit-o şi altă dată. Gugelot nu-și mai 


amintește cu precizie cuvintele lui Heisenberg, dar îşi $ 
aminteşte sensul şi reacția acestuia. Adevărata problemă | 


era Rusia : numai Germania stătea între Rusia şi civili- 


zaţia europeană. „În acel moment avea întreaga Elveţie în $ 
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mîinile sale”? — îşi aminteşte Gugelot. Toată tara era 
îngrozită că Rusia va fi în curînd la granițele sale. Gregor 
Wentzel care se afla și el în grupul din jurul lui Heisen- 
berg era la fel de speriat ca şi ceilalţi. Prin această mișcare 
îndemînatică savantul german mutase centrul de greutate 
al discuţiei spre problema rusă, scăpînd astfel de 
întrebările presante care-l asaltau. Gugelot era dezgustat, 
așa că nu peste mult timp a părăsit petrecerea, încălecîndu-şi 
bicicleta şi plecînd spre casă. Gugelot pierduse, însă, 
schimbul de cuvinte cel mai dur, probabil pentru că atunci 
se afla în bibliotecă. Gregor Wentzel spusese : „Trebuie 
să acceptați ideea că războiul este pierdut.“ „Da“, accep- 
tase Heisenberg, „dar ar fi fost atît de bine dacă am fi 
cîştigat.“ Wentzel împărtășea teama lui Heisenberg față 
de ruşi, dar a fost profund șocat de nostalgia lui după o 
victorie germană. îi , 

După ce s-a mutat de la Zürich la Universitatea din 
Chicago în 1948, el le-a relatat colegilor săi această decla- 
ratie incriminatoare. Asemenea argumente au umbrit ani 
de zile după război reputația lui Heisenberg — se făceau 
tot felul de speculaţii despre munca sa compromițătoare 
la bomba nucleară pentru Hitler, fizicienii îl bîrfeau, 
răspîndind de la unii la alţii zvonuri, dintre care unele nu 
erau nici măcar verificabile, cum era versiunea orală des- 
pre regretele lui faţă de înfrîngerea Germaniei. Pe măsură 
ce timpul trecea, Wentzel a ajuns să audă episodul relatat 
de el, preluat şi răstălmăcit în felurite chipuri, încît, la un 
moment dat, a ajuns să se întrebe dacă resentimentele 
faţă de Heisenberg nu atinseseră o cotă prea ridicată, în 
raport cu adevărul. Odată i-a zis unui prieten din Zürich, 
Res Jost, că regretă nesăbuința celor spuse de el în Statele 
Unite pentru răul pe care îl făcuse lui Heisenberg, care 
era, totuşi, un mare fizician şi unul dintre bunii săi prieteni 
din tinereţe. sie 

Wentzel avea dreptate într-o singură privință : relata- 
rea remarcii făcute de Heisenberg fusese într-adevăr 
foarte dăunătoare, dar nu era singurul responsabil de 
răspîndirea acesteia — Morris Berg o auzise şi el în acea 
seară petrecută în casa lui Scherrer iar printre infor- 
maţiile transmise la Washington a citat şi remarca savan- 
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tului german ca un semn că pericolul atomic german era Ẹ 
inexistent. Sensul Cuvintelor acestuia era evident: oare un $ 
fizician aflat pe punctul de a construi bomba atomică s-ar $ 
fi putut gîndi că Germania avea să piardă războiul ? Ca $ 
director ştiinţific al misiunii Alsos, Sam Goudsmit a aflat $ 
curînd spusele lui Heisenberg, ceea ce l-a înverșunat și $ 
mai tare împotriva germanilor. După război l-a ajutat pe $ 
Piet Gugelot să emigreze în America şi în nenumărate $ 
rînduri i-a cerut acestuia să-și amintească cele mai î 
neînsemnate detalii despre faimoasa cină dată de familia $ 


Scherrer. 


La sfîrşitul petrecerii, Berg a străbătut alături de Hei- 4 
senberg drymul pînă la hotel „cicălindu-l cu tot felul de § 
întrebări“. Heisenberg îl observase pe Berg acasă la $ 
Scherrer, dar nu avea nici cea mai vagă idee cine este. Ẹ 
Bineînţeles că au stat de vorbă în germană, dar, mai tîrziu, $ 
Heisenberg i-a spus fiului său Martin că l-a crezut pe Berg $ 
elveţian. N-au abordat nici un subiect ştiinţific, în schimb, $ 
Berg i-a pus cîteva întrebări importante, dar destul de vag % 
formulate, din Care încerca să-şi dea seama care erau sen- | 
timentele cercetătorului german față de regimul nazist. $ 
„Tare mai e plictisitoare Elveţia — a zis Berg. Dimi- | 
neaţa doar deschizi ochii şi micul dejun e servit.“ Conti- + 
nuă spunîndu-i că, personal, ar prefera să fie pe front în $ 
Germania, decît să piardă timpul în liniştita ţară a cantoa- 4; 
nelor. Heisenberg nu s-a arătat prea dornic să-și destăi- $ 
nuie unui străin adevăratele sentimente față de război, pe $ 
străzile cufundate în întuneric ale Zirichylui. I-a sugerat § 


vag lui Berg că nu-i împărtăşeşte opiniile. 


Heisenber g a părăsit Elveţia cu o zi sau două mai i ! 
tîrziu, încît să ajungă la Urfeld în timp util şi să poată pe- $ 


trece Crăciunul alături de cei dragi. Adusese pentru fie- 


care un mic dar de Crăciun — cîteva lucruri mărunte, dar $ 
care deveniseră de negăsit în Germania. Printre acestea ` 
erau un pulover și O cremă de faţă pentru soţia sa. Ca să | 
poată trece puloverul prin vama germană, care impusese j 
restricţii severe pentru stăvilirea scurgerii de valută j 
străjpă, Heisenberg l-a îmbrăcat pînă la trecerea frontie- į 
rei. Este natural ca Martin, fiul său, să-și amintească mai ; 
puţine lucruri despre evoluţia războiului în timpul acelor 3 
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zile de sărbătoare — avioanele aliate care treceau zilnic 
pe deasupra casei lor, părinţii săi care se străduiau să 
prindă cuvintele acoperite de bruiaj ale BBC-ului — dar 
să fi reținut mai mult din căldura atmosferei specifice de 
Crăciun : 


„În timpul Crăciunului din 1944 locuiam la Urfeld, 
într-o cabană liniştită din Alpii Bavarezi. Mama organi- 
zase şi realizase împreună cu noi un mic spectacol în care 
fiecare trebuia să facă ce ştia mai bine : să recite, să inter- 
preteze vocal sau la flaut un cîntec. Deşi masa nu era prea 
bogată, mama reușise să păstreze cite ceva ca să ne poată 
pregăti cîteva prăjituri şi, pentru ca surpriza să fie cît mai 
savuroasă, ne era cu desăvirşire interzis să intrăm în 
bucătărie, deşi mirosul îmbătător se împrăştiase în toată 
casa. Tata era cea mai mare parte a timpului plecat de a- 
casă, dar cînd venea era mare sărbătoare. Ne lua cu el la 
plimbare prin locuri unde zăpada era atît de mare încît 
dispăream cu totul sub nămeţi. În seara cea mare a a- 
companiat-o pe mama la pian iar ea ne-a cîntat lieduri de 
Schubert şi cîntece de sărbătoare. Să stai în braţele lui era 
plăcerea supremă. Aveam un pom de iarnă măreț, cu 
lumînări adevărate iar tata pusese o găleată plină cu apă 
într-un colț al camerei.“ 


La Washington, Howard Dix îi pasase lui Robert Fur- 
man, care se afla la Departamentul de inginerie din Man- 
hattan toate informaţiile primite de la Zürich. Întilnirea 
dintre Berg şi Heisenberg fusese o lovitură de spionaj de 
prima mărime. Howard Dix scria mai tîrziu că Groves îl 
elogiase fără reţineri, declarînd că fără informaţiile încu- 
rajatoare sosite din Elveţia, care le ofereau certitudinea 
că nemții nu vor putea construi bomba atomică, probabil 
că i-ar fi exploatat pe oamenii de știință americani pînă la 
ultima suflare, numai să poată realiza primii teribila 
armă. ? 

Există dovezi că Groves i-a vorbit președintelui Roose- 
velt în timpul unei lungi întîlniri desfăşurate pe 30 decem- 
brie 1944 despre informaţiile primite din Elveţia. El i-a 
spus preşedintelui că Statelor Unite nu le-ar trebui decît 
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două bombe ca să pună capăt războiului. Groves fusese $ 
întotdeauna de părere, și poate chiar o spusese, că acestea $ 
trebuiau folosite împotriva Japoniei. Numai că, în acele & 
momente, preşedintele Roosevelt se temea mai curînd de $ 
ofensiva lui Rundstedt şi, pe acest considerent, i-a spus lui $ 
Groves că vroia ca primele bombe să fie gata pentru a fi $ 
folosite împotriva Germaniei.” El însă era total împotriva $ 
acestui lucru. Se temea că, dacă s-ar întîmpla ca aceasta să 4 


nu explodeze, nemţii ar obţine nu numai un model 


funcţional al bombei, dar şi suficientă cantitate de mate- | 


rial ca să o facă pe cont propriu. Probabil că această dis- 
cuție a şi atras după sine folosirea informațiilor livrate de 
Berg pentru a contracara planurile preşedintelui. Oricum, 


pe coridoarele Serviciilor speciale şi ale Departamentului l 
de inginerie din Manhattan se spunea că raportul lui Berg $ 


îl impresionase pe Roosevelt. Robert Furman își 
amintește căa auzit o informare pe această temă în biroul 
lui Groves™ iar în luna aprilie, la Paris, a doua zi după 
moartea lui Roosevelt, Donovan i-a spus lui Berg perso- 
nal : „FDR ştia cu ce te ocupi.“ 


Poate că era chiar așa, dar ofițerii de informaţii n-au pri- i 
mit mare lucru în schimbul muncii şi riscurilor pe care și 


le-au asumat — cîștigau puţin, cam tot ce făceau era 
rutină iar cuvintele frumoase erau puţine. William Donovan 
nu ar fi fost primul șef de informaţii care să-şi stimuleze 
oamenii cu un raport strict confidenţial de recunoştinţă 


din partea celui mai important serviciu din zonă. Fără alte ÎI 
probe mai convingătoare, trebuie să privim informaţiile $ 


despre posibilitatea ca Roosevelt să fi fost informat des- 
pre reuşita lui Berg drept o poveste apocrifă. Una dintre 


reacţii, totuşi, nu poate fi pusă la îndoială : Groves era cu k i 


adevărat alarmat de prea marea apropiere dintre Berg și 
Heisenberg. Veştile bune de la Strasbourg ofereau destule 
motive de precauţie. Groaznica posibilitate ca Berg, atît de 
bine informat cum era, să cadă în mîinile nemților ducea 
la închiderea cazului. Lansdale își aminteşte că l-a sunat la 
telefonul secret pe Topy Calvert, la Londra, şi i-a spus să-l 
strunească pe Berg.” Groves însuşi spune în memoriile 


sale că a anulat „planul lui calvet, cînd a aflat de el, | 
ntr-un fel sau altul, $ 


ceea ce nu este tocmai adevărat. 
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cest plan a supravieţuit timp de un an iar Groves a fost 
tinut h curent să toate detaliile de Robert Furman. Pînă 
ia urmă, Groves a anulat pătrunderea în sudul Germaniei 
prin Elveţia, ce fusese programată pentru luna ianuarie. 

În prima zi a noului an, Groves l-a trimis pe Furman 
la Departamentul tehnic al OSS, de unde a transmis noi 
instrucțiuni pentru culegerea de informaţii „cu caracter 
stiintific“ şi a avut o discuţie mai amplă cu Martin Chit- 
tick, comandantul operaţiunii de teren. Furman i-a spus 
lui Chittick că planul de a-i trimite pe el şi pe Berg în 
Suedia pentru a discuta cu Lise Meitner era încă valabil, 
dar pătrunderea în Germania fusese anulată. Acesta era 
noul ordin de zi. Pe 5 ianuarie 1945, Dix i-a scris lui Berg 
pentru a-l anunţa că Chittick va sosi la Berna în curînd 
„Şi-l va pune în gardă să nu exagereze cu planul 
AZUSA“."” Lansdale susţinuse încă de la început că orice 
încercare de a-l urma pe Heisenberg în Germania risca să 
trădeze interesul Aliaților faţă de bomba atomică. Groves 
îşi asumase, totuşi, riscul continuării acestui plan pe 
aproape tot parcursul anului 1944. Două lucruri l-au făcut 
să se răzgîndească la sfîrşitul anului — Strasbourgul şi 
confesiunea lui Heisenberg de la Zürich, conştiinţa 
înfrîngerii Germaniei. i 


TREIZECI ȘI CINCI 


La sa itul lui 1944 toată lumea ştia că Germania a pier- 
dut războiul, dar cu un preț de sînge prea mare. La puțin 
timp după întoarcerea lui Heisenberg din Elvetia, șeful 
său nominal — Walther Gerlach — a fost vizitat de 


ofițerii SS cu o cerere de rău augur : Heisenberg urma să E i 
fie convocat la Berlin pentru un interogatoriu. Se primise i 
un raport din partea unui om de încredere, un agent infil- 3 


trat în institutul lui Scherrer din Zürich, în care se spunea 
că Heisenberg a făcut unele remarci defetiste despre „viito- 
rul situației politice şi militare“, pe scurt, recunoscuse că 
războiul era pierdut. 

Gerlach a înțeles imediat ce trebuia să facă într-o ase- 
menea situaţie : s-a arătat șocat şi furios de purtarea inca- 
lificabilă a lui Heisenberg. Cei de la SS au mai revenit de 
încă tei ori pînă cînd „întreaga problemă a fost epui- 
zată“,“ după cum s-a exprimat Gerlach. De fapt, a folosit 
aceeaşi strategie ca înainte cu un an, cînd Gestapoul 
venise să-i ceară ajutorul pentru uciderea lui Niels Bohr. 
Pînă la urmă i-a convins să renunţe, fără a-i refuza. În 
cazul lui Heisenberg, care era oricum departe — în 
Wurtemburg, i-a asigurat că va lua cele mai severe măsuri 
disciplinare, dar nu l-a chemat niciodată să dea seama 
pentru ceea ce făcuse. În schimb, i-a telefonat ca să-l aver- 
tizeze pentru afacerea din Elveţia” „că cei din SS vor să-i 
facă de petrecanie.“ 

La mijlocul lui ianuarie, într-o scrisoare de mulțumire 
patru ospitalitate trimisă Inei Scherrer, Heisenberg a 

Cut aluzie şi la acest telefon confidenţial de avertisment. 
La momentul acela ştia doar că fusese întocmit un raport 
compromiţător despre vizita sa în Elveţia, dar nu ştia că 
sursa acestui raport era o ip Pan plasată în institutul 
condus de Scherrer. Moe Berg, care pe parcursul acelei 


i} 
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ierni fusese un vizitator asiduu al familiei Scherrer, a aflat 
de scrisoarea lui Heisenberg și a informat Washingtonul, 
trăgînd următoarea concluzie : „Acum este clar că Weiz- 
säcker a fost desęmnat oficial să-l însoțească pe Heisen- 
berg în Elveţia“.” În acele momente, această concluzie 
părea firească, dar atît Scherrer, cît şi Berg greşeau — nu 
Weizsäcker îl denunţase pe Heisenberg. La rîndul lui, sa- 
vantul german credea că autorul denunţului fusese tînărul 
care-l însoţise pînă la hotel după cina oferită de Scherrer 
şi-l plictisise cu atîtea întrebări provocatoare — Moe 
erg. 


După plecarea sa în Germania, Heisenberg lăsase în 
urmă certitudinea că Germania era departe de construi- 
rea bombei atomice. Această problemă era, deci, clară, 
chiar pentru Leslie Groves, dar el era prea perseverent ca 
să facă lucrurile pe jumătate. În timpul ultimelor luni ale 
războiului le-a cerut insistent celor din Alsos să dea de 
urmă ultimului gram de uraniu existent în Germania, să 
pună mîna pe toate rapoartele secrete de cercetare şi pe 
orice fizician care ar fi fost în stare să se vîndă ruşilor sau 
doar să vorbească după sfîrşitul războiului despre cer- 
cetările și studiile efectuate în domeniu. | 

Teama de pericolul nuclear german i-a convins pe 
preşedintele Roosevelt şi pe consilierii săi să susțină 
uriașul efort de construire a unei bombe americane — 
Proiectul Manhattan înghiţise pînă în 1945 două miliarde 
de dolari, dar nici o oficialitate americană, cu atît mai 
puţin Groves, nu ar fi renunţat la el doar pentru că bomba 
germană era un pericol inexistent. În ultimele luni ale 
războiului, Groves a fost preocupat numai de ruşi, ceea ce 
explică înaintarea cu orice preţ a misiunii Alsos în CE: 
mania, în căutarea ultimelor rămăşiţe ale programului 
nuclear. Evoluţia misiunii demonstrează clar că nici unul 
din membrii ei şi cu atît mai puţin Samuel Goudsmit, 
chiar dacă adunase atîtea documente și îi interogase pe 
oamenii de ştiinţă germani epuizați de durata războiului, 
nu înțelesese cauzele reale ale eșecului german. Goudsmit 
se convinsese de rezultatele minore obținute în acest sens, 
dar de ce se făcuse atît de puţin i-a scăpat cu ee 
Controversa privind eşecul nemților în a construi bomba 
atomică îşi are rădăcinile în aceste ultime luni de confrun- 


incompetenţei naziste de a duce la bun sfîrşit un program 
la care germanii renunțaseră, de fapt, de trei ani. 


După eșecul ofensivei lui Rundstedt din ianuarie 1945 


speranțele nemților de a cîştiga războiul se spulberaseră 
definitiv, dar luptele au continuat încă alte cîteva luni. 


țara și ataca drumurile și căile ferate. În ciuda acestor lupte 


înverșunate, Walther Gerlach continua să dirijeze efortu- 4 
rile din ce în ce mai disperate de a aduna suficient uraniu “4 
şi apă grea într-un loc liniștit din țară pentru a construi ` 
un reactor ce promitea să producă după război energie la 


preţuri foarte mici. 


Gerlach și Paul Rosbaud au rămas în relaţii strînse pe î 


tot parcursul războiului continuind să se întîlnească cel 

uţin o dată pe săptămînă. În seara de 29 ianuarie Ger- 
ach i-a telefonat lui Rosbaud, să-l anunţe că urmează să 
părăsească peste puţin timp Berlinul Şi vrea să ia cu el 
„materialul greu“. „Unde vrei să-l duci ?“, l-a întrebat 
Rosbaud, „la Werner ?“, referindu-se la Heisenberg. Ger- 
lach nu l-a contrazis, deși pentru moment se gîndise să-l 


mute la Stadtilm, nu la Hechingen, unde Heisenberg lucra 1 
şi el la prototipul unui reactor. Rosbaud l-a mai întrebat: +. 


„Ce să facă cu el ?“, iar Gerlach i-a răspuns în doi peri: 
. : «6 
„Afaceri, probabil. 

Două zile mai tîrziu, pe 31 ianuarie, un convoi de cîte- 
va mașini în care se aflau Gerlach, Diebner şi Karl Wirtz, 
ultimii colegi ai lui Heisenberg care au continuat să lu- 
creze în bunkerul de la Institutul Kaiser Wilhelm, 
părăseau oraşul. Maşinile lor erau urmate de câteva ca- 
mioane care transportau cea mai mare parte a oxidului de 
uraniu și a apei grele pe care o poseda Germania. Pînă la 
momentul părăsirii Berlinului apa grea îi aparținuse de 
drept lui Heisenberg, care o folosise la experienţele des- 
făşurate sub conducerea lui directă, de aceea, în momen- 
tul cînd Wirtz i-a telefonat pe 1 februarie să-l anunţe de 
transferul acesteia la Stadtilm, el s-a declarat total împo- 
triva acestei măsuri. A doua zi l-a sunat la rîndul său pe 


ai Ce a EEE iz a 
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ach pentru a protesta iar pe 5 februarie a plecat 
ări pe Carl Friedrich Weizsăcker la Stadtilm. În 
timpul noii serii de experimente întreprinse la Hajgerloch 
se constatase o creştere de şapte ori a neutronilor , motiv 
pentru care Heisenberg vroia să-i explice lui Gerlach că 
uraniul şi apa grea îi erau necesare pentru a încerca să 
realizeze o primă reacţie în lanţ reuşită. Dacă totul mer- 
gea bine, rezultatul muncii lor ar fi fost un eveniment ma- 
jor care asigura viitorul postbelic al ştiinţei germane. Dar 
era tot atît de important pentru orice om cu simţ practic 
să deţină la sfîrşitul războiului aceste unelte indispensa- 
bile funcţionării unui reactor. Toate aceste considerente 
păreau la momentul respectiv la fel de importante, dar 
douăzeci de ani mai tîrziu Heisenberg avea să-i declare 
istoricului englez Dayid Irving că „toate aceste manevre 
nu erau decit jocuri“, dar nişte jocuri foarte periculoase, 
ie să recunoaștem. | 
aortă de trei sute de kilometri de la Hechingen la 
Stadtilm a fost epuizantă și plină de emoţii. Au plecat din 
Hechingen în zorii zilei, pe întuneric, şi au mers cu ez 
cletele pînă la gara cea mai apropiată, la Horb. Au lua 
trenul, dar nu au putut merge mai departe de Wiirzburg, 
căci Aliaţii bombardaseră liniile ferate. De acolo au luat o 
mașină care i-a dus pînă la o staţie de pe traseu, de unde 
sperau să poată lua un alt tren pînă la Stadtilm, dar acolo 
au găsit aceeaşi situație ca la Würzburg. Exasperaţi, i-au 
telefonat lui Gerlach care le-a promis să trimită o maşină 
după ei, numai că, aşteptînd sosirea acesteia, s-a dat alarma 
aeriană şi au trebuit să se ascundă cît mai repede într-o 
pivniţă ce le-a fost la îndemiînă. Acolo au ascultat la radio 
o sonată de Beethoven pentru violoncel, întreruptă din 
cînd în cînd de exploziile bombelor care cădeau în apro- 
Pe Supa mai multe ore de aşteptare a sosit și maşina tri- 
misă de Gerlach, dar restul călătoriei a fost un adevărat 
calvar : din cînd în cînd trebuiau să sară din mașină şi să 
se ascundă în tranșee de teama bombardierelor aliate care 
atacau vehiculele de pe şosele. Amintindu-și mai tirziu E 
acest episod, Heisenberg spunea: „Ne-am distrat de 
i nci.“ l 
BaT în noaptea aceea au reușit să ajungă la Stad- 
tilm, dar Heisenbeg nu a găsit nimic din ce-și închipuise — 
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nici un laborator, nici o instalație, nici O activitate, doar `} 
cîțiva cercetători care se adăpostiseră la un han vechi. Res- E 
tul nopții l-au petrecut jucînd cărți cu Diebner, iar a doua 4 


zi Heisenberg s-a întîlnit cu Gerlach, pe care l-a făcut să-i E 
promită că-i va trimite un transport de lingouri de oxid de “3 


uraniu pentru experimentele sale. La întoarcere, Heisen- i 
berg a mers cu Gerlach pînă la München, de unde a plecat f& 


mai departe, spre Urfeld, să-si revadă familia. La sfîrsitul ȘI 


lunii februarie, fostul său student, Erich Bagge, i-a adus la 
Hechingen materialul promis, după care au făcut o ultimă 
încercare de a obţine o reacţie în lanţ — a opta din seria 
celor efectuate de grupul său la Berlin-Dahlem. 

Tentativa lor a eşuat, dar Gerlach era convins că echi- 
pa de la Haigerloch reuşise. În a treia săptămînă a lui 
martie, a fost chemat la Berlin, unde a ajuns cu un avion 
pus la dispoziţia sa. Cînd a coborit, s-a trezit în mijlocul 
canonadei ruseşti, dar a reuşit să-şi facă drum pînă la bun- 


kerul subteran unde îl aștepta Martin Bormann, consilier 


şef al lui Hitler. Gerlach i-a spus lui Bormann că pentru 


ermania nu erau chiar toate speranțele pierdute. „Am :î 


reușit reacţia în lanț“, i-a zis el entuziasmat lui Bormann. 
„Evoluţia rimentelor de la Hechingen ne va permite 
să impunem condiţiile de pace. După război ei vor veni la 
noi.“ 

întîlnit şi cu Paul Rosbaud, căruia i-a povestit la fel de 
încântat despre rezultatele experimentelor de la Haiger- 
loch. Era convins că acestea ofereau Germaniei, în al 


n timpul vizitei sale la Berlin, Gerlach s-a mai ~ 


unsprezecelea ceas, șansa de a obtine concesii importante $ 


din partea Aliaților. „Maşina merge !,“ i-a spus el lui Ros- 
baud, deşi în minte îi încolţise teama că apa grea ar putea 
fi luată și dusă în Alpii bavarezi, unde se zvonea că se 
construieşte pentru Hitler o fortăreață inexpugnabilă, ca 
ultim loc de refugiu din fața inamicilor din est Şi din vest. 
Gerlach nu dorea continuarea războiului, ci numai înlătu- 
rarea naziștilor de la putere şi terminarea războiului, mai 
exact, izbăvirea Germaniei e înfrîngerea totală, care în 
acele momente era iminentă. 

Patru luni mai tîrziu Rosbaud a relatat în engleza lui 
fluentă, dar ciudată, conversaţia purtată cu Gerlach pe 24 
martie : 


„EL continuă : «Este un triumf, gîndeşte-te la conse- 
cinte — nu vom mai avea nevoie nici de radium, nici de 
petrol.» 
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I-am spus : «Slavă domnului, prea tîrziu.» 

«Nu este adevărat — ,pe măsură ce vorbea se ambala 
tot mai tare — un guvern înțelept și conştient de 
responsabilităţile sale poate că ar reuşi să obţină condiţii 
mai bune.» 

«Cum şi de ce ?» 

«Pentru că noi ştim un lucru extrem de important pe 
care alţii nu-l ştiu. Dar noi avem un guvern care nu e nici 
înțelept şi nici nu a cunoscut vreodată „Septimentul 
responsabilității», a mai adăugat el cu tristețe“. 


Rosbaud, implacabil, i-a distrus lui Gerlach argumen- 
tele bucăţică cu bucăţică: chiar dacă experimentul lui 
Heisenberg îi confirmase teoria, le-ar fi luat ani de zile ca 
să pună la punct armele iar ei nu aveau acei ani la dispo- 
zitie — ruşii vor ajunge la Berlin cel mai tîrziu în mai. 
Rosbaud încheiase avertizîndu-l : dacă Gerlach încerca să 
folosească cercetările atomice pentru a obţine concesii 
din partea Aliaților, nu avea decît două şanse : ori să fie 
omorît ori să fie aruncat într-un lagăr. l 

În ciuda argumentelor lui Rosbaud, Gerlach mai 
păstra o vagă speranță că munca lui Heisenberg fi putea 
salva de la înfrîngere şi ocupație. Pe 28 martie, a plecat la 
Stadtilm, unde Diebner şi colegii săi abandonaseră munca 
şi se mulțumeau să-i aștepte pe americani. Gerlach și-a 
continuat drumul cu mașina spre sud, spre München şi 
apoi spre Hechingen, unde trebuia să se întîlnească cu 

eisenberg, Max von Laue şi Otto Hahn. În comparaţie 
cu Diebner, Heisenberg continua să încerce să pun reac- 
torul în funcțiune. Războiul era pe sfirșite, dar la Hechin- 
gen nici măcar nu ajunsese încă. Bombardierele Aliaților 
treceau adesea pe deasupra localităţii în drumul lor spre 
München şi Stuttgart, dar nu bombardaseră niciodată 
zona. Uneori, pe cînd se afla la Haigerloch, ta pia 
scape din peștera unde lucrau şi se retrăgea în biserica ba- 
rocă din secolul al XVIII-lea aflată în vîrful mygtelui. Se 
așeza la orga bisericii și se delecta cîntînd Bach. | 

” Gerlach înțelegea într-un mod foarte curios experi- 
mentele desfășurate acolo. Karl Wirtz îşi aminteşte cu 
uimire că în timpul ultimei sale vizite la Hechingen i-a 
întrebat dacă reactorul experimental nu putea fi cumva 
încărcat într-un avion şi aruncat asupra unui Oraş aliat în 
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chip de bombă. Întrebarea cra absolut nebunească — 
reactorul, împreună cu uraniul și apa grea cîntăreau cîteva 
tone. Pur și simplu, nu putea înțelege că era foarte posibil 
ca un reactor dezlănţuit să explodeze, dar neutronii aceia 
lenți nu ar fi fost niciodată capabili să genereze o explo- 
zi€. „Este inutil să ne gîndim să aruncăm un reactor“, i-a 
spus Wirtz încercînd să-i explice cum stăteau lucrurile. 
După un timp, renunță dezgustat. Gerlach nu-l înţele- 
ea 


La începutul lui aprilie Gerlach s-a întors la Miinchen 
să aștepte sfîrşitul războiului şi dezagregarea statului 
naţional socialist. „Toate crizante ele au înflorit în bal- 
conul meu“, nota în jurnalul său. Pe 3 aprilie nu a reușit 
cu nici un chip să ia legătura telefonic cu Stadtilm iar de 
pe 8 aprilie nu a mai prins nici Berlinul. Dacă telefoanele 
erau intrerupte era semn că nici dezastrul nu era de- 
parte. 


În timp ce misiunea Alsos se pregătea să urmeze 
armatele generalului Eisenhower în Germania, generalul 
Groves dădea ordin ca toate instalaţiile industriale și la- 
boratoarele ce puteau cădea în mîna ruşilor să fie dis- 
truse, în special instalaţia lui Auer de rafinare a metalelor 
din Oranienburg. Documentele găsite la Strasbourg dove- 
diseră că în atelierele lui Auer se fabricau plăci şi lingouri 
din uraniu metalic pentru reactor. Nu era nici o speranţă 
ca Alsos să trimită o echipă la Oranienburg; era mult 
prea departe, în interiorul zonei ce urma să fie ocupată de 
ruşi, aşa cum se stabilise la Ialta. Groves a obținut apro- 
barea generalului Marshall pentru un raid aerian care să 
distrugă atelierele şi l-a trimis pe maiorul Frank Smith în 
Anglia pentru a-i explica exact comandantului Armatei a 
opta a aerului, generalul Carl Spaatz, ce trebuia făcut. Pe 
15 martie 1945, mai mult de şase sute de bombardiere 
B17 au aruncat asupra atelierelor aproape o mie opt sute 
de tone de explozibil şi bombe incendiare. Preţul misiunii 
a fost destul de mare — nouă avioane iremediabil avariate 
sau doborite, două sute optzeci şi opt fuseseră lovite de 
apărarea antiaeriană iar şaizeci şi şase de membri ai echi- 
pajelor aterizaseră forțat. Fabrica însă fusese în aşa 
măsură distrusă, încît și după douăzeci de ani s-au mai 
găsit bombe neexplodate în zidul care o înconjura. 


cd urinii ju ca Dă drama ODA oa ata 
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Următoarele puncte din programul lui Groves erau 
recuperarea întregii cantităţi de uraniu şi capturarea tutu- 
ror oamenilor de știință atomişti, o acţiune desfăşurată 
chiar în ultimele zile ale războiului. Cei însărcinaţi cu 
această misiune erau principalii săi colaboratori în pro- 
bleme de spionaj — maiorul Robert Furman, colonelui 
John Lansdale, maiorul Horace Calvert, colonelul Boris 
Pash şi singurul civil admis în acest cerc restrîns, Samuel 
Goudsmit. Nici unul dintre ei nu se afla în relaţii de 
subordonare față de ceilalți. Groves dorea doar să 
„coopereze“ între ei şi să-l informeze despre evoluţia misiunii, 
deci era clar că el deţinea controlul absolut. La rîndul lui 
urma să-i sprijine, pentru că de data asta era vorba de o 
acţiune de mai mare amploare, în care erau implicaţi atît 
oameni de știință, cît şi militari. Un grup de spioni brita- 
nici fusese însărcinat cu operaţiunile de suprimare, dar 
erau foarte iritaţi de felul în care americanii dobîndiseră 
controlul asupra unui domeniu pe care pînă atunci îl 
consideraseră ca fiind numai al lor. La început cartierul 
general al misiunii fusese stabilit la Paris, pentru ca 
ulterior să fie mutat la Heidelberg. 

După ce armatele aliate au traversat Rinul şi au 
pătruns în Germania, la sfîrşitul lui februarie 1945, eveni- 
mentele s-au desfăşurat cu repeziciune. Echipele misiunii 
Alsos s-au atașat la unităţile mobile de spionaj, denumite 
corpul-T, şi au pătruns pe urmele trupelor de uscat în 
oraşele nou cucerite. l-au localizat rapid pe oamenii de 
ştiinţă care se aflau pe lista de supraveghere a lui Robert 

urman încă din toamna lui 1943 şi au pornit la treabă. 
Primul obiectiv stabilit a fost Köln, unde trebuiau să 
ajungă pe 5 martie. Boris Pash a îndrumat o echipă spre 
universitatea din Heidelberg, unde se ştia din rapoartele 
OSS şi din documentele capturate la Strasbourg că se 
găseşte singurul ciclotron în stare de funcționare din 
întreaga Germanie, aflat în grija lui Walther Bothe și 
Wolfgang Gentner. Goudsmit era emoționat la gîndul că 
se va întîlni cu Bothe personal. Regulamentele militare 
interziceau cu severitate „fraternizarea“ cu cei luați prizo- 
nieri. Nu era permisă nici o formă de intimitate față de ei, 
dar Goudsmit îl cunoscuse pe Bothe ca fizician cu mulți 
ani înaintea războiului și nutrea față de el un respect deo- 
sebit. Cînd a ajuns în faţa lui, a uitat de toate regulamen- 
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tele, i-a strîns mîna cu căldură și au început o lungă dis 
cuţie prietenească pe parcursul căreia Bothe i-a prezentat ; 
cu mîndrie ciclotronul său. Vorbea liber, explicîndu-i * 
unde şi cu ce se ocupase fiecare în ultimul an, de la numi. : 
rea lui Gerlach în locul lui Abraham Esau la Departa 
mentul de cercetare. 

Cînd Goudsmit l-a rugat să-i vorbească despre cer 
cetările militare pe care le întreprinsese, savantul german ` 
a refuzat orice explicaţie. „Sîntem încă în război“, i-a spus ` 
el. „Trebuie să-ţi fie clar că nu pot divulga gici un secret. ` 
Dacă ai fi în locul meu ai proceda la fel.“1” Goudsmit a 
fost de acord cu el şi a încercat să-l ia cu binişorul, dar - 
Bothe s-a dovedit inflexibil. A susținut pînă la capăt că ar- 
sese toate documentele care conţineau date secrete de : 
cercetare şi, cu toate că Goudsmit se arăta foarte sceptic 7. 
în această privință, căci nu putea accepta ideea că un om ` 
de ştiinţă putea fi capabil de un asemenea gest, nu au `: 
găsit nici un document de acest fel în hiîrtiile sale, nici : 
atunci, nici mai tîrziu. 

Goudsmit a avut mai mult noroc cu Gentner, pe care nu - 
îl cunoscuse pînă atunci. Pe 1 aprilie, în timp ce se învîrtea 
prin oraș încercînd să-i afle adresa, a oprit un străin pe ` 
stradă şi l-3 întrebat : „Știţi cumva unde locuieşte profesorul ` 
Gentner ?““ Străinul din faţa sa era Gentner însuși, care 
după aceea s-a dovedit a avea o cu totul altă părere despre $ 
corectitudine. În numeroasele conversații purtate în | 
următoarele zece zile le-a spus lui Goudsmit și celorlalţi &. 
tot ce ştia despre cercetările atomice germane : în cea mai + 
mare parte bîrfe, mai ales despre disputa dintre Diebner şi { 
E Der pentru controlul asupra apei grele şi a uraniu- $ 
ui. T 

Gentner deținea, totuşi, şi cîteva informaţii impor- 
tante. Ştia de exemplu că experimentele lui Heisenberg la 
reactorul din Haigerloch eșuaseră. Această veste i-a bucu- 
rat foarte mult — se confirma încă o dată că bomba ger- 
mană nu va exista și fiecare nouă asigurare de acest fel o 
primeau cu un oftat de ușurare. Tot atît de importantă a 
fost informaţia pe care le-a dat-o pe 9 aprilie despre mu- 
tarea lui Diebner la Stadtilm, care fusese cucerit de Aliați 
chiar cu o zi înainte. Goudsmit se gîndise adesea la Dieb- 
ner, după ce Frederic Joliot-Curie îi vorbise despre el la 
Paris, în luna august a anului precedent. Faptul că între- j 
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prindea acelaşi gen de cercetări ca şi Heisenberg îl făcea 
cu atît mai atrăgător. Colonelul Pash şi Frederick War- 
denburg au plecat pe 10 aprilie cu un jeep spre Stadtilm 
iar Goudsmit i-a urmat la bordul unui avion condus de un 
alt tînăr fizician membru al misiunii, David Griggs. 
Groves îi interzisese să zboare pe teritoriul german, ca nu 
cumva să se prăbușească şi să fie capturat, dar Goudsmit 
aranjase cu Griggs ca acesta să piloteze cînd circum- 
stanțele o cereau.” Din păcate, însă, cei patru au ajuns 
prea tîrziu la Stadtilm. Unul dintre ultimii fizicieni rămași 
acolo, Friedrich Berkei, le-a spus că cei din Gestapo sosi- 
seră cu o săptămînă în urmă şi escortaseră întreg grupul 
de fizicieni care efectuau cercetări secrete, în frunte cu 
Diebner, pînă la fortăreaţa lui Hitler din Alpii bavarezi. 
Tot ce au mai reuşit să găsească au fost cîteva lingouri de 
uraniu comprimat de mărimea unui pumn, iar Goudsmit 
a reuşit să studieze îndeaproape reactorul lui Diebner, 
care se afla ascuns în pivnița unei şcoli. Dimensiunile ridi- 
cole ale acestuia l-au dus cu gîndul la eforturile modeste 
ale unei universităţi de provincie. 

Pe 17 aprilie, Goudsmit şi Furman au plecat cu avio- 
nul de la Stadtilm la Göttingen, care fusese cucerit de 
Aliați cu o săptămînă în urmă. Cei doi şi-au aruncat la 
repezeală ochii peste documentele adunate de Werner 
Osenberg care lucrase sub directa îndrumare a lui Göring 
si întocmise pentru toţi oamenii de ştiinţă germani dosare 
oarte riguroase. Au mai verificat şi rapoartele unui 
proiect de separare a uraniului prin centrifugare, al cărui 
director fusese fizicianul Will Groth, fost coleg de cameră 
şi prieten intim cu Goudsmit în timpul anului petrecut de 
acesta în Germania cu o bursă acordată de Fundaţia 
Rockefeller, în anii '20. Groth era un mare admirator al 
scriitorului Thomas Mann și cîtuşi de puţin nazist, dar 
faptul că în 1939 el şi Paul Harteck prezentaseră auto- 
rităților proiectul bombgi atomice a făcut întîlnirea celor 
doi dureroasă şi jenantă. 

În afară de Groth, pe lista oamenilor de ştiinţă din 
Gottingen mai figurau numele și adresa lui Hans Kopfer- 
man, unul din colegii lui Groth, alături de care lucrase la se- 
pararea izotopilor care să salveze măcar o parte a științei 
germane. La scurt timp după ce Goudsmit și Furman înce- 
puseră să-l interogheze pe Kopferman, acesta a primit vizita 
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unui musafir neașteptat — Friedrich Georg („Fritz“ sau 


„Fizzl“) Houtermans, al cărui nume ajunsese în raportul 
OSS, la Washington, din Elveţia şi mai era menţionat în 
documentele lui Weizsăcker din Strasbourg. Într-o scri- 
soare adresată acestuia în iulie 1944, Houtermans îl infor- 
ma că s-a mutat de la institutul lui Ardenne din 


Berlin-Lichterfeld, la Institutul de Tehnologie din Ronneburg 


Multe se întîmplaseră de atunci, însă. 


Ca mulți oameni de ştiinţă germani, Houtermans a 
fusese aruncat de colo-colo în timpul războiului, dar încă i 
din 1941 fusese la curent cu programul atomic german + 


despre care îl informase și pe Fritz Reiche, aflat pe atunci 


la Berlin. După ce armatele lui Hitler invadaseră Rusia, | 


Houtermans îi însoțise pe Kurt Diebner și Erich Schu- 


mann Într-o misiune ştiinţifică la Harkov, în speranţa că-l * 
va găsi și-i va veni în ajutor prietenului său aflat în lagăr, 4 


Constantin Steppa. Dar singurul rezultat al eforturilor 


sale a fost să-i trezească lui Paul Rosbaud bănuiala că ar fi a 


activist al partidului nazist. 
În primăvara lui 1944 Houtermans se alăturase echi- 


pei de la Institutul de Tehnologie, chiar înainte ca acesta 


să fie evacuat din Berlin în micul orășel Ronneburg pen- 
tru a scăpa de bombardamentele Aliaților. La puţin timp 
însă după sosirea acolo a şi avut necazuri. Ca fumător 
înrăit, Houtermans suferea îngrozitor din cauza lipsei 
țigărilor, aşa că s-a apucat să-i scrie o scrisoare unui fabri- 
cant de țigări din Dresda, un furnizor obişnuit al Institu- 
tului, comandîndu-i un anume fel de tutun macedonean 
pentru experimentarea absorbției luminii prin „ceaţă şi 
fum“. Trucul a mers de minune prima oară, dar cînd a mai 
cerut un kilogram, scrisoarea, în loc să ajungă la destina- 
tar, a căzut în mîinile unui şef care l-a concediat imediat — 
un eveniment deosebit de grav în timpul războiului. 

Heisenberg şi Weizsäcker l-au ajutat să scape de front 
aranjîndu-i un interviu cu Walther Gerlach, coordonato- 
rul activităţilor de cercetare. Acesta i-a găsit o slujbă la 
Göttingen alături de Kopferman şi i-a pus la dispoziție bi- 
letele de tren pentru întreaga familie. 

n primăvara lui 1945 Houtermans s-a întîlnit pe 
stradă cu prietenul său Steppa — disperat, fără adăpost şi 
fără slujbă. După multe strădanii i-a făcut rost prietenului 
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său de un permis oficial pentru ca acesta să poată rămîne 
împreună cu familia în Göttingen. 

Houtermans a fost încîntat să-l găsească pe Goudsmit 
acasă la Kopferman, mai ales că de mult își dorea să resta- 
bilească legăturile cu restul lumii ştiinţifice. Aliaţii au 
cucerit Gâttingenul pe 8 aprilie iar a doua zi Houtermans 
i-a şi scris vechiului său prieten P.H.S. Blackett din Marea 
Britanie. 


„În aceste clipe privesc înainte la anii ce vor veni. În tim- 
pul care a trecut m-am gîndit deseori la tine şi chiar am 
vorbit despre tine cu Heisenberg, care te-a întilnit cu 
puţin timp înainte de începerea războiului ; şi eu mi-aş fi 
dorit să te văd alături de prietenii tăi de acasă... Cred că 
nu este nevoie să-ţi mai spun ţie sau celor care ne cunosc 
ce-am gîndit noi despre toate cele făcute în timpul 
războiului în numele Germaniei — începînd cu cele 
întîmplate la Coventry și terminînd cu comandourile ger- 
mane care au devastat institutele ruseşti, așa că îmi per- 
mit să spun să nu crezi că toți oamenii de știință germani 
şi-au pierdut minţile. Desigur că au existat moduri diferite 
de a ne opune nazismului, de la defetismul conștient şi 
atitudinea de absolută intransigenţă, ca în cazul lui von 
Laue şi Hahn, la compromisul diplomatic, ca mijloc de a 
salva măcar rămășițele ştiinţei germane, pe care l-a profe- 
sat Heisenberg, reuşind astfel să salveze institutul din 
Copenhaga după plecarea lui Bohr... Din fericire, cazuri pre- 
cum ale lui Lenard, Stark și Esau au fost destul de rare.‘ 


Houtermans nu găsise însă nici o cale să trimită scri- 
soarea, așa că pe 17 aprilie cînd s-a întîlnit cu Goudsmit o 
avea încă asupra sa. Nu a ascuns nimic din ceea ce ştia 
faţă de Goudsmit şi Furman. Confesiunea eliberatoare din 
scrisoarea către Blackett s-a repetat în aceeași formă şi 
faţă de Goudsmit, amănunt pe care Goudsmit l-a menţio- 
nat în raportul său oficial scris cîteva zile mai tirziu la 
Heidelberg : 


„Atit K., cît şi H. au confirmat atitudinea generală a 
fizicienilor față de implicarea oamenilor de ştiinţă în 
acţiunile militare. Independent unul de altul, toți au făcut 
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GEN E 
aceeași declarație pe care am mai auzit-o și în alte Ocazii, 4 
adică, după părerea lor, «războiul trebuia pus în slujba $ 
ştiinţei» şi nu invers. Houtermans ne-a spus că aceste cu- 4 


vinte îi aparțineau lui Heisenberg. 


EI n-a fost implicat direct în proiectul bombei ato- | 
mice, dar a fost foarte interesat de această problemă. A 3 


încercat să ne dea toate informaţiile pe care le avea, $ 
numai că unele dintre ele s-au dovedit total incorecte, 4 


demonstrînd tocmai neimplicarea sa. 


Houtermans susținea că cercetătorii tărăgănaseră lucrul 
la proiectul atomic în mod premeditat, pentru a împiedica 
punerea lui în aplicare în timpul războiului. El vorbise cu 
Weizsäcker despre asta şi îi spusese că ar trebui să-l infor- 
meze și pe Bohr cum stau lucrurile, dar von W. nu dusese 
la îndeplinire planul lor. Jensen a fost cel care s-a dus la 
Bohr şi i-a spus totul despre proiect cu scopul de a 
«obține absolvirea celor care lucrau Ia el». Era extrem de 


periculos în acele vremuri să vorbeşti cu cineva din afară =~ 


despre acest lucru.“ 


Pe 18 aprilie, Houtermans a adăugat cîteva rînduri la 


scrisoarea către Blackett, după ce primise asigurări din 


partea lui Goudsmit că va avea grijă că ea să ajungă la 
destinație. Le-a transmis cele mai bune urări lui [James 

Franck şi [Max] Born şi l-a rugat pe Blackett să intervin 

pe nng autoritătile militare aliate ponm reluarea vieții 
ştiinţifice normale la Göttingen. oudsmit, spunea el, 
„nu are legături imediate cu oficialităţile“, deci nu putea 
face nimic. „Nici o legătură“ nu era probabil decît o min- 
ciună goală, pentru că rolul lui Goudsmit, ca ofițer de in- 
formatii, trebuia să rămînă secret. Promisiunea lui a fost o 
vorbă în vînt : originalul scrisorii lui Houtermans a rămas 
între hîrtiile personale ale lui Goudsmit pînă la moartea 
sa, care a intervenit treizeci şi cinci de ani mai tîrziu. 


Înainte ca Goudsmit şi Furman să părăsească orașul 
Gottingen, pe 18 aprilie, s-au întîlnit cu Morris Berg, care 
avea neobișnuitul dar de a apărea pe nesimţite de nu se 
stie unde. Furman şi Goudsmit îl cunoșteau deja foarte 
bine pe Moe, dar Furman era într-adevăr îngrijorat de fe- 
lul în care acesta se papa prin Europą, după bunul său 
plac, cu o mulţime de secrete în cap. *’ Pe de altă parte 
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era fascinat de poveştile lui. La Göttingen, Berg le-a po- 
vestit despre prelegerea ținută de Heisenberg la Zürich, 
despre cina oferită de Paul Scherrer și despre lunga sa 
plimbare cy savantul german pe străzile orașului, în drum 
spre hotel.” Ultimele trei luni şi le petrecuse în Elveţia 

iscutînd cu Scherrer şi mulți alți învăţaţi din cercul său 
de prieteni, printre care se alla ȘI un lingvist care nu știa 
nimic despre fisiunea atomică, dar ştia, în schimb, o 
groază de lucruri despre toponimele preromane şi cel- 
tice. Conform programului, Berg și Martin Chittick 
urmau să meargă la Stockholm să se întîlnească cu Lise 
Meitner şi, în acest scop, Berg obținuse de la Scherrer o 
scrisoare de recomandare în care acesta îi amintea că se 
cunoscuseră cu cîțiva ani înainte „la săptămîna Planck“, 
ce se desfășurase la Göttingen.” Numai că datorită 
întîrzierilor repetate, Berg nu a ajuns la Stockholm pînă 
în luna iunie. El a părăsit Elveţia pe 7 aprilie şi s-a 
îndreptat spre Paris, ducînd cu el o listă de obiective, ase- 
meni celei pe care o deţinea Goudsmit. In ajunul plecării 
lui Berg, după mai multe amiînări, Allen Dulles i-a tele- 
grafiat lui Dix ca să-i comunice că era deja sătul de toate : 


„Remus [numele de cod al lui Berg] nu a plecat încă. 
Între noi fie vorba, e la fel de uşor de manevrat ca un 
cîntăreț de operă, iar mie îmi este tot mai greu să-mi 
găsesc timp ca să mă ocup de el. Uneori este extraordinar 
în ceea ce face, dar prea impulsiv, aş spune. După ce 
pleacă, cred că ar fi mai bine să fie preluat de Cabana [nu- 
mele de codal lui Chittick} sau Max Kliefoth și să nu mai 
revină aici.“ 


Pe 13 aprilie Berg a ajuns la Paris. Trebuia să-l 
întîlnească pe generalul Donovan la hotel Ritz. În drum 
spre hotel a cumpărat ziarele şi a aflat de moartea preşe- 
dintelui Roosevelt, survenită cu o zi înainte, în urma unui 
atac de cord. Cînd a ajuns în apartamentul lui Donovan, 
generalul aflase deja tristul eveniment. „A murit în plină 
glorie“, i-a spus el lui Berg, după care a adăugat: „FDR 
era la curent cu ce faci.“ La despărţire, Berg a pornit spre 
Göttingen unde urma să-l întîlnească pe inginerul german 
Ludwig Prandtl, specialist în aerodinamică. “ La sfârşitul lui 
aprilie, la sugestia lui Donovan, Berg a plecat la Washington, 
ducînd cu el o mulţime de materiale colectate de Azusa. 
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Cînd s-a întors în Europa, în luna mai, toti oamenii de: 


Știință germani fuseseră capturati iar războiul se sfirşise. 


În timpul războiului, în mod caracteristic, nimic nu 


este stabil şi toate lucrurile se întîmplă pe neaşteptate. 
Aşa s-au întîmplat şi în decursul celor opt săptămîni care 
au urmat traversării Rinului de echipele misiunii Alsos. 
După ce ani de zile s-au temut de o posibilă bombă atomică 
germană, dintr-o dată toţi savanții, toate documentele cer- 


cetărilor întreprinse de ei, tot minereul de uraniu, apa . E 
grea, laboratoarele şi reactoarele experimentale se aflau `- 


în mîinile oamenilor pe care generalul Groves îi trimisese 


în Europa. Pe lista de priorităţi a planului lor de acțiune i 


se afla minereul de uraniu capturat de nemti de la societa- 


tea belgiană Union Minière, în 1940. O parte din el fusese 7 


recuperat de la Oolen, în septembrie 1944. În aprilie 
1945, Furman şi Calvert dăduseră de restul minereului la 
o firmă germană de lîngă Stassfurt, Institutul de cercetări 


economice, cunoscut drept WIFO. Pe 15 aprilie, la Wies- — 


baden, John Lansdale și încă doi oficiali britanici — Sir 
Charles Hambro (un bancher foarte cunoscut, fost co- 
mandant al Serviciului de operațiuni speciale) și asisten- 
tul său, David Gattiker, i-au prezentat generalului Edwin 
Siebert, șeful serviciilor de informații al Grupului 12 
armate american, un plan de bombardare a oraşului. 
Stassfurt se afla la aproape patruzeci de kilometri sud de 
Magdeburg, adică în zona controlată de rusi. Siebert le-a 
spus că operatiunea era imposibil de realizat. Nu aveau cu 
ce ajunge pînă acolo și, în afară de asta, rusii s-ar fi înfu- 
riat grozav dacă ar fi aflat că acest „material vital“ le fu- 
sese suflat de sub nas chiar în zona lor. 

„__ Lansdale nu a acceptat să-i fie forțată mîna în acest fel ; 
i-a spus lui Siebert că dacă nu i se permite si-i raporteze 
personal cazul comandantului, generalul Omar Bradley, 
nu-i mai rămînea decît să meargă la Statul major al gene- 
ralului Eisenhower, aflat la Reims. Simțindu-se descope- 
rit în faţa acestei amenințări, Siebert s-a dus să-i prezinte 
problema generalului Bradley şi s-a întors să le reproducă 
fidel opinia acestuia: „Să-i ia dracu pe ruși“. Asta 
insemna că se puteau apuca de treabă. Aproape o mie o 
sută de tone de minereu au fost recuperate cîteva zile mai 
tîrziu şi transportate în Anglia, după ce se confruntaseră 
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cu o mulţime de probleme logistice. Pe 22 aprilie, Groves 
a primit O telegramă la Washington în care se raporta re- 
cuperarea ultimei cantităţi de uraniu iar a doua zi i-a tri- 
mis generalului Marshall un raport a cărui concluzie era : 


„Capturarea acestui material pare a îndepărta orice 
posibilitate ca nemţii să mai poată pune la punct vreo 
bombă atomică pentru continuarea războiului ; acest mi- 
nereu reprezintă întrega cantitate disponibilă în Europa.“ 


Groves ştia de luni de zile că nu se mai punea proble- 
ma pericolului nuclear german, dar evitase s-o spună des- 
Chis pînă în ultimele zile ale războiului. Tot la fel de 
importantă pentru el era şi problema principalilor savanți 
germani, Heisenbeg fiind indiscutabil cel mai important; 
nu pentru că şi-ar mai fi putut continua cercetările, ci de 
teama ca nu cumva să treacă de partea ruşilor sau să vor- 
bească în public fără rezerve despre acest lucru, aver- 
tizindu-i din nesăbuință pe japonezi, căci, dacă în Europa 
războiul se încheiase, Japonia era hotărită să lupte în 
continuare. Groves era un om extraordinar de ferm. Încă 
de cînd preluase conducerea Proiectului Manhattan, 
hotărîse că misiunea lui era să construiască două bombe 
atomice şi să le folosească împotriva Japoniei. În 
primăvara lui 1945, Groves se confrunta în Statele Unite 
cu o revoltă în rîndul oamenilor de ştiinţă de la Laborato- 
rul metalurgic din Chicago, iniţiată de Leo Szilard, care 
era convins că folosirea bombei va declanșa o cursă A 
înarmărilor între ruşi şi americani. Groves se ocupa deja 
de stabilirea primelor ținte şi de antrenamentul echipaje- 
lor bombardierelor care urmau să facă prima lansare. 
Întrucît, în opinia sa, condiţia primordială a reușitei între- 
gii acţiuni era secretul absolut, trebuia să pună neapărat 
mîna pe Heisenberg şi pe colegii acestuia. 

Apăruse însă o nouă dificultate : în februrie, la Ialta; 
Aliaţii căzuseră de acord asupra împărţirii Germaniei în 
trei zone de ocupaţie. Curînd după aceea, americanii șI 
englezii au decis că francezii aveau și ei dreptul la o zon 
de ocupaţie. Ruşii erau de acord cu acest lucru, atîta timp 
cît zona francezilor era trasată în limitele celei stabilite 
pentru americani şi englezi. Groves a aflat curînd 
Wirttemburg şi oraşele Hechingen, Haigerloch şi Tailfin- 
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gen se vor afla în zona franceză, în care, oricum, avea tot 
atit de puţină încredere cît avea şi în ruşi. În prima 


3 


săptămînă a lui aprilie le-a prezentat problema principali- 


lor săi aliați de la Washington, ministrul de război Henry 4 
Stimson și şeful statului major al trupelor de uscat, gene- : 


ralul George Marshall. Stimson a notat în jurnalul său că 


principala întrebare pusă de Groves la această întîlnire a | 
fost : „Ce facem din eforturilg Germaniei ?“ — ela folo- ` 

Groves a primit aprobarea : 
şi a declanşat operațiunea 


sit cuvîntul „din“, şi nu „cu“, 
lor de a lua „măsuri drastice“ 
cu numele de cod „Harborage“, pentru care l-a trimis pe 


păi 
azi 


E 


colonelul Lansdale în Europa ca să se asigure de susține- ` 
rea generalului Eisenhower şi să conducă operaţiunile de - 
realizare a acestei acţiuni. Instrucţiunile primite de Lans- . 


dale erau cateporice : „să distrug laboratoarele şi tot ce 


mișcă în sudul Germaniei în materie de cercetare. Ceea ce `. 


am şi venit să fac“. 


E drept că n-a pierdut timpul. La nu- t 


mai un sfert de oră după ce-a ajuns la Reims — era ora | 


cinci după-amiază, în ziua de 8 aprilie — s-a întîlnit la 
Cartierul general al SHAEF cu şeful de stat major al lui 


Eisenhower, generalul Walter Bedell Smith, şi i-a prezen- 
tat scrisorile de recomandare : misiune importantă, ajutor . 


binevenit... etc. Tot ce putuse obține Groves de la Marshall 
a fost acceptul lui de a califica Operaţiunea ca „extrem de 
importantă“, o precizare care lăsa decizia finală în seama 
lui Eisenhower. Practic, asta însemna în seama generalului 
Smith — şi Smith, care ştia foarte multe despre bombele 
atomice la vremea aceea, avea foarte multe îndoieli. El i-a 
spus lui Lansdale că americanii nu dispun de trupele ne- 
cesare atît de repede iar un bombardament aerian era im- 
posibil o dată ce francezii au ocupat regiunea. „Nu-i 
putem bombarda pe frapcezi“, i-a spus Smith, „oricât de 
mult mi-ar plăcea s-o fac.“ 

Pe 10 aprilie Lansdale s-a mai întors pentru o scurtă 
consultare, însoţit de Robert Furman şi Boris Pash. Cu 
această ocazie a avut privilegiul să fie ascultat de tot statul 
major al generalului Eisenhower : generalul Smith, gene- 
ralul Harold Bull, şeful operațiunilor, generalul Kenneth 
Strong, şeful informaţiilor, comandantul Diviziei a 13-a 
aeropurtate, generalul Elbridge Chapman, şi ministrul 
adjunct de război John McCloy. Nici unul dintre acești 
militari încercați nu era de părere că această misiune tre- 


nae 
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buia să aibă loc. Harold Bull a spus că înțeleg pe deplin 
importanța misiunii, dar rapoartele serviciilor de infor- 
maţii arătau că Hechingen „este bine apărat“. El era de 
ărere că pentru o asemenea acţiune le-ar trebui un 
ntreg corp de armată şi două divizii aeropurtate pentru a 
susține asaltul inițial. Smith avea şi el îndoieli serioase : 
„O operațiune foarte riscantă şi foarte costisitoare „și „de 
aceea nu putea fi recomandată lui Eisenhower.“ Dar 
Smith nu l-a lăsat pe Lansdale să se întoarcă cu mîinile 
goale. Într-un raport către Groves, Lansdale scria : 


„Smith a afirmat, oricum, că el ar putea bombarda zona 
şi a mai spus că atunci cînd se va anunța sosirea francezi- 
or putea fi trimisă o divizie aeropurtată în sprijinul lor. 
I-am cerut să se gîndească la folosirea ambelor metode şi 
că sentimentul nostru este că americanii ar putea reţine 
ersoanele şi materialele aflate acolo înainte de sosirea 
rancezilor sau, dacă acest luggu nu era posibil, puteau 
distruge totul, fără deosebire.“ 


Este remarcabil că, deşi războiul îşi trăia ultimele zile, 
Groves era încă pregătit să bombardeze laboratoarele 
germane și să ucidă oamenii de ştiinţă care lucraseră acolo, 
numai ca să nu cadă în mîinile francezilor ! Lansdale a 
plecat de la întîlnire cu promisiunea lui Smith de a bom- 
barda orașul Hechingen. Boris Pash, înarmat cu o scri- 
soare semnată Smith, a plecat spre Heidelberg şi a 
început cu inima cît un purice antrenamentele de parașu- 
tism ; nu mai sărise niciodată din avion. | 

Lansdale și ofiţerii englezi şi-au îndreptat atenţia spre 
recuperarea uraniului de la Stassfurt, iar Goudsmit şi 
Furman s-au întors la Paris. Treaba lor era să pregătească 
o echipă de doi cercetători care să zboare la Hechingen, 
imediat ce acesta va fi capturat de grupul lui Pash. Numai 
că Goudsmit avea mari îndoieli. El se opusese încă de la 
Strasbourg bombardării orășelului Hechingen şi nu avea 
o părere mai bună nici despre ideea paraşutărilor. Lans- 
dale îi vorbise despre această ultimă propunere la Paris, pe 
7 aprilie, cu o zi înaintea primei lui întilniri cu Smith, la 
Reims. Goudsmit l-a întrebat de mai multe ori pe LAN - 
dale : „Dar de ce ţineţi neapărat să distrugeţi locul acela ? 
De data aceasta, aflindu-se la Paris cu Furman, a susținut 
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ideea că laboratorul de cercetări al lui Heisenberg nu me- 
rita asumarea atîtor riscuri. Ei doi însă nu gîndeau tocmai la 
fel. »E minunat că germanii nu au bomba, nu-i asa ? Acum 
nici noi nu va mai trebui s-o folosim pe a noastră“, îi spu- 
sese Goudsmit lui Furman pe la începutul anului. 
Răspunsul acestuia a fost elocvent : „Sam, trebuie să înţe- 
legi : dacă o avem, o s-o şi folosim“, 

Dar, în săptămîna ce a urmat întâlnirii de la Reims, 
Goudsmit și cei doi din echipa nou creată îl convinseseră 
pe Furman să abandoneze ideea paraşutării.% Evenimen- 


tele petrecute recent erau în deplin acord cu argumentele `. 


lor. Pash își întrerupsese antrenamentele de parașutism şi 
revenise la Paris pe 17 aprilie să discute operaţiunea aero- 
purtatelor după care, două zile mai tîrziu, s-a întors la 
Heidelberg, gata de plecare. Dar, în răstimpul absenței 
sale, mai precis pe 18 aprilie, americanii au aflat că tru- 
pele franco-marocane ocupaseră deja orașul Horb, aflat la 
vreo douăzeci de kilometri de Hechingen, ignorînd ordi- 
nul generalului Eisenhower de a se opri la vest de rîul 
Neckar. Pash a renunțat imediat la antrenamentele sale şi 
a organizat în mare grabă, pe cont propriu, un corp-T, 
folosind oamenii și maşinile unui batalion de geniu, iar pe 
21 aprilie se afla deja la Horb. 


Vestea iminentei capturări a laboratoarelor germane 


s-a răspîndit cu repeziciune în rîndurile serviciilor de 
spionaj și toate părțile interesate s-au îngrămădit să fie de 
față la tranșarea chestiunii. Din Marea Britanie au sosit în 
douăzeci și patru de ore Michael Perrin, Eric Welsh, Sir 
Charles Hambro și încă două persoane care lucraseră cu 
R.V. Jones — Frank Norman, expert în problemele ger- 
mane, și cercetătorul Rupert Cecil. Jones vedea în sansa 
de a captura documentele ştiinţifice germane o ocazie 
dumnezeiască pentru Anglia să reintre în jocul atomic. 
După ce a sosit vestea mișcărilor din sudul Germaniei, 
Jones și Cecil s-au întîlnit cu adjunctul de stat major al 
aviaţiei, Norman Bottomley, pentru a-i solicita un avion. 
Acesta le-a pus la dispoziţie un Dakota aparţinînd 
comandamentului de transport al RAF. Lansdale a sosit 
şi el cu partida britanică. Frederick Wardenburg a venit 
de la Paris, urmat la scurt timp de Goudsmit şi Furman. 


4 
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Niciodată hăitașii nu fuseseră atît de aproape de pradă. 
Războiul lui Heisenberg era pe sfîrşite. 


Informaţiile furnizate de serviciul de spionaj al generalu- 
lui Kenneth Strong erau eronate : nu exista nici o divizie 
germană SS în Hechingen. Ultimii luptători germani tre- 
cuseră pe acolo, îndreptîndu-se spre est, pe la mijlocul lui 
aprilie. Totuşi, în lunile precedente se organizaseră din 
ordinul Berlinului, în toate oraşele mari sau mici, miliții po- 
pulare pentru a rezista împotriva Aliaților pînă la capăt. 
Heisenberg, Max von Laue și alţi cîţiva oameni de ştiinţă 
fuseseră înscrişi în milițiile populare, dar în februarie, 
cînd l-au întîlnit pe Gerlach la Stadtilm, l-au convins să 
aranjeze numirea în fruntea acestor trupe locale a unui 
cetăţean de încredere, pe nume Pahl. Herr Pahi era o per- 
soană flexibilă şi rezonabilă şi a acceptat să nu opună nici 
o rezistenţă la sosirea Aliaților. 

În cea de-a treia săptămînă a lui aprilie reactorul ex- 
pe nai aflat în peştera din Haigerloch a fost închis. 

eisenberg a supravegheat depozitarea preţioasei can- 
tităţi de apă grea în nişte bidoane de ulei care au fost apoi 
ascunse într-o pivniţă aflată în apropierea unei mori. Lin- 
gourile de uraniu comprimat, ce fuseseră aduse cu mari 
eforturi de la Stadtilm cu numai o lună în urmă, au fost 
îngropate pe cîmpul care tocmai se ara. După ce le-a 
văzut puse bine la adăpost, le-a lăsat în grija fostului său 
student Karl Wirtz şi s-a întors cu bicicleta la Hechingen. 

Pe 19 aprilie, Carl Friedrich von Weizsăcker a plecat 
cu bicicleta prin împrejurimi să caute semne ale sosirii 
primelor trupe franceze. În acea seară, pe la ora un- 
sprezece, soția lui Weizsäcker — Gundi — îngrijorată 

e întîrzierea lui, s-a dus la Heisenberg şi l-au așteptat 
împreună. Au stat mai bine de o oră în faţa unui pahar de 
vin, îmbărbătîndu-se unul pe altul, pînă ce, în sfîrşit, pe la 
miezul nopţii, acesta se întoarse, iar ei au putut respira 
ușurați. 

Nu le mai rămăsese nimic de făcut decît să aștepte. 
Heisenberg se hotărîse să plece la Urfeld. Toţi erau în si- 
guranţă şi bine instruiți. A pornit la drum pe bicicletă la 
ora trei noaptea, pe 20 aprilie. Avea de făcut cam o sută 
optzeci de kilometri pînă să ajungă lîngă ai săi. Pentru 
orice eventualitate, avea asupra sa mai multe documente 
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de liberă trecere ; le scrisese el însuși. Înainte de a pleca A 
şi-a făcut rost de cîteva pachete de țigări americane, $; 


adevărată monedă de schimb în Germania înfrîntă 

__La două zile după plecarea lui Heisenberg, Weiz- 
săcker şi Wirtz au adunat toate hirtiile institutului de cerce- 
tare şi le-au ascuns într-un bidon de metal pe care l-au pus 
in groapa de gunoi aflată în spatele casei lui Weizsăcker 
din Hechingen. Milițiile locale s-au dezmembrat, iar lide- 
rii acestora s-au împrăștiat care încotro." Otto Hahn 


locuia împreună cu soția şi alți cîţiva membri ai echipei $ 


sale în apropiere de Tailfingen, în tim i 

; propie i p ce fiul lui se a 
internat în spital după pierderea unui brat pe frontul de 
est. După mai multe tratative au reuşit să convingă unita- 
tea militară aflată în localitate să abandoneze planul de 


ridicare a unor baricade pentru a împiedica avansarea tru- : 
pelor franceze. Doar primarul din Tailfingen, Robert ~ 


Amann, se mai afla încă sub vraja ordinelor lui Hi i 

> Se n ui Hitler și 
făcea planuri de luptă. Pe 24 aprilie, în timp ce o mulțime 
de femei care doreau capitularea se adunaseră în faţa 
primăriei, Hahn se afla înăuntru şi vorbea cu primarul : „Fih- 


rerul nu mai poate da nici un ordin de-acum înainte... Sal- 
vează-ţi orașul şi oamenii te vor binecuvînta.“%% Amann a 


acceptat argumentul lui Hahn. În felul acesta așteptau 


atomiștii germani sfîrşitul războiului. 


Corpul-T al Armatei a 6-a condus de colo i 
Pash a plecat din Horb în zorii zilei de 21 aprilie a Ta 
nația Haigerloch. Nu au întîmpinat nici o rezistentă 
drum; la ferestrele caselor atirnau cîrpe albe, fete de 
pernă, prosoape şi chiar lenjerie, iar cetățenii orasului i-au 
primit pe americani cu multă bucurie. Odată ajunşi acolo 
au descoperit chiar în spatele unei căsute din lemn. într-un 
zid al unei clădiri de beton, intrarea în laboratorul reacto- 
Tului Care fusese amplasat în peştera ascunsă la poalele 
stîncii pe culmea căreia se găsea biserica. Doi tehnicieni 

ermani au fost aduși dpmediat — unul dintre ei se numea 
Drake, celalalt Ritter.” Ei au deschis usa laboratorului şi 
i-au spus lui Wardenburg că groapa căptușită cu beton în 
care se afla un cilindru din metal era, de fapt, reactorul — 
al optulea în seria celor construite de Heisenberg. Ştirea 
descoperirii acestuia le-a fost transmisă rapid oamenilor 
de ştiinţă britanici care așteptau la Horb, iar seara, după 
cină, Sir Charles Hambro şi Michael Perrin i-au condus 
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pe ceilalți în peșteră. Nici unul dintre ei nu mai văzuse 
înă atunci un reactor, cu excepția lui Perrin, căruia 
nrico Fermi i-l arăţase pe cel aflat în construcţie la 
Chicago, în mai 1942. 

Reactorul din Haigerloch era mic și primitiv, în 
comparaţie cu cel american ; nu exista un scut împotriva 
radiaţiilor și nici instrumentaţia adecvată — numai o 
groapă în podea cu un capac din metal greu. Cineva a 
întrebat : „Ascultati, e bine să deschidem capacul ăsta ?“ 
Perrin era convins că nu pqate fi vorba de nici un pericol. 
„Scoateţi capacul“, a zis el. Înăuntru se aflau doar cîteva 
blocuri de grafit, dar nici urmă de uraniu sau apă grea. 
După cîteva măsurători fugare, Perrin s-a convins că reac- 
torul nu ar fi putut ajunge niciodată la starea critică pen- 
tru că era mult prea mic. 

În următoarele zile reactorul a fost demontat, fiecare 
aparat împachetat și trimis din localitate, chiar și acelea 
care nu aveau nimic de-a face cu cercetările nucleare, cum 
erau „Grătarele Rowland“, care fuseseră donate de, Fun- 
daţia Rockefeller Institutului Kaiser Wilhelm. De 
teamă ca nu cumva francezii să afle ceva, fie şi numai din 
groapa aceea, Pash vroia să dinamiteze biserica aflată în 
vîrful stîncii ca să acopere intrarea în grotă cu un munte 
de pietre, dar, în cele din urmă, l-au convins că e suficient 
să dinamiteze numai grota. Cînd Goudsmit a aflat de 
această inițiativă a considerat că e de-a dreptul trist şi inutil. 

În timp ce englezii se aplecau cu atenţie asupra reac- 
torului din Haigerloch, în duminica de 22 aprilie o echipă 
de geniști ai lui Pash au forțat intrarea în Heichingen, 
ajungînd cu cîteva ore înaintea primului contingent al tru- 
pelor marocane aflate sub comanda franceză. Două zile 
mai tîrziu a apărut şi Pash, urmînd indicaţiile lui Tony 
Calvert ; a ocupat imediat moara în care Heisenberg își 
stabilise laboratorul. Au fost surprinşi să descopere că la- 
boratorul era zugrăvit în gri, nu galben, cum îl descriseseră 
agenţii lui Calvert ; în rest, toate detaliile corespundeau. 
Peste vreo două zile însă, unul din camioanele lui Pash a 
lovit colțul clădirii şi au putut vedea sub stratul de vopsea 
gri unul galben. 

Pash a stabilit sediul misiunii în laborator, şi a trimis 
alți subordonați să ocupe încă șase clădiri. Între timp, 
începuse să-i strîngă pe cei douăzeci şi cinci de oameni de 
Ştiinţă şi tehnicieni care lucraseră în oraș. Printre ei se 
aflau Erich Bagge, Horst Korsching, Karl Wirtz și Carl 
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Friedrich von Weizsäcker, dar nu și Heisenber 

bineînțeles. Deşi era absent, se afla în gîndurile tuturora, 
Pe biroul lui Heisenberg, Pash a găsit o fotografie 
făcută la Ann Arbor, Michigan, în vara lui 1939. îs fata 
camerei stăteau mone, unul lîngă altul, Heisenber şi 
Samuel Goudsmit. În zilele următoare au făcut mult îi 
de suspecta prietenie dintre directorul ştiinţific al misiu- 
nii Alsos,şi savantul care conducea cercetările nucleare 
ermane.: Nimeni nu a făcut, însă, un mister din lipsa lui 
leisenberg. I-au spus imediat lui Pash că plecase cu cîteva 
zile în urmă la Urfeld, adică acasă. Pash Pa însărcinat pe 


Carl Fiebig cu organizarea unei misiuni care să plece pe . 


urmele fizicianului. 

Pe 25 aprilie Pach s-a dus cu un alt grup la Tailfingen 
să-l ia pe Gito Hahn. Goudsmit îi spuse da acela se fla 
deja sub arest dar că avea toată ziua la dispozitie ca să se 
pregătească de plecare. Cînd John Lansdale a ajuns în bi- 


roul lui, l-ą găsit cu valiza pregătită. „Vă aşteptam“, i-a . ; 


spus Hahn. A doua zi, la Hechingen, Hahn și ceilalti — 
Weizsäcker, Wirtz, Bagge şi Laue — au fost interogaţi 
îndeaproape. Nu s-au făcut presiuni asupra lor, dar nemții 
au înţeles că americanii nu vor renunta pînă cînd nu vor 
găsi uraniul şi apa dup Weizsäcker şi Wirz au întrebat 
dacă pot sta de vorbă cîteva momente singuri. După ce 
s-au sfătuit, s-au întors la Ļansdale şi i-au mărturisit unde 
erau ascunse materialele. i 

Pînă în acel moment Weizsăcker fusese convins în si- 
nea lui că nu exista un program al Aliaților pentru bomba 
atomică : efortul era uriaş, iar serviciile de informatii ger- 
mane nu culeseseră decît nişte zvonuri despre o pretinsă 
activitate nucleară americană. Dar dimensiunile misiunii 
Alsos şi interesul deosebit al lui Lansdale pentru rezer- 
vele gmane de material radioactiv i-au dat de gîndit. 
Otto Hahn şi Max von Laue, care nu se aflaseră niciodată 
in miezul lucrurilor, nu aveau prea multe de spus, dar 
captivitatea i-a apropiat foarte mult. Max von Laue l-a 
găzduit pe Hahn în apartamentul său si, pînă la urmă, „în 
adie ore mohorîte,“ avea E scrie mai tîrziu Hahn, „am 

så ne spunem pe numele mic, pe i 

cind ne cunosteam. a cl azi 

Misiunea Alsos opera deja de o săptămînă în zona 
franceză, pînă cînd aceştia să se dumirească de cele ce se 
intimplau sub ochii lor. Numai că americanii Ccapturaseră 
i apa grea şi uraniul, oamenii de ştiinţă şi aparatele 
aflate în laborator. Îşi făcuseră treaba și puteau pleca. Pe 
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27 aprilie echipa Alsos s-a urcat într-un jeep şi a dispărut 
în praful şoselei pe drumul spre Heidelberg. l-au luat cu 
ei pe şase dintre cei mai importanţi cercetători germani, 
în calitate de „oaspeticy Weizsäcker, Wirtz, Bagge, Kor- 
sching, Laue şi Hahn. Chiar înainte de a pleca, Weiz- 
säcker i-a spus lui Goudsmit unde se aflau documentele 
secrete ale cercetărilor lor, iar acesta din urmă a, încre- 
dințat unuia din oamenii care lucra pentru Alsos sarcina 
respingătoare de a le recupera. 

Goudsmit hotărîse cine pleacă şi cine rămîne. În cazul 
lui Max von Laue decizia fusese destul de greu de luat. Refu- 
zul încăpăţinat al lui Laue de a se pleca în faţa naziștilor 
era un fapt pe care îl admirase foarte mult, dar ajunsese la 
concluzia că Laue, ca şi Hahn, puteau purta discuţii utile 
cu Aliaţii despre viitorul fizicii germane. Nici unuia dintre 
oamenii aleși de Goudsmit nu i se spusese motivul pentru 
care erau luaţi prizonieri, unde merg şi pentru cît timp; 
dacă ar fi fost lăsaţi să aleagă, ar fi vrut cu toţii să rămînă 
în Germania. Weizsăcker a protestat în ceea ce-i privea 

e Bagge și Korsching ; ei participaseră numai tangenţial 
a cercetări. „Ce fel de selecţie este asta ?“ l-a întrebat el 

e Goudsmit. Dar Bagge şi Korsching au plecat şi ei 
împreună cu ceilalti. Goudsmit era interesat de cercetările 
lor privind separarea izotopilor. 

Weizsäcker fusese interogat aproape fără încetare 
după sosirea lui Pash și a echipei sale, pe 23 aprilie ; într-una 
din dimineţi, de exemplu, îl ţinuseră patru ore non-stop la 
interogatoriu. La început a fost chestionat de colonelul 
Pash și de Frank Norman, lingvistul german trimis de 
R.V. Jones. Pe 26 interogatoriul a continuat cu John 
Lansdale, Eric Welsh şi Michael Perrin. Aceasta a fost 
ziua în care Weizsäcker şi Wirtz au decis că nu mai exista 
nici un motiv pentru care să păstreze secret locul unde se 
aflau ascunse apa grea şi uraniul. 

Goudsmit l-a interogat pe Weizsäcker o singură dată, 
la Heidelberg. Conversaţia a durat mai mult de o oră. 
Goudsmit i-a pus puţine întrebări şi părea complet dezin- 
teresat de ceea ce i-ar fi putut spune Weizsäcker. După 
părerea lui, Weizsäcker protestase numai din mîndrie 

pentru Bagge şi Korsching — i se părea că este nedemn 
entru el să fie alăturat unor tineri nesemnificativi ca ei. 
eizsăcker a fost profund afectat de această neînțelegere. 
Dintr-o dată a renunţat să mai spună ceva. Mai tîrziu a 
declarat că la început fusese hotărît să-i spună tot ce ar fi 
dorit să știe despre lungul calvar al războiului. 
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Samuel Goudsmit nu mai avea însă inima să asculte 


nimic. Îşi trăia Propria agonie. Din 1943 nu mai primise 
nici o veste de la părinții săi. Tot mai sperase pînă în sep- 
tembrie 1944, cînd un tînăr fizician olandez îi spusese că 
existau puţine şanse să-i repăsescă. După ce Hahn a fost 


adus de la Tailfingen, Goudsmit l-a întrebat dacă știa ceva 


de soarta părinților săi, iar acesta a confirmat — da, știa. 
Muriseră într-un lagăr de concentrare. Robert Furman fu. 
sese și el prezent la această discuţie. „A fost o zi tragică“, 


povestea el mai tîrziu. Își amintea cu claritate chipul lui 


Goudşmit, peste care se aşternuseră durerea şi disperarea 
mută. 


După plecarea din Hechingen, în zorii zilei de 20 apri- 
lie, Heisenberg a făcut mai mult de trei zile pe drum. 
Călătoria fusese plină de pericole și capcane. Peste tot pe 


unde trecea ţara trăia acea stare jalnică pe care o adusese 


nf petea haosul şi dezolarea. Heisenberg cunoştea 
bine locurile. Copilăria și-o petrecuse în împrejurimile 
Miănchenului. 

n prima zi, pe la răsăritul soarelui, străbătuse mai 
bine de douăzeci de kilometri din drumul spre Gammer- 
tingen, cu mult în spatele liniilor frontului, spera el, şi, ca 
să tie în mai mare siguranță, renunțase să mai meargă pe 
bicicletă. În acele ultime zile ale războiului, chiar şi bici- 
cliștii erau o pradă mulțumitoare pentru avioanele aliate 
care vînau din înaltul cerului ţintele posibile. În timpul 
zilei a dormit ascuns la umbra tufelor d pe marginea d - 
mului, apoi şi-a făcut rost de mîncare, iar la căderea 
nopții a plecat mai departe. Războiul era n i şi, în 
același timp, era prezent peste tot în jurul lui. O dată i s-a 
întîmplat să se trezească brusc din somn în mijlocul zilei 
crezînd că s-a pornit o furtună, dar ceea ce auzea el nu 
erau tunetele cerului, ci ale bombelor aruncate asupra 
orășelului Memmingen. 

Aviația aliată nu reprezenta, totuși, singurul pericol. 
Hitler chemase toată Germania la bătălia finală. Unele 
unități militare nu doreau altceva decît să se predea, dar 
altele au urmat ordinul lui Hitler cu un devotament sinu- 
cigaş. Unităţile SS care bîntuiau prin țară împuşcau de- 
zertorii sau îi spînzurau de copacul cel mai apropiat, fără 

rea multe cercetări preliminare. Heisenberg însuși 
sese oprit de un tip din SS care îl acuzase că a părăsit 
trupele milițiilor locale. Heisenberg i-a înmînat ordinele 
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de deplasare pe care şi le completase el însuşi. Documen- 
tele nu au fost de natură să-l satisfacă pe cel din SS Şi i-a 
spus fizicianului că trebuie să le arate comandantului său. 
eisenberg a simțit că acesta nu era momentul în care o 
bucată de hîrtie îți putea salva viața. A scos din raniță 
unul din pachetele de ţigări americane pe care le luase cu 
el ca monedă de schimb : „Sînt sigur că n-ai fumat de mulj 
o țigară bună. Uite, ia-le pe astea !“ i-a spus SS-istului. 
Instinctul l-a salvat. Individul l-a lăsat să-și vadă mai de- 
parte de drum. , i : , 
Peste ani, a povestit deseori această călătorie prin 
Germania înfrîntă. Nu era nicidecum singur pe drum. 
Treceau pe lîngă el detașamente de copii germani, de 
aisprezece-cincisprezece ani, plecați la bătălia finală si 
ăsați în voia soartei — debusolați, înfometați, plîngînd de 
spaima acelor zile teribile. Drumurile erau pline de soldați, 
într-un du-te-vino fără odihnă, și de prizonieri aduşi de 
prin toată Europa în lagărele de muncă forțată din Ger- 
mania. Acum scăpaseră şi mărșăluiau pe drumuri, 
încercînd să ajungă acasă, să găsească hrană şi să se 
ascundă din calea soldaţilor. Tot felul de unităţi străine, 
aliate pînă atunci armatei germane — italiene, cehe, 
româneşti — fuseseră prinse pe frontul german iar 
acum, despovărate de obligaţiile militare, vagabondau 
prin provinciile germane, căutînd şi ele un drum spre 
casă. Heisenberg s-a strecurat prin acest haos spre est fără 
ezitare. La un moment dat, a sperat să poată lua un tren 
dintr-un mic orăşel aflat în drumul său, dar cînd a ajuns a 
găsit totul o ruină, fumegînd în urma unui ultim raid. S-a 
mai odihnit cîteva ore și cînd s-a trezit a aflat că exista, to- 
tuşi, un tren care-l putea duce puţin mai “tie eta ai săi. 
La sfîrşitul celei de-a treia zile, pe 23 a rilie, Eliza- 
beth Heisenberg stătea în faţa casei lor din Urfeld cînd îşi 
zări soţul urcînd istovit muntele, pe jumătate mort de 
foame şi murdar din ap pînă-n picioare. “ Următoarele 
zece zile le-au petrecut în căsuţa lor de pe muntele ce se 
ridica deasupra satului, dar tot nu erau în absolută sigu- 
ranță. Sunetul armelor de foc se auzea cînd mai aproape, 
cînd mai departe. Soldaţii germani bîntuiau prin păduri. 
Copiii cei mici trebuiau feriţi de pericolele din jurul 
lor — arme, muniții, proiectile neexplodate, care se 
găseau împrăștiate în ascunzișurile munților. Heisenberg 
a acoperit ferestrele pivniţei cu saci de nisip ; şi-au făcut 
ceva provizii de hrană şi au așteptat. 


me om arici i 


ere hora a me 


nem mame -o 


pm 
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_ În noaptea în care s-a transmis la radio ştirea morţii * 
lui Hitler, Heisenberg şi soţia sa au sărbătorit evenimen- 
tul cu ultima sticlă de vin pe care o mai aveau. Tatăl lui ! 
Heisenberg murise înaintea războiului, dar mama lui se îi 
refugiase și ea la Urfeld și locuia într-o casă din sat. Pe 3 i 
mai Heisenberg coborise în sat să-i facă o vizită, cînd a pri- ` 
mit un telefon de la soția sa care i-a cerut să vină imediat . 


acasă. La întoarcere, l-a întîmpinat colonelul Pash, însoțit de 
un detașament de americani. Pe Walther Gerlach îl ridica- 
seră din Minchen pe 1 mai, iar pe Kurt Diebner a doua zi, 
dintr-un orășel apropiat. Heisenberg rămăsese ultimul. Mai 
tîrziu, amintindu-și sosirea americanilor, fizicianul scria că 
nu SSE nici ua a de teamă ci, din contră, o mare 
urare, „ca un înotător epuizat care simte, în i 
mântul sigur sub picioare“ cula 
Boris Pash nu a pierdut timpul pe drum. Şi-a dus cap- 
tura prețioasă la Heidelberg, unde se ocupa de Gerlach şi 
Diebner. Ceilalţi oameni de ştiinţă, care nu știau încă de 
capturarea lui Heisenberg, au fost trimişi cu maşina 
cartierul general al SHAEF din Reims, pe 6 mai. fa 
a i zi, Sam Goudsmit a revenit dintr-o scurtă călăto- 
rie la Paris și, fără să astepte pra mult, a cerut gărzilor să 
fie adus Heisenberg. Cei doi bărbați nu s-au întîlnit singu- 
i ; a era de faţă fizicianul Edwin Kemble, de la Har- 
Trecuseră șase ani de cînd Goudsmit îl îndemnase 
Heisenberg să rămînă în Statele Unite, dar, deşi acest lu- 
cru nu se întîmplase, cei doi continuaseră să se gîndească 
unul la altul, dovadă fiind faptul că Heisenberg păstrase 
pe biroul lui fotografia făcută împreună în America iar 
Goudsmit adunase în anul care trecuse fiecare frîntură de 
informaţie care-l putea lămuri ce anume făcea Heisenberg 
ntru Hitler. După Strasbourg îi fusese clar că nu era vorba 
e nimic primejdios — bomba atomică nu exista iar reac- 
torul de [a Haigerloch era doar o glumă. „Mi-am salutat 
cu căldură vechiul prieten şi fost coleg“, scria Goudsmit 
un an mai tîrziu. După ce se consumaseră emoțiile revede- 
rii, Goudsmit l-a întrebat : „N-ai vrea să vii acum să lucrezi 
cu noi în America ?* Heisenberg i-a răspupș : „Nu, nu 
n e pee EE are nevoie de mine.“ 
celași lucru îl spusese şi în urmă cu şase ani. Lui 
Goudsmit răspunsul i s-a părat nu numai or olios, dar şi 
arogant. O dată ce se întilniseră față în față, Goudsmit şi-a 
pierdut interesul pentru orice fel de discuții. Heisenberg 
părea dispus să-i povestească tot despre programul ato- 
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mic german, dar Goudsmit nu i-a pus nici o întrebare. 
Raportul referitor la această întîlnire, transmis lui Fur- 
man şi Groves, se reducea la o singură pagină incluzînd şi 
discutiile cu Diebner şi Gerlach. intr-o propoziție foarte 
succintă, Goudsmit a caracterizat întreaga situație : „Hei- 
senberg este în mod evident antinazist, dar puternic naţio- 
nalist.“%% În timpul scurtului interogatoriu au avut un 
singur schimb de replici de care și-au amintit amîndoi 
mult timp după aceea. Interesul lui Goudsmit era evident. 
Heisenberg i-a spus la un moment dat : „Aici, în Germania, 
ne-am întrebat adeseori dacă americanii lucrează la un 
proiect similar. Spune-mi, te rog, sg află în desfășurare un 
asemenea program în America ?®” Goudsmit a scris în 
raportul lui că „SAG i-a spus lui Heisenberg că unele din 
caracteristicile experimentelor germane la reactor erau 
noi pentru el“. Altfel spus, răspunsul lui Goudsmit la 
întrebarea savantului german fusese „nu“. Heisenberg şi-a 
crezut prietenul și i-a făcut o propunere firească între doi 
oameni de ştiinţă : „Dacă cercetătorii americani doresc să 
afle anumite lucruri despre uraniu, aș fi bucuros să le arăt 
rezultatele cercetărilor noastre. Nu trebuie decât să mer- 
gem în laboratorul meu.“ 

Această invitaţie i s-a părut lui Goudsmit o tristă iro- 
nie a soartei. În viziunea sa, Germania şi Statele Unite se 
aflau de mult într-o întrecere pentru exploatarea fisiunii 
atomice, dar era evident că ermania pierduse, fără să 
ştie însă acest lucru. Heisenber încerca în mod evident să 
explice că în Germania „starea de spirit era cu totul alta“. 
Germanii nu considerau că se află în întrecere cu cineva ; 
tot ce doreau era ca, exploatînd interesul guvernului pen- 
tru cercetările atomice, să asigure supraviețuirea mje: 
şi să facă, în măsura în care era posibil, o treabă utilă. Dar 
această diferenţă de atitudine nu-l impresiona pe Gouds- 
mit. După părerea lui, nemții încercaseră, dar nu reusi- 
seră, pur şi simplu. Acesta a fost începutul unei neînțelegeri 
personale între cei doi vechi prieteni, care s-a prelungit 
mulți ani după încheierea războiului. 

ar, în acele momente, Heisenberg nu gîndea așa. În 
aceeași seară îi scria soţiei sale : „Discuţiile cu Goudsmit 
şi Kemble au fost pea ca şi cum În cei şase ani care 
au trecut nu s-ar fi întîmplat nimic iar eu pot spune că nu 
m-am mai simţit de mult timp aşa de bine, atit fizic, Aşi 
psihic. Sînt plin de speranțe şi ambiţii pentru viitor.“ “G 
multe alte scrisori încredințate lui Goudsmit de oamenii 
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55. 
iată. 


In noaptea cînd s-a sfârsit războiul, Samuel Goudsmit ` 


şi restul ofițerilor aflați la Heidelberg au sărbătorit eveni. 


mentul bînd vinul pe care-l „eliberaseră“ din pivnita lui .. 


Weizsăcker de la Hechingen. A doua zi, Heisenber 


Diebner şi Gerlach au fost duşi la Versai i 
ACI ŞI Seria C rsailles, unde i-au ` i 
regăsit pe ceilalți oameni de știință germani captura i de SI! 
ntre timp fusese luat și Paul Harteck din Ham. : 


Alsos. 
burg, așa că acum erau zece cu totii — u i 

, aşa Că acum € e Cu totli — un amestec ciuda 
format din cîțiva dintre cei mai buni oameni de stiintă din 
lume (Heisenberg, Hahn, Laue), alături de alți citiva, mai 


mult sau mai puțin implicați în programul de cercetări 


nucleare, conduse oficial în ultimele optsprezece luni de 


Walther Gerlach. Unii dintre ei erau vechi şi buni prieteni, | | 


cum erau Heisenberg, Weizsäcker şi Wirtz. Hahn și Laue 
abia se cunoscuseră iar Erich Bagge şi Horst Korsching 
erau amindoi tineri şi sc aflau în umbra marilor nume în 


preajma cărora se aflau. Gerlach era iubit şi respectat de 


toti. Diebner era un om ciudat ; cu Heisenbe 

bit de rece, ca urmare a competiţiei aprinse să Aluat 
între ei pentru obținerea materialelor radioactive si pen- 
tru modul în care acestea trebuiau folosite. La Versailles 
cei zece discutau pe teme ştiinţifice, seara jucau cărți şi fl 
cicăleau pe maiorul britanic T.H. Rittner care se ocupa de 
paza lor, cerîndu-i explicaţii despre captivitatea lor. 

„ÎN privinţa asta nu primiseră însă nici icaţie ofi- 
cială, Be fapt, chiar şi Aliaţii încercau să ajinde a pi 
zie. În timpul călătoriei de la Hechingen la Heidelberg 
John Lansdale stătuse lîngă Frank Norman, expertul de 
limbă germană, şi îi explicase că secretul trebuia păstrat 
pînă ce bomba aliaţilor va fi testată şi folosită, lucru 
urma să se întîmple, probabil, în următoarele trei luni. 
În schimb, Norman s-a împrietenit cu Weizsäcker în tim- 

ul celor cîteva zile petrecute împreună la Heidelberg, 

eizsăcker era încîntat de profunda cunoaştere a limbii 
germane pe care o dovedea Norman. „Asta nu-i nimic,“ 
i-a spus el lui Weizsäcker, „ar trebui să mă auzi vorbind 
germana veche !“ El i-a spus lui Weizsäcker că vagile pro- 
mu de î nu fi pnn mai mult de cîteva zile nu tre- 
uiau crezute. Trebuiau să fi ii iți 
e pal ese e cu toţii pregătiţi pentru o 
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Generalul Groves plănuise să-i captureze pe cer- 
cetătorii germani încă de la începutul lui 1944; o dată ce 
reușise acest lucru nu avea de gînd să-i lase să plece. Deta- 
liile au fost stabilite în timpul unei întîlniri cu generalul 
britanic Kenneth Strong, şeful serviciilor de spionaj al ar- 
matelor lui Eisenhower, care a avut loc pe bs aprilie la 
Reims, unde Sir Charles Hambro şi John Lansdale se 
ocupaseră de cazarea şi întreținerea prizonierilor. ~ Difi- 
cultatea consta în faptul că nu exista o bază legală nici în 
America și nici la nivel internaţional pentru reținerea cer- 
cetătorilor germani. Ei nu erau acuzaţi sau suspectaţi de 
vreo crimă şi nici măcar nu făceau parte din armata ger- 
mană. Această complicație au rezolvat-o britanicii, care au 
invocat o lege veche ce prevedea o detenţie de cel puţin 
şase luni pentru supușii aflați la „dispoziţia Maiestăţii 
sale“, un concept elastic, care nu mai necesita explicaţii 
suplimentare. 

În timp ce toată luna mai savanții germani s-au bucu- 
rat de binefacerile vieţii rustice franceze, englezii se 
gîndeau unde anume trebuia ascunsă această prețioasă 
captură pentru o perioadă mai lungă. Eric Welsh, care 
panpe la incursiunea din Hechingen, i-a spus lui 

.V. Jones că ar trebui transferați în Anglia — i-a zis că 
auzise că un general american voia să fie împușcați şi să 
termine cu ei. Jones se îndoia că americanii chiar aveau 
de gînd acest lucru, dar îi plăcea ideea de a-i -E ger- 
mani în Anglia, aşa că l-a convins pe Stewart Menzies, 
şeful SIS, să le pună la dispozitie, drept loc de detenție, o 
casă de lîngă Cambridge, pe care comandantul Serviciilor 
operaționale o folosise pentru antrenarea agenților. 

Şi oamenii de ştiinţă germani erau îngrijorați de soarta 
ce le era rezervată. Nu mai ştiau nimic de ai lor, nu cu- 
noșteau motivele detenţiei, nu erau întrebaţi nimic şi nu li 
se dădea nimic de făcut. Erau purtaţi din loc în [oc — de 
la Versailles au fost duşi în luna mai la „Dustbin“ , undeva 
la ţară, tot în Franţa, apoi, în iunie, au mers în Belgia, 
pentru încă o lună, iar de acolo au fost îmbarcaţi pe un 
avion Dakota cu destinaţia Anglia, unde au ajuns pe 3 
iulie. Toţi urcaseră la bord cu teamă ; ştiau că o prăbușire 
„accidentală“ ar fi pus cruce fizicii germane pentru mult 
timp. La aterizare Paul Harteck l-a întrebat pe Hahn : 


*  Dustbin=ladă de gunoi (n. tr.). 
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„Ei, Herr Hahn, cum te simți acum ?“ Ajuns cu picioar sje : 


pe pămînt, acesta i-a răspuns că îi era cu mult mai bine. 


Au fost duși cu mașina într-un orăşel numit Godman- 


chester şi au fost cazați într-o casă de țară căreia i se spu- 
nea Farm Hall. Aceste detalii topografice le erau 
necunoscute germanilor. Heisenberg credea că se aflau în 
Scoţia. Aici a început adevărata lor captivitate babilo- 


niană, departe de familie, de munca lor, de lumea s 


întreagă. Fiecare avea camera lui, erau liberi să se plimbe 
prin grădinile de trandafiri din jurul casci şi în salonul 
acesteia exista chiar un pian la Care puteau cînta atunci 
cînd le făcea plăcere. Mîncarea era excelentă şi începuseră 
să se îngrașe. Nu prea aveau cu ce să-şi umple zilele. Pur- 
tau lungi discuţii, înregistrate minuţios de microfoanele 
plasate discret în casă de serviciile de securitate, la suges- 
tia lui R.V. Jones. 


TREIZECI ŞI ȘASE 


Samuel Goudsmit se liniștise complet în privința bombei 
atomice germane după ce cercetase în detaliu dosarele lui 
Carl Friedrich von Weizsăcker de la Universitatea din 
Strasbourg. „Totala transparenţă a nemților în privința 
problemelor de fizică nucleară este uimitoare“, notase 
Goudsmit în lg său raport despre documentele de la 
Strasbourg. In Statele Unite folosirea unor cuvinte ca 
„fisiune“, „atomic“, „uraniu“, „nuclear“ fusese interzisă 
cu desăvîrșire de Groves, lucru care nu se întîmplase şi în 
Germania. Hîrtiile găsite în biroul lui Gerlach îl identifi- 
cau fără dubii ca şef al Departamentului de fizică atomică. 
Groves era la fel de surprins de faptul că Weizsăcker par- 
ticipase numai parţial la studiile teoretice ale lui Heisen- 
berg şi că, în mod evident, cercetările se desfăşurau în 
locuri diferite, fără o coordonare sau o comunicare susti- 
nută între aceste centre. Era clar că nu se depăşise stadiul 
experimentelor şi că în cea mai mare parte scopul princi- 
pal al germanilor era, mai curînd, „producerea energiei 
atomice şi nu realizarea unei arme“. 

După ce Goudsmit şi misiunea Alsos au trecut Rinul 
în Germania, la începutul lui 1945, s-au descoperit şi alte 
documente ce l-au convins pe deplin că nemţii mergeau 
pe o direcţie greşită. El aflase şi istorioara trăznită pe care 
le-o spusese Niels Bohr americanilor cînd ajunsese la Los 
Alamos, la începutul lui decembrie 1943 — cum că Hei- 
senberg credea că bomba atomică şi reactorul erau unul și 
acelaşi lucru. Era greu de crezut așa ceva, dacă te gîndeai 
că Heisenberg era, totuşi, unul din cei mai mari fizicieni 
ai lumii. Goudsmit gîndea, ca şi fizicianul britanic James 
Chadwick, că Heisenberg își înşelase prietenul. Totuși, 
într-un raport al Gestapoului din mai 1943 exista confir- 
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marea acestei erori, în care se explica faptul că o bombă 
necesita acelaşi fel de neutroni lenți, ca un reactor. 

O altă greşeală fatală i-a fost revelată de scrisoarea lui 
Walther Gerlach, din 8 noiembrie 1944, către Rudolf 
Mentzel — superiorul său din Consiliul Reichului pentru 
cercetare şi omolog al lui Oppenheimer şi Richard Tol- 
man, consilierii ştiinţifici ai lui Groves. Dacă aceştia doi 
ar fi îndrumat greșit cercetările nici bomba atomică ame- 
ricană nu ar fi existat. Explicîndu-i lui Mentzel de ce se 
făcuseră atît de puţine progrese cu bomba atomică, Ger- 
lach îi scria că atît experimentele, cît şi teoria dovediseră 
că „nu se poate obține creşterea necesară fisiunii nucleare 
cu cantități atît de mici de material, respectiv uraniul- 
235,... dimpotrivă, este nevoie de cel puțin două sau chiar 
mai multe tone... “* Două tone ! nici nu era de mirare că 
nu exista o bombă atomică germană, cum nu era de 
mirare nici faptul că Goudsmit găsise drept un lucru „trist 
și ironic“ că Heisenberg se oferise cu atîta infatuare în 
una mai, pe cînd se aflau la Heidelberg, să le arate colegi- 
lor americani cercetările sale în domeniul nuclear din tim- 
pul războiului. În viziunea lui Goudsmit, „înduioșător“ era 
cuvîntul care descria cel mai bine efortul depus de Hei- 
senberg pentru stăpînii săi nazişti. | 

Tristeţea lui Goudsmit s-a transformat în furie în ulti- 
mele luni ale lui 1945, stare datorată în mare parte morţii 
părinţilor săi. După ce Otto Hahn îi confirmase în aprilie 
1945 că aceştia fuseseră ucişi într-un lagăr de concentrare, 
Goudsmit şi-a făcut timp în septembrie să viziteze casa 
copilăriei sale din Haga. Casa era încă în picoare, dar fe- 
restrele fuseseră distruse şi tot ce putea fi ars dispăruse în 
timpul teribilei ierni ce se abătuse asupra Olandei în ulti- 
mul an de război. În dormitorul său, Goudsmit a mai 
găsit, printre hîrtiile împrăștiate în jur, foile matricole de 
pe vremea liceului. 

Felul în care muriseră părinţii săi nu mai era o pură 
abstracțiune. După înfrîngerea Germaniei, jurnalele de 
actualități prezentaseră numai imagini terifiante cu sol- 
dați americani care pătrundeau în lagărele de concentrare 
şi-i eliberau pe supraviețuitorii fantomatici ai procesului 
de exterminare — schelete cu feţe pergamentoase și priviri 
rătăcite. Urma imaginea buldozerelor care îngropau mor- 
mane de cadavre. Un sentiment profund de vinovăţie îl 
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chinuia pe Goudsmit, dar acesta se transformase în 
furie — în primul rînd împotriva naziștilor, apoi a Ger- 
maniei şi, în ultimul rînd, împotriva lui Heisenberg.” 
La un moment dat, a aflat de scrisoarea pe care Dirk 
Coster i-o scrisese fizicianului german cerîndu-i să inter- 
vină pentru salvarea părinţilor lui. Probabil tot Coster i-a 
dat și copia răspunsului lui Heisenberg, în care acesta 
scria despre reputaţia internaţională a lui Goudsmit ca 
om de ştiinţă, descriindu-l ca un prieten al Germaniei. 
Tot în acele rînduri atrăgea atenţia şi asupra publicității 
dușmănoase care i se făcea țării sale și încheia cu o simplă 
declarație : „Mi-ar părea foate rău ca din motive n GH NOS- 
cute mie părinţii lui să aibă de suferit în Olanda.“ Ori- 
cum, Chiar şi acest apel rece ajunsese prea tîrziu. 
Resentimentele amare ale lui Goudsmit au fost revelate 
de o discuţie purtată peste ani cu Carl Friedrich von 
Weizsäcker la New York. Era ultima zi a lunii martie 
1974, cînd cei doi au reuşit pentru prima oară să discute 
deschis şi cu luciditate despre încercările războiului. A 
doua zi dimineață Weizsäcker i-a scris lui Goudsmit : 


Îţi mulțumesc încă o dată pentru discuţia de ieri. În 
anii care au trecut am dorit de multe ori să stăm de vorbă 
despre aceste lucruri. Poate e mai bine că nu am făcut-o 

cum. | 

P reau să spun că acum sîntem amîndoi suficient de 
bătrîni ca s-o facem cu detașarea necesară. Acest lucru se 
putea întîmpla și în 1949, dar, orice ar fi, sînt foarte fericit 
pentru ziua de ieri. în i | 

Cînd m-am trezit de dimineaţă însă, m-am simţit vino- 
vat într-o singură privinţă — cea a lui Heisenberg. Mi-ai 
spus că n-ai putut discuta cu el despre scrisoarea pe care 
i-a trimis-o lui Coster iar eu ţi-am răspuns că înţeleg 
foarte bine această atitudine deși, dacă ai fi avut încredere 
în noi, poate că puteai discuta la timp despre ea. Atunci 
era, într-adevăr, prea devreme iar mai tîrziu eu am uitat, 
pur şi simplu, să revin asupra acestui lucru. Am ţinut cont 
de sugestia ta de a nu citi explicaţiile către H.P., dar astăzi 
de dimineață am citit scrisoarea lui Heisenberg şi mi-am 
dat seama că părerea mea este întemeiată. Nu-ţi cer să mă 
crezi, dar trebuie s-o ştii. Apropo, voi respecta rugămin- 
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tea ta de a nu-i spune lui Heisenberg ce crezi despre scri- 
soarea trimisă lui Coster.“ 


Urmau cîteva parafraze din scrisoarea fizicianului ger- 
man, prin care Weizsăcker încerca să-i demonstreze că prin- 
tre rîndurile acesteia se putea citi un mesaj disperat al 
unui om care înțelege, dar nu are ce face. Discuţia şi scri- 


soarea sînt dovezi elocvente ale urii neîmpăcate pe care 
Goudsmit o nutrise timp de treizeci de ani. 


Moartea părinţilor lui Goudsmit a fost unul din moti- 
vele ascunse ale neînțelegerilor care au dominat compli- 
cata relaţie dintre Goudsmit şi Heisenberg. Un alt motiv, 
la fel de serios, a fost rivalitatea ştiinţifică ce existase între 
cei doi în anii '20 ; în acea epocă Heisenberg reuşise să re- 
zolve o problemă legată de heliu, eveniment care l-a pus 
pe Goudsmit într-o mare încurcătură. „Soluţia lui Hei- 
senberg mă depășește“, recunoscuse el, simțindu-se, toto- 
dată, eclipsat.“ Rolul lui Heisenberg în programul bombei 
atomice germane îi dăduse lui Goudsmit dreptul să-l 
atace — nu numai pentru acest fapt, în sine, dar şi pentru 
că avea convingerea că savantul german minţise cu privire 
la rolul său. Heisenberg nu a înțeles niciodată de ce cre- 
dea Goudsmit acest lucru, pentru că olandezul nu-si expu- 
sese motivele niciodată. Ca în multe alte situații, sursa 
convingerii lui Goudsmit se ascundea în spatele secretelor 
nemărturisite ale anilor de război. 

În august 1945, la două zile după bombardamentul 
nuclear de la Hiroshima, oamenii de Ştiinţă germani 
„găzduiţi“ la Farm Hall au pregătit o scurtă declaraţie — 
de o pagină sau două — în care descriau cercetările ato- 
mice germane din timpul războiului. Absenta unei bombe 
atomice germane era explicată pe scurt. 


„Spre sfîrşitul lui 1941, activitatea Ştiinţifică prelimi- 
nară asupra fisiunii dovedise că este posibilă folosirea 
energiilor nucleare pentru producerea energiei calorice, 
deci putea fi folosită pentru punerea în mișcare a diverse 
instalaţii. Pe de altă parte, ideea producerii unei bombe 
nu părea realizabilă, ţinînd cont de posibilităţile tehnice 
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ale Germaniei din acea perioadă. De aceea, cercetările se 
concentraseră asupra reactorului...“ 


Această probă indiscutabilă a hotărîrii oamenilor de 
știință germani de a nu construi bomba l-a înfuriat şi mai 
rău pe Goudsmit. La începutul lui 1946 a publicat cîteva 
articole despre activitatea știinţiică desfășurată în Germa- 
nia, în care se simțea o undă de dispreţ. Unul dintre 
articole se numea „Cum a pierdut Germania întrecerea“, 
Răspunsul lui Goudsmit era scurt : în opinia sa, cauza era 
o succesiune de greșeli ştiinţifice, exact ceea ce se putea 
aștepta din partea unor oameni de ştiinţă aflaţi sub contro- 
lul naziștilor, argumenta el. 

Cînd Groves a aflat că Goudsmit lucrează la o carte 
despre misiunea Alsos l-a trimis pe asistentul său Robert 
Furman să-l convingă să renunţe la acest proiect. Goudsmit 
şi Furman deveniseră buni prieteni în ultimele luni de 
război, cînd vînaseră împreună savanții germani, dar de 
data aceasta Goudsmit avea o misiune care trecea dincolo 
de prietenia lor. L-a lăsat pe Furman să citească volumul 
şi a fost de acord să nu pomenească numele acestuia în 
carte, referindu-se la el sub pseudonimul „Maiorul miste- 
rios“. Acestea erau însă singurele schimbări pe care 
Goudsmit accepta să le facă. Era convins că e de datoria 
lui să spună lumii întregi adevărul despre esecul german 
şi hotărîrea sa a fost întărită în vara anului 1947 de artico- 
lul publicat de Heisenberg simultan în revista științifică Die 
Naturwissenschaften şi în cea britanică Nature, în care scria 
despre proiectul atomic german. Ceea ce a reîmprospătat 
furia lui Goudsmit a fost explicaţia dată de Heisenberg 
„eşecului“ german : 


„Am fost adeseori întrebaţi, atît de britanici, cît şi de 
germani, de ce Germania nu a făcut nici O încercare de a 
produce bombe atomice. Cel mai simplu răspuns este că 

roiectul nu avea nici o șansă de reușită în timpul războiu- 
hui. De la bun început oamenii de ştiinţă s-au străduit în 
mod conștient să ţină sub control proiectul şi în acest 
scop şi-au folosit influenţa ca experţi pentru a îndrepta 
activitatea de cercetare spre alte canale [cercetările la 
reactor] care au fost descrise în introducerea la acest arti- 
col. Deznodămîntul conflictului militar a făcut inutilă 
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orice decizie referitoare la continuarea sau nu a acestui * 


program.“ 


În numărul din octombrie al revistei Life s-a publi 
un lung extras din cartea lui Goudsmit, A P pei 
autorul a insistat asupra ideii că existase o cursă pentru 
bomba atomică şi a afirmat deschis că germanii nu au 
pierdut intrecerea în mod voluntar, ci datorită greşelilor 
Științifice care i-au condus pe căi greşite. Poate că Heisen- 
berg nu detectase nici o urmă de ranchiună la Goudsmit 
cu ocazia întâlnirii lor înainte cu doi ani, la Heidelberg, 
dar nu putea să nu simtă îndîrjirea atacului îndreptat asu- 
pra sa, vizibil în fragmentul din Life. Goudsmit l-a acuzat 
că şi-a atribuit prea multă importanță și că a ascuns în 
mod necinstit propriile-i greşeli științifice — esecul 
aprecierii juste a importanţei plutoniului sau al înțelegerii 
diferenţei dintre bombe şi reactoare. Cînd Hiroshima le-a 
deschis ochii, scria Goudsmit, „unii din cei mai tineri“ — 
a se citi Carl Friedrich von Weizsäcker şi Karl Wirtz — „s-au 
maci asupra unei raționalizări strălucitoare a esecului 

„Prin negarea oricărei i 
ee alo încercări de a face vreun explozibil 

Liniile disputei au fost trasate clar: Goudsmit susti- 
nea că Heisenberg dorise şi încercase să construiască o 
bombă, dar nu știuse cum. Heisenberg spusese că realiza- 
rea bombei era o treabă care depășea posibilităţile Ger- 
maniei în perioada războiului, îndepărtînd în felul acesta 
pericolul unei decizii morale în această problemă. Dacă 
Goudsmit avea dreptate, atunci Heisenberg nu doar 
greșea, ci mințea. Cei doi se cunoşteau de douăzeci de ani 
iar legăturile lor anterioare şi calitatea relatiei lor erau 
suficient de puternice pentru a preveni o răbufnire des- 
chisă — dar tensiunea era puternică. În octombrie 1947 
un redactor ştiinţific al revistei New York Times. Walde- 
mar Kaempffert, a publicat un articol despre această 
controversă în care se plasa clar de partea lui Heisenberg : 
are exista vreun dubiu“, scria ei, „că dacă ar fi dispus 
tree poastre, germanii ar fi descoperit neptuniul şi 

Într-o scrisoare de protest către Times, Goudsmit a 
renunţat la orice reţinere. Este adevărat, spunea el, că 
germanii au lucrat în ultimii ani de război la un „motor cu 
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uraniu“ sau reactor, dar ei sperau că reactorul poate fi 
folosit ca o bombă. Goudsmit a mers mai departe. L-a 
acuzat pe Heisenberg de minciună. Germanii „studiaseră 
în detaliu“ raportul oficial al Proiectului Manhattan, scris 
de fizicianul Henry DeWolf Smyth ; Heisenberg aflase de 
acolo detaliile fizicii bombei nucleare pe care le-a încor- 
porat ultezior în articolul său pentru Die Naturwissen- 
schaften. 

Ar fi greu să ne imaginăm o acuzație a unui om de 
Știință care să atace în mod fundamental integritatea al- 
tuia. Ce-l supărase pe Goudsmit atît de tare ? De ce era el 
atît de sigur că Heisenberg minte în legătură cu ceea ce 
ştia și de cînd ? 


Cei zece oameni de ştiinţă închiși între zidurile de la 
Farm Hall în a doua jumătate a anului 1945 au scris în de- 
taliu despre sejurul petrecut acolo. Otto Hahn, Erich 
Bagge, Walther Gerlach şi Karl Wirtz ţineau fiecare cîte 
un jurnal iar ceilalţi, probabil, de asemenea. Max von 
Laue i-a scris o scrisoare lungă fiului său a doua zi după 
cele întîmplate la Hiroshima. Ulterior, Bagge şi Kurt 
Diebner au colaborat la o carte despre bomba germană 
care s-a bazat în mare măsură pe jurnalul celui dintii; 
Hahn a oferit şi el o versiune a evenimentelor într-un vo- 
lum de memorii iar Heisenberg a refăcut cele mai impor- 
tante conversații purtate cu Weizsäcker la Farm Hall 
autobiografia sa intelectuală Fizica și dincolo de ea. 
Ajutată de mărturiile ulerioare, relatarea sa redă cu lux de 
amănunte ce au făcut, au spus şi au gîndit oamenii de 
ştiinţă germani în timpul lunilor cît s-au aflat la cheremul 
Majestății sale, într-o totală stare de incertitudine. Cea 
mai bună sursă, însă, a rămas secretă timp de aproape 
cincizeci de ani, ţinută sub obroc de guvernul britanic, 
care nu a dorit niciodată să aducă la cunoştinţa opiniei 
publice cele petrecute acolo. 

Cercetătorii germani şi-au găsit multe preocupări cu 
care să-şi treacă timpul la Farm Hall. Heisenberg a citit 
metodic toate romanele lui Anthony Trollope aflate în bi- 
bliotecă şi, deseori, cînta la pianul aflat în camera de zi de 
la parter. Nu avea nici o partitură, dar știa o mulţime de 
piese muzicale pe dinafară, după îndelungata sa expe- 
rienţă de interpret ; Hahn își amintea îndeosebi de sona- 
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tele lui Beethoven. Heisenberg îşi mai petrecea timpul re- 


citind poeme germane — câte unul pe zi — pe care le 


memorase la începutul războiului, în orele, îndelungate de 


mers Cu trenul între Leipzig şi Berlin.” Uneori, după 
prînz, maiorul T.H. Rittner, însărcinat cu Supravegherea 


preţioasei prade de la Farm Hall, le citea cu voce tare din | $ 


romanele lui Charles Dickens că să-i ajute Pe nemți să-şi 


perfecționeze cunoştinţele de limba engleză. ? În spatele - ai 


clădirii se afla o grădină de trandafiri, de care se ocu 
mai ales Walther Gerlach, şi o peluză unde oamenii de 
Știință jucau de obicei volei. Laue îşi prescrisese zilnic 
cincizeci de ture în jurul grădinii de trandafiri — Cam șase 
mile — pentru a se menţine în formă, eg însă se 
îngrășaseră, după privațiunile îndurate în timpul războiu- 
lui. Seara, după cină, ascultau concertele transmise de 
postul BBC sau jucau cărți — bridge ori scat. 

n Ciuda diversităţii preocupărilor, discuţiile erau 
principalul mod de distracţie al savanților germani. De di- 
mineaţa pînă seara conversau despre război, ştiinţă, catas- 


trofica istorie a Germaniei de după 1933, viitorul - 


Europei, între Rusia Şi „Anglo-Saxoni“, și » mai presus de 
toate, întrebarea : „vor fi lăsati, mai tîrziu, să se întoarcă 
la familiile lor, în Germania ?“ La mijlocul lui iulie, Hei- 
senberg se gîndea că exis nouăzeci la sută şanse „să ne 
întoarcem în Germania“. În cadrul Operațiunii „Epsi- 
lon“, toate convorbirile lor erau înregistrate, cu ajutorul 
microfoanelor instalate în dormitoare şi în toate încăpe- 
rile comune, apoi traduse în engleză și transmise lui Mi- 
chael Perrin, Eric Welsh (cunoscut de nemți drept 
„comandantul“) şi altor ofiţeri de contrainformatii intere- 
saţi de programul bombei germane, sub forma rapoarte- 
lor săptămînale. R.V. Jones şi asistentul său, Charles 
Frank, le văzuseră şi ei în Anglia, iar Groves, după ce a - 
aflat despre primul raport, s-a Înscris pe lista celor interesați 
de conținutul lor.“ Sistemul de înregistrare fusese insta- 


lat înainte de sosirea germanilor la Farm Hall şi a conti- 
nuat să funcționeze pe parcursul celor șase luni de 
captivitate. Înregistrarea integrală a convorbirilor, dacă 
există încă, se poate dovedi o sursă inegalabilă de infor- 
maţii despre cercetările nucleare germane desfăşurate în 
timpul războiului şi despre modul de a gîndi al oamenilor 
care conduseseră acest program. 


| 
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Dar curiozitatea micii comunități de istorici interesaţi 
de constructorii bombei germane s-a concentrat ani de 
zile asupra transcrierilor care înregistraseră reacţia aces- 
tora fată de stirile referitoare la „bomba atomică arun- 
cată de americani asupra Japoniei, transmisă de BBC prima 
oară în ziua de 6 august 1945, la ora şase după-amiaza. 
Samuel Goudsmit s-a bazat aproape în totalitate pe 
aceste transcrieri pentru a reda în cartea sa, Alsos, rea ia 
nemților faţă de iroshima şi chiar citează o remarcă a lui 

isenberg. v 
ai însă nu face nici o aluzie la sursă iar impor- 
tanța și amploarea transcrierilor nu a fost clară pînă de 
Groves nu le-a citat deliberat în Acum o putem spune. În 
1962 el nu a cerut nimănui permisiunea de a face acest lu- 
cru, însă, după această întîmplare, englezii au reuşit e 
păstreze secretul, bazindu-se pe înțelegerile formale de 
securitate pe care le încheiașeră cu americanii și care se 
opuseseră publicării documentelor create de ei. Cînd me- 
moriile lui Groves au fost traduse pentru a fi publicate în 
Germania, fragmentele de la Farm Hall au trebuit din 
nou traduse în germană, după versiunea lor în engleză. 
Nici chiar istoricului oficial al programului atomic brita- 
nic, Margaret Gowing, nu i s-a permis accesul la iară 
mentele de la Farm Hall cînd a dorit să includă 

rea sa un capitol despre germani.” 
Sici şi aa eke douš irei pagini citate de Groves 
arăta clar că aceste transcrieri oferă o imagine unică asu- 
pra stării de spirit a savanților germani, aflați într-un PA 
ment de maximă vulnerabilitate şi fiind profund şocaţi i 
cele întîmplate. Heisenberg, de exemplu, a refuzat să 
creadă că era vorba, într-adevăr, de o „bombă atomică, 
aşa cum menţionaseră știrile de la ora șase ; Otto Hahn r 
învinuia pentru eșecul său ; Weizsäcker spunea că ei m 
putut să construiască bomba, dacă ar fi dorit că Sera 
să cîştige războiul. Aceste observaţii spontane, tota fată 
controlate, erau foarte diferite ca ton şi prea violente 
de felul cumpătat şi prudent în care savanţi Pal 
obișnuiau să vorbească despre munca lor din ela 
războiului. Este clar că în memoriile sale, pani il 
1971, Heisenberg se referă la înregistrările de Estate 
Hall cînd scrie : „În seara aceea s-au spus multe atek 
nesăbuite şi abia a doua zi dimineața am reuşit să p 
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oarecare ordine în minţile noastre răvăşite.«25 EI scrie 


mai departe că s-a abținut să spună ge gîndeşte pînă a . 


ieșit la o plimbare cu Weizsäcker în jurul grădinii de tran- 


dafiri, „locul adecvat pentru o discuţie tête-à-tête,“ aflat : 


departe de atenţia veşnic trează a microfoanelor. Nu e 
greu de înţeles ce l-a enervat pe Heisenberg cel mai tare ; 
gîndul că un om spune o mulțime de lucruri în şase luni 
de zile. 

Concluziile lui Goudsmit despre programul atomic 
german erau considerate drept literă de evanghelie în pri- 
mii ani după război şi cele mai importante dintre ele — că 
între oamenii de știință germani existau neînţelegeri, că 
nu înțeleseseră fizica bombei atomice, că încropiseră o 
falsă poveste despre scrupulele lor morale pentru a justi- 
fica eşecul ştiinţific — se regăsesc perfect în documen- 
tele de la Farm Hall.“ Ultima afirmaţie a lui Goudsmit, 
în special, a avut urmări de lungă durată. Hiroshima și 
Nagasaki au atras un val de îndoială în rîndul cercetători- 
lor de la Los Alamos, care i-a făcut extrem de sensibili la 
orice aluzie privind calitatea morală a actului lor — 
reuşita construirii bombei Atomice — mai ales cînd ve- 
nea din partea nemților.“ Drept rezultat, încercările 
ulterioare ale germanilor de a explica ce au simţit în 
legătură cu programul bombei, au fost otrăvite de bănuia- 
la că nu vor altceva decit să șteargă urmele umilitorului 
eşec în fața incontestabilului succes american. Astfel, 
Goudsmit a oficializat „istoria“ bombei germane la sfîrşi- 
tul anilor '40, iar istoricii se luptă de atunci cu versiunea 
sa. Sursele concluziilor lui Godusmit se regăsesc toate în 
transcrieri, dar au rămas pe dinafară multe declaraţii pe 
care Goudsmit nu le-a redat, fie pentru că a uitat, fie în 
mod deliberat. Dar el nu este singurul ; şi Heisenberg a 
spus atunci lucruri pe care apoi nu le-a mai repetat nicio- 
dată. 


Existau motive temeinice şi practice pentru ca Heisen- 
berg să-l creadă pe cuvînt pe Goudsmit cînd spunea că oa- 
menii de știință americani fuseseră prea ocupați cu alte 
cercetări militare ca să se ocupe de cercetările asupra ura- 
niului. El știa că proiectul unei asemenea bombe ar fi fost 
extrem de costisitor, ar fi luat mult timp şi ar fi prezentat 
prea multe dificultăţi tehnice ; acestea fuseseră, de fapt, 
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chiar argumentele pe care el le adusese în repetate rînduri 
autorităților germane. Dar el se îndoia, totodată, că n0a- 
menii de ştiinţă aliați, pe care îi cunoscygem atit de bine“, 
s-ar fi angajat să construiască o bombă.” Această convin- 
gere — în realitate, doar o speranță — i-a fost spulberată 
într-o clipă, în seara de 6 august 1945. 

Cei zece se adunaseră, că de obicei, seara în sufrage- 
rie, cu puțin înainte de ora şapte. Numai Otto Hahn lip- 
sea. Cineva îl văzuse plecînd cu maiorul Rittner, pentru 
că Wirtz fusese trimis în biroul ofițerului englez ca să-i 
spună că este aşteptat la masă. l-a găsit pe Rittner şi pe 
Hahn aşteptind ştirile de la ora şapte. Rittner era cu sigu- 
rantă un om sensibil ; el îl luase pe Hahn deoparte după 
buletinul de la şase că să-i spună între patru ochi că des- 
coperirea lui, fisiunea atomică, netezise drumul construi- 
rii bombei atomice. „Hahn era distrus de cele auzite, 
scria Rittner cîteva zile mai tirziu.“ El i-a şi spus maioru- 
lui că se simte „personal răspunzător pentru moartea su- 
telor de mii de oameni“. În 1939, după ce înţelesese de ce 
este capabilă fisiunea, Hahn a declarat că îi trecuse prin 
cap să se sinucidă ; acum cele mai acute temeri îi trecu- 
seră şi nu mai putea face altceva decit să se învinuiască. 
Rittner l-a luat de după umeri pe disperatul chimist ger- 
man, încercînd să-l încurajeze şi i-a oferit un gin sec, 
întăritor. Cei doi, împreună cu Wirtz, au ascultat buleti- 
nul de la ora şapte — o repetare a celui prezentat la ora 

— şi s-au întors împreună în sufragerie, unde Hahn 
kea anuntat colegilor săi zguduitoarea veste. La auzul 
acesteia, au început cu toți să încerce să găsească înțelesul 
stirii anunțate la BBC. Ea 
' Ce folosiseră americanii ca materie primă — U-235, 
sau elementul nou, produs în reactor ? „O problemă 
extrem de complicată“, a zis Hahn, „pentru 93 trebuie să 
aibă un motor care să poată funcționa o perioadă înde- 
lungată. Dacă americanii au O bombă cu praniu, atunci 
sînteți cu toţii învinşi. Bietul Heisenberg. ce 

Heisenberg a declarat ferm că el nu crede o iotă, 
a continuat să se blameze iar Kari Wirtz a spus că se bu- 
cură că „noi n-o avem.“ Pe de altă parte, au încercat cu 
totii să dezlege semnificaţia succesului aliat, O informare 
mai bogată prezentată la ora nouă le-a furnizat suficiente 
detalii despre amploarea efortului aliat, pentru ca Hei- 
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senberg să se convingă că prietenul său Sam Goudsmit îi 
înşelase şi nu speakerul de la BBC. Erich Bagge a şi spus-o: 
„Goudsmit ne-a dus de nas !“ 

Odata îndoielile spulberate, cei zece germani au încer- 
cat să-și imagineze, punînd cap la cap cele aflate din in- 
formările sărăcăcioase ale BBC-ului şi propriile lor 
cercetări în domeniu, ce fel de bombă construiseră Aliaţii. 
Discuţia tehnică a fost aprinsă şi neconcludentă. Printre 
cei zece se aflau principalii conducători ai cercetărilor 
atomice germane din timpul războiului ; fiecare dintre ei 
cunoştea în profunzime toate fazele acestui proces — 
proiectarea reactorului, separarea izotopilor, producerea 
apei grele şi a uraniului. Grupul era expert îndeosebi în 
teoria fisiunii, dar tuturor celor prezenţi le era clar — așa 
cum i-a fost şi lui Goudsmit şi celorlalți care au citit mai 
tirziu transcrierile convorbirilor lor — că gîndeau diferit 
despre condiţiile pe care le impunea construirea unei 
bombe eficiente. Walther Gerlach era şocat de această 
evidenţă indiscutabilă a eșecului lor ; unul dintre oamenii 
de bre mai tineri, Korsching, a făcut o remarcă la adre- 
sa lui Gerlach — cuvinte încărcate de amărăciune şi dis- 

reţ, referitoare la neputința cercetătorilor de a lucra: 
mpreună. Gerlach a luat dezastrul ca pe o vină personală 
și a devenit „tot mai agitat [după cum l-a descris Laue] şi 
se purta asemenea unui general învins.“ 

Pe măsură ce orele treceau, grupul s-a spart ; conver- 
saţia generală a fost urmată de discuţii liniștite în grupuri 
mai mici ; atenția s-a mutat de la problemele științifice la 
porene personale — gînduri, sentimente, temeri. 

oți se temeau pentru Gerlach. Acesta plecase brusc, în 
mijlocul discuțiilor, în camera sa, de unde microfoanele 
britanice au putut înregistra suspinele sale încărcate de 
suferință. Mai întîi Max von Laue şi apoi Paul Harteck 
s-au dus să-l încurajeze. „Cînd ne vom întoarce în Germania 
va fi groaznic pentru noi“, le spunea Gerlach. „N-o să 
rămînem mult timp în viaţă.“ 

Ulterior, Hahn a încercat să-l liniștească, dar mulţi 
dintre ei erau la fel de speriaţi. După cină, maiorul Ritt- 
ner le-a spus celorlalţi că este îngrijorat de starea lui 
Hahn şi că ar trebui să-l supravegheze atent. Cînd acesta a 
părăsit sufrageria, cu un aer vădit deprimat, unii dintre 
prietenii săi s-au temut că ar putea să încerce să ducă la 
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i i inuci despre 
bun sfîrşit vechea sa amenințare cu sinuciderea, desp 
care îi vorbise prima oară lui Weizsäcker, în 1940. Erich 
Bagge scria în jurnalul său : 


„Bietul profesor Hahn ! Ne-a spus că prima oară cînd 
înțelesese urmările groaznice ale fisiunii atomice n-a pu- 
tut dormi timp de mai multe nopţi şi s-a gîndit serios la si- 
nucidere. Într-o perioadă existase chiar ideea aruncării 
uraniului în mare, cu scopul de a preveni această catas- 


trofă... . Z 
La ora două, după miezul nopții [în dimineața de 7 
august], am auzit un ciocănit la ușa noastră, după care 
l-am văzut pe Laue intrînd. «Trebuie să facem ceva. Sînt 
foarte ingrijorat pentru Otto Hahn. Această veste l-a 
afectat îngrozitor şi mă tem de ce e mai rău.» Am aşteptat 
un timp şi numai cînd am psi siguri că Hahn adormise 
am plecat şi noi la culcare.“ 


Însă. înainte că Laue să plece la culcare i-a spus lui 
Bagge, „Cînd eram copil îmi doream să fac fizică Eao 
urmăresc cum se face istoria lumii. Ei bine, am făcut fizica 

i am cunoscut istoria lumii. Voi putea spune acest lucru 
în ziua morții mele.“ | 

Microfoanele engleze au lucrat toată noaptea, în timp 
ce nemtii se plimbau de la unii la alţii. Transcrierile A 
mise lui Groves cîteva zile mai tîrziu conțineau pasaje de 
diverse dimensiuni din zece conversații diferite — ultima 
fiind cea dintre Kurt Diebner şi Erich Bagge. „Acum pot 
să facă ce vor cu noi“, zicea Diebner, „nu le mai sintem 
utili câtuşi de puțin.“ Savanţii speraseră că CONE 
lor din timpul războiului să se bucure de e apă in pi 
tea Aliaților şi să primească nişte oferte de lucru Bari 
joase, chiar dacă se aflau în postura de învinși. ip m 
le spulberase această iluzie. „Îţi amintești“, zicea agge 
tristete, „ce a spus von Weizsäcker în Belgia : a va 
veni la noi o să le spunem că singurul om capabil să fa 
acest lucru este Heisenberg.» p | 

În cele două zile care au urmat, cercetătorii germani 
au redactat o scurtă declaraţie pentru presă, la sugestia iu 
Rittner — un scurt preambul şi cinci paragrafe ja i 
prezentau evoluţia cercetărilor nucleare germane ja K 
pul războiului.” Lui Goudsmit, declarația i s-a părut do 
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o încercare deliberată de a inventa o scuză convenabilă — 
cum că rezervele morale şi nu incompetenta ştiinţifică ar 
fi explicatia absenței bombei germane. Max von Laue a 
menţionat mai tîrziu aceste discuţii într-o scrisoare către 
Paul Rosbaud : 


„In timpul conversaţiei noastre s-a conturat |versiu- 
nea sau interpretarea] Lesart în sensul că oamenii de 
ştiinţă germani nu doriseră cu adevărat bomba atomică, 
fie pentru că era imposibil de realizat în perioada cît se 
presupunea că va dura războiul, fie pentru că nu doriseră, 

ur Și simplu, s-o facă. Conducătorul acestor discuţii a 
ost Weizsäcker. Nu am auzit menţionîndu-se pici un 
punct de vedere etic. Heisenberg era cel mai tăcut.“ 


Poate că a fost cel mai tăcut, dar, după cele spuse de 
Rittner, Heisenberg a fost cel care i-a convins pe Weiz- 
säcker, Diebner, Bagge şi Korsching să semneze textul. 

La aproape două săptămîni după Hiroshima, cer- 
cetătorii s-au adunat ca să asculte explicațiile lui Heisen- 
berg despre felul cum trebuie să fi construit Aliații 
bomba. Acesta era un adevărat tur de forță — să vii într-o 
săptămînă cu teoria viabilă a proiectului unei bombe, 
după ce ani de zile ai lucrat pe baza unor concepţii funda- 
mental greşite. Dar, din citirea rapoartelor, Goudsmit a 
reţinut doar faptul că Heisenberg a recunoscut pentru 
prima oară faptul că greşise. 

Acesta este, în linii mari, felul în care oamenii de 
ştiinţă germani aflaţi la Farm Hall au reacţionat la aflarea 
veştii despre Hiroshima. Spusele lor l-au convins pe 
Goudsmit că la baza eșecului lor au stat erorile științifice. 
Heisenberg a insistat asupra faptului că explicaţia se afla 
altundeva. După un an de dezbateri aprinse, cei doi au 
convenit la începutul lui 1949 să renunţe la acest subiect. 
Goudsmit simţea pentru Heisenberg doar un fel de părere 
de rău ; i-a spus prietenului său Victor Weisskopf că este 
„cu adevărat tragic“ felul în care Heisenberg continua să 
susțină plin de sine că înțelesese modul de abordare a fizicii 
bombei atomice.” Numele lui Heisenberg mai trezea încă 
umori printre supraviețuitorii războiului iar resentimen- 
tele lor își găsesc izvorul în teoria lui Goudsmit că germanii 
încercaseră să-şi ascundă greşelile pretinzînd că fuseseră 
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la mijloc remușcări de ordin moral. Rapoartele nu 
greşeau însă într-o singură privință : Heisenberg şi priete- 
nii săi aveau păreri diferite despre bombele atomice. 

„Oaspeţii erau complet năuciţi de ştire“, scria maiorul 
Rittner,într-un paragraf introductiv la raportul său de 
douăzeci și şapte de pagini despre ceea ce spuseseră ger- 
manii în noaptea de 6 spre 7 august. „Prima lor reacţie, 
care cred că a fost sinceră, era expresia ororii la gîndul c 
noi am fi putut folosi bomba în scopuri distructive.“ 
Scopul Operațiunii Epsilon fusese, în primul rînd, să de- 
termine cît de mult ştiau germanii despre construirea 
bombei şi, în al doilea rînd, să stabilească dacă erau ten- 
taţi să plece în est pentru a-i ajuta pe ruşi să contruiască 
una. Toate acestea i-au fost mai mult decît suficiente lui 
Goudsmit ca să avanseze presupuneri referitoare la cele 
optisprezece luni anterioare. 

În prima rundă de discuţii, înainte că BBC-ul să 
confirme la ora nouă seara existenţa bombei, Wirtz a ex- 
clamat dintr-o dată, „mă bucur că noi n-o avem“. 

O clipă mai tîrziu, Weizsäcker a fost de acord cu el: 
„Cred că este îngrozitor pentru americani că au făcut-o. 
Cred că e o nebunie din partea lor.“ | 

„Nu se poate spune una ca asta“, a obiectat Heisen- 
berg. „La fel de bine se poate spune că e cea mai uşoară 
cale de a pune capăt războiului.“ 

„Asta mă mai consolează“, a adăugat Hahn. 

Acest scurt schimb de replici a fost preludiul celor 
care au urmat peste noapte, pînă la primele ore ale di- 
mineţii. Cîteva din aceste remarci s-au regăsit vag în dis- 
cutiile ulterioare, dar numai în urma primului şoc cei 
patru — Wirtz, Weizsäcker, Heisenberg şi. hn — au 
adus în discuție aspectul moral al problemei. Toți cer- 
cetătorii de la Farm Hall au fost prezenți la prima dis- 
cuție. Gerlach a plecat pe la mijlocul discuţiei, urmat 
puţin mai tîrziu de Hahn, care nici nu a încercat să-şi 
ascundă deprimarea la aflarea celor întîmplate la Hiroshima : 


Am vrut odată să propun ca tot uraniul să fie aruncat 
pe fundul oceanului. Intotdeauna m-am gîndit că cineva 
ar putea face o bombă suficient de mare ca să arunce în 
aer o întreagă regiune... [Erau cu toții uluiţi de amploarea 
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programului aliat.] Sigur că noi nu eram capabili să 
lucrăm la o asemenea scară. 

HEISENBERG : Se poate spune că la început s-au 
pus la dispoziție fonduri importante în Germania — în 
primăvara anului 1942, după întîlnirea cu Rust Bernhard, 
ministrul educaţiei, cînd l-am convins că există dovada 
certă a posibilităţii realizării bombei... 

WEIZSACKER : Cîţi oameni lucrau la V 1 şi V2? 

DIEBNER : Mii de oameni. 

HEISENBERG : Noi nu am fi avut tăria morală să 
recomandăm guvernului în primăvara lui 1942 angajarea 
a o sută douăzeci de mii de oameni numai pentru 
construirea acestui lucru. 

WEIZSACKER : Cred că motivul pentru care nu am 
făcut-o este că fizicienii nu doreau acest lucru, din princi- 
piu. Dacă am fi dorit cu toții ca Germania să cîştige 
războiul, am fi reuşit. 

: Nu cred asta, dar mă bucur că nu am reușit. 

HEISENBERG : [un minut sau două mai tîrziu) : 
Problema este că întreaga structură de relații între oame- 
nii de stiință şi stat, în Germania, era de o asemenea 
natură încît noi nu doream pe deplin s-o facem ; pe de 
altă parte, aveam atît de puţină credibilitate în faţa statu- 
lui, că, şi dacă am fi vrut s-o facem, n-ar fi fost ușor să-i 
convingem. 

DIEBNER : Pentru că oficialităţile erau interesate 
numai de rezultatele imediate. 

WEIZSACKER : Chiar dacă am fi avut tot ce doream, 
nu este sigur că am fi ajuns atît de departe ca americanii şi 
englezii. Indiscutabil că ne aflam la același nivel, dar este 
O realitate că eram cu toții convinşi că nu puteam duce treaba 

pînă la capăt în timpul războiului. 

HEISENBERG : Ei, nu e chiar aşa. Aș putea spune că 
am fost absolut convins de posibilitatea construirii unui 
motor cu uraniu, dar nu m-am gîndit niciodată la realiza- 
rea unei bombe şi în străfundul sufletului meu am fost cu 
adevărat bucuros că era vorba de un motor şi nu de o 
bombă. Trebuie să recunosc asta. 

WEIZSACKER : Dacă aţi fi vrut să faceţi o bombă, 
poate ne-am fi concentrat mai mult asupra separării izo- 
topilor şi mai puțin asupra apei grele...Dacă am fi început 


destul de devreme, puteam să ajungem la un rezultat. 
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Dacă ei au reuşit s-o finalizeze pînă în vara lui 1945, noi 
am fi putut avea norocul de a termina în iarna lui 1944-45. 

WIRTZ : Rezultatul ar fi fost că am fi ras de pe fata 
pămîntului Londra, dar nu am fi cucerit lumea, după care 
toţi s-ar fi năpustit asupra noastră. 

WEIZSÄCKER : Nu cred că acum ar trebui să ne 
cerem scuze pentru că nu am reușit, dar trebuie să recu- 
noaștem că nu am dorit să reuşim. Dacă am fi investit 
aceeași energie pe care au investit-o americanii şi am fi 
dorit acest lucru în aceeași măsură ca ei, este aproape 
sigur că nu am fi reuşit, pentru că, oricum, ne-ar fi distrus 
toate fabricile. 


Aşa s-a desfăşurat toată discuţia: navigînd printre 
întrebări de ordin practic despre bani, influență şi tehnică 
ştiinţifică, despre ceea ce simteau față de toată această is- 
torie şi despre stînjenitoarea întrebare, pusă întîi de Paul 
Harteck — „cine poartă vina eșecului ?“ Spre sfîrşitul se- 
rii Harteck s-a convins că nu avea el însuși nici o vină 
dacă Aliaţii folosiseră U-235 separat cu ajutorul unui 
număr uriaş de spectografe de masă. „Noi nu puteam face 
asta,“ a deciarat el sincer. După ce unii dintre ei au plecat 
la culcare, Karl Wirtz a rostit prima reflecţie care l-a făcut 
pe Goudsmit să mocnească ani de zile după aceea : „Cred 
că este caracteristic faptul că germanii au făcut descoperi- 
rea şi n-au folosit-o, în timp ce americanii au folosit-o. 
Trebuie să spun că nu mă aşteptam să îndrăznească s-o 
facă.“ Goudsmit a declarat că a găsit în aceste cuvinte un 
fel de apologia pro vita sua. 

Cercetärlle fundainentae ale lui Hahn din perioada 
războiului l-au transformat într-un membru al programu- 
lui bombei germane, dar, din transcrierile de la Farm 
Hall, reiese clar că nu se gîndise niciodată că bomba era 
un scop practic. „Ei sînt cu cincizeci de ani înaintea 
noastră“, zicea el despre Aliați. „Nu m-am gîndit că va fi 
posibil să facem o bombă înainte de douăzeci de ani. 
Șocul Hiroshimei i-a provocat revelaţia ororii a ceea ce 
„încercase“ să facă. „Eşti supărat pentru că n-am făcut noi 
bomba atomică ?“ l-a întrebat Gerlach în seara aceea. „Ii 
multumesc lui Dumnezeu în genunchi că nu am făcut 
bomba cu uraniu.“ 

„Dar noi la ce lucram ?“ l-a întrebat Gerlach. 
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„La construirea unui motor“, i-a răspuns Gerlach, „să fi 


producem elemente, să calculăm greutatea atomilor, să 
avem un spectograf de masă și elemente radioactive care 
să înlocuiască radiumul.“ | 

Totuşi, mai tîrziu Hahn şi Heisenberg au stat de vorbă 
între patru ochi. Pe englezi îi interesa discuţia lor deta- 
liată despre fizica bombei atomice, în timpul careia Hei- 
senberg i-a explicat lui Hahn de ce bombele depindeau de 
rapiditatea fisiunii. Nu este nimic ambiguu în prima parte 
a conversaţiei lor, pe care maiorul Rittner a rezumat-o 
astfel : 


„Hahn i-a explicat lui Heisenberg că el însuși era 
foarte supărat din cauza întregii chestiuni. El a spus că nu 
înțelege de ce Gerlach a primit totul atît de rău. Heisen- 
berg i-a răspuns că el unul poate înțelege, deoarece Ger- 
lach fusese singurul care dorise într-adevăr o victorie 
germană, pentru că, deși înțelesese crimele naziştilor, nu 
putea face abstracţie de faptul că lucra pentru Germania. 
Hahn i-a răspuns că şi el îşi iubea tara şi că, deși putea 
părea straniu, tocmai de aceea sperase că ea să fie învinsa. 
După părerea lui Heisenberg, faptul că americanii deţi- 
neau bomba atomică le întărea poziţia faţă de ruşi.. Au 
continuat să discute pe aceeași temă ca şi mai înainte, rei- 
terînd faptul că nu doriseră niciodată să lucreze pentru 
realizarea unei bombe şi că le făcuse plăcere să afle că se 
hotărise continuarea eforturilor de construire a unui mo- 
tor nuclear. Heisenberg a afirmat că germanii ar putea 
spune că ei trebuiau să fi forţat mîna oficialităților pentru 
a le pune la dispoziţie toate mijloacele necesare şi cei o 
sută de mii de oameni în scopul realizării bombei. El 
însuși simţea că dacă ar fi fost în locul americanilor și ei 
înşişi ar fi considerat că nu contează decît ca Hitler să 
cîştige războiul, poate că ar fi reuşit, dar ei nu doriseră 
acest lucru cîtuşi de puţin. Hahn a recunoscut că nu se 
gîndise niciodată că înfrîngerea Germaniei ar putea pro- 
duce o asemenea tragedie pentru ţara sa. Apoi au conti- 
nuat să discute despre sentimentele oamenilor de știință 
englezi şi americani care perfectaseră bomba atomică. 
Heisenberg a mai spus că, după părerea sa, situaţia lor era 
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diferită, pentru că, în conceptia lor, Hitler era un crimi- 
nal.“ 


Au mai fost si alte comentarii asemănătoare înainte ca 
socul să se atenueze, dar pentru Goudsmit ultima 
picătură a reprezentat-o remarca făcută de Weizsäcker, 
după ce o dimineață întreagă citise relatările publicate în 
ziare despre bomba atomică şi despre Hiroshima. Weiz- 
sacker i-a spus lui Max von Laue că este sigur că va trece 
mult timp „pînă ce vor fi ca abili să se explice în ochii 
concetățenilor lor“. De fapt, Weizsäcker gîndea că lucru- 
rile pot să arate foarte diferit. Din ceea ce citise în ziare, 
Weizsäcker a tras concluzia că Aliaţii nu reușiseră să 
construiască un reactor — adică domeniul în care germa- 
nii evoluseră cel mai mult. Apoi, Weizsăcker a continuat 
să explice interpretarea evenimentelor, care fusese deja 
sugerată de Wirtz : 


„Istoria va înregistra că americanii şi englezii au făcut 
O bombă şi că în aceeași perioadă germanii, aflaţi sub re- 
gimul lui Hiter, au realizat un motor funcțional. Cu alte 
Cuvinte, dezvoltarea pașnică a uraniului a avut loc în Ger- 
mania lui Hitler, în timp ce americanii şi englezii s-au 


ocupat cu producerea unei arme îngrozitoare.“ 


Bineînţeles că istoria nu a înregistrat nimic de acest 
fel. Weizsäcker se înşela crezînd că Aliaţii eşuaseră în pri- 
vinta reactorului, dar în rest avea perfectă dreptate — 
după iunie 1942 oamenii de ştiinţă germani au lucrat la 
Uranmaschine, în timp ce Aliaţii au construit o bombă 
care să ucidă cîteva sute de mii de japonezi. O cumplită 
ironie amară rezidă în acest fapt, dar ceea ce Goudsmit a 
aflat din transcrieri reprezenta o mulțumire de sine insu- 

rtabilă, venind din partea ucigaşilor evreilor. Nu 
contează că Weizsăcker credea că vorbeşte în deplină si- 
guranță, cînd de fapt urechile britanicilor înregistrau "i 
care respirație a musafirilor lor.. Nu contează nici faptul 
că Houtermans îi spusese la Göttingen că cercetătorii 
nemti „lucraseră într-un ritm scăzut la proiect pentru că 
nu doreau ca, odată realizat, să-l pună în slujba războiu- 
lui“. Goudsmit a simţit că-l cuprinde o furie rece la gîndul 
că Heisenberg şi prietenii săi ar putea pretinde că au 
vreun merit în eşecul german. Chiar şi după treizeci de 
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ani, Goudsmit i-a spus lui Rudolf Peierls că respinge 
ideea că „acest pare fizician, idolul nostru, nu a fost mai 
bun decît noi.“ Cum mai bun ? Goudsmit voia să spună 
mai înțelept, mai uman, mai puțin doritor în a-şi pune 
geniul în s vba răului. Dar Goudsmit nu se înțelegea bine 
pe sine. El respingea tocmai ceea ce spunea că-și 
dorise — ideea pe care Heisenberg o enuntase cu calm și 
pe care microfoanele engleze o înregistraseră cu fidelitate : 
„Că nu fusese sută la sută dornic“ să construiască o bombă 
pentru Hitler. 

Dacă s-ar fi aflat într-o altă stare de spirit,poate că 
Goudsmit ar fi reflectat la ceea ce auzise şi şi-ar îi schim- 
bat felul de a gîndi. El, însă, a preferat o altă interpretare 
a „eșecului“ : germanii nu știuseră să construiască bom- 
ba. Intr-un fel, sigur că acest lucru era adevărat : o bombă 
atomică este un sistem tehnic sofisticat, iar germanii, cu 
siguranţă, nu ajunseseră atît de departe pentru a rezolva 
toate detaliile. Dar, pe de altă parte, la Farm Hall s-a dis- 
cutat foarte mult pe teme științifice fundamentale, şi mai 
ales, toate problemele importante legate de proiectul 
bombei atomice şi masei critice — cît combustibil nuclear 
ar fi necesar pentru o explozie. Aceste discuţii l-au 
convins pe Goudsmit că Heisenberg se făcea vinovat de 
greșeli științifice fundamentale care au șubrezit eforturile 

ermane. Dar probele sunt departe de a fi concludente. 

entru a descifra ce s-a mamp at trebuie să ne întoarcem 
la prima discuţie, desfăşurată după ce nemții au aflat de 
Hiroshima. 

Discuţia a început la puţin timp după buletinul de ştiri 
de la ora șapte, cînd detaliile erau încă foarte sumare : 


HEISENBERG : Au folosit cuvîntul uraniu în legătură 
cu această bombă atomică ? 

TOŢI: Nu. 

HEISENBERG : Atunci nu are nici o legatură cu ato- 
mii... Tot ce pot să cred este că niște diletanţi din America, 
care ştiu foarte puţine lucruri despre această chestiune, 
s-au hazardat spunînd «aruncarea unei asemenea bombe 
echivalează cu douăzeci de mii de tone de exploziv puter- 
nic», cînd, în realitate, nu e nimic adevărat. 

HAHN : În orice caz, Heisenberg, ştirea ne-a parvenit 
la a doua mînă. Te-ai putea înşela. 


HEISENBERG : Sînt de acord... Dar tot nu pot să 


cred nici un cuvînt măcar despre bombă, deşi s-ar putea să 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 605 


greşesc. Cred că este perfect posibil să aibă aproximativ 
zece tone de uraniu îmbogăţit, dar nu por să cred cu nici 
un chip că au zece tone de uraniu pur 235. 

N : Cred că nu e nevoie decît de puţin U-235. 

HEISENBERG : Dacă doar l-au îmbogăţit puţin, pu- 
teau construi un motor care să funcţioneze, dar în nici un 
caz un explozibil care... 

HAHN : Dar dacă au, să zicem, treizeci de kilograme 
de U-235 , n-ar putea construi o bombă ? 

HEISENBERG : Tot n-ar merge, cîtă vreme linia me- 
diană este încă prea mare. 

HAHN: Atunci de ce îmi spuneai că e nevoie de 
cincizeci de kilograme de 235 că să poţi face orice. Acum 
zici că e nevoie de două tone. 

HEISENBERG : Nu vreau să mă pronunţ definitiv 
acum,dar este sigur un lucru, că linia mediană este cam 
mare... 

HAHN: : Cred că este imposibil să produci o tonă de 
uraniu 235 prin separarea izotopilor. 

WEIZSACKER : Ce faci cu toate aceste centrifuge ? 

HARTECK : Nu se poate obține 235 pur cu centrifuga... 

HAHN : Da, dar ei puteau s-o facă cu spectografele de 
masă. Ewald deține un patent. 

DIEBNER : Mai este şi un proces foto-chimic. 

HEISENBERG : Există atîtea posibilități, dar nici 
una cunoscută de noi, asta-i sigur... Dacă au făcut acest lu- 
cru cu U-235, atunci ar trebui să fim capabili să facem 
acelaşi lucru în condiţii normale. Contează numai dacă se 
face cu 50, 500 sau 5000 de ki Qgrame iar noi nu cu- 
noaștem ordinul de magnitudine.“ 


Speculaţiile au continuat pînă la buletinul de ştiri de 
la nouă seara, în cadrul căruia s-a prezentat o relatare de- 
taliată a bombardamentului — s-a afirmat că fumul şi pra- 
ful ascunseseră Hiroshima devastată timp de ore întregi 
după îngrozitoarea explozie, iar uraniul a fost identificat 
ca sursă a energiei explozive. Costul imens şi dimensiunea 
proiectului — 500 de milioane de lire sterline și 125 de 
mii de muncitori — i-au convins că Aliaţii reușiseră, 
într-adevăr, să construiască o bombă atomică. Heisenberg 
a început imediat să-şi facă probleme pentru „ordinul ge 
magnitudine“ al combustibilului necesar bombei. În 
aceeași seară i-a spus lui Hahn că, probabil, o sută de mii 
de spectrografe de masă puteau produce o sută de grame 
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de U-235 pe zi — „Asta le-ar pune la dispoziţie treizeci de 
kilograme pe an.“ 
„Crezi că atît le-a fost de ajuns ?“ l-a întrebat Hahn. 
„Cu siguranţă“, i-a răspuns Heisenberg, „ dar, sincer 
să fiu, mie, personal, nu mi-a reușit niciodată acest experi- 
ment, pentru că niţi nu am crezut vreodată că se poate 
obţine U-235 pur.“ | 
Apoi, Heisenberg a emis ipoteza că pentru o bombă ar 
fi fost necesară o tonă de U-235 sau numai un sfert de 
tonă, în cazul în care miezul acesteia ar fi fost perfect izo- 
lat într-un „reflector“ din material dens care să reducă ris- 
cul pierderilor de neutroni. Peste două zile, Heisenberg 
şi-a revizuit cifrele cu ajutorul unor date prezentate într- 
un articol de ziar în care se spunea că bomba cîntărise 
aproape două sute de kilograme. De data asta el a prezen- 
tat o cifră mai mult sau mai puţin corectă referitoare la 
miezul bombei — o sferă cu un diametru de zece sau 
doisprezece centimetri. Heisenberg continua să-şi facă 
probleme pentru asta. Ziarele erau pline de informaţii 
contradictorii iar el nu era sigur dacă bomba aliată folo- 
sise U-235 sau noul element căruia americanii îi spuneau 
lutoniu. „Bine, dar cum au făcut-o, de fapt ?“ a întrebat 
eisenberg în timpul unei discuţii. „Cred că este umilitor 
ca noi, profesorii care am lucrat Îa acest proiect, să nu pu- 
tem descoperi, cel puţin, cum au făcut.“ “ Peste numai o 
săptămînă, pe 14 august, Heisenberg a ţinut în faţa lor o 
relepere despre fizica bombei atomice. S-au pus multe 
ntrebări iar detaliile au fost discutate pe îndelete. 
Avîndu-l pe Heisenberg că îndrumător, au inventat 
împreună o bombă cu un miez fisionabil din U-235, care 
cîntărea  cincisprezece-șaisprezece kilograme şi era 
împărțită în două emisfere separate (deşi jumătăţile „pu- 
teau fi cilindri“). Un „reflector“ din uraniu sau plumb pu- 
tea preveni scăpările de neutroni. Masa critică putea fi 
asamblată în 10 secunde cu ajutorul unui mecanism de 
tipul unei arme („10' este chiar posibil“). In final, mai era 
„problema amorsarii“ — adică introducerea neutronilor 
în miez pentru a declanșa fisiunea. Fisiunea spontană sau 
chiar radiaţiile cosmice ar putea oferi neutronul necesar, 
dar asta ar fi însemnat să mizeze prea mult pe şansă — ar 
fi fost pai bine să existe un iniţiator, cum ar fi o mostră de 
radiu.” La sfîrșitul prelegerii lui Heisenberg oamenii de 
ştiinţă germani, oferindu-şi o a doua șansă, erau gata să 
înceapă construirea unei bombe. 
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Din această discuţie Goudsmit a tras concluzia că Hei- 
senberg nu a înţeles fundamentele proiectării bombei 
pînă la sfîrşitul războiului. Privite în mod superficial, re- 
marcile sale lămuresc lucrurile, cel puțin dintr-un punct 
de vedere: dacă germanii credeau, cu adevărat, că era 
nevoie de două tone de U-235 pentru bomba atomică, atunci 
nu mai e nevoie de nici o explicaţie. Este cert că Heisen- 
berg a susținut în discuţia cu Otto Hahn cifra de două 
tone, chiar în seara în care au aflat despre cele întîmplate 
la Hiroshima şi, cu siguranţă, n-a fost singurul. Într-o scri- 
soare adresată în decembrie 1944 șefului său din 
Reichsforschunsrat, Gerlach scria că pentru o bombă „e 
novoie de cel puţin două tone sau mai mult“. Dar cum a 
reusit Heisenberg să greșească cifra cu un factor de 100 ? 

in ceea ce a citit Goudsmit a tras concluzia că Hei- 
senberg a greşit crezînd că neutronii rapizi nu puteau fi 
folosiţi pentru detonarea bombei pentru că „secţiunile lor 
transversale sînt prea mici““ — adică neutronii ar trebui 
să străbată o distanță destul de mare („linia mediană“) 
înainte să lovească un alt nucleu de U-235 şi să declanșeze 
o nouă reacţie de fisiune. R.V. Jones şi Charles Frank au 
ăsit o explicaţie oarecum diferită. Ei credeau că Heisen- 
erg fusese vinovat de o simplă greşeală conceptuală în 
calcularea sferei de U-235, încît aceasta să fie suiiciegt de 
mare ca să includă optzeci de generaţii de fisiune. “ De 
fapt, rapoartele de la Farm Hail arată că cifra nouă, mai 
mică, exprimată de Heisenberg referitor la masa critică a 
fost rezultatul revizuirii liniei mediane şi a creşterii facto- 
rului „je multiplicare, obţinînd astfel o sferă mult mai 
mică.” Ceea ce contează aici este faptul că rapoartele de 
la Farm Hall îl arată clar pe Heisenberg susţinînd pe 6 
august o estimare a o a masei critice („două tone ) 
şi apoi explicînd în detaliu, cu numai o săptămînă mai 
tîrziu, unde greşise. Ar trebui să ne întrebăm cum a reușit 
Heisenberg să-şi corecteze atît de repede „greșelile“ pe 
care , cu toate astea, le acceptase ani de zile ? 


„Masa critică“ este singurul factor foarte important în 
cazul unei decizii de a susține programul unei bombe ato- 
mice. Proiectul şi construcția bombei, în sine, sînt din 
punct de vedere tehnic pretenţioase, dar nu implică o 
cheltuială mare sau principii inginerești radical înnoite. 
Singurul motiv pentru care jumătate dintre beligeranţi nu 
au construit bomba atomică în timpul războiului este că 
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materialul fisionabil — uraniul sau plutoniul care explo- 
dează — poate fi fabricat cu ajutorul unor tehnici foarte 

Tetenţioase, costisitoare, la scară mare și care cereau 
oarte mult Ema) De aici și vitala întrebare : cît de mult ? 
Statelor Unite le-au trebuit ani de zile pentru a obține 
prima uncie ; aproape de sfârşitul războiului se produceau 
in total zece sau cincisprezece kilograme pe lună prin 
două metode — separarea U-235 în instalaţiile uriaşe de 
la Oak Ridge, Tennessee, si producerea plutoniului în 
reactoarele de la Hanford, Washington. Dacă japonezi nu 
s-ar fi predat la mijlocul lui august 1945 bombardarea 
atomică ar fi putut continua cu o medie de o bombă la fie- 
care trei sau patru săptămîni. 

Multe estimări de început ale masei critice au fost 
eronate, mai ales pentru că mulţi şi-au închipuit că o 
reacţie în lanţ se poate obţine cu ajutorul uraniului natu- 
ral. În 1939, Francis Perrin estima „fă era nevoie de 
aproximativ patruzeci şi patru de tone. 

În aceeaşi vară, la îndemnul lui Leo Szilard, Albert 
Einstein l-a avertizat pe preşedintele Roosevelt că o 
bombă atomică „ar putea fi transportată cu o barcă şi 
aruncată într-un port“ — de unde reiese clar că se gindea 
la ceva uriaș. - Fizicianul german Rudolf Peierls, care 
emigrase în Marea Britanie, a hotărât să facă el însuşi O 
estimare. Aceasta era mai pică decît cea a lui Perrin, dar 
„tot de ordinul tonelor“ ~" — mult prea mult pentru o 
bombă. Otto Frisch a sosit la Birmingham la puţin timp 
cups aceea, a citit lucrarea lui Peierls şi a reconsiderat şi 
el faptele. În februarie sau martie 1940, Frisch l-a întrebat 
pe Peierls : „Să presupunem că cineva ți-ar da o cantitate 
de izotopi de uraniu 235 pur — ce s-ar întîmpla ?* Asta 
a schimbat radical lucrurile ; din noile lor calcule au obti- 
nut o cantitate foarte mică — aproximativ o jumătate de 
kilogram. Și acest număr s-a dovedit greșit — prea mic — 
dar asta a convins autorităţile britanice că bomba este 
realizabilă. Acest lucru i-a încurajat şi pe americani. Unu 
sau douăzeci de kilograme de U-Z35 nu erau uşor de obţi- 
nut, dar nu imposibil şi se poate spune că bomba care a 
distrus Hiroshima a început de la estimările masei critice 
făcute de Frisch şi Peierls. 

După război Heisenberg a insistat mereu asupra 
imensităţii sarcinii, dar niciodată nu a precizat care parte 
a acesteia era de nedepăşit. La sfîrşitul lui 1941, cei de la 
Heereswafjenamt abandonaseră speranţa realizării Masi 
tice a bombei iar Albert Speer, ministrul armamentului şi 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 609 


producției de război a împărtășit această idee după 
intilnirea din iunie cu Heisenberg şi ceilalşi oameni de 
ştiinţă germani. Aceste discuţii pe tema fezabilității bom- 
bei trebuie să fi atins problema materialului fisionabil — 
cum trebuia făcut şi în ce cantitate. Heisenberg, Weiz- 
săcker, Harteck şi ceilalți au înțeles că plutoniul' ” putea fi 
folosit la bombă, dar în discuţiile lor cu oficialităţile nu au 
depăşit niciodată două sau trei propoziţii aruncate la 
întîmplare. Metodele de separare a uraniului 235 au fost 
subiectul celor mai multe comentarii, teorii şi experi- 
mente. 

Nicăieri însă în documentele programului bombei ger- 
mane nu se găseşte o estimare — sau măcar o referire la 
importanţa unei estimări — la cantitatea de material fi- 
sionabil necesară. Intr-un singur document din perioada 
de început a Suar teoretice pare să existe estimarea 
masei critice. În perioada în care la Heerewaffenamt se 
decidea soarta programului atomic, adică pe la sfîrşitul 
anului 1941, începutul lui '42, un grup de cercetători din 
armată, condusi de Kurt Diebner, au scris un raport entu- 
ziast în care îi indemnau pe cei din conducere să mute ac- 
centul de la cercetările de laborator la proiectarea şi 
dezvoltarea programului pe scară largă. Deşi autorii 
raportului recunoșteau că nu fusese găsită încă o metodă 
de separare a uraniului-235, ei susțineau că era nevoie dẹ 
o cantitate relativ mică între 10 şi 100 de kilograme. 
Iniţiativa grupului lui Diebner a fost respinsă iar estima- 
rea lor, deși era destul de aproape de realitate, se pare că 
a căzut în uitare. 

Heisenberg pare să fi rezolvat problema mult mai re- 
pede. În articolul publicat în Nature”, el susţine că activi- 
tatea teoretică s-a oprit la întrebările de bază ale fisiunii : 

„Investigarea tehnică a problemei bombei atomice — 
de exemplu, așa numita dimensiune critică — nu a fost o- 
ricum rezolvată.“ El i-a spus lui Hahn la Farm Hall 
„foarte sincer“ că nu a stabilit niciodată cifrele. Înregistra- 
rea nici nu-l contrazice. Dar este imposibil ca Heisenberg 
să fi spus că separarea U-235 este o sarcină „prea mare“ 

entru Germania, fără să știe cît de mult va fi necesar. 
rebuie să fi făcut el niște calcule, oricît de aproximative 
şi informale. 

Heisenberg a făcut o dată aluzie la o cifră, într-o lu- 
crare, cu ocazia unei prelegeri ținute în cadrul unei confe- 
rințe pentru autoritaţile militare, care a avut loc la Berlin 
pe 26 februarie 1942. Mai tîrziu i-a spus lui Goudsmit că 
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datele cuprinse în prelegere erau adaptate la nivelul inte- 
ligenţei unui ministru al Reichului din acea vreme.” Voia 
să spună că lucrarea fusese concepută doar de ochii ofi- 
cialităților. După o scurtă discuţie despre fisiune, Heisen- 
berg a scris : „Din aceste fapte se poate trage concluzia că 
dacă s-ar putea converti toţi nucleii — şi a subliniat 
cuvîntul toți — dintr-o tonă de uraniu prin fişiune, s-ar 
elibera aproximativ 15 trilioane de kilocalorii“. “ Cifra de 
„O tonă“ este singura referire facută de Heisenberg la 
masa critică, din cite știu eu. Pentru oricine cunoştea cît 
material fisionabil era necesar cu adevărat, aceasta este o 
cifră ciudată, de dat ca exemplu — ca şi cum ai spune că 
pistolul unui poliţist ar fi mai periculos dacă ar folosi 
gloanţe de cincizeci de kilograme. Dar „o tonă“ este cifra 
exprimată atît de Gerlach, în decembrie 1944, cît şi de 
Heisenberg la Farm Hall. Oare asta înseamnă că Gouds- 
mit avea dreptate iar supraestimarea lui Heisenberg 
dovedeşte că nu ştia cum se face o bombă. 


Numerele mari — „o tonă“, menţionată de Heisen- 
berg în lucrarea sa pentru îi prev aia „două tone“, 
după cum îi spusese lui Hahn la Farm Hall — îi aparţi- 
neau cu certitudine lui Heisenberg, dar nu erau singurele. 
Asta şi voia Hahn să sugereze atunci cînd a spus : „Dar ... 
îmi spuneai...“ Manfred von Ardenne a confirmat că 
Hahn își amintea şi alte cifre, mult mai mici, pentru masa 
critică. La sfîrşitul lui 1941, Ardenne deţinea singurul 
microscop electronic din Berlin şi mulți dintre cei mai im- 
portanti oameni de ştiinţă germani veneau în laboratorul 
său să-l vadă. Printre ei s-au numărat Heisenberg (pe 28 
noiembrie 1941) şi Otto Hahn (două săptămîni mai 
tîrziu). Ardenne i-a întrebat pe amindoi câţi izotopi puri 
de U-235 ar fi necesari pentru o reacție explozivă în A 
Amîndoi i-au spus că e nevoie de „cîteva kilograme“. 
Ardenne își aminteşte că le-a spus amîndurora că se 
gîndise că asemenea cantitaţi mici de U-235 puteau fi 
separate prin mijloace magnetice cu ajutorul unei firme 
germane mari, cum era Siemens. 

Ardenne a abandonat discuţiile preliminare cu Sie- 
mens asupra proiectului după vizita lui Weizsăcker de la 
începutul lui 1942. Acesta i-a spus că el şi Heisenberg toc- 
mai ajunseseră la concluzia că o reacţie explozivă în lanţ 
în U-235 nu este posibilă pentru că temperaturile prea 
mari ar reduce rata fisiunii și ar opri reacţia în lanţ, 
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înainte ca aceasta să iasă de sub control. Ardenne şi-a 
amintit aceste incidente cu foarte mare precizie ; el credea 
că ele explică „erorile“ lui Heisenberg, revelate în trans- 
crierile de la Farm Hall şi publicate de Groves.” Relata- 
rea lui Ardenne, confirmată de remarcile lui Otto Hahn 
de la Farm Hall, sînt probe puternice că Heisenberg folo- 
sise cifra de „cîteva kilograme“ pentru masa critică încă 
din 1941. 

Heisenberg a mai făcut o a doua referire la masa cri- 
tică a U-235 în iunie 1942, la întilnirea cu Albert Speer de 
la Berlin. Acolo, Heisenberg a provocat oarecare senzaţie 
cînd a folosit cuvîntul bombă. Un val de uimire a 
străbătut încăperea. Mulţi dintre cercetătorii și oficia- 
lităţile prezente, inclusiv preşedintele Institutului Kaiser 
Wilhelm din Berlin-Dahlem, Ernst Telschow, nu aflaseră 
pînă atunci că fisiunea nucleară putea fi folosită pentru 
construirea unei bombe. Asistentul lui Speer, feldmareşa- 
lul Erhard Milch, l-a întrebat pe Heisenberg: „Cît de 
mare trebuie să fie o bombă ca să transforme un oraş de 
dimensiunile Londrei în ruine ?“ Heisenberg a modelat în 
aer o formă imaginară si a spus: „cam cît un ananas“, 
după cum își amintește Telschow, care a adăugat că Hei- 
senberg ir stînjenit de întrebare. ` La scurt timp 
după război, Heisenberg însuşi i-a ema lui Goudsmit 
acest episod, ca dovadă a faptului că ştia să aprecieze di- 
mensiunea aproximativă a miezului bombei — fără să ştie 
că transcrierile de la Farm Hall înregistraseră şi cifra de 
„două gone“, care apăruse în discuţiile sale cu Otto 
Hahn. 

Transcrierile conţin o altă dovadă că Heisenberg ajun- 
sese la Berlin cu o înțelegere mai clară a proiectului bom- 
bei decît le mărturisise lui Gerlach sau altor colegi din 
Uranverein. Pe 14 august a ţinut o conferinţă în faţa Între- 
gului grup pe această temă, care reprezenta rezultatul 
muncii sale de o săptămînă. Asta era, cel puţin, plauzibil ; 
Heisenberg era recunoscut de toată lumea ca fiind un 
geniu. Dar, de fapt, lucrurile se petrecuseră chiar mai 
repede. La numai cîteva ore după primele ştiri despre 
Hiroshima, Heisenberg a redus cantitatea estimată de 
el — două tone — la o tonă şi apoi la două sute cincizeci 
de kilograme, cu ajutorul a ceea ce el numea “reflector“. 
Acest cuvînt nu apare nicăieri în documentele publicate 
ale programului bombei germane; la Los Alamos cer- 
cetătorii foloseau cuvîntul „temporizator“, referindu-se la 
acelaşi lucru — un material, cu cît mai greu cu atît mai 
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bine, care putea ricoşa („reflecta“) neutronii înapoi în 
miezul materialului fisionabil, reducînd astfel cantitatea 
necesară. Acesta este un concept sofisticat în proiectul 
bombei atomice. Heisenberg a sugerat că poate fi compus 
din carbon, plumb sau uraniu natural. Toate reflectă neu- 
tronii, dar „uraniul natural este întodeauna materialul cel 
mai bun“, conform părerii lui Hans Bethe, pentru că i- 
nerția acestuia ajută la menținerea bombei, în timp ce ge- 
neraţiile fisiunii se multiplică.” Această conversaţie, în 
timpul căreia Heisenberg a explicat și importanța fisiunii 
rapide, demonstrează că el se gîndise deja serios a proiec- 
tul bombei. 

Două zile mai tîrziu, citînd un articol de ziar, Harteck 
l-a întrebat pe Heisenberg dacă era de părere că bomba 
cîntărea, într-adevăr, numai două sute de kilograme. 
„Asta m-a speriat serios“, a spus Heisenberg,,, şi de aceea 
în seara aceasta am făcut alte cîteva calcule.“ Răspunsul 
era da, pentru că fisiunea rapidă permitea un factor de 
multiplicare mai mare, ceea ce însemna că miezul bombei 
trebuia să aibă o rază egală cu linia mediană liberă — 
aproape şase centimetri. După acest calcul Heisenberg re- 
nunţat la toate estimările anterioare, de ordinul tonelor, 
şi a revenit la „cîteva kilograme“, așa cum îi spusese lui 
Hahn în 1941. 

Discutia generată de prelegerea lui Heisenberg din 14 
august a arătat că numai cîțiva oameni de știință au 
înțeles cu adevărat fizica bombei — Heisenberg, Harteck, 
Weizsăcker și Wirtz — în timp ce ceilalți auzeau ceva 
aproape nou pentru ei. Natura expunerii jui Heisenberg 
l-a şocat pe Hans Bethe cînd a citit transcrierile discuţiilor 
lor, cincizeci de ani mai tirziu : 


„Prima mea impresie este că Heisenberg a ştiut mai 
mult decît am crezut eu vreodată — faptul că el a ajuns la 
multe dintre aceste concluzii încă din prima seară este 
uluitor. Din prelegerea sa a reieşit clar că vorbea unor 
ignoranti. Heisenberg a expus totul la un nivel scăzut, 
mergînd pînă la lucrurile elementare. Evident, ceilalţi nu 
ştiau mare lucru despre fisiune, dar Gerlach, în special, 
știa foarte, foarte puțin. Trebuia să-i explice ca și cum ar fi 
auzit totul pentru prima oară.“ 


Ceea ce reiese din transcrierile de la Farm Hall, fără 
putinţă de tăgadă, este faptul că Heisenberg nu i-a expli- 
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cat fizica bombei atomice celui însărcinat să se ocupe de 
acest program în Germania pînă ce războiul nu a fost de- 
finitiv încheiat. 

Aceste contradicții sînt prea vizibile ca să nu se im- 
pună o singură explicaţie : Heisenberg a păstrat o mare 
parte din ceea ce știa pentru el însuși. Cu prietenii intimi, 
cum era Weizsăcker, discutase dilemele morale pe care le 
implica descoperirea fisiunii, dar cu ceilalți se concentrase 
numai asupra dificultăţilor, incertitudinii şi cheltuielilor 
pe care le-ar fi impus orice încercare de a construi bomba — 
consideraţii care, după declaraţiile sale ulterioare, 
„înlăturau zjscul luării unei decizii morale în această 
problemă“. Heisenberg nu a pretins niciodată că exage- 
rase, şi cu atît mai puțin că inventase aceste dificultăti cu 
scopul de a descuraja oficialitățile, iar prietenul sau Weiz- 
säcker a susținut mereu că: „nu am conspirat niciodată 
împotriva realizării bombei atomice“. Poate că aşa este, 
dar în 1941 Fritz Houtermans a spus că Heisenberg 
„încearcă să întîrzie lucrul cît mai mult cu putinţă“. 
Transcrierile de la Farm Hall oferă probe evidente că 
Heisenberg nu-i explicase niciodată fisiunea rapidă lui 
Gerlach, că „preparase“ o metodă plauzibilă de estimare 
a masei critice care să dea un rezultat de ordinul tonelor 
şi că îi lipsea puţin ca să cunoască pe deplin modul de rea- 
izare a bombei, dar ţinuse toate aceste lucruri pentru el 
însuşi. Nu e de mirare atunci că, avînd un asemenea consi- 
lier, autorităţile germane au tras concluzia că bomba 
depăşeşte posibilităţile de care dispuneau. 


Au trecut cinci luni pînă ce oamenilor de ştiinţă ger- 
mani li s-a permis să plece acasă, dar, treptat, izolarea lor 
s-a sfîrşit. Charles Frank, de exemplu, a făcut o vizită la 
Farm Hall ca să-l vadă pe vechiul său prieten Karl Wirtz, 
iar ceilalți s-au întîlnit cu Patrick Blackett şi chiar au 
făcut cîteva excursii la Londra, în compania maiorului 
Rittner. Cu ocazia celei de-a șaizecea aniversări a lui 
Niels Bohr, pe 5 octombrie, Heisenberg, Weizsäcker i 
Max von Laue i-au scris pentru a-l felicita. „Dacă Niels 
Bohr i-a ajutat“, a spus Hahn la o zi după Hiroşhima, 
„atunci trebuie să spun că a coborit în ochii mei“, “ dar, 
asemenea lui Heisenberg şi Laue, a tras concluzia că ştirile 
din ziare dgşpre prezenţa acestuia la Los Alamos trebuie 
să fie false. 
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Nu mult după aceea Hahn a aflat că i se decernase 
premiul Nobel în chimie pentru descoperirea fisiunii. Pre- 
miul anunţat pe 16 noiembrie a ajutat la eliberarea sa- 
vanţilor din captivitate, atrăgînd brusc atenţia opiniei 
publice asupra dispariţiei lor misterioase. Acesta era un 
secret cunoscut în mediile științifice aliate, dar cînd s-a 
anunţat premiul nimeni n-a putut spune nimic despre 
locul unde se afla Hahn. O dată ce japonezii se predaseră, 
Groves nu mai avea motive să se teamă că puteau alerta 
lumea vorbind despre pericolul bombei atomice, dar se 
temea foarte tare că ar putea cădea în mîinile ruşilor sau 
(aproape la fel de rău) ale francezilor. 

Așa că războiul lui Heisenberg s-a încheiat cu o 
detenţie lungă și blîndă, dar niciodată explicată, alături de 
alți nouă compatrioți, așteptînd cu toţii să-şi reia viaţa şi 
activitatea. În lunile care au urmat Hiroshimei rapoartele 
de la Farm Hall s-au diminuat — unele nu aveau mai 
mult de o pagină — și se concentrau mai mult asupra 
stării lor de spirit. Se temeau cu oni pentru familiile lor, 
protestau din cauza, lipsei scrisorilor şi întrebau mereu 
Cînd vor fi eliberaţi. În fond, ceea ce-i ținea era doar forța 
morală ; nu existau gărzi iar detenţia avea la bază doar 
promisiunea lor că nu vor pleca. Au ameninţat la nesfîrşit 
că vor încălca înțelegerea, vor pleca la Cambridge şi vor 
sta de vorbă cu primul jurnalist care le ieşea în cale. Ceea 
ce însă n-au făcut niciodată. 

De altfel, au acceptat să trăiască și să muncească în zo- 
nele ocupate în Germania de britanici şi de americani iar 
Groves și-a dat seama că promisiunea lor era cel mai bun 
lucru pe care-l putuse obține. În afară de asta, legea care 

rmitea monarhului britanic să reţină pe oricine „după 
unul său plac“ se limita strict la perioada de şase luni. 
ziua de 3 ianuarie 1946, la ora zece şi jumătate, exact după 
șase luni de la sosirea lor în Marea Britanie, Heisenberg şi 
tovarășii săi au zburat spre un mic orăşel din zona ocu- 
pată de britanici în Germania, unde acesta şi-a întîlnit 
soția, prima oară de la plecarea sa, în luna mai. Peste 
aproximativ o lună, Heisenberg și Hahn s-au mutat la 
Öttingen, unde s-au gîndit, cu inima ușoară, că pot lăsa 
războiul, în sfîrşit, în urma lor. 


TREIZECI ȘI ȘAPTE 


Ceea ce a făcut Heisenberg ca principal teoretician al 
bombei atomice germane ar fi putut fi clarificat la foarte 
scurt timp după încheierea celui de-al doilea război mon- 
dial. Dosarele misiunii Alsos au dovedit, fără dubii, că efor- 
turile germanilor au fost mici şi niciodată nu s-au apropiat 
de împlinirea acestui program. De fapt, după iunie 1942, 
bomba a devenit o posibilitate abstractă și îndepărtată. 
Nu era nevoie de eforturi analitice deosebite pentru a 
ajunge la aceaste concluzii; eşecul programului nuclear 
german a fost dramatic şi clar. Rolul lui Heisenberg în 
acest eşec ar fi putut fi lămurit cu ușurință, o dată ce el şi 
prietenii lui, începînd cu Niels Bohr, au avut libertatea de 
a vorbi. 

La început Heisenberg s-a arătat dornic să se explice 
iar la sfârşitul lui 1946 a obținut permisiunea de a publica 
un articol în Die Naturwissenschafien, care să rezume 
conţinutul cercetărilor atomice germane desfăşurate pe 
parcursul războiului. După această iniţiativă le-a trimis şi 
colegilor săi cîte o copie a articolului, invitîndu-i să facă 
unele comentarii pe seama celor scrise de el, dar, cînd a 
încercat să abordeze aceeași temă cu Niels Bohr, tentativa 
sa a fost interpretată greşit. Hazardul a făcut ca aceştia 
doi să se întîlnească în august 1947, cînd britanicii l-au 
scos pe Heisenberg din Göttingen, în urma unui zvon 
răspîndit de serviciile de informaţii care susţinea că rușii 

useseră la cale răpirea sa și a lui Otto Hahn. Ronald 

raser, ofițerul englez care se ocupa de protecţia lui Hei- 
senberg, aflase despre întîlnirile sale cu Bohr din timpul 
războiului și ar fi vrut să ştie mai multe despre acest lucru. 
După ce zvonul răpirii i-a ajuns la urechi, a aranjat ca 
Heisenberg să petreacă o săptămînă la reşedinţa familiei 
Bohr de la Tsivilde, de lîngă Copenhaga. 
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Era prima oară cînd cei doi bărbaţi se întîlneau după 
septembrie 1941, dar cînd au încercat să aşeze într-o 
ordine coerentă ideile pe care și le împărtăşiseră în tim- 
pul războiului, nu au reusit deloc să cadă de acord, nici 
Chiar asupra punctelor fundamentale, cum fusese, de 
exemplu, discuţia purtată între patru ochi. H.:isenberg susti- 
nea că se desfășurase în timpul unei plimbări care le pur- 
tase paşii într-una din seri spre principalul port al 
capitalei daneze“ ; Bohr, din contră, își amintea că aceasta 
avusese loc în biroul casei sale. La Tsivilde, Bohr i-a spus 
lui Heisenberg că a fost realmente șocat de faptul că aces- 
ta a menţionat abia în treacăt existenţa unui proiect ato- 
mic german, gîndindu-se că, probabil, şi savantul german 
era speriat de posibilitatea concretizării unui asemenea 
proiect. Heisenberg a recunoscut că fusese chiar așa. Fizi- 
cianul danez i-a mai spus că nu era foarte convins de 
ideea lansată de Heisenberg — cum că oamenii de 
ştiinţă germani ar fi avut capacitatea de a împiedica dez- 
voltarea proiectului nuclear — pe motiv că unele din 
cele mai importante personalităţi ale vieţii ştiinţifice ger- 
mane plecaseră în exil încă înaintea începerii războiului. 
După părerea sa, Heisenberg venise la el în 1941 pentru 
a-l convinge să nu ia în seamă avantajele pe care le puteau 
oferi Aliații dacă se implica în construirea armei nucleare. 


Heisenberg nu receptase tocmai așa spusele lui Bohr 


şi nu şi-a dat seama ce voia să-i spună danezul nici atunci. 


cînd i-a cerut părerea despre articolele publicate de 
Samuel Goudsmit despre bomba atomică. Lui, atacurile 
lui Goudsmit i se păreau greșite şi nedrepte, Bohr însă i-a 
răspuns, că cel mai „înțelept lucru ar fi să-i scrie el 
însuşi“. 

Faptul că cei doi se puteau întîlni şi puteau sta de 
vorbă era un semn că Bohr dorea să reînnoade prietenia 
lor, dar nu să ia lucrurile de la început, ca şi cum nu s-ar fi 
întîmplat nimic. Ceva îl supărase în impui vizitei lui Hei- 
senberg din 1941 iar umbra acestei supărări era încă pre- 
zentă la Tsivilde. În timpul acelei săptămîni de discuţii, 
Heisenberg a ajuns la concluzia că nu se poate face 
înţeles. „După un timp“, scria el în memoriile sale, „am 
simţit amîndoi că ar fi mai bine să nu mai tulburăm amin- 
tirile trecutului“. 

Această tristă confesiune este dovada esecului unei 
prietenii. Nu putem spune dacă Heisenberg chiar a încer- 
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cat să-şi precizeze rolul deţinut în timpul războiului şi nici 
dacă Bohr l-a ascultat cu atenţie. Cel mai bine ar fi fost ca 
Bohr să fi pus mai multe întrebări iar Heisenberg să fi dat 
mai multe răspunsuri. Nici unul dintre ei n-a făcut-o to- 
tuși, și s-au despărţit lăsînd rănile trecutului nevindecate 
pe deplin, pentru totdeauna. 

După acest prim eşec Heisenberg a continuat să spere 
că va reuşi să se facă înțeles. Publicase deja în Die Natur- 
wissenschaften articolul despre programul atomic german. 
Următorul pas era să-i scrie lui Goudsmit, aşa cum îl 
sfătuise Bohr. Momentul era prielnic. Prima scrisoare i-a 
trimis-o în septembrie 1947, înainte ca Goudsmit să-și fi 
publicat ultimul şi cel mai dur atac. Scrisoarea începea 

rudent : „Am ajuns la concluzia că nu cunoşti cu precizie 

etaliile muncii noastre şi pici starea de spirit a Germa- 
niei în timpul războiului“. Heisenberg susținea că nu 
existase nici o întrecere, în parte pentru că problema 
depășea cu mult posibilităţile ţării sale, dar, într-o anu- 
mită măsură, şi datorită atitudinii germanilor fată de 
ideea construirii bombei atomice. Ajuns în acest punct, 
Heisenberg s-a străduit să fie cît mai nuanţat : 


„În situaţia noastră ne era clar că, pe de-o parte, o vic- 
torie a naţional-socialismului în Europa ar fi avut conse- 
cinţe teribile iar, pe de alta, datorită urii semănate în 
lume de acest curent ideologic, nu exista speranța unui 
viitor prea fericit, ca urmare a înfrângerii totale a Germa- 
nici. 9 asemenea situaţie îndemna, implicit, la o atitudine 
mult mai reţinută şi mai pasivă ; fiecare se mulțumea să 
ajute sau să salveze ceea ce mai putea fi salvat. In rest, 
erau satisfăcuți să muncescă la ceva ce mai tirziu se putea 

(5 


> 


dovedi de folos. 


Din grija cu care Heisenberg a încercat să se exprime, 
lui Goudsmit i-a fost uşor să tragă concluzia că acesta era 
doar un pretext pentru nemți ca să demonstreze că ei, de 
fapt, nici nu se străduiseră prea tare în timpul războiului, 
ipoteză pe care i-a respins-o fără să stea prea mult pe 
gînduri. Ceea ce dorea Goudsmit, cu tot dinadinsul, era ca 
Heisenberg să facă mea culpa, să-şi recunoască deschis 
„erorile de apreciere“, demonstrînd prin „propria sa expe- 
rientă“ în ce fel controlul nazist asupra ştiinţei l-a împie- 
dicat cu desăvîrşire să lucreze cu succes la dezvoltarea 
programului nuclear. Goudsmit îi promitea că, o dată ce 
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Heisenberg va scrie un asemenea articol, „prietenia lor va 
fi restabilită“, 

Dar cum ar fi putut scrie Heisenberg un asemenea ar- 
ticol ? Goudsmit deformase în mod grotesc adevărul. Hei- 
senberg îi scria unui prieten în decembrie 1947 că 
animozițatea lui Goudsmit „este inexplicabilă pentru 
mine“. “ În scrisorile care au urmat nu au mai discutat 
despre ceea ce Heisenberg numea „situaţia psihologică“ a 
germanilor — singurul argument care presupunea, impli- 
cit, existența unor piedici. Controversa lor s-a axat pe fizi- 
ca bombei atomice. Goudsmit, pe baza înregistrărilor de 
la Farm Hall, a căror provenienţă nu a recunoscut-o 
niciodată, persevera în ideea că Heisenberg și colegii săi 
au mers orbește înainte, străduindu-se pînă la sfirşitul 
războiului să construiască bomba ; după părerea lui, eşe- 
cul germanilor se datorase exclusiv incompetentei. Hei- 
senberg a argumentat răbdător, pe baza istoricului 
cercetărilor lor nucleare, că germanii înțelegeau foarte 
bine principile fizicii atomice. Încet şi cu multă părere de 
rău, Goudsmit a acceptat punctele de vedere exprimate de 
Heisenberg, dar a continuat să îi considere explicaţiile ca 
fiind motivate numai şi numai de mîndria rănită a omului 
de știință. Într-o scrisoare din 3 octombrie 1948, Heisen- 
berg își explica insistențele într-un mod cu totul diferit : 
„Am sperat că după ce vom conveni asupra faptelor, vom 
conveni şi asupra motivelor, lucru în care sper şi acum“. 
Era evident că nădăjduia ca, pînă la urmă, Goudsmit să ia 
în serios „starea psihologică“ de care îi vorbise, după ce 
şi-ar fi dat seama că erorile ştiinţifice nu explicau cîtuşi de 
puţin eşecul bombei germane. Însă, în ce privește această 
motivaţie, Goudsmit nu a acceptat-o niciodată. 

În decembrie 1948, la Göttingen, Heisenberg a reluat 
într-un interviu pentru New York Times esența programu- 
lui nuclear german. l-a spus reporterului Waldemar 
Kaempffert : 


„Cred că nu greşesc dacă spun că, datorită decenţei 
lor, cei mai importanți oameni de ştiinţă germani au fost 
cu totul împotriva sistemului totalitar instaurat. Ca pa- 
trioţi însă nu au putut refuza să muncească pentru guvern, 
atunci cînd au fost solicitaţi. Din fericire, nu au fost nicio- 
dată nevoiţi să ia o decizie de ordin moral care să-i anate- 
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mizeze pentru totdeauna. Din acest motiv, ei şi armata 
germană au căzut întru totul de acord asupra imposipi- 
lității producerii armei nucleare în timpul războiului.“ 


Goudsmit s-a înfuriat cînd l-a auzit pe Heisenberg 
vorbind despre „decentă“ şi „implicații morale“, fie şi 
numai tangențiale, în cazul bombei atomice. Dar el nu a fost 
singurul afectat de articolul p de Heisenberg în Die 
Naturwissenschaften. Philip Morrison a acceptat şi el, fără 
să clipească, teza potrivit căreia germanii au vrut, tot atît 
de mult ca și adversarii lor, să construiască o bombă pen- 
tru țara lor. Acest lucru l-a exprimat în recenzia făcută 
cărţii lui Goudsmit — Alsos, pe care a publicat-o în Bulle- 
tin of the Atomic Scientists. 


„Diferenţa pe care n-o vom putea uita niciodată 
constă în faptul că ei lucrau pentru cauza lui Himmler şi a 
Auschwitzului, pentru incendiatorii de cărţi şi pentru po- 
liția politică nazistă. Va mai trece timp pînă ce comunita- 
tea ştiinţifică îi va putea reprimi în mijlocul ei pe cei care 
au înarmat brațul nazist, chiar dacă efortul lor nu a fost 
încununat pînă la capăt de succes.“ 


Acest atac dur a primit un răspuns aprig din partea lui 
Max von Laue, care a respins „monstruoasa sugestie“ a lui 
Morrison şi a declarat că se îndoiește foarte tare că 
Goudsmit va fi capabil să scrie vregdată cu obiectivitate 
despre programul nuclear german. ~ Nimeni n-a vrut să 
intre în polemică cu Laue, considerat de rezistenţa anti- 
nazistă drept un adevărat erou. Replica lui Morrison i-a 
fost adresată direct lui Heisenberg : 


DUPĂ părerea mea, nu profesorul Goudsmit este de 
neînduplecat şi nu el este cel care, cu siguranţă, simte o 
durere copleșitoare cînd se pronunţă cuvintul Auschwitz, 
ci un remarcabil fizician german, un om de mare profun- 
zime și pe deplin responsabil, care a putut trăi timp de un 
deceniu în cel de-al Treilea Reich fără ca vreodată să-și 
rişte poziţia şi confortul printr-o opoziţie reală faţă de cei 
care au fost în stare să creeze crunta realitate a lagărelor 
morţii.“ 


Morrison avea dreptate, într-o | singură privință : 
comunitatea ştiinţifică era foarte puţin dispusă să ierte. 
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Carl Friedrich von Weizsăcker a făcut prima tentativă de 
escaladare a acestui zid tăcut și impenetrabil. La sfîrşitul lui 
1949 a început să pregătească terenul pentru o eventuală 
vizită în Statele Unite la începutului anului următor, În 
acest scop i-a scris lui Victor Weisskopf, spunîndu-i că ar 
vrea să treacă prin Cambridge în timpul călătoriei sale. 
Replica lui Weisskopf a fost intempestivă : nu existau fon- 
duri pentru profesorii invitați. 
eizsäcker a reușit, totuşi, să obțină invitația de a 
conferenţia la Universitatea din Chicago şi în timpul 
paul sale a folosit biroul bunului său prieten antebelic, 
ward Teller, care a lucrat la Los Alamos după ce a emi- 
grat în SUA. Weizsăcker fusese rănit şi uluit de ostilitatea 
lui Goudsmit din primăvara lui 1945 iar la puțin timp 
după întoarcerea de la Farm Hall, a fost impresionat de 
bunătatea lui Teller, care a avut grijă să-i trimită un pa- 
chet C} hrană şi îmbrăcăminte, în acele vremuri de mari 
nevoi. În primii ani de după război, s-a lovit cel mai ade- 
sea de curiozitatea celor care vroiau să ştie „cît eram de 
vinovaţi“. 
n timpul vizitei din 1950 în Statele Unite, Weizsăcker 
l-a întîlnit pe Victor Wiesskopf la Washington. În anii 
care au urmat acesta a ajuns să-l cunoască bine pe Weiz- 
săcker şi au devenit buni prieteni, dar în 1950 l-a atact di- 
rect pentru rolul activ jucat în al doilea război mondial. 
Weizsăcker a recunoscut că la un moment s-a lăsat el 
însuși furat de fervoarea nazistă. Weisskopf i-a răspuns că 
„un om care s-a Jăsat furat de valul nazist rămîne pericu- 
los şi pe viitor“. 

Weizsäcker a mai avut o asemenea întîlnire de gradul 
trei la Chicago, cu James Franck ; acesta i-a spus că nu 
s-ar întoarce pentru nimic în lume în Germania şi, la 
rîndul lui, timp de două ore l-a judecat pe Weizsäcker pen- 
tru activitatea sa în timpul conflagrației mondiale. Franck, 
asemenea celorlalți oameni de ştiinţă emigraţi în America, 
Niels Bohr, de exemplu, a lucrat din greu pentru realiza- 
rea bombei atomice americane. Îndoielile referitoare la 
semnificația morală a folosirii acestei arme îngrozitoare îi 
fuseseră risipite de necesitatea urgentă a înfrîngerii lui 
Hitler şi de promisiunea pe care i-o făcuse Arthur Comp- 
ton că părerea sa va fi luată în consideraţie atunci cînd se 
va decide folosirea sau nu a bombei atomice. Ca şi Philip 
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Morrison, Franck nu i-a reproşat lui Weizsäcker munca 
depusă pentru bombă în sine, ci faptul de a fi încercat s-o 
construiască pentru Hitler. După aceste două ore de jude- 
cată la rece, Weizsăcker a mărturisit : „Niciodată nu am 
trecut printr-un examen atît de sever“. * Bineînţeles că 
s-a apărat cu multă dibăcie, dar important a fost faptul că 
prietenia lor s-a reluat iar Franck s-a oferit să-l ajute să-și 
scoată tatăl din puşcărie și, spre sfîrşitul anului, i-a făcut 
chiar o vizită în Germania. 

Asta nu l-a împiedicat să rămînă același judecător 
aspru. Peste un an sau doi, cu ocazia unei conferințe de 
presă desfășurate în Italia, undeva în preajma lacului 
Como, Franck a fost uimit să descopere că alături de el se 
afla Elizabeth Heisenberg. Aceasta i-a mărturisit că soţul 
ei şi cu ea se simt foarte izolați — sînt trataţi cu răceală și 
oamenii par să-i acuze chiar şi pentru lucruri pe care nu 
le-au făcut. Franck nu numai că n-a compătimit-o, dar i-a 
Și dat un răspuns foarte cinic : „Noi, evreii, am fost întot- 
deayna trataţi astfel. Acum, e bine să vadă şi nemţii cum 
e“ 


Nici întîlnirea cu Niels Bohr din 1950 nu i-a priit lui 
Weizsäcker. În februarie sau martie, el a făcut o vizită la 
Institutul de înalte studii de la Princeton, unde l-a revăzut 
pe Robert Oppenheimer, care era de-acum noul director 
al institutului. Acesta nu s-a arătat deloc interesat de cele 
întîmplate în timpul războiului. Tot aici se afla şi Bohr, 
invitat să ţină nişte cursuri pe timpul semestrului de 
primăvară. Era prima oară cînd Weizsăcker şi Bohr se re- 
vedeau după 1941, deşi corespondenţa o reluaseră imediat 
după terminarea războiului. Weizsăcker ştia că Heisenberg 
suferă încă pentru că nu reuşise să se facă înțeles de Bohr 
şi era sigur că era vorba doar de o neînțelegere. Atunci 
cînd încercase el însuşi să discute aceleaşi probleme cu 
fizicianul danez, acesta i-o retezase scurt : nu voia să mai 
continue această polemică încîlcită despre ceea ce Hei- 
senberg dorise sau nu să spună. „Nu e vorba — a spus 
Bohr— de nici o neînțelegere. Ştiu foarte bine că în 
vreme de război orice om are mai întîi o datorie faţă de 
țara sa şi pentru acest motiv eu îl iert.“ Cu aceste cuvinte 
Bohr a deschis uşa reconcilierii, dar declaraţia sa nu lăsa 
loc interpretărilor — trecutul trebuia să rămînă undeva în 
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urmă. Weizsăcker s-a conformat : „Deci nu am mai adus 
vorba despre aceste lucruri niciodată“. 

Iertarea însă nu-i totuna cu reconcilierea. Prietenia 
dintre Bohr și Heisenberg, atît de profundă şi de fruc- 
tuoasă altădată, nu a mai fost niciodată aceeași. S-au 
întîlnit, au vorbit, au făcut schimb de documente, dar Hei- 
senberg a încetat să mai fie un intim al familiei Bohr. În 
1951 fizicianul John Wheeler de la Princeton, împreună 
cu soția sa, au participat la o conferință desfăşurată la 
institutul lui Bohr din Copenhaga. După câteva zile de 
discuţii științifice animate, cei doi Wheeler au reușit să 
evadeze din mulțimea care-i înconjura şi să ia cina singuri 
într-un restaurant retras, situat în apropierea portului. În 
timp ce se aflau la masă au văzut un bărbat singur făcîndu-şi 
apariţia în restaurant, așezîndu-se singur la o masă și 
comandînd ceva de mîncare. Wheeler și-a reamintit că îl 
mai văzuse prin anii '30 la institutul din strada Blegdams- 
vej, în cercul intim al lui Bohr. imit, Wheeler i-a spus 
soţiei sale : „Ăsta-i Heisenberg !““! Îl puteau ierta, dar nu 
puteau uita. 

Această prietenie, atît de importantă în viaţa celor doi 
savanţi, a rămas pentru totdeauna un subiect extrem de 
delicat. Pe la mijlocul anilor *50, Bohr a citit într-o carte 
semnată de Robert Jungk şi intitulată Mai strălucitor ca o 
mie de sori, un referat extrem de favorabil lui Heisenberg. 
Opiniile exprimate de autor au pus în pericol legătura și 
aşa destul de fragilă dintre Bohr şi Heisenberg. Jungk se 
născuse în Cehoslovacia şi crescuse la Berlin iar în timpul 
studiilor în Elveţia fusese arestat de mai multe ori pentru 
articolele publicate în presa repan despre Germania 
nazistă.” Cînd i-a solicitat lui eisenberg un interviu, 
acesta l-a refuzat cu răceală pe motiv că nimeni altcineva 
„nu poate prima corect opiniile mele legate de această 
problemă“. Jungk a mers însă mai departe Şi după dis- 
cuţiile purtate cu Weizsäcker, Houtermans și alți oameni 
de ştiinţă germani a ajuns la concluzia că „aceştia asculta- 
seră de glasul conștiinței lor Și, încercaseră să împiedice 
construirea bombei atomice“. Cuvintul „conștiință“ a 
fost un semnal de alarmă. Spiritele s-au încins și mai tare, 
după ce Jungk a publicat o versiune a convorbirii dintre 
Bohr şi Heisenberg din 1941. Savantul danez a crezut, în 
mod eronat, că aceasta îi aparţinea lui Heisenberg. Jungk 
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scria că, probabil, Heisenberg „apărase“, într-adevăr, 
invadarea Poloniei de către germani, așa cum se afirmase, 
dar „faptul aceasta este o dovadă în plus că obișnuia să se 
exprime în mod diferit în societate, mai ales în străinătate, 
cu intenţia de a-şi ascunde adevăratele sentimente, față de 
felul în care vorbea în intimitate“. 

Cu siguranţă că Bohr nu-și amintea ca lucrurile să se fi 
petrecut aşa. Mai mult decit atit, Jungk susținea că, dato- 
rită supărării lui Bohr, Heisenberg s-a abținut „să declare 
deschis că atit el, cît și ceilalți colegi ai lui ar fi făcut orice 
le-ar fi stat în putință pentru a împiedica realizarea unei 
asemenea arme dacă cealaltă parte ar fi consimţit să pro- 
cedeze la fel“.” Cînd a apărut cartea în 1956, Bohr a fost 
realmente furios. Considera că Heisenberg încerca să 
acrediteze o versiune revizuită a istoriei şi încălca o mai 
veche înțelegere tacită dintre ei, prin care conveniseră să 
uite trecutul. Drept urmare s-a apucat să compună o scri- 
soare de protest extrem de vehementă, dar motivele pen- 
tru care a renunţat s-o ducă pînă la capăt şi s-o expedieze 
rămîn necunoscute ; probabil că obiceiul de a-şi revedea 
de nenumărate ori materialele scrise, din dorința de a se 
exprima cu cea mai mare claritate, i-a lăsat suficient timp 
pentru ca resentimentele să se atenueze. Deşi Heisenberg 
a auzit O groază de cuvinte dure la adresa cărții lui Jungk, 
pe care mulţi o considerau ca aparţinîndu-i în totalitate, 
mai puţin semnătura, a fost scutit de mesajul cel mai 
necruţător pe care Bohr se hotărîse vreodată să-l 
înceapă. | 

Spiritul urban prevalase, dar nu fără consecinţe : cei 
doi au decis să renunţe la confruntarea pe tema care-i 
dezbinase. Dacă ar fi făcut același lucru în anii '20, nu ar 
mai fi existat incertitudini de principiu şi nici interpretări 
diferite ale fizicii cuantice la Copenhaga. Războiul însă a 
destrămat prietenia lor iar dezbaterile pe teme morale au 
reuşit să-i intimideze, ceea ce fizica nu reușise. Bohr a 
murit în 1963 fără să-și fi schimbat convingerile. După 
moartea sa, Heisenberg şi Weizsäcker, împreună cu mulți 
alți oameni de știință importanți, s-au reunit la Copenhaga 
pentru o ceremonie comemorativă. Samuel Goudsmit a 
venit din America. Margrethe, soția lui Bohr, care stătea 
alături de el, a făcut un gest în direcţia lui Heisenberg şi 
Weizsăcker şi i-a spus vecinului său: „Goudsmit, vizita 
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acestor doi oameni în timpul războiului n-a fost o vizită 
de prjștenie, indiferent ce spun sau scriu ceilalți despre 
asta“. 


Războiul îl schimbase mult pe Heisenberg iar câtiva din- 
tre prietenii săi au fost șocați la prima revedere după 
întoarcerea de la Farm Hall. Nu era vorba de efectul tre- 
cerii timpului. Înainte de război, Wolfgang Pauli obisnuia 
să-l compare cu un cercetaș“”, datorită înfățișării sale din 
tinereţe : chipul său exprima curiozitate şi o mare încre- 
dere în viaţă. Sommerfeld îl califica drept „robustul“, pen- 
tru că, după opinia sa, Heisenberg era întruparea 
sănătăţii, fericirii, speranţei, simplităţii şi pasiunii. Orice 
îl captiva — 0 nouă teorie, un argument, o conferință, un 
picnic, şi se străduia ca totul să iasă bine. Max Planck le 
spusese italienilor în 1943 că Heisenberg, „în felul său op- 
timist“, era sigur că în trei, patru ani vor avea propriul lor 
reactor. 

Calitatea sa de „cercetaş“ nu însemna doar tinereţe şi 
entuziasm. Heisenberg avea ceva din traiectoria unei 
săgeți — încrederea că viaţa lui se va desfășura întotdeau- 
na după reguli, în mod deschis, fără greşeală. În 1942 i-a 
spus lui Gian Carlo Wick că revoluţia nazistă va fi ca 
toate celelalte, iar vîrtejurile acesteia se vor domoli în 
timp : sedimentele se vor așeza la fundul vasului ; este ne- 
voie numai de răbdare. Cert este că „cercetașul“ din ti- 
nerețe nu i-a supraviețuit lui Hitler. „L-am revăzut pe 
Heisenberg după război“, scria Victor Weisskopf în memo- 
riile sale, „dar nu mai era nici pe departe omul pe care îl 
cunoscusem, nici chiar tenul nu mai era acelaşi, iar asta 
nu se datora virstei. Era în mod vizibil împovărat“. 

Acesta era rezultatul cercetărilor întreprinse pentru 
bomba atomică. Acelaşi lucru i se întîmplase lui Robert 
Oppenheimer la Los Alamos. După aprilie 1943 lucrase 
fără întrerupere mai mult de doi ani. Ajunsese la cincizeci 
şi trei de kilograme și era mai curînd o apariție spectrală. 
Odată, acasă la un prieten de-al său, a dormit confortabil 
în pătuțul unui copil.“ În cei doi ani pe care îi petrecuse 
în New Mexico dăduse tot ce avea mai bun în el. Muncise 
necontenit pînă la 16 iulie 1945, cînd se experimentase 
prima explozie atomică în deșertul aflat în apropiere de 
Alamogordo. După acest eveniment, tensiunea interioară 
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acumulată a rupt zăgazurile, iar frica şi exaltarea alternau 
în sufletul său chinuit de întrebări. 

Frica era predominantă. În minte îi reveneau adesea 
cuvintele înscrise în Bhagavad Gita : „Acum sînt moartea 
însăși, distrugătoare de lumi“. Mai era şi exaltarea, 
asemănătoare euforiei unui alchimist. Cînd, după experi- 
ment, s-a întors la bază şi a coborit din jeep, privirea sa, 

inuta, mersul exprimau triumful. Aceasta fusese impresia 

unului său prieten I.I. Rabi, care refuzase să lucreze 
pentru programul atomic american. Gîndul că bomba ato- 
mică era tot ce putuse da mai bun fizica după trei secole 
de cercetare îl îngrozea. “ A consimţit, totuși, să-i stea 
aproape lui Oppenheimer, să-l susţină în momentele 
grele şi să asiste la triumful său de la Alamogordo. „Era în 
al nouălea cer. Cred că acesta gte cuvîntul care descrie 
cel mai bine momentul. Reuşise“. 

Extazul a supravieţuit chiar şi Hiroshimei. Printre cei 
aflaţi la Los Alamos pe 6 august, cînd posturile de radio 
au anunţat folosirea împotriva Japoniei a uneia dintre bom- 
bele realizate în laborator, era şi Sam Cohen. El își 
aminteşte cu pregnantă reacţiile celor din jur în momen- 
tul apariţiei lui Oppenheimer, care şi-a făcut drum prin 
mulțime, îndreptindu-se spre centrul sălii. Băteau din 

alme și din picioare cu toţii, fluierau, iar Oppenheimer 
însuși îşi ridicase brațele deasupra capului în semn de vic- 
torie, asemenea unui învingător redutabil. Cînd s-a putut 
face, în sfârşit, auzit, în vocea lui nu s-a simţit nici o undă 
de regret şi nu a ezitat nici o clipă să se alăture entuzias- 
mului general. Cohen îşi amintește cuvintele sale de 
totală satisfacţie : 


„Era prea devreme ca să fi aflat cu exactitate rezulta- 
tele bombardamentului, dar Oppenheimer era sigur că 
japonezilor nu le plăcuse tratamentul. Era mîndru de ce 
făcuse şi nu se sfia s-o arate. Singurul lucru pe care-l 
regreta era că nu reuşiserăm să terminăm lucrul la timp 
pentru a putea folosi bomba împotriva nemților. Această 
ultimă „jleclaraţie a stîrnit o adevărată furtună de 
Ovaţii.“ 


Dar la sfîrşitul acelei seri, cînd se pregătea să 
părăsească sala, Oppenheimer l-a văzut pe un alt tînăr 
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fizician, Robert Wilşon, vomitînd în boscheți. Reacţiile 
începeau să se vadă. Nagasaki otrăvise gustul ameţitor 
al succesului şi al mîndriei firești de a fi dus pînă la capăt 
cel mai mare proiect ştiinţific și tehnic gîndit vreodată. 
Cinci zile mai tîrziu, cînd războiul se încheia cu adevărat, 
pe 14 august, Oppenheimer călătorea spre Chicago cu 
trenul. Robert Bacher îl însoțea. Acesta adusese cu el o 
sticlă de whiskey. Au închinat up, toast formal în pahare 
de carton, după care s-au culcat.” Nimeni nu făcuse mai 
mult decît Oppenheimer pentru inventarea bombei ato- 
mice, dar o dată ce acest lucru se împlinise, nu-i mai 
rămăsese decît să trăiască agonia damnatului. 

Probabil că Niels Bohr a fost primul care l-a determi- 
nat să se gindească serios la consecinţele invenţiei sale. 
Prima întrebare pe care i-a pus-o Bohr cînd a sosit la Los 
Alamos, în decembrie 1943, a fost dacă „bomba este, real- 
mente, suficient de mare“. Oppenheimer a înţeles curînd 
că, de fapt, Bohr vroia să știe dacă era suficient de mare 
pentru a face războiul imposibil de continuat.” Bohr l-a 
vizitat adesea în cele optsprezece luni care au urmat și, în 
ciuda preocupărilor sale practice, cum era alegerea unei 
surse de neutroni pentru bombă, cel mai tare îl presa 
ideea pericolului posibilei curse a înarmărilor ce se putea 
declanșa postbelic. 

n acea perioadă tocmai aflase de la Joseph Rotblat, al 
cărui birou era chiar lîngă cel al lui Edward Teller şi Sta- 
nislaw Ulam, despre „super“ bomba cu hidrogen. Aceasta 
devenise deja o obsesie pentru Teller care promisese Să va 
fi de o mie de ori mai puternică decît bomba atomică.” În 
timpul întilnirilor sale cu preşedintele Roosevelt şi 
Winston Churchill din 1944, Bohr sperase să-i convingă 
că a le cîştiga ruşilor încrederea era tot atît de important 
ca şi realizarea noilor arme. Nici unul dintre cei doi 
bărbaţi de stat nu înțeleseseră cu adevărat sensul vorbelor 
sale, în ciuda eforturilor lui de a găsi cele mai potrivite 
cuvinte. Fiul său, Aage, ofițerul englez de informaţii R.V. 
Jones şi Oppenheimer îi ascultaseră de nenumărate ori 
părerile, dar nici unul nu învățase lecţia atît de bine ca 
Oppenheimer, care era, după părerea lui Hans Bethe, 
„foarte îndoctrinat de ideile lui Bohr despre controlul 
internaţional“. 


$ 
pi 
E: 
A 
ri 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 627 


Oppenheimer fusese cucerit de Bohr nu datorită geniu- 
lui său, ci datorită bunătăţii şi înțelepciunii sale, aşa cum 
Bohr, la rîndul său, simţise că Oppenheimer este un om 
de o desăvîrşită seriozitate. Nu realizaseră împreună 
lucruri deosebite din punct de vedere ştiinţific — discuta- 
seră numai despre amploarea bombei, ca forţă în lumea 
afacerilor. Este greu de crezut că, după ce l-a cunoscut pe 
Oppenheimer, Bohr s-a schimbat prea mult, căci el avea 
aproape şaizeci de ani cînd s-au întîlnit prima oară, dar 
Oppenheimer, care era cu douăzeci de ani mai tînăr, a 
fost puternic influențat de prietenia lor. Într-o seară 
ploioasă de la începutul lui 1945, pe cînd se aflau într-o 
capelă de lemn din Los Alamos, Oppenheimer vorbea cu 
cîțiva oameni de ştiinţă despre implicaţiile armei pe care 
o inventau. Erau condamnaţi să trăiască perpetuu cu frica 
maşinăriei infernale ai cărei autori erau, spunea Oppen- 
heimer, dar teama lor nu era chiar lipsită de speranţă : ea 
ar putea la fel de bine să servească şi la menţinerea păcii. 
Momentul şi cuvintele dădeau tuturor celor prezenţi sen- 
timentul că o lume nouă, înfricoşătoare, era pe cale să se 
nască. Imaginea aceasta poetiçă era a lui Oppenheimer, 
dar ideea îi aparţinea lui Bohr. 

Dar Oppenheimer era, înainte de toate, un construc- 
tor de bombe. În acea primăvară îi declarase lui Wolfgang 
Pauli într-o scrisoare că nu se simte în stare să scrie ceva 
pentru aniversarea celor șaizeci de ani pe care urma să-i 
împlinească Bohr în octombrie, pentru simplul motiv că „ÎN 
ultimii patru ani nu am avut în minte decît gînduri 
secrete“.” Cînd Robert Wilson a sugerat că ruşii ar trebui 
invitați la Los Alamos, o dată ce şi britanicii se aflau acolo, 
Oppenheimer a refuzat să ia în serios această propunere, 
deși gya că Bohr ar fi fost cu totul de acord cu o astfel de 
idee." Tot el a fost cel care l-a convins pe Teller să nu 
semneze o petiție răspîndită de Leo Szilard, în care acesta 
protesta împotriva folosirii bombei. Oppenheimer era de 
părere că oficialitățile guvernamentale responsabile, pre- 
cum Henry Stimson sau generalul Marshall, var acorda 
acestei probleme toată atenţia pe care o merita. ` 

El însuşi nu avea nici un dubiu referitor la utilizarea 
bombei. Discutase deja cu Fermi acest lucru şi ajunseseră 
amîndoi la concluzia că nu s-ar fi putut face nimic În sCO- 
pul menţinerii ei sub control fără ca oamenii să afle de 
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existenţa ei. Folosirea ei însemna înainte de toate sparge- 
rea zidului tăcerii." Au renunţat, însă, la această conclu- 
zie în mai 1945 cînd Stimson l-a însărcinat pe 
Oppenheimer să conducă un comitet care să analizeze 
propunerea lui Szilard şi a altora care susțineau că efectul 
experimentului asupra japonezilor ar fi atins dacă detona- 
rea bombei se va face asupra unui oraș. Cea mai mare 
parte a timpului și-au petrecut-o stabilind amănuntele — 
topografia, condiţiile meteorologice, înălțimea explo- 
ziei — „detalii care puteau influenţa efectele distructive 
ale bombei. Oppenheimer i-a mărturisit lui Hans Bethe 
că se îndoia că efectele unei demonstraţii vor fi atît de 
dramatice încît să dejermine capitularea japonezilor şi 
încheierea războiului.“ În raportul său oficial a calificat 
experimentul drept ineficient. Odată convins de acest 
lucru, Oppenheimer a făcut tot ce i-a stat în putere pentru 
a-i convinge pe toţi că dezastrul va fi atît de înspăimântător 
încît soarta războiului să fie pecetluită. 

Pe 23 iulie, într-o maximă stare de încordare, fumînd 
țigară de la ţigară, Oppenheimer i-a repetat ofițerului 
care urma să plece cu peneralul Thomas Farrell spre insu- 
la Tinian, cu destinaţia Hiroshima, instrucţiunile de 
ultimă clipă : 


„Nu lansa bomba dacă sînt nori sau dacă vizibilitatea 
este redusă. Trebuie să vezi ținta foarte clar. Nu trebuie să 
fii ghidat prin radar. Vei lansa proiectilul numai după ce 
te vei asigura cu propriii tăi ochi că te afli la locul indicat. 
Sigur că ceilalţi vor putea să verifice operațiunea prin 
radar, dar aceasta va fi o lansare vizuală. Dacă bombarda- 
mentul se va desfășura pe timp de noapte, atunci trebuie 
să fie o noapte cu lună ; aşa e cel mai bine. În nici un caz 
în condiţii de ploaie sau ceaţă. Nu cumva să accepţi ca ex- 
plozia să se petreacă la o înălțime prea mare. Cifra stabi- 
ită este cea mai potrivită. Să nu te ridici prea sus faţă de 
obiectiv, pentru că în acest caz pagubele nu vor fi suficient 
de mari.“ 


Oppenheimer nu era foarte clar în indicaţii: ploaia 
sau ceața ar fi absorbit radiația termală şi ar fi limitat, în 
consecinţă, pagubele produse de incendiu. Tot la fel s-ar 
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fi întîmplat şi dacă bomba ar fi fost detonată la o înălțime 
prea mare ; dacă înălţimea ar fi fost prea mică, suflul 
exploziei s-ar fi concentrat pe o arie prea mică, dînd 
naştere unui crater mpane şi împrăstiind cantități 
uriase de praf, cu riscul de a extinde zona fixată ca obiec- 
tiv. Oppenheimer împărtășea convingerea lui Groves, că 
socul şi oroarea experimentului vor conduce la stingerea 
războiului iar el a făcut tot ce i-a stat în putință ca 
amîndouă aceste deziderate să fie complet îndeplinite. 

Oppenheimer nu a ezitat niciodată asupra acestor 
două lucruri. În toamna lui 1955 a fost vizitat de un om de 
ştiinţă venezuelean, Marcel Roche, care l-a găsit foarte 
supărat din cauza unei piese germane în care se încerca 
acreditarea ideii că savantul ar fi regretat inventarea bom- 
bei atomice. Roche a notat cuvintele lui Oppenheimer în 
jurnalul său : 


„Nu am regretat niciodată construirea bombei, care 
trebuie judecată în contextul acelor timpuri. Noi eram 
convinși că programul nuclear nazist este foarte avansat şi 
că, dacă o asemenea armă s-ar afla în mîinile acestor forţe 
diabolice, tot restul lumii ar cădea pradă unei catastrofe. 
La Los Alamos eram cu toţii cuprinși de o fervoare 
aproape religioasă.“ 


Dar scrupulele intelectuale erau un lucru lipsit de 
importantă pe lîngă ororile de la Hiroshima și Nagasaki. 
Stimson îi făcuse un mare deserviciu lui Oppenheimer 
cerîndu-i sfatul în legătură cu experimentarea bombei. 
Mulţi oameni de știință au lucrat la realizarea ei şi au 
împărțit povara morală de a fi construit o asemenea armă 
devastatoare, dar Oppenheimer fusese printre puținii care 
avuseseră şansa de a spune nu. Pentru el nu exista nici O 
justificare onestă care să-l poată absolvi de moartea atitor 
mii de japonezi care, indiscutabil, în mare parte i se dato- 
rează. Trebuie să recunoaştem, împrumutind expresia lui 
Heisenberg, că utilizarea bombei a schimbat „situaţia psi- 
hologică“ a lui Oppenheimer. Impactul emoţional al celor 
petrecute în Japonia, îndeosebi la Nagasaki, a fost 
devastator. Aproape imediat după bombardament el a 
demisionat din funcţia de director al laboratorului de la 
Los Alamos. Locul său a fost luat în septembrie 1945 de 
fizicianul Norris Bradbury. Angoasa lui Oppenheimer lua 
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uneori forme histrionice. Odată, pe cînd se afla la Casa 
Albă, şi-a deschis palmele în faţa preşedintelui Truman şi 
i-a spus : „Domnule preşedinte, mîinile mele sînt pătate 
cu sînge“. În 1948 şi-a aşternut gîndurile pe hîrtie într-un 
mod mult mai elaborat : „Într-un sens mult mai grav, pe 
care nici vulgaritatea, nici umorul şi nici agerările nu-l 
pot atenua, fizicienii au cunoscut păcatul“. 

Din aceste cuvinte ne putem da seama de sentimen- 
tele sale contradictorii față de bomba atomică : oroarea 
provocată de efectele ei nu putea fi trucată, dar cu toţii au 
trebuit să se obișnuiască cu acest gînd îngrozitor. În dis- 
cursul de adio, ținut în faţa cercetătorilor de la Los Ala- 
mos în noiembrie 1945, Oppenheimer le-a spus : „Vreau 
să-mi exprim sentimentele cele mai sincere de solidaritate 
cu toţi cei care s-au străduit să ducă la bun sfîrşit această 
sarcină dificilă şi vă rog să nu subestimați niciodată difi- 
cultăţile pe care le-au avut de depăşit.“ 1 În decembrie, în 
timp ce se afla în apartamentul lui Rabi, la New York, a 
început să lucreze la detaliile unyj plan de control inter- 
național al armamentului atomic.“ Eşecul foarte rapid al 
acestuia l-a lăsat fără suflu. În luna iulie i-a spus lui David 
Lilienthal :„Sînt gata să merg oriunde şi să fac orice, dar 
sînt falimentar la capitolul ideilor de viitor. Am descope- 
rit că munca în laborator sau perspectiva de a preda fizica 
pe mai departe, deşi pînă nu de mult reprezentau sensul 
vieții mele, acum mi se par complet irelevante“. 

În aceeași vară a refuzat propunerea tînărului fizician 
Theodore Taylor de a înfrunta direct pericolul organizînd 
o grevă a fizicienilor. Orice asemenea acțiune i se părea 
lui Oppenheimer ineficientă şi periculoasă. „Ia hîrtia asta 
şi dă-i foc“, i-a spus el lui Taylor. „Nu mai pomeni 
nimănui despre acest lucru, căci oricine ar afla te-ar acuza 
că esti „Comunist şi ai avea necazuri pînă la sfîrşitul 
vieţii“. Spre sfîrşitul acelui an a acceptat numirea sa la 
Comitetul general consultativ al Comisiei pentru energie 
atomică, ce fusese de curînd creată. Programul acesteia 
era foarte clar. Despre activitatea depusă acolo, Oppen- 
heimer avea să spună cîțiva ani mai tîrziu :, Toată lumea a 
căzut de acord, cu oarecare melancolie, aș spune, că prin- 
cipala sarcină a comisiei era să facă rost de arme atomice, 
cît mai bune şi cît mai multe“. 
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Dar în ciuda realismului său politic, nimic nu l-a îndu- 
rerat mai mult în următorii ani decît propunerile insis- 
tente ale lui Edward Teller de a se implica în organizarea 
unui efort de dimensiunile Proiectului Manhattan pentru 
realizarea bombei cu hidrogen. La plecarea de la Los Ala- 
mos, el i-a spus lui Edward Teller că niciodată nu va ma 
participa la o operaţiune de o asemenea anvergură. 
Oppenheimer şi-a explicat mai tîrziu dezacordul faţă de 
proiectul ambițios al construirii bombei cu hidrogen din 
rațiuni exclusiv practice : nimeni nu știa cum să creeze şi 
să susțină temperaturile enorme ce erau necesare de- 
clanșării fuziunii, iar soluţiile tehnice prezentate din 
abundență de Edward Teller erau imature, greu de reali- 
zat şi foarte costisitor de experimentat. „Programul pe 
care îl aveam în 1949 era nerealist. Se putea spune că din 
punct de vedere tehnic nu era mare lucru de capul lui“. 

Teller era convins că Oppenheimer sabota în mod 
subtil programul propus de el, mizînd pe imensa autori- 
tate morală de care se bucura, cu scopul a-i descuraja pe 
cercetătorii de la Los Alamos în intenţia de a compune o 
echipă care să lucreze la fuziune. Oppenheimer a negat 
întotdeauna această idee, dar a recunoscut că, în opinia 
sa, americanii făceau o mare greşeală bazindu-se tot mai 
mult pe arme nucleare, din ce în ce mai puternice, care 
prevesteau un adevărat Armageddon, în eventualitatea 
unui nou război. El considera că cel mai bine ar fi fost ca 
Statele Unite să se bazeze pe forţele militare conventio- 
nale, susținute de armele nucleare tactice, ajunse deja de 
zece ori mai puternice decît cea care distrusese Hiroshima. 
Cercetările la bomba cu hidrogen au continuat la Los 
Alamos, dar pe scară atit de mică, încît președintele Tru- 
man se îndoia de concretizarea proiectului. Chestiunea a 
atins un punct critic după 23 septembrie 1949, cînd 
preşedintele Truman a anunţat că ruşii au făcut primele 
teste la propria bombă atomică. Teller l-a sunat pe Op- 
penheimer cerîndu-i să intervină pentru intensificarea 
lucrărilor la bomba cu hidrogen. Acesta i-a spus numai 
atit : „Păstrează-ți calmul“. 

La vremea aceea, „situaţia sa psihologică“ se schim- 
base total faţă de cea din anii războiului ; era îngrozit de 
perspectiva unor bombe uriaşe și nu credea că Rusia lui 
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Stalin reprezintă un pericol de natura şi amploarea Ger- 
maniei lui Hitler. Dar Teller, Ernest Lawrence, Luis 
Alvarez și alţii au continuat să telefoneze și să bîntuie pe 
la Washington, exercitind o enormă presiune birocratică. 
Pe 21 octombrie, Oppenheimer i-a scris o scrisoare lui 
James Conant, de la Harvard, în care își exprima multitu- 
dinea de îndoieli ce-l frămîntau : 


„Din punct de vedere tehnic, lucrurile nu stau cu mult 
diferit față de ceea ce discutam cu șapte ani în urmă: o 
armă al cărei proiect, cost, termen de realizare şi valoare 
militară nu se cunosc încă. Singura schimbare este curen- 
tul de opinie foarte favorabil de care se bucură... Nu sînt 
sigur că acest lucru mizerabil va funcţiona şi nici că se va 
reuşi să fie transportată la ţintă, decât, poate, cu o căruță 
cu boi... Ar fi o nebunie, însă, să mă opun cercetărilor, 
pentru că dintotdeauna am ştiut că treaba trebuia făcută 
şi încă este nevoie de ea... A crede însă cu tărie că aceasta 
este singura cale de a salya țara şi de a mentine pacea mi 
se pare foarte periculos.“ 


Oppenheimer nu era singurul care avea îndoieli. 
Multi oameni de ştiinţă, care participaseră la construirea 
bombei atomice fără să-şi facă prea multe probleme de 
conștiință, s-au zbătut pentru participarea la programul de 
fusiune. Victor Weisskopf nu se număra printre aceştia. 
La sfîrşitul anilor '40 s-a angajat public să nu mai parti- 
cipe la cercetări militare şi s-a ținut de cuvînt, cu excepţia 
unor consultări pe care le-a oferit în anii '60, cînd trebuia 
să facă rost de bani pentru a-şi putea trimite copiii la stu- 
dii. Alții, care făcuseră declaraţii similare, au renunţat la 
ele după izbucnirea războiului din Coreea, în 1950. Pen- 
tru Hans Bethe problema era destul de delicată. În 
octombrie 1949, Teller l-a vizitat la Universitatea Cornell 
cu doar cîteva zile înainte de întîlnirea oficială a Comite- 
tului general consultativ, pe care Oppenheimer o convo- 
case pentru sfîrşitul lunii. Teller vroia ca Bethe să se 
întoarcă la Los Alamos și, în acest scop, a insistat peste 
măsură. „Eram foarte nehotărît și am purtat lungi discuţii 
pe această temă cu soţia mea“, a declarat Bethe mai tîrziu: 
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„Eram, totodată, foarte tulburat la gîndul a ceea ce mi 
s-ar fi cerut să lucrez acolo. După mine, dezvoltarea 
armelor termonucleare nu putea rezolva problemele 
noastre, dar, în același timp, nu ştiam dacă trebuia sau nu 
să refuz“. 

Niciodată Oppenheimer nu şi-a pus problema astfel, 
dar nu există nici o îndoială că s-a opus programului. Mo- 
tivele sale sînt expuse în raportul prezentat comisiei pe 30 
octombrie 1949 şi sînt de două tipuri : în primul rînd, de 
ordin practic : nu se ştia cu siguranţă, încă, dacă deuteriu- 
mul (hidrogenul greu) este inflamabil şi dacă o bombă pu- 
tea fi realizată la dimensiuni suficient de mici pentru a 
putea fi amplasată pe un avion. În plus de asta, bomba 
avea nevoie de mari cantităţi de tritium, produs în ace- 
leaşi reactoare folosite anterior pentru obţinerea pluto- 
niului necesar bombelor cu fisiune, care impuneau un mare 
efort financiar : un reactor putea produce optzeci pînă la o 
sută de grame de plutoniu pentru fiecare gram de tritium, 
ceea ce însemna că fiecare bombă cu hidrogen costa cât 
mai multe bombe cu plutoniu la un loc. 

Aceste rezerve de ordin practic erau ceva mai mult 
decît o simplă încercare de a-i face pe adepţii entuziaști ai 
acestei arme să se gîndească de două ori atunci cînd pre- 
tindeau materializarea proiectului lor. Sentimentele lui 
Oppenheimer sînt cel mai bine exprimate în concluziile 
sale, care s-au dovedit o declaraţie foarte tranșantă, din 
punct de vedere moral, împotriva armelor de distrugere în 
masă, așa cum nu mai există alta în oceanul de documente 
oficiale americane ale ultimilor cincizeci de ani, care se 
referă la armele nucleare : 


„Este evident că folosirea acestei arme ar duce la dis- 
trugerea a nenumărate vieţi omeneşti ; ea nu poate fi fo- 
losită exclusiv pentru distrugerea totală sau numai 
parțială a instalaţiilor cu caracter militar. Folosirea aces- 
teia presupune, într-o mai mare măsură decît bomba ato- 
mică chiar, exterminarea populaţiei civile. Deşi membrii 
Comitetului consultativ nu sînt unanimi în propunerile pe 
Care le avansează în legătură cu ceea ce ar trebui făcut cu 
această superbombă, există certe dovezi de unanimitate în 
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rîndurile noastre. Sperăm cu toţii ca, într-un fe sau altul, 


dezvoltarea unor asemenea arme să fie evitată.“ 


Două documente care susțineau cele exprimate mai 
sus mergeau chiar mai departe. Unul dintre ele, care era 
semnat de Oppenheimer, Conant şi alți patru membri ai 
Comisiei consultative, afirma că „folosirea bombei cu 
hidrogen pică decizia de a măcelări un număr imprevi- 
zibil de civili. În consecință, o super-bombă ar deveni o 
unealtă a crimei împotriva umanității.“ Un al doilea, sem- 
nat de Enrico Fermi şi LI. Rabi, susținea că dimensiunile 
unei bombe cu hidrogen „fac din însăşi existenţa si 
cunoașterea faptului că se lucrează la relizarea ei un peri- 
col la adresa umanităţii ca întreg. Indiferent în ce lumină 
ai privi acest lucru, el arată la fel de rău.“ 

Cînd Edward Teller a citit, două săptămîni mai tîrziu, 
raportul Comisiei la Los Almos a fost îngrozit ; a făcut un 

ariu cu un prieten că, dacă Statele Unite „nu pornesc în 
orță la realizarea Programului, V: ajun e prizonier de 
război al rușilor în Statele Unite.“ De fapt, politicienii 
de la Washington au rămas absolut indiferenți la decla- 
raţia celor de la Comisie. Este greu de spus ce s-ar fi 
întîmplat dacă Oppenheimer ar fi urmat calea lui Heisen- 
berg și s-ar fi limitat la a face o listă a problemelor necu- 
noscute, a costurilor, a dificultăților tehnice, a dezbaterilor 
despre resursele limitate, specifice oricărui proiect am- 


bițios de inventare a bombei cu fusiune. Cel puţin, se % 


poate spune că motivele sale sînt credibile ; mai aproape 
de realitate însă este faptul că orice dovadă de prudență 
din partea sa nu ar fi folosit la nimic, pentru că erau ne- 
numărați alți oameni de ştiinţă remarcabili care nu 
împărtășeau pesimismul tehnic manifestat de el. Heisen- 
berg se poate considera fericit că n-a avut în tabăra sa un 
Edward Teller. 

Dar, așa cum era, raportul Comisiei consultative şi-a 
anunțat poziția morală față de această problemă folosind 
un vocabular foarte radical. Sintagme ca „lucru diavo- 
lesc“, „genocid“, „masacru“ şi „exterminarea populaţiei 
civile“ nu erau pe placul oficialilor de la Washington, care 
făcuseră un întreg tapaj pe seama „bombardamentelor 
chirurgicale“ din timpul războiului, deşi, cu ajutorul bri- 
tanicilor, au ucis aproape o jumătate de milion de civili ger- 
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mani.5 Susținerea politicii de realizare a bombelor ato- 
mice presupunea din capul locului „măcelărirea unui 
număr incontrolabil de civili“ ; a respinge proiectul super- 
bombei cu hidrogen însemna, în fapt, să condamne politi- 
ca americană postbelică, deja consacrată, de înlocuire a 
armamentului convenţional costisitor cu armament ato- 
mic ieftin. Au existat multe dezbateri birocratice pe sea- 
ma superbombei în decursul ultimelor luni ale lui 1949, 
dar rezultatul acestora nu a fost puternic afectat. Pe 31 ia- 
nuarie 1950, preşedintele Truman a făcut o declaraţie în 
care „ordona Comisiei pentru energie atomică să-şi conti- 
nue munca la toate formele de armament atomic, dnclusiv 
la așa-zisa bombă cu hidrogen sau superbombă“. ~ Cîteva 
zile mai tîrziu, secretarul de stat Dean Acheson a făcut 
apel la Oppenheimer și James Conant să se dovedească 
buni soldaţi şi „La naiba ! Nu cumva să demisioneze sau 
să facă vreo declaraţie publică ce ar fi putut să încurce lu- 
crurile. Să accepte decizia preşedintelui aşa cum era, fără 
să dea naştere unui conflict pe seama acestuia. Nici nu era 
greu să facem un asemenea lucru pentru că nu Vegeam 
nici o cale prin care puteam isca un scandal public“. : 

Oppenheimer a suferit acut de pe urma acestei înfrîngeri, 
dar Niels Bohr, aflat la Copenhaga, a trecut cu uşurinţă 
peste acest eveniment. La sfîrşitul lui 1949 John Wheeler 
îl vizitase pentru a-i cere sfatul : i se ceruse să se întoarcă 
la Los Alamos ca să lucreze la bomba cu hidrogen, dar nu 
era sigur că se va duce. Îi supăra tare gîndul că ar trebui să 
renunţe la bursa Guggenheim pentru un an de studii la 
Paris, dar întrebarea care-l frămînta cel mai mult era 
legată de arma însăşi : era oare just să ajute la crearea unei 
arme de o asemenea putere ? Bohr nu i-a spus ce e bine să 
facă, dar i-a pus o întrebare cu care l-a încurcat şi mai rău 
: „Îți închipui vreo clipă că fără această bombă Europa nu 
S-ar afla sub control sovietic total?“ 

Anul următor, Edward Teller şi Stanislav Ulam au 
venit cu ideea deşteaptă de a folosi presiunea radiaţiei 
unei bombe cu fisiune pentru a comprima și, în felul aces- 
ta, a provoca fusiunea cu ardere în deuterium — o abor- 
dare despre care Oppenheimer a spus mai tîrziu că „din 
punct de vedere tehnic este atît de inteligentă, încît nu 
poate fi combătută“.  Șiretlicul lui Teller şi Ulam, cum a 
fost denumit ulterior, nu a rezolvat îndoielile lui Oppen- 
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heimer în privința bombei cu hidrogen, dar l-a făcut să re- 
nunțe la a mai spune că nu poate fi realizată. El a rămas 
în scenă ca președinte al Comitetului general consultativ 
pînă la sfîrşitul anului 1952, dar a devenit un paria în cer- 
Curile militare ; încet încet a fost înlăturat din toate po- 
zițiile oficiale şi ignorat în altele, pînă în primăvara lui 
1954, cînd, după o audiere secretă în cadrul Comisiei pen- 
tru energie atomică, a renunțat în mod formal la funcția 
sa, şi-a incheiat întreaga carieră oficială şi şi-a distrus 
viața personală. Acuzaţiile formale erau legate de vechile 
sale legături în rîndurile comuniştilor, dar cel mai mult 
rău i-a făcut convingerea oficialităților că a subminat și a 
militat subtil împotriva programului bombei cu hidrogen. 
De data aceasta, Oppenheimer a realizat că obiecțiile de 
ordin moral erau inadmisibile iar în timpul anchetelor a 
încercat pe cît i-a stat în putinţă să ascundă observaţiile in- 
criminatoare, referitoare la mustrările sale de cuget, 
cum un lepros încearcă să-și ascundă boala. Dar şeful co- 
misiei de audiere, Roger Robb, a insistat pînă cînd a 
reuşit să obțină de la Oppenheimer o mărturisire despre 
omia cu hidrogen, care să aibă cel puțin unele conotaţii 
morale : 


A fi putut foarte bine să fi spus că este vorba de o 
armă Îngrozitoare...întotdeauna am gîndit că este aşa. 
Chiar dacă din punct de vedere tehnic era interesant de 
făcut, am continuat să cred că este o armă îngrozitoare. 

ROBB : Şi aţi și spus-o ? 

OPPENHEIMER : Presupun că am şi spus-o. Da, am 
făcut-o. 

ROBB : Vreti să spuneţi că vă repugnă ideea produce- 
rii acestei arme îngrozitoare ? 

OPPENHEIMER : E cam dur... 

ROBB : Ce anume ? Arma sau exprimarea mea ? 

OPPENHEIMER : Exprimarea dumneavoastră. Eu 
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această problemă. 
ROBB : Aţi avut remușcări, ăsta-i Cuvîntul, nu-i așa ? 
OPPENHEIMER : Să lăsăm cuvîntul „remușcări“ în 
afara discuţiei. 
ROBB : Aţi avut remușcări, totuşi. 
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OPPENHEIMER : E posibil ca cineva să nu aibă re- 
mușcări cînd e vorba de așa Eu nu cunosc pe nimeni 
a nu fi simțit acest ti i 


„Remuşcările“ erau însă tot ce-şi putea permite. Pînă 
la sfîrșitul vieţii sale, în 1967, a continuat să susțină că nu 
s-a opus, nu a rezistat, nu a subminat, nu a întirziat, nu s-a 
exprimat în mod negativ şi nu a făcut nimic ce ar fi putut 
împiedica Statele Unite să continue realizare bombei cu 
hidrogen. Cu două săptămîni înainte să moară de cancer, 
i-a spus totuşi, lui Rudolf Peierls, care venise să-l viziteze 
la Princeton, că ar fi trebuit să nu ţină cont de Dean 
Acheson şi să demisioneze din Comitetul general consultativ 
imediat ce Truman a trecut peste pa lui despre 
bomba-H. „Ştii“, i-a explicat lui Peierls, „tonul face 
muzica. E ca şi cum ai spune : «Atita timp cit cu sînt la 
cîrmă, nu vom merge în direcția greșită.»“'“ Îndoielile și 
neliniștile lui Oppenheimer s-au intensificat cu virsta. 
Pentru Heisenberg aceste lucruri par să fi fost mai simple. 
Pe 16 aprilie, 1957, după un an de dezbateri cu oficia- 
litățile guvernamentale pe tema unui plan al lui Konrad 
Adenauer de a înzestra armata germană cu bomba ato- 
mică, Heisenberg s-a alăturat altor oameni de știință — 
„Cei optsprezece din Göttingen“ — la semnarea unui ma- 
nifest public prin care refuzau fără ezitare „să participe în 
vreun fel_|a producerea, testarea sau folosirea armelor 
atomice“.? Fapt care a curmat orice discuţie despre o po- 
sibilă bombă atomică germană. 


Istoria fizicii din prima jumătate a secolului douăzeci 
este o istorie de coniruntări eroice, de dispute ştiinţifice 
purtate prin scrisori pe durata mai multor ani, prin confe- 
rinţe și întîlniri prelungite în orele tîrzii din noapte, în 
timpul cărora campionii acestei științe nu şi-au abandonat 
poziţiile niciodată, pînă ce înfrângerea intelectuală pură nu 
era certă. Din anumite motive, cei care au dorit să continue la 
nesfîrşit disputa dacă natura sau numai cunoștințele noas- 
tre erau nesigure în „principiul hazardului“ al lui Heisen- 
berg, au renunțat curînd şi cu ușurință la întrebările 
legate de activitatea lui Heisenberg în timpul războiului şi 
de motivațiile sale. El şi Bohr conveniseră în august 1947 
„să nu mai tulbure spiritele trecutului“ iar peste aproape 


DUC ic O E GANA MESTE PERINI, RES A T ec aul U oana AAE int ATIRE EAN ei teza la at 


aaae 


638 THOMAS POWERS 


doi ani Goudsmit însuşi a recunoscut că s-a săturat de a- 
ceastă controversă. „Aceasta este ultima scrisoare pe tema 
controversei noastre“, scria el în iunie 1949.„Mi-g teamă 
că dacă vom continua așa, ne vom pierde minţile“. = 

Subiectul a rămas în continuare prea delicat ca să nu 
aibă nevoie de o rezolvare. În toamna aceluiași an, Hei- 
senberg a făcut prima vizită, după zece ani, în Statele 
Unite. EI s-a oprit la Cambridge, unde a ţinut o prelegere la 
MIT. Victor Weisskopf l-a primit cu multă bucurie, lucru 
pe care i-l refuzase lui Weizsäcker. Lucrase cu Heisenberg 
inainte de război la Göttingen şi, ca asistent al lui Pauli, 
se aflase mereu în mijlocul disputelor teoretice aprinse. 
Mai important pare să fi fost, însă, faptul că Weisskopf îl 
întîlnise pe Bohr în 1948 la Copenhaga şi îi ceruse detalii 
despre vizitele lui Heisenberg şi Hans Jensen. Într-adevăr, 
dintre toți oamenii de ştiinţă emigraţi la Los Alamos, 
Weisskopf a fost singurul care a făcut un efort serios de a 
afla ce făcuse Heisenberg în timpul războiului. Ceea ce i 
s-a spus la Copenhaga era neconcludent şi de aceea se 
abținea de la orice fel de judecată. Pentru această atitu- 
dine Goudsmit l-ar fi acuzat de slăbiciune. 

Într-o seară, în timpul vizitei lui Heisenberg, Weiss- 
kopf a oferit o recepţie la el acasă. Datorită celor de la 
Harvard şi MIT, zona Bostonului devenise un centru im- 
portant al științei americane, de aceea lista invitaţilor săi 
era impresionantă, numai că în seara aceea foarte puţini 
şi-au făcut apariţia. Ulterior, toți — inclusiv mulți dintre 
constructorii de bombe de la Los Alamos — i-au dat 
aceeași explicaţie : nu au vrut să dea mîna cu cel care 
încercase să construiască bomba atomică pentru Hitler. 

Weisskopf şi-a cenzurat curiozitatea şi nu a avansat cu 
investigarea anilor de război prea departe, nici în privința 
lui Heisenberg însuşi, lucru pe care nu l-a făcut nici Hans 
Bethe, cînd i-a vizitat pe Weizsäcker, Karl Wirtz şi Hei- 
senberg la Göttingen, în primăvara lui 1948. „Am avut o 
discuţie constructivă“, a relatat mai tîrziu Bethe. „Heisen- 
berg mi-a spus că principalul său scop fusese să-i salveze 
pe fizicienii germani de înrolarea pe fronjul rusesc. Din 
acest motiv acceptase să preia proiectul“.'* Germanii îi 
vorbiseră despre cercetările lor din timpul războiului, dar 
răspunsurile lui Bethe erau vagi la acest capitol, pentru că 
fizica bombei nucleare era încă un secret, din punct de 
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vedere oficial. Erau încă multe alte lucruri pe care Bethe 
le-ar fi putut aborda în discuţiile cu ei — vizita la Bohr, 
schița lui Heisenberg pentru reactor, chiar și mesajul lui 
Fritz Houtermans din aprilie 1941, în care se spunea că 
Heisenberg încerca „să întîrzie lucrul la programul atomic 
german cît mai mult cu putință“. Bethe, însă, a trecut 
peste ele cu uşurinţă. 


Mediile ştiinţifice au răspîndit tot felul de informații 
despre vizita pe care Heisenberg i-a făcut-o lui Bohr în 
timpul războiului. Deşi mulți dintre fizicieni erau real- 
mente curioșşi să ştie ce se întîmplase între cei doi atunci, 
puţini au avut curajul să îi întrebe personal despre această 
întilnire. John Wheeler, unul dintre colaboratorii apro- 
piați ai lui Bohr înainte de război, n-a îndrăznit să-i pună 
nici O întrebare. Gian Carlo Wick, de asemenea, a fost 
prea intimidat ca să-i pună lui Heisenberg, în momentul 
revederii, vreuna din întrebările pe care le avea în minte. 
Tînărul fizician Abraham Pais, care a supravieţuit 
războiului ascunzîndu-se în Olanda, l-a întîlnit pe Bohr în 
1946, cînd toate erau încă foarte proaspete în mintea 
tuturora, dar l-a găsit pe Bohr obsedat de visul său despre 
„O lume deschisă“, în care cunoaşterea armelor atomice 
ar reprezenta o garanţie a păcii. În timpul anilor petrecuţi 
de Pais la institut, Bohr nu i-a povestit nimic despre anii 
de război iar Oppenheimer i-a spus prea puţin în timpul 
celor cincisprezece ani petrecuţi împreună Ía Princeton. 
El nu a aflat despre planul răpirii lui Heisenberg decit 
după moartea lui Bohr, cînd Weisskopf a menţionat 
foarte vag cîte ceva despre acest plan.” Fritz Houtermans 
a fost tinta unor anchete severe în prema anului 1950, 
pe cînd se afla la Bruxelles. en S Occhialini şi soția sa, 
Connie Dilworth, i-au pus unele întrebări legate de acu- 
zațiile că după invazia trupelor germane în Rusia s-ar fi 
deplasat la Harkov pentru a jefui institutul din localitate. 
Colegii săi belgieni auziseră tot felul de zvonuri neplăcute ; 
Paul Rosbaud spusese, de exemplu, că l-a văzut pe Hou- 
termans purtînd o caschetă militară. Occhialini s-a ener- 
vat atît de tare în timpul interogatoriilor, încît a trebuit să 

lece de acasă, în timp ce soţia sa continua să-l descoasă 
fara milă despre activităţile sale din timpul conflagrației. 
Dar, o dată ce lucrurile s-au lămyrit, nu au mai adus vor- 
ba despre acest subiect niciodată. 
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Unul din motivele acestei reţineri generale a fost deli- $ 


catețea. Războiul îi epuizase afectiv pe toți ; vechi prieteni 


aveau grijă să nu zgîndărească prea adînc rănile încă proas- ] | 


pete, dar tot atît de importante erau și rigorile impuse de 
oficialități în privința păstrării secretului care plana încă 


asupra chestiunii armelor nucleare. Lăsarea vatră a $ 
oamenilor generalului Groves nu a fost însoţită de nici o ce- $ 
remonie festivă. Fericit că și-a putut angaja cîțiva absolvenți $ 
de la West Point, generalul i-a trimis pe John Lansdale şi - 


Robert Furman înapoi la casele lor cu o strîngere de mî 
călduroasă şi o seamă de instrucțiuni severe despre discreţie. 
Pentru Furman tăcerea era la vremea aceea o trăsătură de 


caracter. După ce şi-a lansat propria sa companie de $ 
construcţii i-a fost imposibil să răspundă chiar şi celei mai $ 
simple întrebări puse de vreun furnizor de-al său. Orice | 


răspuns i se părea parțial, așa că prefera să nu vorbească. 
Dintre toţi cei implicaţi în spionajul atomic, numai Gouds- 
mit, la un an după sfîrşitul războiului, și Boris Pash după 


douăzeci şi cinci de ani au povestit cîte ceva despre acţiunile d 
lor. Toţi oamenii de știință aliati erau ferm hotărîți să nu 4 
spună nimic mai mult decît se publicase în raportul oficial al } 


lui Henry DeWolf Smyth — Energia atomică în scopuri mi- 
litare, care a apărut imediat după încheierea luptelor. 


Bineînţeles că motivul principal al publicării acestuia a 4 


> 


fost stabilirea clară a subiectelor ce puteau fi abordate 
fără rezerve. S-a întreprins un efort uriaș pentru a limita 
aria de cunoaştere a cercetătorilor francezi și, în special, a 
lui Frédéric Joliot-Curie, aşa cum, cu a i vigilență, 
oamenii de ştiinţă germani au fost strict supravegheați 
pentru a nu cădea în mîinile rusilor. 


Groves se temea de ruşi încă din 1942, cînd preluase E 


Proiectul Manhattan. Unul dintre scopurile misiunii 
Alsos fusese acela de a colecta documentele secrete, echi- 


pamentele ştiinţifice şi, mai ales, pe toti oamenii care } 
deţineau informaţii sau erau buni specialiști, înainte ca |: 


rușii să intre în posesia lor. Ruşii au înţeles ce se întîmpla 
abia la mijlocul lui martie 1945, cînd Armata a 8-a a 
aerului pătrunsese deja adînc în zona lor şi bombardase 
Oranienburgul, localitate în care era sityată fabrica lui 
Auer, cea care producea uraniu metalic.” După sfîrşitul 
războiului, ruşii au început vînătoarea. Pentru a scăpa de 
ruşi, care-l căutau înverşunaţi, Paul Rosbaud a trebuit să 
părăsească Berlinul deghizat într-o uniformă militară ame- 


rican, pusă la dispoziţie de Tony Calvert. Tot el l-a îmbarcgg f 


la bordul unui avion american ce l-a dus în Occident. 
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Germanii au avut mult de suferit în acea perioadă ; foarte 
mulți oameni de ştiinţă şi tehnicieni de-ai lor au fost 
prinşi în zona sovietică, alţi cîțiva au fost răpiți iar alții, 
asemenea lui Manfred von Ardenne, au încheiat, pur şi 
simplu, contracte de colaborare cu rușii și şi-au continuat 
cariera în est. | 

Într-o situaţie atît de fluidă, Niels Bohr a atras atenţia, 
în aceeaşi măsură, atît Vestului, cît și Estului. Difi- 
cultățile veneau din strania idee a „lumii deschise“ pe 
care o propovăduia. Bohr susținea că numai acest 
concept, care presupunea o totală transparență din partea 

ărților implicate, putea salva lumea de la o nouă cursă a 
Înarmmăriloi, dar niciodată nu a reuşit să se facă pe deplin 
înţeles în intenţiile sale. Oppenheimer, care probabil îl 
înțelegea pe Bohr ca nimeni altul, a încercat Odată să le 
explice mai pe larg membrilor Comisiei consultative ce 
anume dorea să comunice Bohr lumii ştiinţifice şi politi- 
cienilor : în timpul războiului, Bohr sperase să fie trimis 
în Rusia pentru a-l întîlni pe fizicianul Piotr Kapita şi pe 
alti câțiva vechi prieteni „pentru a propune conducåto or 
Rusiei, pe atunci aliații noștri, prin intermediul acestor 
oameni de ştiinţă să ia în consideraţie faptul că Statele 
Unite şi Marea Britanie sînt gata să facă schimb de 
cunoştinţe în domeniul atomic care să creeze premisele 
unei lumi deschise... Noi le propunem ruşilor să împărțim 
cu ei ceea ce ştim, dacă ei ar fi de acord să facă din Rusia 
o tară deschisă, parte a unei lumi deschise“. 

Bohr mai discutase despre aceste lucruri la Los Ala- 
mos şi cu Joseph Rotblat, pe care îl vizita în mod regulat, 
dar Rotblat se arăta sceptic faţă de ideile avansate de fizi- 
cianu! danez ; în martie 1944, în timpul unei cine la James 
Chadwick, Rotblat îl auzise pe generalul Groves spunînd : 
„Vă dați seama, bineînțeles, că jpate aceste eforturi sînt 
destinate subjugării rusnacilor.“ “ Cînd Bohr vorbea des- 
pre „lumea deschisă“, Rotblat îl întreba cîteodată insi- 
nuant : „Nu crezi că este posibil să te loveşti de o opoziţie 
puternică faţă de această idee ?“ i 

Bineînţeles că se temea, mai ales după ce în 1944 pri- 
mise din partea lui Kapita o invitaţie de a lucra la Moscova. 
Scrisoarea de răspuns, prin care justifica refuzul său 
„momentan“, a fost compusă cu deplina cunoștință de 
cauză a şefilor serviciilor de spionaj american şi britanic, 
dar Winston Churchill s-a arătat foarte nemulțumit cînd a 
aflat de tîrgul propus : „Cum naiba s-a băgat în afacerea 
asta ?“, l-a întrebat el pe lordul Cherwell în septembrie 
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1944. „Bohr este partizanul marilor dezvăluiri... Susţine 
că este în Dap ag cu un profesor rus... Ce naiba 
înseamnă toate astea ? Cred că ar trebui convins că, indi- 
ferent cum ai privi lucrurile, este cît pe-aci să comită nişte 
erori iremediabile“. 

n toamna lui 1945 Bohr a mai trăit cîteva momente 
de teamă, după ce a primit o altă scrisoare din partea lui 
Kapiţa, care nu era, de fapt, decît mesaj prietenesc fără 
implicaţii. Bohr i-a răspuns la fel,” dar le-a spus britani- 
cilor că acel mesaj a fost urmat de un altul, de data aceas- 


ta transmis prin intermediul unui danez care l-a alun ţa E 
-i 


că un cercetător rus aflat în vizită la Copenhaga spera s 
poata transmite un mesaj secret din partea lui Kapiţa. 

Ohr i-a spus danezului că într-o asemenea situaţie el „Își 
va anunţa prietenii americani şi britanici“ despre scri- 
soare. 

Cînd ştirea a ajuns la Groves, prin intermediul Ambasa- 
dei britanice din Washington, el a hotărît imediat că in- 
vestigaţiile trebuie să continue şi i-a încredințat această 
sarcină delicată lui Morris Berg, care fusese transferat de 
la fostele Serviciile speciale (OSS) la Serviciile strategice 
(SSU) din cadrul Ministerului de erne, deși el conti- 
nua să lucreze sub controlul MED. În ianuarie 1946, Berg 


a plecat în Danemarca. A făcut mai întîi o escală la . A 


Stockholm, unde s-a întîlnit cu Lise Meitner. „N-aş accepta 
o ofertă rusească“, i-a spus ea.„Cred că şi prietenul meu 
Gustav Hertz a ajuns la Moscova împotriva voinței lui.“ În 
carnetul său, Morris Berg a mai adăugat : 


„Ea a declarat că, după opinia sa, «nici un rus nu a 
venit la Copenhaga.» Nu a vrut să-mi dezvăluie sursa de 
unde provenea informaţia, dar mi-a sugerat că este vorba 
de un profesionist. Vroia să spună că nici un om de ştiinţă 
sovietic important nu se afla în Danemarca şi, în nici un 
caz, ny putea fi vorba de o colaborare nucleară ruso-da- 
neză.“ 


Berg şi-a continuat investigaţiile la Copenhaga iar 
Bohr i-a explicat „cine era omul care-l contactase. Acesta 
îl întilnise atit pe el, cît şi pe fratele său Harald. Rusul Ves 
nise să culeagă informații despre bomba atomică“. 
Aceasta a fost ultima misiune pe care Berg a îndeplinit-o 
pentru Groves ; în august 1946 a demisionat din Serviciile 
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strategice şi a înapoiat ultimele efecte militare pe care le 
avea ie dotare încă din timpul eului 
Ce a vrut Kapiţa să-i comunice lui Bohr nu s-a putut 
afla niciodată, dar poate că dorea să-l contacteze pentru 
a-i descrie necazurile pe care le avea la Moscova. În acest 
sens, două săptămîni mai tîrziu şi-a luat inima în dinți şi 
i-a scris lui Stalin personal, ca să-l anunţe că demisionează 
din echipa care lucra la proiectul bombei atomice ruseşti, 
datorită faptului că nu putea colabora cu șeful său, 
Lavrenti Beria, pe care l-a asemănat cu un dirijor care 
conduce o orchestră fără să cunoască notele. La cîteva 
luni după vizita lui Berg, Bohr a aranjat alegerea lui 
Kapiţa ca membru al Academiei Regale daneze. Pentru 
prima oară un străin era primit în rîndurile acesteia. 
Momentul era extrem de tensionat. Berlinul era un 
virtual cîmp de bătălie pentru spioni şi pentru echipele 
care se ocupau de răpiri. Simultan, în Canada se Jern 
interogarea unui spion rus, Igor Guzenko, care se predase 
şi-l demascase, la rîndul său, pe un altul din tabăra occi- 
dentală care avea acces la secretele atomice — Alan Nu 
May, arestat în mod oficial la Berlin în februarie 1946. In 
acest climat de maximă secretomanie, pe măsură ce 
războiul rece se instala ca o gangrenă, nimeni nu se mai 
simțea liber să vorbească despre munca desfășurată la 
construcția bombei. Astfel se petreceau lucrurile. Toate 
conflictele au continuat cu aceeași intensitate și după 
înfrîngerea lui Hitler. S-a schimbat numai rivalul — tru- 
pele sovietice care au ocupat una după alta ţările central 
europene. Frica de bomba germană a fost urmată de frica 
de bomba rusească şi, dup efectuarea primelor teste, s-a 
transformat în panică, o dată cu informaţiile despre 
proiectul bombei cu hidrogen la care lucrau sovieticii. Cei 
care se temuseră odată de Heisenberg au început să vor- 
bească în șoaptă despre geniul diavolesc al lui Piotr Ka- 
ia. La începutul lui octombrie 1949, Ernest O. 
wrence şi Luis Alvarez s-au întîlnit la Washington cu 
alți membri ai Comitetului reunit pentru energie atomică 
și şi-au exprimat preocuparea acută și profundă față de 
prioritatea acordată super-bombei termonucleare din Ru- 
sia. Ei au subliniat că expertul rus Piotr Kapiţa este una 
din autorităţile cele mai notabile la nivel mondial în pro- 
blemele puse de elementele ce compun lumina [i. e. 
hidrogenul]... Lawrence şi Alvarez au mers atît de departe 
încît Și-au exprimat teama că Rusia conduce în cursa pen- 
tru înarmare. Ei au declarat că pentru prima oară în cariera 
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lor se tem cu adevărat că America va pierde acest război, | 
dacă nu vor păşi serios înainte în scopul gpalizării proiec- $ 


tului propriu pentru bomba cu hidrogen. 


Evident că Lawrence și Alvarez nu ştiau nimic despre ; 
situaţia reală a lui Kapiţa. Totul era secret. Stalin igno- 


rase scrisoarea lui amp e mai multe luni, pentru ca apoi, ; 
ohr aranjase alegerea lui Kapita în ; 
Academia daneză, să rezolve problema în stilul sovietic $ 
bine cunoscut, cu excepţia faptului că nu i-au luat viaţa lui $ 
ev i-a spus mult mai tîrziu lui $ 
Kapiţa că s-a întîmplat să fie prezent la Kremlin cînd $ 
Beria, spumegind de furie, a cerut arestarea lui. „Bine, am $ 
să-l îndepărtez“, i-ar fi spus Sjalin, „dar n-ai să te atingi $ 
'“ În mai, Stalin a prezentat $ 
o „recapitulare“ a activităţii ştiinţifice a lui Kapiţa într-o $ 
problemă care nu avea nimic de a face cu bombele ato- $ 
mice. Datorită „eșşecurilor“ sale, Kapiţa a fost destituit $ 
din postul de director al Institului de Fizică din Moscova $ 
și apoi site ca Pater sa, aflată în imediata apro- $ 
timp ce Lawrence şi Alvarez se te- $ 
meau că el va fi creatorul bombei ruseşti cu hidrogen, % 
fizicianul avea domiciliu forţat în vila sa de la ţară, în $ 
apropierea Moscovei. Tot ce i se mai dădea voie să facă i 
era să lucreze într-un laborator improvizat în garajul $ 


cam în perioada cînd 


Kapita. Generalul A.V. 


de un fir de păr din capul lui“. 


piere a acestuia. 


casei. Drama acestuia s-a asemănat pînă în detalii cu cea 


trăită de Heisenberg, în alt context. După eliberare, la 


moartea lui Stalin, a susținut pînă la capăt în fața priete- T 
nilor săi că şi-a asumat toate aceste riscuri pentru că nua ăi 
putut, pur şi simplu, să colakgreze cu Beria — ceea ce nu 4 


avea nimic a face cu politica. 


Heisenberg a continuat să lucreze în Germania și să 4 


fie activ în viața publică încă treizeci de ani după război. 


De comun acord cu prietenii săi, Weizsäcker şi Wirtz, au i 
rămas în tară şi au lucrat împreună pînă în anii cincizeci, : 


dar sarcina pe care şi-o asumase, de a reconstrui viaţa 


ştiinţifică germană, a avut prețul ei : tăcerea asupra trecu- 4 E 
tului. Reconstituirile legate de activitatea sa din timpul S 
u a 
ese 


anilor de război s-au materializat doar în articolul 
cat în Die Naturwissenschaften, unde susținea că 


sensibil la aspectele morale pe care le ridica fabricarea 4 
bombei atomice. Probabil că cea mai detaliată explicație į 
le-a oferit-o studenţilor de la Universitatea din Göttin- : 
gen, cu ocazia conferinței din 13 iulie 1946, cu tema į 
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„mancat aaa patat ta abate eee 
„Ştiinţa ca mijloc de înţelegere internațională“. Propria 
sa aţă a demonstrat, spunea el, „Că ştiinţa este in ife- 
rentă la noţiunile de rasă şi naţiune, dar ea aduce putere, 
un aspect înfricoșător al existenţei noastre contemporane. 
Eforturile comune de a ne confrunta cu pericolele impuse 
de armele atomice, chimice și biologice sînt necesare, dar 
ele nu eliberează omul de știință, ca individ, de responsa- 
bilitatea de a lua o decizie în conformitate cu propria sa 
conştiinţă...fie că este vorba de o cauză bună, fie că are de 
ales între două cauze pe cea mai puţin rea.“ Heisenberg 
I-a citat pe Schiller : 


„Blestemaţi fie cei care au gorit lumina raiului 
ceresc asupra lui, cel veşnic orb, căci aceasta nu-i lumină 
ci numai cenușă, pămînturi arse şi oraşe pustite. 


Statul nu era mulţumit de o asemenea viziune; în 
războiul care tocmai se încheiase, „relaţiile internaţionale 
dintre oamenii de ştiinţă erau privite cu mare neîncre- 
dere“. Dar atitudinea statului nu putea anula „datoria 
omului de ştiinţă față de munca sa, care-l obliga să întrețină 
legături cu oameni aparţinînd diferitelor naţiuni de pe 
glob“. Concluzia este evidentă : omul de ştiinţă trebuie să 
acorde prioritate binelui tuturor naţiunilor, In faţa pro- 
priilor interese. | 

Ajuns în acest punct, Heisenberg trage un semnal de 
alarmă : oamenii de ştiinţă nu pot trece peste obligaţia pe 
care o au faţă de comunitatea mondială, „dar trebuie avut 
grijă ca această îndatorire să nu devină sursa unui val de 
neincregere şi dușmănie al maselor împotriva științei 
însăşi“. ”” Nu este greu de sesizat de ce se temea Heisen- 
berg — o mișcare patriotică păguboasă mustind de suspi- 
ciune şi acuzaţii de trădare... iul ta 

Heisenberg s-a limitat la povestea propriei sa >- 
riente. Ar fi tut să le spună lui Bohr, Goudsmit, Morri- 
son şi celorlalti multe despre anii grei dintre 1929 şi iunie 
1942, perioadă în care Fritz Houtermans considera că el 
încercase „să întîrzie pe cît posibil lucrurile“, dar Heisen- 
berg a stat şi s-a gîndit mai bine la această posibilitate : 
orice le-ar fi spus acestor oameni, gata oricînd să-l acuze 
că încearcă să Steargă urmele incriminatoare, ar fi ajuns la 
urechile opinici publice germane. Goudsmit nu S-ar fi 
multumit Cu informaţii vagi din partea lui Heisenberg, pe 
care îl calificase deja drept mincinos ; ar fi vrut să aile 
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amănunte, iar el nu avea de spus 


şi amplă era toată întreprinderea. Întrebarea era : cum vor 


reacționa patrioții fanatici la cele spuse de Heisenberg ? — | 

cum că oamenii de ştiinţă JE mană Tespectîndu-şi obligaţiile $ 
uit pe cît le-a stat în putinţă să $ 

submineze entuziasmul naziștilor pentru arma secretă cu į 


internaţionale, s-au stră 


ajutorul căreia ar fi putut cîştiga războiul. 


A pune această întrebare înseamnă să crezi că Heisen- E 
berg a fost, cel puţin teoretic, liber să încropească o po- | 
veste satisfăcătoare pentru ei, dar nu era aşa, pentru că tot $ 
timpul l-a preocupat gîndul că Germania avea nevoie de |] 
el. Goudsmit era Sigur că iei: Weizsăcker şi prie- $ 

ă 


tenii lor pregăteau o istorie credibilă şi, probabil, Chiar 
aşa s-a întîmplat. Varianta finală a fost 


felul acesta au fost absolviţi și de decizia morală 
care această problemă o impunea. Tot ceea ce se ştie 
rest nu provine de la Heisenberg. 


Dar el nu era singurul care își păstrase secretul cu $ 
sfințenie. Poate că vechii săi prieteni, cum erau Victor E 
Weisskopf şi Hans Bethe, i-ar spus cinstit că, de teama + 
bombei ce urma să ajungă în mîinile lui Hitler, au îndem- 3 


nat autorităţile să-l răpească. Poate că Weisskopf i-ar fi 
mărturisit 


ce fac nemţii și toți erau convinși că o bombă atomică Î-ar 
fi salvat pe Hitler, chiar pe ultima sută de metri. Niels 


Bohr îi spusese lui irc oala pa a şi cet er 1 
i un bărbat trebuie să + 


săcker în 1950, că în timp de r 
lupte pentru tara sa, tocmai de aceea îl înţelesese şi-l ier- 


tase. Dar Weisskopf și Bethe nu erau liberi să vorbească $ 


despre operaţiunile secrete din 1945, însă, pe măsură ce tim- 
pul trecea, le era tot mai greu să mărturisească şi tot mai 
uşor să uite. Amîndoi regretau propunerea pe care o făcu- 


seră şi s-au consolat cu ideea că eroarea lor a fost lipsită de i 4 


urmări. Nu-şi închipuiseră niciodată că ideea din 1942 va 
avea o viaţă atît de lungă și că se va ajunge pînă acolo încît 


un agent înarmat va fi trimis să-l lichideze pe Heisenberg. 4 


i 
i 
À 
Zi 
A 
A 
la 


veşti senzaţionale. 
Dimensiunea morală a dramei sale se dezvăluise în g 
momentul cînd se hotărise ce anume să spună oficialități- $ 
lor. Era de aşteptat ca acestea să nu meargă mai departe ` 
dacă ar fi aflat de la consilierii lor cît de nesigură, dificilă ; 


bomba repre- $ 
Kn un obiectiv care depășea posibilitățile Germaniei. 3 
n 


el însuși se oferise voluntar ca să meargă în i 
Elveţia pentru a-i ajuta pe agentii secreţi să-l identifice. $ 
Nu era nevoie de multe e licații care să justifice aceste $ 
îapie dureroase : se aflau în mijlocul unui război total, $ 
păstrarea secretului era o obligaţie vitală, nimeni nu știa %4 
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Cu siguranță nu le-ar fi fost uşor să-l privească pe Heisen- 
berg în ochi cînd i-ar fi spus toate astea, dar cine-i putea 
învinui ? i 
De fapt, Heisenberg a aflat despre această teribilă 
împrejurare dintr-o carte despre Moe Berg, în care se re- 
lata episodul petrecut la Școala de înalte studii tehnice 
din Geneva. Heisenberg şi-a dat seama că numai datorită 
exprimării sale sofisticate a scăpat cu viaţă. Cartea nu 
spunea nimic, însă, despre originea planului. Cercetătorul 
german a fost uimit de cele aflate, dar a luat toată poves- 
tea drept o glumă. Era de aşteptat ca, după aflarea tuturor 
acestor lucruri, lui Heisenberg să-i fi fost greu să se mai 
uite în ochii celor doi — Weisskopf şi Bethe, dar nu acest 
episod l-a amărit cel mai tare ci ostracizarea sa după 
încheierea războiului. , | 
Dintre vechii lui prieteni, Goudsmit era cel mai în 
măsură să-i vorbească pe larg despre misiunea Alsos. El 
cunoştea lucrurile de la început, incercase să-i cointere- 
seze pe britanici, la sugestia lui Bethe, lucrase îndea- 
roape cu Robert Furman, fusese ales să meargă el însuşi 
n Elveţia pentru îndeplinirea misiunii şi îl instruise pe 
Moe Berg, înaintea plecării acestuia în Elveţia, în decem- 
brie 1944. „Totul trebuie să se întimple în cel mai mare se- 
cret“, notase Berg despre convorbirea sa cu Goudsmit și 
Calvert, „dar Heisenberg trebuie scos cu orice preţ din 
joc.“ Dacă Goudsmit ar fi avut bunăvoința să mărturi- 
sească faptul că americanilor le era suficient de teamă de 
Heisenberg ca să pună la cale răpirea şi uciderea sa şi că 
Lansdale se mai lupta încă în aprilie 1945 pentru a obţine 
aprobarea de bombardare a laboratorului lui — atunci 
dezbaterea sterilă pe tema a nt care s-au adus 
savantului german s-ar fi întrerupt la timp. Dacă Bohr ar 
fi știut că informaţiile pe care le oferise în 1943 vor fi 
folosite ca o posibilă armă mortală împotriva vechiului 
său prieten, atunci el și Goudsmit ar fi realizat, în cele din 
urmă, teribila ironie a sorții — omul de care se temeau cel 
mai mult era absolut inofensiv. Dar, dacă această ironie 
i-ar fi îndemnat să-şi pună mai multe întrebări asupra 
propriului război, cu siguranță că nu l-ar fi lăsat pe Hei- 
senberg să afle atît de multe. Mărturisirea adevărului s-a 
sfîrşit curînd după 1945. Heisenberg şi prietenii săi de 
odinioară au consimţit să tacă, după cîteva întilniri furtu- 
noase. 


C | 


E S-A INTIMPLAT ? 


Eșecul Germaniei în a construi bomba atomică nu era k 
inevitabil. Oameni de știință de prim rang, o bază indus- di 
trială uriașă, accesul la materia primă și suportul militari- s 
lor încă din prima zi de război — toate erau premise $ 
favorabile ca Germania să aibă un început bun în această $ 
competiție. Statelor Unite, care au început în 1943, le-a 2 
luat trei ani ca să realizeze bomba iar Uniunii Sovietice, 4 


patru. Dacă s-ar fi depus un efort susținut pentru finali- 
zarea programului atomic început la 


teste în 1942, cu mult înainte ca ofensiva aļiată de distru- 
gere a industriei germane să se fi declanşat“. Dar, în ciuda 
începutului optimist, care l-a speriat pe Vannevar Bush 
atît de tare, nu s-a întreprins nimic important pentru ca 
producerea efectivă a bombei să înceapă vreodată. Cum 
s-a ajuns la această situaţie nu mai e un secret pentru 
nimeni : oamenii de ştiinţă germani i-au convins pe liderii 
politici că obiectivul în sine depășea posibilităţile Germa- 
niei, necesita prea mult timp iar succesul era nesigur. 
Rămiîne întrebarea de ce Werner Heisenberg și ceilalți 

savanți germani au ținut atît de mult să evidenţieze dif- 
cultățile, în loc să facă toate eforturile pentru producerea 
armei nucleare. Declarația că obiectivul era „prea mare“ 
este concluzia unei judecăţi, nu un fapt ştiinţific. Este po- 
sibil ca judecata lui Heisenberg să fi fost absolut obiectivă 
şi dezinteresată — „loială şi onestă“, „expresia celei mai 

curate conștiințe din lume“, după cum a pretins mai 

tîrziu, dar există motive serioase să ne îndoim de afir- 

maţiile lui. 

În absența oricăror probe, putem să ne explicăm 

eșecurile Germaniei în domeniul cercetărilor nucleare, 
comparînd comportamentul nemților cu cel al cîinelui 


mijlocul lui 1940, $ 
bomba atomică germană ar fi trebuit să treacă primele + 
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care latră, dar nu mușcă. Din documentele despre Progra- 
mul Manhattan știm foarte bine care au fost reacţiile oa- 
menilor de ştiinţă americani la gîndul că se află într-o 
competiţie din care trebuie să iasă învingători, cu orice 
preţ. Leo Szilard, Ernest O. Lawrence, Arthur Compton 
și mulți alţii asemenea lor ştiau care era poziţia lui Hei- 
senberg în Germania şi că de el depindea în mare măsură 
soarta programului atomic german, dar, cu toate acestea, 
documentele semnate de el sînt de o totală lipsă de 
însemnătate. El nu a atras niciodată atenţia autorităţilor 
că Aliaţii ar fi putut construi ei înşişi bomba atomică, nu a 
cerşit niciodată sprijinul total al acestora în folosul 
proiectului german, nu a susținut niciodată cu tărie că 
bomba atomică ar fi un argument suficient de puternic 
pentru a duce la o victorie sigură şi niciodată nu a expri- 
mat în scris nimic mai mult decît părerea că bomba este 
teoretic posibilă. Diferenţa între cele două părţi aflate în 
competiție este evidentă : dacă Proiectul Manhattan a fost 
o realitate incontestabilă, în schimb proiectul german a 
fost, efectiv, o fantomă şi nici unul dintre oamenii de 
ştiinţă germani nu s-a grăbit să-l traducă în viaţă. 

„Dacă dorim să ştim ce gîndea Heisenberg despre 
bombă, cu adevărat, trebuie să căutăm în umbra isto- 
riei — în conversațiile nocturne pe care le-a purtat cu 

rietenii săi, în memorii, în scrisorile personale, jurnale și 
n dosarele serviciilor secrete. Vom descoperi că e 
berg era preocupat nu de felul în care aceasta putea 
CORDAE ci de modul în care trebuia să răspundă intere- 
sului oficialităților faţă de această problemă. | 

El avea perfectă dreptate cînd susținea că Analiza ea 

proiectului impunea un efort uriaș, aşa cum s-a întimp 
şi în cazul Statelor Unite, dar Germaniei îi lipsea o pre- 
misă esenţială — dorinţa de victorie. Heisenberg şi echipa 
sa, însă, nu au făcut nici un efort pentru a impune ideea 
necesității construirii armei atomice şi pentru a crea un 
climat favorabil acestei misiuni. Această apatie nu a fost 
rezultatul reticenţei specifice teutone ; dacă ar fi vrut cu 
adevărat să meargă pînă la capăt, ar fi trebuit să se man 
feste cu toții cît mai zgomotos cu putință. Lipsa lor de ze 
a fost mortală, ca o otravă care ucide fără să lase urme. 


Heisenberg a făcut mai mult decît să stea deoparte şi 
să lase proiectul să moară de la sine. L-a ucis el însuși::: 


; 
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Închipuiţi-vă o clipă că sînteti asistentul lui Albert 
Speer, Lieb, să zicem — chimistul care i-a atras acestuia 
atenţia asupra importanţei cercetărilor fundamentale, şi 
care, în final, „cu ajutorul altor cercetători“ a aranjat o 
întîlnire între Speer şi Heisenberg și alţi fizicieni de 
seamă, în iunie 1942. Întilnirea a provocat o dezamăgire 
teribilă în rîndul optimiștilor. Speer s-a întors în biroul 
său convins de ceea ce-i spusese Heisenberg — că nu exista 
nici O speranţă pentru realizarea bombei germane — „am 
realizat cu toţii în acel moment că ne aflam într-un stadiu 
incipient iar fizicienii implicaţi nu voiau să ajungă prea 
departe pe această cale.“ 

Acum închipuiţi:vă că au trecut cîteva săptămîni de la 
acest eveniment. Un ofițer de la Gestapo se prezintă în 
biroul lui Speer la sfîrșitul verii anului 1942. Poliţia se- 
cretă întocmise un dosar voluminos despre Heisenberg. 
Ofiţerul este un individ scrupulos ; nu luase în seamă zvo- 
nurile despre simpatiile evreiești manifestate de Heisen- 
berg şi despre rezervele faţă de politica lui Hitler, dar 
reţinuse dovezile forte referitoare la modul cum conducea 
programul bombei germane. Heisenberg dezbătuse „pro- 
blema“ cu Weizsäcker şi alți prieteni comuni încă de la 
începutul războiului. Unul dintre aceştia era fizicianul 
Fritz Houtermans, urmărit îndeaproape de Gestapo după 
revenirea sa din Rusia, în 1940. Houtermans descoperise 
un combustibil nou pentru bombe ; el îi asigurase pe Hei- 
senberg şi Weizsäcker că acesta se afla îmbuteliat în labo- 
ratorul lui Manfred von Ardenne, dar, în acelaşi timp, tot 
el aranjase să le transmită americanilor un mesaj, în apri- 
lie 1941, prin care îi anunţa că „Heisenberg se străduia să 
întîrzie lucrul cît mai mult cu putință“. Cîteva luni mai 
tîrziu, Heisenberg a călătorit în Danemarca, unde i-a spus 
prietenului său Niels Bohr că nemţii ştiau de posibilitatea 
construirii bombei atomice ; tot atunci i-a arătat schiţa 
reactorului experimental secret şi a încercat să-i propună 
lui Bohr o înţelegere la care să adere toţi fizicienii de pe 

mapamond, în scopul sabotării programelor nucleare. Ei 
ar fi trebuit să convingă autoritățile — germane și 
Aliate — că producerea bombei este un obiectiv prea 
mare, prea dificil, prea riscant. 

La puțin timp după întîlnirea dintre Heisenberg şi 
Speer, un alt prieten al său, Hans Jensen, a făcut o a doua 


E s 


eTii RAA a 
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călătorie în Danemarca cu scopul de a-l întîlni pe Bohr şi 
a-l anunţa în mod explicit că Germania nu se ocupă de 
construirea unei bombe, ci efectua cercetări pentru reali- 
zarea unui reactor atomic. Jensen a repetat această infor- 
matie si către membrii Rezistenței norvegiene, care au 
transmis-o la rîndul lor spionajului britanic. Se pare că și 
Karl Wirtz a transmis un mesaj similar unui membru al 
acestei organizații iar Heisenberg însuși i adresase o 
întrebare retorică fizicianului italian Gian Carlo Wick : 
Oare ar trebui să ne dorim o victorie a Aliaților ? 
” La sfârșitul acestui şir de dovezi acuzatoare, omul de la 
Gestapo îi spune lui Speer că Heisenberg, Houtermans, 
Weizsăcker și ceilalţi sînt deja arestaţi, şi că din clipă în 
clipă pot fi aşteptate alte detalii obținute în urma intero- 
gatoriilor ce se desfășurau în subsolurile clădirilor de pe 
Prinz Albrechtstrasse. Speer ascultase dus pe gînduri ra- 
portul ofițerului iar la sfîrşit îşi întreabă asistentul : „in 
aceste condiţii trebuie să mai avem încredere în ceea ce 
ne-a spus Heisenberg la Harnack ? Oare el într-adevăr 
sustinuse „cu loialitate şi onestitate“, „Cu cea mai curată 
constiință din lume“ că proiectul bombei atomice întrece 
ibilitățile Germaniei ? 
E său poate ar fi bine să cunoaştem o a doua părere: 
cea a lui Diebner ? 


Lucrurile nu s-au petrecut astfel, dar asta s-a roti 
numai precauţiilor lui Heisenberg. El a fost liber A 
îndrume cercetările germane pe acea linie moartă, unde 
s-au împotmolit pînă la sfîrşitul războiului. RPN 
contează în această poveste este adevărul. Acesta ne do- 
vedeşte că principalul mobil al realizării bombei atomice 
americane a fost teama Statelor Unite că germanii SL 
reuși primii acest lucru, aşa cum mai tîrziu aceeași fr i 
dar de data aceasta provocată de rusi, i-a îndemnat și 
pună eforturi uriaşe pentru a produce bomba cu hi ie 
gen, flotele de bombardiere şi rachetele, ca şi sistemu 
anti-rachetă care i-a costat miliarde de dolari şi se afla în 
plină desfăşurare în momentul încheierii zgomotoase i 
războiului rece, la sfîrşitul anilor optzeci. In ce măsură 
cursa înarmărilor sovieto-americanc a fost inevitabilă şi 
necesară, este o întrebare al cărei răspuns nu îşi are locu 
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isp e aaa programul bombei atomice ger- 
ip TAEA rit lipsei de zel științific — ar trebui 
lee prudenţă în plus cînd se ia în dezbatere 
aul ar p Fee ii ruşi la finalul războiului rece. 
tie i le e It luat în seamă şi la sfîrşitul anilor 
arie , sa americanii au trăit aceeaşi teamă, că de 
ai parte nu există nimic și nimeni în care să se poată 
PR ela pita a fost niciodată amănuntul pe 
a pas bagă uat în calcul atunci cînd îşi desfăşu- 
igaţiile. Samuel Goudsmit nu a fost niciodată 


E ati Arta bomba atomică iar noi știam acest 
Pînă pe 1945 e ŞI noi, toate șansele să o realizeze. 
ia considerat nişte adversari seriosi, şi 
cam că se află în avans faţă de noi cu aproxima- 


mici de mai a aul Motivul acestui eşec este ex- 
- Dacă ar fi fost capabili să ati 
Stadiul trei al cercetărilor, deci e apere Aaa 
eci ar fi relizat măcar în part 
acest program, s-ar fi putut S i ada 
rogram, . Pat spune că nereuşita lor s-a da- 
intr pat la ela îi bombardamentelor succesive la 
instalațiile lor. Dar incompetenta, si 
gură, nu este un răspuns suficient cida aceasta 
cient pentru a elucida această 
ini ep pini n a ne-a fost revelat pe deplin de 
i e la Stuttgart — înregimentarea 
bal iei de un regim totalitar a fost cauza primă şi 
ami ride ia Organizarea de război într-un ase- 
ne é O Cirpăceală de la un capăt la altul 
ERs e ea Enl cu pieptul ioca de meda- 
, cu toții experţi în orice domeniu 
: > t t , crea- 
Ee TAA mer pi Porere paralele sînt cîteva dintre 
nea sistem... În cele din urmă 
rue această structură s-a trezit înecată într-un ocean de 
Piciuni, intrigi, şicane şi teamă, pe care le vom regăsi în 


e 
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orice; sistem ce funcţionează după bunul plac al unui dicta- 
tor.“ 


Versiunea istoriei bombei atomice germane proiec- 
tată de Bush a fost amendată în mare măsură de istorici, 
dar contururile sînt încă vizibile. Relatările moderne pe 
această temă acordă un rol important incompetenţei ; nici 
una dintre ele nu pare a fi tentată să scrie ceea ce probabil 
este mai aproape de adevăr — că eforturile germane de 
construire a bombei au fost zădărnicite de pesimismul 
celor mai de seamă oameni de ştiinţă germani care nu 
doreau cîtuşi de puţin să facă acest lucru pentru Hitler. 
Max von Laue a venit cu acest argument chiar a doua zi 
după Hiroshima : „Nici unul dintre noi nu dorea să pună 
în mîinile lui Hitler o asemenea armă.“ Heisenberg a spus- 
o mai voalat atunci cînd a vorbit despre „situaţia psiholo- 
gică“ a cercetătorilor germani. Posibilitatea efectivă de a 
pone bombe nucleare „a dat naştere unei situații ori- 

ile pentru toti fizicienii, dar mai ales pentru noi, germa- 
nii..., pentru că ideea de a-i oferi lui Hitler o asemenea 
armă era îngrozitoare“. 

Dar ceea ce Heisenberg oferea ca explicaţie, cu o 
mînă, lua înapoi cu cealaltă : „Am avut o scuză extraordi- 
nară. Am putut întotdeauna să spunem : Vă rugăm, este 
aproape sigur că ceea ce vrem noi să facem nu se poate 
realiza în trei, patru ani.“ Spre deosebire de prietenii lor 
aflaţi în tabăra Aliaților, care aveau de ales doar întge da 
şi nu, germanii „scăpaseră de asumarea unei decizii“. 

Ceea ce Heisenberg a avut de spus despre războiul său 
era adevărat, dar el nu a spus niciodată tot adevărul, iar par- 
tea de adevăr care lipseşte explică tocmai ceea ce s-a 
întîmplat. „De la bun început“, scria el în 1946, „fizicienii 
germani s-au străduit în mod conștient să păstreze proiectul 
sub controlul lor...“ 

„Conștient“, după ce deliberări ? „S-au străduit“, în ce fel ? 

„e=.Şi şi-au folosit influenţa ca experți...“ 

„Influenţa“, asupra cui ? „Au folosit-o“, cînd ? 

„pentru a direcționa întreaga activitate spre canalele 
deja trasate în raportul premergător.“ Aceasta este conclu- 

zia primei sale relatări explicite şi complete despre 
cauzele care au făcut ca, în cele din urmă, cercetările nu- 
cleare germane să nu depășească niciodată un anumit 
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prag admisibil — lucrările la scară redusă pentru experi- | | 


mentarea reactorului. 


În spatele acestei propoziţii se $ 


ascund ani întregi de discuţii, de tratative de culise și ma- $ 
nevre clandestine. Heisenberg, însă, nu a dezvăluit nicio- $ 


dată aceste amănunte, refuzînd cu obstinaţie să explice ce $ 


a gîndit, a spus şi a făcut. 


Cineva ar putea crede că noi am fi în stare să stabilim | 
ce s-a întîmplat cu programul bombei germane fără ajuto- $ 
rul lui Heisenberg, dar, practic, se pare că reticenta aces- 2 

ne 


tuia a adus un element de ireductibilă incertitudi 


Intrebările deschise — de ce Houtermans credea că Hei- | 
senberg „încearcă să întîrzie lucrurile cît mai mult cu pu- j 
tință ?“ De ce Heisenberg s-a dus să-l viziteze pe Bohr? ; 

lui Speer că bomba este un obiectiv prea | 
mare Și prea dificil de atins ? De ce a susținut că bombele j 


De ce i-a spus lui S 


necesită două tone de U-235 — rămîn în continuare fără 
răspuns 


dar vom rămîne întotdeauna sclavii a ceea ce savantul ger- 


man a acceptat să confirme. Întrebările privind motivele 7 


É a = ii ete: aia: 
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uns pentru că Heisenberg a refuzat să ne dea niste | 
explicaţii. Am putea să ne construim propriile ipoteze, | 


şi intențiile nu pot fi clarificate dincolo de ceea ce ela bi. $ 


nevoit să afirme. Reticen 


ţa lui Heisenberg a fost mereu 4 


un izvor de iritare pentru vechii săi prieteni aflaţi în cea- Ă 
laltă tabără, alimentindu-le, totodată, şi îndoielile referi- Ș 


toare la capacitatea sa de a tine în frîu entuziasmul | 


oficialităților germane, cu discursuri severe despre difi- $ 


cultătțile existente. 


Heisenberg nu a căutat niciodată să-şi atribuie merite $ 
deosebite. El a declarat că stia care sînt cerințele construirii $ 


bombei, că a fost pe deplin constient ce ar fi însemnat o 
asemenea armă în mîinile lui Hitler, dar niciodată nu a 
mers mai departe de atît, o dată ce si-a dat seama că nici 
măcar Bohr nu vrea să-l asculte. Elizabeth Heisenberg a 


sugerat că tăcerea soțului ei s-a datorat în mare parte $ 


mîndriei sale rănite. Copil fiind, pe cînd avea șase ani, 
Heisenberg a fost acuzat de un profesor de-al său de 
săvîrşirea unei greșeli. Cînd el a negat acuzatia, profesorul 
l-a făcut mincinos şi l-a lovit peste mîini cu un indicator. 
Ulterior, profesorul Şi-a dat seama că se înşelase, i-a cerut 
scuze, dar Heisenberg, deşi avea numai şase ani, a refuzat 
să le accepte şi, drept pedeapsă, a refuzat să-l mai pri- 
vească. Heisenberg adultul a făcut chiar mai mult: a 


încercat de nenumărate ori să ajungă la o înţelegere cu 


j 


RĂZBOIUL LUI HEISENBERG 655 


prietenii săi după război, dar a venit şi momentul cînd a 
renunțat la orice tentativă de acest fel. 

Tăcerea sa poate fi explicată și de sentimentele pe 
care le nutrea față de tara sa. Dragostea pentru Germa- 
nia, care îl adusese înapoi în 1939, l-a făcut să se arate 
reticent în 1945. O pn din adevăr o putea mărturisi, dar 
a spune întreg adevărul ar fi însemnat să îndure ani de zile 
de ofense şi hărțuială. Unii dintre prietenii săi, Erich 
Bagge, de exemplu, refuză și acum să creadă că în 1941 
Heisenberg s-ar fi dus în Danemarca pentru a discuta cu 
Bohr probleme legate de programul atomic german. De 
ce ? Pentru că nu ar fi fost corect! ~ O luptă serioasă cu 
Germania ar fi fost tot atît de dureroasă pentru Heisen- 
berg ca şi despărţirea de familia sa. El își iubea patria. Cu 
un an îninte de război își întrebase ncputincios soţia: 
„Cum o să trăiesc de acum încolo?“  Acuzaţiile de 
trădare l-ar fi stigmatizat şi l-ar fi condamnat la „un exil 
interior“ peni tot restul vieții. De aceea şi-a explicat 
propriul război cu multă prudenţă. e e 

Nu e greu de înțeles, dar nu se ridică la înălțimea imagi- 
nii pe care ne-am făcut-o despre eroi. Spre sfirşitul vieţii, 
supărarea lui Goudsmit s-a mai domolit iar părerea sa des- 
pre Heisenberg s-a mai îmbunătăţit. Odată i-a explicat lui 
Armin Hermann motivele furiei sale : „Eram dezamăgit 
să descopăr că acest mare om nu era cu nimic mai înțelept 
decît restul colegilor săi.“ ~ Goudsmit avea nevoie de un 
erou în înţelesul clasic al noţiunii, dar, probabil că dacă 
Heisenberg s-ar fi explicat mai bine, Goudsmit ar fi 
înţeles soluţia foarte diferită pe care o alesese pentru dile- 
ma în care se afla. 

Frustrat de tăcerea lui Heisenberg, istoricul simte ne- 
voia să-l admonesteze : istoria ta este neterminată. Nimeni 
nu se poate plînge de întorsătura pe care au luat-o lucru- 
rile, dar te-ai sustras de la obligaţia finală pe care o aveai — 
să-ți asumi responsabilitatea pentru ce ai făcut şi să ne 
vorbeşti despre asta. Nimeni altcineva” nu poate înlătura 
confuziile şi, pe lîngă asta, efectul practic imediat al unei 
atitudini morale este numai o parte din binele pe care îl 
poate face. Exemplul este și el important. Ai ieşit din 
scenă tocmai în momentul cînd sfatul tău era mai necesar 
unor oameni de ştiinţă care se confruntă cu aceleaşi 
îndoieli şi dileme. Ai înfruntat toate riscurile războiului. 
De ce te-a părăsit curajul tocmai la sfîrşit ? 

Dar Heisenberg nu a fost niciodată pus în faţa unor 
asemenea întrebări şi, chiar dacă ar fi fost, probabil că ar 
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fi refuzat să răspundă. A preferat să-şi povestească 4 
războiul fără emfază. Cel mult a recunoscut că el și priete- ; 
nii săi din Uranverein erau capabili să se confrunte cu pro- 4 
blemele de ordin moral, în aceeași măsură în care fuseseră 4 
în stare să se confrunte cu cele practice și ştiinţifice. Nu- $ 
mai că toate declaraţiile sale au reuşit doar să stîrnească i 

scepticismul furios în rîndul oamenilor de ştiinţă care au į 
construit bomba ce a distrus Hiroshima. Nimeni nu a ne- } 
gat descoperirea lui Goudsmit din sudul Germaniei, adică 7 
un laborator rudimentar în care se desfăşurau cercetări ; 
atomice ce nu reprezentau nici un fel de ameninţare pen- $ 


tru Aliați. Dificultatea desemnării motivelor care au de- 
terminat eșecul a făcut ca timp de cincizeci de ani acest 
subiect să rămînă la fel de greu de abordat. Dar nu Hei- 
senberg este cel care a insistat asupra acestei întrebări. Ca 
mulți dintre vechii săi prieteni, care se temuseră de geniul 
său, Heisenberg a susținut întotdeauna că nu a avut nici 
un merit în evoluţia și cursul evenimentelor pe care le-a 
trăit în timpul războiului. 
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1. Vannevar Bush, discurs inaugural, Universitatea 
Johns Hopkins, 14 iunie 1949, documentele Goudsmit, 
AIP ; Interviuri cu John Lansdale, 16 septembrie şi 3 
noiembrie 1988. Teama de progresele înregistrate de germani 
era larg răspîndită, mai ales în primii ani de război. Vezi 
scrisoarea lui Leo Szilard către Vannevar Bush, 26 mai 
1942 ; dosarele Bush-Conant registrul 1, mapa 2; şi Leo 
Szilard către Lord Cherwell (F.A.Lindermann), 18 august 
1944 ; dosarele Bush-Conant, registrul 1, mapa 4. 


2. „Cine altcineva ?“, a întrebat Eugene Wigner. 
„Bohr şi Eistein au „propria lor operă.“ Interviu cu 
Wigner, Universitatea Princeton, 23 noiembrie 1988. 

3. „Note despre întrunirea subcomitetului, 10 sep- 
tembrie 1943,“ Arhivele Naţionale. 


4. Scrisoare a lui Oppenheimer către Robert 
Furman, 5 iunie, 1944. 


5. Waldemar Kaempffert, „Naziștii au respins 
ideea bombei atomice“, New York Times, 28 decembrie 1948. 


6. Mark Walker, Uranium Machines, Nuclear Ex- 
posi) ea and National Socialism : The German Quest for 
uclear Power, 1939-1949 (Maşinile cu uraniu, explozibilii 
nucleari şi naţional-socialismul. Germania în căutarea pu- 
terii nucleare, 1939 — 1949), teză de doctorat, Universita- 
tea Princeton, pp 374, 380. Teza lui Walker a fost ulterior 
ublicată : German National Socialism and the Quest for 
uclear Power, 1939-1949 (Naţional-socialismul german 
şi căutarea puterii nucleare, 1939-1949) Cambridge Uni- 
versity Press, 1989, dar această versiune parafrazează nu- 
meroase documente importante citate în teză. Ca atare, 
toate trimiterile mele se fac la teza lui Walker. 

Biograful lui Heisenberg, David Cassidy, a luat o 
ziţie similară în Uncertainity : The Life and Science of 
erner Heisenberg (Hazardul : Viaţa şi activitatea ştiinți- 

fică a lui Werner Heisenberg), W.H. Freeman, 1992. 
avut multe de învățat din ambele cărți şi am purtat cores- 
pondenţă cu ambii autori, dar am fost în tota dezacord cu 
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pă 


ei în ce privește aprecierile despre ceea ce a gîndit şi a 
făptuit Heisenberg pe parcursul războiului. 


7. Werner Heisenberg, „Cercetările germane 
prind aplicaţiile tehnice ale energiei atomice“, Nature, 
6 august 1947, 


8. Werner ice Physics and Beyond (Fizica $ 


şi dincolo de ea), Harper, 1971, pp. 182-183. 


a 9. Interviu cu Victor Weisskopf, 23 octombrie 


UNU 


1. Elizabeth Heisenberg, Inner Exile (Exilul inte- 
rior), Birkhauser, 1984, p. 17. 


2. Printre ei se aflau Sidney Dancoff, Leonard 
Schiff, Volkoff, Hartland Saver, Robert Christy, Robert 
Serber, Keller. Interviuri cu ip Morrison, Cambridge, 
MA, 30 martie 1988 şi 22 martie 1990. 


3. Interviuri cu Philip Morrison, Cambridge, MA, 
30 martie 1988 şi 22 martie 1990. 


4. Arthur Compton, Aromic Quest (Cercetarea 
atomică), Oxford University Press, 1956, pp. 37-33. 


5. Interviu cu Victor Sel Op Cambridge, MA, 
13 iunie 1989. În vara aceluiaşi an, Heisenberg le-a spus 
celorlalți — lui Enrico Ferni, de exemplu — că este foarte 
posibil să piardă războiul. Discrepanţa poate fi explicată 
prin faptul că Heisenberg credea că Germania va cîştiga 
războiul iniţial în Europa, dar schimbarea opiniei sale a 


intervenit după intrarea Uniunii Sovietice și a Statelor 4 
Unite în război. Vezi, de exemplu Exilul interior, p. 65. 4 


Hans Bethe spune că nu-şi amintește să fi participat la 
această conversaţie. Scrisoare a lui Bethe către autor, 1 
noiembrie 1991. 


6. Interviu cu Weisskopf, 23 octombrie 1991. 

7. Interviu cu Raemer Schreiber, 7 decembrie 1990. 
8. Interviu cu Maurice Goldhaber, 24 octombrie 1988. 
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10. John Rigden, Rabi : Scientist and e 0. i 
Om de ştiinţă şi cetățean), Basic Books, 1987, pp. 66-67. 


11. Interviu cu Hans Bethe, Ithaca, NY, 23 sep- 
tembrie 1989. . 


12. Ibid. 


13. Edward Teller, Better a Schield Than a Sword 
(Mai bine un scut decît o sabie), Free Press, 1987, p. 91. 


14. Samuel Goudsmit, Alsos (Henry Schuman, 
1947), p. 120. 


15. Ibid, p. 114. 


16. Cunosc trei consemnări ale conversatiei lui 
Heisenberg cu Fermi de la Ann Arbor, din 1939; Edoardo 
Amaldi mi-a acordat un interviu pe 27 aprilie 1989 ; rela- 
tarea lui Max Dresden dintr-o scrisoare către revista Fizica 
astăzi, mai 1991 şi relatarea lui Heisenberg din Fizica și din- 
colo de ea, p. 169 şi urm. Este posibil ca toate trei 
relatările să se refere la același prilej, dar mărturia lui 
Heisenberg sugerează că a avut timp pentru o discuţie 
între patru ochi cu Fermi şi spune explicit că „l-a vizitat 
pe acesta la el acasă“. 


17. Interviu cu Edoardo Amaldi, 27 aprilie 1989. 


18. Scrisoare a lui Max Dresden către Fizica astăzi, 
mai 1991. 


19. Această carte nu are un caracter ştiinţific ; ea 
se ocupă de modul în care oamenii de ştiinţă au tratat 
roblemele politice în primii ani după invenţia nucleară. 
Cititorii care vor să înțeleagă în detaliu originile 
ştiinţifice ale bombei atomice trebuie să citească lucrarea, 
deja clasică, a lui Richard Rhode, The Making of the Ato- 
mic Bomb A Munirea bombei atomice), Simon and Schus- 
ter ed., 1988. 


20. Robert Jungk, Brighter Than a Thousand Suns 

toni strălucitor decît o mie de sori), Harcourt, Brace, 
956, p. 81. Cartea lui Jungk este prima care reconstituie 
istoria programului nuclear german pe baza unor surse 
pe nane şi rămîne una dintre cărțile cele mai importante. 
eisenberg a refuzat orice interviu înainte de apariția 
Cărții, dar, mai tîrziu, i-a scris o scrisoare pe are Jungk a 
citat-o în mare parte în ediţia engleză a cărții. Însă Jungk a 
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stat de vorbă cu mulți oameni de ştiinţă germani, în pri- j 


mul rînd cu Fritz Houtermans si cu prietenul şi colabora- $ 
torul cel mai apropiat al lui Heisenberg, Carl Fridrich von $ 
Weizsäcker. Pentru o discuţie asupra surselor lui Jungk, $ 
vezi Mark Walker, „Mitul bombei atomice germane“, $ 


manuscris (1989), oferit autorului de Walker. 


21. Mai strălucitoare decit o mie de sori, P: 80; i 
eari și 


Mark Walker, Mașinile cu uraniu, explozibilii nuc 
Naţional-socialismul : Germania în căutarea 
cleare, 1939 — 1949 (microfilmele universităţii, 1988), 
p. 28. Teza de doctorat a lui Walker a fost publicată mai 


tîrziu cu un alt titlu : Naţional-socialismul german și cău- $ 


zarea puterii nucleare (Cambridge University Press, 1989). 


Cu cîteva excepţii, trimiterile din această carte se vor face $ 
la teza de doctorat a lui Walker, în care sînt citate cuvînt 4 
cu cuvînt numeroase documente germane. În versiunea $ 
publicată sub formă de carte, multe din aceste documente . 


au fost parafrazate. 


22. Scrisoare a lui Paul Harteck şi Wilhelm Groth $ 


către Ministerul de Război, 24 aprilie 1939, citată de 
David Irving, The German Atomic Bomb (Bomba atomică 

ermană), Simon and Schuster, 1967, pp. 36-37. Cărţile 
ui Jungk(1956), Irving(1967) și Walker(1988) sînt cele 
mai importante despre programul atomic german. Cartea 
lui Irving a fost suplimentată cu o colecţie de microfilme 
care pot fi găsite în unele biblioteci, e.g. Biblioteca Niels 
Bohr de la Institutul american de fizică( AIP) din New 
York. Dar toate aceste trei cărţi, utile așa cum sînt, nu 
reușesc să clarifice de ce eforturile germane de a inventa 
bomba atomică în timpul celui de-al doilea război mon- 
dial au avut rezultate atît de slabe. Această întrebare 
rămîne cauza sarcasmului savant şi chiar personal care va 
deveni evident pe parcurs. Dar doresc să exprim fără re- 
zerve recunoştinţă faţă de cercetările efectuate anterior și, 
mai ales, pentru extraordinara iniţiativă aul David Irving 
de a face din lucrarea sa un bun comun. În afară de asta, 


Irving şi Walker au corespondat cu mine, punîndu-mi la , 


dispoziţie copii ale documentelor şi ajutîndu-mă pe alte 
căi, fapte pentru care le sînt, încă o dată, recunoscător. 


23. Werner Heisenberg, în Fizica și dincolo de ea, 
pp. 169 şi urm., relatează această conversaţie. În această 
carte renal Sal propriile mărturii despre rolul 
său în război. Este importantă, dar departe de a fi 
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apini și cele mai multe redau discuţii purtate cu prietenii. 
Abordarea cu precauţie şi seriozitate a acestor probleme 
importante cu care s-a confruntat, nu ajunge la nivelul de- 
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luat Heisenberg, în, relația dintre datoria sa oficială şi 
conştiinţa proprie. În relatarea anilor de război, se simte 
în aproape fiecare pagină tensiunea alegerii între ceea ce 
autorul ar trebui să spună și cît anume să spună din noia- 
nul faptelor. Impresia e care Heisenberg vrea s-o lase 
este d, după ce norocul a făcut ca bomba germană să nu 
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informare despre programul atomic german Și T 
ideile politice ale celor mai importanti oameni e ştiinţă. 
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-80, şi Walker, Mașinile cu uraniu, p. 30. 


2. Pe cînd avea patruzeci de ani, Paul Rosbaud, 
care se născuse în Austria, luptase în primul război mon- 


dial pe frontul italian şi învățase să-i admire pe britanici, -& 
cînd a constatat că aceștia l-au tratat cu decență în timpul .:% 
internării sale de scurtă durată, la sfîrşitul războiului, într-un Ei 
lagăr de prizonieri. El şi-a luat doctoratul în chimie la $% 
Înalta Școală Tehnică din Berlin și mai tîrziu a lucrat ca i 


editor al Metallwirtschaft, o revistă săptămînală de meta- 
lurgie. Pentru detalii ale vieții lui Paul Rosbaud vezi Kra- 


mish, Grifonul, o carte care conține informatii utile dar 4 


este limitată de notația inadecvată a surselor. Rosbaud s-a 
aflat intermitent în legătură cu o serie de agenţi britanici 
de informaţii de-a lungul războiului. Imediat după război 
el a pregătit o serie de rapoarte dactilografiate, probabil 


cam Cincizeci de pagini în limba engleză, pentru Goudsmit, | 


NOTE 677 


despre știința şi oamenii de știință germani. Era un mare 
admirator al lui Otto Hahn şi Max von Laue, dar rece fa 
de Heisenberg, în care nu avea încredere. Probabil că ştia 
de raportul lui Hutton către Cockroft, în urma unei 
întîlniri cu primul, la Londra, în vara lui 1939, descrise 
mai jos. 

3. Mai strălucitoare decit o mie de sori, p. 79. 


4. R.S Hutton, Recollections of a Technologist 
(Amintirile unui tehnolog), 1964, p. 180. În memoriile 
sale, Hutton se referă atît la Eric Welsh, cît şi la Charles 
Frank, care au sugerat că el avusese un rol în efortul spio- 
najului britanic concentrat asupra programului bombei 
germane, iar în rapoartele sale a atras pentru prima oară 
atenția britanicilor asupra lui Paul Rosbaud. Raportul lui 
Rosbaud confirmă cele spuse de Peter Debye lui Warren 
Weaver, că oamenii de ştiinţă germani sperau să se folo- 
sească de suportul Armatei pentru cercetările fundamen- 
tale, nu pentru a construi o bombă. 


5. Clark, Cea mai mare putere de pe pămînt, p. 59. 
6. Ibid., pp. 59-60. 
7. Ibid., p. 61. 


8. Scrisoare a lui Sengier către Ronald Clark, citată 
în Clark, Tizard Methuen, 1965), p. 184. Vezi şi Cea mai 
mare putere de pe pămînt, p. 60; Leslie Groves, Now It 
Can Be Told (Acum o putem spune), Harper & Brothers, 
1962, p. 33. La o întîlnire cu Frédéric Joliot-Curie, l-a 
convins, cîteva zile mai tîrziu, pe Sengier să transporte O 
mare cantitate de minereu de uraniu la New York, unde, 
în 1942, a fost preluat de Groves pentru Proiectul Man- 
hattan. 


9. R.V. Jones, The Wizard War : British Scientific 
Intelligence (Războiul a td : Spionajul ştiinţific bri- 
tanic), Coward McCann, 1978, p. 3. 

10. R.V. Jones, Reflections on Intelligence (Reflecţii 
asupra spionajului), je apte 1989, p. 242. Cones a 
întrebat pe Flügge dacă era adevărat că el incerca 
avertizeze lumea prin articolul său din Die Naturwis. 


mama 
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schaften. Flügge i-a răspuns că da. Vezi si David Irving, in- | 19. Margaret Gowing, Britain and Atomic Energy, 
mate cu RY că 7 ianuarie 1966, 31-1339 ; şi] 1939-1945 (Marea Baani şi (EIER atomică, 19% 
Războiul vrăjitorului, pp. 51-52. ; 1945), St, Martin’s Press, 1964, p. 32. 


í 20. Peierls, Pasărea migratoare, p. 154. Vezi şi 
11. Războiul..., p. 65. : Frisch, de puțin îmi amintesc p. 24 şi urm. 
12. Ibid., p. 65. 21. Rhodes, Făurirea bombei atomice, p. 325. 

i 13. Ibid., p. 64. 


! 22. Ibid., p. 325. 
l 14. Istoria „Raportului Oslo“, cum a fost numit, 4 23. Cea mai mare putere de pe pămînt, p. 93. 
i este un exemplu clasic al ciudățeniilor spionajului. El a ; , 
suscitat multe discuții pro şi contra din partea analiştilor. $ 24. Ibid., p. 94. 
Acesta era în mare masură meticulos și în unele cazuri ex- j 25. Moore, Niels Bohr, p. 272. 
trem de important, dar scepticismul britanic i-a limitat 4 26. Cockroft către Chadwick, 20 mai 1940 ; citat în 
utilitatea. R.V. Jones oferă o relatare fundamentală în ; Cea mai mare putere de pe pămînt, p. % ; în Pasărea mi- 
Războiul vrăjitorului, pp. 68-71. Textul complet al Rapor-j gratoare, p. 76, se menţioneză că Meitner se afla la 


tului Oslo poate fi găsit în F.H. Hinsley, British Intelli- 4 Copenhaga în timpul invaziei. Moore, Niels Bohr, p. 276 
gence in he Second World War (Spionajul britanic în al rege te cînd ei că Bohr i-a telegrafiat direct lui 
doilea război mondial), HM Stationrery Office, 1979, | risch pe 10 aprilie. i 

volum 1, pp. 508 și urm. Kramish argumentează pe larg $ 27. Cea mai mare putere de pe pămînt, p. 9%. 

faptul că Paul Rosbaud a fost cel care a livrat raportul j 28. Rozental, Niels Bohr, p. 156. 

ambasadei din Oslo, dar cu siguranță greșeşte. Jones a $ 

identificat sursa raportului, un fizician şi matematician ) 29. Ibid., p. 162. | 
german, Hans Ferdinand Meyer (n. 1895), care lucrase $ 30. După multe dezbateri acestea au fost publicate 
pentru firma Siemens încă din 1922. Reflecţii asupra spio- 4 în noiembrie 1940. 


najului, pp. 265-332. Jones iubea poveştile bune şi cartea 


| 31. Moore, Niels Bohr, pp. 287-288. 
sa este înțesată cu asemenea istorii. f 


32. Interviu cu Stefan Rozental, Copenhaga, îl 


i iul..., p. 65. d mai 1989. Secretul știintific în Statele Unite s-a instituit 
TOROA ip 62 k pripite cînd George Pegram de la Columbia l-a 
16. Interviu cu Joseph Rotblat, Londra, 20 mai î convins pe Fermi să nu publice în 1940 un rezultat in- 
1988. 3 teresant — absorbtia de grafit pur a neutronului a 
y sugerînd că poate fi un moderator pentru reactoru cu 

17. Wertenstein a supraviețuit în Polonia pînă în 3 reacție în lanț. 
1944, cînd a plecat în Ungaria. A fost ucis de şrapnelul 4 SO ärului de cod era ultima cifră 
unei bombe în timp ce traversa Dunărea. Interviu cu Rot- 4 a RE a e E a doua cifră era ultima cifră 


a greutății sale atomice — Pu-239, deci 49. Mulți au tras 


blat, 20 mai 1988. u tr 
concluzia greşită că numărul de cod era, pur $i simplu, 


18. Chadwick către Appleton, 5 decembrie 1939. Oficiul î numărul său atomic inversat. La fel am crezut şi eu, pînă 
britanic public de documentare, citat în Cea mai mare putere de | cînd Hans Bethe mi-a atras atenția amical (scrisoare către 
pe pămnâu, p. 86. l autor, 1 noiembrie 1991). 


j 
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OPT 


1. Generalul Leslie Groves nu simtea decît dispret $ 
pentru eşecul german de a pune la punct un POR ar. st 3 
mic centralizat. El considera că succesul american se $ 
atorează hotărîrii sale și a stilului său forte în conducere. $ 
n paginile critice la adresa ediţiei engleze a cărţii lui 4 
David Irving, Bomba atomică germană, argumentul său a 4 
fost următorul : „Necazul lor a fost intensa gelozie dintre 4 
ei şi lipsa unei personalităţi care să conducă ferm acest | 
efort“; „Și noi am avut încăpătînatii noştri, în rîndul £ 
oamenilor de ştiinţă, dar au dat tot ce au avut mai bun“ 3 
sau : „Am avut şi noi primadonele noastre ca Heisenberg, Y 
dar nu le-am permis niciodată să acţioneze atît de inde- | 
e mirare că germanii n-au făcut mare lucru“. pa 


2. Paul Rosbaud, recenzie la Alsos, în Times Lite- i 


pendent. Nu-i 


rary Supplement, 5 iunie 1948. 


3. Carl Friedrich von Weizsäcker, Bewusstsein- ; 


wandel (München, 1988), pp. 377 Şi urm. 


4, Weizsăcker, într-un interviu ntru Der Spi 
25 aprilie 1991. Acelaşi lucru, în aproape aceleaşi ariei EA 
6 ma 1988. | 


mi le-a spus şi mie într-un interviu din 


5. Ernst von Weizsäcker vor 
în Memoriile sale (Henry Regnery, 195 


i 


Resistance, 1943-1945 (Istoria rezistentei - 
1945 MIT Press, 1977, Și J.W. Wheeler Bennett. The No. 
mesis of Power. The German Army in Politics, 1918-1945 
emesis a puterii: Armata germană și politica, 1918- 
945), Macmillan, 1964. Weizsäcker a fost condamnat 
Pentru e sune de război la Nürnberg şi eliberat cîțiva ani 


___6. Blumberg şi Owens, le şi conflict 
scrisoare către prietenul aa pa aein, pome 
1982, Weizsäcker scria : „Am fost și eu foarte tentat du ă 
1933 să mă alătur mișcării, într-un fel sau altul, dar nu da. 
torită ideilor pe care le susțineau acești oameni, ci dato- 
rită unei reacţii elementare la ceea ce Wilhelm 
Kuetemeyer numise o „falsă-revărsare“ a spiritului divin“, 


ii 
| 
Ja 


te despre rolul său 


? „Alt i ; 
fi găsite în Peter Hoffmann, The History T he Ceran ë 
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Citat în Stern, Dreams and Delusions (Vise şi deziluzii), 
Alfred A. Knopf, 1987, p. 174. 


7. O relatare completă a activităţii lui Joliot-Curie 
din timpul războiului poate fi găsită în Rosalynd Pflaum, 
Grand Obsession : Madame Curie and Her World (Marea 
obsesie“ : Doamna Curie şi lumea ei), Doubleday, 1989, 
capitolele 19-21. Joliot-Curie a fost obsesia generalului 
Groves care scria despre el în 1970; „Intotdeauna am 
avut mari îndoieli în privința lui şi am fost sigur că era 
foarte nesincer cînd vorbea de colaborarea sa cu germanii. 
Pentru mine, Joliot era colaboraţionistul francez tipic — 
cînd şi-a dat seama că nemții nu vor cîştiga războiul a de- 
venit procomunist“. Groves, „Comentarii asupra Casei cu 
viruși, RG 200, Cutia 2, Farrell-McNamara. Un dosar 
complet de spionaj s-a acumulat pe seama lui Joliot-Cu- 
rie, o mare parte din el fiind încă Ía index, dar o altă parte 
importantă din material mi-a fost pusă la dispoziţie şi se 
găseşte acum în Arhivele Naţionale. Documente supli- 
mentare, inclusiv rapoartele interviurilor cu Joliot-Curie 
din perioada august-septembrie 1944, se păsesc în dosa- 
IEI AER Engineer District, M 1108, Catalog 2, 

osar 26. 


8. O relatare despre anii lui Gentner la Paris se 

poar găsi în volumul memorial pregătit de Institutul Max 

lanck din München, Wolfgang Gentner 1906 — 1980 
(Stuttgart, 1981). 


9. Walker, Maşini cu uraniu, p. 45. 


10. Interviu cu Weizsäcker, Starnberg, 16 mai 
1988 ; Der Spiegel, interviu cu Weizsäcker, 22 aprilie 1991 ; 
Masini cu uraniu, pp. 38-42. Bomba atomică germană, pp: 
73-14 ; şi Jungk, Mai strălucitoare decît o mie de sori, P 
Weizsäcker nu citise articolul lui Abelson-McMillan, despre 
descoperirea elementului 93 înainte ca propriul său articol 
să fi fost scris. Inițial el nu și-a dat seama că era vorba de 
două elemente cu 239 de particule. Neptunium (numărul 
93), care se descompune în punti (numărul 94), care era 
stabil şi fisionabil. Amîndouă au fost denumite mai tîrziu. 


11. Interviu cu Weizsäcker, 16 mai 1988. 


12. Relatarea mea despre Houtermans se bazează 
în cea mai mare parte pe biografia nepublicată, scrisă în 
engleză de prietenul său, fizicianul Edoardo Amaldi, care 
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mi-a dat o copie a acesteia, The Adventurous Life of Frie- 3 
drich Georg Houtermans, Physicist, 1903-1966 (Aventuroasa 3 
viată a lui Friedrich Georg Houtermans, fizicianul 1903. j 
1966). Viaţa lui Houtermans în Rusia l-a preocupat și pe 4 
Alexander Weissberg, un clasic al literaturii despre teroa- A 
rea lui Stalin ; cartea se numește The Accused (Acuzatul), ; 
Simon and Schuster, 1951. Multe informaţii se pot obține į 
din cartea scrisă de Houtermans însuşi, în colaborare cu 4 
prietenul său rus și tovarăş de detenţie, Konstantin Steppa, 3 
F. Beck şi W. Godin, Russian Purge and % 
the Extraction of Confession (Ispăşirea şi smulgerea mărturi- $ 


$ 


sub pseudonimele 


sirilor), 1951 — un prim studiu de amploare asupra meto- 
delor poliției secrete sovietice, în timpul pregătirii 


campaniei de procese politice înscenate la Moscova. f 


Scurte relatări ale lui Houtermans se găsesc şi în Bomba 
atomică germană și Mai strălucitoare decît o mie de sori ; 
de altfel, memoriile multora dintre fizicienii acelei pe- 
rioade includ povestiri despre Houtermans, care pare să fi 
fermecat și amuzat pe toată lumea... O altă mărturie, dar 
contradictorie, este cartea Luciei Street : I Married a Rus- 
sian (M-am măritat cu un rus), Emerson Books, 1947, o 
colecție de scrisori ale unei englezoaiece căsătorite cu un 
om de ştiinţă rus, care nu menţionează nimic despre epurare. 


13. Oppenheimer şi Riefensthal au devenit buni 
piciul şi au traversat împreună Atlanticul spre Statele 
nite, în iulie 1927. Vezi James W. Kunetka, Oppenhei- 
mer: The Years of Risk (Oppenheimer: Anii riscanţi), 
Prentice Hall, 1982, p. 12. Smith şi Weiner, Robert Oppen- 
heimer : Scrisori şi amintiri, p. 107. Pe vas se mai afla şi 
fizicianul olandez Samuel Goudsmit. 


14. Interviu cu Victor Weisskopf, 13 iunie 1989. 


15. Frisch, Ce puţin îmi amintesc, p. 72. Frisch, 
primi pași spre reacţia în lanţ), I.J.R. Aitchison si J.E. 
aton, eds., Rudolf Peierls and Theoretical Physics uant 
Peierls şi fizica teoretică), Pergamon Press, 1971, pp. 71 şi urm. 


16. Amaldi, Aventuroasa viață..., p. 24. 


17. O relatare completă a acestei afaceri se găseşte 
în Lawrence Badash, Kapita, Rutherford şi Kremlinul, 
(Yale University Press, 1985). 


18. Interviu cu Maurice Goldhaber, 24 octombrie 
1988. 


NOTE 683 


19. George Gamow, My World Line (Granița lumii 
mele), Viking, 1970, p. 92. 

20. Interviu cu Weisskopf, 14 ianuarie 1988. 

21. Acuzatul, p. 115. 

22. Aventuroasa viață... p. 31. 


23. Versiuni oarecum diferite, dar complementare 
despre acest episod se găsesc în Acuzatul, p. 116 şi în 
Aventuroasa viață..., p. 31. 


24. Acuzatul, p. 57. 
25. Aventuroasa viață..., p. 53. 


26. La Butîrka, Houtermans l-a întîlnit pe Fritz 
Noether, fratele cunoscutei matematiciene Emmy ea 
ther. Asemenea altor evrei, ei au părăsit Germania - 
începutul anilor treizeci — Emmy a mers în Sia 
Unite, unde a murit în 1935, Fritz a mers la oms ’ 
Uniunea Sovietică, unde a fost arestat ca multi alţii ; dup 
aceea nimeni nu a mai auzit nimic despre el. 


NOUĂ 


1. Amaldi, Viaţa aventuroasă... p. 62. 


2. Interviu cu Otto Haxel, 13 mai 1989. Geor 

Joos l-a înlocuit pe James Franck la Göttingen în Li 
dar amestecul brutal al naziștilor în „predarea daci 
determinat să renunţe la post în 1941 și s-a anga pla la n 
Zeiss din Jena. După război 1-a spus lui Arnol m 
feld că n-a avut nimic de cîştigat de pe urma a i 
schimbări ; naziștii i-au făcut fa fel de multe necazuri $ 
acolo. Beyerchen, Oamenii de știință sub Hitler, p. 174. 


3. Jungk, Mai strălucitoare...» p. 94. 


i i o carte de 
4. Ardenne ţinea în laboratorul lui O 
onoare pentru oaspeți. La unul din interviuri mi-a aa 
si mi-a vorbit în detaliu despre mulţi dintre semnata!» 
Dresda, 17 mai 1989. 


] ir For- 
5. Manfred von Ardenne, Mein Leben für 
schung und Fontschrift, (Verlag Ullstein, 1986), pp. 148-149. 


6. Oamenii de știință sub Hitler, n. 83, p. 260. 
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7. David Irving susține că Ardenne i ; 

] t -a S 

Ohnesorge „în termeni generali...despre felul în ed A 
coperirea lui Hahn a făcut posibilă existenta bombei ato- | 
. Cronologia 4 
une că Ohnesorge i-a 4 
ritul lui 1940. În Mai î 


mice“. (Bomba atomică germană, p. 77) 
acestui eveniment este incertă ; el s 
vorbit lui Hitler despre bombă la s 


+ 
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strălucitoare decît o mie de sori, p. 95. se s une că i 
E pi x ? as - P 
fi întîmplat în 1944. Albert Sheer menționează e oda 4 


în Insi 


the Third Reich (Înăuntrul celui de-al treilea - 
. LA Și t ) 
Reich), Macmillan, 1970, pp. 226-227, dar nu oferă nda j 
dată. Momentul cînd Ohnesorge a discutat despre bomba `} 


i iu 


atomică cu Hitler și dacă von Ardenne i-a spus lui Ohne- 4 


sorge despre ele nu sînt lucruri cu adevărat importante.. 4 


Er N 


Ceea ce contează este că Ardenne a înțeles semnificatia | 


fisiunii pentru bombe. 


~ 8. Scrisoare a lui Ardenne către Rolf H p 
26 iunie 1988. Ardenne mi-a pus la dispozitie Ei rara A 


tate o copie a acestei scrisori. 


9. Interviu cu Ardenne, 17 mai 1989. Weizsäcker mi-a - 


spus că găsise împreună cu tatăl său un mod de vi 
| una cu ta viață su- 
portabil în Germania lui Hitler — sinceritatea totală. 


täl ştia la ce lucrează fiul său, dar nu cunostea detaliile, T 


aşa cum nici fiul nu cunoştea în detaliu ce se întî l 
între tatăl său și amiralul Canaris. Intervi zecile. 
16 mai 1988. rviu cu Weizsäcker, 


10. Weizsäcker mi-a spus : „nu-l 

grupul nostru...dar am aranjat să lucreze ci Mantel vor 
Ardenne în sudul Berlinului“. Interviu, 16 mai 1988 
Aventuroasa viață..., p. 64 sustine că Houtermans s-a 
alăturat lui Ardenne pe 1 noiembrie1940. Într-o scrisoare 
către mama sa care emigrase în Statele Unite datată 28 
septembrie 1940, o anunță că va începe să lucreze cu 
Ardenne în curînd, sugerîndu-i că aranjamentele începu- 
seră în vara aceea. Ardenne menționează într-o notă h 9) 
lucrare scrisă de Houtermans pentru el că acesta din urmă 
incepuse munca în laborator pe 1 ianuarie 1941 prin 
intermediul lui Max von Laue“. Copie trimisă autorului 
Semnificaţia acestui punct este că Houtermans a mers să 
lucreze pentru Ardenne cu mult înainte ca acesta din 
urmă să fi transmis documentul important conceput de 
Houtermans în august 1941, discutat mai jos. 


pa E ese dea e a AE ea De ARN 
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11. Vezi Bomba atomică germană, capitolul 4. 
Walker discută importanța erorii lui Bothe şi citează refe- 
rințele la posibilitatea folosirii grafitului, ca moderator, în 
documentele de cercetare de după ianuarie 1941. Mașinile 
cu uraniu, pp. 346-347. Oricum, toate experimentele 
pa la reactor după ianuarie 1941 au folosit apa grea. 

Statele Unite, Leo Szilard a realizat că borul a conta- 
minat grafitul care era mult mai disponibil din punct de 
vedere comercial și a dus muncă de lămurire cu pro- 
ducătorii să găsească pe unul dintre ei care putea să facă 
rost de grafit pur. Comentînd acest lucru într-o scrisoare 
către autor, din 1 noiembrie 1991, Hans Bethe scria : „De 
ce să nu fi făcut germanii lucrul acesta, mai ales militarii ? 
Ei erau cu certitudine conștienți că apa grea este insufi- 
cientă iar aprovizionarea nesigură.“ 


12. Scrisoare a lui Harteck către Ministerul de 
Război, 17 aprilie 1941, în documentele lui Erich Bagge 
din Kiel ; citat în Mașini cu Uraniu, p. 54. 


13. Mașini cu uraniu, p. 57. 


14. „Heisenberg s-a referit la aceste conversații de 
două ori. În Fizica şi dincolo de ea, el scria : „Simţeam cu 
toții că ne aventuram pe un teren periculos şi am purtat lungi 
discuţii cu Carl Friedrich von Weizsäcker, Karl Wirtz, Jo- 
hannes Jensen şi Friedrich Houtermans, despre justețea 
lucrului la care ne angajasem“. Asta ne arăta că ei doreau 
să facă „ce e bine“, nu ceea ce făceau. In scrisorile de după 
război către fizicianul olandez Samuel Goudsmit, care-şi 
asumase rolul de înger răzbunător împotriva cercetătorilor 
germani, Heisenberg a insistat să demonstreze că Gouds- 
mit greşea flagrant cînd susținea că germanii nu știuseră 
nimic despre plutoniu. El a citat lucrarea lui Weizsäcker 
din iulie 19 şi lucrarea făcută de Houtermans pentru 
Manfred von Ardenne, adăugînd : „Am discutat în acea 
perioadă în mod regulat cu Houtermans pe chestiunea 
uraniului“. Scrisoare a lui Heisenberg către Goudsmit, 
3 octombrie 1948, documentele Goudsmit, AIP. 


15. Interviu cu John Wheeler, Princeton, NJ, 5 martie 
1990, 


16. Raportul lui Goudsmit pentru misiunea Alsos, 
23 martie 1945, Institutul Hoover. Houtermans 1-a Pa 
lui Goudsmit în timpul interviului din 17 aprilie 1945 că 
„acesta este un citat direct din Heisenberg“. 


i 
$ 
i 
a 
| 
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17. Interviu cu Otto Haxel, 13 mai 1989. Interviu 
lui David Irving cu Weizsäcker, 19 iulie 1966, 31-62% 
Weizsäcker mi-a spus într-o scrisoare : „Imi amintesc q 
la sosirea lui Houtermans în Germania i-am spus căi 
sîntem foarte reticenţi în a construi o bombă atomică gii 
pe de altă parte, că realizam cât de greu ar fi să facem una“, 


crisoare a lui Weizsäcker către autor, 2 decembrie 1988. $ 
18. Mai strălucitoare..., p. 9. 4 


19. Robert Jungk în introducerea la ediția să 
mană a cărţii lui Mark Walker, Mașini cu uraniu (Siedler, 4 
1990), citat în Abraham Pais, Epoca lui Niels Bohr, 484 n. E 


20. Heisenberg, „Considerații teoretice despre-ġ 
obtinerea energiei prin fisiunea uraniului“, 26 februarie:ġ 
1942, München. O fotocopie a acestei lucrări cu notele lui 3 
Heisenberg se poate găsi în microfilmul colectiei lui Irving, 
29-1005. li sînt recunoscător lui Nicholas Wolff din Norwich, 4 
Vermont, care a tradus acest document pentru mine. t 


21. La începutul anilor '50, cînd Houtermans îşi £ 
căuta o slujbă la Bruxelles împreună cu Giuseppe Occhia- $ 
lini, un prieten din perioada premergătoare războiului, -$ 
Houtermans s-a izbit de opoziția inamicilor săi care susți- ; 
neau că fusese nazist. Intr-o seară, Occhialini şi soția sa, 
Connie Dilworth, l-au întrebat îndeaproape despre rolul 45 
pe care l-a avut în timpul războiului. După ce Occhialini 4] 
s-a necăjit mult prea tare pentru a mai insista, Dillworth a #. 
continuat să facă însemnări după cele relatate de Houter- fă 
mans. Ea mi-a pus la dispoziţie pe 17 martie 1989 o copie % 
a celor discutate atunci, împreună cu o scrisoare argu- $% 
mentativă. i 


tE 
i 


A 
22. Interviu cu Haxel, 13 mai 1989. Este posibil ca $ 
Houtermans să fi avut dreptate cînd Side că Ardenne $ 
nu înțelegea implicațiile muncii sale. Ardenne mi-a spus $ 
că lucrarea lui Houtermans n-avea nimic a face cu pluto- 
niul, deşi, în mod manifest, are. Interviu cu Ardenne, ; 
17 mai 1989. 


23. Interviu cu Haxel, 13 mai 1989. 


ZECE 


1. Interviu cu Fritz Reiche, 9 mai 1962, Institutul $ 
american de Fizică. 4 


3 
k] 
i - 
$ 
i 
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ŞI ati AȘ fe- 

2. Detalii despre viața lui Reiche mi-au fost O 
rite de copiii AOS, Hans Reiche şi Eva Bergmann, 
care mi l-au descris pe tatăl lor în scrisori Și mi-au pus la 
dispoziție documente şi o autobiografie a lui Pea 
importante sînt şi interviurile lui Reiche realizate de AIP, 
n 1962. 


3. Interviu cu AIP Reiche, 30 martie 1962. 


4. Morris Goran, The Story of Fritz Haber (Povestea 
lui Fritz Haber), University of Oklahoma Press, 1967, p. 101. 


'oner a cules numele în timpul unei vizite la 
Berlin u ig: 3 ; Reiche era unul din cele cinci nume din 
Breslau. Charles Weiner, „Un loc nou pentru amna 
Refugiatii și fizica americană în anii treizeci , au ui 
Donald Fleming și Bernard Bailyn, The Intellectua digra- 
tion (Emigrarea intelectuală), arvard University Press, 
1969, pp. 213, 215, 233. 


6. Scrisoare a lui Hans Reiche către autor, 3 mar- 
tie 1989, citind din memorie. 


7. Interviu AIP cu Reiche, 9 mai 1962. 


„Interviu AIP cu Reiche, 9 mai 1962. Reiche 
a Bethe era de față, acesta însă nu-și amini 
întîlnirea și crede că prima întîlnire cu Rene A avu e 
ia Swarthmore, cu aproape un an mal tirziu. crisoare 
lui Bethe către autor, 1 noiembrie 1991. 


i i i 1 lui 

9. Scrisoare a lui Ladenburg și răspunsul iul 
Briggs se găsesc în Arhivele Naţionale, grupul de doc 
mente 227, cutia 5, dosarul Ladenburg. Istoricul în $ iinţă 
Stanley Goldberg a descoperit scrisoarea lui taac În 
dosare. Robert Tangk se referă la mesa în Mai străluci- 
toare decît o mie de sori, p. 114, dar îl identifică gresit 
Reiche drept „O. Reiche“. Pînă nu am găsit interviu A 
copii săi, cu care am Și corespondat, 


Reiche la AIP şi 1 
ştiu ce s-a întîmplat. 


nu am fost sigur 
j i i ic la mesa- 
10. Wigner s-a referit ocazional în public 

jul lui Heutermahs. dar încurcă data cu un sema 5 
alarmă despre programul nuclear german din iuni€ ; 

(v. cap. 15) : 
: : k 

_ Scrisoare a lui Hans Reiche către autor, ma 

tie 1989. Reiche susţine că părinţii săi „au stat cu Szilard 
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din decembrie 1941 pînă în 1942“, ceea ce nu pare tocmai 3 
adevărat atita timp cît Szilard locuia în acele momente i 
prin hoteluri. Vezi şi Weart şi Szilard, Leo Szilard : Fap- $ 


tele în versiunea sa, Index. 


UNSPREZECE 


Interviu J.J. Ermenc cu Werner Heisenberg, $ 


1. 
Urfeld, 29 august 1967, microfişe, Biblioteca Dartmouth. 


2. Interviu cu Baertel van der Waerden, Zurich, 21 T 


februarie 1989. 


3. Acest fapt era adevărat în cazul tuturor țărilor Ș 
ocupate. Stefan Rozental a declarat că el nu a stiut nimic $ 


despre legăturile lui Bohr cu Rezistenţa daneză şi cu ser- 


viciile britanice de spionaj. „Oricine trebuia să fie foarte |; 


Sai TE E 
„stia Asa i ua ep : 


Ni 


ij 


precaut în timpul oupației. Puteai fi oricînd arestat, aşa că $ 
cel mai bine era să nu știi mai mult decît trebuia“. Interviu $ 


cu Rozental, 11 mai 1989. 


4. Scrisoare a lui Richard Iskraut către Robert f 


Oppenheimer, 8 iunie 1942. Faptul că Iskraut lucrase cu ; 
Heisenberg la Leipzig pînă în vara anterioară, l-a îndem- ; 


nat pe Oppenheimer să-i înmîneze lui Vannevar Bush $ 


scrisoarea acestuia pe 15 iunie 1942, la Washington. Acestea 4 


şi alte scrisori relevante şi rapoarte por fi găsite în docu- $ 


mentele Oppenheimer, Biblioteca Congresului, cutia 23, ` 


registrul Bush, şi Arhivele Nationale, dosarele Bush- j 
Conant. 4 
5. Raportul lui Paul Rosbaud către Samueli 


Goudsmit, 12 august 1945. Institutul american de Fizică. ` 


6. Interviu cu Elizabeth Heisenberg, Göttingen, 4 


14 mai 1988. | 
7. Interviu J.J. Ermenc cu Heisenberg, 29 august 1967. J 
8. Irving, Bomba atomică germană, p. 102. y 


9. Interviu Irving cu Heisenberg, München, 23 $ 


octombrie 1965 ; Bomba atomică germană, p. 102. i 
10. Der Spiegel, nr. 28, 3 iulie 1967. N 


11. Interviu cu Manfred von Ardenne, Dresda, 173 
mai 1989. Lista oamenilor de ştiinţă cărora von Ardenneă 
le-a trimis lucrarea lui Houtermans provine dintr-o notă; 


A 


NOTE 689 


adițională din 20 ianuarie 1987, pe care Ardenne a adăugat-o 
copiilor documentului. 


12. Heisenberg, Fizica și dincolo de ea, XVII- 
XVIII. 


13. Ibid, pp. 180-182. Heisenberg avea multă drep- - 
tate să se teamă că frica de efortul nuclear german „va fi 
un imbold“ penus americani iar vizita sa la Bohr a avut 
exact acest efect. 


14. Raportul lui Samuel Goudsmit asupra inter- 
viului cu Houtermans, Göttingen, 17 aprilie 1945 ; notele 
conversaţiei lui Connie Dilworth cu Houtermans, c. 1950. 
În notele ei, Dilworth scria : „În toamna lui 1941 Houter- 
mans l-a rugat pe Weizsäcker, pe care-l considera la acea 
vreme antinazist şi despre care ştia că are de gînd să-l vizi- 
teze pe Bohr, să-i spună acestuia care este situația proiec- 
tului german pentru Uraniu și să-i ceară iertare în numele 
fizicienilor germani pentru rolul jucat de ei în cercetările 
nucleare, atita timp cît nu există pericolul ca acestea să fie 
folosite în timpul războiului“. Asta este aproape cuvînt cu 
cuvint ceea ce Houtermans i-a spus lui Goudsmit cu trei 
săptămîni înainte de încheierea războiului. 


15. Întrebarea despe rotecţia pe care Ernst von 
Weizsăcker i-a acordat-o lui Bohr în timpul războiului a 
fost pusă la procesul de la Niirnberg din 1947. Vezi Cassidy, 
Incertitudinea..., p. 439. Bohr, Heisenberg, Werner Best şi 
Weizsăcker cel tînăr au depus mărturii în apărarea lui 
Weizsäcker cel bătrîn. Acestea pot fi găsite în dosarele 
procesului de la Nürnberg, Arhivele Naţionale. 


16. Interviu cu Carl Friedrich von Weizsăcker, 
Starnberg, 16 mai 1988. Interviu J.J. Ermenc cu Heisen- 
berg, 29 august 1967. 


17. Carl Friedrich von Weizsäcker, Bewustseins- 
wandel, pp. 377 şi urm. 


18. Interviu cu Res Jost, Ziirich, 22 februarie 1989. 


19. Raportul Rosbaud, 5 august 1945. Jungk în 

Mai strălucitoare... p. 97, menţionează acest grup şi des- 

Crie politica sa drept „rezistenţă pasivă“. Eu nu jo ce 

aume au fost trecute pe aceste liste şi nici ce s-a întîmplat 
U ei. 
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20. Interviu Irving cu Heisenberg, 23 octombrie;; 
1965. Houtermans a folosit termenul „absolvire“ atît față 
de Goudsmit cît și faţă de Connie Dilworth, cum a făcut şi 
Nils Bohr, care a spus că nu poate garanta acest lucru, 4 


după cum vom vedea. Raportul lui Goudsmit despre '§ 


O cu Houtermans, 17 aprilie 1944 ; Armin Her- ă 
mann, Werner Heisenberg (Inter Nationes, 1976), p. 66. A 


21. Interviu cu Heisenberg, 23 octombrie 1965. 


22. Scrisoare a lui Heisenberg către Ruth Nanda 
Anshen, 15 iunie 1970, arhivele Heisenberg. Anshen s-a 
consultat cu Rabi şi i-a scris lui Heisenberg că Rabi ar 
regreta un conflict public pe această temă; Heisenberg 
n-a scris niciodată articolul pe această temă. În cartea ei 
Biography VĂ an Ideea (Biografia unei idei), Moyer Bell, 
1986, pp. 170 şi urm. Anshen scrie despre acest episod şi 
despre scrisoarea lui Heisenberg a cărei concluzie ar 
fost : „Dr. Hahn, Dr. von Laue și eu am falsificat calculele 


matematice cu scopul de a evita crearea bombei atomice“. + 


Trebuie adăugat că nu s-a găsit niciodată o copie a acestei 7 


pretinse scrisori iar Anshen nu ne-a pus la dispoziţie 
exemplarul său. Cu siguranță, Heisenberg nu a mai făcut 
această afirmaţie cu altă ocazie, ba, dimpotrivă, întot- . 
deauna a insistat că fusese pe deplin loial şi onest. Aşa că, 
de unde a scos Anshen ideea că Heisenberg „falsificase 
calculele matematice“ ? Anshen l-a cunoscut bine pe Hei- 
senberg şi i-a publicat două din cărţi în limba engleză ; ea $ 
l-a cunoscut şi pe Bohr, Rabi şi mulţi alţi oameni de $ 
ştiinţă. Remarca pe care o face poate fi doar o amintire + 
sau O afirmaţie făcută în timpul unei discuții între patru `; 
ochi sau chiar o afirmaţie a altcuiva, cum că Heisenberg -< 
ar fi sugerat sau pretins că s-ar fi jucat cu cifrele. Afir- 4 
maţia ei a picat din senin, căci, oricum, ea nu se mai î 


găseşte în întreaga literatură pe această temă. Și totuși, ; 


cred că este în mare măsură adevărată. 


23. Heisenberg i-a spus lui J.J. Ermenc : „Acesta a 
fost unul din importantele puncte de discuţie dintre 4 
noi — Weizsäcker, Wirtz şi eu. Întotdeauna am simțit că 4 
aceste lucruri trebuie să rămînă sub controlul nostru si 
acest lucru nu-l puteam face decît evitind construirea 
bombei atomice. În caz contrar, am fi pierdut acest 
CONDI Interviu cu Heisenberg, München, 29 august } 


zi au pat EEA 
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24. Interviu Irving cu Heisenberg, 23 octombrie 1965. 


25. Raportul lui Goudsmit asupra misiunii de la 
Strasbourg, 16 decembrie 1944. Rezumatul a fost făcut de 
agenţia de ştiri germană Transozean-Innendienst şi a fost 
pus Ía dispozitie de direcția de presă a Ministerului de 

erne. Weizsäcker a trimis o copie autorităților militare 
pe 4 septembriė 1941 iar a doua zi i-a trimis lui Rust un 
raport intitulat 7 ne Americii față de Germania în 
fizica nucleară“. (Împrejurările în care a fost scris acest 
raport sînt necunoscute.) Documentele oficiale ale 
bătrînului Weizsäcker includ şi o cerere adresată pe 6 
octombrie 1941 lui Paul K. Schmidt, de la Serviciul de 
presă al Ministerului de Externe, în care-i cerea infor- 
maţii despre orice articol referitor la folosirea uraniului 
în scopuri distructive. Schmidt a trimis un raport din Sue- 
dia ale cărui discrepanțe în informaţii nu știu cum să le 
pun de acord, dar scrisorile lui Weizsăcker din 4 şi 5 sep- 
tembrie se referă cu claritate la raportul înaintat de 
Schmidt. Pare mult mai sigur ca data scrisorii bătrînului 
Weizsäcker să fi fost greşit înregistrată, decît că scrisorile 
celui tînăr au fost greşit înregistrate. Deseori s-au desco- 
perit greşeli în datarea documentelor germane de către 
americani ; de exemplu, 10.6.41 va fi 10 iunie şi nu octom- 
brie 6. David Kahn citează scrisoarea bătrînului Weiz- 
săcker şi rezultatele acesteia în Hirler's Spies (Spionii lui 
Hitler), P 168. O traducere a acesteia în limba engleză se 
poate găsi în Documente despre politica externă germană : 
918-1945,(Tipografia guvernului SUA, 1949). 


26. Interviu Irving cu Heisenberg, 23 octombrie 1965. 


27. Eforturile lui Arthur Compton şi Ernest O. 
Lawrence din toamna anului 1941 de a-l convinge pe 
Vannevar Bush că o bombă este realizabilă au fost pre- 
zentate în detaliu în cartea lui Rhodes, Făurirea bombei 
atomice, p. 379 şi urm. Într-un raport din 6 noiembrie 
1941, susţinut de Compton pentru Academia Naţională de 
Ştiinţe, acesta a estimat masa critică a bombei între 2 şi 
100 de kilograme de U-235 şi a declarat: „Preocuparea 
adecvată pentru securitatea noastră națională pare să im- 

ună dezvoltarea urgentă a acestui program“. Compton 
nu a menţionat şi posibilitatea folosirii plutoniului pînă 
în decembrie 1941.Teoretic vorbind, programul german și 
cel american erau, în acest punct, „umăr la umăr“. Dacă 
Heisenberg ar fi împărtăşit abordarea lui Compton, probabil 
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că ar fi urmat o cursă pentru bomba atomică care ar fi du- ! 


rat pînă la sfîrşitul războiului. 
28. Elizabeth Heisenberg, Exilul interior, p. 79. 
29. Mai strălucitoare..., p. 81. 


arie ce taie DP ata tis ie: e 


30. Weizsäcker a pretins același lucru într-o scri- $ 


soare către mine: „Bohr era marea autoritate morală 


pentru noi toţi iar Heisenberg vroia să afle dacă prin | 
coordonarea sau cu ajutorul lui Bohr se va realiza înțele- . ` 


gerea mutuală dintre toţi fizicienii din lume privind o po- 
zitie comună în legătură cu responsabilitatea față de 
armele nucleare“. Scrisoare a lui Weizsăcker către autor, 
10 martie 1988. Dacă împărţiţi această propoziţie în două 
jumătăţi, prima, pînă la expresia „înțelegere mutuală“, 
este foarte clară şi inteligibilă, dar a doua jumătate este 


imposibilă. Este asemenea apelor adînci. În 1957 s-a 


exprimat mult mai explicit într-o scrisoare către Robert 
Jungk : „Atunci l-am intrebat pe Bohr încă o dată dacă, 
din motive de ordin moral evidente, ar fi posibil ca toți fi- 


zicienii să cadă de acord că nu trebuie nici măcar să E. 


încerce să lucreze la programul atomic, care oricum ar pu- 
tea fi realizat la un preț monstruos“. Scrisoare a lui Hei- 
senberg către Jungk, 18 ianuarie 1957. Vezi capitolul 12. 


31. Interviu Irving cu Heisenberg, 23 octombrie 1965. 
32. Scrisoare a lui Weizsăcker către autor, 10 martie 1988. 


DOISPREZECE 


1. Weizsäcker a vizitat Copenhaga pentru o confe- 
rință la institut pe 10 martie 1941, despre care i-a şi scris 
lui Heisenberg după aceea. Institutul a fost atît de multu- 
mit de eveniment încît a propus o nouă vizită pentru luna 
octombrie, care-l includea şi pe Heisenberg. Cassidy, 
Incertitudinea : Viata şi activitatea științifică a lui Heisen- 
berg, p. 440. 


2. Scrisoare a lui Weizsăcker către Bohr, 14 august 
1941, Institutul american de Fizică. 


3. Interviu cu Stefan Rozental, Copenhaga, 11 mai 1989. 


4. Scrisoare a lui Rozental către Margaret 
Gowing, istoric oficial al programului atomic britanic, 
6 septembrie 1984, citată de Abraham Pais, Epoca lui 
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Niels Bohr (Oxford, 1991), p. 483. Există înregistrarea a 
trei remarci similare pe care Heisenberg le-a făcut în tim- 

ul războiului în conversațiile cu prietenii săi, care erau 
in mod previzibil furioase. Acelaşi lucru s-a întîmplat și în 

rezența lui Hendrik Casimir, în Olanda, 1943, şi a lui 

regor Wentzel, în Elveţia,1944 ; ele vor fi discutate pe 
măsură ce povestea se va derula. Aceste remarci trădează 
un atac uimitor la sentimentele ascultătorilor săi care 
le-au interpretat drept o ofensă profundă. Se pare însă că 
nici unul n-a tras concluzia Heisenberg ar fi fost 
nazist — adică un suporter al obsesiilor rasiste si al 
dorinţei lui Hitler de a deţine puterea politică absolută. 
Heisenberg a lăsat o cantitate mare de documente — scri- 
sori, eseuri, conferinţe şi altele asemenea — care nu 
conțin nimic de acest fel şi nici altceva care să-l arate 
drept un susținător activ al victoriei germane, adică al 
posibilităţii construirii unei arme cîştigătoare ; nicăieri 
savantul nu-şi asuma asemenea afirmaţii. Convingerea 
mea este că acesta era contextul specific războiului, din 
care cauză şi remarcile sale aveau o asemenea putere 
emoțională, care a dăinuit chiar la cincizeci de ani după 
evenimente ; şi mai cred că Heisenberg se face vinovat 
pentru tentativele sale stranii de a-şi apăra țara cînd bunul 
simţ ar fi trebuit să-i spună să-și țină gura. 


5. Interviu cu Rozental, Copenhaga, 11 mai 1989; 
interviu cu Ruth Nanda Anshen, New York, 27 martie 
1989. Anshen susține că această poveste i-a fost spusă de 
Bohr chiar la ea acasă, în bibliotecă, istorie pe care Aage 
a confirmat-o ulterior ; scrisoare către autor, 22 noiem- 
brie 1989. 


6. Interviuri çu Weizsäcker, 16 mai 1988, și Ro- 
zental, 11 mai 1989. În Fizica și dincolo de ea, Heisenberg 
susține că „discuţia a avut loc în timpul unei plimbări 
nocturne pe Pilealle“. Într-o scrisoare către Robert 
Jungk, din 18 ianuarie 1957, scria că crede că s-a petrecut 
în timpul unei plimbări „într-un cartier lîngă Ny-Carisberg . 


7. Cea mai completă relatare a lui Heisenberg se 
găsește în Fizica si dincolo de ea, pp. 181-182, îi rimul 
său interviu cu David Irving, 23 octombrie 1965. Am 
discutat pe larg acest eveniment cu Weizsăcker care îl 
însoțise pe Heisenberg la Copenhaga ; cu Rozental, care a 
ascultat relatarea lui Bohr imediat după întîlnire; cu 
Hans Bethe, care a discutat cu Bohr la Los Alamos în 
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decembrie 1943 ; cu Victor Weisskopf, care a discutat cu 4 
| Bohr la Copenhaga la scurt timp după război; cu Eliza- 3 
beth Heisenberg ; cu Otto Haxel, un prieten apropiat în 4 
| anii războiului al lui Hans Jensen si Fritz Houtermans. 
Jensen i-a trimis o relatare lui Haxel din partea lui Bohr. $ 
Houtermans la acea vreme a stat de vorbă cu Haxel şi a j 
mai vorbit despre asta cu Sam Goudsmit, la Göttingen, în $ 
aprilie 1945, și Connie Dilworth, la Bruxelles, în preajma $ 
anului 1950. Versiunea publică oferită de Bohr este $ 
extrem de scurtă — abia vreo două paragrafe ale lui 
Aage Bohr în cartea lui Stefan Rozental, Niels Bohr, p. 
193. Alte diferite surse vor fi citate mai jos. 


| 

| 

ln 

|. 8. Aage Bohr, în Rozental, Niels Bohr, p. 193. 


Sp 9. Bohr i-a spus lui Jensen, care a transmis lui 

: Haxel, după întoarcerea acestuia din Scandinavia, în vara 
lui 1942. Interviu cu Haxel, 13 mai 1989. Și în Mai strălu- ; 
citoare decît o mie de sori, p. 100, se menţionează că Bohr ; 
Ma: a fost supărat din cauza veştii că Heisenberg a apărat | 


invadarea Poloniei de germani. 


a 


10. În Bewusstseinswandel, Weiszäcker relatează o - 
conversaţie cu fizicianul american Gerald Feinberg, care |, 
i-a spus ca îl întîlnise pe Bohr la Moscova la începutul :; 
anilor '50. „Bohr zicea că era uimit cum o persoană ale .; 
cărei opinii s-au schimbat încet a uitat cu desăvirşire părerea `: 
sa de la început. Heisenberg era convins la acel moment ; 
de victoria Germaniei împotriva Uniunii Sovietice şi y 
Chiar i-a spus lui Bohr că-l considera un lucru bun. 
încercat apoi să-l convingă pe savantul danez să lucreze cu : 
nemţii în Danemarca şi să renunțe la a-i mai refuza“. 
Weizsäcker mi-a descris această conversaţie cu Feinberg ` 
în interviul de la Starnberg, 16 mai 1988, adăugînd că în .. 
1985, la Copenhaga, i s-a spus că Bohr credea că i se ceruse 
să lucreze cu germanii la bomba atomica. Weizsäcker + 
crede că Bohr a ajuns la această concluzie în urma suges- ` 
tiei pe care i-a făcut-o Heisenberg de a accepta protecţia ger- 
manilor de la ambasadă. Istoria muncii lui Heisenberg la 
programul bombei germane sugerează că acest lucru nici 
nu intră în discuţie; ceea ce a făcut Heisenberg după 
întîlnirea din septembrie 1941 nu poate fi considerat ca o 
încercare de a construi o bombă. Dar dacă Bohr a crezut 
că i s-a cerut acest lucru, asta explică în mare măsură 
supărarea lui. 
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11. Fizica și dincolo de ea, p. 175. 
12. Interviu cu Heisenberg, 16 mai 1988. 
13. Ibid. 


14. Scrisoare a lui Heisenberg către van der Waer- 
den, 28 aprilie 1947, citată în Walker, Mașini cu uraniu, p. 378, 


15. Scrisoare a lui Heisenberg către Jungk, 18 ia- 
nuarie 1957, citată în Mai strălucitoare... p. 103. 


16. Interviu Heienberg pentru Der Spiegel, 3 iulie 1967. 


17. Fizica şi dincolo de ea, p. 182. În 1967 el declara 
revistei Der Spiegel : „Asta l-a supărat atît de tare încît nu 
mai putea asculta sau înțelege nimic din cele spuse de 
mine în continuare“. Der Spiegel, 3 iulie 1967. 


18. Scrisoare a lui Heisenberg către Jungk, din 18 
ianuarie 1957, citată de Walker în Mitul bombei atomice 
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sația dintre cei doi. Cel puțin patru cercetători au căutat ;| posibilă. Acest episod i-a convins aA] oară Fe 
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condus la scrierea acestei cărți. Am aflat despre ea de la 
istoricul Martin Sherwin într-o zi din 1981, cînd mi-a fost 
prezentat de Victor Navasky într-un birou de la The Na- 
tion din New York. Cînd am zis că a doua zi urma să-l 
întîlnesc pe Weisskopf la Cambridge, Sherwin mi-a spus 
că Weisskopf era supărat pe el pentru publicarea unei re- 
ferinţe la această scrisoare în cartea lui, A World Destroyed 
(O lume distrusă), Alred A. Knopf, 1973, pp. 50-51. După 
cum am aflat curînd, Weisskopf era într-adevăr supărat. 
Aceasta a fost inițierea mea în complexa stare emoţională 
care înconjura rolul lui Heisenberg în timpul războiului. 
Această carte, de care nu m-am ocupat serios decit după 
1987, este rezultatul unei încercări de a înţelege ce se ailă 
în spatele supărării pe care mulţi oameni de ştiinţă au 
simtit-o împotriva lui Heisenberg, chiar şi la patruzeci de 
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ani după război. Weisskopf a fost unul dintre putinii Ă 

copt á utinii care 4 
a avut bunăvoința să se îndoiască de multe din cale ce iza 
afirmat despre Heisenberg, dar chiar și pentru el întregul 4 


subiect a fost şi a rămas încărcat de emotie. 
15. Interviu cu Weisskopf, 13 iunie 1989. 


16. Scrisoare a lui Oppenheimer către Weissk A | 
29 octombrie 1942, documentele Oppenheimer ; eta A 
a lui Oppenheimer către Bush, 29 octombrie 1942, docu- W: 


mentele Oppenheimer. 
17. Samuel Goudsmit, Alsos, p. 12. 
18. Ibid., pp. 7-8. 
19. În raportul lui asupra misiunii Alsos, Goudsmit 


scria : „ Dacă am reuși să punem mîna pe un fizician ato- £ 
mist german, am putea afla ce Ma OngaA veilalti“ T 
Alsos, Il. Din context reiese clar că Heisenberg era fizicia- ~ 
nul la care „noi“ — adică Bethe, Goudsmit şi ceilalţi 
oameni de știință, care discutaseră propunerea de răpire 


— se gîndeau. Istoria acestui episod poate fi găsită în cinci 


scrisori: Goudsmit către W.B. Lewis, 7 noiembrie 1942, = 


AIP ; Vannevar Bush către generalul George V 

18 noiembrie 1942 ; dosarele Bush-Conant ; au ue 
Lee Bridge, 25 noiembrie 1942, AIP. Istoricul ştiinţei 
Stanley Goldberg a scris cîteva articole despre Goudsmit 
iar eu îi sînt îndatorat pentru copiile lucrării lui în manuscris. 


20. Documentele misiunii Alsos isvoziti 
autorului de Bruce Old. puse la dispoziția 
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atomică germană, p. 69. 
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4. Rudolf Peierls, Pasărea migratoare, p. 166. 
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sale detaliate de mai tîrziu despre Proiectul Manhattan , 
cea mai importantă informaţie pe care le-a furnizat-o 
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entru colonelul John S. Wilson de la Directia Britanică 

de Operaţiuni Speciale, microfilm Irving, 21-1187 ff. Vezi 

şi Hinsley, Spionajul britanic în timpul celui de-al doilea 
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ji Set Europe Ablaze ! (Daţi foc Europei !), Cro- -: 
7, p. 320. Campania împotriva uzinei norvegiene `` 


well, 1 
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1966, Microfilm Irving, 31-1338. 
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împărțit fiecare fărîmă de informaţie cu Groves, el tot 
şi-ar fi întețit propriile eforturi din cauza neîncrederii în 
partenerii săi. 
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mai 1988. 
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14. 
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16. 
1944. 


17. 
18. 
19. 
20. 


f 24 


chingen iar 
cetători le-a 


luni această 


lizat la Hechingen. 


28. Acum o 
transmis de la Berna că un 
declarase că dr. Werner Heisenberg... trăia lîn 


gen. British 
partea 2, p. 


aflase că Institutul Kaiser Wilhelm se mutase de la Berlin 
en, lîngă Hechingen, încă de la 
errer a avut legături atît cu englezii, cît Şi cu 


la Bissin 
1943.“ Sc 


. Ibid., 23 mai 1943. 
. Cohen, scrisoare către Furman, 25 mai 1944. 
. Furman, scrisoare către autor, 24 aprilie 1989. 


Bomba atomică germană, p. 182. 
i] 25. Furman, scrisoare către autor, 15 august 1990, 


ȘI 26. Telegramă Washington — B ili 
l BA ta. g erna, 15 aprilie 


27. Telegramă Berna — 
P Azusa. De fapt, institutul lui Heisenberg a fost mutat la He- 


fusese mutat la „Bretery“ 
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Interviu cu Charles Frank, Bristol, Anglia, 2 


Spionajul britanic... vol 3, partea a 2-a, p. 586. 
Ibid, p. 587. a 
Oppenheimer, scrisoare către Pauli, 20 mai 1943. E 
Oppenheimer, scrisoare către Furman, 4 martie ~ 


Jurnalul lui Karl Cohen, 18 martie 1944. 
Jurnalul lui Cohen, 16 aprilie 1944. 
Jurnalul lui Cohen, 17 aprilie 1944. 
Ibid, 18 aprilie 1944. 


A 


Groves, Acum o putem spune, 216; Irving, | 


Washington, 11 mai 1944, : 


cel al lui Otto Hahn la Bissingen ; ambii cer- 
u urmat. OSS-ul a transmis ştirea că Heisenberg 

| — adică Bissingen. Peste cîteva 
știre a fost corectată, iar Heisenberg a fost loca- 


Putem spune, pp. 216-217: „OSS a 
profesor elveţian piere 
y ! Hechin- 
ae iepnce in the Second World War, vol. 3, 
590 : „In primăvara lui 1944 la OSS și SIS se 


sfîrşitul lui 
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americanii cel puţin de la mijlocul lui 1943, pînă la sfîrși- 
tul războiului şi este aproape sigur că raportul SIS venise 
de la Gentner via Scherrer. 


În Bomba atomică germană, prima informaţie so- 
lidă despre mutarea institutelor din Berlin a venit din par- 
tea profesorului Scherrer care aflase de la Heisenberg 
însuşi că locuiește lîngă Hechingen. Din cîte știu eu, 
aceasta este prima menționare publică a numelui lui 
Scherrer, în legătură cu aceste evenimente, dar Heisen- 
berg nu i-a spus acestuia la ce lucrează pînă în luna de- 
cembrie a anului 1944, după cum vom vedea. 


29. Interviu cu Raemer Schreiber, 7 decembrie 
1990. Schreiber a făcut parte din echipa de patru oameni 
care studiau secțiunea transversală a izotopilor de hidro- 
gen cu ciclotronul pentru Proiectul Manhattan, după 
care, în toamna lui 1943, s-a mutat la Los Alamos. El a 
făcut parte din echipa care a asamblat „Grăsanul“, bomba 
care a fost aruncată la Nagasaki. 


30. Morrison, scrisoare către Oppenheimer, 29 
mai 1944. 


31. Oppenheimer-Alvarez, scrisoare către Fur- 
man, 5 iunie 1944. 


32. Interviu cu Margaret Feldman, 21 ianuarie 1988; 
vezi şi Kaufman, Moe Berg : Atlet, Intelectual, Spion, p. 190. 


DOUĂZECI ȘI ŞAPTE 


1. Shaheen, locotenent comandant în Flota de re- 
zervă, aflase probabil despre misiunea Alsos de la unul din- 
tre prietenii săi care lucra pentru Serviciul de informații 
al marinei, sub amiralul Julius Furer. Vezi dosarul Proiec- 
tului Larson, registru 140, caseta 19. 


2. Raportul Shaheen pentru dosarul Proiectului 
Larson, „Originea, necesitatea și obiectivele proiectului,“ 
30 decembrie 1943, dosarul Larson. 


3. Horrigan se întorsese la Washington în septem- 
brie 1943 pentru a organiza o echipă de profesioniști care 
să se ocupe cu aprovizionarea cu echipamente a agenţilor 
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trimişi în teritoriile ocupate. Horrigan făcuse 


sursă bogată de costume jerpelite și de pantofi purtați de 
la refugiații care soseau în portul New York, din Portuga- 


lia şi America de Sud. „Dacă ai nevoie de un tip care ştie ;.. 
să Scuipe printre dinti şi vorbeşte hindustana, vino la .. 

„.“ Interviu cu William J. Horrigan 25 iunie 1990. ` 
Pentru data aproximativă a numirii lui Horrigan vezi ` 
J.H.Scribner, raport către John Shaheen, 10 noiembrie ` 


mine... 


1943, dosarul Larson. 


4. Numele lui Berg se pare că a fost sugerat de se- 


ful Operaţiunilor speciale, Joseph Scribner. Pentru data 
la care Berg s-a alăturat proiectului Larson vezi raportul 
lui Morris Berg către b 

Proiectului Larson“, 29 februarie 1944, dosarul Larson. 


5. Jones, Războiul vrăjitorului, începînd cu paginile 
192-194 oferă o relatare completă despre Wärzburg". 


» 


6. Raportul Shaheen la dosarul Proiectului Lar- 


son, 30 decembrie 1943. 


: 7. Berg, note olografe, 12 martie 1964 ; Berg a 
incercat de mai multe ori să scrie o istorie despre activita- 
tea sa în OSS, dar n-a depăşit niciodată cîteva pagini de 
note fragmentare. El dateză „introducerea“ la Dix în 
„toamna lui 1943“, o dată cu lupta de la El Alamein. 


8. Interviu cu William J. Horrigan, 25 iunie 1990. 
9. Bush, scrisoare către Morris Berg, 3 ianuarie 1944. 


10. William A. Kimbel, scrisori către Ruth Shi ley 
de la Serviciul de pașapoarte al Departamentului de Stat, 
9 decembrie 1944 și 15 decembrie 1944. Aceste docu- 
mente conţin informaţii cu caracter administrativ referi- 
toare la activitatea lui Berg în cadrul serviciului. Aceste 
Scrisori s-au aflat printre cele 150 de documente ale OSS 
referitoare la Berg, care mi-au fost puse la dispoziţie 
conform cu Legea libertății informaţiei. Unele se găsesc 
acum în Arhivele naţionale, altele nu. Cînd va fi posibil 
am să mă refer la numerele indicînd lista şi caseta unde 
pot fi găsite în documentele OSS din Arhive ; altfel, voi 
cita — ca în cazul scrisorilor lui Kimbell — dosarul Berg 
de la CIA. Unul sau două din aceste documente sînt 
extrem de bine informate ; cele mai multe conţin infor- 


mații administrative, cereri de creştere a salariului si 4 


ouglas Dimond, „Cheltuielile 
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altele asemănătoare. Multe din această ultimă categorie 
se referă la cei 21 000 de dolari primiți de Berg în moneda 
diferitelor ţări prin care a trecut P parcursul celor 18 luni 
cît a lucrat pentru OSS. Contabilii agentiei şi-au iesit din 
minţi cînd s-au confruntat cu refuzul lui Berg de a da 
socoteală pentru aceşti bani, la sfîrșitul războiului. Nu a 
existat niciodată vreo dovadă că Berg ar fi folosit banii în 
mod inadecvat. Controlorii OSS s-ar fi mulţumit cu orice 
explicaţie semnată de el, dar Berg a preferat să plătească 
fondurile puse în discuţie. În cele din urmă, acestea au 
fost trecute în contul directorului Fondurilor Speciale. 
Dar aceste documente sînt extrem de utile pentru a stabili 
o cronologie precisă a mișcărilor lui Berg în serviciul OSS. 


11. RG 226, Registrul 134, caseta 216. 


12. Buxton, telegramă către Glavin, 14 ianuarie 
1944, dosarul Toledo, nume de cod pentru cercetările în 
domeniul armelor biologice şi bacteriologice, folosit de 
multe ori drept camuflaj pentru interesul real al servicii- 
lor de spionaj — cercetările atomice. 


13. Căpitanul Andre Pacatte se ocupa de mentine- 
rea legăturilor dintre Serviciile britanice şi ofițerii OSS 
care treceau prin teritoriul britanic. Un grup care urma să 

lece în Orientul Apropiat a fost atît de mult întirziat, 
încît Paccate a făcut următoarea observaţie după o nouă 
amînare : „Azi aici, mîine tot aici.“ Smith, OSS : The Se- 
cret History of the America's First Central Agency, p. 390; 
interviu cu Margaret Feldman, 21 ianuarie 1988. 


14. Raportul Shaheen către Horrigan și Berg, 11 
ianuarie 1944, dosarul Larson. 


15. Dosarul Larson. 


16. Interviu cu Margaret Feldman, 21 ianuarie 
1988. 


17. „Permis al Consiliului local de părăsire a teri- 
toriului Statelor Unite“, 7 decembrie 1943. Dosarul Larson. 


18. Interviu cu Earl Brodie, 4 iunie 1990. 


19. Berg a fost subiectul a nenumărate articole tot 
timpul vieții sale, dar cea mai bună lucrare despre el îi 
aparține lui Louis Kaufman, Moe Berg: Atlet, intelectual, 
spion. Se află în pregătire o nouă biografie semnată de 
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Nicholas Dawidoff. Alte relatări utile se găsesc în scris 
rea de zece pagini adresată colonelului William Quinn de 
Howard Dix, 30 septembrie 1946. În conținutul acestei 
Dix punea în evidenţă cariera lui Berg din timpul războiului 
și îl recomanda pentru Medalia de Merit (do 

arold şi Heir Ribadow, The Jew in American Sports 
(Hippocrene Books, 1984). Berg însuşi a lăsat o multime 
de scrisori, documente şi note. Ele sînt fragmentare şi 
greu de interpretat, fără o cunoaştere intimă a contextului 
în care şi-a desfășurat activitatea, dar sînt inestimabile ca 
valoare documentară. Este interesant că nici una din 


culat pe seama lui după război, o indicație în plus că nu el + 
era sursa acestora. Mai multe sute de pagini referitoare la i 
munca lui Berg în cadrul OSS mi-au fost puse la dispo- i; 
ziție de Terry Curtis Fox. i 


20. Dosar CIA. 
21. Moe Berg : Atlet, intelectual, spion, p. 138. 


_ 22. Probabil că Berg a fost recomandat Serviciilor 
Speciale datorită cunoașterii atîtor limbi străine, deși el - 


nu a făcut mare caz de acest lucru. 


Tica apte 


23. Moe Berg : Atlet, intelectual, spion, p. 119. 


„24. R. Davis Halliwell către col. Ell 5 l 
tington, 17 iulie 1943, dosarul CIA. G e 


25. OSS : Istoria secretă a primei i i 
informații, pp. 88-89. PREI AGENTIE CENETA da= 


26. Dosarul CIA. 


27. Raportul Halliwell către Hunti EAE 
1943, dosarul ELA untington, 17 iulie . 


28. La începutul lui noiembrie 1943, Berg a pro- : 
vocat un scandal birocratic, după ce a pătruns într-una din ` 
uzinele de avioane Glen Martin pe baza unei scrisori î 
false, ce pretindea a fi eliberată de Casa Albă. Poate asta : 
l-a adus în atenţia lui Scribner care i-a oferit de lucru la 
Proiectul Larson. Smith, Luptătorii din umbră, p. 208. 


29. Dosarul CIA; „echipamentul special“ era, į 
probabil, o cameră de filmat. i i d 
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30. Morris Berg, note olografe. „FURMAN : SE- 
CRET“, 26 aprilie 1944, dosarul Berg. 


31. Interviu cu George Shine, 2 mai 1988. 


32. Zirolli, scrisoare către Bruce Old, 12 ianuarie 

1944 ; vezi Max Corvo, referiri la Aksum și Platino ; şi Leo 

James Mahoney, A History of the War Departament Scien- 

tific Intelligence Mission (ALSOS) O istorie a misiunii de 

spionaj științific a Ministerului de Război (ALSOS), teză 
e doctorat (UMI Dissertation Service, 1989), p. 125, n. 27. 


33. Interviu cu William Allis, Cambridge, MA, 8 
decembrie 1988. 


34. Interviuri cu Bruce Old, Cambridge, MA, 30 
septembrie şi 5 octombrie 1988. 


35. Informaţiile despre Alsos le-am cules, în pri- 
mul rînd, din cartea lui Boris Pash, The Alsos Mission 
Misiunea Alsos), Award House, 1969; interviurile cu 
ash, Corvo, Will Allis şi Bruce Old, din jurnalele, notele 
şi documentele legate de ea, puse la dis oziţie de Old. 
osarele oficiale se găsesc în Arhivele Naţionale, RG 
165, caseta 138, în rîndul dosarelor Manhattan Engineer 
District ; de asemenea, am folosit şi documentele lui Bo- 
ris Pash, de la Hoover Institution, ca şi pe cele ale lui 
Goudsmit de Institutul american de fizică din New York. 


36. Pe 10 noiembrie 1943, de la cartierul general 
OSS din Washington, i s-a trimis lui Dulles la Berna o 
telegramă în care era întrebat dacă „poate contacta aceşti 
oameni ? Am vrea să vină aici şi, în eventualitatea că sînt 
de acord, ne-am ocupa de trecerea lor peste graniţă. Te 
autorizăm să faci toate demersurile necesare.“ Dulles n-a 
răspuns pînă în primăvara următoare, cînd i s-a spus că nu 
mai este de actualitate. 


37. Grupul s-a oprit pe parcurs în Miami, Puerto 
Rico, Guiana Britanică, Brazilia, Africa de Vest, Marra- 
kesh și Oran. 


38. Interviu cu Bruce Old, Cambridge, MA, 5 
octombrie 1988. 


39. Raport de război al OSS (Walker, 1976), vol 1, 
pp. 228-229, vol 2, pp. 71-72. Scoaterea lui Calosi din Italia a 
ost aranjată de ofiterul OSS Peter Tompkins, care a fost 
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trimis în misiune la Roma cu scopul de a culege `. 
informaţii pentru forțele aliate care se aşteptau să cuce- `- 
rească orașul în scurt timp. Tompkins a scris în memoriile :. 
sale despre lunile petrecute la Roma, A Sp in Rome, (Un `: 
spie l , PP. 22 şi urm. ~ 
i din OSS sperau ca succesul acestei operatiuni să se -| 


spion la Roma) Simon and Schuster, 1 


repete și în cazul lui Amaldi şi Wick. 


40. Gasperi este mentionat de Maria Vasilcikov, z 
The Berlin Diaries (Jurnalele din Berlin), Alfred A. Knopf, | 


1987, p. 10. 
41. Interviu cu Bruce Old, 5 octombrie 1988. 
42. Bruce Ok, „Cartea 1 : Rezultatul interviurilor“, p. 52. 


43. Corvo, The OSS in Italy (OSS în Italia), Prae- 


ger, 1990, p. 147. 
44. Misiunea Alsos, p. 21. 
45. Ibid., pp. 28-29. 


46. Pash, raport către locotenent-colonelul W.M. în 
Adams de la Serviciul militar de informaţii, iunie 1944, 


RG 165. 


47. Bruce Old, „Raport despre misiunea Alsos“, 
20 ianuarie 1944. 


48. Misiunea Alsos, Raport, 22 ianuarie 1944. 
49. Robert Furman, note olografe, 5 februarie 1944. 


50. Bush, scrisoare către Groves, 29 februarie . 


1944, dosarele Alsos. 


51. Groves, raport 
stat major, G-2, 10 martie 1944, dosarul Alsos. 


DOUĂZECI ȘI OPT 


| 1. Eșecul operaţiunii Rechinul a fost a mică come- 
die a erorilor într-o mare tragedie, pe măsură ce grupurile 


de rezistență din Roma au fost pulverizate de trupele ger- T 


mane în perioada dintre debarcarea de la Anzio și captu- 
rare Romei, în luna iunie. Contextul 


ntru locţiitorul şefului de ` 


| ate fi găsit în Îi 
Tompkins, Un spion la Roma ; Corvo, OSS în Italia și Ra- $ 
leigh Trevelyan, Roma 44 (Viking, 1981). Tompkins a į 
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supravieţuit cu greu cinci luni la Roma, foarte amărît din 
cauza lipsei de sprijin din partea OSS de la Caserta. 
Adevărata problemă, însă, era metoda sistematică de lu- 
cru a Serviciilor de securitate germane care înăbuşeau din 
prima clipă orice tentativă de organizare a unor grupuri de 
rezistență. 


2. Maiorul Richard C. Ham, raport 2 iunie 1944, 
dosarele Alsos, RG 165. 


3. Cazul Morris este descris în raportul lui Pash 
din 16 iunie şi 19 iunie 1944 şi într-un număr de alte 
documente găsite în RG 165, Caseta 138, dosarul Berg. 
Documentele misiunii Alsos sfirşesc în august 1944; ce 
s-a întîmplat cu Morris Berg după aceea nu se știe. Tomp- 
kins scrie (4 Spy in Rome, p. 167) că „unul din membrii 
iniţiali ai echipei Vittorio a fost împușcat, pentru că 
fusese descoperit ca agent dublu, în timp ce încerca să 
părăsească una din unităţile aflate la Neapole“. El îl 
numește Paolo, fără să precizeze dacă acesta era numele 
său adevărat sau numele de cod. Este posibil ca Paolo să 
fie Morris“. 


4. Rome 44, p. 307. 
5. Pash, Misiunea Alsos, p. 31. 


6. Misiunea Alsos, p. 32 nu-l numește pe Berg, dar 
Pash mi-a făcut această menţiune de două ori în timpul 
interviurilor, 2 septembrie 1988 şi 30 septembrie 1989, 
precum şi într-o scrisoare ; Pash spunea că Berg a rămas 
„un civil“ tot timpul războiului şi nimeni nu l-a văzut 
îmbrăcat în uniformă. 


7. Note olografe , 21 mai 1944, dosarul Berg. 


8. Dosarul Azusa. Berg a părăsit Anglia pe 22 mai, 
îndreptîndu-se spre Casablanca și de acolo spre Sicilia şi 
Neapole. 


9. Kaufman, Moe Berg: Atlet, intelectual și spion, 
pp. 177, îl identifică pe Torielli. Dosarele de la Caserta îl 
pomenesc adeseori. Berg le-a telegrafiat lui Buxton, She- 
phardson şi Dix că „omul de legătură“ îl dusese la Amaldi, 
care mi-a şi spus că „Moe Berg se afla la mine acasă cînd 
Roma a capitulat“. Interviu, Washington, 27 aprilie 1989. 
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10. Munca lui Berg nu era apreciată de birocrați ȘI 


care trebuiau să codifice şi decodifice raporturile sale. 


11. Carroll Wilson, scrisoare către Stanley Lovell, 3 


26 iunie 1944, RG 266. 


12. Locotenent-colonelul H.W. Dix către S.P. ; 


Lovell 19 iunie 1944, RG 226. 


13. Helmut Rechenberg, „Teoria matricei-S și - 


propagarea ei (1942 — 1952)“, mai 1987, p. 5. 


14. Transcriere olografă şi traducere, dosarul i 


Berg. Berg spune că a furat scrisoarea adresată de Heisen- .. 


berg lui Wick, dar ulterior a returnat-o. 


15. Un raport tipic, cuprinzînd rezumatul docu- 
mentelor şi interogatoriilor din 20-27 iunie. Berg descrie ` 
în amănunt detaliile tehnice ale unor instalaţii radar ger- -: 
mane şi echipamentele avioanelor, altimetre, rachete, : 
detectoare cu infraroşii și torpile ; „Raport despre docu- ` 


mentele şi interogatoriile desfășurate la Roma“ RG 226. 


16. Donovan către Berg, 21 iulie 1944, OSS ; scri- 


soarea lui Lovel către Berg, 19 iulie 1944. 


17. Interviu cu Max Corvo, 1 februarie 1989 ; OSS 


în Italia, pp. 172-173, 


18. Buxton către Berg, 26 iulie 1944; Berg către 
Buxton, Lovell şi Dix, 10 august 1944. 


19. Interviu cu Max Corvo, 1 februarie 1989 ; OSS 
în Italia, pp. 187-188. 


20. Berg, scrisoare către Stanley Lovell şi Howard . 


Dix, 21 august 1944, RG 226. 


21. Groves, „Comentarii la Casa virusului, de 


David Irving“, p. 16. RG 200. 


22. Telegramă Londra-Washington, 25 mai 1944, 
Azusa. | 


23. Furman, scrisoare către autor, 7 noiembrie 1991. 


24. Maiorul R.C. Ham, raport către locotenent- 
colonelul Boris Pash, 25 iunie 1944, Dosarele Alsos. 


25. Interviu cu Robert Furman, 4 noiembrie 1988. g 


ig 
Fi 
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26. Vincent Scamporino, Serviciul italian de infor- 

matii, către Whitney Shephardson, 23 ianuarie 1945, la 

care alătură o scrisoare a lui Giuseppe Carnoia, preşedin- 
tele Universităţii din Roma. 


27. Ham, raport către Pash, 25 iunie 1944. 


28. Interviu cu Carl Eifler, 25 aprilie 1988. Vezi şi 
Tom Moon, Colonelul fatal, pp. 214 şi urm. 


29. Interviu cu Lee Echols, 29 aprilie 1988. 


30. Donovan, telegramă către Buxton, 24 iunie 
1944, RG 226. 


31. Reginald Foster (Regis) şi Dix către Berg, 21 
august 1944. 


32. „Regis“ şi Dix către Berg, 22 august 1944, Azusa. 


33. O parte a acestei corespondențe poate fi găsită 
în dosarul Dix, RG 226. 


34. Goudsmit, raport către Walter F. Colby, 21 
august 1944, microfilm Irving, 31 — 1141. 


35. Note olografe, puse la dispoziţia autorului de 
Furman. 


DOUĂZECI ŞI NOUĂ 


1. Walker, Maşini cu uraniu, pp. 164-165. 


2. Helmut EE A „Teoria Matricei-S şi pro- 
agarea ei (1942 — 1952)“, . Articolul lui Heisenberg a 
ost publicat în numărul din 25 martie 1943. Apariţia 
unor asemenea articole era de natură să-i liniștească pe 
britanici în ce priveşte inexistenţa unui program german 


pentru bomba atomică, dar Oppenheimer a devenit suspicios. 


3. Max Von Laue, scrisoare către Theodore von 
Laue, 27 noiembrie 1946, documentele Max von Laue, 
citat în Beyerchen, Oamenii de știință sub Hitler, p. 191. 


4. Mașini cu uraniu, p. 108. 


5. Heisenberg, scrisoare către Sommerfeld, 4 
decembrie 1941, citat în Mașini cu uraniu, pp. 110-111. 
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6. Prandtl, scrisoare către Hermann Göring, 28 


aprilie 1941. 
P l i | 21. Fritz Coester, scrisoare către autor, 13 martie 
7. Ramsauer către Rust, 20 ianuarie 1942, docu- | 1989 ; interviu, 23 martie 1989. 
mentele Ludwig Prandtl din Gottingen, citat în Mașini cu 
uraniu, pp. 121-122. i și 22. Ibid. 


8. Interviu cu Speer, Der Spiegel, 3 iulie 1967; 


20. Marcus Fierz, scrisoare către autor, 6 mai 1987. 


23. Hinsley, Spionajul britanic..., vol 3, partea a 


Heisenberg, scrisoare tre Telschow, 11 iunie 1942, do- | 2-a,p.933. 
cumentele Heisenberg. 4 24. În noiembrie 1943, Allen Dulles a făcut o cer- 
9. Mașini cu uraniu, pp. 118 şi urm. 2] cetare la Ambasada americană de la Berna în căutarea do- 


sarelor Wentzel; el, Marcus Fierz, Paul Huber, Peter 
Preiswerk şi Jean Jacques Weigle erau pe o listă de posi- 
bile surse de informaţii în Elveţia. În decembrie 1943 


10. Gustav Borger, de la Liga profesorilor naţio- $ 
nal-socialiști, scrisoare către cancelaria Partidului Nazist, 


E 1942, Institutul de istorie contemporană, ` | toate aceste nume, cu excepţia lui Weigle au fost adăugate 
;¿ | la lista de potenţiale legături în Elveţia, în vederea primei 

11. Wolfgang Erxleben, scrisoare către cancelaria ' | misiuni Alsos în Italia. Copii identice se găsesc în docu- 
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de scrisori ce s-a desfăşurat între ei pe parcursul a doi ani 
este foarte interesant, dar nu conduce la o concluzie defi- 
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Pe lîngă aceste rapoarte, alte documente utile sînt : 

Prezentarea lui Groves din capitolul 24 al lucrării 
sale Acum o putem spune. 

Scrisoarea lui Leslie Groves către Sir William Pen- 
ney, din 13 decembrie 1965, în care acesta notează : „Îmi 
amintesc marele meu interes pentru felul în care germanii 
foloseau cuvîntul «maşină», cu diferitele sale sensuri, ca 
urmare a unei remarci făcute de unul dintre nemti, Hei- 
senberg cred, care susţinea că «maşina» este imposibil de 
transportat într-un avion. În primul moment am crezut că 
vrea să spună reactor, dar mai tîrziu am descoperit că 
existau cincizeci de sensuri diferite ale aceluiaşi cuvînt.“ 

Goudsmit, Alsos, pp. 132-139, oferă o transcriere a 
discuţiilor purtate la Farm Hall pe data de 6 august. 

Charles Frank, scrisoare către R.V. Jones, 26 
octombrie 1967, citată de R.V. Jones în introducerea la 
cea de-a doua ediţie a cărţii lui Goudsmit, Alsos, XVI. În 
scrisoarea sa Frank descrie în detaliu cele povestite de 
Heisenberg în timpul unui colocviu desfășurat la Farm 
Hail pe 7 august 1945 referitor la estimările sale eronate 
asupra masei critice. 

Jones, Războiul vrăjitor, pp. 473 şi 483, unde Jones 
expune propria sa explicaţie a greşelii lui Heisenberg, 
pornind de la citirea raportului ; acest fapt a fost discutat 
Şi în cadrul unui interviu al autorului cu Jones, 19 mai 1988. 

David Irving, interviu cu Heisenberg şi Weizsăcker 
din 19 iulie 1966, microfilmul Irving, 31-620, în care cei 
doi discută problema estimării masei critice în timpul coloc- 
viului de la Farm Hall. 
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Max von Laue, scrisoare către Theodore von Laue 


din 7 august 1945, citată de Beyerchen în Oamenii de 


ştiinţă sub Hitler, pp. 195-197. În aceste documente el face 
o descriere succintă a reacției germanilor la vestea distrugerii 


Hiroshimei. „Toate cercetările noastre asupra uraniului se - 


îndreptau spre construirea unei maşini ca sursă de energie 
şi asta, în primul rînd, pentru că nu credeam în posibilita- 
tea realizării unei bombe în viitorul apropiat iar, în al doi- 
lea rînd, pentru că nici unul dintre noi nu dorea să pună o 
asemenea armă în mîna lui Hitler.“ Este clar că această 


scrisoare a fost citită de maiorul T.H. Rittner şi de | 


Goudsmit în 1945. 

Kramish, Grifonul, pp. 245-247, citează o scrisoare 
a lui Max von Laue către Paul Rosbaud din 4 aprilie 1959, 
în care este relatată aceeaşi discuţie de la Farm Hall şi, în 
special, conversaţia condusă de Weizsăcker, despre rezer- 
vele morale ale germanilor privind realizarea unei bombe. 
Kramish susține că această scrisoare a fost găsită printre 
documentele cercetătorului englez R.S. Hutton. 

Schimbul de scrisori dintre Charles Frank și Karl 
Wirtz şi jurnalul primului din perioada petrecută la Farm 
Hall, comentariile pe tema declaraţiei nemților din 8 au- 

t 1945 ; aproape 58 de pagini puse la dispoziţia autoru- 
ui de Wirtz. 

Irving, Bomba atomică germană, pp. 11-17. 

Jugk, Mai strălucitoare decît o mie de sori, pp. 216-220. 

Hahn, Viata mea, pp. 168-186. 

Elisabeth Heisenberg, Exilul interior, pp. 112-121. 


18. Hermann, Werner Heisenberg (Bonn-Bad Go- 


desberg, 1976), p. 84. 
19. Viaţa mea, p. 170. 
20. Conversatie din 18 iulie 1945. 


21. Michael Perrin i-a spus lui David Irving pe 17 
ianuarie 1966: „Este foarte discutabil modul în care 
Groves a pus mîna pe hirtii. Este greu de crezut că a făcut-o 
într-un mod foarte ortodox“. Microfilm Irving, 31-1328. 


22. Textul acestui anunţ este reprodus de David 
Irving, Bomba atomică germană, p. 14: 

„Preşedintele Truman a anunţat teribila realizare a 
oamenilor de ştiinţă aliaţi. Ei au realizat împreună bomba 
atomică. Una a fost deja aruncată asupra unei baze mili- 
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tare japoneze. Aceasta avea tot atîta putere explozivă cît 
două mii de tone din cel mai puternic explozibil german. 
Preşedintele a mai prefigurat şi valorile inestimabile ale 
păcii pe care le va impune folosirea energiei atomice.“ 
Descrierea Hiroshimei ca o „bază militară japo- 
neză“ poate fi luată ca un semn vremelnic al unei 
conștiințe neliniştite de perspectiva realizării bombei atomice. 


23. Alsos, p. 134. Goudsmit nu-l identifică pe Hei- 
senberg în text, dar remarca pe care o citează este 
aproape aceeași cu cele citate de Groves, Acum o putem 
spune, p. 333 şi urm. 


24. Gowing, Britain and Atomic Energy (Marea Bri- 
tanie și energia atomică), Macmillan, 1964. 


25. Fizica şi dincolo de ea, p. 193. 


26. Germanii au atenţionat uneori asupra faptului 
că traducerile nu sînt tocmai sigure, un lucru greu de veri- 
ficat, de altfel, pentru că doar versiunile engleze au fost 
disponibile, nu şi originalele germane. Vezi şi remarcile 
lui Weizsäcker citate de J In ae în Mai strălucitoare decît o 
mie de sori, pp. 218-219, şi Elisabeth Heisenberg, Exilul 
interior, p. 114. 

Charles Frank mi-a spus că citind transcrierile a 
avut impresia că aude din nou conversaţia. li cunoștea pe 
doi dintre participanţi foarte bine — Carl Fiedrich von 
Weizsăcker şi Karl Wirtz — , iar observaţiile lor îi adu- 
ceau aminte de cei doi așa cum îi cunoscuse la Berlin 
înainte de începutul războiului. Interviu cu Frank, 21 mai 
1988. Singurul lucru important în privinţa acestor discuţii 
este că Goudsmit nu a păstrat o copie a transcrierilor și 
nici nu le-a putut consulta între 1945 și 1962, cînd, de alt- 
fel, a apărut cartea lui Groves. În timpul controversei sale 
cu Heisenberg s-a bazat numai pe memorie. 


27. Reacţia s-a declanşat o dată cu distrugerea 
oraşului Nagasaki. Pentru aflarea dimensiunilor senti- 
mentelor provocate de acest eveniment vezi Alice Kim- 
ball Smith, A Peril and a Hope : The Scientist's Movement 
in America 1945-47 (Un pericol şi o speranţă: Mișcarea 
ştiinţifică americană între anii 1945-47), MIT Press, 1965. 


28. Fizica şi dincolo de ea, p. 193. Aceste cuvinte 
reprezintă cea mai transparentă critică morală exprimată 
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de Heisenberg la adresa celor de la Los Alamos. De obi- 
cei el sublinia diferenţa din punct de vedere psihologic între 
situaţia Aliaților, care nu se îndoiau de justeţea cauzei lor, 
şi situaţia cercetătorilor germani. Vezi interviul lui Irvin 
cu Heisenberg din 23 octombrie 1965 şi comentariile lui 
Heisenberg la cartea lui Irving, în Bulletin of the Atomic 
Scientists iunie 1968. : 


29. FH 4, 11 august 1945, I. Despre reacția lui, 
Hahn scria în memoriile sale : „Am fost șocat şi deprimat 
peste măsură.“ Hahn, Viața mea, p. 170. 


30. Toate citatele sînt din FH 4. „Nouăzeci şi trei“ 
reprezintă însemnarea stenografiată făcută de Hahn pentru 
un element fisionabil din compoziția U-238 care fusese 
bombardat cu neuroni într-un reactor. De fapt, plutoniul 
este cel de-al 94-lea element, nu al 93-lea. 


31. FH 4, 8. Groves a citat şi el această observatie, 
Acum o putem spune, p. 335. 


32. Max von Laue, scrisoare către Theodore von 
Laue, 7 august 1945, citat în Oamenii de Știință sub Hitler, 
p. 196. O copie a acestei scrisori a fost păstrată de Gouds- 
mit; el a preluat în Alsos mult din descrierea pe care 
Laue i-a făcut-o lui Gerlach, scriind chiar că Gerlach „se 
comporta ca un general învins“. Goudsmit scria că Laue 
„fusese întotdeauna un martor si niciodată un participant 
la «visul de putere al fizicienilor» — bomba atomică.“ 
Această afirmaţie este numai parțial adevărată, dar îi per- 
mite lui Goudsmit să ignore ultimul paragraf din scrisoarea 
lui Laue în care acesta explica fără tăgadă faptul că bomba 
atomică germană nu exista „pentru că nici unul dintre noi 
nu dorea să pună în mîinile lui Hitler o asemenea armă“. 
Este evident că această omisiune din partea lui Goudsmit 
nu este decît o dovadă de rea voinţă, mai ales cînd probele 
vin din partea unei persoane de o integritate morală in- 
contestabilă, cum era Max von Laue. 

În general, subiectul bombei atomice germane şi 
cauzele esecului germanilor, în special, sînt tratate de 
Goudsmit cu o totală orbire fată de semnele care arătau 
că e vorba de mai mult decît de incompetenţi. Dacă un 
om de maximă integritate, cum a fost Max von Laue, 
susținea că germanii nu au dorit să construiască bombe 

entru Hitler, nu trebuie să luăm această declaraţie drept 
iteră de evanghelie, dar trebuie luată în serios. A repudia 


= 
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această idee dovedeşte rea-voință, dar a refuza s-o 
menţionezi este lipsă de onestitate intelectuală. În relata- 
rea sa despre conversaţia de la Farm Hall din ziua de 6 
august, Goudsmit oferă un rezumat fidel al unor pasaje, 
dar pe altele le ignoră cumplet ; declaraţia lui Weiszăcker, 
de exemplu, citată de Groves, cum că eşecul oamenilor de 
Ştiinţă germani se datorează faptului că ei n-au vrut să 
construiască bomba. Ar fi în dreptul lui Goudsmit să res- 
pingă afirmaţia, dar refuzul de a o menţiona — consi- 
derînd că nimeni nu va afla de ea vreodată — este, din 
nou, lipsă de onestitate intelectuală. Goudsmit era însă 
departe de a fi o persoană necinstită. Mai sigur este că 
anumite emoţii puternice l-au determinat să ia o aseme- 
nea atitudine, emoţii pe care le vom pune în discuţie în 
capitolul final. 


33. Jurnalul lui Erich Bagge, citat în Mai străluci- 
toare decît o mie de sori, p. 220. 


34. Jurnalul lui Erich Bagge, citat în Bomba ato- 
mică germană, p. 17. 


35. Acesta este reprodus în întregime în Acum o 
piar spune, pp. 336-337. Textul este de asemenea inclus 
n rapoartele de la Farm Hall. 


36. Sublinieri în original. Scrisoare a lui Max von 
Laue către Paul Rosbaud, 4 aprilie 1959, documentele 
Hutton, Universitatea Cambridge ; citat în Kramish, Gri- 
fonul, p. 247. Scrisoarea lui Laue a fost susţinută de cartea 
lui Jungk, care evidenția poziția diferită a oamenilor de 
ştiintă germani față de cei aliați, prin refuzul lor de a 
construi o armă atît de periculoasă, deşi nici unul dintre 
ei nu a exprimat explicit o asemenea idee, cel mult în ma- 
niera în care a făcut-o Laue în scrisoarea către fiul lui. 


37. FH 4,27. 


38. Scrisoare a lui Goudsmit către Weisskopf, 7 
decembrie 1948, documentele Goudsmit. 


39. Toate aceste citate ca și celelalte sînt din FH 4, 
11 august 1945. Multe conversații diferite sînt înregistrate 
în rapoarte, fiind chiar identificate cu datele şi numele 
participanţilor. Este clar însă că multe dintre rapoarte nu 
sînt complete iar omisiunile nu sînt precizate în text. 
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E limpede că Groves, Goudsmit şi Morrison, prin- 


tre alţii, au citit numai forma finală, în timp ce R.V. Jones - 


și Charles Frank au văzut şi au comentat materiale nein- 
Cluse în versiunea trimisă în America. Vezi scrisoarea lui 
Frank către Jones din 26 octombrie 1967, citată de R.V. 
Jones în introducerea la a doua ediţie a cărţii lui Samuel 
Goudsmit, 4/sos (Tomash Publishers, 1983). 


40. Vezi rapoartele de la Farm Hall. Este posibil - 


ca alte discuţii să nu fi fost consemnate. Într-o scrisoare 
către Hans Bethe, din 27 aprilie 1967, Heisenberg şi-a 
afirmat poziţia în privinţa aspectului moral cu foarte 
multe precauţii: „Fizicienii germani nu doreau să 
construiască bomba atomică şi s-au bucurat că circum- 
stanțele sociale i-au salvat de la adoptarea unei decizii. In fe- 
lul acesta, ceea ce tu numești „conștiința socială“ a avut 
un rol considerabil, deşi au existat alte motive, nu numai 
instinctul de conservare ; nimeni nu va fi în stare să apre- 
cieze importanţa relativă a fiecăruia din multitudinea de 
motive ; ar fi însă nedrept ca această conștiință socială să 
fie cu totul negată.“ Bethe a acceptat grațios formularea 


lui Heisenberg în replica sa din 15 mai 1964. Microfilm 


Irving, 29-1200 şi urm. 
41. FH 4,13. 


42. FH 4, 16. Heisenberg s-a oprit adeseori asupra 
„situaţiei psihologice“ a oamenilor de ştiinţă germani, 
folosind aproape aceleași cuvinte în interviul cu David 
Irving care a avut loc douăzeci de ani mai tîrziu, pe 23 
octombrie 1965. Contrastul dovedeşte clar ce era Heisen- 
berg dispus să recunoască în mod public şi ce nu ; el nu i-a 
spus niciodată lui Irving sau altcuiva că germanii „ar fi pu- 
tut reuși“ dacă ar fi vrut ca Hitler să cîștige războiul. 


43. FH 4,25. 


44. Goudsmit, scrisoare către Peierls, 21 ianuarie 
1977, documentele Goudsmit. 


45. FH 4,2-5. 


46. FH 4, 17. Heisenberg i-a explicat lui Hahn fi- 
siunea rapidă după care a stabilit calculele unei bombe 
imaginare. O încărcătură explozivă egală cu 20 de mii de 
tone de TNT ar necesita 10“ neutroni sau 80 de generatii 
de fisiune, numărul de neutroni dubiîndu-se cu fiecare ge- 
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neraţie. La un spaţiu liber mediu de 6 centimetri — di- 
stanța medie pe care o străbate un neutron înainte de de- 
clanșarea fisiunii în U-235 — o astfel de bombă ar 
necesita în miezul său o sferă a U-235 de aproape un me- 
tru în diametru şi ar cîntări aproximativ 1 e kg. [A- 
ceasta este cifra emisă de Heisenberg şi trecută în raport, 
deşi greutatea reală putea fi chiar mai mare) Heisenberg 
însă a adăugat că cifra putea fi redusă la de kg prin 
încastrarea miezului într-un „reflector“ de plumb sau plu- 
toniu natural prin care s-ar putea preveni pierderea de 
neutroni de la suprafaţa sferei. Victor Weisskopf m-a 
întrebat în timpul unei discuţii dacă Heisenberg înţele- 
sese importanţa temporizatorului, pe care îl considera a- 
semenea probei cu hirtia de turnesol în cazul sofisticatei 
concepții a proiectului bombei atomice. Rapoartele de la 
Farm Hall au răspuns la întrebarea sa. 


47. FH5, Ul. 
48. FH5, 11. 


49. FH 5, 20-34. Heisenberg şi-a amintit ulterior 
ultimele sale estimări de la Farm Hall, adică 14 kilograme 
pentru masa critică. Interviu David Irving cu Heisenberg 
și Weizsăcker, 19 iulie 1966. 


50. Alsos, p. 179. 


51. Luis Alvarez, scrisoare către autor, 8 aprilie 
1988. O secţiune transversală este un număr de proba- 
bilitate reprezentînd şansa unui neutron de a fi prins în 
nucleul unui atom. 


52. Bazîndu-se pe amintiri, Jones credea că Hei- 
senberg a avansat cifra de 40 de tone pentru masa critică. 
Frank îşi aminteşte o cifră mai mică, dar a fost de acord că 
greşeala lui Heisenberg constă în metoda de estimare a 
razei unei sfere suficient de mare pentru a susține o reacție 
în lanţ și o explozie. Amintirile lor s-au dovedit a fi extrem 
e; peene; upă cum au arătat şi rapoartele de la Farm 

all. 


53. resia „spațiu liber mediu“ se referă la 
distanța medie, de fapt, cîţiva centimetri, pe care o 
străbate neutronul înainte de a lovi nucleul unui alt atom. 
Cu cît aceasta este mai mică, cu atît sfera de material 
fisionabil este şi ea mai mică. Fiecare fisiune are loc cu 
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eliberare de energie, care se multiplică cu fiecare neutron 
ce se adaugă șirului, be măsură ce fiecare neutron dez- 
voltă alți doi adiționali (acesta este „factorul de multipli- 
care“) i E e dintre reacții este mai mic, cele 80 de 
eneraţii de 
de zerouri. Această cifră reprezintă o explozie foarte 
uternică. Heisenberg a declarat că folosise anterior un 
actor de multiplicare de 1.1, ceea ce înseamnă că multe 
ge raţii de fisiuni ar fi fost necesare pentru a ajunge la 
. La Farm Hall el a spus că numărul trebuie să fie 2.5 
sau 3, reducînd astfel atit timpul cit şi masa critică nece- 
sară unei explozii. 


54. Rhodes, Construirea bombei atomice, p. 321. 


55. Albert Einstein, scrisoare către Ap 
Roosevelt, 2 august 1939, citată de Weart şi zilard, Leo 
Szilard, Versiunea sa asupra faptelor, pp. 94-95. 


56. Construirea bombei atomice, p. 321. - 


57. Peierls, Pasăre migratoare, pp. 152 şi urm. Vezi 
și Frisch, Ce puțin îmi amintesc, pp. 124 şi urm. 


58. Germanii, bineînțeles, nu foloseau cuvîntul 
proni dar Heisenberg şi alți oameni de știință germani 
ţelegeau că bombardamentul neutronic al uraniului na- 
tural într-un reactor ar transforma U-238 unui nou element 
necesar fisiunii, cel parn din punct de vedere teoretic, La 
Farm Hall, reacția Ay ştirea celor întîmplate la Hiroshima 
a fost însoțită de afirmaţia că „pentru 43 (elementul cel 
nou), le trebuie un aparat cu o durată lungă de funcțio- 
nare.“ Goudsmit și ceilalți au ignorat această remarcă, dar 
este clar că Hahn s-a gîndit că bomba atomică ar putea şi 
penen chiar a folosit noul element drept combustibil. 
e fapt plutoniul este elementul 94, rezultatul unui ele- 
ment 93 instabil (neptuniu) cu un timp scurt de 
înjumătățire. FH 4. 


59. „Energia produsă de uraniu“, februarie 1942, 
copie păstrată de Erich Bagge, citată de Walker în Mașini 
cu uraniu, p. 76. Raportul nu a fost semnat, dar Walker 
crede că autorii lui sînt Diebner, Friedrich Berkei, Wer- 
ner Czulius, Georg Hartwig şi W. Hermann. 


60. 16 august 1947. 


siuni ar multiplica energia cu 10 urmat de - 
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61. Heisenberg, scrisoare către Goudsmit, 5 ianuarie 
1948, documentele Goudsmit, AIP. 


62. Acest document, ștampilat cu mențiunea Ge- 
heim (secret), poate fi găsit în microfilmul Irving, 29-1005. 


63. Manfred von Ardenne, Mein Leben, p. 158. 
Într-o scrisoare către Rolf Hochhuth, 20 ianuarie 1987, 
Ardenne i-a spus că Hahn i-a comunicat pe 10 decembrie 
1941 „că între 1 şi 2 kilograme de izotopi 235 ar fi necesari“. 
Această informaţie a fost confirmată şi în timpul interviului 
din 17 mai 1989. El mi-a arătat și cartea de onoare a institu- 
tului său, unde se pot vedea semnăturile lui Heisenberg şi 
Hahn, ca şi datele la care au avut loc vizitele acestora. 


64. Interviu cu Ardenne, 17 mai 1989. 


65. Ernst Telschow, scrisoare către Armin Her- 
mann, citată de Hermann în Werner Heisenberg, p. 69. 
Erich Bagge i-a spus cam acelaşi lucru lui David Irving : 
„Heisenberg spunea : «Se poate produce o bombă ato- 
mică și ea nu va fi mai mare decit o minge de fotbal.» 
Răspunzind la întrebarea dacă aceasta este realizabilă din 
punct de vedere economic, tot el a adăugat : «Asta e im- 
poson, Ar costa o avere, miliarde de mărci, şi, oricum, iese 

in discuţie, din cauza lipsei de personal.» În felul acesta, 
el încerca să evite ideea promovării proiectului bombei 
atomice.“ Citat în Werner Heisenberg, p. 69. 

Heisenberg i-a spus lui Irving : „Mai ştiu că cineva 
a întrebat în cadrul discuţiei cam cît de mare poate fi o 
bombă atomică... Trebuia să dau un răspuns, pentru că 
întotdeauna ceilalți îmi pasau mie asemenea întrebări. 
Aşa că le-am răspuns într-o doară — cam cît o minge de 
fotbal, sau cît o nucă de cocos, ceva de felul acesta. S-a 
creat o oarecare rumoare în sală pentru că nimeni nu-și 
putea închipui că un lucru atît de mic poate distruge un 
oraş.“ Interviu cu Irving, 23 octombrie 1965. 


66. Într-o scrisoare, Heisenberg i-a spus lui 
Goudsmit că „unii dintre participanţii la întîlnirea cu 
Speer, mai ales o secretară de la Institutul Max Planck, 
dra Bollmann, şi dr. Telschow își aminteau următoarea 
situație : După expunerea mea mareșalul Milch m-a între- 
bat cît de mare trebuie să fie bomba a cărei acţiune să dis- 
trugă un oraș. La acea vreme i-am răspuns că bomba, 
adică partea activă, trebuie să fie de dimensiunea unui 
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ananas.“ Scrisoare către Goudsmit, 3 octombrie 1948, do- l 


cumentele Goudsmit. 
67. Interviu cu Hans Bethe, 19 martie 1992. 


68. De fapt, „bomba“ de la Hiroshima lansată din 
Enola Gay cîntărea aproape 5 tone. 


69. Interviu cu Bethe, 19 martie 1992. 


70. Heisenberg, scrisoare către Goudsmit, 3 octom- 
brie 1948. Sublinierea greutăților nu le era proprie cer- 
cetătorilor, din contră, evoluția armelor nucleare 
dovedeşte că ei puneau mai mare accent pe ușurința şi 


siguranța fiecărui nou program. Motivul a fost întotdeau- 


na același : dorinţa de a merge mereu mai departe. Hans 
Bethe, de exemplu, s-a întors la Los Alamos în 1950 pen- 
tru a lucra la bomba cu hidrogen în speranţa că se va do- 
vedi imposibil de realizat din punct de vedere tehnic. 

același spirit, R. Oppenheimer a subliniat dificultăţile ri- 
dicate de construirea bombelor cu fisiune, în speranţa că 
asta va oc păira pericolul construirii lor. Ulterior, cînd 
Edward Teller şi Stanislaw Ulam au venit cu solutii 
acceptabile, el a renunțat la poziţia sa. Cînd programele 
de înarmare ajung la cifre uriaşe, studiile de fezabilitate 
dovedesc spiritul partizan al celor care le-au conceput — 
cei care doresc continuarea lor minimalizează dificultățile 
iar ceilalţi le scot în evidenţă. Literatura pe această temă 
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Dar chiar și fără alte probe, istoria spionajului pri- 
vind programul bombei atomice germane sugerează indis- 
cutabil că cele mai mari obstacole în calea succesului 
acesteia sînt de găsit în dezertarea politică atit de 
răspîndită în rîndul celor chemați să participe la cercetări. 
Nivelul acestei dezertări poate fi evaluat cu ajutorul oa- 
menilor de știință care au oferit informaţii autorităţilor 
aliate. Nu a existat un caz similar de indiscreţie în rîndul 
oamenilor de ştiinţă aliaţi care au lucrat la bomba ato- 
mică. Următoarea listă prezintă şirul incidentelor în or- 
dine cronologică, explicînd de ce considera Albert Speer 
că „înşişi fizicienii nu au dorit să se implice prea mult în 
programul atomic“. 


Mai 1939: Paul Rosbaud îi vorbeşte metalurgistu- 
lui britanic R.S. Hutton despre o conferință secretă a 
Ministerului German al Educaţiei privind eventuala utili- 
zare în scopuri militare a fisiunii. 


Vara, 1939 : Paul Rosbaud îl informează pe Hutton la 
Londra că interesul german pentru bomba atomică s-a dimi- 
nuat pentru că „fizicienii germani... au refuzat să coopereze“. 


6 februarie 1940: Peter Debye îi spune lui Warren 
Weaver de la Fundația Rockefeller că oamenii de știință de 
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la Institutul Kaiser Wilhelm intenţionează să se servească 
de interesul armatei pentru bomba atomică ca să-și poată 
continua cercetările fundamentale. 


Martie 1941 : Fritz Houtermans îi trimite de la Ber- 
lin un mesaj lui Fritz Reiche ca să-l transmită prietenilor 
săi americani, cum că germanii au un program atomic şi se 
pot aștepta la realizarea cu succes a acestuia, în ciuda fap- 
tului că „Heisenberg însuși încearcă să întirzie lucrurile 
cît mai mult posibil“. 


Septembrie 1941: Werner Heisenberg îi mărtu- 
riseşte lui Niels Bohr că germanii au un program atomic, 
îi desenează o schiţă a reactorului şi încearcă să-i propună 
mobilizarea tuturor fizicienilor în scopul întîrzierii cer- 
cetărilor nucleare pînă la sfîrşitul războiului. 


iulie 1942 : Hans Suess îi spune chimistului norvegian 
Jomar Brun că cercetările atomice germane urmăresc 
construirea unui reactor pentru producerea energiei ato- 
mice și nu construirea unei bombe. 


lulie 1942 : Hans Jensen îi asigură pe Niels Bohr și 
pe membrii Rezistenței norvegiene că oamenii de ştiinţă 
nu lucrează la bomba atomică ci la reactor. 


Primăvara 1942 : Max von Laue îi scrie lui Lise Meit- 
ner la Stockholm pentru a o informa că Heisenberg a fost 
numit director al Institutului Kaiser Wilhelm, iar Meitner 
îi transmite vestea lui Max Born la Edinburgh. 


lunie 1942 : Arnold Sommerfeld îl informează pe fizi- 
cianul Gian Carlo Wick că Heisenberg crede în posibilita- 
tea de a produce energie cu ajutorul fisiunii nucleare, 
după război. La rîndul său, Wick transmite mai departe 
lui Gregor Wentzel la Zürich ştirea implicării lui Heisen- 
berg în cercetările atomice iar mai tîrziu (iunie 1944) îi 
expediază unui ofițer OSS de la Roma cîteva din comen- 
tariile lui Sommerfeld. 


Vara 1942: Karl Wirtz îi explică prietenului său 
norvegian Harald Wergeland că cercetările atomice ger- 
mane nu prezintă un pericol militar pentru Aliați. 


NOTE ai 


Noiembrie 1942: Heisenberg îl asigură pe Gregor 
Wentzel la Zürich că bomba germană este departe de a se 
realiza, dar energia nucleară rămîne o posibilitate viabilă. 


1943 : Klaus Clusius îi spune lui Paul Scherrer la 
Ziirich că încercările de separare a U-235 prin difuzia ter- 
mică au fost abandonate din cauza dificultăţilor pe care le 
ridică. 

Primăvara 1943: În timpul unei vizite la Roma, 
Max Planck îl avertizează pe Papa Pius XII în legătură cu 
pericolul bombelor cu fisiune și îl informează că Heisenberg 
„în felul său optimist“ susține că energia nucleară poate 
deveni o realitate în trei-patru ani. 


Mai 1943: Erwin Respondek îi transmite lui Sam 
Woods, ofiţer la Consulatul american din Zürich, infor- 
maţiile despre cercetările nucleare germane întreprinse la 
Institutul Kaiser Wilhelm, bazîndu-se pe conversațiile 
avute cu Planck, Heisenberg și oficialităţile de la Institu- 
tul Kaiser Wilhelm care-i spuseseră că „grupul de la Kai- 
ser Wilhelm a creat în mod intern anumite «dificultăți» 
cu scopul de a întîrzia evoluţia proiectului“. 


Octombrie 1943: Otto Hahn îi declară lui Lise 
Meitner la Stockholm „că nu par să existe şanse reale de 
utilizare practică a fisiunii în lanţ a uraniului în viitorul 
apropiat“. 


1943-1944 : Rosbaud transmite cu ajutorul Rezis- 
tentei norvegiene informaţia despre mutarea lui Heisen- 
berg şi a institutului său din Berlin. 


Aprilie 1944: La Zürich, Wolfgang Gentner îi 
spune lui Scherrer despre planurile de evacuarea a insti- 
tutelor unde se desfăşurau cercetări atomice şi mutarea 
lor în zone mai sigure ; el îi mai vorbeşte și despre vizita 
lui Heisenberg la Copenhaga în momentul în care nemţii 
preluaseră controlul institutului lui Bohr. 


Decembrie 1944: Heisenberg discută deschis cu 
Scherrer la Ziirich despre politica şi ştiinţa germană. Carl 
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Friedrich von Weiszăcker îi spune lui Scherrer că el şi 
Heisenberg lucrau la Hechingen. 


17 aprilie 1945 : Houtermans îi spune lui Goudsmit 
că „se lucra încet la proiectul bombei, pentru că nimeni nu 
vroia ca ea să fie realizată pentru acest război“, şi că stra- 
tegia oamenilor de ştiinţă era, după cuvintele lui Heisen- 
berg, „să pună războiul în slujba ştiinţei“, practic, aceeaşi 
idee enunțată de Debye faţă de Weaver în 1940. 
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